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Oi&erlel^rer  9ivx  ftgl.  Slealg^mnaftttm  au  Cerlin. 


2)redbett  unb  Sei|i3ig, 
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9iUt  fftt^tt,  inS(efonbere  baS  ber  itberfe^ung,  \>oicbt^aUtn. 


©einem  lieben  ©tubienfteunbe 

l^^ksiv  5^rfiuI1^-®m:a,  Dr.  phil. 

^riDatbojenten  an  ber  ^Berliner  Unioerfttftt 

in  Sreunbfd^aft  gemibmet 

Dom 


^OXtüOXt 


SBfitben  xdix  l^eute  eine  ©prad^e  !änftlid^  l^erfteHen,  fo  lönnten 
»ir  für  jebeS  ftnnf&lltöe  S)ing,  jebe  d^araltertftifd^e  SJetDegung  ein  SBort 
fcftfc^n,  unb  iebe  Sefonbcrl^eit  toürbe  burd^  nö^ere  Seftimmungen 
auS^ebrüdt.  @ic  l^&tte  nur  ein  ,,5ßfcrb",  banad^  fd^matjeS,  tt)ei|ei^ 
5ßfetb,  aber  lein  Stoß,  leine  SW&l^re,  leinen  ©d^immel;  nur  einen 
^opf,  !ein  $aupt;  t>kUtx6)t  nur  ein  ©dalagen,  fein  $auen, 
prügeln;  lein  Sreffen,  fonbem  nur  Sffen,  toerfen,  aber  nid^t 
fd^mei^en,  nur  rompre,  nid^t  aud^  casser  unb  briser.  ^ber 
tDÜrbe  man  baS  Klopfen  afö  einen  felbftänbtg  ju  benennenben 
Sorgang  betrad^ten  muffen,  ober  bem  ©dalagen  einorbnen?  äRägte 
tollfüfn  gefd^affen  werben  ober  genügte  tapfer  bii^  jur  S^oH^eit? 
Schelfen  lönnte  man  fid^  j[ebenf aUi^  mit  S^föfe^n,  SJorfilben, 
9iad§filben,  Slböerbien;  in  ber  %iat  fagen  tt)ir  ,,mit  bem  gu§e 
flogen'',  ber  ©ngiftnber  to  kick,  tt)ir  lafd^cnu^r,  er  watch;  ber 
granjofe  montre.  ®ie  ©prad^e  aber,  meldte  ?tu§brüdfe  felbft  öer^ 
engert,  fo  ba§  fie  leiner  ßwfä^e  mel^r  bebürfen,  gewinnt  an  ^ürje, 
für  ben  gremben  freilid^  aud^  an  ©d^mierigfeit.  9?ur  mit  fold^en  it^ 
fa§t  ftd^  bie  ©^non^mif.  WHan  nennt  fie  bie  SSBiffenfd^aft  ber  finn* 
t^ertoanbten  SSörter.  Slber  im  logifd^en  ©inne  finb  alle  Segriffe  Der* 
toanbt,  meldte  unter  einen  gemeinfc^aftlid^en  weiteren  fallen,  wie  blau, 
gelb  unter  garbe;  äRongoIe,  Suropder  unter  SWenfd^;  §ai, 
ffarpfen  unter  gifd^.  ®ie  ©^non^mif  lel^nt  aber  au§  praftif d^en 
®rünben  bie  Se^anblung  biefer  SSejeid^nungen  ber  finnlid^en  Slrten 
einer  (Sattung  öon  fid^  ab;  eS  ift  ©ad^e  ber  ©njelmiffenfd^aften,  il^re 
aj^erfmale  feftjufteKen  unb  fie  in  gamilien  einjuorbnen.  ©prad^Ud^ 
wirb  fie  ba§  planmäßige  SBörterbud^  bel^anbeln.*)  3tDetten§  fann 
fie  biejcnigen  Sejetd^nungen  öon  ?trtcn  übcrgcl^en,  bie  burd^  3"fommens= 
fegung  bc§  unterfd^eibenben  SKerfmafö  mit  ber  ©attung  gebilbet 
finb:  ©eereife,  Sanbreife,  SBeltreife.  Sft  ober  in  sea-voyage 
baS  sea  toeggefatten  unb  ^at  voyage  allein  bie  frül^ere  engere  S3e* 


*)  8für  ba^  ©nglifc^e  gefc^l^en  in  meinem  Systematical  English- 
German  Yocabulary. 


ym  Sßorttjort. 

beutung  übernommen,  ^at  pd^  bie  ©prad^e  außerbem  journey,  tour, 
trip,  travels  gefd^affen,  fo  regt  ftd^  ba§  S3ebürfnt§  ber  Unterfc^eibung 
biefer  burc^  bie  gorm  il^ren  ^nf^alt  ntd^t  berratenben  SSörter,  unb  bie 
Slrbeit  be§  ©^non^miferS  fangt  an. 

$rafttfd^c  ©^non^mif  tft  alfo  nad^  meiner  Sluffaffung  erftenS 
bie  ©arfteUung  berientgen  ftnnberttjanbten,  bod^  öerfd^iebenen 
Stu^brüdEe,  meldte  nid^t  fd^on  burd^  t^re  gorm  ben  Unterfc^ieb  in 
ber  Sebeutung  erraten  laffen.  gmeitenS  l^at  fie  bie  Unterfd^iebe  feft* 
jufteKen,  meldte  SSerba  ober  anbere  SSSortflaffen  burd^  SSerbinbung  mit 
öerfd^iebenen  ^rftpofittoncn  ober  Slbt^erbien  erfahren,  toie  to  enter  a 
house,  to  enter  into  a  basiness,  upon  an  enterprise;  once, 
for  once;  to  all  intents  and  purposes,  for  all  intents  and 
purposes.  Slu§  rein  praftifd^en  ©runben  foHen  biefe  ober  im  jttjeiten 
Steile  ber  „©c^mierigleitcn  be§  ©ngltfd^en",  ber  ©rgäujungg* 
grammattf,  erörtert  »erben.  3)ie  ©prad^e  ^at  [xäf  nun  nic^t  bIo§ 
rein  fad^lid^e  Unterfd^eibungen  gefd^affen,  fonbern  —  tt)a§  bie  9luf^ 
gäbe  be§  ©^non^miferS  ttjefentlid^  erweitert  —  aud^  SBertunterfd^iebe. 
SBie  wir  für  bie  SSerfeltage  ein  2llltag§fleib,  für  befonbere  ®elegen:= 
l^eiten  ein  geiertagSgewonb  anlegen  unb  bal^eim  e§  un§  im  $au§* 
loftüm  bequem  machen,  fo  l^at  fie  eine  gettjö^nlid^e,  eine  gehobene  unb 
eine  bertraute  llmgang§tt)eife.  Unb  wenn  wir  bie  SBörter  felbft  mit 
5ßerfonen  Dergleichen,  fo  giebt  eS  SSorne^me,  S3ürger§Ieute  unb  Settier, 
j[a  äüSwürflinge  unb  gemeine  5ßatrone  unter  il^nen  unb  wieberum  alt* 
frftnfifd^e  unb  mobifd^e.  ®ie  ©prad^e  fann  ®ingc  unb  SSorgdnge  rein 
fad^Iid^,  aber  aud^  bewunbemb,  fpöttifd^  ober  gemein  benennen.  @o 
unterfd^eiben  Wir  jwifd^en  tjerl^eiraten  unb  öermö^Ien,  erlauben 
unb  geftatten,  forbern  unb  l^eifd^en,  wälzten  unb  füren,  ent- 
fd^ulbigen  unb  berjeil^en;  §unb  unb  Söter,  2:ter  unb  Sieft, 
OreiS  unb  alter  Serl;  fo  öerl^ält  fid^  ha^^  üblid^e  $auSle^rer  jum 
altmobifd^en  ipofmeifter,  weil  ju  allbieweil  unb  fintemal.  ®a§ 
©nglifd^e  fte^t  in  biefer  SSejiel^ung  eigenartig  ba.  Sltö  SRifd^fprad^e  (bem 
SBortfd^a^e  nad^)  au§  germanifd[)en  unb  romanifd^en  Seftanbteilen  ^at 
te  für  Soufenbe  bon  ^Begriffen  einen  boppelten  SfuSbrudE,  öon  bem  ber 
üd^fifd^e  regelmäßig  ber  einfädle,  fd^Iid^te,  l^erjlid^e,  ber  normannifc^e 
)er  gewftl^Ite,  jierlid^e  ift;  ber  auS  htm  Sateinifc^en  ftammenbe  ift  meift 
(nid^t  immer)  gelel^rteS  grembwort;  bgl.  drink  unb  beverage;  to 
forgive  unb  to  pardon;  costly  unb  precious;  mankind  unb 
humanity;  to  bear  unb  to  endure,  to  Support;  perhaps  unb 
perchance.  (£in  SBort  lann  aud^  berfd^iebenen  ©pl^ären  angel^ören,  je 
nad^  ben  Umftftnben,  wie  unfer  SSeib,  SKagb,  SKenfd^,  9lo^  {ha^  atg 
Sranf^eit  jeber anftanb§Io§ nennt),  ©d^nauje^SRauI,  freffen,  engüfd^ 
belly,  bloody;  fie  finb  balb  tabeltoS,  balb  anftö^ig,  Wie  eS  uner* 
]§ört  Wäre,  wenn  eine  ®ame  irgenbwo  fo  au^gef(|nitten  fid^  jeigte. 
Wie  e§  bei  ipofbdHen  SSorf^rift  ift.  Sttteg  ha^  muß  bie  ©^non^mif 
lehren;   in  biefer  ipinfid^t  ift  fie  bie  Slnftanbölel^rerin,  weld^e  ung  ben 


Somort.  IX 

fftad^Itd^en  %dtt  beibringt  unb  ben  rid^tigen  Zon  }u  treffen  gefd^iA 
maä^t  @d  tft  unanftänbtg,  einen  Sefuc^  in  ^embdärmeln  ju  empfangen 
mtb  lä<j|erlic^  mit  %xad  nnb  n)ei^r  93inbe  feiner  Arbeit  nac^juge^n. 
äSer  eine  frembe  @prad^  5U  l^nb^ben  unternimmt;  begebt  aber  biefe 
SSerftöge  j[eben  Xag.  93alb  finb  mir  unpaffenb  familiär,  batb  fomifd^ 
ge5iert,  priggish,  bookish,  Johnsonian,  grandiloquent.  Se^terem  finb 
t)or  allem  bie  gebilbeten  SluSIänber,  meiere  bai^  (Sngüfc^  me^r  in 
®rammatilen  unb  SBörterbüd^em  ftubiert  l^ben,  au^gefe^t.*)  —  3)et 
©^non^il  finb  nun  mandje  SSormürfe  gemad^t  morben.  ©rftenS  ber, 
bag  fte  eine  Slrt  Su^^mtffenfd^aft  fei,  o^ne  bie  man  ganj  gut  fertig 
merbe.  Slber  bod^  nur  fo,  mie  ber  einfache  3^^^^^^  n^it  ^^^  ^^^^^ 
ftift  fertig  »trb,  um  ben  Umriß  eineö  ®egenftanbe§  mieberjugeben. 
Sebcn  bdommt  biefer  erft  burc^  bie  garbe,  burd^  fie  »irb  er  jum 
93ilb.  92un  mag  ja  für  ben  eigenen  93ebarf  fic^  mit  ©tift  ober  ®rau 
in  (äran  begnügen,  n)em  e§  be^gt,  mer  aber  frembe  SBerfe  beurteilen 
unb  genießen,  ja  aud^  bie  münbltc^  frembe  9}ebe  mtrflid^  berfte^en 
idUI,  muß  bie  ©d^attierungen  fennen,  n)elc^  in  ben  gebraud^ten 
SBörtem  liegen,  ©obann  l^at  man  i^re  Unbeftimmt^eit  bemängelt. 
S)amit  lönnte  man  aud^  jebe  Untermeifung  in  Slnftanb  unb  ©itte  für 
nu^Io^  erllären.  9Rit  ber  Unbeftimmt^eit  ift  ^  ani)  nid^t  fo  fc^limm. 
SBo  Übergänge  ftattfinben  —  unb  bereu  giebt  eS  f  reilid^  unjöl^Iige 
fd^on  burd^  ben  SSergleid^  —  merft  man  bieg  an.  Übergänge  finben 
fobann  aud^  fortmä^renb  geitlid^  ftatt,  im  ©inn  ober  ber  fo^ialen 
©tedung  eine^  S93orte§;  benn  burc^  langen  ©ebraud^  nu^en  auc^  bie 
SBörter  fid^  ob  unb  finfen;  mand^e  lommen  in  bie  $ö^;  aber  baju 
gel^ört  ßtit;  mögen  bie  ©^non^mifer  beö  20.  ^a^rl^unbertS  bie§  feft«» 
jiellen.  Oft  l^t  ein  ©c^riftftefier  feinen  eigenen  ©tit  unb  gebrandet 
SBörter  in  neuer  lu^ner  übertragener  SSetfe;  ober  nad^löffige  ©c^retber 
tennen  il^re  eigene  ©prad^e  nic^t  genügenb,  fie  in  anerfannter  äSSeife 
3u  gebraud^n;  bie  ©^non^mif,  toelc^e  ja  auS  bem  allgemeinen  ©prac^« 
gebraud^  abgezogen  fein  foll,  bient  bann  atö  guter  SKaßftab  für  ben 
einen  unb  ben  anbem.  SRan  ttjirb  freittd^  mit  aller  ©^non^mil  ber 
SBelt  nod^  fein  guter  ©d^riftfteller,  fo  menig  man  burd^  btoße  S^eorie 
ein  guter  Sed^ter,  ^Reiter  ober  guter  äRufifer  mirb.  Unb  boc^  tt)irb 
ba§  feine  ©pra<i^efül^I  nid^t  angeboren,  fonbem  ermorben,  burd^  eigene 
unb  frembe  Seigre,  gür  eine  frembe  ©prac^  aber  fönnen  toir  unS 
biefe§  (Sefül^t  —  einjelne  gfinftige  Sluäna^meberl^ältniffe  abgered^net  — 
nur  burd^  planmäßige  Untermeifung  fd^rittmei§  erwerben.    S)a8  ®efü^t 


♦)  tJür  bie  Umgang^rebe  mcrie  man  ftc§  bie  golbcnen  [Regeln :  üse  the 
simple  Word  for  the  simple  thiug  and  tne  simple  speech;  use 
Short  words  instead  of  Compounds,  where  the  sense  allows  it,  e.  g.: 
Give  me  a  pen  for  peuholder;  let  us  cross  07er  the  road  for  road- 
waj,  to  the  pavement  instead  of  foot-pavement.  üse  current 
words,  not  high  ones,  therefore  not  thither  for  there,  whence  for 
from  where,  from  whence. 


X  SSortoort. 

ift  im  ®ruitbc  nur  eine  fd^Icd^t  gctougtc  unjufammcnl^ängcnbc  S^corie. 
Dl^ne  eine  tüd^tigc  ©ti^utung  gtcbt  e§  im  günftigftcn  gallc  geniale 
SRaturaliften.  S)ie  feineren  unb  feinften  ©d^attierungcn,  bie  perfönlid^en 
Slnttjenbungcn  ber  SSBorte  bud^mögig  unb  nad^  SJorfti^rift  tel^ren  ju 
ttjollen,  tt)äre  freilid^  t^öriti^t,  tt)ie  e§  ttjftre,  ben  feinen  ®efd^madE,  mit 
bem  fid^  eine  grau  nod^  i^rcr  ©eftalt  unb  garbe  Heiben  foll,  in  Siegeln 
faffcn  ju  ttJoHen.  ®ic  ©^non^raif  miff  nur  bie  greifbaren  Unterfc^iebe 
Qufjeigen,  unb  bag  ift  gerobe  genug. 

2Kit  bem  Dbigen  ift  aud^  bie  Srage,  ob  fic  in  ber  ©d^ule  ge^^ 
trieben  werben  foH,  beantwortet.  3n  ben  oberen  klaffen  würbe  e§ 
große  Slnftrengung  erforbem,  fie  aud^  nur  für  eine  ©tunbe  ju  nm^ 
jel^en.  SSenngleic^  ber©d^üler  nid^t  felbft  ein  eigenes  §anbbud^  jurSSers^ 
ugung  fyit,  f o  muß  ber  ßel^rer  jeberjeit  bereit  fein,  auS  feinem  SBiffen§:= 
c^a^  bie  nötigen  ©rflörungen  ju  geben  unb  bieSbcjüglid^e  fragen  ju 
beantworten;  benn  gerabe  f^non^mifd^e  werben  bon  benfenben  ©d^ülern 
mit  SJorliebc  geftettt.  ®ie  unenblid^e  güöc  tjon  SSörlern  unb  3ieben§== 
arten,  weld^e  baSfelbe  bebeuten,  gei^ören  in  eine  ^l^rafeologie.  SKan  fage 
bod^  nid^t,  ha^  eS  bergleid^en  nid^t  gebe.  äSSenn  aud^  felbftDerftänblid^ 
als  Unterfd^ieb  anerfannt  werben  muß,  baS  ein  SBort  mel^r  norb*  ober 
fübbeutfd^  ift,  wie  S^reppe  unb  ©tiege,  eS  häufiger  gebrandet  wirb  alS 
ein  anbcreS,  wie  amidst  für  amid,  fo  ift  boc^  nid^tS  Unterfc^eibenbeS 
JU  cntbedfen  in:  bon  ?tnfang  an,  bon  öorn^erein,  Stufjug  unb 
göl^rftul^I,  Sneifcr  unb  Klemmer,  Selepl^on  unb  gernfpred^er, 
except  unb  excepting,  while  unb  whilst,  among  unb  amongst. 

©d^Iießlid^  l^at  wer  bie  S^non^mif  einer  fremben  ©prad^e  für 
bie  eigenen  SanbSIeutc  bearbeitet,  eine  jweite  fd^einbare  Slrt  begriff §* 
t)erwanbter  SSBörter  ju  berüdffid^tigen.  ©in  SBort  ber  eigenen  ©prac^e 
ift  oft  je  nad^  bem  Suföw^w^^nl^ang  mit  fel^r  öerfd^iebenen  ber  anberen 
JU  überfe^en,  weil  jcneS  btelerlei,  nid^t  ober  fe^r  weitläufig  öerwanbte, 
SSebeutungcn  ^at  Salfd^e  Sbecnöerbinbung  fü^rt  l^ier  bie  gröbften 
äKißgtiffe  l^erbei,  ju  benen  biele  SBörterbüd^er  nod^  mitl^elfen.  ®a 
biefe  gel^Ier  öiel  fd^Iimmcr  finb,  aK  felbft  grobe  grammatifd^e  ©d^ni^er, 
infofem  biefe  weniger  l^äufig  baS  SSerftdnbniS  unmöglid^  mad^en, 
Wä^renb  jene  ju  ben  Wunberlid^ften  SKißberftänbniffen  unb  qui  pro 
quo's  fül^ren*),  fo  muß  ein  praftifd^eS  ^anbbud^  ber  ©^non^mif 
biefeS  Kapitel  ber  fogenannten  ©tümperf^non^ma  mitnel^men,  mag  e§ 
auij^  Wiffenfd^aftUd^  nid^t  l^ineingel^ören.**)  ®a^er  l^abe  id^  ben 
litel  ©^non^mif  unb  SBortgebraud^  gewäl^It,  toa^  mir  erlaubte, 
aud^  fonft  5ß]^rafen,  bie  öielfac^  ©d^wierigleiten  machen,  aufjune^men. 
SSon*  S?oHftänbigfeit  lann  bei  ©^non^mifen  ntd^t  bie  Siebe  fein.     ^uS 


*)  3-  ^'  wm  feine  SSSladjt  ju  ftärlen,  in  order  to  starch  his  power; 
baiS  ^eer  tuurbe  in  @(^Iac^torbnung  aufgeftcQt,  Tarmee  fut  mise  dans  le 
reglement  des  bouchers. 

**)  äufecrlid^  l^abe  ic^  fie  fenntlid^  gemad^t,  inbem  id^  ju  ber  beutfd^en 
Überfd^rift  feinen  englifc^en  SluSbrucI  gefegt  l^abe. 
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ber  3Raffe  meinei^  äRateriatö  l^abe  id^  bie  Gruppen  aui^gelDöl^U,   bon 

benen   id^   burd^  Unterrid^t   unb  eigenen  ®ebraud^  bed  (Snglifd^en  in 

grfol^rung  gebrad^t  fyibt,  baß  fle  unS  S)cutfd^en  am  mciften  ©d^roicrig« 

fetten   tnac^eu.     äReinem  $errn  SSetleger,   ber   fd^on  fo  große  Dpfer 

für  \)a^  95uc^  in  bome^mer  SBeife  gebrad^t  fyii,  toottte  iä)  ein  SKcl^rereS 

nid^t   jitmuten.     [?ttö   befonberer  Stn^ng   fott   eine  ©ommtung   bon 

©ermaniSmen   unb   in   ber  93ebeutung   biet  ober  ttjenig  berfd^iebenen, 

ber  gorm  aber  nad^  öl^ntid^cn,  meiftenS  aud^  blutSberroanbten  unb  beS* 

fyiXb  leidet  ju  berttjed^fetnben  SSBörtem,    mic  repelling,  repulsive, 

to  stop,    to  stoop,  ingenuous,  ingenious  2C.*);    fowie  fonftige 

Semerlungcn    jum   SBortgcbraud^   ausgegeben   merben.]     3Kein   SSer* 

fahren    bti  ber  Stbfaffung  be§  SJud^eS  toax  im  übrigen  ein  einfad^eS. 

S)a  id^  fd^on  frü^  bie  Überjeugung  gemonnen  l^otte,  baß  auf  bem  bor* 

liegenbcn  ®ebiete  eine  breifte  SBittfür  l^errfd^te,  bie  fic^  unbefümmcrt 

über  ben  mirflid^en  @prad^gebraud^  ^inmegfe^te,  fo  l^abe  ic^  mid^  ent« 

fd^Ioffen,  mir  meinen  eigenen  ©toff  ju  fammeln,   unb  jmar  nur  au8 

^rofa*©c^riftmerfen  beS  19.  ^ja^rl^unbertS,  moju  iä)  au4  Sci^f^^if^^n 

unb  3^itMngen   red^ne,   eS  fei   benn,   baß   e§   fid^   um   attertümlid^e 

SSörter  Rubelte,   für  bie  id^  borjugSmeife  bie  93ibe(,   aud^   SSun^an 

benu^t  ^abe.    9}on  fotd^en  aber  abgefel^en,   mad  foQen  und  93eifpie(e 

ou§  Sacon,  ©r^ben,  äRilton,  toie  fic  ber  in  f^non^mifd^en  gragen  noc^ 

immer  lobenSmertefte  SSebfter  giebt?    ^u^  bem  ©prad^materiat  fyiht 

id^  bann  bie  Segriffäbeftimmungen  abgeleitet,   unbefangen  burc^  fd^on 

borl^nbene.    ®te  §auptfc^mierigfeit  babci  liegt  barin,   baß  man  fein 

aWerhnal   überfielet  ober  feine  unbegrünbete  Sinfd^ränfung  bomimmt, 

iDobnrc^  iene  5U  meit  ober  5U  eng  mürben.  @rft  fpäter  l^abe  id^  mein 

@rgcbni§   mit   ben   üorl^anbenen  S)efinitionen  berglid^en  unb  fe^r  oft 

tbtn  gefunben,   baß  fie  ntct)t  fttmmten.    Stber  auS  bem  bloßen  ßefen 

—   unb   fe^te   man  eS  Sa^rje^nte  fort  —  mürbe  man  nicmafe  bie 

feineren  lönc  abftrafter  Segriffe  ^erauö  ju  erfenncn  im  ftanbe  fein; 

mit  bem  $ören  unb  @pre^en  ift  ei^  fd^on  beffer,  aber  auc^  biei^  mürbe 

nid^t  ausreichen.    9Wan  muß  eben  bie  ©ngt&nber  felbft  fragen,  maS  fie 

mit  bem  unb  jenem  im  befonberen  meinen,  ob  ber  2lu§brudE  ernft  ober 

l^iter,   l^od^   ober  niebrig,   efegant   ober  altmobifd^  ift.     SSir  füllten 

o^e  SSSeitereS,  ia^  w^^^rf  id^  Sinnen  eine  Qi^ant  anbieten**  l^öftic^er 

ift  afö   „fann  ic^  jc";   ber  (Snglänber  ebenfo,   baß  man  All  right 

unb  Good  bye  nid^t  ju  ^ol^ergefteUten  fagt,  aber  ber  ^uSIänber  muß 

barauf  ^ingemiefen  merben.    5tuf  bie  Definitionen  fege  id^  htn  ^upt« 

mcrt;   man   fann  Seiten   üon  SKaterial    geben  unb  boc^  in  ber  ®r=s 

Märung   baneben   greifen,   meil  man  ben  ffiempunft  ni^t  erfaßt  ^at. 

SBittfür,  Unbeftimmt^eit  unb  ©albaberct  ju  oermeiben,   ift  mein  bor* 


•)  ©0  bermctöfelt  ber  SluSlänbcr  fcljr  oft  Äauf  unb  (ginfauf,  fc^lcfeen 
unb  erf^ießen,  SBeüagter  (^erflagter)  unb  ^ngeflagter,  ^ran!  unb 
2:runf. 


nc§mfte§  Scftrebcn  gewefen.  Seift^idc  tonnte  ^  nur  fnapp  geben, 
um  bQ§  Sud^  nid^t  ju  fc^r  ju  Verteuern;  bie  beften  SJelege  toirb  j[eber 
in  jufammenl^ängenben  S)arftettungen  ftnben. 

Sebcn,  bcr  fic^  mit  bem  ©tubium  ber  ©^nontimif  jn  befoffen 
gebjenft,  bitte  xij,  ba§  S5uc^  nid^t  l^inlereinanber  meg  unb  für  fic^  burd^* 
juarbeiten,  f onbetn  bei  bem  Sefen  englifctjen  ©toffeö  für  einzelne  SBörter 
je  nad^  Sq^I  bie  ^robe  mit  ben  gegebenen  Definitionen  ju  mad^en, 
bejfiglic^  anS  i^en  befonbere  Slnn^enbungen  dbäuleiten;  borum  ftnbet 
er  Qud^  jumeilen  fd^on  be^anbette  SBörter  in  einer  anbern  ©rupoe 
ioieber^olt.  ®a§  tüirb  fid^  reid^  betofjnen.  ®er  ©tubterenbe  bringt 
ganj  anberö  in  bie  ©prod^e  feiner  SJorlage  ein  unb  pflücft  fid^  im 
©c^Ienbergong  fgnon^mifdie  Senntniffe. 

SSöIIig  abgelehnt  l^obe  id^  gefc^tdjtüd^e  ©^non^mi!  unb  ®t^mo* 
logie.  S3Ja§  e§  l^elfen  foU  ju  iniffen,  moS  ein  SBort  früher  bebeutet 
l^Qt,  um  ju  lernen,  nxi§  e§  je^t  Reifet,  ip  mir  fd^Ied^t^in  unfafebor. 
JlcrtürUd^  ift  e§  ^oi)  intereffant,  bie  Sntroidfelung  ber  SBebeutungen  ju 
ergrünben,  unb  bie  miffenfc^offlid^  SBortforjc^ung  fann  nur  Quf  biefem 
aSege  manbeln.  SBenn  aber  ber  ©taatöbürger  fic^  gebrungen  füf)tt, 
baS  l^eute  gültige  fRec^t  fennen  ju  lernen,  fo  wirb  er  boc^  nic^t 
jum  @Qd)fenfpiegel  greifen,  ^eillofe  SJermirrung  ift  bQ§  einzige,  wag 
man  bur^  ^ereinjerrung  eineS  fremben  wiffenfdiaftlic^en  S^J^iQ^^  er* 
jielt.  S)agfelbe  gilt  öon  ber  (St^mologie.  Diefe  ift  eine  fo  ernft  ju 
nebmenbe  SBiffenfc^aft,  ba§  fie  für  fic^  getrieben  werben  mu§;  bie 
pfufd^etl^afte  Strt,  einfad^  bie  ®runbform  ^in^ufe^en,  o^ne  aöe  taut* 
liefen  unb  begrifflichen  SBonblungen  fjin^u^ufügen,  fübrt  weber  in  fie 
ein,  nod^  ^Ift  fie  bcr  ©^non^mif.  SSSie  föß  bie  ©t^mologie  begrünben, 
ta§  procurer  etWaS  anbereS  l^ei^t  ai^  to  pro  eure,  le  porc  anbereS 
xite  pork,  ehr  6tient6  als  Ohr  istianity,S  Triften  tum  at^  Chris  ten- 
jdom,  sap  nur  ben  ©oft  bcr  ©äume,  juice  ben  beS  gleifc^eS,  ber 
grüc^tc,  ignorer  nid^t  wiffen,  to  ignore  nid^t  Wiffen,  fennen 
sollen  bebeutet? 

^erjlic^en  S)anf  fpred^c  id^  meinem  SJerleger  für  bie  ©elbftlofig* 
feit  au§,  mit  ber  er  mein  SBerf  geförbert  unb  ben  S)rucf  überwacht, 
uuc^  manchen  guten  SSorfc^lag  gemacht  unb  ba§  fWeglfter  angefertigt 
]^at;  fowie  Miss  Vicftoria  Selby  in  ^Berlin,  auS  beren  reichem  SBiffen 
ic^  öielfac^  btfbe  SRu^en  jieöen  bürfen.  ^err  Oberlehrer  Unterberger 
in  ©^arlottcnburg  war  fo  frcunbltd^,  bie  fertigen  S)ruäbogen  einer 
brgföltigcn  ©urd^fi^t  ju  unteräie^en  unb  mid)  auf  eine  "än^atfi  Drudf* 
etiler  aufmerlfam  ju  mod^en.  —  Könnte  mein  ©üc^lcin  ben  %a6}^ 
genoffen  bon  einigem  iWu^en  fein,  fo  wäre  mir  ein  ^erjenSwunfc^, 
j)en  ic^  l^ege,  erfüßt. 

S  erlin,  im  DItober  1896. 

&n]tüt>  Krüger. 


aBbanlen;  to  abdicate^  to  reslgn. 

to  abdieate    t)on  Surften.      Louis  XYI.  was  ready  to  abdicate. 

l^apoleon  m.  was  willing  to  abdicate  the  French  throne  for  bis 

own  person. 
to  resign  in  ollett  anbeten  SäQen:    On  a  cbange  of  System,  all 

the  EngUsb  ministers  bave   to  resign   tbeir  offices.     Tbe  general 

bas  tbreatened  to  resign,  if  tbe  sentences  are  not  carried  out. 

9[Bgtutib;  precipice^  abyss^  gulf,  chasm,  creyice. 

precipice  tft  bie-  f enlred^te,  abftürjenbe  (Btitt  etnc§  gelfenS, 
nid^t  ber  tiefe  (Srunb  felbft.  Tbe  benigbted  wanderer  must 
bave  fallen  over  tbe  precipice.  We  looked  over  tbe  precipice. 
Tbe  couplings  of  tbe  engine  broke,  causing  tbe  locomotive  to  race 
away  and  topple  over  tbe  precipice. 

abyss  tft  bcr  Stbgrunb  otö  gäl^nenbe  Siefe  felbft;  anä)  ftgfirl. 
Beneatb  us  opened  a  deep  yawning  abyss.  Quintus  Curtius 
jumped  into  tbe  abyss. 

gulf  bebeutet  ebenfalls  ben  toeiten  trennenben  Slbgrunb,  bte 
Kluft,  tft  aber  etmaS  poettfc^,  aud^  figürlic^.  A  gulf  tbe  widtb 
and  deptb  of  wbich  be  could  not  yet  fatbom,  bad  opened  between 
Eutb  and  bim. 

chasm  \>k  mcite  gelSfpatte,  ber  ©d^tunb. 

creyice  eine  fd^mate  ©patte. 

S6l^atlb{utlg;  essay^  treatise,  dissertation,  tract. 

essay  anfpmd^SloS,  SSerfud^,  Sluffa^,  SJortrag.  Locke's  Essay  on 
Human  Understanding.  Tbe  boys  bave  to  compose  a  little  essay 
on  tbeir  bolidays. 

treatise  anfprud^SboIIer  in  Sejug   auf  Umfang   unb  Sn^alt. 

It   goes  fully  into   the  matter,   implies   more   form  and 
method  than  an  essay. 

dissertation  geleierte  Erörterung,  Unterfud^ung,   gtebt  nid^t 
bIo§  bte  Sl^atfad^en,   fonbem  aud^  bie  ®rünbe  für  i^re  Stuf^« 
ftedung,  is  a  formal  elaborate  disquisition. 
Stiüqtv,  (Sngttfd^c  @)9non^mi!.  1 


2  aBl^cIfcn  —  ablürjcn. 

^ft  badfelbe  bebeuten  dlsquition^  researeh^  disconrse^  expo- 

sition. 
tract  %xattatf  moralifd^e,  befonbcrS  rcltgiöfe  Slb^anblung, 

a  Short  treatise  on  practical  religion;  oft  =  Sraftötdjett. 

aB^elfen,  Stt^ilfe,  aBfteUen;  to  remedy,  to  redress, 

to  remedy  öon  Singen  beS  getüöl^nlid^en  ßebcn§;  ^ptto.  remedy. 
remedy  ift  bog  3KittcI,  einer  ©ad^c  abjul^clfen.  This  celebrated 
Statute  (the  Habeas  Corpus  Act)  did  not  introduce  any  new  prin- 
ciple,  but  only  confirmed  a  remedy  which  had  long  existed.  The 
window  does  not  shut,  this  must  be  remedied.  It  is  a  great  neglect 
that  the  medicine-bottles  are  not  properly  distinguished;  this  must 
be  remedied.  Be  careful  to  remedy  this  drawback.  The  lock  does 
not  work,  it  must  be  remedied  before  night.  Our  neighbours  are 
always  looking  over  into  our  garden;  the  best  remedy  for  that 
is  to  raise  the  wall  a  foot  higher. 

to  redress  ift  ernft,  ijon  tnid^tigen  S)ingcn,  otö  fd^mer  angc*^ 
fcl^encn  SRöngeln,  SKifift^nben;  ^pito,  redress.  We  demand 
that  our  grievances  shall  be  redressed.  The  lüng  (Edward  II.) 
consented  to  the  appointment  of  a  committee  of  ordainers  (1310), 
with  authority  to  regulate  the  King's  household  and  to  redress 
the  grievances  of  the  nation.  The  Parliament  abolished  the  oppres- 
sive  power  of  the  Star  Chamber,  and  redressed  some  other 
grievances. 

SBenn  man  ben  anbern  abholt,  um  mit  il^m  fortjugel^en:  I  shall 
call  on  you.     I  will  call  for  you  with  the  buggy. 

SBenn  man  il^n  ijon  einem  fremben  Drte  nad^  §öHfe  begleiten 
toiU.     I  shall  come  to  fetch  you. 

ahlüxitn;  to  shorten^  to  abridge^  to  abbreyiate^  to  cnrtail. 

to  shorten  1.  allgemein  Ijon  Staum  unb  geit.  By  taking  this 
path  we  may  shorten  our  way  considerably.  Cares  shorten  our 
life.  2.  t)on  ©egenftänben:  ijerfürjen,  fürjer  mod^en;  the 
dress  must  be  shortened  by  an  inch. 

to  abrldge  1.  gemäl^It  für  to  shorten,  affeftiert  für  2.  —  By 
this  accident  I  had  to  abridge  my  stay  in  the  country.  2.  it^ 
fonberg  =  Slbl^anblungen,  SReben,  SBüd^er  jufammenäte^en, 
lürjen;  ^ptto.  abridgment.  Abridge  your  story  and  it  will 
produce  much  better  effect.  Is  there  an  abridged  edition  of 
this  dictionary?  3.  =  Ijerfürjen,  Ijerfleinern,  Ijon  SRec^ten, 
SBcfugniffen.  By  the  same  bill,  the  Jurisdiction  of  the  King's 
Council  was  regulated  and  its  authority  abridged. 


SlBneigung  —  ^Bfa|.  3 

to  abbreyiate  in  Slblürjungen  fd^reiben;  ^pito.  abbreylatioii. 

Mister  is  always  abbreyiated  before  the  name.  One  may  abbre- 
yiate  by  contracting  and  by  cutting  off  letters. 
to  cnrtail  ungcbül^rlid^  öetlürjcn,  öcrl^unjcn,  ftarf  bcfd^nctbcn, 
bcxftümntcin.  Prussia  was  curtailed  in  1806  by  nearly  half  of 
its  extent.  Mobile  has  been  curtailed  into  mob,  as  cabriolet 
into  cab. 

SlBtteignttg;  abgeneigt;  dlsllke^  disinclinatloii^  reinctance, 

antipatliy,  ayersion,  repngnance. 

dislike   ba§  allgemeinfte  SBort.     I  took  a  strong  dislike  to  all 

alcoolic  liquors.     She  took  a  dislike  to  her  husband. 
disinclination   tttoa^  getnäl^Uer  ofö  dislike,  in  ber  ^ebeutung 

gleid§;  3lbj.  disinclined.    ©egenfa^  Inclination. 
reluctance  ein  gemiffcS  SSäibcrftrebcn,  mitb  =  a  little  shrink- 

ing    froHL      He    feit  reluctance  to   show  bis   sufferings    to    his 

friends.     She  manifests  a  reluctance  to  speak  in  public. 
antipathy   bie  natürlid^e,   tricbmäfeigc  ^^bncignng,   ber  un^ 

tütUfürlid^e  SBibcrtt)iUc  gegen.  All  mammals  have  the  strengest 

antipathy  to  snakes. 
ayersion  (for,  to)  S38ibertr)iIIe,  S38iberftrcben  wogegen,  ftärfer  dS  bie 

beiben  erften  SBörter.    He  has  an  aversion  for  business.    I  have 

an  ayersion  to  drinking. 
repngnance  (to)  nod^  ftärfer  =  deep-seated  aversion.    I  feel  re- 

pugnance  to  carry  out  this  harsh  law.    I  have  a  strong  repngnance 

to  ask  him  for  a  favour. 
repngnant  inaS  einem  tDibertt)ärttg  ift.    It  was  too  repugnant 

to  my  feelings. 

break  al§  Slbbruc^  einer  öollftänbigen  Seile.  Eead  to  the  next 
break. 

passage  =  ©teile  in  einem  SBud^e,  afö  jufammenl^ängenbc 
®ruppe  bon  ©ä^en.  You  will  leam  the  two  passages  for  to- 
morrow. 

Paragraph  öl^nlid^.  A  paragraph  to  this  effect  was  inserted  in 
the  project  of  the  coronation  manifeste,  but  subsequently  Struck 
out.  A  paragraph  in  a  fashionable  morning  paper  says  that  the 
Prince  of  Wales  is  about  to  start  on  a  yachting-tour. 

landing  einer  %xtppt. 

heel  eine§  ©tiefet^. 

Sot  faufmännifd^en  ©tnne:    these  wares  have  a  ready  sale,  seil 

well;  have  a  heavy,  dull  sale. 

3n  Slbfä^en,  intermittingly,  by  fits  and  starts. 

1* 


4  (O^dß^m  —  obfd^lagen. 

(tb^äfü^tn*);  to  abolish^  to  abrogate,  to  repeal. 

to  abolish  ganj  allgemein  =  aufl^e6en;  SQptxo.  abolition.  A 
more  uidlitarian  generation  will  abolish  the  Lord  Major 's  Show. 
In  January,  1846,  Peel  brought  in  a  bill  by  which  the  duty  on 
wheat  was  entirely  abolished  at  the  end  of  three  years.  The 
use  of  the  French  language  in  pleadings  and  public  deeds  was 
abolished  in  this  reign  (Edward  III.).  The  minister  vehemently 
urged  the  abolition  of  torture. 

to  abrogate  gelel^rte^  Sßort  =  to  annnl  by  an  anthoritative 
act;  ^pito.  abrogation.  The  two  tribnnes  moved  that  these 
iniquitous  laws  should  be  abrogated  by  the  Senate. 

to  repeal  bon  gefe^gebenben  Äörperfd^aften,  ®efe^e  auf  orb= 
nung§ntä§tgem  S33ege  aufl^eben,  said  of  the  legislature  of  a 
State;  ^ptU).  repeal.  In  1849,  a  farther  advance  was  made 
in  free-trade  principles  by  a  partial  repeal  of  the  navigation- 
laws.  The  repeal  of  the  corn-laws  broke  up  the  powerful  Con- 
servative  party. 

3d^  tt)erbc  meine  5ßferbe  abfd^offen.  I  shall  dispose  of  my  horses; 
t^  miß  meine  S)ienerfd§aft  obfc^offen.  I  want  to  get  rid  of 
my  servants. 

a6f(i^ett(iti^;  detestable,  abomlnable,  execrable,  loathsome. 

S)te  brei  erften  SBörter  fteigern  fid^  bem  (Srabe  nad^;  execrable  am 
ftärfften  =  öerobfc^euenSlDert,  fluc^mert.  The  perpetrators 
of  this  detestable  crime  are  still  undetected.  An  abominable 
outrage  has  been  committed  on  a  five -years  old  child.  Who  does 
not  shudder  when  hearing  of  such  hateful  and  execrable  deeds? 
3m  Umgang  werben  fie  aud^  gebrandet,  um  ettt)o§  afö  red^t  fd^Iec^t  ju 
bejeid^nen:  his  cigars  are  detestable.  What  an  abominable  smelU 
The  weather  is  execrable. 

loathsome  efctl^aft,  miberiDärtig.  I  was  well-nigh  overpowered  by 
the  loathsome  smell  emitted  by  the  body. 

(Sbenfo  to  abhor,  to  abominate,  to  exeerate^  to  loathe  unb 
horror^  abomination^  exeeration. 

aBf(i^(agen;  to  decllne,  to  deny,  to  refuse. 
to  decline  l^öflic^  obfd^Iogen  =  ablel^ncn.    We  decline  your 

offer  with  thanks.     This  I  must  decline  to   answer.     I  had  to 
decline  the  invitation. 
to  deny  =  Verweigern,  öerfagen.    If  you  deny  me  satisfaction 
I  will  take  my  right  into  my  own  hands.    The  father  could  deny 
the  child  no  indulgence.    Thou  hast  given  him  his  heart's  desire 

*)  SfRan  fd^afft  eine  (gtnrid^tung  ab,  mon  ^ebt  ün  ©efe^  ouf 
ober  fd^offt  eS  ah. 


5lBft(ä^t  —  abelig.  6 

and  hast  not  denied  him  the  request  of  bis  lips  (Psalm  XXI).  — 
When  sbe  presented  herseif  at  several  entrances  successively,  sbe 
was  denied  admittance. 
to  refuse  fci^roff  t)crtt)eigern.  I  must  refuse  jour  request.  The 
official  refdsed  me  any  information.  The  Queen  entreated  to  be 
allowed  to  see  her  cbildren  once  more,  but  even  this  small  favour 
was  refused  her.  —  ©icl^c  aud^  berfagcn. 

ahtxtttn;  to  reslgn,  to  cede. 

to  resign  für  S)tnge  bc§  gcwöl^ttlid^en  ßebcnö.  AUow  me  to 
resign  my  place  to  you,  bitte  nel^men  (Sic  meinen  5ßto^. 

to  cede  bon  in  ber  ^olitif,  im  SJed^tSteben  fid^  boUjiel^enben 
ätbtretungen.     England  has  ägreed  to  cede  the  Island. 

9Ran  laffe  ficö  alfo  nld^t  burd^  frj.  c^der  unb  unfer  je  bieten  öerleiten,  e« 
im  Uttigong  ju  Broud^en. 

%äf^t;  axle^  axis. 

axle^  axle-tree  bon  SSSagen.     The  axle  of  the  carriage  broke. 
axis  in  ber  SBiffenfc^aft.     The  earth  tums  on  its  axis. 

ad^ten,  Slii^tnttg;  to  respect^  to  esteem;  respect,  esteem, 

regard^  conslderation^  deference. 

to  respect  äu^erlid^  feiner  9td^tung  5tu§brud  geben,  9td^tung 
joUen  (tüobei  innerlid^e  Sld^tnng  borl^anben  fein  fonn,  ober  nic^t 
ju  fein  braucht);  ^pttn.  respect.  At  any  rate  we  must  show 
respect  to  our  superiors.     Self-respect  ^  seif- esteem. 

to  esteem  innerlid^  9((j^tung  fül^Ien,  ^pttn.  esteem.  We  esteem 
him  highly.  Bus  modesty  acquired  him  the  esteem  and  love  of 
bis  school-fellows. 

regard  foft  gleich  esteem;  aß  SSerb  bient  to  show  regard  for;  I 
haye  tiie  greatest  regard  for  bis  abilities,  and^  bie  ^ead^tung, 
ttjeld^e  man  einer  5ßerfon  ober  ©od^e  je  igt.  Out  of  (in)  regard  to 
bis  relatives,  he  must  be  silent. 

consideration  bie  SRüdfid^t,  rüdfid^t^bolle  Sld^tnng  bor.  One 
must  have  consideration  for  the  weakness  of  old  age.  —  You  have 
shown  no  consideration  whatever  either  for  your  honour  nor 
for  mine. 

deference  ©l^rcrbietung,  ^od^ad^tung  bor  ^ö^eren.  With  all 
due  deference  to  bis  superiors  the  man  was  firm. 

abelig. 

@r  ift  Q  bei  ig,  he  is  of  noble  ober  high  birth,  a  man  of  rank,  he 
is  noble;  he  is  a  nobleman;  fie  ift  abelig,  she  is  a  lady  of  rank 


6  Slbcr  —  ü^nlidi, 

ober  tüic  oben;  man  Ijcrmcibet  ju  fogcn  she  is  a  noble  lady,  incnn 
trgcnb  ein  ©oppclfinn  —  fic  ift  eine  ebele  S)antc  —  ju  be^ 
fürd^tcn  ift.  Sutücticn  ift  anä)  obigcg  tüiebcrjugcbcn  mit  he  is  ot 
noble  descent,  —  j.  83.  ber  grandson  of  the  second  son  of  a  noble- 
man;  benn  bcx  Stbcl  l^aftct  in  ®nglanb  an  ber  5ßerfon  nid^t  fo  fcft 
toie  auf  bem  geftlanbe. 

8Iber;  yein,  artery, 

yein  1.  ganj  allgemein,  the  girl  had  some  of  the  best  Virginian 
blood  in  her  veins.  2.  3m  befonbern:  bie  SSene,  SJlutaber. 
The  veins  carry  the  blood  from  the  outer  parts  of  the  body  to 
the  heart.    3.  figürlich  =  Slnlage,  talent;  he  has  a  poetical  vein. 

artery  bie  ©d^Iagaber.  Through  the  arteries  the  renewed  blood 
is  conveyed  to  the  outskirts  of  the  body. 

8Iffe;  monkey,  ape^ 

monkey  1-  ber  2tffe  allgemein.  Some  monkeys  have  no  tails 
as  the  apes.  2.  im  befonbern,  bie  langfd^toänjigen  mit 
SSadentafc^en  Ijerfel^enen  Heineren  Slrtcn. 

ape  bejeid^net  bie  fd^tüonälofen,  b.  1^.  bie  großen  Slrten.  The 
species  most  nearly  resembling  man  in  form  as  the  orang-outang 
and  gorilla  are  often  called  man-apes.  The  ape  is  a  quadruman 
mammal  of  the  genus  Pithecus,  having  teeth  of  the  same  number 
and  form  as  man,  and  possessing  neither  tail  nor  cheek-pouches.  — 
?ltö  ©d^impftüort  mirb  monkey  gebrandet  =  ©d^Iin gel,  SRange; 
you  little  monkey  atö  9tnrebe  an  Sinber  ift  oft  atö  frennbtid^eS 
©d^eltmort  gemeint.  —  (Sbenfo  tüirb  im  SSergleid^  faft  nur 
monkey  genommen,  he  climbs  like  a  monkey. 

2m  sturer n:  the  children  are  veiy  much  alike*),  very  like  each 
other;  there  is  much  resemblance  between  th.  eh.;  they  resemble 
each  other  very  much.  S)a§  95ilb  ift  nid^t  d^nlid^,  this  is  not 
a  good  Portrait.    The  portrait  is  not  at  all  like  your  father;  ^pttü. 

resemblance^  similar**),  Stn  SBefen,  in  ber  innern  Se^^ 
fc^affenl^eit  ä^nlid^,  lägt  fid^  immer  mit  „berartig"  überfefeen; 
^pito.  similarity«  I  certainly  used  those  or  similar  words.  Five 
similar  cases  of  forgery  have  been  committed  in  the  past  two  years. 
The  two  brothers  are  similar  in  character.  We  discovered  that 
our  tastes  were  similar.  simllitude  jiemlid^  felteneS  ©c^riftmort 
=  similarity. 


*)  alike  ift  nur  t)räbi!atib.  **)  fjür  in  a  similar  measure, 
mann  er  fann  man  au^  of  a  like  kind  fagen,  aber  eigentlicä^  l^eifet  like 
gtei(]^ 


allein  —  alt.  7 

analogons  to  i^öl^eted  Sßort,  gleid^artig,  entfprec^enb  ge^ 
{taltet;  ^ptxo.  analog«  Analogoos  struggles  can  be  observed 
in  the  Italian  republics. 

aUeitt. 

alone,  ganj  allgemein;  ed  tft  aber  nur  präbtfatit);  attributit) 
muß  only  ober  sole*)  genommen  toerben.  I  was  sitting  alone. 
Can  you  do  it  alone?  A  joung  lady  must  not  walk  alone  in 
the  streets  by  night. 

by  oneself,  aUein,  für  fid^.  Each  of  them  sat  by  himself.  Did 
you  do  it  all  by  yourself?  Our  villa  Stands  by  itself  :=  in  its  own 
gronnd.  9lud^  mit  to  oneself,  aber  nur  bei  einer  iBetpegung  unb 
bei  to  have.  I  want  to  have  a  room  to  myself.  He  took  the 
bed-cover  all  to  himself.  Leave  me  to  myself. 
*)  ©iel^e  baju  einzig. 

attgemein;  common,  generale  unlTersaL 

common  meit  berbrcitet,  ganj  gctoö^nlic^,  bielcn  gcmeinfi^aft:^ 
1x6),  It  is  a  common  error  to  take  conincidence  for  cause. 
These  are  subjects  of  common  interest. 

general  nod^  meiter  umfaffenb:  ganj  allgemein  geltenb.  Science 
tries  to  detect  the  general  laws  that  rule  the  single  phenomena. 
That  was  the  general  belief.  Perhaps  it  is  not  generally  known 
that  disease  takes  off  more  men  than  buUets  do. 

nniTersal  brüdt  ben  l^ö duften  (äxab  ber  SSerbreitung  aug,  faft 
feine  Sluöna^men  julaffenb.  Self-preservation  is  the  universal 
tendency  of  all  living  beings.  Universal  suffrage  baä  allgemeine 
©timmrcd^t. 

alt;  ancient,  old,  aged,  elderly,  antique. 

ancient  l^ei^t  1)  bem  Slltertum  ange^örig,  the  ancient  Greeks  and 
Eomans.  2)  altertümtid^,  alt,  altersgrau,  bon  ®mricl^tungen 
unbS)ingen,  fie  mögen  noc^beftcl^en  ober  nid^t;  (Segenfafe  modern 
—  ancient  customs.  Dft  fd^erjl^aft.  What  an  ancient -looking 
hat  you  are  wearingl  You  look  so  ancient,  @ie  feigen  fo  antif, 
fo  altfr&nfifd^  au§.  3)  bon  Sßerfonen  fei^r  alt.  Who  is  that  ancient 
dame?  There  the  ancient  soldiers  pass  the  few  remaining  days 
allotted  to  them.    The  ancient  felon  had  not  one  tooth  in  his  head. 

frj.  ancien,  el^cmalig  nie  mit  ancient,  fonbern  former  ju  geben: 
Tancien  President,  the  former  President,  the  Ex -President,  the 
late  President;  he  is  a  former  officer;  he  was  formerly  an  officer; 
he  was  late  an  of&cer  in  the  army. 

late  ^eigt  nur  bann  el^emalig,  menn  fein  SRi^berftänbniS  bal^in 
möglid^  ift,  baß  ber  SSejeid^nete  noc^  lebt;  bal^er  the  late  vicar  nur 
ber  berftorbene  SSilar;  ber  el^cmalige  SSifar,  the  former  vicar. 


8  ^mt. 

Old  ganj  allgemein;   ©egenfa^  young  ober  new.    I  am  an  old 

man  now,  but  I  was  young  once.  —  I  like  to  mnse  over  a  botÜe 
of  old  port.  ^m  S\i\amrmnfianQ  =  e^cmolig.  This  is  my 
old  abode.  Sbe  was  an  old  pupil  of  mine,  fie  ifi  eine  alte 
©d^ülerin  t)on  mir,  tnenn  fte  e§  nid^t  mel^r  ift;  wenn  bagegen 
Ie^tere§  =  fie  »irb  öon  mir  fd^on  lange  unterrichtet,  bann: 
Sbe  bas  been  a  pupil  of  mine  for  long  years,  sbe  is  a  pupil  of 
mine  of  long  standing. 

aged'^),  elderly  =  bcjal^rt,  gemitberteg  old.  S)er  3lu§brudf  old 
tt)trb  oft  atö  etttmS  pietätlos  empfunben  unb  bafür  aged  genommen. 
An  elderly  lady.  Tbis  story  was  told  by  an  aged  pbysician.  He 
was  clearly  dear  to  tbis  aged  recluse.  A  nap  in  tbe  aftemoon 
enables  aged  people  to  get  tbrougb  tbe  rest  of  tbe  day  in 
comfort. 

antique  bem  flaffifd^en  Stitertum  angel^örig,  ober  baSfelbe  in 
trgenb  einer  Sejiel^ung  nad^al^menb;  nur  bon  Singen.  —  An 
antique  temple.  One  must  construe  carefully  Klopstock's  antique 
ödes.  —  fpöttifd^  =  ancient,  uratt. 

®ie  alten  Sprachen,  tbe  old,  dead,  classic  languages. 

^tnt;  Office,  post. 

Office  baS  eigentliche  Saäort  für  ba§  9lmt  im  ©taatgbienft,  ent:= 
fprid^t  alfo  am  meiften  biefem  beutfd^en  Slu^brud.  Tbe  ministers 
bave  resigned  tbeir  offices.  Our  Govemor  will  not  be  in  o£&ce 
@r  befleibet  ein  @taatgamt,  aud^:  He  bas,  bolds  a  Situation  under 
(tbe)  Government. 

pöst  bon  @toat§*  unb  5ßribatämtern.  No  one  was  better  fitted 
for  tbe  post.  He  filled  tbe  post  to  tbe  satisfaction  of  bis 
superiors. 

S38o  tfmt  ben  allgemeineren  ©inn  bon  5ßflic^t,  ober  mag  einem 
julo mm t,  f)at,  ift  e§  mit  duty  ober  anberg  ju  geben.  ®r  berfal^ 
bei  il^m  bad  9lmt  etned  @d^reiber§,  be  discbarged  under  bim  tbe 
duties  of  a  clerk.  I  bad  to  perform  tbe  functions  of  an  Inter- 
preter. He  discbarges  bis  functions  witb  ability.  @§  ift  nid^t 
meinet  Slmteä,  mid^  l^ier  jum  Slid^ter  aufjumerfen,  it  is  not  for 
me,  it  is  not  my  business,  it  is  no  business  of  mine  to  set  up 
for  a  judge  bere.  ®S  mar  ^f)xt^  9lmte§,  il^n  ju  marnen,  it  was 
your  duty  to  warn  bim.  S33aS  beine§  SlmteS  nid^t  ift,  ba  laffe 
beinen  Sürmi^,  don  t  interfere,  don't  meddle  witb  wbat  does  not 
concem  you;  mind  your  own  business;  don  t  poke  your  nose  into 
otber  people's  business,  affairs  (fam.).  —  ^m  übrigen  fiel^e  ben  mei- 
teren  SJegriff  ©tetle,  Stellung. 

*)  elderly  wirb  ba  nod^  gebraucä^t,  wo  wir  fd^on  alt  gebroud^en;  Öeute 
t)on  60  Sauren  Prt  man  nod^  fo  Bejeid^nen.  aged  auc^  im  ^Iter  t)on,  a 
misB,  aged  forty. 


anbeten  —  Slnblicf.  9 

anbeten;  to  worsUp,  to  adore. 

to  worship  ein  SQScfen  atö  göttlid^  anbeten  unb  i^m  äu^eriid^  feine 
SSerel^rung  barbringen;  $pttt).  worship.  We  go  to  church 
to  worship  God.  Worship  him,  all  ye  saints!  Worship  consists 
of  prayer  and  praise.  All  men  ought  to  be  allowed  to  worship 
God  according  to  their  faith.  The  Sun-Worshippers.  You  shaU 
not  worship  any  false  Gods.  Worship  the  Lord  in  the  beauty  of 
holiness. 

to  adore  innerlid^  anbeten,  olä  göttlich  ober  erl^aben  ber* 
eieren,  fd^Iie^t  für  ftd^  felbft  ein  ^cifd^en  au§;  to  address 
with  exalted  thoughts,  to  honour  as  a  god  or  divine;  to  wor- 
ship with  profound  reverence.  ^ptW.  adoration.  The  Roman 
Catholics  adore  the  saints.  The  adoration  of  the  Virgin  Mary 
is  one  of  the  dogmas  of  the  Koman  Catholic  Church.  All  the 
people  were  kneeling,  absorbed  in  deep  adoration.  James  (II) 
publicly  adored  the  host.  In  lowly  adoration  down  they  fall.  We 
adore  thee  on  thy  throne. 

1£tne  5ßerfon  anbeten  =  aufeerorbenttid^,  betnunbernb  bers^ 
e^ren,  to  adore;  mit  Übertreibung  gefagt  unb  meifteng  im 
©d^erj,  to  worship.  I  adore  you,  Jane.  She  was  the  object 
of  his  constant  adoration.    He  adored,  nay  he  worshipped  his  wife. 

SuSbrüde  nteberer  Gattung,  mie  unfer  fc^tnärmen  für to  dote 

on,  to  rave  about  a  person;  he  is  quite  gone  on  her.  —  ©ie^e 
im  übrigen  bere^ren. 

$(ti6(i(t;  sight,  appearance,  aspect. 

sight  bie  finnltd^e  ©efid^t^wal^rnel^mung.  At  this  sight,  my 
blood  ran  cold.  At  the  sight  of  his  son,  the  old  parson  exclaimed : 
you  give  me  new  life. 

appearance  bie  dunere  @rfc^etnung,  tnie  j[emanb  ober  ettoa^  ausfielet. 
His  appearance  made  me  shudder.  The  appearance  of  the  lad 
reassured  me  quickly.  As  the  morning  wore  on,  the  tents  as- 
sumed  a  gayer  appearance.  His  whole  appearance  had  under- 
gone  a  complete  change. 

aspect  ift  ber  befonbere  5tu§brud  be§  ®efid^tg  ober  be§  Slugeren, 
bann  bie  befonbere  Slrt  ber  ®rfd^einung  überhaupt.  He  offered  a 
curious  aspect.  The  old  man  tumed  to  her  with  an  aspect  of  wild 
terror.  The  prison  with  its  high  grey  walls  presents  a  gloomy  aspect. 

spectacle  ber  Slnbltd,  ben  eine  ©cene,  ein  SSorgang  getnäl^rt, 
@d^aufpiel.  She  was  ready  to  faint  at  this  dreadfal  spectacle. 
The  rural  dance  afforded  us  a  pleasant  spectacle. 

aSead^te,  bafe  his  sight  l^eifeen  tnürbe:  fein  SJlid;  bagegen  lann  man 
fogen  für  his  appearance:  the  sight  of  him.  ®ieS  ju  überfe^en 
his  aspect  tnäre  ein  ®ani5i§mug  (son  aspect  me  fit  trembler). 


10  9(nbcn!en  —  oncrfennen. 

Slttbeulett  ftei^c  ©nntterittig. 

ättbern,  ätiberittlg;  to  alter,  to  modify,  to  change,  to  yary; 
alteration,  modiflcation,  change,    Variation,    yicissitude, 

mntation« 

to  alter  ettoaS  tcilmeife  änbcrn;  öon  ©ebdubcn  umbauen:  §pttt). 

alteration«    The  dress  must  be  altered.*)    I  have  often  altered 

my  opinions.     He  has  very  much  altered.    The  house  is  under- 

going  important  alterations  (neben  changes). 
to  modif^,   ebenfalls  teitttjeife  umgeftalten,    tt)irb  aber   nic^t 

üon  finnlid^en  ^egenftänben  gebraucht;  ^pttD.  modiflcation. 

The  rules  for  the  competition  will  be  modified.    This  opinion  will 

have  to  be  very  much  modified. 

to  change  tüefentlid^  öerdnbern;  ebenfo  reftejit);  ^ptro.  change« 
The  weather  has  changed.  The  whole  condition  of  my  life  was 
changed.  A  man's  character  can  never  be  changed,  as  Schopen- 
hauer says.  I  had  not  been  aware  for  a  long  time  of  this  change 
in  his  affections.  @ie  f)at  fic^  fel^r  geänbert,  Ijerdnbert,  she  has 
very  much  changed,  she  is  very  different  from  what  she  was.  — 
change  aud^  SBed^fel,  baS  SBä^Ien  etneS  für  ein  anbereS,  we 
changed  our  horses  three  times.    A  change  of  air  will  benefit  you. 

to  Vary  mit  9lüdEftc^t  auf  mefjrere  Singe  ober  (gtgenfd^aften;  mit 
mehreren  abtnec^feln,  etmoS  mannigfaltig  geftolten;  §pttt). 
Variation;  balb  bte§,  balb  ba§  mälzten,  ein  S)tng  berfc^ieben 
geftatten,  auc^  entfprec^enb  fid^  umgeftalten.  You  must  vary 
your  food.  Moral  views  vary  with  the  times  quite  as  well  as 
costumes.  Plauts  vary  greatly  from  a  change  of  soil.  Variation 
is  pleasant.  Even  the  languages  that  are  descended  &om  the 
same  mother-tongue  show  great  variations  (changes  tnürbe  Reißen: 
SJerättberungen  in  fid^,  variations  im  ^tnblidE  auf  bic  ®runbfprac^e). 

vicissitnde  ©c^riftmort,  ber  SBed^fel  mel^rererörfc^einungeu, 
bie  fic^  ablöfen,  ba^er  auc^  =  ber  Umfd^Iag,  bie  SBanbels 
bar  feit.  The  vicissitude  of  the  seasons  is  regulär  as  the  ebbing 
and  flowing  of  the  tides.  An  old  man  who  has  seen  the  vicissi- 
tudes  of  fortune  views  life  differently  from  a  youngster. 

mutation  miffcnfd^aftlid^eS  SBort  für  jebe  9trt  SSeränberung. 

atterletttten;  to  acknowledge,  to  recognise,  to  own,  to 

confess,  to  avow. 

to  acknowledge  taut,  öffentltd^  anerfennen,  jugefte^en.  Do  you 
acknowledge   the   signature   as   yours?     Oliver  Cromwell   was  at 

*)  to  alter  a  coat,  tinen  diod  änbern;  to  change  a  coat,  wed^feln; 
I  have  altered  my  room,  ic^  l^abe  mein  Simmer  burd)  UmftcUen  ber  5Wöbe(  ic. 
t)eränbert;  changed  my  room,  gemec^felt. 


anfangen  —  anführen.  11 

that  üme  acknowledged  as  the  sovereign  of  England.  The  Spa- 
niards  acknowledged  a  loss  of  two  officers  and  fifteen  men  killed. 

to  recognise  ^bxmüä)  anerlennen.  The  Czar  has  recognised  at 
last  Ferdinand  the  lawfiil  sovereign  of  Bulgaria.  The  monks 
refased  to  recognise  the  new  abbot  as  their  superior.  2.  aner- 
lennen =  cinfe^en  =  perceive;  mit  SBorten  braucht  aber  bie 
©infid^t  nid^t  eingeftanben  ju  tnerben.  I  recognised  my  error,  but 
would  not  acknowledge  it.  I  recognised  the  necessity  of  redress; 
e§  ]^et§t  aufeerbem  crfennen,  tt)ieber  erlennen.  I  recognised 
him  directly  and  acknowledged  bis  bow. 

to  OWn  ebcnfo.  In  liffcing  the  new-born  child  from  the  ground  the 
Boman  owned  it  as  bis.  I  own  that  I  was  thoroughly  mistaken. 
I  will  own  my  faults. 

to  confess  befennen,  brüdft  an  fid^  ftdrfern  ©rab  be§  offenen 
S3e!enntniffe§  an^,  atö  to  own;  im  Umgang  ober  gleic^  t^m. 
I  am  going  to  confess  all  my  shortcomings  and  misdoings.  It 
was  silly,  I  confess. 

to  grant  jugefte^en,  jugeben,  einräumen,  he  grants  you  that 
she  is  wrong.     I  cannot  grant  you  these  premisses. 

to  avow  freimütig,  offen  jugeftel^en.  If  we  were  to  avow  the 
motives  of  our  actions,  how  few  of  them  would  stand  the  testi 
To  avow  such  principles  wants  a  great  deal  of  courage. 

anfangen;  to  begin,  to  commeiice. 
to  begin  ba^  gemöl^nlid^e  SBort.    ^pttn.  beginning.    Get  up  and 

begin  to  read.  He  began  to  yawn.  I  have  read  the  novel  from 
beginning  to  end. 

to  commence  gemä^It  =  beginnen;  ^pttn.  commenceiiient. 

Here  commences  the  history  of  my  misfortunes.  Dickens  com- 
menced  bis  literary  career  as  a  newspaper  reporter.  Umgangs^ 
pl^rafen:  to  set  about  a  thing;  I  went  into  addition,  id§  fing  ba§ 
Äbbieren  an. 

anfnl^ren,  citieren;  to  quote,  to  cite,  to  allege. 

D^ne  Unterfd^ieb  in  ber  ©ebeutung. 

to  qnote  üblicher  im  gettJö^nlid^en  Seben;  eine  ©teile  mörtlic^ 
ober  im  SluSjuge,  einen  %aU  anführen,  anjtel^en;  §pttt).  quota- 
tion^  ©itat.  To  quote  a  Statute.  I  want  to  quote  you  the  sub- 
stance  of  a  letter.  This  perpetual  quoting  of  classic  passages 
becomes  tedious.     Signs  of  quotation  9lnfü!^mng^ftric^e. 

to  cite  im  felben  @inn.  Professor  Streng  cites  a  case  of  an  hyste- 
rical  paralytic  who  recovered  health,  but  still  cannot  be  hurt 
by  knife,  or  fire,  or  blow.  Allow  me  to  cite  here  a  nice  French 
proverb. 


12  ongreifctt  —  5(nl^ngcr. 

to  allege  (alledge)  onfül^rcn,  vorbringen,  um  ctmoS  ju  bcgrünben, 
entfc^ulbigen.  Have  you  any  facts  to  allege  in  your  favour? 
The  authority  you  chose  to  allege  is  very  questionable. 

angreifen;  to  attack,  to  assail,  to  assault,  to  Charge^ 

to  set  upon. 

to  attack  boS  allgemeinfte  SBort,  eigentl.  unb  bilbl.;  §pttt). 
attacky  9tngriff,  SlnfoH.  These  savages  never  attack  in  the  open 
field.  The  attack  was  too  sudden  to  be  resisted.  I  had  an  attack 
of  fever. 

to  assail  ungcftüm  angreifen,  anfallen;  bilblid^  fel^r  ixbiiä). 
The  Matabele  assail  the  town  every  morning.  When  entering 
on  the  stage  the  manager  was  assailed  with  abusive  words  and 
hisses. 

to  assault  lörpertid^  angreifen,  fd^tagen;  ^ptto,  assanlt,  !örper^ 
lieber  Singriff,  Sörperöerte^ung;  bod^  auc^  l^cftiger  Singriff, 
überl^aupt  eigenttid^  unb  btlblid^.  The  British  Consul  has  been 
assaulted  by  several  individuals  not  far  from  the  Consulate.  The 
man  will  be  tried  for  battery  and  assault.  The  assault  on  the 
fort  was  twice  renewed. 

to  Charge  einen  (Sturmangriff  mad^en,  jum  Singriff  vorgehen;  ^pttt). 
Charge.  The  Highlanders  charged  with  fixed  bayonets.  Colonel 
Murdoch  led  the  Charge  up  the  hill.  To  sound  the  Charge  jur 
Slttade  Mafen, 

to  set  upon  Umgang^fprad^e.  The  police  was  set  upon  by  the 
mob. 

to  Inyade  in  ein  Sanb  ober  ein  ©tüdE  bat)on  einfallen;  ^ptto. 
.inyasion.     At  regulär  intervals  Europe  was  invaded  by  barba- 
rous  hordes. 

^ni^ftnger;  follower,  adherent^  yotary,  partisan. 

foUower  allgemein.  The  two  youths  were  followers  of  rival  houses. 
Eobespierre  soon  became  an  ardent  foUower  of  J.  J.  Bousseau's 
doctrines. 

adherent  mie  ha^  Ijorige.  They  could  kill  the  leader,  but  not 
all  his  fanatic  adherents.  The  adherents  of  Pythagoras  had  to 
abstain  from  animal  food. 

Yotary  gemö^It,  t)on  Slnl^ängem  bon  geifligen  Semegungen.  Let 
US  teach  the  respective  votarieö  of  the  different  religions  to  arrive 
at  a  better  mutual  understanding. 

Partisan  ber  entfc^loffene  Sßarteig&nger.  We  must  see  in  Mor- 
timer  a  passionate  partisan  of  Queen  Mary 's  cause. 


Anlage  —  annd^men.  13 

Kttlage  =  S^egodttig;  gift^  talent,  genlus,  turn,  bent, 

endowment,  part. 

®ic  brci  crftcn  S33örtcr  ol^ne  mcrfliti^cn  Untcrfd^tcb. 

gift;  be  has  a  gift  for  mnsic.    He  has  not  tarned  bis  liierary  gift 

io  snfQcient  account. 
talent;  sbe  sbows  a  marvellons  talent  for  comedy.    I  bave  a  very 

indifferent  talent  for  acting. 
genilis;  we  must  try  wbicb  way  bis  genius  points.     My  boy  bas 

no  genius  for  aritbmetic.     His  genius  is  not  turned  to  leaming 

languages. 
tum  famtltör.     I  bave  no  peculiar  tum  for  gymnastics. 
bent  =  SRcigung;  be  bas  a  decided  bent  for  tbis  pursuit. 
endowment;  SJegabung  allgemein  =  ability,  o^nc  for;   ntd^t 

mit  to  bave.     He   is   a  man   of  (great)  endowment(s).     Among 

otber  endowments  be  possessed  tbe  gift  of  tbe  gab.     Witb  all 

bis  endowments  be  was  not  beloved  among  bis  fellow-citizens. 
parts;  ebenfalls  nur  allgemein.     He  was  a  nobleman  of  no  brigbt 

parts.     Mucb  was  expected  from  sucb  great  parts. 

Sttmut;  grace,  cbarm. 

grace  ©rajie,  Slnmut;  Stbj.  gracefül.  Tbe  young  Empress 
sbows  a  natural  grace  in  all  ber  movements.  One  gets  never 
tired  of  observing  tbe  gracefül  play  of  kittens. 

charm  äußerer  ober  innerer  Siebteij^;  Stbj.  charming.  Tbe  cbarm 
of  ber  conversation  was  enbanced  by  tbat  of  ber  face  and  figure. 
Tbe  surroundings  of  Geneva  are  cbarming. 

attnel^tnen;  to  receiye,  to  accept,  to  take;  to  adopt, 

to  assume« 

to  receiye  belommen,   erhalten,   entgegcnnel^men.  "  In   tbe   earlier 

days   of  our  married  life  I  bad  received   my  busband's   atten- 

tions  coldly  and  differently.    We  received  tbeir  bomage  witb  due 

dignity. 
to  accept  annel^men,  toa^  einem  geboten  mirb,  mit  S3eretttt)iötg:= 

feit  annel^men.    It  will  be  impossible  for  us  to  accept  volunteers. 

Sbe  pressed  me  to  accept  tbe  invitation. 
to  take  ift  ein  famiUdreS  SSort  für  ba^felbe.    We  cannot  take  any 

more  bands  (Slrbeiter). 
to  adopt  =  tnä^Ien,  ergreifen,  einer  ®a(i)t  jnftimmen.    Tbe  Com- 

mittee  bave  adopted  tbe  proposed  measure.     Tbe  present  Home 

Secretary  bas  adopted   a  large  number   of  tbe  Commission's  re- 

commendations. 
to  assume  fic^  anlegen.    Fickle  was  tbe  assumed  name  of  a  great 

Higbland  Cbief. 


14  onncl^mcn  —  anfe^cn. 

anttei^tnen  =  einen  Sali  fe^en;  to  snppose,  to  assnme« 

to  snppose  SllltagSttJort.    But  suppose  we  admit  your  statement. 

You  mnst  not  snppose  that  I  have  not  seen  through  your  tricks. 
to  assume  QttDä^lt,  May  we  assume  that  railway  companies  become 

reckless?  Assuming  tbat  the  Chartered  Company  was  to  continue  to 

exist,  shall  the  adrainistration  remain  the  same?  The  f amily  assumes 

that  he  is  dead. 

Httrebe. 

3)ie  ®ngtanber  gebraud^cn  biet  »eniger  aU  bte  S)eutf(i)en  nnb  granjofen, 
befonbere  Slnreben,  fomol^I  wog  bie  Stennung  be§  Slngerebeten  at§  wog 
befonbere  ^öfUd^feitSauSbrüde  betrifft;  ben  granjofen  in  il^rem  ®e- 
brauch  bon  monsieur,  madame  etc.  nad^jnal^men,  tnürbe  in  ©nglonb 
einfod^  lhä)tx\iä)  mad^en.  Sir,  Madam,  Miss  tt)erben  bon  gleid^s= 
geftcIUen  einanber  befannten  $perfonen  int  gefellfd^oftUd^en  SSer=: 
fe^r  fo  gut  tt)ie  gar  nid^t  gebrandet.  9lnber§  tft  e§  int  gemeffenen 
SSerf  el^r  ober  wenn  man  gejmungen  ift,  einen  grentben  anjureben; 
bann  ift  eine  fold^e  §öflidf)fcit  ttjo^l  am  $ßlafee.  Stiebrtgerfte^cnbe 
gebraud^en  bagegen  bie  ertt)ä]^nten  StuSbrüdEe  ben  über  il^nen 
©tel^enben  gegenüber  in  reid^Itd^em  9Ka§e. 

Lawyer  (drawing  will):  Your  estate  is  much  smaller,  Sir,  than  is 
generally  supposed.  Sick  man:  Yes,  but  keep  that  quiet  tili  after 
the  foneral.  Lady:  How  much  does  the  Joint  weigh?  Butcher: 
Twenty  pounds,  mum.  When  must  I  give  my  husband  the  me- 
dicine,  doctor?  Doctor:  The  Opiate  is  for  you,  madam.  ^n  ber 
©ifenbol^n  fprid^t  eine  S)ame  bie  anbere  an:  Madam,  will  you  please 
ask  your  son  to  close  the  window  behind  you? 

SKan  l^atte  baran  feft,  ia%  Sir,  Madam,  Miss  titles  of  respect  finb. 

anreben;  to  address^  to  accost,  to  harangue. 

to  address  bog  gemöl^ntid^e  äSort.  I  do  notliketo  be  addressed 
rudely.  You  must  not  address  your  superiors  without  being  asked. 
To  address  an  assembly  on  eine  SSerfommlung  eine  Slnfprac^e  l^olten. 

to  accost  gett)a]^It.  How  dare  you  accost  a  lady  unknown  to 
you  in  the  street?  A  stranger  stopped  me  and  accosted  me  in 
the  foUowing  way. 

to  harangue  on  eine  SKenge  eine  öffentlid^e  Slnfprod^e  l^olten. 
The  Empress  appeared  with  her  Infant  in  her  arms  in  order  to 
harangue  the  Hungarian  nobles.  The  conspirators  decided  to  ha- 
rangue the  populace  in  the  different  quarters. —  ©iel^e  Slnfprod^c. 

attfel^ett;  to  look  at,  to  regard,  to  look  on,  to  Yiew^ 

to  contemplate. 

to  look  at  fid^  ettnoS  onfel^en,  einen  S5tidE  ouf  etttjo^  werfen,  bo§ 
gelnö^nlic^e  SSSort.  Look  at  that  line.  Look  at  that  picture. 
Slbfolnt:    Look  (see)  what  I  have  brought  with  me. 


tofidftt  —  Änftcdung.  lö 

to  regurd  getD&l^tt  in  biefem  ©inn.    He  regarded  him  with  a  look 

of  contempt.    The  major  regarded  the  newcomer  with  a  curions 

Stare.    @onft  to  regard  in  Stüdfid^t  nel^nten:  Tou  mnst  regard 

your  own  interests. 
to  lock  on  1.  finnenb  ouf  ettDog  fe^en;  2.  ouf  ettcog  ^ernieber 

feigen.    Look  on  this  gronp  of  children  at  your  feet.    The  moon 

looked  down  on  the  lovers.     3.  ftgürtid^.    I  look  on  him  as  my 

dearest  friend. 
t»  Tiew  fid^  cttuaS  anfc^cn,  mit  2tufmcr!famfeit  bctrod^tcn.  We 

had  hired  a  window  from  which  to  view  the  spectacle. 
to  contemplate  fel^t  getcäl^Ü  bofür.  With  an  expression  of  trans- 

port  she  stood  contemplating  the  Madonna, 
fid^  ettoa^  anfeilen,  aud^  to  go  to  see,  to  look  over  things,  to 

haye  a  look  at  (fant.).    Let's  have  a  look  at  one  of  the  machines. 

Yon  mnst  go  to  see  the  exhibition. 

«nfic^t  fie^e  SReinung. 

Slnflirttd^;  claini^  pretension. 

Claim  6ered^tigter  ober  bofür  gel^altener  9tnfprud^.  He  has  a  claim 
on  the  fortune.     The  young  prince  laid   claim  to  his   heritage. 

pretension  nid^t  begrünbeter  ober  nod^  nid^t  ertctefener  Shtfprud^; 
is  nsed  if  we  think  it  not  well  fonnded  or  we  are  not  yet  con- 
vinced  of  it.  —  His  pretensions  to  literary  knowledge  are  ludicrous. 
His  pretensions  to  the  money  were   acknowledged   to  be  right. 

SBebfier  erfl&rt  e§  mit:  A  right  alledged  or  assnmed. 

Slnftanb;  decency^  decornm. 

deceney  bte  SBol^Ianftönbiglett,  ©d^idtlid^feit;  91b}.  deeent.    A  good 

woman  has  an  innate  sense  of  decency.     Decency  forbids!     SScr^: 
l^Uenbe  gotmel  für:  SScrunreinigung  öcrboten. 
deeomm    bie    äufeerlid^c    ©d^irflid^feit,    ftugerer   Stnftanb;    Slbj. 
decorons.     To  keep  np   the  decornm,  the  man  in  possession*) 
had  to  play  the  part  of  a  servant. 

Slnftetfung;  infection^  eontagion. 

infection  ^(nftedtung  auf  jebem  SBege,  5.  95.  burd^  bie  Suft,  burd^ 
®cnu§mittcl;  Slbj.  infectlons.  On  this  ride  Lord  Byron  mnst 
have  canght  the  infection.  Are  cemeteries  really  a  source  of 
infection?     Your  good  humour  is  infectious. 

contagion  Slnftedhtng  burd^  93erü]^rung;  oud^  ber  fo  tDttlenbe  9ln^ 
ftedhtngSftoff.     3lb|.  eontagions.     Cholera  spreads  by  contagion 


*)  3)cr  SWann,  öJcIAcn  bcr  ©eri^tstjoüjiel^er  im  ^aufe  eincg  (Bä^nlhntx^ 
laffen  barf,  bti^  bie  6^ulb  Bejal^It  tft. 


16  5tnttoort  —  Slrbcit. 

and  only  by  contagion.  The  contagion  had  become  so  general 
that  there  were  none  to  work.     Leprosy  is  a  contagious  disease. 

Slttttoort,  antworten;  answer,  reply,  retum,  rejoinder^ 

retort^  repartee;  to  respond. 

answer  ont  aQgemeinften;  baS  (Segenftüd  )u  irgenb  einer  grage;  to 
answer.  Now  answer  this  one  question.  His  answer  to  my 
query  was  rather  evasive. 

reply  ©riüiberung;  to  reply.  I  think  I  know  how  to  behave, 
Said  the  squire  sbarply.  Tm  not  so  sure  of  that,  replied  the 
visitor.  You  know  where  the  door  is?  »Yes.*  »Then,  go,* 
was  the  reply.  To  this  communication  I  replied  by  a  private 
note. 

®benfo  retnrn;  to  retnrn.  ^Do  you  mean  to  accuse  me  of  a 
lie,*  he  exclaimed  hotly.  »Oh,  dear  no,*  she  returned,  I  only 
suggested  that  you  might  be  colour-blind. 

rejoinder  gemäl^IteS  SSäort,  ©ntgegnung;  to  rejoin.     The  doctor 

disclaimed  all  personality,  but  the  woman  warmly  rejoined:  You 
need  not  deny  it,  Sir!  ^What  brought  you  here,  my  lads?* 
,We  came  to  see  the  emperor.*  ^To  see  the  emperor?  Then 
have  a  good  look  at  him,"   was  the  monarch's  rejoinder. 

retort  fd^arfe  ©ntgegtiung;  to  retort.  He  told  bis  wife  that 
it  was  the  wind.  ,,That  is  more  than  likely,"  was  the  brisk 
retort.  „It  is  your  misfortune,  sir,  not  to  live  in  the  world/  was 
the  retort. 

repartee  fd^nelle,  fd^Iogfertige,  lüifeige  Stntmort.  You  will  often 
get  a  droUy  shrewd  reply  or  a  cutting  repartee  from  a  negro. 

to  respond  gejterteS  SBort  für  to  answer;  ^pito,  response. 

A  doctor  ought  to  be  able  to  give  an  opinion  of  a  disease  without 
making  mistakes.  „Doctors  make  fewer  mistakes  than  lawyers, 
responded  the  physician.  To  respond  to  geinäl^It  für  eitlem  91  uf 
Solgeleiften.  To  Mr.  Gladstone's  trumpet-call  did  all  the  Non- 
conformists  readily  respond. 

SlrBeit;  work,  labour^  job. 

work  gonj  allgemein.  Now  go  to  your  work.  They  applied  them- 
selves  to  their  work  with  a  good  will. 

labour  1.  Strbeit  nieberer  Strt.  The  Indians  were  brought  here  for 
the  purpose  of  supplying  labour  for  the  different  wants  of  local 
industry.  The  termination  of  their  contract  leaves  them  free  to 
employ  their  labour  where  and  how  they  please.  In  China 
labour  is  so  cheap  that  it  can  scarcely  be  reckoned  on  a  money 
Standard.  2.  muffelige  Strbeit,  gcifttg  ober  lörperlid^.  From  the 
earliest  times  song  has  been  the  sweet  companion  of  labour.  A 
comet-seeker  may  spend  night  after  night  at  his  telescope^   and 
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yet  have  nothing  whatever  to  show  for  bis  labour.  It  costs  less 
labonr  and  is  cheaper.  3>a]^er  aud^  labour  =  äRül^e,  ©d^tutertg^ 
fett.  I  breathed  then  as  you  do,  without  labour.  3.  oud^  =  work. 
Two  tbirds  of  the  staff  were  engaged  in  Sunday  labour.  First 
labour,  tben  pleasure.  The  power  of  the  First  Lord  of  the  Admi- 
ralty  over  bis  colleagues  is  practically  supreme^  but  in  the  division 
of  labour  among  them  these  important  matters  as  a  rule  fall  to  bim. 

Job  SJoü^uSbrud  für  bte  einjelne  SCrbeit.  It  was  stipulated  that 
only  myself  and  two  workmen  should  know  anything  of  the  job. 
Gemmen  (gentlemen),  said  one  of  the  tramps,  we  are  looking  out 
for  a  Job.     I  never  applied  for  the  job. 

Cft  fann  man  ärbctt,  Sltbcitcn  =  S3cfd^äftigung  anäj  mit  pursuit(s) 
äberfe^ett.  The  lack  of  results  fails  to  maintain  interest  in  the 
pursuit.  You  will  have  to  tum  your  attention  to  some  other  intel- 
lectual  pursuit.  Dog-breeding  seems  to  be  a  very  profitable  pursuit. 

Arbeiter;  worker^  iforkmaii^  band. 

worker   einer  ber  orbeitet,   ober  on  etiüaS  mitarbeitet  geifttg  ober 

lörperlid^.     Our  minister  is  a  hard  worker,  er  ift  ein  fleißiger 

Arbeiter.     If  you  lose  both  your  hands,  your  loss  as  a  worker 

is  100  per  cent,  and  could  be  no  greater. 
WOrkman  ber  §anbarbeiter.     All  my  workmen  have  Struck  work. 

He  is  a  workman  in  the  employ  of  Mr.  Newnes,  shipper. 
band  ted^ntfd^er  Stit^brud  be^  Sobri!befi|^er§,  großen  ©efd^dftSmanng. 

No  more  hands  are  wanted.     The  powder  hands  ($utt)erQrbeiter) 

on  strike  held  a  meeting  on  Saturday. 
labourer,  anä)  day-labourer  ift  Sogelöl^ner,  nie  =  laboureur 

Sonbtttann,  StderSmann;  jutoeilen  im  allgemetnen  ©inn  öon  workman, 

worker:  Every  labourer  is  worthy  of  bis  hire. 

antt,  ^(rmttt;  poor,  indigent^  destitnte. 

poor  allgemein,  lüenig  §abc  befi^nb;  ^ptto,  porerty.  One  may 
be  poor  and  yet  be  very  contented.  He  is  as  poor  as  Job.  These 
people  do  not  feel  tbeir  poverty. 

indigent  bürftig,  notletbenb;  ^ptto.  indigenee  =  want.    To 

help  the  indigent  with  bis  purse  was  bis  daily  joy.  Now  that  I 
am  reduced  to  indigenee,   life  has  no  value  any  longer  for  me. 

destitute  entblößt,  in  3lot  befinblid^;  ^ptto.  destitution.    The 

prisoners  are  destitute  of  all  the  necessaries  of  life. 
Pauper  ber  Sllmofenempfönger,  au§  öffentlid^enSKitteln  unterftufeteStrme. 

$(rt;  speeies^  kind^  sort^  descriptiön;  manner^  way,  fashion. 

species  bie  81  rt  im  (äegenfa^  jur  ©attung.  Though  the  various 
species  belonging  to  the  same  Order  differ  in  a  puzzling  manner, 
yet  tliey  have  all  some  characteristic  qualities  in  common. 


Und  9(rt,  Unterabteilung,  k)on  {onlreten  unb  abftraften 
Singen.  Fmits  of  this  kind  soon  decay.  I  cultivate  different 
kinds  of  roses  in  my  garden.  I  will  do  this  or  something  of 
that  kind. 

SOrt  ebenf 0,  =  ©orte.  Try  this  sort  of  green  tea.  He  will  do  nothing 
of  that  sort.  I  was  umpire  in  a  dispute  of  that  sort.  They  are 
a  bad  sort  =  a  bad  lot  (fam.),  fie  finb  eine  f(|Ummc  ©orte. 

deseription  getoöl^It  im  felben  ©inne.  The  musexim  contains 
antiquities  of  yarions  descriptions.  They  were  clad  in  dresses  of 
every  possible  deseription. 

manner,  way^  fashion  bie  9lrt,  toit  ettoaS  gefd^ie^t.    The  ob- 

jects  are  arranged  in  such  a  manner  as  to  present  an  harmo- 
nious  whole.  Our  camels  were  trained  in  the  usual  manner. 
The  public  seek  the  cheapest  way  of  travelling.  I  must  speak 
highly  of  the  way  in  which  the  black  soldiers  behaved.  She  had 
lost  her  heart  to  him  in  an  innocent  fashion.  I  want  to  express 
my  good  wishes  in  a  less  impersonal  fashion.  modO  feÜenet. 
SWott  fann  cbcnfo  gut  fagcn,  he  did  it  in  his  own  manner  tote 
after  his  kind,  ober  bie  Stufd^auungSloetfc  ift  öcrfd^iebcn;  im  crftcn 
goH  =  loie  er  fonft  ju  l^anbeln  pflegt,  im  ilocitcn,  toic  c§  feine 
Slrtung  mit  fid^  bringt. 

^(rjnei;  medicine^  physic. 

medicine  bog  je^t  allgemein  üblid^e  SSort.  The  doctor  has  pre- 
scribed  some  medicine  for  me.  The  medicine  is  bitter  but  wholesome. 

physie  lebt  nod^  im  SKunbe  bcS  SSoIIc^,  unb  toirb  bon  (Sebitbeten 
beSl^oIb  fpöttif^  gebrandet.     He  always  takes  physic. 

flxit;  doctor^  medical  man^  physician,  snrgeon. 

doctor  ber  Slu^brud  be§  getoöl^nltd^en  Seben§.  The  doctor  said  the 
man  was  bound  to  die  within  four  hours.  Our  family  doctor. 
Doctors'  children  like  to  play  at  being  doctor.  A  second  doctor 
was  called  in,  and  declined  to  take  Charge  of  the  case. 

medical  man  bejeid^net  aud^  fel^r  getoö^nli^  ben  ©tanb.  The  me- 
dical man  who  attended  the  patient,  was  the  worse  for  drink. 
A  medical  man  in  Dublin  has  been  introduced  to  an  odd  patient. 

physician  ber  bebcutcnbc  Strjt,  ber  5ßrofeff or;  öfter  aud^  =  doc- 
tor allgemein.  This  aerated  water  has  obtained  its  popularity  by 
the  recommendation  of  a  known  physician.  The  physician  de- 
clared  the  man  must  haye  been  murdered  four  hours  ago  at  leasL 
In  my  house  lived  a  young  physician  in  small  practice. 

snrgeon  ber  Sl^irurg.  A  single  glance  sufficed  to  show  the  sur- 
geon  what  was  amiss.  The  surgeon  carefully  put  up  the  broken 
limb,  applied  the  splints  and  bandaged  it. 

5ßra!tifd^er  Strst  ift  mit  general  practitioner  ju  geben. 
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^^t;  ashes^  cinders,  embers. 

ZShf  ashes  aUgemein.  The  honse  was  bumt  to  ashes.  There  was 
some  cigar-ash  on  the  floor. 

einder^  cinders  au^geglul^te  3lf(^e,  ^ol^te.    There  was  nothing 

but  the  cinders  left. 
ember^  embers  bieglül^enbe  Slfd^e,  nod^  gttmntenbe  Sohlen«  ober 
$oI}ftü(f(i^en.  We  put  onr  potatoes  in  the  embers  to  have  them  baked. 

also  unb  too  unterf(|etben  fid^  bent  @inn  unb  bet  SSettuenbung  nad^ 
ntc^t,  nur  ba%  too  l^inter  bem  angereihten  SSort,  also  beliebig 
bor  ober  nod^  fte^t;  likewise  =  gleid^folls. 

attli^  dntttaL  ^  bin  auä)  einmal  jung  getoefen.  I  have  been  young 
myself.     I  was  once  young  myself. 

Mii  fc^Ott.  S^  ^0^^  i^nt  baS  aud^  fd^on  gefagt;  I  told  him  so  already; 
I  told  him  so  myself. 

mtll^  nttt*  2^  lonnte  nid^t  bie  geringfte  93e)oegung  irgenb  eine^ 
®ItebeS,  ober  aud^  nur  irgenb  eine§  SörperteilS  entbeden.  I  could 
not  detect  the  least  movement  of  any  limb,  or  indeed  of  any 
part  of  the  body.  äBenn  er  mir  bod^  aud^  nur  einmal  eine  Sreube 
maä^itl  If  he  did  for  once  give  me  a  pleasure!  SEBenn  er  fie 
oud^  nur  angefel^en  l^&tte!    If  he  had  only  glanced  at  her! 

Ilttli^  ItOli^.  ^^  l^atte  aud^  nod^  bie  Sofien  }u  bejal^Ien.  Moreover 
I  had  to  pay  the  costs.  äBir  l^ben  aud^  nod^  mehrere  ®änge  ju 
beforgen.  Besides  we  have  to  dispatch  several  commissions.  ®ie 
l^at  aud^  nod^  gelogen.     She  lied  too. 

attfietoai^rett;  to  keep^  to  preserre. 

to  keep  im  @inne  bon  aufbetna^ren,  lauten,  bertnal^ren,  bon  finn^ 
lid^n  3)ingen.  The  deposits  will  be  kept  for  three  years.  The 
(Photographie)  plates  are  kept  for  fdture  Orders. 

to  pretserre  in  feinem  borigen,  bi^l^erigen  @tanb  erl^alten,  beibel^alten, 
bon  SMngen  unb  9lbftralten.  Meat  can  be  preserved  for  a  long 
time  in  these  tins.  Her  art  need  not  die  now  but  can  be  pre- 
served to  delight  fdture  generations.  These  photographs  will 
preserve  the  Lord  Mayor's  show  for  the  delectation  of  future 
cockneys  and  country  cousins.  The  amber  has  preserved  all 
these  insects. 

anfbred^en;  to  start,  to  set  out  on  one's  journey ;  to  leare  (for). 

to  Start.  Cur  guest  will  start  early  to-morrow.  When  I  start 
on  my  joumey  I  never  look  out  for  the  weather. 

to  SOt  out.  I  had  scarcely  set  out  on  my  tour  when  a  pouring 
rain  caught  me. 

2* 
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to  leaTO«     Have  the  gentlemen  lefb  already? 

to  break  up  l^cifet  aui)  auf brcd^en,  fonn  aber  nur  öon  einer  3}tt^x^ 

l^cit  öon  ^Jcrfoncn  gefagt  tocrben.     Our  school  breaks  up   on  the 

first  of  July,  tt)ir  f daließen  am  1.  Sjiilt. 

auffielen;  to  giye  np^  to  dismiss,  to  discard,  to  abandon. 

to  giye  up  allgemein  unb  8tlItag§tt)ort.  We  have  given  up  all 
hope  of  putting  a  stop  to  the  disturbances.  My  brother  has 
given  up  his  lucrative  position. 

to  dismiss  gctoäl^tt  für  to  give  up  bon  Stbftralten.  We  must 
dismiss  every  hope  to  regain  our  position.  I  thought  I  had 
reason  to  dismiss  my  suspicion. 

to  discard  gcmäl^It  für  fallen  taffen,  md^tme^r  üben,  abfd^affen. 
I  have  discarded  the  System  of  judging  from  appearances.  Our 
Force  has  discarded  the  Lee-Metford  for  the  Martini-Henry  rifle. 

to  abandon  =  im  ®txä)  laffen.  The  rebels  were  forced  to 
abandon  their  positions.  The  ship  had  to  be  abandoned.  She  had 
to  abandon  her  studies.     To  give  up  in  allen  gätten  rid^tig. 

fi(^  aufl^alten  an  einem  Ort;  to  stay^  to  stop,  to  sojonrn. 

to  stay  allgemein.  I  know  the  village  where  the  soldiers  stayed  a  while. 
to  stop  familiär,  aud^  =  too^nen,  logieren.     She  stops  with  her 

aunt.     Do  you  stop  at  the  Eed  Lion? 
to  sojonrn  gem&^tt;  be^l^alb  gern  bon  bomel^men  ^rfonen;  §pttt). 

SOJOUrn.     The  Prince  Regent  purposes  sojourning  for  a  time  at 

Brighton.    During  his  sojoum  at  Zaardam,  Peter  the  Great  worked 

hard  as  a  carpenter. 

aufl^alteil  =  beriogem;  to  delay,  to  hinder,  to  keep. 

Dl^ne  Unterfd^ieb. 

to  deläy;  ^ptU).  delay.  The  breakdown  of  a  wheel  delayed  the 
departure  of  the  Royal  carriage  by  several  hours.  The  sole  cause 
of  the  delay  was  that  the  messenger  missed  the  stage-coach. 

to  Under;  ^ptXO,  hinderance.  Don*t  hinder  me  children,  I  am 
very  much  pressed  for  time.  On  my  way  here  I  was  hindered 
by  a  stoppage  in  the  street. 

aud^  to  keep  (back).  The  affair  kept  me  longer  than  I  supposed. 
If  anything  should  keep  you  back  on  your  way,  send  a  wire 
without  delay. 

attfl^eien;  to  abolish,  to  abrogate,  to  repeal,  to  reroke, 

to  annnl,  to  cancel,  to  snppress. 

to  abolish  ift  gan^  altgemetn;  ^ptto.  abolition.     In  January, 

1846,    Peel    brought    in    a  bill  by  which  the   duty   on  wheat 
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was  entirelj  abolished  at  the  end  of  three  years.  It  has  cost  mncli 
bloodshed  before  slavery  could  be  abolished  in  America.  A  bill 
was  also  passed  to  abolisb  tbe  courts  of  high  commission  and 
Star  Chamber.  Almshonses  shonld  be  abolished  when  thej  fail 
to  accomplish  their  objects. 

to  abrogate  ®cfc|je,  ©tnrtd^tungen  bcfcitigcn,  afifd^affcn, 
ift  gelel^rteS  SBort.  The  Tribunes  moved  that  these  iniquitous 
laws  should  be  abrogated  by  the  senate. 

to  repeal  öon  einer  gefc^gebcnben  ®e»att,  Sörpcrfd^aft:  Oe- 
fc^e  aufl^ebcn;  ^pttü.  repeal.  No  doubt  the  repealing  of  this 
Act  of  Parliament  will  cause  the  appearance  of  a  good  manj 
vehicles  in  our  streets.  In  July  the  obstnicting  Act  of  Parliament 
will  be  repealed. 

to  reyoke  ettooS  jurüdnel^men,  mtbetrufen;  Qptto,  reTOcation. 

The  edict  was  soon  revoked.  The  charters  were  revoked  and 
manj  hundreds  were  execated. 

to  annul  für  ungültig  erllören;  Qptto.  annulmeiit.  The  mar- 
riage  was  to  be  annulled. 

to  eancel  SSeftimmungen,  SSerorbnungen  aufl^eben.  I  cancel 
the  pnnishment  for  once,  said  the  master.  The  indentures  shall 
be  cancelled.  An  application  was  made  to  the  Chief  Court  to  have 
the  Warrant  cancelled.  It  was  intended  at  first  to  cancel  all 
the  ministerial  wamings  standing  against  Russian  Journals. 

to  snppress  =  untetbrüdten,  brüdtt  (£ncrgic  gegen  bag  3lbjus 
fd^affenbe  ou§.  These  gambling-houses  must  be  suppressed  by 
any  means.  —  ©iel^e  oud^  obf^offen. 

attfl^dreti;  to  end,  to  cease,  to  leaye  off,  to  stop. 

to  end  baS  getDöl^nlid^e  SBort;  tranf.  unb  inttanf.    All  this  long 

illness  might  have  ended  happily  years  before. 
to  cease  getDäl^It,  tranf.  unb  intronf.   My  cough  abated  and  has 

now  ceased.     The   different  religions  must  cease  to  be  enemies. 
to  leaye  off  nur  tranfit  ib.    Leaye  off  smoking.    Tou  had  better 

leave  off  playing.     I  left  off  cycling  again. 
to  stop  plö^Itd^  aufl^ören;  tranfitib,  mit  ettDaS.  The  music  stopped. 

The  Professor  stopped  his  speech.   Stop  crying,  l^ör  auf  ju  tücincn; 

gröber:   stop  that  crying,   l^ör  auf   mit  bem  SBeinen.  —   ©ie^e 

beenbigcn. 

aufredet  erl^altett;  to  malntaln,  to  aphold,  to  preserye, 

to  keep  np. 

to  maintain  ba^,  toa^  i%  beibehalten,  fortfe^en,  bemal^ten.  Spain 
will  not  shrink  from  any  sacrifice  to  maintain  her  authority  in 
the  island.    The  baoishment  of  the  prisoners  will  be  maintained. 
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The  Order  of  the  general  cannot  be  maintained.  Ton  must 
maintam  a  strict  discipline.  The  Powers  wish  to  maintain  the 
Status  quo. 

to  nphold  in  ben  metften  S^Kett  =:  to  maintain.  We  must  uphold 
the  honour  of  our  country.  95cfonbcrc  SlntüCttbunö,  too  to  main- 
tain auSgef(|toffen  ift:  1.  moralifd^  aufredet  erl^alten.  I  am  up- 
held  by  hope  and  the  dignity  of  my  cause.  The  thought  of  saving 
a  friend  upheld  him  (=  kept  him  up).  2.  öon  SRcötfionggerid^tcn 
=  bcft&tigen,  ntd^t  urnftofecn.  The  Supreme  Court  upheld  the 
decision  which  found  the  captain  of  the  Horsa  guilty  of  an  offence 
against  the  neutrality  laws.  8.  ==  bertetbtgett,  unterftü^en; 
to  give  moral  support  to,  to  defend.  The  Secretary  upheld  in 
a  further  note  the  right  of  every  State  of  criticizing  the  action 
of  foreign  tribunals  as  far  as  its  own  subjects  are  concemed.  I 
will  uphold  you.  I  was  strict  to  the  children  but  the  parents 
did  not  uphold  me. 

to  preserye  beibel^aUen,  im  borigcn  @tanb  crl^altcn  =  to  maintain. 
The  main  object  of  our  policy  in  South  Africa  must  be  to  pre- 
serye our  Position  as  Paramount  State.  It  is  essential  for  Ger- 
many  to  preserye  a  good  understanding  with  Russia. 

to  keep  up  ba§  allgcmctnftc,  fann  in  äffen  gaffen  außer  to  up- 
hold 8  ftel^en.  France  and  Bussia  are  desirous  to  keep  up  the 
agitation  in  Orete.  @r  !onnte  ftd^  nid^t  ntcl^r  aufredet  ermatten  (bor 
2Rübtg!eit,  ©d^lü&d^e),  he  could  not  keep  right,  keep  up  any 
longer;  he  could  not  keep  on  his  feet.  (£r  pflegte  fid^  aufredet, 
gerabe  }U  l^aUen,  he  used  to  keep  himself  upright. 

(Mtftiii^tig;  sincere,  eandid^  upright. 

siuCOre  =  faithful  ed^t,  treu,  one  who  neyer  teils  you  a  lie;  ^pttü. 
Sincorlty*  I  am  your  sincere  friend.  Not  a  moment  did  I  doubt 
the  sincerity  of  his  wishes.   3fn  SSrtcfunterfd^rtften  Yours  sincorely. 

candid  ol^ne  %al]<!^,  o^ne  SRudG^alt,  ebenfo  franko  opeu;  ^ptto.  cau- 
dour,  fraukness,  openuess.  When  I  looked  up  at  her  candid 
face  I  knew  that  she  had  spoken  the  truth.  A  candid  friend  does 
not  spare  you. 

upright  cl^riid^,  ol^ne  Sdfd^  =  honest.  Your  words  spoken  uprightly 
will  conyince  judge  and  jury.     Job  was  an  upright  man. 

Slttf^anb,  $(ttfftftnbifd^er;  rebelliou,  iusurrectiou,  rerolt^ 

seditiOB^  riot,  tumult. 

rebellion,  $erfon  rebel;  Slbj.  rebellious.    The  khalifa  has  dis- 

patched  troops  to  suppress  the  rebellion  of  certain  tribes.  The 
rebels  lost  46  men.  The  Ouban  rebels  are  receiying  aid  from 
a  Great  Power. 
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insnrrection  ol^ne  jeben  Unterfc^eb  txnn  t^ortgen;  ^^rfon  ingvr- 
gent«  The  insorrection  must  sooner  or  later  result  in  seif- 
goyemment  for  Cnba.  Insorrection  has  broken  out  in  Gaba  be- 
canse  the  rebels  desire  independence.  Golonel  Segora  has  had 
three  engagements  with  the  combined  insurgent  bands.  General 
Weyler  has  prolonged  tiie  time  given  to  the  insurgents  to  sur- 
render and  obtain  pardon. 

reyolt  fann  fotool^I  innerer  Hufftanb  =  äiufrul^r,  »ie  dugcrer  = 
Sufftanb,  @r]§ebung  fein;  fßtxi  to  reTOlt.  In  1848  revolts  broke 
out  in  nearly  all  the  Continental  capitals.  The  Cuban  revolt 
spreads  daily. 

seditlon  üemerer  innerer  Slufrul^r;  W>i,  seditions.  Elisabeth^s 
councillors  had  to  keep  a  sharp  look-out  to  quell  those  ever 
renewed  seditions. 

ilot  bcr  @tra§cnauflauf,  Sramall,  5ßutfd^;  5ßerfon  rioter;  8tbj.  riot- 
ons.  The  Riot-Act,  bie  9(ufru]^r-^fte.  The  rioters  flung  stones 
at  the  military. 

tnmnlt  Xumult,  Stufrul^r;  mufter  S&rm;  commotion,  agitation  in  a 
multitude.    uproar  ebenfo. 

attf^e^en;  to  get  np,  to  rise. 

to  get  np  ^[uSbrud  be^  UmgangiS.     Oet  up,  you  lazy-bonesl    It 

is  high  time  to  get  up. 
to  rise  getn&l^U,  =  fi(|  erl^eben.    The  nearly  dead  horse  attempted 

to  rise.     All  present  rose  to  prayer. 

aufiettiliftliiil;  immedlate^  instant,  instantaneons, 
momentaneoos;  momentary* 

immediate  nid^t  lange  fp&ter  erfotgenb.  He  insisted  on  immediate 
payment.     Send  me  an  immediate  answer. 

instant  fofort  erfolgenb.  He  threatened  him  with  instant  death. 
I  insist  upon  instant  obedience. 

instantaneons  brüdt  eine  nod^  fd^neOere  Solge  anL  Death  was 
instantaneous.     An  instantaneous  photograph,  ^ugenbliddbilb. 

momentaneons  =  instantaneous. 

momentary  nur  einen  Sugenblid  bauemb;  bergängli(|,  flüd^tig.  In 
my  momentary  embarrassment  I  could  not  pay  the  bill.  Momen- 
tary heat  fifid^tige  ^i^e. 

oitgenfii^eisiliil^;  apparent,  obyions,  eyident,  manifest. 
apparent  erftd^tlid^,  nxil^ntel^mbar,  ftnnttd^  unb  geiftig.     What  is 

apparent  to  tiie  senses  gives  us  more  confidence  than  abstract 
notions.     It  soon  became  apparent  which  way  they  steered. 
obTions  Itar  }u  Xage  tretenb,  offenbar,  einleud^tenb;  ^pttn.  obyions- 
ness«  This  is  an  obyious  fallacy.  He  spoke  with  obyious  falsehood. 


24  auiJbrcd^n  —  ^lu^bci^nung. 

eyideilt  bo^fclbc;    ^pito.  eTidence«     Mathematical  truths  are  evi- 
dent.  Though  bis  guilt  was  evident  it  could  not  be  legally  proved. 
manifest  bo^felbe.     Their  bad  understanding  became  manifest. 

auShttiitn;  to  break  ont^  to  burst. 

to  break  out  t)on  ©reigniffen   unb  ßJefül^Icn.     Anarcby  bas 

broken  out  in  Crete.    Cholera  bas  broken  out  in  Hongkong.    He 

broke  out  into  wild  oatbs. 
to  burst  öon  ©efü^en;   in  S^rdnen,  Stagen,  Socken  auSbrcd^cti. 

Sbe  burst  into,  broke  out  into  lamentations.   SSon  Sl^rdncn  nur: 

to  burst  into  tears. 

audbe^nen;  to  extend^  to  expand^  to  dllate,  to  Stretch, 

to  distend. 

to  extend  in  bic  95 reite  Qßma]^Iid§  ou^bel^nen,  ftrecfen,  ted^nifd^e^, 
fonft  gelüd^^teS  S33ort.  By  bammer ing  iron  bars  can  be  extended 
into  thin  sheets.  Slowly  but  steadily  England  extends  ber  Indian 
dominions  to  the  North. 

to  expand  1.  naä)  alten  9ltci^tnngen  on^be^nen;  ©egenfofe  to  con- 
tra ct.  All  metals  are  expanded  by  heat.  Deep  breathing  ex- 
pands  the  ehest  (bouetnb).  2.  =  to  spread,  ausbreiten  im  SRaunt. 
A  plant  expands  its  leaves  in  the  light. 

to  dilate  plö^Iid^  ftarl  für  eine  3^it  bel^nen,  fd^toellen,  ermei:* 
tern;  aud^  bilblid^.  The  air  inhaled  dilates  the  lungs.  The  pupils 
are  dilated  by  certain  poisons.    Air  is  dilated  by  increase  of  heat. 

to  Stretch  burd^  3 «9  ober  ®rudE  in  bie  Sreite  ober  Sänge  be^nen, 
fpannen.  Do  not  stretch  the  gloves  too  much,  they  will  break. 
Elastic  substances  being  stretched  beyond  a  certain  point  lose 
their  elasticity. 

to  distend  ftar!  ober  übermäßig  nad^  allen  @etten  auSbel^nen, 
fpannen,  anfd^toeKen  mad^en.  The  bladder  was  so  distended  that 
it  threatened  to  burst,  The  lowing  cows  with  distended  udders 
walk  slowly  towards  their  sheds.  Distended  veins.  Stile  biefe 
SBörter  finb  aud^  reflejit>. 

Stttdlielttttttg;  extent^  extension^  expansion. 

extent  ha^  aWafe  bh  StuSbel^nung,  bann  bie  gläc^e  fetbft.  The 
extent  of  the  garden  has  been  measured.  Every  branch  of  in- 
dustry  is  pursued  in  this  country  to  a  greater  or  less  extent. 
The  drought  has  increased  to  such  an  extent  that  the  yield  of 
the  fodder  crops  will  be  greatly  reduced. 

extension  ber  SS  or  gang  ber  Stu^bel^nung.  They  demanded  an  ex- 
tension  of  their  liberties.  The  extension  of  the  territory  is  owing 
to  the  last  treaty. 
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expansion  ttu^beJ^nuitg  nQ(|  allen  @eiten;  ftarle  StuSbel^nung 
(afö  S^otgang).  The  expansioD  of  substances  is  caused  by  heat. 
Our  expenditure  folly  keeps  pace  with  the  expansion  of  revenue. 

auSful^retl  =  juftonbc  bringen;  to  carry  ont,  to  execnte. 

to  carry  out  fotool^I  öon  aSefel^Ien  »ie  ®efe|en.  The  sentences 
must  be  carried  ont.  Zola  alone  could  have  carried  out  such  a 
work  with  such  consummate  genius.  Outside  London  this  law 
is  not  carried  out  at  all.  You  will  not  be  able  to  carry  out 
your  plan. 

to  execute  l.  öon3Ka§regeIn,  SJefe^Ien,  gem&^It  für  to  carry 
out;  ^pitD.  execntioil«  The  messenger  has  not  executed  a  single 
conoimission  faithfully.  You  must  execute  my  Orders  to  the  letter. 
2.  =  t)on  (Segenftönben,  ntad^en,  fd^offen.  The  numerous  draw- 
ings  are  executed  by  yarious  skilful  hands. 

SSon  ®efe^en  alfo  ntd^t  to  execute;  bogegen  finbet  man  oft  to 
enforcealaw  einem  ®efc^  (Geltung,  Std^tung  tjerfd^affen,  e§  burd^* 
fül^rcn. 

audfttl^ren  =  fpajicren  fuhren. 

to  take  out.  I  must  take  out  my  sister.  Will  you  take  out 
the  child  for  a  walk?  The  patient  must  be  taken  out  for  an 
hour  daily. 

to  lead  ont  l^etgt,  in  ber  (^efettfd^aft  eine  Same  too^in  fül^ren. 
The  lady  is  prepared  to  recite  something;  will  you  lead  her  out? 

fbxd^att,  ftoften;  expenseCs)^  expenditure,  öntlay. 

expense(s).  This  will  be  a  great  expense.  He  lives  at  great  ex- 
pense.  I  will  pay  your  travelling-expenses.  My  hotel  expenses 
were  defrayed  by  the  Company.  To  avoid  expense  I  slept  on 
barges  under  tarpaulins.  The  expense  incurred  in  this  work  has 
been  necessarily  very  great. 

SSead^te,  bafe  eine  Slu^abe  mad^en  nid^t  mit  to  make,  fonbern  mit 
to  run  into  the  expense  of  .  .  .  ju  überfe^en  ift;  ftd^  9tn§gaben 
mad^en,  to  lom  into  expense,  to  incur  expense(s). 

expenditure  bie®efamtfumme  bon  Soften.  The  canal  offers  no 
fluch  advantages  as  to  justify  an  expenditure  of  two  milliards  by 
the  State.  The  joumey  will  entail  a  great  expenditure.  Über^ 
fd^rift  im  Stu^abenbud^:   Receipts  —  Expenditure. 

ontlay  ift  bag ®elb,  tneld^eS  borl^er  ausgelegt  mirb,  um  einen 3tüedE 
JU  erreid^en,  =  first  expenditure,  bie  StuSlagen.  I  made  an 
estimate  of  the  approximate  outlay.  The  enterprise  will  demand 
a  great  outlay.  For  any  outlay  which  you  are  prepared  to  make 
you  will  obtain  the  best  retum. 


26  ausgeben  —  audf(i^negen. 

anSgeietl  =  t>erau§ga6en,  toertoenben;  to  spend,  to  expeiid. 

to  spend  ba§  odgemein  üblid^e  SBort.    I  bave  spent  all  my  money. 

The  English  like  to  make  money,  bat  on  tbe  otber  band  tbey 

spend  it  freely. 
to  expend  fötmlid^.     The  som  is  to  be  expended  solely  in   tbe 

promotion  of  humane  treatment  of  animals. 

attSIommen. 

3^  lommc  mit  »enig  aug.  I  can  do  with  little.  Äannft  bn  bamtt 
au^Iommcn?  Can  you  manage  (to  live)  on  that?  SKcine  grau 
lomntt  mit  tDenig  ®elb  lange  au§.  My  wife  makes  a  little  money 
go  a  long  way.  SBit  fommcn  gcrabc  fo  au^,  l^bcn  SKül^c  au^^^ 
)u!ommen.  We  have  much  difficulty  to  make  both  ends  meet. 
3i(|  lann  nid^t  mit  meinem  (Selbe  auSfommen  bi§  S)uMin.  My 
mohey  will  not  hold  out  until  I  get  (come)  to  Dublin,  ©r 
fontmt  nie  mit  feinem  ®elbe  auS.  He  never  lives  witbin  bis  in- 
come;  be  lives  beyond  bis  income.  (Sr  l^at  fein  gute§  91  u§^ 
!ommen,  toenn  burd^  einen  SJeruf:  He  eams  a  good  livelihood; 
ganj  allgemein:  He  bas  a  good  income,  be  is  doing  well,  be  is 
well-to-do,  be  is  fairly  off,  be  is  in  easy  circumstances.  @ie 
"f^at  i^x  ^u§!ommen.  She  bas  a  competency;  she  bas  sufficient 
to  live  on. 

m&tümmtn  =  fic^  öerttagen  mit. 

Kommen  @ic  gut  miteinanber  aug?  Do  you  get  on  well  together? 
2Rit  bem  SRenfd^en  lann  niemanb  aug!ommen.  There  is  no  dealing 
with  tbat  fellow.  SBir  fommen  fd^Icd^t  mit  etnanber  auS.  We 
always  disagree;  we  do  not  succeed  with  each  otber.  ©efd^äftlid^ 
au(i§:  He  is  an  excellent  man  to  do  business  with. 

ätttj^togett. 

He  re-embursed  me  for  my  ouÜay  in  bis  bebalf;  ober:  be  refunded 
tbe  sum  I  bad  spent  for  bim.  ©inb  S^re  SluSlagen  für  mid^  ba^^ 
mit  begtid^en?  Will  tbis  re-emburse  you  for  your  expenses  for  me? 

oitSlefteti  (®eib). 

Segen  @ie  bod^  für  mid^  auS.  Please  pay  for  me.  SSoUen  ®ie  für 
mein  S3iHet  anlegen?  Will  you  kindly  pay  for  my  ticket?  We 
can  settle  it  afterwards.  Get  a  ticket  for  me  also.  @te  !önnen 
eine  (Guinea  für  mid^  auflegen.  You  may  spend,  lay  out  a  guinea 
for  me.    3)iefe  SSerba  öerlangen  ein  birefteS  Dbjeft. 

attj$fil§lie|^etl  =  feml^alten;  to  shnt  ont,  to  exclnde. 

to  shut  ont  Umgangi^toort.  Tbis  step  would  practically  shut  out 
poor  men  from  tbe  Service.   I  feit  myself  shut  out  from  all  society. 
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to  exclude  abfid^tUd^  f entölten;  expresses  a  deliberate  intention  of 
refdsmg  to  admit  a  person;  ^pito.  exclasion.  Some  of  these 
poor  girls  were  ezcluded  from  participation  in  the  feast.  The 
editoTS  of  a  Rnssian  newspaper  mnst  exclude  everything  not  of 
a  yery  innocent  natore. 

Shird^  S^f^Kcfecn  brausen  ju  bleiben  jtüinflen,  nur  to  shnt  out.  Thus 
I  found  myself  shut  out  and  had  to  wait  on  the  doorsteps. 

auSfd^Iiegcn  =  fortjagen,  entfernen,  nie  to  exclude,  fonbem  to  expel. 
The  hoy  had  been  expelled  from  yarious  schools. 

attdfe|eti. 

to  look  =  ein  älugfe^en  l^oben.  She  looks  verj  nice.  He  looked 
flurried.  That  looks  nasty.  He  looks  like  an  officer.  The  Joint 
looks  very  nice.  SBie  fielet  er  auS?  What  does  he  look  like, 
what  is  he  like? 

How  does  he  look?  fragt  nad^  bent  93efinben,  gefunb]^ettti(|en 
Ausfeilen;  Stntlüort:    He  looks  well,  better  etc. 

$(ttj$fiil§t;  liewy  prospect* 

view  bie  ?lu§fid^t,  allgemein.  A  wide  view  opens  from  the  bay 
over  the  sea  and  the  adjoining  shores.  What  a  lovely  view  you 
have  from  your  window.  93tIbUd^  nur:  to  have  something  in  view. 
2)iefe  Sii^^ii^^t  l^aben  eine  fd^öne  9(u§fid^t.  These  rooms  have  la 
fine  prospect,  view,  look-out  3Retn  3intnter  l^at  Stu^ftd^t  auf  ®ärten. 
My  room  overlooks  gardens,  looks  into,  towards,  out  on,  upon 
gardens.  The  apartment  looks  on  into  the  Square.  (Sd  toax  nid^t 
bte  getingfte  3(u§ftd^t,  bag  .  .  .  There  was  not  the  slightest  chance, 
hope  .  .  .,  not  the  ghost  of  a  chance  (fam.).  I  have  no  earthly 
chance  of  success.  My  brother  had  a  good  chance  of  getting  the 
Situation.  . 

prospect  bte  gernfid^t,  totxtt  SluSftd^t;  btlbttd^  =  «u^fid^t.  On 
the  sxmimit  we  had  a  beautiful  prospect  over  the  chains  round 
about.  An  extensive  prospect  is  to  be  had  from  the  top  of  the 
hill.  You  have  marred  your  prospects  of  life.  You  have  no 
prospect  of  success. 

attJBfteOeti;  to  expose^  to  exhibit. 

to  expose  =  allgemein,  jur  @d^u  [teilen,  ju  irgenb  einem  3^^^; 
=  to  set  forth,  to  place  in  a  position  to  be  inspected.  The 
bodies  were  exposed  in  the  market -place  to  be  recognised.  2)ie 
SäSorcn  f oöen  ju  SSerlauf  geftettt  »erben.  The  wares  shall  be  ex- 
posed for  sale.  ©onft  nod^  =  btofefteUcn,  preisgeben:  He 
wished  to  expose  me  to  public  ridicule;  unb  erÜären  =  to 
explain  (ftel^  erUären). 


28  5lugftcllung  —  S3ob. 

to  exhiWt  bcr  tcd^nifd^c  Stu^brutf  für  SSäarcn  auSfieUcn.  In  the 
Flower  Show  a  stupendous  variety  of  Chrysanthemums  is  exhibited. 
©onft  ijtx^t  to  exhibit  nod^  öorjcigcn,  tjoriüeifcn:  I  shall  ex- 
hibit  the  documents  in  court;  unb  funbgcbcjt,  geigen  =  to 
display,  to  show:  he  exhibited  no  sign  of  fear. 

exhibition*)  bie  gro^e  2tugflcttung.  An  art  exhibition.  The  next 
industrial  exhibition.  The  next  universal  exhibition  will  be  held 
at  Paris  in  1900. 

show  Heinere,  ©onberouSftettung,  ©cfjau.     A  flower  show.     A 
cattle  show. 
*)  5llfo  ja  niä)tf  roie  im  granjöfifd^cn,  exposition. 

anditiitnttt  (eine  ^erfon);  to  Single  out,  to  distinguish. 

The  old  monarch  singled  the  veteran  out  from  among  the  crowd. 

The  king  distinguished  the  lady  by  specially  addressing  her. 
®egenftänbe  mit  5ßretfen  berfe^en,  to  mark.     All  objects  are 

marked  in  piain  flgures. 

fiii§  auSjeiil^nen;  to  excel,  to  distinguish  oneself,  to  signa- 

lize  oneself,  to  stand  out. 

to  excel  burd^  eine  ©tgenfd^aft  l^erborrogen.     The  north- west  of 

England  excels  for  its  beautiful  scenery.     Birmingham  excels  by 

its  manufacture  of  hardware. 
SoSfelbe  bebeutet  to  be  distinguished  by.    England  is  distinguished 

for  its  fair  women. 
to  distinguish  oneself  fid^  burd^  eine  beftimmte  ^anblung  ou^^:: 

jeid^nen.     The  Princess  has  distinguished  herseif  by  her  devotion 

to  the  Church.     The   private   had   distinguished   himself  on   the 

batÜe-field. 
to  Signalize  oneself  ebenfo.     Pascal  signalized  himself,   from  a 

child,  by  his  mathematical  Intuition. 
to  stand  out  im  ®uten  ober  @d§ted^ten.    Tom,  for  one,  stood  out 

among  the  worst. 

93al);  hath,  bathe. 

bath  bog  S3ab  in  einer  S33anne  ober  mit  5tpparat;  oud^  bie  SBanne 
felbft.     Hot  and  cold  baths  to  be  had  here.     Take  a  shower-bath. 

bathe*)  bag  greibab,  ©d^mimmbob  (nid^t  bie  ©inrid^tung!).  Let  us 
have  a  bathe  in  the  river. 


*)  Sft  nur  ba^  fiibfiontit)iertc  gcittuort,  wie  c8  bie  UmgQngSfJjrad^c  liebt. 
I  must  have  a  shave;  let  me  have  a  try,  let  us  have  a  smoke. 
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bathingr-establishment  =  äSobeonftoIt. 
watering-plaee  =  ©obcott.*) 

*)  SOtan  fann  ftd^  baS  ^rftaunen  ber  englifc^en  ^örer  Dorftellen,  toenn  ein 
^utfc^r  erjäl^Ite:  I  met  that  lady  in  the  bath. 

Hhtn;  to  bathe^  to  laye. 

to  bathe  ba§  gemöl^nltd^e  SSort,  tronfitit)  unb  intranfttit).  We  bathe 
every  moming  in  the  river.    I  sat  up,  bathed  in  cold  Perspiration. 

to  lare  befpülen,  tuafd^en,  füllen,  gemäl^It;  nur  tranfittt).  He  laved 
bis  wounds  in  the  cold  water. 

!6attb  eitteiS  ^nit^tQ;  Tolnme^  tome. 

TOlnme  ba§  gel^cftete  ober  gcbunbene  83uci^.     This  edition  of  Byron 

is  in  six  volames.     This  nice  little   gilt-edged  yolume  feil  into 

mj  hands. 
tome  bte  t)om  ©d^rtftfteUer  gemä^Ite  (Einteilung;  in  ft(|  gefd^Ioffene 

Abteilung  felneS  SBcrIe§.     The  three  tomes  of  this  work  are  to 

be  bonnd  in  one  yolume. 

lOattbe;  band,  gang.    Qikxi), 

band.  The  band  though  well  provided  with  pistols  had  not  a  Single 
dagger  among  them. 

gang.  A  gang  of  thieyes,  robbers.  Our  honse  has  been  broken 
into  by  a  gang  of  burglars.  93ead^te  aber,  bag  jotDol^I  band  otö 
gang  antf)  eine  gute  93ebeutung  l^ben.  A  music-band.  A  German 
band,  beutfd^e  SKufifanten.  The  bandmaster,  ber  SapeUmetfter. 
General  Booth  has  a  band  of  zealous  fellow-workers  at  bis  disposal. 

bench  @i^banl  jeber  ^rt. 

settee  2lrt  a»öbcl,  a3anf,  bie  mit  5ßoIftern  belegt  toirb. 

form  ©d^ulau^brud,  natürlid^  fann  man  aud^  bench  gebraud^en. 

bank  1.  aU  ®elbinftttut.     The  Bank  of  England.     2.  bie  ©pielban!. 

He  has  broken  the  Bank  at  Monte  Carlo. 
@ttt)a§  auf  bie  lange  S3anl  fd^icben.     To  postpone,  defer,  delay 

a  thing. 

(atten;  to  bnild,  to  constrnct,  to  erect. 

to  bnild  allgemein,  Sauten,  ©d^tffe,  SKaf deinen,  ©eröte.  This  is  the 
honse  that  Jack  bnilt.  The  whole  quarter  is  built  on  swampy  ground. 

to  COnstmct  gen)d]^It  bafur.  Caesar  caused  a  bridge  to  be  con- 
stmcted  across  the  Rhine.  The  Glasgow  Corporation  haye  been 
constructing  model  lodging-houses  for  single   men  and  women. 

to  erect  =  errid^ten,  auffüllten  öon  Saumerfen,  S)enlmälcm,  ©äulen, 
©tangen.  Two  forts  are  being  erected  in  front  of  the  settlement. 
A  monument  will  by  erected  in  honour  of  the   great  inyentor. 


30  beabmUgen  —  fM^tt. 

l^eal^fiil^tifiett;  to  mean,  to  intend^  to  profose,  te  pnrpose. 

to  mean  Umgang^fpraci^e.     He  meant  to  hit  bim  right  on  the 

head,  but  missed  it.     I  did  not  mean  any  barm. 
to  intend  titoa^  l^öl^er.    I  intend  to  leave  my  fortune  to  tbe  Cburcb. 

How  long  do  yoti  intend  to  remain  in  Monaco? 
to  propOSe  be^gleid^en.  Wbat  time  do  you  propose  starting  for  town, 

lawyer?   Tbe  scene  of  tbe  story  I  propose  to  relate,  lies  in  Canada. 
to  purpose  getnftl^It.     I  purpose  to  write  tbe  bistory  of  England 

from  tbe  accession  of  James  tbe  Second  down  to  a  time  wbicb 

is  witbin  tbe  memory  of  men  still  living. 

©eatttter* 

ofßcial.  ®atiä  aHgcmcin,  ob  l^od^  ober  tiicbrig,  ®iaat^^  ober  5ßribots 
beamter  =  one  wbo  bolds  an  office.  Tbe  Colonial  Office  officials. 
A  railway  official.  Court  officials.  Higb  officials.  It  is  disa- 
greeable  to  bave  to  tackle  a  Government  official. 

SOryant  ebenfalls.  Tbe  civility  of  Government  servants  is  condes- 
cending  and  gratuitons.  State  servants  bave  fixed  positions  and 
a  sure  income. 

functioiiary  tnirb,  ertift,  nur  boti  l^öl^eren  Beamten  gebroud^t.  ^xo^ 
ntfd^  ober  l^ö^nifc^  brandet  man  e§  aber  bon  ajeamten  j[eber  Strt. 
Tbe  great  functionaries  of  tbe  State.  Tbis  fanctionary  (tibe  gover- 
nor  of  tbe  prison)  made  an  official  round  of  inspection  once  a  week. 

Clerk  SBureaubeamte,  SSertnaltung^beamte.  In  a  post-office  tbe 
Clerk  often  sbows  Ms  contempt  for  tbe  purcbaser  of  a  postage-stamp 
very  openly.  Tbe  Postmaster- General  begs  tbat  all  cases  of  inatten- 
tion  and  incivility  on  tbe  part  of  tbe  clerks  sbould  be  reported. 

l^eanflintci^eti;  to  claim,  to  pretend. 

to  Claim  ol^  fein  9ie(i^t  beanfprud^en;  $pt.  claim.  Tbe  Company 
claimed  #  11.000  as  compensation,  and  tbe  Corporation  offered 
about  #  1000.  Tbe  Spaniards  claim  a  success  tbougb  tbey  bad 
to  retire.  Tbe  emir  Claims  to  be  tbe  tbirty-fourtb  descendant 
of  tbe  Propbet. 

to  pretend  to  einen  Slnfprud^  ergeben,  ber  nad^  ber  Slnftd^t  beS 
Seurtcilerg  tnentg  begrunbet  ift;  §pttD.  pretension.     A  snob  is 

a  man  wbo  pretends  to  respectability  and  a  social  rank  tbat  does 
not  become  bim.  His  bigb  pretension s  to  leaming  are  for  from 
being  founded. 

Cup  aUgemetn  unb  StUtagSmort.  Tbe  empty  cups  were  refilled.   Drink 

six  cups  of  tbat  water  daily. 
gOblet  getDttl^It.    A  blusbing  maiden  banded  a  golden  goblet  to  tbe 

singer. 


bebottcrn  —  bcbcutcn.  81 

beaker  nur  bid^terifc^  ober  altertumlid^  ober  ))on  altertumlid^n  S3e^nt. 
Homer  sang  the  tale  of  Troy,  he  touched  his  lyre,  he  drained 
the  golden  heaker  in  the  halls  of  men  like  those  on  whom  he 
was  Conferring  immortalitj.  And  beakers  drained,  and  cups  o'er- 
thrown,  Showed  in  what  sport  the  night  had  flown.  A  pair  of 
beakers,  with  petal-shaped  Ornaments  on  the  neck  and  base  etc.^ 
20  in.  high  —  140  guineas.     (Stultion.) 

challce  ber  Slbeitbmal^föfeld^.  The  cup  used  for  the  sacrament;  bici^te:' 
xx\^  auc^  =  goblet,  Lady  of  the  Lake,  V.  35. 

calyx  bototiifd^cg  SBort  =  Met), 

SSon  ©atj^en  gebraucht,  ift  to  be  sorry,  to  regret  gleic^.    I  am 

sorry  that  you  did  not  meet  me.  We  much  regret  to  announce 
the  death  of  the  Right  Honourable  Thomas  Henry  Huxley.  I 
regret  not  to  have  done  it.  It  was  a  foolish  thing  to  do,  and 
1  regretted  it  the  moment  I  entered  the  library.  A  gentleman 
in  top-boots,  who  is  standing  by,  regrets  his  inability  to  bet  in 
conseqnence  of  having  left  his  purse  at  home. 

2)agegen  to  regret  one^  aud^  a  thing  bebauern,  iemanben,  ettoa^ 
nxd)t  mt^x  ju  l^abcn,  fi^  nac^  ifm  fernen,  to  be  sorry  for  the 
loss  of  .  .  .  He  was  such  an  amiable  companion ;  now  that  he  has 
departed,  we  regret  him  very  much,  toir  t)crmtffcn  il^n  fcl^r.  We 
have  been  obliged  to  give  up  our  horse;  we  regret  it  very  much. 

einen  bebauerti  =  SRitleib  mit  i^m  l^abcn,  nur  to  have  pity*) 
on  one,  to  be  sorry  for  one.  You  are  not  well?  Ah,  then 
I  pity  you.  She  is  much  to  be  pitied.  SWan  muß  il^n  toirflid^ 
htbantxn.     One  must  have  real  compassion  for  (on)  him. 

*)  3Ran  bermeibe  ben  ni(^t  feltenen  gel^Ier  ftatt  I  regret  that  I  cannot 
come  —  I  pity  ju  fogen. 

idietttett;  to  mean,  to  signify,  to  Import. 

to  mean  atttägltd^;  ^ptto.  meanlng.   What  does  the  word  mean? 

Drought  means  ruin  in  Egypt.    You  misunderstand  the  meaning 

of  that  phrase. 
to  slgnify  ein  toenig  getod^Iter;  Qptto.  slgniflcation.    The  diffe- 

rent  flags  signify  words  or  sentences.    What  does  it  all  signify? 

The  original  signification  of  a  word  is  mostly  very  difierent  from 

the  present  one. 

to  Import  geleiert;  $ptto.  Import;  ebenfo  acceptation.  A  move- 
ment of  the  hand  imported  death  with  the  dreadful  tyrant.  A 
child  is  not  aware  of  the  true  Import  of  what  it  says. 

sense  @tnn,  ba^felbe  tote  meaning.  The  history  of  the  senses  of 
words  is  closely  connected  with  that  of  things  and  manners.  There 
is  no  sense  in  this  message. 


32  beenbigcn  —  SJcfcl^I. 

ieettbigen;  to  end,  to  terminate^  to  close^  to  flnish,  to  con- 
clnde^  to  complete,  to  accomplish,  to  achieye. 

to  end  tratifitib  =  cnbeti,  bccnbcti,  intranfttit)  =  ctibcti,  einfad^  = 
aufl^Ören.  It  must  be  mended  or  ended.  Here  ends  my  story. 
All  is  well  that  ends  well. 

to  terminate  gemäl^It  für  to  end.  There  Menenius  terminated 
bis  fable.  You  must  give  a  year's  notice  before  you  can  terminate 
your  tenancy. 

to  close  gctDd^It  für  to  end;  cntftjrid^t  am  mcipcn  unfcrcm  f  d^Iic|ctt. 
@tc]^cnbc§  SBort  in  parlamcntarifii^cn  SScrl^anblungcn,  Sftcbcn.  The 
debate  was  closed.  3)ann  im  Sinne  bon  fd^Iic§cn  =  jumad^cn, 
t)on  ©cfd^äftcn,  ©d^auftcHungcn;  cbcnfo  bcn  räumlid^cn  ©d^Iug  t)on 
cttnaS  mad^cn.  We  close  our  business  on  Saturdays  at  2.  The 
rearguard  closes  the  marching  army. 

to  finish  =  fertig  mad^cn,  juftanbc  bringen;  intranfitit)  ju  @nbe 
lommen.  Have  you  finished  your  letter?  Are  my  boots  finished? 
I  must  put  the  finishing  stroke  to  my  bust.  Now  leave  it,  you 
may  finish  it  another  time.  I  will  follow  the  example  of  my 
young  friend  who  has  just  finished. 

to  eonclnde  ebenfalls  getnäl^It  für  }u  @nbe  bringen.  The  inquest 
will  be  concluded  on  Monday.  He  concluded  his  speech  by  saying . . . 

to  complete  ift  getn&l^It,  befonber§  ©d^riftmort  für  to  finish, 
ju  ©tanbe  bringen,  t)oIIenben.  The  dictionary  will  be  completed  at 
the  end  of  next  year.  The  alterations  will  be  completed  quickly. 
I  want  to  complete  the  drama.  When  completed,  the  mgdel  is 
to  be  placed  before  the  Czar. 

to  accomplish  mol^t  beenben,  t)onenben;  in  Erfüllung  gelten  laffen. 
I  have  accomplished  my  task  with  honour.  All  my  wishes  are 
now  accomplished. 

SJead^te  ba^  accomplishment  nid^t  SJoIIenbnng  im  ©tnne  bon 
®nbe,  fonbem  SJoUfül^rnng  l^eifet.  They  were  endeavouring  to 
accomplish  what  the  highest  authority  had  declared  impossible  of 
accomplishment,  namely,  the  making  of  silken  purses  out  of  sows' 
ears.  Qn  ®nbe,  jur  ^oÖenbung  bringen,  to  bring  to  perfection, 
completion. 

to  achieye  faft  baSfelbe,  getnd^It. 

Sefel^l;  order,  command. 

Order  ber  einjelne  SJefel^I  im  gemöl^nlid^en  Seben.  Who  gave  the 
Order  to  reject  him?     What  are  your  Orders,  captain? 

command  ber  93efe]^I  eines  ^od^gebietenben ;  baS  ^ommanbo,  bie  ^ot^^ 
mdfeigleit,  expresses  high  authority.  By  the  Elector's  command 
the  Prince  was  to  refrain  from  all  pursuit  of  the  enemy.  Wellington 
had  also  German  troops  under  his  command. 


befcl^Ieji  —  Bcfrcicji.  83 

iefe^fen;  to  order,  to  command,  to  eigoin^  to  bid,  to  ordain« 

to  Order  einen  Sefel^I  geben,  im  gemöl^nlid^en  Seben.*)     Order 
the  Cook  to  get  dinner  ready  by  two.     The  doctor  has  ordered 

jou  to  stay  in  bed. 
to  eommand  brücft  ^ol^ett,  l^ol^e  (Stellung  ober  großen  fliad)^ 

bind  au^.     Napoleon  commanded  to  seize  the  Prince  and  to  shoot 

him.     I  begged  where  I  could  have  commanded. 
toeigoin  etnfd^&rfen,  genteffen  ankeifen,    ^ptto.  iigunctlon. 

Enjoin  onr  boy  to  be  industrioos  and  well-behaved.     Enjoin  on 

the  masters  the  necessity  of  being  kind. 
to  bid  l^ei^en,  mtlber  afö  to  order.     Bid  him  enter.     Bid  John 

put  the  horses  to;  ^ptto.  bidding^  ®tf)ei% 

to  ordain  fc^t  ebeleS  SBort,  t)erfügen,  bcftimmcn,  t)er^ängen.  God 
hath  ordained  that  we  shall  love  one  other  like  brethren. 

•)  beftellen,  SSatcn,  l^ißt  bal^cr  nur  to  order;  im  gtanjöftWen  ha:' 
gegen  Commander.  I  haye  ordered  a  new  dress.  What  are  your  ordere, 
gentlemen?    Order  bie  ^ef^ellung  =  la  coDimande. 

l^efe^gett;  to  fasten^  to  flx^  to  secnre^  to  attach^  to  affix. 

to  fasten  ba§  Sßort  ber  Slütog^fprad^e.  The  horses  were  fastened 
to  pickets.     A  sort  of  bracelet  was  fastened  round  the  wrist. 

to  fix  ebenfo.  The  rails  have  been  fixed.  The  old  image  has  been 
fixed  in  the  wall.  The  pegs  must  be  fixed  in  the  ground.  In 
the  strong-room  are  fixed  several  safes  of  great  strength. 

Sn  Slmerifa  ift  e^  ein  SßlermeltSmort  mit  taufenb  SJebeutungen.  A 
lady  fixes  her  hair  =  does  her  hair;  fix  my  room  =  put  my 
room  in  order,  the  table  is  fixed  =  the  cloth  is  laid. 

to  seenre  tttoa^  gen)ö]^(ter.  We  secured  one  end  of  the  rope  to  a 
great  hook  in  the  wall. 

to  attaeh  dugerlid^  feft  mad^en,  anl^eften,  anmad^en  an  =  to 
feisten  on.  Now  we  have  only  to  attaeh  the  cords.  The  Queen 
attached  the  order  with  her  own  band.  She  had  attached  a  blue 
ribbon  to  the  picture.     To  the  battery  are  attached  three  wires. 

to  afßx  ebenfo.     The  ladders  were  affixed  to  the  waUs  by  staples. 

SSon  ©d^iffen,  SBooten  fagt  man  to  make  fast,  feft  mad^en.  Make 
her  fast! 

iefreien;  to  free,  to  deliyer,  to  set  free,  to  liberate, 

to  rescne,  to  exempt. 

to  free  im  getoöl^nlid^en  Seben.  Free  me  from  that  troublesome 
visitor.  She  oflfered  to  free  me  from  my  creditors.  SJon  ©d^ulbcn 
befreien,  nur  to  free,  to  set  free.  He  has  freed  bis  estate 
from  all  mortgages. 

to  deliver  gemäl^It  für  to  free;  Qptto.  deliyerance.    Lord,  de- 

liver  US  from  our  foes.    Is  nobody  able  to  deliver  me  from  my 
ftrüger,  (Engtifd^e  ©^iton^mit.  3 


34  befrtcbigcn  —  ftc^  tod^in  begeben. 

husband?  He  was  delivered  from  bis  torments.  God  deliver 
(=  save,  free)  me  from  my  friends,  and  I  will  protect  myself 
from  my  enemies.  @§  berlangt  immer  ©rgän^utig:  er  tpurbe  be^ 
freit,  abfolut,  he  was  released,  set  free,  set  at  liberty. 

to  set  free  1.  =  to  deliver;  2  =  für  frei  erfidren  bon  .  . .;  3.  = 
to  set  at  liberty.  Our  country  is  now  set  free  from  oppres- 
sors.  I  set  you  free  from  your  promise.  All  tbe  prisoners  were 
set  free. 

to  lilberate  frei  laffen,  auf  freien  gufe  fe^en  bon  ©efangenen;  auä) 
bilbl.    He  has  been  liberated  by  an  order  of  tbe  Home  Secretary. 

to  rescue  nur  bon  ernftem  Ungemad^,  (äefal^ren.  You  bave 
rescued  me  from  a  great  danger.  The  Norwegian  Government 
has  awarded  a  silver  medal  to  the  second  mate  of  the  steam- 
ship  Great  Northern  for  bis  assistance  in  rescuing  the  shipwrecked 
crew  of  the  Norwegian  barque  Breidablik.  The  king  was  rescued 
from  the  robbers  by  some  officers  that  happened  to  pass  by. 

to  exempt  =  einen  bon  einer  SSerpflid^tung  befreien;  §ptn). 
exemption.  The  Birmingham  test  stamp  does  not  exempt  for- 
eign  arms  imported  into  Belgium  from  the  necessity  of  being 
officially  tested  at  Liege.  The  old  convicts  must  not  be  exempted 
from  the  police  supervision.  Not  only  the  school  children  but 
also  the  soldiers  were  exempted  from  duties. 

I6ef riebigen;  to  satisfy^  to  content^  to  gratlfy. 

to  satisfy  ftillen,  einen  SKangel  aufl^eben.  These  few  remarks 
could  not  satisfy  bis  curiosity.  Napoleon  only  cared  for  food  as 
far  as  it  satisfied  bis  hunger. 

to  content  aufrieben  fteHen,  $ßerfonen;  to  content  oneself  fid^  be^ 
gmigen  mit.  Nothing  will  ever  content  her.  Such  a  low  position 
could  not  content  an  ambitious  man  like  bim.  I  content  myself 
with  little. 

to  gratify  mit  Sefriebigung,  ©enugtl^uung  erfüllen;  f)'6^txtx 
®rab  ber  Sefriebigung.  Titles  and  decorations  gratify  human  vanity. 
Caesar  declared  that  to  be  the  first  in  an  alpine  village  could 
gratify  more  bis  ambition  than  to  be  second  in  Rome. 

fid^  mol^in  htQtitn\  to  go^  to  proeeed^  to  repair^  to  adjourn^ 

to  resort. 

to  gO  to  Umgang.  We  must  go  home  now.  Be  quick  to  go 
to  the  doctor.  Upon  these  words  he  went  into  an  adjoining 
room. 

to  proceed  getndl^U,  fid^  bon  einem  Ort  nad^  bem  anbern  begeben, 
feine  aflelfe  fortfe^en  nad^  ...  The  Gibraltar  and  Theseus  will 
proceed  to  the  Mediterranean.  Many  tourists  proci^ed  to  Pale- 
stine    after    having   been    attracted  to   Egypt.      3)od^^^ud^    bom 
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SSäol^nort:  A  British  Government  expedition  will  proceed  to 
Norway. 

to  repair  ebenfalls  getoä^It,  fid^  mit  einem  ernften  3^««*  tDol^in 
begeben.  When,  on  the  day  of  the  king's  coronation,  the  Queen 
(Caroline)  repaired  to  the  Abbey  with  the  intention  of  witnessing 
the  ceremony  as  a  private  individaal,  she  was  denied  admittance. 
Wishing  to  undergo  an  Operation  he  repaired  to  London.  The 
Ambassador  repaired  to  Yienna  at  the  command  of  the  king. 

to  a^jonm  eigentltd^  \xä)  t)ertagen;  bann  fel^r  getnöl^lt  =  ftd^ 
t)etfügen;  im  Umgang  gebrandet,  um  l^umorifttfd^  ju  mirfen.  After 
the  conclusion  of  the  wedding -ceremony  the  young  couple  and 
the  invited  guests  adjoumed  to  the  vestry.  Let  us  adjoum  to 
the  drawing-room. 

to  resort  fid^  t)erfügen  ju,  nad^...,  \t\nt  Su^u(S)t  nel^men  too^ 
l^tn.  Divorced  persons  who  desire  to  remarry  may  resort  to  the 
registrar's  ofQce. 

Begegnen;  to  meet,  to  enconnter. 

to  meet  ba^  allgemein  übltd^e  äBort;  ^pttn.  meeting.    I  met  the 

postman  on  the  stairs.  The  English  general  met  the  rebels  near 
the  bush. 

to  enconnter  getD&^It;  ^pm.  enconnter.     On  that  occasion 

very   little  pack-ice  was   encountered.     Our  scouts   encountered 
the  enemy  three  mües  to  the  north- east.    I  was  very  happy  to 
encounter  her  at  the  ball.     It  was  a  bloodless  encounter. 
to  Chance  upon,  zufällig  anf  jemanb  fto^en,  treffen.   We  chanced 
upon  a  gnide. 

begleiten;  to  accompany,  to  attend^  to  escort^  to  convoy. 

to  accompany  ber  üblid^fte  Slu^brudE;   aud^  bilblid^.    We   shall 

accompany  you.   The  Duchess  was  accompanied  by  her  two  young 

princes.   The  thunderstorm  was  accompanied  with  a  heavy  shower 

of  rain. 
to  attend  einen  ^ olleren  begleiten;  bilblid^  =  obigem;  ^pttt).  atten- 

dance.    The  young  nobles  were  attended  by  a  tail  of  retainers. 

All  the  Ambassadors    were    attended    by    grooms  and    flunkeys. 

High  rank  is  attended  with  many  drawbacks. 
to  escort  atö  SJebedEung  bienen;  bann  getnäl^It  für  to  accompany; 

^pito,  escort.    The  „blacklegs*'  must  be  escorted  home  and  to 

their  factories  by  the  police.   Will  you  permit  me  to  escort  the 

lady  home? 
to  convoy  afö  SebedEung  bienen;  $pttn.  cönTOy.    It  was  his  wont 

to   convoy  with  his   brilliant  cavalcade   the   Political  Agent   on 

his  way  when  leaving. 

3* 
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to  congratulate  (one  on)  SBort  be^  getDo^nlid^en  Seben^;  ^ptto. 

COngratolation.     I   congratulate  you   on  your  brave  conduct 

Accept  my  hearty  congratulation  on  the  birth  of  your  first-bom 

cbild. 
to  felicitate  gcjicrtcr  StuSbrud;  to  wish  one  joy,  Umgangs* 

fprad^c. 

to  Mry  jur  ®rbc  bcftattcn,  in  bcr  ©tbe  bergen,  öonSeld^en 
unb  Singen,  ber  StuSbtud  be§  bür^erlid^en  ßebenS.  Perhaps  you 
like  a  little  parisb  assistance  to  bury  your  mother?  No  I  love 
her  too  much  to  let  the  parisb  bury  her.  They  lived  togetber 
in  boly  wedlock  65  years  and  were  buried  with  one  funeral 
Service. 

bon  3)tngen,  bergraben.  The  old  miser  must  bave  buried  tbe  money- 
box  in  tbe  garden.  We  came  upon  six  silver  tea-pots  buried 
around  a  currant  busb. 

to  inter  feieriid^  beftatten,  nur  bon  Setd^en;  figürlid^  bon 
Hoffnung  u.  f.  tn.  Tbe  general  was  interred  witb  füll  military 
honours.  In  Westminster  Abbey  are  interred  tbe  noblest  men 
tbat  England  has  produced.  To  inbüme,  to  inbumate, 
bid^terifd^. 

99egtft(ntö;  ftaneral^  obseqnies^  Mrial,  interment^  inha- 

mation^  sepultnre. 

ftineral  Setd^enbegängniS,  baS  allgemein  übltd^e  SBort  für  ben 
]i(S)  boUjiel^enben  Stit,  bie  geierlid^feit.  His  funeral  was  well 
attended.  I  am  going  to  bis  funeral.  I  bad  to  attend  tbe  funeral 
of  tbe  bishop.  Above  in  tbe  turret  tbe  bell  clanged  witb  a  mono- 
tony  worthy  of  a  ftineral. 

obseqnies  baS  funeral  l^ol^er  ^erfonen. 

barial(e)  ein  mcl^t  am tli(| et  unb  lirii^Iic^er  ätuSbrud.  Tbe  order 
for  tbe  burial  of  tbe  dead  man  was  not  yet  issued.  The  clergy 
ought  to  cease  to  bave  any  part  in  legal  questions  about  mar- 
riage  and  burial.  The  burial -Service;  the  burial -ground.  The 
sound  announced  the  burial  of  all  her  hopes. 

Interment  1.  bie  Seerbtgung,  the  actual  placing  of  the  dead 
body  in  the  earth.  Interments  are  no  longer  permitted  in  this 
church-yard.     2.  fcterlid^e  93eerbtgung. 

Inhnmation  gemöl^U  für  interment. 

sepnlture  getnftl^It  für  jebe  Slrt  ber  Seftattung,  befonber§  im 
l^tftorifd^en  ©til.  Manifold  were  the  rites  customary  at  the 
sepulture  of  the  Egyptian  monarchs.  Antigone  is  shocked  at 
king  Creon's  order  tbat  her  brother  shall  be  refused  sepulture. 
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kpettjett;  to  bound^  to  border^  to  skirt^  to  limit 

tO  bonnd  geograpl^ifd^.     England  is  bounded  on  tbe  north  by 

Scotland. 
tolimit  =  bcfii^ränlctt,  clnfcl^rilnfcti,  cingrcriäcn.    You  must  limit 

jonr  aspirations. 
to  border  =  citifaffcti,  bcf &wmen.     The  river-beds  are  bordered 

with  dense  jongle. 
to  skirt  f  ettlid^  eiitf äffen.    A  German  high-road  is  skirted  on  either 
side  with  a  ditch. 

99egriff;  idea,  notion,  conception. 

gm  Qttobi)nl\(S)tn  Sebcn  ol^tic  Untcrfd^ieb. 

idea  ba§  üblid^ftc  SBort;  SJorftellutig,  Segriff.     You  have  no  idea 

of  the  dif&culties. 
notion.     His  notions  of  honour  are  very  indistinct.     Your  notion 

of  comfort  is  preposterous. 
eoncoptioil.  The  conceptions  of  the  mind  are  only  in  some  way  images 

of  the  things.    Have  you  a  clear  conception  of  the  consequences? 

ibel^atibelti;  to  treaty  to  use^  to  handle^  to  manage^  to  deal 

by^  to  attend. 

to  treat  allgetnetit;  $pttt).  treatment.    Does  he  treat  you  well? 

Before  the  law  all  persons  must  be  treated  alike.     It  is  for  the 

medical  man  to  prescribe  the  treatment  to  be  foUowed. 
to  use  =  to  treat.    The  colonel  is  a  martinet  that  uses  his  officers 

severely.     The  old  Earl  uses  his  servants  well. 
to  handle  onginally  implies  touching  with  the  hands  =  l^anbl^aben. 

He  knows  how  to  handle  a  pen.   S)ann  auä)  aUgemetn.   The  ene- 

mies  handled  him  roughly  when  he  feil  into  their  hands.    I  could 

not  trust  him  in  the  handling  of  large  sums  of  money. 
to  manage  =  umjugel^en  miffen  mit   Can  you  manage  a  horse? 

That  child  is  very  difficult  to  manage.    My  wife  knows  how  to 

manage  beer  and  wine. 
to  deal  by  l^anbclti  an  j[cmanb.     He  deals  honestly  by  every 

one.     You  have  not  dealt  fairly  by  us.     He  has  been  basely 

dealt  with. 

to  attend  äritltd^  be^nbebt,  neben  totieat;  ^tb).  attendance. 

Who  is  the  doctor  that  attends  you  (=  treats  you)?  Two  doc- 
tors  had  attended  her  for  abdominal  inflammation.  uneben: 
What  did  the  the  doctor  treat  him  for?  He  has  treated  me  for 
measles.     He  has  mistreated  me. 

heffatttn;  to  persist^  to  perseyere. 

to  per&dst  bleiben  bei  ettt)a§  =  to  continue;   SQpito.  persls- 
tenC6(C7).     Stubbom  people  will  persist  in  their  most  stupid 
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opinions.  If  you  persist  in  your  impious  error,  Justice  will  lay 
her  hands  on  you. 
to  perseyere  bcl^arrcn  in;  abfolut:  au^fjaxxtn,  bon  ertiften  S£>xn^ 
gen,  mit  bcr  9?ebctit)orflcIIung  tro^  ^itibcrniffcn,  gegenteiligen 
©inflüffen.  §pttP.  perseyerance.  Those  who  persevere  will 
be  crowned.  The  Christian  martyrs  persevered  in  the  profession 
of  their  faith.    How  long  shall  you  persevere  in  your  wickedness? 

I6el^att|iten;  to  state,  to  contend^  to  assert,  to  afBrm, 

to  maintain. 

to  State  au^fagen,  befonberS  bon  einjelnen  S^l^atfad^en;  §pttt). 
Statement.  This  statement  is  utterly  unqualified.  Such  idiotic 
Statements  of  opinion  from  time  to  time  find  their  way  into  the 
papers.  The  witness  stated  to  have  seen  the  prisoner  at  the 
garden-gate. 

to  contend  eine  93e]^auptung  aufftellen.  The  city  contends 
that  the  College  has  used  its  authority  over  the  hospital  only  for 
its  own  benefit.  On  the  other  band  it  was  contended  that  the 
grant  was  made  for  the  endowment  of  the  school. 

to  assert  qI§  mal^r  behaupten;  t)on  S^atfad^en  unb  allgentei^s 
nen  ©ä^en;  ^pttt).  assertion.  You  may  reply  that  your  asser:^ 
tion  is  founded  on  the  casualty  list.  May  I  ask  on  what  my 
Opponent  bases  bis  assertion?  If  any  man  assert  that  persons  have 
not  the  right  to  hold  slaves  in  this  territory,  such  person  shall  be 
deemed  guilty  of  felony. 

to  afflrm  nad^brücüid^  afö  toaf)x  behaupten;  ^ptm.  afflrmation. 
In  that  document  the  Calvinistic  doctrines  were  affirmed  with  great 
energy.     5ß]^rafe:   to  affirni  on  oath  eiblid^  öerfid^ern. 

to  maintain  ettna^  gegen  ben  äBiberfptud^  etne§  anbeten  auf^ 
red^t  erl^alten.  The  Secretary  maintained  that  he  was  free  to 
address  representations  to  whomsoever  he  liked.  The  Royalists 
maintained  that  it  was  the  first  duty  of  every  good  Englishman 
to  strengthen  at  such  a  crisis,  the  hands  of  the  sovereign. 

Seiflltel;  example^  Instance. 

example  1.  ber  einjelne  %aU  ber  unter  einen  affgemeinen  @a^  föfft. 
Can  you  give  me  some  examples  of  kings  having  been  killed  by 
their  nations?  2.  bte  jur  Stad^al^mung  genommene  ober  aufgefteffte 
§anblung.  I  will  follow  bis  example.  Take  an  example  by  bim. 
Sn  ber  ^rammatif  nur  example.  Take  first  the  examples, 
they  will  illustrate  the  rule  to  you. 

instance  ha^  jum  Seleg  angefül^rte  ajeifpiel,  ber  jur  ©rläuterung 
bienenbe  ©injelf äff = example  1.  Quote  an  instance.  No  more  flagrant 
instance  of  tergiversation  and  betrayal  can  be  found  in  our  history. 

3um  Seifpiel,  faft  ftet§  for  instance,  feiten  for  example. 
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l^ellagen;  to  lament,  to  deplore. 

to  lament  uBer  ettoa^  laut  Ilagen;   bann  aud^  ben  SSerluft  it^ 

monbcS,  einer  <Sa(i)t  erfol^ren  l^aBen.   Achilles  lamented  incessantly 

the  death  of  his  beloved  friend  Patroclus;  oud^:  he  wept  for... 

He  had  the  death  of  two  sons  to  lament;  aud^:  he  has  siiffered 

the  loss  of  two  sons. 
tö  deplore  lebl^aft  bebauern,  fci^tneigenb.   I  deplore  the  estrange- 

ment  between  France   and  Italy.     Oar  country  has  to   deplore 

the  loss  of  a  great  son. 
to  complain  (of)  =  flt^  bellagen,  befd^tneren  über     Have  you 

anything  to  complain  of  ?    He  complains  of  constant  pain  in  his 

ear.     I  must  complain  of  the  carelessness  of  the  attendants. 
to  pity,  menn  =  bebauern,  bemitleibcn  bon  ^etfoneti;   id^  be* 

Hage  @ie,  I  pity  you. 
to  regret,  menn  =  bebauern  bon  ©ad^en.    I  sincerely  regret  the 

laziness  of  the  artist.     I  can  only  regret   his  want  of  openness. 

httommtn,  txffalttn;  to  receiye^  to  öMain^  to  get. 

to  receiye  =  in  ben  SJefi^  bon  tttüa^  lommen,  befagt  einfad^  bte 
S^atfad^e.  I  received  the  letter  this  moming.  Have  you  received 
news  from  your  friends?  The  insurrection  would  already  havebeen 
stamped  out  but  for  the  aid  received  from  abroad.  It  is  more 
blessed  to  give  than  to  receive.  I  received  such  a  nice  curtsey  from  her. 

to  obtain  =  frj.  obtenir  burd^  Semül^ung  erlangen;  to  try  to  get 
someth.  I  have  obtained  the  box  at  the  theatre,  You  will  obtain 
the  appointment.  Surrender  and  you  will  obtain  pardon.  A  higher 
price  has  never  been  obtained  at  an  auction  for  a  pearl  necklace. 

to  get  familiär,  =  Iriegen,  fotnol^I  =  to  receive  mie  to  obtain. 
Did  you  get  some  letters?  We  had  the  greatest  difficulty  in 
getting  our  money. 

aSermeibe  ben  ©d^ni^er,  to  become,  merben  ju  gebraud^en.  ®r  ^at 
ganj  tnei^e  ^aare  belommen,  his  hair  has  become  quite  white, 
©ine  Sranl^eit,  ha^  gieber  belontmen,  fid^  erlälten,  to  get, 
catch  an  illness,  a  fever,  a  cold  (nie  to  receive).  ^n  bem  ©inne  gut 
tl^un,  fd^Ied^t  tnirlen:  The  baths  suited  him  very  well,  he  derived 
much  benefit  from  the  baths.  Cold  water  is  not  appropriate  to  him. 
The  wine  does  not  suit  me,  not  agree  with  me.  The  walk  will 
do  you  good.  He  has  taken  something  that  has  disagreed  with 
him.     I  do  not  stand  milk  (slang). 

Belagern;  to  besiege,  to  beleaguer,  to  blockade,  to  inyest, 

to  beset. 

tö  besiege  ganj  ober  teitnjeife  einf daliegen ;  ©pttn.  siege.    The  be- 

sieged  garrison   was   defeated  by  the   Cretan  insurgents.      Troy 
was  besieged  by  the  Greeks  for  ten  years. 
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to  Ibeleagner  ba^felbe.  @6enfo  to  lay  siege  to  &  town.  A  Turldsli 

detachment  is   being  beleaguered   at  Yoxaris.     The   beleaguered 

garrison  is  said  to  be  surrounded  hj  6000  insnrgents. 
to  Mockade  etgcnttid^  nur  t)on  §äfcn  =  Modtcrcn,  hoä)  anä)  übcr^ 

tragen.     A  number  of  Christians  are  being  blockaded  by  Ma- 

homedans  at  Perivolia. 
to  inyest  t)önt9  einf daliegen;  ^ptto,  inTestment.    Whole  armies 

were   required   to  invest  fortresses  like   Metz    and   Paris.      The 

French  Loire  Army  was  not  far  from  breaking  the  investment 

of  Paris. 

to  beset  bcfc^cn  mit,  umlagern,  umfd^tDdrmen,  meifteng  bilbtid^. 
Onr  way  was  beset  with  beggars.  The  poor  man's  threshold  was 
beset  with  debtors. 

Ibetöftigen;  to  inconTenience,  to  importnne,  to  annoy,  to 

bother,  to  molest. 

to  inconTenlence  one  =  to  disturb,  ftören,  in  ber  Stulpe  ober 
Slrbeit  unterbred^en.  An  editor  does  not  relish  the  thought  of 
being  inconvenienced  by  troublesome  authors. 

to  importune  a  person  =  to  heg  repeatedly  the  same  thing,  to 
repeat  deliberately  the  same  request;  einem  mit  bemfelbenSlns^ 
Hegen  befd^tncrlid^  fallen.  The  children  can  importune  you 
unspeakably  by  their  never  ceasing  questions.  I  know,  I  impor- 
tune you  with  my  visits.  I  was  importuned  by  a  man  who  wanted 
to  borrow  a  light  for  his  pipe. 

to  annoy  =  to  importune  unb  to  inconvenience.  There  is 
scarcely  another  class  of  people  annoying  their  fellow-creatures 
more  -than  musicians.  The  director  was  very  much  annoyed  by 
a  persistent  applicant  for  the  post  of  messenger. 

tö  Ibother  fam.,  =  to  annoy,  Don't  bother  me  just  now  by  your 
curiosity. 

to  molest  einem  ju  Seibe  gelten,  jubringltd^  »erben.  We 
passed  the  wood  without  being  molested.  The  travellers  remained 
unmolested.     The  soldiers  will  not  molest  you  now,  Eily. 

SSon  ©ad^en,  bte  einem  töftig  fallen,  unangenel^m  auf  einen 
tnirfen,  to  inconvenience,  annoy,  trouble,  incommode 
one,  fel^r  ftar!:  to  oppress.  Does  the  sun  inconvenience  (in- 
commode) you?  (nie  importune!)  The  heat  is  very  annoying. 
One  is  so  seriously  incommoded*)  at  church  by  ladies'  hats  as 
to  lose  a  great  deal  of  the  interest  in  the  Service.  I  hope  that 
my  request  will  not  trouble  you  too  much. 


*)  ©efd^ie^t  hit  ©cläftigung  burt^  eine  ^erfon,  fo  loitb  to  incommode 
nid^t  gebrautiftt;  bagegen:  les  Bulgares  incommodaient  Tarmee  chr^tienne 
le  long  de  la  route. 
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telegen;  to  reserye,  to  secnre,  to  retain. 

to  reserve,  to  secure  einen  $ßla^,  bcn  man  noc^  ntd^t  f)at,  für 
ftd^  ftd^ern.  You  cannot  reserve  places  beforehand,  bie  $ld^e  bürfen 
nid^t  Belegt  merbcn. 

to  retain  einen  5ßla^,  bcn  man  fd^on  f)at,  fid^  meitet  fidlem. 
Betain  mj  seat  for  me,  I  am  going  awajr  for  half  an  hour. 

IbeleiDtgen;  to  ofifend,  to  affjront,  to  insalt^  to  outrage. 

to  offend  bei  einem  Stnftoß  erregen;  einen  beriefen,  o^nc  baß  irgenb 
weld^c  SlBftd^t  baju  borjuliegen  braud^t==to  hurt  one's  feelings; 
^ptto.  offence.  When  offended,  one  feels  angry.  She  trembled 
to  offend  any  buman  being.  Perhaps  I  oflfended  you  uninten- 
tionally.     I  meant  no  oflFence. 

to  aflOront  einen  abftd^tlid^  Beleibigen;  ^ptto,  afifrönt.  King  William 
did  not  intend  to  afPront  tbe  French  Ambassador  Benedetti  when 
he  refased  to  have  a  further  interview  with  him.  Only  then 
Harry  saw  that  his  rival  had  tried  to  ridicule  him,  and  he  de- 
cided  to  have  satisfaction  for  the  afEront. 

to  insült  einen  mit  Slbftd^t  Befd^impfen,  gröBKd^  Beleibigen;  Qptto, 
Insult.  It  is  an  insult  in  England  to  give  another  person  the 
left  hand.  It  is  insulting  to  intentionally  tum  one's  back  to  a 
person  in  society.  I  insulted  him  publicly  in  the  club  this  mor- 
ning.  I  am  only  concerned  that  you  should  have  been  the  one 
to  put  npon  me  this  insult.  ®§  brüdEt  ferner  nnr  einen  ftärleren 
®rab  auS  aK  to  offend,  tief  öerle^en.  Will  you  do  this?  — 
Will  I,  cried  Isaak  much  insulted. 

to  öutrage  am  ftdr!ften,  einen  fd^mä^Iid^  Befd^impfen,  fogar 
lörperlid^  angreifen;  ^ptto.  outrage;  l^eigt  aud^  9lealinj[urie, 
Sörperberle^ung,  Sittentat,  graufame  %^at,  (S>ttoaUtf)at  Napoleon 
did  not  shrink  from  the  meanness  of  outraging  Queen  Louise 
as  a  woman.  To  be  compelled  to  touch  cartridges  greased  with 
hog's  lard  ontraged  the  feelings  of  the  Mohammedans.  The  Ar- 
menian  outrages.  An  outrage  has  been  attempted  on  the  person 
of  the  Bulgarian  premier. 

SSerttJed^fele  nid^t  injurier  quelqu'un  mit  to  injure  one,  ba§  ent* 
tt)cbcr  einen  fd^dbigen  l^eißt  ober  fränien;  he  looked  injured  = 
er  fal^  gcirftnft  au§,  =  he  feit  that  he  was  badly  treated;  with 
an  injured  air,  mit  gefrdnfter  SKiene. 

»elgifc^;  Belgian,  Belgic. 
Belgic  gelegen tlid^,  BefonberS  gefd^id^tlid^  unb  Hterartfd^. 

l^eHen;  to  bark^  to  bay,  to  whine,  to  yelp. 

to  tNU*k  ba^  gemöl^nlid^e  unb  allgemeine  SBort. 
to  bay  ip  SagbauöbrudC. 
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to  whine  »infcin. 

to  yelp  Hoffen,  Hoffen. 

Belol^nen;  to  reward^  to  recompense,  to  repay. 
to  reward  ba§  g  e  n?  ö  1^  n  1 1  d^  e  SBort ;  ^pitü.  reward.  No  one  can  reward 

you  as  you  deserve.  May  God  reward  you  for  your  kind-hearted- 
ness.    Did  you  oflfer  a  reward?   I  did.    Virtue  is  its  own  reward. 

to  recompeuse  gemäl^It;  ^pttü.  recompense.   The  Pope  is  stated 

to  bave  sent  the  Golden  Rose  to  the  Princess  of  Bulgaria  to  re- 
compense her  for  her  noble  firmness.  Recompense  from  the  House 
of  Austria! 

to  repay  e§  einem  Vergelten  in  Eutern  ober  85 ö fem.  I  will  repay  you, 

Said  the  man  gratefully.    She  has  been  repaid  in  her  own  kind. 

Betnerlett  =  toal^rnel^mett;  to  olbserve,  to  perceire,  to 
notice,  to  remark,  to  become  aware  of. 

to  notlce  einfad^  toa^xntf^mtn.  I  noticed  that  the  window  was 
open.     You  must  notice  this  pencil-mark  on  the  margin. 

to  perceiye  ebenfo.  Perhaps  you  have  perceived  the  apparent  en- 
largement  of  the  moon  at  its  rising.  I  could  perceive  a  sail  in 
the  distance. 

to  remark  ebenfo.  We  had  been  remarked  and  it  was  therefore 
useless  to  hide. 

to  Ibecome  aware  of  ebenfo.  When  I  became  aware  of  the  dog 
behind  me  suspicions  arose  in  me.  The  miscreants  soon  became 
aware  that  I  was  dodging  their  footsteps. 

to  olbserTe  burd^  Slufmerffamleit  bemerlen,  beobad^ten.  Do  you 
observe  that  extreme  state  of  contraction  far  exceeding  the  usual 
rigor  mortis?  The  gentleman  stammered  painfully,  but  when  he 
sang,  not  a  trace  of  bis  affliction  could  be  observed. 

Betnerlen  =  fid^  öugent;  to  remark,  tö  olbserTe. 

Dl^ne  Unterfi^teb. 

to  remark.     He  can  do  something,  remarked  Holmes,  he  has  oc- 

casional  glimmerings  of  reason. 
to  observe.     You  lock  the  stähle  when  the  steed  is  stolen,  my 

uncle  observed  drily. 

93eol6a(i^tung;  obseryatiön,  olbserrance. 

olbseryatlon  ba§  burd^  5lufmertfamfett  geftgeftettte.    Let  us  compare 

our  observations. 
obseryanee  ha^  geftl^alten  an  einer  ©itte  ober  SSorfd^rift.  A  Mussul- 

man*s  mind  is  constantly  directed  to  the  observance  of  all  the 
various  rites  prescribed  to  him  by  the  Koran.  Religion  does  not 
consist  in  the  observance  of  outward  ceremonies. 
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hcitntm;  eonTenient,  comfortable^  easy^  eommodions. 

conyenient  gelegen,  gut  gelegen,  leidet  ju  ^anbl^aben,  praltifd^; 
=  agreeable,  easy  to  be  got  at,  easy  of  access,  neither  too  high 
nor  too  low  etc.  Look  out  for  some  convenient  rooms.  Come 
at  a  more  convenient  hour. 

comfortable  utonig,  angenehme  ©mpfinbuugen  ]^ert)orrufeub, 
bt^QÜä),  where  one  feels  well,  nice,  warm,  well-situated.  A 
comfortable  chair.  We  have  small  but  comfortable  rooms  =  con- 
venient. 

easy  tneit,  nid^t  beengeub,  bon  SIetbung  =  comfortable.  My 
boots  are  very  easy. 

eommodions  tt)eit,  geräumig  ==  spacious,  affording  sufficient 
Space.     A  eommodions  room,  play-ground. 

93cquem  öon  5ßer  fönen:  he  is  an  easy -going  fellow;  he  does  not 
like  to  give  himself  much  trouble;  comfortable  t)on  5ßerfonett 
=  ftattlid^,  lorpulent,  bel^äbig,  ,,bütttg". 

httanhtn;  to  deprlye,  to  rob,  to  bereare,  to  spoil,  to  strip. 

to  depiiye  einem  tttoa^  entjie^cn,  to  take  from,  ob  mit  9ted^t 
ober  niii^t,  bleibt  bal^ingefteHt.  The  father  deprived  bis  son  of  bis 
pocket-money.  His  idleness  has  deprived  bim  of  bis  good  Situa- 
tion. It  was  that  foolish  act  of  yours  that  deprived  me  of  my 
happiness.  The  law  must  deprive  them  of  these  unwarranted 
Privileges.  I  am  deprived  of  every  com  fort.  He  deprived  him- 
self of  every  luxury  to  support  his  sons. 

to  bereaye  getodl^It  für  to  deprive.  Fortune  has  bereaved  us  of 
cur  children.  The  bereaved  ixe  ^tnterbtiebcnen.  Apollo's  arrows 
bereft  Niobe  of  her  entire  ofFspring. 

to  rob  unred^tmögig,  burd^  9laub  jemanb  tttoa^  nel^men.  The 
highwayman  robbed  him  of  all  his  valuables.  The  French  explorer 
has  been  robbed  and  slain  by  the  Tuaregs.  2lucl§  t)om  2^ ob  unb 
©c^idEfal,  bie  bann  aU  9tdu6er  aufgefaßt  tnerben.  Death  robbed 
me  of  my  only  child.     I  am  robbed  of  all  my  prospects. 

to  spoil  ba^felbe,  ettt)a§  geiüäl^tter.  Oriental  monarchs  feel  no  shame 
at  spoiling  their  own  subjects.  üsurers  and  hangers-on  succeeded 
in  spoiling  the  youth  of  his  enormous  fortune. 

to  strip  einen  entblößen  bon,  einem  etm.  au^jiel^en  =  to  deprive 
unb  to  rob.  He  was  stripped  of  all  bis  clothes.  The  last  Me- 
rovingian  king  was  stript  of  his  long  hair  and  his  royal  vest- 
ments  and  put  into  a  monastery. 

93erg;  monntain,  mount« 

monntaill  baS  allgemein  übtici^e  SBort.  The  mountains  are  covered 
with  snow.  We  shall  make  a  tour  into  the  mountains.  Most  of 
cur  rivers  descend  from  the  mountains. 
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möunt  t)ot  @tgeititamen;  fonft  btd^tertfd^  unb  btbltfd^.  Mount 
Sinai,  Mount  Vesuvius^  Mount  Cenis,  Mount  Everest,  Mount  Etna. 
Christ's  Sermon  on  the  Mount.     The  Mount  of  Olives. 

©erld^t,  htxiäittn;  aceöunt,  report. 
account  eiitf ad^  Sr^äl^Iung,  relation;  ßtti?-  to  giye  an  account. 

Give  US  some  account  of  what  amused  you  so  much.  Your 
account  regarding  the  railway  accident  seems  to  us  exaggerated. 
report  förmlicher  93crid^t  (bal^in  gcl^ören  amtlid^c  unb  btenftlid^e 
Serid^tc);  SJerb  to  report.  Our  Consul  has  sent  a  detailed  re- 
port on  the  last  massacres.  The  annual  report  on  puhlic  health 
has  been  issued.     We  shall  give  a  füll  report  of  the  debates. 

93erttf ;  calling,  yocation,  ayocation^  trade^  pröfesslon. 

calling  fotDo^t  bcr  innere  93eruf,  ben  man  f  ü^It,  aU  ber  äußere, 
man  übt.  This  determined  his  choice  of  a  calling.  This  rich- 
ness  of  expletive  would  of  itself  have  betrajed  Captain  Jack's 
oalling.  Regent  Street  and  the  surrounding  localities  were  fre- 
quented  by  women  carrying  on  a  miserable  calling.  If  you  feel 
no  calling  for  the  study  of  medicine  you  had  better  stay  away. 

YOcation  baSfelbe,  aber  nid^t  fo  üblid^.  I  feit  no  vocation  to  teach. 
Every  man  would  be  happy  if  he  were  allowed  to  practice  the 
vocation  which  he  would  choose  according  to  his  inclination  and 
talents. 

aTOCation  ber  äußere  93eruf,  ben  man  übt  Many  clergymen  would 
be  in  sorry  straits  if  they  did  not  by  some  means  outside  their 
ordinary  avocation  Supplement  their  income. 

trade  SJeruf,  ber  ein  §anbmer!  ober  ^anbetSgefd^öft  in  ftd^ 
fd^Iießt.  The  honest,  steady  and  industrious  man  is  too  valuable 
whatever  be  his  trade,  to  be  for  long  left  without  employment. 

profession  meiftenS  ber  ftubiertc  SJeruf*);  j.  93.  Sltjt,  S^^ift, 
Gictftltd^cr,  boc^  neuerbingg  aud^  allgemeiner.  After  devoting 
himself  for  some  time  to  the  practice  of  his  profession  among  the 
poor  of  London,  Huxley  in  1846  joined  the  medical  Service  of 
the  Royal  Navy.  Medicsd  etiquette  has  its  foundation  in  the  idea 
of  protecting  the  interests  of  the  profession  (bie  ©tanbeöitttereffen). 
©d^erjfrage:  Which  is  the  easiest  of  the  three  professions?  The 
church,  because  it  is  easier  to  preach  than  to  practise.  Mrs.  Dyer's 
profession  (berfid^tigte  baby-farmer,  ©ngelmad^erin)  can  be  put 
down  by  law.  By  profession  allgemeitt  =  bon  S3eruf,  f eineS  Qdäjtn^, 
*)  @ine  ^rofeffion  lernen,  nie  a  profession,  to  learn  a  trade. 

Berühmt;  famous,  celebrated,  renowned,  illnstrlous. 

Stüifd^en  ben  brei  erften  fein  Unterfd^ieb  be§  @tnne§,  bie  beiben  erften 
ftnb  bie  ^äufigften,  bog  lefete  ettna^  getnö^Iter.     The  femous  lady- 
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singer  Catalani  had  a  husband  of  very  dull  understanding.  Pozzo 
di  Borgo,  the  £eimous  Austrian  diplomatist  took  part  in  the 
decree  which  sent  „the  Ooi*sican  ogre**  to  Elba.  The  life  of 
Scribe,  the  famous  French  librettist,  was  on  one  occasion  saved 
by  bis  benevolence.  The  anecdote  is  told  of  Beranger,  the 
celebrated  poet.  The  names  of  Bede,  of  Alcuin,  and  of  John, 
samamed  Erigena,  were  jnstly  celebrated  throughoat  Europe. 
Venice  is  justly  celebrated  for  the  beauty  of  her  women.  In 
November  1640  met  that  renowned  Parliament.  The  Tones  and 
Whigs  are  the  renowned  two  English  factions.  The  fees  of  re- 
nowned physicians  are  simply  exorbitant.  Edison,  the  world- 
renowned  inventor,  is  deaf  as  a  post. 
illustrions  l^od^berul^mt,  erlaud^t,  t)oxnt^m.  Some  illustrious  families 
that  flonrished  only  three  centuries  ago,  have  become  quite  extinct. 
The  illustrions  Empress  Catherine  (II)  has  Sprung  from  one  of 
those  ridicnlonsly  üny  German  principalities,  that  was  named 
Anhalt-Zerbst. 

93ertt9rttttg;  tonch^  contact. 

touch  ba^  ä9erül^ren  allgemein.  At  the  slightest  touch  the  mimosa 
shuts  its  leaves.  Thongh  the  woman  gave  him  only  a  sofb  touch 
Jesus  became  aware  of  it  instantly.  One  must  keep  touch  with 
the  literature  of  to-day. 

contact  baS  @td^6erü]^ren  smeter  ©egenftönbe.  As  soon  as  the  two 
wires  come  in  contact  with  each  other  an  electric  spark  is  emitted. 
I  avoid  diligently  to  come  in  contact  with  him. 

Seff^&ftigttttg,  (efc^ftftigen;  to  occnpation^  employment. 

occupatio!!  bte  man  fic^  felbft  gtcbt  =  S3eruf,  SSerufStl^ättgs 
fett;  SJerb  to  OCCUpy  Oneself.  Painting  was  bis  favourite  occu- 
pation.  Have  you  any  regulär  occupation?  She  varies  in  her 
daily  occupations.  What  is  bis  occupation  in  life?  She  occupies 
herseif  with  sewing. 

employment  bte  ein  anberer  gtebt,  bo^cr  Slrbett,  S)tenft;  SSerb 
to  employ.  In  the  employment  of  some  one  im  Sienfte  j[emanbe§. 
The  poor  workmen  cannot  find  employment  in  the  winter.  I 
will  give  you  some  employment.  I  cannot  aflPord  to  lose  my 
employment  for  the  benefit  of  others.  The  firm  employs  a  large 
number  of  women  and  children.  To  employ  oneself=to  oc- 
cupy  oneself.    3n  bieten  gdllen  finb  notürlid^  betbe  SBörter  richtig. 

(efd^n^en;  to  dirty,  to  stain^  to  soil^  to  snlly,  to  tarnish. 

to  dlrty  mit  grobem  ©d^mu^  bcrunretnigen;  §pttt).  dirt,  @d§mu^. 
I  have  dirtied  my  boots.  You  dirty  the  whole  floor  with  your 
nasty  boots. 


46  bcfd^ränfcn  —  bcfd^ulbigcn. 

to  stain  befledtcn,  einjelne  farbige  gledtc  mad^en  in,  an;  §pttt). 
Staln;  aud^  figurlic^.  Wash  your  hands,  they  are  stained  with 
blood.  I  have  stained  my  book  with  ink.  The  table -cloth  is 
stained  with  currants.  You  have  stained  your  shirt  with  port- 
wine.  You  leave  the  court  with  unstained  honour,  without  a 
stain  on  your  character. 

to  soll  leicht  ))erunreinigen;  nid^t  Oilblid^.  Perspiring  hands  are 
apt  to  soil  prints.  I  dare  not  let  you  have  the  picture-book  lest 
you  soil  the  pages.  He  retumed  the  book  to  me  soiled,  with  a 
grease-spot  on  it.     Soiled  linen  getnol^It  =  drrty  linen. 

to  SuUy  trüben,  fd^märjen  =  to  take  off  the  brightness;  meiftenS 
figürtid^.  The  statues  are  sullied  with  dust  and  smoke.  With 
honour  unsuUied,  but  empoverished  he  emerged  from  this  law-suit 

to  tarnlsh  blinb,  glanjlDS,  trübe  mad^en;  ebenfalls  ftgürltd^ 
l^äufig.  The  knocker  was  tarnished  with  rust.  My  father  has 
kept  his  näme  untamished.  —  I  have  splashed  my  skirt,  mir  ben 
SRodt  befprijt,  befc^mu^t.  Your  skirt  is  quite  bedraggled,  bespattered 
über  unb  über  befd^mu^t.     ©iel^e  ©c^mu^. 

Ibef^rftnlen;  to  limlt,  to  conflne^  to  restriet. 

to  llmlt  allgemein;  ^ptto.  llmit^  (Srenje,  llmitatlon  ä9efd§ränfung. 

We  must  Hmit  our  researches  to  these  few  points.     The  domain 

of  his  studies  is  rather  limited. 
to  eonfine  ebenfo.     The  discoveries  made  in  a  special  brauch   of 

science  do  not  remain  confined  to  it.     I  must  eonfine  my  bene- 

fits  to  my  own  family. 
torestrlct  brüdtt  größeren  Sß^^ng  au§,  ftarl  etnfd^ranlen;  ^ptxo. 

restrietlon.     I  had  to  restrict  my  expenses  to  what  was  barely 

necessary.      Our  doctor  has   restricted  my  husband   to    a    very 

spare  diet. 
to  reduce,  to  retrench  one's  expenses,  to  retrench  fid§  etn=: 

fd^rdnlen. 

Ibef^ulbigen,  anllagen;  to  aeense^  to  Charge^  to  impeaeh, 

to  arralgn. 

to  aeeuse  ganj  allgemein;  ^ptto.  aeeusatlon.    Of  what  crime  do 

you  accuse  me?  I  cannot  accuse  him  of  laziness  or  levity.  The 
accused  members  had  left  the  House  a  short  time  before  Charles 
entered  it.  The  accusation  was  insidious. 
to  eharge  baS  tec^nifd^*iurifttfd^e  SBort,  aber  aud^  allgemein.  §pttt). 
ellarge.  You  are  charged  with  having  tried  to  obtain  money 
by  false  pretences,  prisoner,  began  the  magistrate;  what  have  you 
to  say  to  the  charge?  You  charge  your  friend  with  a  failing 
to  which  yourself  are  subject. 
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to  ifflpeach  einen  Beamten  tt)egen  Slmt^Dergel^enS  an  IIa  gen;  bod^ 

an^  aKgemetn;  ^ptto.  Impeachment.     The  Lord  Keeper,  the 

Primate,    the  Lord  Lieutenant  were  impeached.      Strafford  was 

impeached,  and  at  length  put  to  death  hy  act  of  attainder.    The 

impeachment  of  the  Lord  Keeper  was  moved  hy  Falkland. 

to  arraign  SBort  be§  l^o^cn  @tit^;  befonberg  beim  ^od^öerrat  üb« 

liä)  (neben  to  impeach);   ^ptm.  arraignment.     One  clergyman 

who  spoke  harshly  of  Calvin,  was  arraigned  for  his  presomption 

hy  the  University  of  Cambridge.    Impartial  History  must  arraign 

Mary  of  complicity  in  a  foul  murder. 

(ef^ttldren  =  inftdnbig  bitten;  to  coiyure,  to  adjure. 

to  COnjÜre.    The  fagitive  conjured  his  host  not  to  betray  him.    I 

conjure  you  to  keep  still. 
to  adjüre  gen^ol^Iter  nnb  feltener.     The  unhappy  man  (Mon- 

mouth)  adjured  James  to  show  some  mercy. 

Ibeftegeu;  to  conquer^  to  yanquish,  to  oyereome,  to  sarmount. 

to  conquer  \otod^l  ftegen  mie  befiegen,  in  einem*)  ober  me^* 
rcren  kämpfen;  eigentlich  unb  bilblid^;  ^ptm.  victory,  Of 
the  conquered  Ed ward's  herald  counted  more  than  20  000  corpses 
on  the  field.  Li  1356,  the  ßlack  Prince  conquered  king  John 
öf  France  near  the  town  of  Poitiers.  He  took  up  a  position  in 
which  it  was  necessary  that  he  should  either  conquer  or  perish. 

to  yanqüisli  l^etgt  nur  befiegen;  eigtl.  u.  bilbl.  The  Chinese  have 
been  vanquished  hy  the  Japanese  wherever  they  fought.  It  is 
very  hard  to  vanquish  one's  selfishness.  S3efonber§  übtid^  öon  be= 
ftegten  5ßarteien.  The  king  regretted  the  severity  with  which 
the  vanquished  party  was  treated.  The  Duke  of  York  regarded 
the  vanquished  Whigs  with  undiminished  hatred. 

to  oyercome  überwältigen,  hit  Dber^anb  geminnen  über;  eigtl. 
u.  bitbl.  Only  after  innumerahle  struggles  did  the  white  settlers 
overcome  the  Indians.  First  we  must  overcome  the  difficulty 
of  capital. 

to  snrmonnt  eine  SReil^ebon^inberniffen  überfteigen,  überminben. 

He  surmounted  all  these  difQculties  by  his  energy.  —  ©te^e  auc^ 

fd^Iagen. 

*)  Sllfo  nidftt  nur  toieSSebfter  unb  feine  "^aäfititt  fogen,  »icberl^oltc 
©tege  erringen. 

93efi%;  possession,  property. 

possessio!!  abftraft:  baS  ^efi^en.  I  should  like  to  take  formal 
possession  of  my  uncle's  effects.  Any  shares  found  in  the  testa- 
tor*s  possession  are  to  be  divided  between  his  children.  Possession 
is  nine  points  of  the  law,  fei  im  S3efig  nnb  bu  bift   im  SRed^t. 


48  ©cji|er  —  beffcnt. 

S)cr  ^lural  possessions  aber  =  Scfi^ungen,  Scft^tuntcr, 
®üter,  ^abe.  Our  possessions  in  India.  In  a  moment  all  our 
possessions,  our  homes,  our  friends,  our  bodies  must  be  leffc  be- 
bind.  Tbese  pictures  will  no  longer  remain  on  the  wall  of  tbe 
bouses  of  wbicb  tbey  bave  been  so  long  tbe  precious  possessions. 
property  =  Sefifetuni,  fomol^I  ba§  cinjetnc  wie  ber®efamtbeft|, 
baS  SSermögcn,  baS  ®igentum.  Tbe  widow's  little  property  bas 
been  sold  up  by  tbe  money-lender.  Tbe  motber  does  not  exert 
any  influence  upon  tbe  administration  of  tbe  cbildren's  property. 
As  Sir  Micbael  bad  died  witbout  a  will,  all  bis  property  would 
go  to  bis  beir-at-law,  bis  nepbew  Harold. 

93efi%er;  proprietor^  owner,  possessor. 

proprietor,  owner  Sigentümer.  (£r  mar  Sefi^er  eineS  fd^önen 
®ute§  im  SRorben  (Snglanb^.  He  was  tbe  proprietor,  owner  of  a 
fine  estate,  be  owned  a  fbie  estate,  in  tbe  nortb  of  England.  Eng- 
lisb  owners  now  frequently  register  tbeir  sbips  under  foreign  flags. 

possessor  ber  tl^atfäc^Itc^e  ä9efi^er,  ber  ntd^t  ©igentutner  ju 
fein  braucht. 

Ibefonbere;  particnlar,  peenliar^  special. 

particular  eigen,  befonbere,  im  ©egenfa^  jum  Slllgemeinen. 
Have  you  any  particular  wisb?  On  tbese  particular  occasions 
Cbarles  (Obarlemagne)  was  dressed  in  state  robes.  Steben^art:  in 
particular,  ©egenfa^  }u  in  general,  generally. 

pecnliar  eigentümlid^,  burc^  Sefonber^ett  auffaüenb.  His 
manners,  bis  movements  and  bis  speecb  were  ratber  peculiar.  Tbis 
fruit  bas  a  peculiar  taste. 

special  1.  =  particular.  It  was  your  fatber  s  special  wisb  tbat 
you  sbould  take  boly  Orders.  Alfred's  special  aim  was  to  render 
bis  clergy  more  leamed.  2.  gür  einen  befonberen  Qto^d  ge« 
fd^affen.  A  special  edition  of  a  paper,  ©ytraauSgabe,  (£jtrabtatt. 
Send  me  a  special  messenger.  A  special  train.  A  special  Act  of 
Parliament  3.  =  unferem  ganj  befonbere,  brüdt  bann  l^öl^eren 
©rab  au§  al^  particular.  He  is  my  special  friend.  Eacb  Community 
bad  its  special  saint.    ^n  bielen  gäHen  pajjt  jebeg  ber  brei  SSäörter. 

Ibeffem;  to  improye,  to  mend^  to  reform,  to  l^etter^  to 

ameliorate. 

to  improTC  ^um  Seffern  dnbern,  berbeffern,  äujserlid^,  geifttg 
ober  moraIifd§,  ift  aud^  refleyib.  ^ptm.  improTement.  Tbis 
undesirable  state  of  tbings  cannot  be  improved.  I  wisb  to  improve 
my  Situation.  The  patient  bas  improved,  bas  mucb  improved. 
to  improve  oncsclf  l^ei§t  nur  ftd^  getflig  berbolllommnen, 
to  gain  more  knowledge,  to  perfect  oneself  intellectually. 


bcffcrtt  —  bcftänbtg.  49 

to  inend  ftd^  lörpcrlic^  ober  moralifd^  bcffcrn;  alfo  =  bem  rc== 

ficjiöcn  to  improve.   3m  moraltfd^cn  ©tnn  auc^  to  amend.   It  is 

neyer  too  late  to  mend.   The  patient  is  mending,  is  growing  better. 

Seffcrn  @tc  ftd^*)  lögt  ftd§  geben  mit:  Try  to  improve,  try  to 

amend,  mend  your  ways,  cast  off  your  evil  ways  (habits),  try  to 

do  better  for  the  fature.     I  hope  you  will  never  do  these  things 

again;  er  l^at  fxä)  fel^r  gebeffert,  he  has  very  much  improved  mo- 

rally**)     To  mend  altit)  =  auSbeffem,  fUdten;  to  mend  a 

road,  stockings  =  to  repair. 

to  reform  (fid^)  moralifd^  beffern,  nur  öon  öermal^rloften  ©5^^ 
rnfteren.  If  he  does  not  reform,  he  will  go  to  the  gallo ws. 
He  was  a  criminal,  bat  he  has  reformed.  No  earthly  influence 
can  reform  these  villains. 

to  better  =  beffer  machen,  öerbeffern,  t)on  SBerlen  unb  ®tns 
rtc^tungen,  nic^t  refleyit).  No  one  deserves  blame  for  endettv- 
oniing  to  better  his  circumstances.  The  works  of  nature  cannöt 
be  bettered.  To  better  oneself  p^  iti  feinen  ölonomifd^en  SJer^ält« 
ntffen  tjerbeffem  =  to  improve  one's  sitaation.  I  won't  change  my 
present  Situation  unless  there  be  any  prospect  of  bettering  myself. 

to  ameliorate  öujserltd^  t)erbef fern,  gemäl^It.  My  brother  hoped 
to  ameliorate  his  condition  in  Transvaal. 

to  correct  öerbeffern  =  berid^tigen.     ^ptm.  eorrection.     I 

have  corrected  your  mistakes.  The  teacher  must  correct  the 
faulty  pronunciation  of  his  pupils. 

to  emendate  gelel^rteS  SBort,  fel^Ierl^aften  Seyt  öerbeffern;  §ptm. 
emendation.  —  3d^  münfd^e  gute  Sefferung.  I  wish  you  a 
speedy  recovery. 

*)  So  nid^t,  mend  yourself  ober  reform  yourself ! 
**)  55)ic§  mug  juoefc^t  »erben,  »enn  ni^t  bcr  Sufammcnl^ang  ftar  befagt, 
iDorin  hit  SSefferung  befielt. 

(eftftttbig;  eonstant,  continnal,  perpetnaL 

constant  1.  beftdnbtg  aföS^l^aralteretgenf  dgaf  t;  ^ptm.  eonstancy. 

He  has  been  a  constant  friend  to  me  since  our  youth.  2.  feinen 
ober  geringen  Mnterbred^ungen  auSgefe^t.  It  was  his  constant 
care  to  promote  leaming  in  his  realm.  The  Irish  members  inter- 
rupted  the  orator  constantly.     Constant  dropping  wears  a  stone. 

contlnnal  ununterbrod^en,  fortgefe^t.  Oontinual  losses  have 
diminished  her  fortune  considerably.  His  continual  gloominess 
Struck  me. 

continuous  brüdtt  bte  ununterbrod^enegortfe^ungbe^felbenSJor* 
gange S  au§,  alfo  =  jufammenl^dngenb,  unouSgefe^t.  We  are  not 
yet  able  to  construe  a  continuous  history  of  the  Egyptian  dynasties. 
In  this  frame  of  mind  I  could  not  follow  out  a  continuous  train 
of  thoughts. 
SttüQtv,  Snglift^e  ©^non^mtt.  4 
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peipetnal  ununtet6ro(i^en  unb  longe  fortbauernb;  immer 
bouetttb.  The  problem  of  perpetaal  motion  has  not  yet  been 
solved.  A  perpetual  calendar.  These  perpetual  dissipations  had 
wrecked  bis  health.  ^m  geiDdl^nltii^en  Seben  toerben  bie  brei  @^no^ 
n^ma  ntd^t  fd^arf  gefij^icbcii. 

(eftel^en  aitf  =  bringen  auf;  to  insist  on^  to  nrge. 

to  insist  (on).  I  insist  upon  yonr  leaving  mj  honse  withont  delaj. 
The  bands  insist  that  the  inhabitants  shonld  give  np  prajing  and 
having  schools  and  set  np  the  old  idols.  I  declined  to  staf,  but 
the  ladies  insisted. 

to  nrge  [tarier.     The  minister  nrged  the  abolition  of  flogging. 

(eftitntnen,  eilten;  to  deeide,  to  determlne,  to  prevalL 

to  declde  ju  einem  (Sntfc^Iug  bringen.     The  news  decided  bim 

'   to  leave.     This  refiection  seemed  to  decide  bim. 

to  determlne  ebenfo.  This  sudden  death  of  bis  inümate  friend 
determined  Lnther  to  retire  to  a  monastery. 

to  preyail  upon  one  bajn  bett)egen,  brüdt  ))erfc^tebeneS3erfncl^e, 
ben  anbem  ju  bejiimmen,  au§.  Even  bis  friends  could  not  prevail 
upon  bim  to  desist  from  bis  mad  plan.  She  could  not  be  pre- 
vailed  upon  to  make  a  will.     Notbing  will  prevail  upon  bim. 

(efud^en;  to  pay  a  yislt^  to  call,  to  yisit,  to  attend^  to 

freqnent. 

to  pay  one  a  yisit  einem  einen  förmlichen  gefellfii^nftltcl^en 
S3ef nc^  abftatten ;  ebenfo  yisit.  I  had  scarcely  settled  in  the  little 
place  wben  my  neighbours  paid  me  their  visits.  In  the  moming 
I  received  several  visits  from  foreign  travellers.  A  visit  is  always 
a  call,  but  a  call  is  not  always  a  visit. 

to  call  upon  one,  at  a  person's  honse  gemütlich  bei  greunben, 
gnten  S3elannten  öorfpred^en;  and^  to  call  to  see  one,  to  give 
one  a  call;  ^ptto.  call,  $efnd^  bei  SSelannten.  I  called  at  bis 
house  but  he  was  not  at  home.  ääefnd^en  @ie  mid^  morgen,  come 
to  see  me  to-morrow.     You  must  call  on  our  auni 

to  drop  in  on  one,  to  look  in  upon  somebody  noc^  familiärer. 

to  yisit  one  1.  eine  ^erf on,  einen  Ort  mit  einem  ernften  Stt)edt 
befud^en.  Only  the  otber  day  the  relatives  of  a  populär  City 
merchant  visited  me  (erjol^lt  ein  3)eteltit)e)  to  obtain  my  belp  in 
the  search  of  their  connection  who  had  mysteriously  vanished. 
Immediately  after  having  procured  a  permit  I  visited  the  old 
man  in  prison.  Six  years  later  I  visited  London  again.  Sball 
you  visit  Georgetown?  These  French  commercial  travellers  only 
visit  trade  -  centres.  The  inspectors  have  to  visit  the  factories 
regularly.     No   one   has    visited  these   mysterious    regions  until 


hefiul^  —  Setragen.  51 

Iflist  jear.  Our  steamer  will  visit  Kalta  (anlaufen),  fßom  älrjt 
to  vijsit,  et  faflt  bon  fid§  felbft  meifi  anfprud^Iofer:  I  shall  come 
to  See  yon  again  to-morrow.  I  must  go  to  see  old  Mrs.  Hall.*) 
2.  l&ei  jemonb  t)erIe]^ren  =  to  excbange  visits  regularly.  We  do 
not  visit  each  other.  I  have  given  up  visiting  at  the  comicillor's. 
Are  you  on  visiting  terms?**)  =  do  you  excbange  visits  regu- 
larly, do  you  invite  each  other  to  parties?  3.  jjemanb  befud^en, 
um  bei  tl^nt  einige  Qtit  ju  bleiben.  The  uncle  had  come  to  visit 
his  relations.  My  uncle  George  is  Coming  to  visit  us  within 
a  few  weeks,  and  he  says  he  may  stay  a  month  or  two. 

to  attend  regelmäßig  befud^en,  ^erfonen  ober  Sad^en;  to  go 
regularly  to  .  .  .  I  attended  the  court-house  daily  and  saw  the 
prisoner  where  be  lay.  What  scbool  do  you  attend?  gettJäl^It  für 
to  what  scbool  do  you  go?  SJorlefungen  befuc^en,  to  attend  lectures. 

to  frequent***)  l^äuf  ig  einen  Drt  befuc^en,  auffuc^en;  to  go  often 
toa  place.  He  frequents  tbeatres  and  concerts.  He  frequented 
gambling-houses  and  other  low  places.  Great  tbinkers  do  not  like 
to  frequent  the  courts  of  princes.  S)ag  Sweater  toax  f d^mad^  befud^t, 
the  theatre  was  poorly,  thinly  attended,  there  was  a  poor  house 
(meber  to  visit  nod^  to  frequent)  bagegen:  Tbis  theatre  is  the  least 
frequented.  ®r  he^nä^t  iejt  bte  Uniberfität,  he  is  now  at  College; 
up  at  Oxford,  Cambridge;  bon  anbeten  ßänbetn:  at  the  Uni- 
versity.  ^<S)  ^abe  93efu^,  I  have  a  visitor,  visitors.  3)a^  Sl^eatet 
befud^en  (einmalig),  nur  to  go  to  the  theatre. 

*)  Who  attends  you?  toct  bel^anbelt  @ie? 
**)  To  be  on  calling  terms  nur  ^i^  befud^cn". 
***)  Sltfo  nid^t  lüie  im  granjöfifd^en  fr^quenter  une  ^cole. 

betrachten;  to  look  at^  to  look  on^  to  regard^  to  contem- 

plate. 

to  look  at  Umgang ^mort.   Won^t  you  look  at  the  pictures?   Look 

at  tbis  signatiure. 
to  look  on  einbringlid^et.    With  wondering  eyes  the  rustic  lasses 

looked  on  our  tum-out. 
to  regard  getDäl^U.     A   beautiful  sight  it  is  to  regard  the  sun 

rising  and  conquering. 
to  COntemplatc   ebenfo.     After  contemplating  the   proceedings  a 

few  minutes,   the  govemor  remarked:    See  here,  my  man,  tbat 

will  never  do. 

93etragen;  l^ehavioiir^  demeanonr^  condnet^  deportment. 

behayionr  bag  äu^erlid^e  SJet^alten,  ba§  übtid^fte  SBort;  Stm.  to 

behave  (oneself).    I  have  been  troubled  with  self-reproach  for 

my  behaviour.     He  was  on  bis  best  behaviour  (fam.),  et  nal^m 

P4  fel^t  jufammen. 

4* 
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demeanoür  q trollt  im  felben  @tnne;  Sixo.  to  demean  oneself. 

There  was  something  in  his  demeanoür  that  made  me  suspect 
him  a  spy.  The  cold-blooded  demeanoür  of  the  prisoner  made 
the  judge  very  angry.  The  demeanoür  of  the  multitude  was 
praiseworthy.  Honest  old  John  was  less  noted  for  Court -like 
demeanoür  than  for  being  large-hearted,  rough  and  ready,  and 
real  Staffordshire. 
cöndnct  bic  ^luffül^rung,  baS  moralifd^e  Serl^alten,  ha^ 
baucrnbc,  fottJtc  ba§  iemctltge;  Stm.  to  condüct  oneself.    I 

consider  you,  the  aunt,  as  quite  half  to  blame  for  the  girl's  con- 
düct. His  occasional  resistance  to  authority  culminated  one  day 
in  defiant  conduct  and  desertion  of  the  colours.  The  main  cause 
of  his  dastardly  conduct  was  jealousy.  The  colonel  deserves  high 
praise  for  his  humane  and  heroic  conduct.  Touched  by  his  kindly 
conduct,  the  Prince  beckoned  to  the  Gendarme. 

ill-conducted  t)on  unrcgelmäjsigem,  fd^Ied^tem  Seficn^manbcl, 
ill-behaved  =  ill-mannered,  rough  Don  fd^Ied^teit  SKaniercn, 
un9efd)Itffen. 

deportment  =  ba§  Senel^men  in  gefcllfd^aftlid^er  §inftd^t.  Towards 
the  young  orators  his  deportment  was  ungracious.  (Sr  f)at  ein 
feinet  Senel^mett  oft:    He  has  a  pleasing  address. 

Behave  yourself  ©Ilipfc  für  behave  yours.  properly,  bencl^mcn 
@tc  fid^  anftdnbtg. 

ä3etrtlg;  deceit^  deception^  fraud,  imposition^  imposture. 

deceit  aUöcmetn,  jebe  9trt  be§  ©etrugeS;  Stbj.  deceitfal,  de- 

eeptiye;    5ßerfon   deceiyer.     The  Japanese  are  füll  of  deceit. 

Charles  the  First  was  an  habitual  deceiver. 
deceptlye,  deceiTing  oft  nur  =  t&ufd^enb,  trügertfc^,  irrefiil^renb. 

Appearances  are  often  deceiving. 
deception  Sdufd^ung,  lann  auf  ©d^äbtgung  be§  anbeten  gertd^tet, 

aber  aud§  ganj  l^armloS  fein.     It  may  be  true  that  a  bent  to- 

ward  deception  is   more  inherent  to  the  feminine  than  to  the 

masculine  character.     Our  senses  are  liable  to  deception. 
fraud*)  gemeiner  Setrug;   Slbi.  fraudnlent.    There  never  was 

a  politician  to  whom  so  many  frauds  and  falsehoods  were  brought 

home  by  undeniable  evidence. 
imposition  =  deceit,  jebe  Strt  be§  felbftfüd^ttgen  »etruge§.    The 

Swiss  landlords  try  it  on  with  English  travellers;  may  these  take 

heed  of  their  daring  impositions. 

*)  $(u^  t)on  $cr fönen  gebroudftt:  she  is  a  fraud,  fie  ift  ein  trug? 
füd^tlge«  untoa^r^oftigcS  fjrauenäinimer;  c§  fei  an  Me  ä^ntid^c  Scr= 
iocnbung  bon  Slbftraften  alS  ?PcrJonenbeäei(ftuungen  erinnert,  »ie  he  is  a  hum- 
bug;  she  is  a  caution,  fie  ift  eine  abftofeenbe  ^erfon,  ber  ntan  gern 
aus  beut  ^ege  ge^t. 
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impostnre  bcfonbcrS  bic  2(rt  bon  Betrügerei,  ipeld^e  über  bie  5ßers 
foit  be§  Setrügerg  falfd^e  SSorftellungen  ermedt.  3)a^er  be- 
fonbcrS  politifd^er  unb  religtöfer  ©d^tüinbel;  $erfon  Impostor. 

(etrugett;  to  deceiye^  to  swindle,  to  cheat,  to  de&and. 
to  deceiye  angemein,  =  täufd^en;  §pttt).  deceit.    You  may 

deceive  men,  but  not  God.     The  master  said  to  the  pupil:  you 

have  deceived  me. 
to  swindle  (one)  (be)fd^ir)inbeln,  burd^  Setrug  materiell  fd^äbigen; 

$pttt).  swindle*    The  miscreant  has  swindled  the  poor  girls  out 

of  their  whole  savings.    Such  wicked  swindles  should  be  exposed. 
to  cheat  ebenfoHS  prellen,  (be)fd^tt)tnbeln,  familiär  =  to  de- 

firaud  in  a  material  way,  especially  in  commerce,  at  cards*); 

^erfon  eheat.    He  has  been  kicked  out  of  his  club  for  cheating 

at  play.    Take  care  that  you  may  not  be  cheated  by  them;  they 

are  sharpers. 
to  defirand  one  of  juriftif^eS  SBort,  betrügerifc^  fd^äbigen, 

einem  betrügerifd^  etma^  entjiel^en.     The  man  has  been  convicted 

of  having  defrauded   his   creditors.     Smuggling  is  only  another 

way  of  defrauding  the  State. 

©ie^e  aud^  täufd^en. 
*)  Sw^^^eilen  oud§  oHgemein  =  to  deceive. 

Bettnttlett;  drunk,  dmnken,  intoxicated,  Inelbriated,  tipsy^ 

the  worse  for  llqnor* 

dmnk  unb  drunken  UmgangSfprad^e.    drunk  nnr  präbilatit). 

drunken  nur  attributit).    We  picked  him  up  drunk  in  the  street. 

We  met  with  numerous  di-unken  soldiers  in  the  bar. 
intoxleated  feiner.     I  was  helplessly  intoxicated. 

inelbrlated  gett)ä^It. 

tipsy  familiär,  bejec^t.     I  am  tipsy,  I  declare  tipsy. 

the  worse  for  liqnor  öerl^üllenb.    Well,  my  dear  fellow,  I 

found  you  last  night  in  the  gutter,  just  a  little  bit  the  worse 
for  liquor. 

»ett 

hed  ia&  $ett  al^  Sagerftätte. 

bedding  SSetten  =  ^ettftüdCe.    See  that  the  bedding  is  well  aired. 

2Ron  warf  S3etten  auf  bie  armen  ^rinjen,  um  fie  ju  erftidten,  pil- 

lows  were  thrown  on  the  poor  princes  in  order  to  smother  them, 

93ettler;  heggar,  mendieant. 

heggar  ba^  gett)ö^nlid^e  SSSort. 

mendicant  getPdl^It,  oft  ge5{ert.     The  mendicant  fiiars.     Modest 
people  when  using  the  knocker,   are  treated  as  mendicants.     A 
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mendicant  stood  before  me  with  outstretched  hands.    Please,  str, 
be  Said,  I  baye  seen  better  days. 

93ente;  Ibooty,  spoll^  plonder^  pillage^  loot^  prey. 

Ibooty  Qani  atlgcmein.  Tbe  robbers  made  a  violent  effort  to  get 
off  witb  tbeir  booty.  Tbe  booty  whicb  tbe  squadron  carried 
bome,  was  wonderful. 

spoil  ^bcnfo.  Tbe  watcbes  were  of  little  value  compared  witb 
tbe  otber  spoil. 

plnnder  ebenf  o.  Tbe  Pelicaa  retamed  to  England  laden  witb  tbe 
plunder  of  tbe  Spanisb  Settlements  in  tbe  Pacific. 

pillage  1.  ba§  ^tünbcrn,  2.  ba§  burd^  ^lunbcrn  ©cmonncnc, 
t)on  bcr  burd^  5ßtünbcrung  cincS  DrteS  erworbenen  93eutc  @ie 
ntad^ten  retd^e  S3eute.  Tbey  secured,  gained,  carried  off 
mucb  plunder,  booty,  mucb  plunder,  booty  feil  into  tbeir  bands; 
to  make  l^ier  unntögttd^. 

loot  93ente  bon  SRäubern,  Sieben;  3*»).  to  loot,  The  miscreants 
were  quarrelling  over  tbeir  loot.  In  balf  an  bour  tbe  wbole  town 
was  looted. 

prey  mel^r  ha§f  jur  S3eute  gefallene  SBefen,  nöl^ert  ftd^  alfo  beut  95e^ 
griff  bon  victim.  He  feil  a  prey  to  sbarpers.  We  found  tbe  wolves 
gloating  over  tbeir  prey.  Man  falls  a  prey  to  tbe  worms.  Tbe 
idtes  carried  off  tbeir  prey.     Tbe  bouse  feil  a  prey  to  tbe  flames. 

93ehiegmig;  moyement,  motion. 

mOTement  bie  einzelne  ääemegung.  Tbe  least  movement  caused 
bim  intense  pain.  You  must  study  every  gesture  and  movement 
of  tbis  actor.  By  some  jerky  movements  on  bis  part  tbe  cbain 
was  broken.  I  saw  by  a  movement  of  bis  eyelid  tbat  tbere  was 
still  life.  Not  a  Single  movement  of  tbe  enemy  escaped  tbe 
watcbfal  eye  of  our  Commander-in-Cbief.  ©ol^er  2.  bie  feelifd^e 
SRegung.  Wbat  was  tbis  sudden  movement  of  bis  mind?  3.  3)ie 
Bewegung  in  einer  SKenge,  »elc^e  ju  einem  beftimmten  §anbeln 
treibt.  A  cbaritable  movement  in  bis  bebalf  was  started.  A 
general  movement  was  going  on  in  favour  of  tbe  introduction  of 
capital  punisbment. 

motlon  Sie  bauernbe  ober  regelmäßige  ober  fortgefe^te  Se? 
megung;  ballet  SSort  ber  SRed^anif.  He  tried  to  find  out  tbe 
principle  of  perpetual  motion.  Tbe  motion  of  tbis  engine  is  very 
regulär.  Tbe  motion  of  tbe  beart  bie  ^erjtl^ätiglett.  We  were 
scarcely  aware  of  tbe  swift  motion  witb  wbicb  we  sailed  tbrougb 
tbe  air.  Put  tbe  knocker  in  motion.  Tbe  Great  Wbeel  was  set 
in  motion.  He  bas  written  a  sbort  essay  on  tbe  motion  of  tbe 
beavenly  bodies.  Sbe  advanced  towards  us  witb  a  gliding  motion 
tbat  unpleasantly  suggested  tbe  movements  of  a  snake.     2.  fee^ 
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lifd^:  ber  S(ntrteb,  bie  Stegung,  roe^e  jum  ^anbeln  treibt. 

A  man  shonld  obey  the  good  motions  of  bis  heart.    SBtr  festen  ha^ 

äSaffer  in  ^etDegung,  we  set  the  water  moving.  Set  the  mill  goingl 
emotion  bie  ®emüt^bett)egung,  Erregung.    I  heard  it  without 

the  least  emotion, 
commotion  bie  l^eftige  pl^^fifd^e  ober  feelifd^e  SSemegung. 
stir  lebhafte  Setoegung,  Unrul^e,  Iretben  in  einer  SRenge. 

COHSCions  ftd^  einer  @acl^e  bemugt  fetenb.  I  am  conscious  of  no 
sin.  @in  ganj  anbere^  bemüht  ift  ba%,  meld^eS  bebentet:  ba§  mad 
ber  anbere  lennt.  ^n  einer  (grjä^Iung  bie  betoufete  ^erfon, 
the  person  before-mentioned;  fonft:  let  ns  meet  at  the  comer 
you  know,  known  to  you, 

htiitn^tn;  to  testlfy^  to  Ibear  witness^  to  certlf^y,  to  depose, 

to  speak  to. 

to  testity  (mit  ober  ol^ne  to)  allgemein.  The  medical  officer  had 
to  testify  the  death  of  the  cyclist. 

to  bear  witness*)  to,  Ibear  testimony  to  ba^felbe.    Mr.  Bohinson 

bears  testimony  to  the  good  work  done  by  the  missionaries. 
to  certify  fd^riftlid^  befd^einigen;   bann  aud^  allgemein.     The 

doctor  mnst  certify  the  death  of  his  patient    The  men  certified 

that  they  were  present  during  the  discussion.     I  hereby  certify 

that  ...  —  I  can  certify  to  his  good  condact. 
to  depose  t)or  ®erid^t.     The  witness  deposed  to  having  heard  a 

shoi 
to  speak  to  baSfelbe,  mel^r  Umgang^mort.     The  station-master 

spoke  to  Bnpert's  rashing  into  the  Station  in  a  great  flurry. 

*)  STber  ni^t  to  witness  toelc^eiS  =  mit  anfeilen.    All  the  spectators 
craned  their  necks  to  witness  the  desperate  straggle. 

fdÜt  (ftel^e  malen);  plctnre^  paintlng^  Portrait,  Image,  efflgy. 

pictare  jebe  ^rt  t)on  Silb.  A  picture-book.  This  picture  is  painted 
in  water-colours.  There  is  a  pretty  picture  for  you.  Salier  = 
©(i^ilberung.     He  drew  a  very  graphic  picture  of  the  scene. 

painting  mit  bem  ^infel  ober  93nntftift  in  ^^arben  auSgefnl^rte^ 
»ilb.  An  oü-painting,  a  painting  in  oil.  A  painting  in  water- 
colours  =  a  water-colonr.  Fresco  paintings.  Paintings  on  glass. 
A  crayon-painting  =  pastel-painting. 

Portrait  93ru{ibtlb.  Sir  Joshua  Reynolds  —  portrait  of  a  lady.  A 
Portrait  by  Gainsborough  of  Samuel  Whitbread,  M.  P. 

Image  im  eigentlid^en  @inne  ein  plaftifd^e^  ^ebtlbe.  He  had 
some  images  on  his  writing-table. 
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efflgy  Stlbniä  auf  aRünjen,  be§  SScrfaffcrS  in  önd^ern;  in 
effigy,  in  effigie.  The  effigy  of  the  author  is  prefixed  to  the 
book.     He  was  bumt  in  effigy. 

Slbbilb,  S3itb  figntlid^  picture,  image.  He  is  a  picture  of 
health.  He  was  still  standing  in  the  doorway,  the  very  picture 
of  terror.  The  girl  is  the  very  image  of  her  mother.  For  a 
moment  she  stood,  the  image  of  mute  despair,  gazing  at  the 
dangling  body. 

93ilb  in  bcr  SRebc,  figure.  Figures  and  similes,  Silber  unb  Oleid^niffe. 

93iUigttttg;  approlbatioB^  approYaL 

approlbation  SSeifall,  Silltgung  in  moralifd^er  §tnftd^t.  Your 
Opposition  will  meet  with  the  approbation  of  all  our  fellow-citizens. 

approTal  S^P^^tmung,  ©enel^mtgung,  t)om(Bian\>p}xnlthtx Qto td^^ 
mö^tgleit.  You  must  not  do  anything  without  your  guardian's 
approval. 

Ibinben;  to  tie^  to  Ibind. 

to  tie  btnben  =  Inüpfen;  to  untie  aufbtnben,  ouflöfen,  (S>t^ 
bunbcttc^.  Can  you  tie  a  bow  (ö)?  Tie  your  handkerchief  round 
your  band.     Untie  your  bonnet-string. 

to  Ibind^  to  tie  =  burd^  Stnben  befeftigen  on.  The  book  must 
be  bound.  The  criminal  was  bound  to  a  horse.  They  bound 
the  child  to  the  horse.  He  bound,  tied  a  silken  sash  round  bis 
waist.     He  bound  the  turban  round  bis  head. 

to  bind  up  öerbinben;  a  surgeon  binds  up  a  wound. 

to  tie  up  jubinben.     Tie  up  the  bag. 

^tgürlid^:  I  am  bound  to,  tied  to  my  promise,  vow. 

Utten;  to  ask,  to  heg,  to  pray,  to  reqnest,  to  entreat,  to 
[Ibeseeeh^  to  solicit^  to  implore,  to  snpplicate. 

to  ask  SOmething  of  One.  The  boy  asked  the  sword  of  him. 
I  ask  it  of  you  as  a  great  favour.  The  boy  asked  permission 
of  bis  master.  S)Qgegen:  to  ask  one  something,  einen  naä) 
ttxoa^  fragen. 

to  ask  one  for  a  thing  ift  f örmltd^.     The  gendarme  asked  for  my 

.   passport.     The  officer  asked  for  bis  bill. 

to  ask,  desire  one  to  do  a  thing,  laum  nod^  eine  ^ittt,  fonbem  Qt^ 
meffeneS  Srfud^en. 

I  ask,  desire  you  to  teil  me  iä)  erfud^e  @te  mir  ju  fogen  .  .  . 

to  Ibeg  something  of  (aud^  from)  one,  to  beg  one  to  do  something, 
to  beg  for  a  thing  ift  ba§  l^öfltc^fte.  I  will  beg  bis  card  of 
him.  He  begged  permission  of  me.  He  begged  bis  permission 
to  go  out.  I  beg  you  to  teil  me  if  I  inconvenience  you.  It 
was  the  negro  that  Byron  had  begged  from  Trelawny. 
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to  pray  for  ift  fcl^r  ernft,  bringcnbum  eltt)a§  bitten.  The  women 
prayed  for  mercy. 

to  reqnest  l^öflid^  erfud^en;  ^ptm.  reqnest,  $itte.    The  Company 

requested  me  to  give  them  a  song.     I  cannot  grant  your  request. 
to  entreat  einbringlid^  bitten;  ^ptm.  entreaty.    Let  me  entreat 

you  to  be  more  discreet, 
to  beseech  ebleS  Sßott  =  to  entreat. 
to  solicit  burc^  tnieberl^oIteS  Slnliegen  erbitten,  einen  angeben 

ntn ;  ^pttn.  SOlicitatlOH«     The  man  is  an  tindefatigable  petitioner 

who  importunes  all  the  ministers  by  soliciting  ofQces  and  favours. 
to  Implore  anflel^en,  befc^tnören.     Cläre  implored  her  husband 

to  forgive  her  failing. 
to  snpplieate  fugfäQig  anflehen;  in  ber  religiöfen  ©prod^e  auc^ 

=  |cTQbf(e^en.     Let  us  supplicate  God  to  shield  them  frora  evil. 

We  snpplieate  the  blessings  of  the  Lord   on  your  work.     Mon- 

mouth  supplicated  the  king  to  spare  his  life. 
to  demand  a  thing  of,  from  one  nid^t  =  demander  bitten,  fon^ 

bcm  gebietertfc^  berlangen.    Sitte,  beim  S^peratib,  if  you 

please,  please,  pray. 

(lajs;  pale^  pallid,  wan,  liyid. 

pale  aügentetn  unb  getnöl^nlid^  6Ia^;  ^pttn.  paleness.     You  look 

pale.     Pale-blue. 
piülld  getnäl^It  im  felben  @inn  bleich;  ^pttn.  pallor,  pallidity. 

Her  face  tumed  pallid.     The  sky  was  of  a  pallid  blue. 

wan  (o)  franfl^afl  bla§;  Qptto.  wanness.     The  features  of  the 

girl  were  peakish,  and  had  a  sickly  wan  colour. 
liyid  entfärbt,  bon  Sranll^etten,  Srregung,  ober  SJerlefeung,  bleiforbig, 
grauWan;  ^ptto.  liyidity.     She  became  livid  with  anger.     I  could 
not  but  kiss  her  lips  though  they  had  become  already  livid. 

(letten;  to  remain^  to  stay. 

to  remain  angentetn  äurüdtbleiben,  übrig  bleiben,  fo  bleiben 
tote  borl^er,  an  bemfelben  Drte  bleiben.  I  shall  remain  at 
home.  This  word  remained  fixed  in  my  memory  (nid^t  stayed). 
Nothing  more  remains  to  be  said.  Is  any  wine  remaining  in 
the  bottle?  If  the  weather  remains  fine  =  keeps  fine.  If  my 
£sither  remains  well,  I  shall  undertake  the  trip.  ä9Ieiben  @te 
fi^en:  nur  remain  seated,  keep  your  seat(s)  (nid^t  sitting).  ^a^ 
gegen:  they  remained  sitting  under  the  trees.  ^Bleiben  @ie  [teilen: 
remain  standing.  SIetben  @ie  liegen:  remain  lying,  don't  get  up, 
remain  where  you  are. 

to  stay  =  bleiben  an  bem  Ort,  mo  man  tfi  Stay  (remain) 
until  the  end  of  the  week.  I  had  to  stay  in  the  cave  three  days 
without  anything  to  eat.     You  must  stay  in  bed.     He  may  stay 
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away.  The  monej  won't  stay  long  in  bis  hands.  Shall  you  stay 
(remain)  for  the  ball?  Stay  and)  =  fid^  jum  95ef  ud^,  botübcts 
gel^enb,  too  aufl^alten  =  to  be  on  a  yisit;  to  live  temporarily 
witb  a  person  at  a  place.  Come  and  stay  witb  ns  for  a  week. 
Where  are  you  staying?  SJeriped^fcIe  ntd^t  fronj.  rester  mit  to 
rest  ru^en.  I  sball  rest  a  little  on  my  sofa;  nur  in  getDtffen 
SBenbungen  bic§  ==  bleiben,  toenn  =  rul^tg  bleiben.  Rest 
assored  tbat  no  efforts  will  be  spared  to  unmask  the  sconn- 
drelly  ploi  He  cannot  rest  in  bis  room,  in  bis  bonse,  er  ^It  e§ 
in  .  .  .  ntd^t  an^.  I  sball  never  rest  tili  I  know  it.  I  sbonld 
not  rest  long  satisfied  witb  tbis  sort  of  reading. 

Iblenben;  to  Iblind,  to  dazzle. 

to  Mind  be§  Slugenlid^tg  berauben;  ftg.  =  irreleiten,  to  mis- 
lead;  bon  einer  (Bad)t:  berbunleln.  Tbe  prisoners  were  blinded 
=  deprived  of  sigbt.  Passion  blinds  man.  I  cannot  be  blinded 
about  your  intentions. 

to  dazzle  burd^Sid^t  ober  (^lanj,  hnxd)  ^rad^t  ober  äluSftd^ten 
blenben,  öermirren,  betäuben.  Tbe  darting  sun  dazzled  oxu: 
eyes.  On  entering  tbe  cave,  we  became  dazzled  witb  tbe  lustre 
of  tbe  innumerable  brilliant  stones  around  us. 

(Unlett,  Iblinjetn;  to  Iblink,  to  wink, 
to  blink  one's  eyes  fd^neß  unb  oft  bie  9lugenttber  fenlen  unb  ^^bcn. 

A  blinking  dwarf.  Tbe  young  Scbiller  bad  a  babit  of  blinking 
bis  eyes.  It  makes  you  wink  and  blink. 
to  wink  one's  eye  einem  bielfagenb  jubünlen  ober  ein  äuge 
öerbrel^cn,  um  ju  fpotten,  anjubeuten,  bag  man  etmaS  tpei^  ic,  Tbe 
lawyer's  clerk  winked  bis  eye  in  a  peculiarly  irritating  manner. 
to  wink  at  ^  to  connive  at,  ein  äuge  jubrüdEen  btx  etlDaS. 
—  ©tel^e  SBin!. 

Util^en;  to  flower,  to  be  in  bloom,  to  bloom^  to  flourisli. 

to  flower,  to  be  in  bloom,  to  bloom  imeigentlid^en  @inne. 
Plowering  plants,  plants  in  bloom,  blül^enbe  ®ett)äd^fe.  Tbe  roses 
will  soon  be  blooming.  A  solitary  rose  was  blooming  in  a  comer 
of  tbe  neglected  garden. 

to  bloom  auc^  bilblid^  1.  in  ber  Sugenbbtüte  ftel^en.  He  in- 
troduced  me  to  bis  blooming  family.  2.  Qnx  Slöte  gelangen, 
in  $Iüte  [teilen.     It  was  tben  tbat  bis  talent  began  to  bloom. 

to  flonrish  nur  bilbUd^  =  in  Slüte  fte^en  =  to  prosper,  to 
tbrive.  Tbose  cities  were  flourisbing  in  tbe  time  of  Darius.  äRöge 
Serlin  »ad^fen,  blül^en  unb  gebetl^en,  may  Berlin  grow  (increase), 
flourisb  and  prosper. 
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Slfite;  flower^  blossom,  bloom. 

flower  ba^  miffenfij^aftltcl^e  unb  gemöl^nlid^e  SEBort  für  bie 
93Iutc  einer  ^Panje,  mit  SluSnal^me  berer  bon  ©dumen.  Orange- 
flowers.  PHanerogamia  are  plants  with  visible  flowers,  containing 
stamens  and  pistils. 

blOSSOm  jebe  9lrt  Slute.  The  drooping  blossoms  of  the  water- 
avens  impart  variety  to  the  herbage  by  the  side  of  the  stream. 
The  hawthom  blossom  is  just  commencing.  The  lime-trees  have 
not  yet  come  into  blossom.  The  chestnnts,  the  pear-trees  are 
in  blossom,  in  bloom.  S)te  einjelne  93Iüte  t)on  t^rud^tbäumen 
blossom,  cherry-blossoms. 

bloom  1.  ba§  ^In^tn,  bte  ä3Iüte  allgemein  =  blossom.  The 
roses  and  lilac-trees  were  in  fall  bloom.  My  fachsia  is  in  bloom. 
The  rieh  bloom  of  the  Tropics,  SlütenPor.  The  trees  were 
clothed  with  bloom.  2.  gärtnerifd^er  Slu^bruc!,  für  bie  einjelne 
93(umenbläte,  fonft  flow  er.  Bunches  of  primroses  and  single 
blooms  (bon  berfelben  Stnmenart,  ben  ^rimeln;  flowers  würbe 
]§ei§en  SJIumen  überl^npt)  were  thrown  over  the  rail  of  the  mo- 
nnment, 

6ilblic^:  in  ber  SJIüte  be§  Sebeng,  in  the  prime  of  life;  in  ber 
S3Iütc  ber  Sngenb,  in  the  bloom  of  youth.  He  was  ent  off 
in  the  bloom  of  his  life.  A  maiden  in  her  bloom.  He  was  in 
the  first  blossom  of  his  age. 

Utttig;  bloody^  sangninary. 

bloody  ift  nur  im  l^iftorifd^en  unb  barftellcnben  ©til  unonftögig.*) 
These  bloody  battles  cost  the  Germans  15.000  men.     A  bloody 

ad    ©onfl  lieber  sangninary;  fomol^I  nad^  Slut  bürftenb  mte 

SBIut  loftenb.    Mary  the  Sanguinary  =  Bloody  Mary.    It  was  a 

sangninary  battle.     A  sanguinary  war. 
bleeäng  =  bluten b.     Your  band  is  bleeding. 
stained  with  blood  =  mit  $Iut  befledEt.     The  populace  waved 

their  blood-stained  pocket  handkerchiefs.     ^ud^:    there  is  blood 

on  your  band. 

underdone  bom  Straten. 

*)  @onft  ift  ba»  SBort  befanntli^  ju  öermeiben,  ha  c8  einSlud^wort 
getooroen  ift;  hk§  le|tere  f^ai  freiltd)  mit  bem  erfteren  nic^td  gemein,  fonbem 
tft  ouS  be  ur  lady  =  by  cur  lady  öcrberbt. 

Sieben;  groond. 

groimd  =  earth  ber  @rbboben.  He  kept  his  eyes  fixed  on  the 
gronnd.  We  buried  the  bottles  in  the  ground.  The  poor  French 
soldiers  were  busy  digging  potatoes  out  of  the  ground. 

soll  atö  frud^ttragenber  ©rbboben,  bie  ©d^oUe,  with  regard 
what  ¥^11  grow  in  it.    Clay  soil,  chalk  soil.    This  plant  requires 
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a  humid  soll.     I  snddenly  saw  myself  on  the  gronnd.    Scotland 

is  tbinly  inbabited,  owing  to  tbe  poverty  of  its  soiL 
floor  =  gußboben.    He  flung  tbe  bank-note  on  tbe  floor.    Pick  tbat 

pin  up  from  tbe  floor.     Carpets  cover  tbe   floors  of  tbe   upper 

rooms. 
bottom  bcr  «oben  cincS  ©cfögcS,  gaffcg,  gl«ffe§,  SKccrcg.     It 

is  too  late  to  spare  wben  tbe  bottom  is  bare. 
loft  ber  ^au^boben. 

93ogeti;  arch^  bow^  arc^  cnrre,  sheet. 

arch  atö  SatttDerf.     A  viaduct  of  seven  arcbes. 

bow  al§  @cl^uJ5tt)affc;  cbcnfo  d§  SSioHn^^,  ^a^^  2C.  ^93ogcn. 

arc  Sret^bogen.     Tbe  arc  and  cbord. 

cnrve  gcfrümmte  Sinic. 

sheet  ^rudbogen. 

93ol^rer;  gimlet^  bit  and  stock,  anger. 

gimlet  ig),  bcr  $RageI6o]^rer. 

bit  and  stock,  bit  and  brace  ber  fSo^xtx  be§  %i\ä^ltx^,  mit  einer 

Surbel. 
anger  {g)  ber  gro^c  Solarer. 

Borgen  fie^e  leiten. 
Straten;  roast  meat,  a  Joint. 

roast  meat  traten  im  ©egenfafe  ju  gefod^tem  gleifd^e  ic. 

a  Joint  titi  Saroten.     A  savoury  joint.     Sbe  used  to  inspect  tbe 

joints  very  closely  before  tbey  were  removed  to  tbe  kiteben, 
in  3iifömmenfe^ungen roast,  bor  bemglcifd^:  roast  veal,  mutton, 

goose,  üalb^',  ^ammtU,  (Sänfebraten. 

Btattd^ett;  to  want,  to  need,  to  reqnire. 

to  want  nötig  l^aben,  mit  Dbjeft  to  be  in  want  of.    I  want  some 

wood.     Sbe  sobbed:  I  do  so  want  belp.     People  tbat  are  in  want 

of  our  productions  must  come  to  us. 
to  need,  to  be  in  need  of  ftörfer.     Your  broncbial   affliction 

needs  a  strong  remedy.     My  bouse  needs  doing  up  sadly.     For 

a  long  time  tbe  cburcb  bas  been  in  need   of  repairs.     I  am  in 

sorry  need  of  money. 
to  reqnire  erforbern,  erl^eifd^en,  bebürfen.     Tbis  trick  requires 

great  strengtb.      Tbis  enterprise  requires   more   money  tban   we 

bave,  taken  all  togetber. 
braud^en  mit  folgcnbem  Snfinitib,   to  need   qI§  ^ilf^öerb.     You 

need  not  call  again.   SBa§  bxauäjtt  er  auäj  gifd^e  ju  fangen!  Wbat 
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bnsiness  had  he  to  catch  fish!  SBoju  braud^en  @tc  ®clb?  What 
do  (shonld)  you  want  (with)  money,  what  do  you  want  money  for? 
I  have  no  occasion  for  new  towels.  ®§  brauste  einige  Seit  biS . . ., 
it  took  some  time  before  .  .  . 

9x&nütüm,  93rant;  fianc^,  betrothed. 

fiane^^  fianc^e  obtDol^I  f^rembtuort,  im  Umgang  je^t  ber  nbltd^fte 
SluSbrud.  Her  fianc6  has  a  splendid  income.  His  fianc^e  is  of 
Scotch  extraction.  S)te  SSerlobten  the  engaged  couple;  the  betro- 
thed couple  gett)ö]^It;  his,  her  intended  (wife,  husband)  ift  gemütltd^. 
aSeod^te,  hai  bie  SSeriobung  in  Snglanb  feine  fo  öffentlid^e  Singe* 
legenl^eit  tt)ie  auf  bem  geftlanbe  ift  unb  bajs  33raut  nnb  ?5röuttgam 
felber  i^r  SJer^ItniS  nid^t  fo  ftönbig  ermö^nen;  meine  Srant  ift 
meiftenS  Miss  Smith,  mein  Sr&utigam  Mr.  Robinson;  ttjenn 
änlafe  baju  ift,  fönnen  fie  natürfid^  fianc6,  fianc^e  ober  the  gentle- 
man,  the  lady  to  whom  I  am  engaged  ober  my  future 
husband,  wife  gebraud^en. 

bridegroom,  bride  nennt  man  bie  SSerlobten  nur  mit  33ejug  ouf 
bie  beöorftel^enbe  ober  eben  ftattgefunbene  SSerel^elid^ung; 
ba^er  tt)irb  Staut  aud^  mit  the  future  bride  gegeben. 

betrothed  geroöl^IteS  SBort,  SSerfobter,  SSerlobte.  Miss  Bessie 
was  explaining  to  her  betrothed  all  about  the  old  uncle. 

Breit;  broad^  large. 

broad  »irflid^  breit,  im  ©egenfa^  ju  narrow,  eng.  The  bay  was 
broad.  The  farmer's  Shoulders  were  very  broad.  He  bas  a  broad 
ehest. 

large  1.  =  broad.  Large  Shoulders.  2.  muß  eS  ftel^en  tt)enn  e^ 
ba^  SR  aß  angiebt.     The  shop  is  twice  as  large  as  a  sentry-box. 

IBreite;  breadth,  latitude. 

breadth  rftumlid^.  They  took  up  the  whole  breadth  of  the  street 
In  the  whole  length  and  breadth  of  the  South  we  could  not  pro- 
duce  such  a  man.  The  space  is  hardly  sufficient  in  length  and 
breadth  to  deserve  the  name  of  hall.  Oloth  seven  inches  in 
breadth. 

latitade  bie  geograpl^ifd^e  Brette.  At20  degrees  south  latitude. 
The  climate  of  the  English  islands  is  warmer  than  that  of  places 
on  the  continent  in  similar  latitudes. 

89tief;  letter,  note,  epistle. 

letter  allgemein. 
note  SSriefd^en. 

epistle  ®piftcl;  im  lird^Iid^en  unb  litterarifd^en  ©inne;  bann 
auä)  lomifd^  ober  fpöttifd^  =  letter.     The  Epistles  of  St.  Paul. 


(52  bringen  —  S3ru4. 

The  epifitles  of  Horace. 
brief  bagegen  bte  ^roiegfad^e,  toeld^e  man  einem  barrister  itier^ 
trägt.     He  has  tbrown  up  the  brief  ==  refüses  to  carry  it  on. 
He  is  a  briefless  barrister. 

Brittgen;  to  bringe  to  tuke. 

to  bring  au§  ber  Entfernung  l^eranbringen.  I  thank  you  for 
trying  to  bring  Madeleine.  Bring  me  mj  sword.  Thank  yon, 
she  Said  languidly,  when  the  maid  bronght  her  the  letters. 

to  take  knenn  nad^  einem  anberen  QM  ettna^  gebrad^t  totrb;  bom 
JRebenben  ober  ©rjä^lenben  mcgtrogen  ober  fd^affen.  Take 
that  letter  to  the  post.  Take  these  two  vases  to  your  mistress. 
Take  my  box  upstairs.  I  will  take  him  the  good  news  to-morrow. 
He  had  the  dewy  bunch  of  roses  taken  to  her  npon  her  break- 
&st  table. 

S3om  äSege  to  bring.  At  length  the  path  bronght  them  to  the 
end  of  the  wood. 

@^  gilt  ofö  @igentnmltd^feit  ber  ^xtn,  auä)  ber  ©ebilbeten,  ba^  fte 
immer  to  bring  fagen:  bring  my  gun  to  the  gunner's  to  be 
cleaned. 

SBoQen  @ie  mid^  nad^  bem  Säal^nl^of  bringen?  Will  you  Accompany 
me  (come  with  me)  to  the  Station?  Will  von  come  and  see  me 
off?  Will  you  take  me  to  the  Station?  ttJÜrbe  l^ei^en:  tooKen  @ie 
mid^  nad^  bem  Sal^nl^of  fal^ren?  ^emanben  nad^  ^aufe  bringen,  to 
escort  one  home,  to  see  one  home. 

bringen  =  einbringen,  öon  ®elb,  to  fetch.  The  cow  fetched 
15  pounds.  ^a^  bringt  mir  Unglüd,  that  will  bring  misfortune 
to  me,  bring  me  misfortune.    2)Q§  bringt  Unglüd,  that  is  unlucky. 

S)er  SJerbred^er  mürbe  t)or  ben  SKd^ter  gebrad^t,  the  prisoner  was 
carried,  taken,  led  before  the  judge. 

Sd^  mnJ5  ba§  SK&bd^en  in  eine  5ßenfion  bringen,  I  must  send  the  girl 
to  a  boarding-school. 

break  =  JRiß,  93rud^fteIIe  (=  flaw).  There  was  a  break  in  the 
metal.     @onft  aud^  =  Unter bred^ung. 

breach  fSxnd)  eineg  S3  er  traget.  He  has  been  sued  for  breach  of 
promise.     It  was  a  perfidious  breach  of  truce. 

ruptare  1.  ba§  Stxxtx^tn  eineS  inneren  DrganS,  eineS  ®efäge§, 
eine§  äRn§feI§.  2.  =  ^xntS)  be§  einöerftönbniffeS,  gtiebenS 
mit  jemanb.  The  hemorrhage  was  the  consequence  of  the  rupt- 
ure  of  a  blood-vessel.  The  rupture  of  the  skin,  of  the  abdomen, 
of  a  fibre.  He  shrank  for  a  long  time  from  a  rupture  with  his 
famüy.     3.   ®ie  Srt  be§  Srud^eS  etne§  aKineral^,  WtttalU. 

Jieriiia  ber  mebijinifd^e  Slu^brud  für  einen  ©ingetoeibebrud^. 


»ntdft  —  öü^nc.  68 

fractnre  ber  ^nod^enbrud^;  3tto*  to  fractare.    The  guard  has 

snfiered  a  fractnre  in  the  skull.    The  snrgeon  ascertained  a  fract- 
nre  of  the  shonlderbone. 
fraction  93nt(i§  in  ber  Sied^enlunft.    Reduce  these  fractions  to  the 

same  denominator. 

«• 

erttft;  ehest,  breast. 

ehest  toenn  =  ©ruftfaftcn  ober  mit  atüdffid^t  auf  bcn  Sau  bc§* 
jdbcn  unb  ber  in  i^m  laöernbcn  Organe,  t)or  allem  ber  ßungcn; 
it  ifi  a  medical  term.  —  She  has  a  weak  chesi  Eis  ehest  is  not 
yery  streng.  His  heart  instead  of  being  on  the  left  side  of  the 
ehest,  was  on  the  right  side.  He  drew  the  spring  air  with  a 
gratefol  expansion  of  his  deep  ehest  The  gentleman  wears  a 
hare-skin  on  his  ehest  (ber  ©efunbl^ett  tpegen,  toetl  er  fd^toad^e  Sungen 
ffat,  bie  ber  SSSörme  bebürfen).    He  has  a  cold  on  his  (the)  ehest. 

breast  tfi  bie  äußere  ober  innere  93ruft.  Nelson  wore  that  day, 
as  nsnal,  his  admiral's  frock-coat,  having  on  the  left  breast  four 
stars,  of  the  different  Orders  with  which  he  was  invested.  Put 
jour  band  to  your  breast.  He  plunged  a  knife  into  the  breast 
of  Woodcock.  He  himself  being  certain,  from  the  gush  of  blood 
he  feit  momently  within  his  breast,  that  no  human  eare  could 
ayail  bim,  insisted  that  the  surgeon  should  leave  him.  9lufföDtg: 
Farm-labourers*  wives  with  their  withered  arms  folded  passively 
oyer  their  chests  (Adam  Bede,  262).  f^tgürlid^,  with  regard  to 
the  feeHngs  nur  breast. 

Cttd^t  Odi;  inlet,  bay,  gnlf/  ereek,  eoTe. 

inlet  @tnbu(i§tung,  ber  allgemeinfte  ^(ui^brud. 

bty  gro§e  ober  fleine  offene  Säud^t.     The  Bay  of  Naples,   of 

Biscay.     He  stood  on  the  beach  of  the  litÜe  bay. 
gulf*)  ®olf,  SReerbufen,  ift  lang  nnb  fd^mal.     The  Gulf  of 

Bothnia.     2Ran  fagt  the  Gulf  of  Mexico,  eS  foKte  aber  l^eifeen  Bay. 
ereek^  eore  Heine  ^utijt,  frj.  anse. 

*)  gf^id^t  golf,  toeld^S  ein  SBallf^jicI  ift. 

efi^ne;  stage. 

stage  bie  ®thitt,  mo  im  Il^eater  gefpielt  ttjirb.  Stage-fever.  My 
brother  wishes  to  go  to  the  stage.  When  reappeariog  on  the 
stage,  the  poor  actor  was  greeted  wish  hurrahs. 

SSermeibe  bie  SSerttJed^felung  mit  bem  franj.  sc^ne;  sur  la  scöne  nur 
on  the  stage;  on  the  scene  n)ärbe  ]^et|en;  auf  bem  @cl^aupla^. 
I  arrived  on  the  scene  of  war  yesterday.  Slujserbem  bebeutet 
seene  tt)te  ba§  franj.  SBort  bie  ©cene.  The  scene  is  being  shifbed; 
Act  the  first,  Scene  the  second.  2)agegen  fann  man  für  stage- 
decorationSf  scenic(e)-decorations  fagen. 


64  S3ürgct  —  ^mpl 

ä^urger;  Citizen,  townsman. 

Citizen  bcr  @taatös=  mie  ©tabtbürgcr  in  Scjug  auf  feine  Siedete  unb 

Jßflid^ten.    My  brother  has  become  a  Citizen  of  the  United  States. 
townsman  ©tabtbürger  =  Semol^ner  einer  @tabt.  He  was  a  great 

favorite*  witb  our  townsmen.    Townsmen  have  otber  customs  than 

villagers. 
burgess  ©inttjol^ner  eineS  burgh,  borougb,   the  Citizen  or  free- 

man  of  a  burgb,  b.  f).  im  ^Parlament  Vertretenen  aKarftfCeden^. 
burgber  ift  Veraltet  nnb  toirb  faft  nur  nod^  im  gefd^id^tlid^en 

@til  angemenbet;   jumeilen  nod^  jefet  Von  Surgern  beutfd^er  unb 

l^oMnbif^er  ©tdbte. 

Burgetttc^. 

Gr  ftammte  au§  einer  guten  bürgerlichen  g^milie,  he  sprang  from  a 
good  middle-class  family.  ®r  ift  ber  reid^fte  35ürgerlid^e  (im  ©egenfag 
jum  Stbel,  gentleman  without  a  title)  in  ®nglanb,  he  is  the  riebest 
commoner  in  England.  ®r  ift  abelig,  fie  ift  bfirgerlid^,  he  is  of 
noble  birth,  a  man  of  title,  she  is  a  commoner,  she  has  no  Claims 
to  nobility,  she  com  es  (is)  from  the  middle  class.  ®ute  burgers: 
lic^e  ^6)t,  good  piain  family  cooking. 

2)ammernnfi;  dawn,  dnsk. 

dawn  bie  3Korgenbämmerung.  The  old  cobbler  works  from  dawn 
to  dusk.     At  dawn  I  rose  and  dressed  myself  in  haste. 

dnsk  bie  9lbenbbammerung.  We  conld  not  recognise  the  faces  in 
the  dask.     A  wolf  may  be  easily  mistaken  for  a  dog  in  the  dnsk. 

twilight,  3^icli^t. 

2)am)it  2)nnft;  steam,  yaponr,  fume. 

Steam  äSafferbampf.  Water,  when  heated  to  the  boiling  point 
is  converted  into  steam. 

moisture  ber  $Rieberfd^tag  baöon. 

Taponr  1.  in  ber  Suft  befinbltd^er  feiner  SBafferbampf,  ®unft. 
2.  jeber  ®unft.  An  xmwholesome  vapour  hung  over  the  house- 
tops.  The  barrel  contained  methylated  spirits,  and  the  yapour 
exploded.  Vapour  unb  franj.  vapeur  beden  fid^  alfo  nid^t;  la 
machine  ä  yapeur,  the  steam- engine. 

fome  Äu^bünftungen,  ®ämpfe,  ©finfte  öon  feften  Sörpern,  enU 
meic^enbc  ®afe;  in  öl^nlid^em  ©inne  fig.  The  manufocturer  ex- 
plained  that  the  fumes  of  the  glass  were  so  deleterioas  that  bis 
employös  could  not  work  more  than  three  hours  a  day  without 
risking  their  lives.  Let  me  be  far  from  the  fume  and  misery  of  life. 


banfbar  —  Diamant.  65 

battUar;  gratefal^  tkankfol. 

grateftal  baS  aUtftgUd^e  äSort;  $pttD.  grateftalness.  I  cannot 
teil  how  grateful  I  am  to  you.  3^  t^in  ^^nm  fcl^r  banfbar  für 
eine  ©cf&Ktgfcit  —  btSfyitb  nur:  I  am  verj  grateful,  obliged 
to  you. 

thankful  tfl  t)tel  ftärfer;  innig  banfbar.    ^ptto.  thankfalness. 

Mortals!  amidst  all  your  troubles  have  you  not  mucb  to  be  tbank- 
M  for?    Tbe  deliverance  of  our  country  will  ezcite  tbankfulness 
in  all  religious  minds. 
grateful,  feltener  tbankful  =  lol^neub.     Tbe  task  is  not  a  yery 
grateful  (tbankful)  one.  3)ic  ^ßflanjc  ift  banfbar,  tbe  plant  repays  you. 

battent;  to  last. 

to  last  anbauem,  anl^alten,  bleiben.  Tbe  volcanic  sbock  lasted  fuUy 
five  minutes.  Tbe  scar  will  last  your  life.  @§  banerte  lang 
bi§  .  .  .,  it  was  long  before  .  .  .  Sbe  was  so  taken  aback  by 
the  cynicism  of  tbis  request  tbat  it  was  a  little  time  before  sbe 
replied.  He  was  some  sbort  time  before  be  answered  tbe  agi- 
tated  querist. 

baitemd;  darable^  lasting^  permanent. 

darable  bon  ©toffen,  bauerl^aft,  faltbar;  t)on  Gegriffen, 
bauernb  ober  bauerl^aft;  ^ptm.  dnrability.  Tbis  clotb  is  not 
darable.     Tbeir  bappiness  was  not  durable. 

hsting  tmmermä^renb,  langbauernb,  t)on  ^bftraften.  Tbis 
shall  be  a  lasting  monument  of  tbeir  ignominy.  Can  our  friend- 
ship  not  be  lasting?    ^06^  anä)  a  lasting  colour. 

permanent  toa^  feinem  SBec^fel,  feiner  SSer&nberung,  Unter* 
bre(^ung  untertoorfen  ift.  ^pixo.  permanence.  He  is  in  per- 
manent agitation.  A  married  man  must  look  out  for  a  permanent 
Situation.     A  permanent  dye. 

8te  fioniuttftion  tberefore  tt)ie  wberefore  me^l^alb.  dagegen 
Io|t  fid^  tberefore  nid^t  brauchen,  in  ©öfeen  mie:  SBarum  l^eult 
bcnn  ber  Sunge?  (5r  ^at  5ßrügel  bon  feinem  SSater  befommen.  — 
8^  beS^alb!  Wby  does  the  boy  cry?  He  bas  been  thrasbed  by 
bis  fatber.     Ab,  tbat  is  wby!    Ab,  tbat's  tbe  reason! 

Siamant;  diamond^  adamant. 

ümmonA  bie  ted^nifd^e  S3enennung  be§  CEbelftein^.    A  diamond-ring. 
adamant  ift  ein  poetifd^er  StuSbrudE,  bei  bem  man  bor  aQem  an 

bie  §&rte  beS  ©teineö  benft;   cntfprid^t  unferm  S)emant.     Her 

beart  was  adamant 


66  ^W  —  ^oc^. 

bid^t;  thick^  dense. 

thick  UntgangSfprad^e.  A  London  fog  is  moist,  thick  and  choking. 
I  could  not  penetrate  the  thick  crowd.  Thick  clonds  are  hanging 
over  our  heads. 

dOBSe  cttt)a§  getüöl^Itcr;  §pttD.  density;  im  tt)iffenf(^aftnc^en 
©inn  nur  bicö  mögtid^.  In  winter,  dense  fogs  welter  in  the 
streets  of  London.  Sometimes  the  fog  rolis  itself  into  dense 
masses;  at  times  it  is  spread  with  equal  density  over  the  whole 
ocean  of  houses. 

hitt]  thick^  stout,  fat. 

thick  öott  ©ad^en  ganj  angemcin;  öon  $ßerfonen  ^öd^ftcnS 
l^öl^nifd^.    He  carried  a  thick  stick.    Give  me  those  thick  volumes. 

stout  ift  auf  $ßer fönen  angctücnbet,  ba§  l^öflid&e  SBort.  You  have 
grown  a  little  stouter. 

fat  öon  ^erfoncn  tüentg  fd^mcid^el^aft  =  fett.  Mrs.  Byron  was 
a  little  fat  woman. 

thick-headed  ni^t  =  bidf öpftg,  stubbom,  fonbern  =  stupid. 

2)iener;  servant^  domestic. 

seryant  Wiener,  3)ienftntdbd^en,  S)ienft6ote,  Sintä^t,   SKagb, 

ba§  getüöl^nlic^e  SBort.   I  want  to  engage  a  male  servant.    I  must 

part  with  my  servant- maid. 
domestic  getoä^It;  ber  im  §aufe  tüol^nenbe  3)tenftbote.     Our 

worthy  modern  domestics  are  not  timid  in  their  pretensions.     Only 

one  old  domestic  lived  with  the  gentleman. 

1.  =  frj.  si!  si  fait!  ®r  ^at  tüol^I  nid^t  angenommen?  3)o(i^!  He 
has  not  accepted,  I  suppose?  0  yes,  he  has.  Sommeit  @ie 
nid^t?  —  ®od^!  Do  you  not  come?  —  0  yes,  I  shall  (0  yes» 
certainly).  2.  3^  einer  Stufforberung.  ©el^en  ©ie  bod^  einmal 
na(^!  Just  look  for  it.  3.  ^n  einer  ®ro^ung;  wirb  nii)t  übers: 
fefet.  3d^  tüitC  bod^  einmal  fe^en,  wer  l^ier  §err  ift.  I  will  see 
who  is  the  master  here.  4.  gn  einer  Stnttüort  auf  eine  grage,  um 
bie  S3el§auptung  ju  milbern.  ^a  fommt  er  benn?  S^  benfe  bod^. 
(ja  marum  fott  er  benn  nid^t?)  Does  he  come?  I  should  think 
so.  5.  Um  einen  ®egenfa^  ju  einer  Sel^auptung  ober  einem  SSer^ 
langen  au^jubrüdEen.  SBie  fonnte  id^  benn  tüiffen,  bajs  er  in  SSer:= 
legenl^eit  mar!  — ^ä)  ^abe  eg  g^nen  aber  bod^  gefagt.  But  I 
told  you  to.  S^  l^abe  S^nen  bo^  erft  bor  einer  SBod^e  ®elb  ge^^ 
geben!  It  is  only  a  week  ago  that  I  gave  you  money!  Srinfe 
bod^  ein  ®Ia§  SBein.  3^  trinfe  boc^  feinen!  Take  a  glass  of 
wine.  —  You  know  I  never  drink  wine. 

bod^  =  bennoc^,  yet,  however,  though. 


S)oI(^  —  brücfcn.  67 

Sold^;  dagger^  poniard,  dirk. 

dftgg^r  ha^  übUä)^e  äSort.  The  negro  buried  his  long  dagger  in 
bis  opponent's  breast     Thej  are  at  daggers  drawn. 

IM>Iliard  Heiner  S)old^.  The  girl  saw  the  man  pacing  the  Chamber 
with  a  poniard  in  his  band. 

dlrk  fd^ottifd^er  S)oI(i^. 

Dringen;  to  penetrate,  to  pierce. 

to  penetrate  burd^bringen,  einbringen,  bringen  burd^  einen 
^o^lxaum,  8tt>xi(f)^nxanm;  bann  bilblid^.  The  hot  steam 
penetrates  the  interstices  of  the  stuff.  The  light-armed  peasants 
were  onable  to  penetrate  the  phalanx.  The  rain  had  penetrated 
throngh  my  overcoat.  The  moon-beams  penetrated  through  the 
window.     The  words  will  perhaps  penetrate  to  his  heart. 

to  pierce  brürft  au§:  mit  einer  ©pifee,  ettoaS  ©d^arfem  einbringen 
nnb  ben  S^ifommen^ang  cineS  ©toffe^  babei  trennen,  burd^* 
bringen,  burd^bo^ren,  to  divide  forcibly.  —  The  sharp  point  of 
the  dagger  had  pierced  his  lefk  long.  SSilblid^:  The  word  pierced 
her  heart.     Salier:   A  piercing  cold;    it  is  piercingly  cold. 

Dringen  anf;  to  insist,  to  nrge. 

to  insist  On  allgemein.     I  mnst  insist  on  speedy  payment. 
to  nrge  ftärler.    The  minister  vehemently  urged  the  abolition  of 
tortore. 

bro^en,  2)rol^nng;  to  threaten,  to  menace. 

to  tiireaten  SUtag^toort;  ^pttn.  threat.  The  general  has  threa- 
tened  to  resign.  The  threat  impressed  every  one.  There  was  no 
threat  implied  in  what  he  said. 

to  m^naee  gem&^It;  befonberS  bon  emften  ©efal^ren;  ^pito,  m^Bace« 
The  Persian  king  menaced  to  punish  the  Athenians.  3Jtxt  Dbjeft 
nnb  im  ^afftb  mit  petfönlid^em  ©ubjeft  finb  beibe  mit  bebrol^en 
jtt  nberfe^en.  The  rebels  threatened  our  Communications  with  the 
main  roads.     The  country  is  menaced  by  a  terrible  dronght. 

ixndtn,  lireffen;  to  press,  to  squeeze^  to  pinch. 

to  press  allgemein.  Yon  press  the  horse  too  mach.  Let  me 
press  yonr  band,  stranger. 

to  sqneeze  brüden,  qnetfd^en;  augpreffen,  (fid^)  bnrd^preffen. 
Do  not  sqneeze  my  band  so.  Squeeze  half  a  lemon  into  the 
drangbt.  Sqneeze  the  liquid  through  a  piece  of  linen.  The  märten 
can  squeeze  itself  through  a  very  narrow  cleft. 

to  pinch  Ineifen;  bon  jn  engen  Sleibung^fiüdEen,  ©d^ul^tnerf 
=  brndEen.  Why  dö  you  pinch  my  arm?  The  shoes  pinch  me  aw- 
folly.  —  ®ic  ©d^ulb  brüdtt  mii)  fel^r,  the  debt  lies  heavy  on  me. 


§8  3)tucffc]^lct  —  eben. 

3)rtt((fel^ler;  printer's  error,  mispriot,  mistake. 

D^nc  Unterfd^icb. 

In  the  final  revision  of  his  proofs  he  discovered  a  printer* s  error 
tbat  would  have  horribly  disfigured  his  latest  sonnet.  It  is  a 
disgrace  that  in  four  questions  put  to  the  students  there  should 
have  been  eight  errors.  Some  misprints  have  unhappilj  remained. 
A  few  mistakes  that  have  escaped  my  vigilance,  will  be  corrected 
by  the  readers  themselves. 

erratum  2luSbrud  be§  ©ntderS;  errata  ba§  SScrjeid^ntS  bcr 
3)rudEfe]^ter  am  ®nbe  be§  S3ud^e§.  There  are  even  errata  in  the 
,  errata*. 

bttftenb;  fragrant,  odorous,  odoriferous. 

flagrant  ttJÜräig,  lieblid^  buftenb,  buftig.  The  air  is  embalmed 
by  fragrant  violets  and  lilies  of  the  Valley. 

odorous,  odoriferons,  aromatic  mol^Iried^enb,  ftarfried^enb. 

Odorous    scents    are    Alling    the    room.      Odoriferous  substances. 
©iel^e  ®crud^. 

3)iinger;  düng,  manure. 

dUBg  2Kift,  S)ung,  atö  Slu^murfftoff.  Big  dung-hills  are  heaped 
up  in  the  farm-yard. 

manure  ber  ©ünger,  Sompoft,  öom  ®eftd^t§pun!te  berSScrtüenbung 
afö  S)üngeftoffe;  Stto.  to  mannre.  Artificial  manure.  These 
fields  are  not  sufficiently  manured. 

linri^fd^reiten^  burd^jie^en;  to  cross,  to  trayerse. 

to   cross  allgemein.      In  crossing  the  country  I  was   attacked 

several  times  by  the  natives.      The  river  was   crossed  without 

obstacle. 
to  trÄverse  tüeitc  ©tredcn  burd^jiel^en.   Livingstone  has  traversed 

Africa  without  ever  firing  a  shot.     The   distance   of  120   miles 

was  traversed  in  65  hours. 

thtn;  leyel,  gmooth,  eren,  plain,  plane. 

leyel  =  ttjagered^t;  ©egenfo^  inclined,  oblique,  slanting.  — 
The  floor  is  not  quite  level,  b.  ^.  ettoa^  geneigt,  f^xög,  fd^^f.  We 
looked  over  a  space  of  level  ground. 

smootk  glatt,  ebenmäßig;  ®egcnfa^  rough.  —  You  must  plane 
the  board  until  it  is  quite  smooth. 

eyen  =  nid^t  ^oipxiQ,  nid^t  uneben,  without  excrescenoesj  öcgcu^ 
fa^  uneven,  rugged.  —  The  floor  is  not  even,  i  e.  it  rises  and 
falls,  is  higher  in  some  places  than  in  others.  —  For  this  game  the 
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groand  mtist  be  quite  even.  The  street  pavement  mnst  not  be 
even  bnt  mnst  be  higher  in  the  middle  than  at  tbe  edges.  A 
thing  may  be  even  without  being  level  and  be  level  without 
being  even. 

plain  eben;  cinfod^,  fd^lid^t,  ol^ne  ©r^ö^ung,  o^e  Bic^atcn.  We 
came  through  a  piain  country.  Tbe  surface  of  tho  cup  was  piain, 
i.  e.  not  raised,  not  embossed. 

plane  ntatl^ntattfd^e^  äSort;  a  plane  surface. 

SBnte;  plain^  plane. 

plain  allgemein,  @6ene.     A  vast  piain  extends  before  our  view. 
plMie  in  ber  äRat^ematif.     These  three  points  are  lying  in  the 

same  plane. 
saYanna(h)  ®rai^e6ene;  savannah  unb  prairie  toerben  foft  nur  bon 

amerila  gebrandet, 
prairie  ebenfaDS  bte  toeite  ©raSebene,  unterfd^eibet  fid^  bon  ber 

sayannah  nur  boburd^,  ba§  fie  nid^t  unter  einer  3one  liegt,  mo  bte 

3ai^te8jeiten  ftd^  in  trodfene  unb  aftegenjeit  fd^eibcn,  fonbem  mo  ber 

^anjentund^g  mec^felnbe  Mffe  empfängt, 
steppe  eine  meite  ettuaS  getoölbte  gläd^e,  o^ne  äBalb,  bod^  nid^t  o^ne 

$f[anienmu(^^,  befonberS  bon  8lfien  gebrandet, 
heath  bie  $eibe,  mit  ^eibehaut  unb  ©infter  beftanbene  Gbene. 
pampas    ftnb    in    @äbamerila   Sbenen    ol^ne   ^jtonjentDud^S ,    mit 

SluSnal^me  ber  brei  SKonate  ber  JRegenjeit,  mo  fie  fd^önc§  ®ra8 

tragen. 

ec^t;  genuine^  anthentie. 
genuine  allgemein,  ©egenfa^false;  ^ptto.  genuineness.  Genuine 

Havana  cigars.     It  wants  the  greatest  experience  to  distinguish 
the  genuine  coins  from  the  false  ones. 
anthentie   begiel^t  fid^  auf  @d^riftftude,   ^ugerungen,  9{ad^« 
rid^ten;  ^pttu.  anthenticity.    This  is  the  anthentie  Version.    It 
mnst  be  doubted  that  the  will  is  anthentie. 

^e;  matrimony^  marriage,  wedlock, 
matrimony  aDgemein  =  @]^eftanb,   äBort  bei^  Seben^  unb  beg 

flttä^i^.  How  does  matrimony  agree  with  you?  They  have  en- 
tered into  holy  matrimony. 
marriage  1.  bte  einzelne  @^e;  2.  ber  9IIt  ber  SSerl^eiratung. 
Their  marriage  was  no  happy  one.  Since  bis  marriage  I  have 
not  Seen  him.  Dft  aud^  married  life;  fotDO^I  im  aSgemeinen 
luie  bie  etnjelfte  @|e.  On  Satnrday  last  my  parents  completed 
twttity  yean  of  their  married  life.  3.  =  matrimony.  This  is 
marriage,  Trot!    3)ag  tft  bie  (£^,  Xrot! 
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wedlock*)  ebelcr  itnb  juriftifd^er  9lu§brud.  They  spent  their 
life  in  happy  wedlock.  Born  in  lawful  wedlock.  A  wedlock  of 
pure  happiness  began.     They  are  now  united  in  wedlock. 

wedding  ift  ber  ^od^jeit^tag.  After  the  wedding  they  sei  out 
on  their  wedding-trip. 

*)  Äann,  ba  eS  aUgetncin  ift,  lüie  aud^  matrimony,  !cttt  ^ßronotncn 
öor  ftd^  l^aben. 

(^fer;  ardonr,  zeal. 

zeal  mit  S3ejug  auf  crnfte,  grolcäiele  ober  großer  Stfer;  a  pas- 
sionate  ardour  in  pursuit  of  anything,  great  eagerness  in  favour 
of  a  cause  or  person;  Slbj.  zealous  (fpr.  mit  e).  A  missionäry's 
zeal  must  never  flag.  The  painter  undertook  the  altar-piece  with 
a  great  zeal.  The  zeal  of  my  guide  abated  gradually.  Our  zeal 
for  liberty  must  be  controUed  by  the  respect  for  order.  General 
Booth  has  a  band  of  zealous  fellow-workers  at  his  disposal.  Clo- 
vis  and  Alboin  were  zealous  Christians. 

ardour  allgemein;  feinen  eigenen  Sifer  ttJtrb  man  meift  mit  ar- 
dour bejeid^nen;  Slbj.  ardent.  After  a  few  months,  the  young 
student's  ardour  diminished.  I  applied  myself  to  the  painting  of 
the  landscape  with  great  ardour. 

eigettfittnig;  stubborn,  headstrong^  obstinate. 

stubborn  im  guten  ©tnne  unbeugfam,  feften  aBillen^;  im 
fd^Iec^ten  eigenfinnig;  bon  Singen  feftfte^enb,  nid^t  auS  ber 
3BeIt  ju  fd^affen.  Oliver  Oromwell  was  of  firm  stubborn  mind. 
The  Boers  are  stubborn  as  their  oxen.    These  are  stubborn  facts. 

headstrong  eigenn)intg,  ^artnädEig.  It  was  no  easy  task  to 
govern  the  headstrong  boy. 

obstinate  eigenfinnig,  ^al^ftarrig;  tabeinber  atö  ia^  bonge. 
Bichelieu  had  at  every  turn  to  conciliate  a  timid  and  obstinate  master. 

pig-headed  (fam.)  bidEIöpfig.  The  more  stupid  folks,  are  the 
more  pig-headed  they  are  generally. 

ungovernable,  untractable,  unruly  unfenffam. 

eigentHcQ. 

Gigentlid^  foHte  man  mit  einem  fold^en  3Kenfd^en  gar  nid^t  fpred^en, 
properly  speaking,  one  must  not  talk  with  such  a  person  at  alL 
®§  ift  ei  gen  tu  d^  red^t  l^übfd^  ^ter,  it  is  very  nice  here,  indeed!  @r 
ift  eigentlid^  red^t  unjuberläfftg,  in  reality,  he  is  very  untrust- 
worthy.  (£r  l^at  eigentüd^  gar  ntd^t§  ju  fagen,  as  a  matter  of  fact,- 
he  has  nothing  to  say.  As  a  matter  of  fact,  you  deserve  a  good  beat- 
ing.  3^  glaube  e§  eigentUd^  f eiber  nid^t,  I  do  not  believe  it  myself. 

6tte,  eile»;  haste^  hurry,  speed. 

haste  allgemein,  fann  mäjstg  ober  grojs  fein;  Qtto.  to  hasten, 
to  make  haste.    There  is  no  need  for  haste.    Make  haste  what 
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yon  can.     Hasten   a  litÜe  more.     Make  haste,   or  we  shall  not 

catch  the  train. 
hürry  fyxt  ben  ^Rebcnfinn  Übereile,  ungcl^örige  §aft  ober  fe^r 

große  @tle;  SScrb  to  hurry,    Don  t  be  in  such  a  hurry.    I  am 

in  an  awful  hurry.    We  hurry  through  the  streets  unmindful  of 

the  troubles  of  others.     Now  let  us  hurry  home  and  teil  Papa. 
speed  ®tle,  ©(^ttenigfeit;  speedy  fc^neU,  balbig.    The  train 

dashed  along  at  füll  speed.     The  more  haste  the  less  speed.     I 

wish  you  a  speedy  recovery. 

@imer;  pail^  bucket. 

pail  aU  äBirtfd^aftSger&t.  A  pail  füll  of  eider.  Throw  the  scraps 
into  the  pail.  A  milk -pail.  A  milking-pail.  Take  some  soap 
and  a  pail  and  brushes. 

bueket  geuerctmer,  Sinter  an  einem  ^ßaternoftertnerf  fotnie  über:= 
^upt  ted^nifd^.  Sinter  }nm  SBafferl^oIen  fomo^l  bucket  toie  pail. 
Within  the  gate,  a  störe  of  fire-buckets  were  hanging  against 
the  walls.  We  watched  the  buckets  Coming  up  trom  the  draw-well. 

fi(Q  einBUbett,  SitiBUbttttg;  to  fancy^  to  imagine. 

to  fancy  oberfUd^ttd^,  launt  niel^r  atö  meinen;  ^ptm.  fancy.  On 
bis  retum  from  Elba,  Napoleon  fancied  he  could  whip  Europe 
as  he  had  done  in  bis  earlier  career.  Do  not  fancy  that  using 
the  knocker  is  an  easy  process.  I  fancy  he  will  not  come  =  I 
snppose,  dare  say. 

to  imagine  tft  ernfter;  ^ptm.  Imagination.  They  reaped  before 
long  but  in  a  manner  they  little  imagined.  I  do  not  imagine 
that  I  cannot  be  dispensed  with.  The  scene  surpassed  all  imagi- 
nation. 

conceit  tft  bie  bunfell^afte  ©inbtibung.  He  may  be  a  great 
painter  in  bis  own  conceit.  She  has  a  wonderful  conceit  of  her- 
sel£     Self-conceited,   conceited   etngebilbet,   bünlell^aft. 

einfallen. 

5Der  9{ame  toxU  mir  je^t  nid^t  einfallen.  I  cannot  call  to  mind  that 
name  for  the  present.  I  recall  perfectly  the  occasion  when  we  met. 
^lö^Iid^  fiel  mir  ein,  bojs  ...  It  flashed  upon  my  mind  that .  .  . 
S)a  fiel  mir  ein,  einmal  in  feinem  ©d^ranf  nad^jufel^en.  It  entered 
into  my  mind  to  search  for  it  in  bis  cupboard.  I  thought  of 
adyertising  for  a  housekeeper.  I  had  a  fancy  to  ask  her  directly. 
S33a§  fäHt  ^^ntn  ein?  How  dare  you?  What  do  you  mean, 
Sir?  SS  faßt  mir  nid^t  im  2!raum  ein,  l^injugel^en.  I  do  not  dream 
of  going  there.  I  have  not  the  slightest  intention  to  do  it.  Sta, 
e3  foQte  mir  einfaDen,  baS  ju  tl^un.    Catch  me  doing  it!  (fam.) 
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®in^tt|s;  influence^  ascendeHcy. 

illflU6DC6  allgemein.  The  parents  have  no  influence  on  hinu 
Could  you  not  exercise  your  influence  on  the  Govemor? 

ascendency  ber  überlegene,  be^errfd^enbe  ©injtu^  Catherine 
of  Medici  fatally  ahnsed  the  ascendency  over  her  son. 

einfuhren;  to  Import^  to  introdnee. 

to  Import  ^anbel^au^brud  für  äSaren  bauernb  t)om  ^ui^Ianb 
einfül^ren.   England  imports  a  great  deal  of  cattle  from  Germany. 

to  introduce  =  äunterfiettaKaIe  »ol^tn  bringen.  Francis  Drake 
introdaced  potatoes  into  England.  The  System  of  degrees  of  the 
University  was  introduced  into  England  from  Paris.  Mr.  George 
Crawshay  was  the  first  to  introduce  Turkish  baths  into  England. 
To  introduce  an(S)  =  ränmlid^,  einführen  =  l^ineinftcdfen. 
The  surgeon  introduced  a  speculum  into  the  patient's  throat.  We 
will  introduce  a  hook  into  the  tube.  (£S  l^et^t  aber  nie  l^erein* 
fnl^ren  =  introduire;  bie§:  show  him,  bring,  take  him  into 
the  room. 

Sittgang;  entraace^  entry. 

entrance  1.  ber  Eingang  =  bie  Öffnung,  %f)üx,  toeld^e  ben  ©in^: 
tritt  gemalert,  anä)  figürlid^.  2.  ®aS  Eintreten.  I  stood  at  the 
entrance  of  a  new  life.     On  my  entrance,  all  rose  at  once. 

entry  1.  öom  ^aufe,  ift  ein  Siaum,  ber  in  ben  %lnx  fü^rt,  a  kind 
of  open  entrance  into  the  hall.  2.  =  ber  Sinjug.  I  have  wit- 
nessed  the  entry  of  the  German  troops  in  Paris. 

Gingettieibe. 

entrails  aKe  inneren  metd^en  Drgane. 
Tiscera  mebijinifd^  baSfelbe. 

bowels  meift  =  S)&rme,  jumeilen  bie  (Singeroeibe  berSauc^^öl^te. 
Intestines  ba^fetbe. 

gnts  bie  ©ebärnte,  berbeS  SBort,  außer  in  Bufßininß^fefeungen,  mie 
the  great-gut,  blind-gut. 

@inIommen;  inoome,  reyenue. 

iseome  (Sinfomnien  be§  ^riDatntanneg.  Can  one  marry  with 
sudiameagre  income?  Tousee,  myincome  is  already  a  decent  one. 

reTenue  beS  Staot^,  icr  ©emeinbc,  t)on  Sörperfd^aftcn,  ober 
Unternel^men  (=  returns)  ober  fel^r  reicher  Sßerfonen.*)  The 
reyenue  i&om  this  traffic  (railway)  during  the  year  1894  ¥ras  in 
Access  of  a  quarter  of  a  million.  The  revenue  of  the  post-'C^ce. 
3)aber  oft  gerabeju  =  SbUt:  the  Inland  Revenue.     The  prinmpal 

*)  SWan  begel^e  alfo  nici^t  hm  ©aflijiSmuS,  in  ®ebanfen  an  revenu,  non 
bcm  revenue  eineiJ  gewö^Iid^n  ©tcrbltc^en  p  rcbcn. 
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proprietors  in  the  Ticinity  of  mineral  Springs  woold  tbus  increase 
their  revenues.  The  life  of  a  millionaire  is  consumed  in  the 
constant  worry  of  investing,  to  the  best  advantage,  his  revenue. 

^  ehtmifc^en;  to  interyene^  to  intercede^  to  meddle« 
to  interrene^  to  intercede  einfd^reiten,  t)ermttteln.     The 

French  Goyeroment  has  declined  to  intervene.  I  will  not  inter- 
cede in  his  behalf. 

to  interfere  ftd^  unbcred^tigt  einmifd^cn.  Will  you  give  your 
Word  of  honour  not  to  interfere  in  future  in  the  politics  of  the 
Bepnblic?  The  German  Government  did  not  interfere  when  German 
subjects  were  mulcted  in  heavy  fines  for  selling  Seltzer  water 
and  beer  on  Snnday  at  New  York. 

to  meddle  with  in  ftd^  unbefugt  einmifd^en,  nod^  tabetnber  alg 
borige^.  The  Irish  ought  not  to  meddle  in  purely  English 
aflfairs. 

einnehmen;  to  take,  to  receiye. 

to  take'*')  bon  Heilmitteln.     Take  some  castor-oil. 

to  take,  eonquer  =  erobern;  a  town;  by  storm  mit  @turm. 

to  receiye  ®elb;  toenn  =  fammetn  to  collect. 

*)  9K(^t  mit  in,  tuelc^er  grel^Ier  oft  gemacht  toirb. 

fi(9  einric^tem 

®ic  Scute  muffen  ftd^  jefet  etnrid^ten.  People  must  practise  economy 
now;  must  restrict  their  expenses,  must  restrict  themselves  to  do 
without  many  things  —  aber  nid^t  ol^ne  3wföfe  restrict  them- 
selves; people  must  retrench  a  little  now,  must  be  economical, 
must  consider  their  expenses.  ^äj  mu^  mid^  eben  einrtd^ten.  I 
must  be  economical,  look  to  my  purse;  I  have  not  a  great  deal 
of  money  to  spend.  I  must  consider  ways  and  means.  We  have 
now  to  cut  and  contrive.  ©te  muffen  fic^  fel^r  einrid^ten  (um 
au§5ufommen,  ju  leben).  They  have  great  difficulty  to  make  both 
ends  meet.  Steine  grau  tneijs  fid^  gut  etnjurid^ten.  My  wife  is 
very  economical,  makes  a  little  (money)  go  a  long  way,  knows 
how  to  manage;  my  wife  is  a  good  manager.  Sudeten  ©ie  ftd^ 
tnel^r  ein!  Keep  your  expenses  down,  be  more  economical! 
9lid^ten  @ie  fid^  fo  ein,  ba§  @ie  .  .  .  Arrange  to  be  here  by; 
manage  so  that  we  may  start  at  4;  contrive  things  so  that  we 
Start  at  4;  try  to  have  things  ready  for  me  by  the  evening; 
make  yonr  arrangements  so  that  you  can  accompany  us.  @tnb 
©ie  auf  3^cn  93efud^  eingerid^tet?  Have  you  made  preparations, 
are  you  prepared  for  your  visitors?  3^  ^öbe  mid^  barauf  ein? 
gerichtet.     I  have  taken  measures  for  it. 
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einf am;  solitary,  lonely^  lonesome. 

SOlitary«  A  solitary  rose  was  blooming  in  a  corner  of  the  neglected 
garden.  A  solitary  candle  served  to  ligbt  the  dreary  room.  He 
roved  about  tbe  field,  always  solitary.  2lud^  mit:  by  oneself* 
He  used  to  sit  constantly  by  bimself. 

lonely  ift  gemäl^tt.     1  feel  so  lonely.  —  lone  bic^terifc^. 

lonesome  öolfStümUd^.  I  feit  some  wbat  lonesome.  —  ©ic^e 
oitd^  allein. 

einf äugen;  to  suck  in,  to  imbibe. 

to  suck  in  eigcntlid^.  The  poor  doctor  must  have  sucked  in 
some  of  the  poison. 

to  imWlbe  figürlid^.  3n  ©c^ottlanb  tüor  cg,  tüo  ber  junge  S^ron 
feine  Seibenf(^aft  für  SBalb  unb  ©tront  cinfog.  It  was  in  Scot- 
land  that  the  young  Byron  imbibed  bis  love  of,  derived  fondness 
for,  taste  for,  passion  for  mountain  and  stream.  (To  suck  in 
ttJöre  böttig  unmöglich.) 

etnfd^liejsen;  to  shut  up,  to  include^  to  enclose. 

to  shut  up  =  Derfd^Iießen,  tnegfc^Iie^en,  Derbergen.  The 
Population  remain  shut  up  in  their  houses  and  all  business  is 
suspended. 

to  include  in  fid^  fd^Iteßen,  eigentlid^  unb  bilblid^.  The  new 
city  will  include  Brooklyn.  The  room  costs  30  Shillings,  Service 
included. 

to  enclose*)  beifd^üe^en,  beifügen;  Siäunte:  einjdunen,  ein:^ 
fd^Itefeen.  Each  estate  is  enclosed  with  a  hedge.  üntil  then 
the  towns  had  not  been  enclosed  within  walls.  I  send  you  here 
enclosed  a  five-pound  note.  The  things  are  enclosed  in  the 
packet.  The  Porte  complains  that  the  prohibited  Turkish  Jour- 
nal often  comes  enclosed  in  the  Times. 
*)  enclose  häufiger  aU  inclose,  umgele^rt  ttjie  inquire,  enquire. 

eittfc^tetteit- 

Schreibe  3)etn  ©yercitium  in  bicfeS  S3uc^.  Write  your  exercise  in 
this  book.  Sitte  fd^reiben  @tc  ^f)xtn  Slamen  in  ba§  grembenbud^ 
ein.  Be  so  kind  as  to  write  your  name  in  the  visitors*  book. 
®er  Slnffafe  muß  in§  Steine  gef(^rieben  werben.  You  must  make 
a  fair  copy  of  your  composition,  you  must  copy  your  compo- 
sition  fairly.  ©d^reiben  Sie  bic  SRuntmern  tu  ba§  Sagebud^.  Note 
the  numbers  down  in  the  diary. 

to  book  faufmännifd^,  f)nä)ti\,  bann  aud^  allgemeiner.  The 
items  must  be  booked  in  the  ledger.  Book  the  names  of  the  pupils. 

to  write  into  =  to  copy  into,  implies  transmission,  copy  from  one 
book  into  theother.  Sead^te^bagto  copy  somethinginto  t)erlangt. 
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(£r  ift  ein  cinftd^t^öollcr  äWann.  He  is  a  sensible  man.  3<^  tücnbe 
mtd^  an  3l§rc  Sinfic^t.  I  appeal  to  your  good  sense.  (Sic  ift 
o^nc  jcbc  ®inft(]^t.  She  is  a  stupid  woman.  @r  lüirb  mit  bcn 
Sauren  \(i)on  jur  ©infid^t  gelangen.  He  will  get  wiser  as  he  gi'ows 
older.  He  will  be  sensible  some  time.  ®ie  ©infid^t  lommt  mit 
ben  Solaren.     Years  bring  wisdom. 

insight  =  6inf  ic^t  in  bem  ©inne  t)on  ©inblidt.  I  will  now  give 
yon  an  insight  into  the  working  of  our  manufactory. 

etiittiinigen;  to  consent,  to  agree,  to  acqniesce. 

to  consent  to;  ^ptm.  consent.  The  father  did  not  consent  to 
bis  son's  leaving  the  house.  Reluctantly  only  did  the  parents  con- 
sent to  the  marriage.  He  will  never  give  bis  consent  to  the  bargain. 

to  agree  to*)  ebenfo.  The  old  Jew  would  have  never  agreed  to 
bis  son  toming  Christian.  This  proposal  of  truce  was  not  agreed  to. 

to  aeqniesce  in  fd^Iieglid^  ficl§  fügen,  nx6)i§>  bagegen  Igaben. 
I  bad  to  acquiesee,  after  all,  in  the  arrangement.  Weak  cha- 
racters  naturally  prefer  to  acquiesce  in  abuses  for  the  sake  of 
their  personal  comfort. 

toassent  to  ^ei^t  nid^t  einwilligen  in  etmaö,  bog  gefd^el^en  fotl, 
fonbcm  beipfiid^ten,  beiftimmcn,  beitreten  (einer  SKeinung), 
to  accede  to  an  opinion.  —  Luther  could  not  assent  to  Zwingli's 
tenets,  though  he  tried  hard.  As  an  old  Tory  he  would  not 
assent  to  opinions   on   which  he   looked   as  utterly  mischievous. 

*)  Sf^ic^t  ju  öctiDcd&fcIn  mit  to  agree  with,  übcreinftimmen  mit. 

eitijig;  Single,  alone,  sole,  unique. 

only  fte^t  meift  naäj  bestimmtem  Slrtifel  unb  pron.  possess.  These 
are  the  only  exceptions.  This  is  my  only  hat.  It  was  my  only 
and  last  resource.    His  only  weapon  was  a  bludgeon. 

Single  =  ctnjig,  einjelne,  im  ©egenfa^  ju  mel^reren;  fommt 
meift  nad^  bem  unbeftimmten  Slttifel  (a  ober  one)  t)or;  nid^t  nad^ 
gürttJörtcrn  unb  feltcner  nac^  bem  beftimmten  2trtilel.  With 
a  Single  stroke  of  his  sword,  the  Turk  severed  the  assassin's  head 
from  his  body.  I  have  not  found  a  Single  mistake  in  the  lad's 
exercise.  I  prefer  carnations  of  a  single  colour.  A  single-loader. 
All  religions  should  be  blended  one  day  into  one  single  religion. 
A  Single  glance  sufficed  to  show  the  surgeon  what  was  amiss. 
The  Single  chair  in  the  room  had  only  three  legs.  The  single 
chair  was  oceupied  by  the  old  lady.  The  single  sovereign  who 
consented  was  the  Czar. 
SOle  9ett)ä]^It  fut  only.  He  has  lost  his  sole  son  and  heir.  The 
sole  cause  of  the   delay  was  that  the   messenger  had  overslept 
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himself.  The  sole  error  in  tbe  little  book  is  the  date  given  for 
the  battle  of  Poitiers.  My  sole  friend  througbout  tbese  troubles 
was  tbe  old  door-keeper.  "Witb  one  sole  pen  I  wrote  tbis  book 
Made  of  a  grey  goose- quill;  A  pen  it  was  wben  it  I  took 
And  a  pen  I  leave  it  still.  For  tbat  sole  mistake  tbe  boj  was 
pitilessly  flogged.  Tbis  was  bis  sole  error.  Tbe  sole  bed  in  tbe 
bouse  bad  been  assigned  to  tbe  wounded  man. 

unique  einjig  baftel^enb,  t)orIommenb.  Tbis  case  is  unique  in 
its  kind.  Tbe  Duke  foand  bimself  in  tbe  singular  and  perbaps 
unique  position  of  bolding  a  lease  from  bimself. 

59ei  SScrtnanbtfd^aftgbcjicl^ungcn  muß  only  ober  sole  ftcl^cn:  He  was 
tbe  only  son  of  a  widow.  He  bad  died  at  tbe  early  age  of  tbirty- 
five,  leaving  an  only  son.  An  only  sister  bad  died  before 
bim;  unb  jtnar  lueit  single  ^\tx  unbcrl^ciratct,  Icbtg  bcbcutcn 
ttjürbc. 

SRid^t  ein  ctnjigcr,  an6)  mit  not  one  ju  geben:  I  bave  not  one 
friend  left. 

@m)ifang;  receipt,  reeeption. 

receipt  ba§  ©mpfangen  bon  ©ad^cn,  aögemein.  I  beg  to  acknow- 
ledge  the  receipt  of  your  letter.  Upon  tbe  receipt  of  tbe  evil  newSy 
sbe  fainted  outrigbt.     Stud^  =  @inna^mc.     Tbe  net  receipts. 

reeeption.  1.  =  receipt.  P lease  acknowledge  reeeption.  Despite 
tbe  reeeption  of  all  tbese  bonours  be  remained  sullen;  2.  =  ba^ 
©mpfangenttjerben,  bie  Slufnal^me.  A  reeeption -room.  We 
met  witb  a  kind  reeeption.  Large  cistems  are  dug  everywbere 
for  tbe  reeeption  of  tbe  rain-water. 

reeeption  and)  =  ätnnal^me,  bon  (Sinrid^tungcn  =  adoption.  By  tbe 
reeeption  of  tbe  Boman  law,  a  serious  cbange  took  place  in  tbe 
internal  life  of  tbose  peoples  on  wbicb  it  was  forced. 

@m|)fänger;  receiyer,  recipient. 

receiyer  allgemein  unb  Umgang §wott.  Tbe  receiver  bas  to 
sign  bis  name.  Tbe  receiver  of  a  benefit  must  not  inquire  into 
tbe  motive  of  bis  benefactor. 

recipient  gelt^ä^It.     Wbo  is  tbe  recipient  of  tbat  missive? 

eng;  narrow,  tight. 

narrow  al^  ©egenfa^  gu  large,  tnett.  A  Frencbman  breaks  bis 
bread  mto  small  narrow  pieces.  Tbe  narrow  entrance  of  tbe 
cave  broadened  out  to  a  lofty  roof. 

tight  tnapp,  mit  bem  92ebenbegriff  be^  ju  (Sttgen,  eng  Stnliegeni^en. 
I  don't  like  tigbt  boots.  Not  one  woman  in  a  bundred  will  ^ny 
tbat  sbe  is  a  constant  sufferer  owing  to  tbe  tigbt  bandages  (in 
China). 


@nglanb  --  n<S  entl^alten.  77 

(Englanb* 

3m  cngficn  ©iitnc  bic  brei  S^fcln,  im  wcitcften  the  whole  British 
Empire.  Oreat  Britain  umfaßt  nur  England,  Scotland  unb 
Wales;  the  United  Kingdom  =  ©nglanb  mit  Wales,  Scot- 
land, Ireland.  S)a^cr  Victoria,  Queen  of  Great  Britain 
and  Ireland.  The  British  Empire  fd^Iicßt  bic  ganjcn  Sc» 
fi^uTtgcn  bci^  ^n^dtüäß  in  fi(]^. 

entbei^ren. 

I  cannot  do  without  the  servant,  I  cannot  spare  her  =  I  want  her  help. 
S)ct  SJotcr  mod^tc  feine  loc^ter  nic^t  entbehren.    The  father  was  un- 

willing,   conld  not  make  np  his  mind,   could  not  bring  himself 

to  part  with  his  daughter. 
„Sntbel^ren  foQft  bu,  foQft  entbel^ren",  abst^ain  thou  shalt,  thou  shalt 

abstain. 

entbetfen,  Stttberfung;  to  discoyer^  to  detect^  to  descry. 
to  discoyer  allgemein;  ^ptmt.  discoyery.    America  was  disco- 

vered  in  1492.    They  have  discovered  the  truth  of  the  proverb 
«honesty  is  the  best  policy*. 
to  deteet  mit  SKul^e,  burd^  fd^arfe  Stac^forfc^ung  cntbedEen,  auf* 
beden;  to  bring  to  light  by  searching  with  care;  ballet  a  detec- 
tive,  ein  ^ßoüjeibeamtcr,  ber  etttja^  auffpürt;  ^ptm.  detection.  The 

pin  was  too  small  for  me  to  deteet.  I  cannot  deteet  any  foreign 
substance  in  your  eye.  Even  he  could  not  deteet  any  error  in 
the  manuscript.     The  crime  has  never  been  detected. 

to  descry  =  crfpäl^cn,  ctmaö  gcrneiJ  mal^rncl^mcn.    At  last  I 

descried  something  white  in  the  distance.  When  the  man  on  the 
top  descried  land  he  gave  a  shout.  In  the  comer  I  descried 
the  most  delicate  little  cobweb.  You  will  never  descry  the  least 
dust  on  the  brightly  polished  floor. 

entfernt;  distant^  remote. 

dktant  giebt  ben  9lbftanb  an,  ber  grog  unb  !Iein  fein  lann.  Only 
two  miles  distant  from  the  town  was  the  camp  of  the  enemies. 

remote  abgelegen,  meit  entlegen.  The  foreign  commerce  of 
England  extends  to  the  remotest  parts  of  the  globe.  He  has 
been  banished  to  one  of  the  remotest  Siberian  govemments. 

retired  knemt  =  gurüdCgejogen  t)on,  withdrawn  from.  There  he 
lived,  retired  from  the  gaze  of  the  world. 

fUft  tntifyalttn;  to  abstain^  to  refrain^  to  forbear. 

to  abstain  fid^  g&njlid^  entl^alten;  He  abstains  from  meat  and 
alcoholic  drinks. 


78  P^  cntl^altcn  —  ftd^  cntfd^IicSen. 

to  refrain  fid^  einer  ©ad^e  in  einem  i^M  enthalten,  ettoaö  unterer 
laffen,  ^at  from  mit  ©erunbium  naä)  ftd^.  The  stem  master 
even  could  not  refrain  from  smiling.  I  was  parched  with  thirst 
but  I  refrained  from  drinking  because  I  knew  tbat  it  was 
dangerous. 

to  forbear  ebenfo,  ^at  ^^n^xnitit)  nad^  pd^.    He  forbore  to  smile. 

enti^uUen;  to  reyeal^  to  disclose.    Dl^ne  Unterfd^ieb. 

The  secret  has  never  been  revealed.  He  is  a  man  to  keep  bis  own 
counsel  and  not  to  disclose  bis  plans  prematurely. 

entlaffen;  to  dismlss,  to  discharge,  to  discard^  to  disband. 

to  dismiss  aögemetn,  =  to  send  away,  einen  jeittoeilig  ober 
bauernb  ttjegfd^idEen;  ^ptm.  dismissal.  At  the  comer  I  dis- 
missed  my  footman.  Tbe  clerk  was  dismissed  from  neglect  of  duty. 

to  discharge  =  to  dismiss.  As  soon  as  quietness  was  restored, 
the  special  constables  were  discharged.  The  master  threatened 
to  discharge  the  servant,  if  the  fault  were  repeated.  Five  patients 
were  discharged,  three  remained. 

to  discard  öerabfc^ieben,  einem  ben  2aufpa§  geben.  The  prince 
on  ascending  the  throne  showed  a  disposition  to  discard  bis  old 
favourites.  SSon  Slbftraften:  al§  nufeloö  öertoerfen,  in  ben  S3äinb 
fd^Iagen,  unbead^tet  taffen.  He  discarded  all  assistance.  Wby  did 
you  discard  my  warnings? 

to  disliand  bon  S^ruppen.  The  numerons  men  of  war  tbat  bad 
been  disbanded  roved  through  all  the  country. 

fir^  entfr^Hejsen,  ibefti^Uelsen;  to  decide^  to  determine^ 

to  resolye. 

to  decide  ba^gemöl^nlid^e  SBort.  ^ptm.  decision.   I  have  decided 

to  wait.    The  Government  has  decided  to  withdraw  the  Bill. 
to  determlne  ebenfo.     Queen  Mary  determined  to  put  down  the 
Protestants.      The  king  cannot  be  blamed   for   determining   tbat 
Monmouth  should  suffer  death.  I  bad  determined  to  overcome  tbat 
superstitious  scruple. 

to  resolve  Qttü&^U.    §ptn).  resolution^  resolye.     The  senate 

bad  resolved  to  continue  the  war.    We  must  await  bis  successor's 

resolve  to  go  on  with  the  undertaking. 
to  make  up  one's  mind,  familiär.     I  cannot  make  up  my  mind 

to  teil  bim  of  her  fault, 
ftd^  entfd^Iie^en  ju  tttoa^.     To  decide,  settle  on  a  thing.     Now 

settle  on  one  name,  and  use  tbat  and  no  other.     ©benfo: 
to   determine   on.     Tbe  king   now   determined   on   a  change   of 

tactics. 
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entf(i^n(bigen. 

to  excnse  einen  entfd^ulbigen.  Excuse  me,  please.  Pray  excuse 
my  delay.     Excuse  me;  inight  I  ask  what  business  you  have? 

to  excuse  oneself  =  yiä)  entfd^ulbigen,  ba§  man  titüa^  nid^t 
tl^ut  ober  getl^anl^at.  He  excused  himself  on  the  plea  tbat  he 
had  to  write  letters.  He  excused  himself  from  going.  The  captain 
excusing  himself  to  the  ladies  went  off  te  see  to  prisoners. 

to  beg  off  =  to  beg  to  be  let  off  an  invitation  one  has  accepted. 

to  apologise  fic^  entfd^ulbigen,  gefellfd^aftttc^,  für  einen  it^ 
gangenen  SJerftoß.  You  must  apologise,  entfd^utbigen  ©ie  fic^ 
einmal.  I  demand  an  apology,  make  an  apologyl  He  apologised 
to  the  hostess  for  bis  delay.  It  is  my  turn  to  apologise,  ic^ 
§a6e  mid^  ju  entfd^ulbigen. 

to  beg  one's  pardon  bei  jemanbem  abbitte  tl^un. 

entfjirer^enb,  angemeffen;  snitaMe^  appropriate. 

Dl^ne  Unterfd^ieb. 

SUitable  to.    His  conduct  was  suitable  to  the  oecasion.    Let  your 

laDguage  be  suitable  to  the  subject. 
appropriate  to.    The  gestures  of  an  actor  must  be  appropriate  to 

his  part.      This  action  does  not  seem  to  be   appropriate   to  Na- 

poleon's  character. 
S)icgragc  tnat  unl^öftid^,  unb  bie  Hntmort  entfpred^enb.  The  question 

was  impolite,    and  the  answer   equally   so;    ober   of  a   corre- 

sponding  nature  (gelegentltd^  auc^   corresponded).     familiär 

and  the  answer  ditto. 
®c6en  ©ie  mir  blaue  §emben  unb  cntfprec^enbe  fragen,  give  me  some 

blue  Shirts  and  collars  to  match  (fam.). 

&cit,  @rl6fr^aft;  inherltance^  succession. 

inherltance  baSma^mangeerbtl^at.  The  virtues  of  her  parents 
were  Catherine's  only  inheritance.  A  rieh  inheritance  feil  to  him 
on  the  death  of  his  father. 

heritage  bilblid^;  im  eigentl.  @inn  biblifd^.  His  melancholy  dis- 
position  was  a  heritage  he  had  received  from  his  father.  The 
lines  are  fallen  unto  me  inpleasant  places;  yea,  I  have  a  goodly 
heritage  (5ßfalm  XVI,  6). 

sueeession  ba§  ©rbrcd^t,  bie  ©rbfolge,  the  legal  right  to  suc- 

ceed.  His  right  of  succession  is  doubtful.  If  he  only  survive 
his  father,  he  will  be  the  next  in  succession.  S)tefe  SBörter  ftnb 
gar  nid^t  f^non^m,  ober  ba§  engtifd^c  succession  n)irb  bon  gremben 
oft  im  ©inne  beS  franjöfifd^en  succession,  baS  beibe  Sebeu^ 
tungen  l^at,  fölfc^lic^  gebrandet.  1.  II  lui  est  6chu  deux  succes- 
sions  en  un  an.  Je  viens  recueillir  la  succession  de  mon  oncle. 
2.  Le  prince  a  Ie  droit  de  succession  ä  la  couronne  de  Brunsvic. 


80  @^^c  —  Ergebnis. 

earth  afö  planet. 

earth,  ground  bic  bcrgcnbe  (Srbe.    Now  let  us  bury  Ms  remains 

in  the  earth.     We  dug  some  potatoes  out  of  the  ground. 
ground  bic  obere  gläd^e  ber  @rbe.     The  apple  dropped  down  to 

the  ground.      The  floor  of  this  shop  is  about  three   feet  from 

the  ground. 
floor  =  guPoben.     SBirf  nid^t  alle§  auf  bie  ®rbe.     Don't  throw 

everything  on  the  floor. 
mould  ©artenerbe.     Put  the  seed  in  some  sandy  mould. 
*)  @lc]§e  aitd^  SBobcn. 

@reigntö;  eyent^  occurrence^  incident^  accident,  emergency. 
event,  occurrence  allgemein,  SSorfalt,  ®t\ä^e^nx^.    At  the 

time  of  that  event  you  were  a  little  child.  His  sweetheart  was 
witness  of  the  horrible  occurrence.  Murders  were  at  that  time 
daily  occurrences  in  Texas. 

incident  3tt)if(^enfall.  The  incident  was  hardly  an  accideni  Many 
passengers  saw  the  incident  from  the  carriages. 

accident  unglüdEIid^e§  SreigniS,  Unfall.  A  terrible  railway-accident 
has  occurred.  A  raiiway  signalman  in  Australia  was  shunting  a 
train,  when  a  large  snake  climbed  up  the  lever  and  across  his 
arm,  just  as  the  train  was  passing.  Had  he  let  go,  the  train 
would  have  leffc  the  rails,  and  a  serions  accident  resulted. 

3)oc^  l^ei^t  accident  aud^  gelegentlid^  (Sreigni^  überl^aupt.  SDaneben 
]^ei|t  e§  aud^  S^f^^^»  I  °iet  ^^^  ^J  accident,  by  mere  acci- 
dent =  by  mere  chance. 

emergency  ein  pl'6^li6),  unöermutet  etntrctenbeS  ©reigntg,  baS 
Slbl^ilfe,  (Sinfd^reiten  erforbert,  a  pressing  necessity,  an  un- 
foreseen,  sudden  event,  action  that  calls  for  immediate  help.  — 
We  will  take  an  extra  rüg  in  case  of  emergency.  Emergency 
brake^  SRotbremfe.  —  ©iel^e  gefc^el^cn. 

*  ©rgSttsmtg;  complement^  Supplement. 

complement  ba§  mai^  mit  einem  anberen  erft  eine  tnal^re,  l^öJ^ete 
(Sin^eit  au^mad^t.     Woman  is  the  true  complement  of  man. 

Supplement  bie  nad^trdglid^e  ^injufügung,  baS  ma§  eine  @ad^e 
erft  ganj  öoHft&nbig  mad^t,  ber  SR ad^ trag.  A  Supplement  to  oitr 
dictionary  will  foUow. 

&CQthniQ;  reault^  outcome. 

resiilt  am  üblid^ftcn  tjon  finntid^en  Singen  tt)ie  Solgen;  ßtm. 
to  result»  The  result  of  the  mixture  is  a  liquid  of  a  brilliant 
colour.  These  are  results  that  ensue  from;  long-continued  vice. 
Now,  what  is  the  result  of  such  treatment? 


©rgebniÄ  —  erinnern.  81 

Otttcome  ntd^t  t)on  ftnnlid^en  SDingen.     Little  did  he  dream  what 

would  be  the   ontcome  of  that  idea.     This  is  the  outcome  of 

forty  jears  of  constant  agitation. 
Output  ba§  Ertragnis,  ba^  au^  einem  gettjcr Midien  betriebe  l^erauS« 

fommt  =  yield.     The  Output  of  last  year  was  100  000  tons. 

}iä)  ergeben,  otö  Solgc,  to  follow,  to  result,  to  ensue  df)m 

Unterf(j§teb. 

ergreifen,  erf äffen,  Jiatfen;  to  take^  to  take  hold^  to  seize^ 
to  catch,  to  snatch,  to  grasp,  to  grlp,  to  clntch. 

to  take  =  nehmen,  aUgemein.     Take  a  pen  and  write. 

to  lay,  take  hold  of  betont  bai^  geftl^alten  bed  Ergriffenen.    She 

took  hold  of  my  arm  for  support. 
to  seize  Vlö^(t(j§  ergreifen.     As  soon  as  the  Earl  appeared  he  was 

seized  and  bound. 
to  catch  &]^nltd^.     Again  Isaac  caught  the  old  man's  arm,  but  this 

time  he  shook  bim  off  like  a  fly.     Elmore  sprang  up  and  caught 

bis  niece  by  the  arm. 
to  snatch  reiben,  noc^  l^eftiger.    He  snatched  it  out  of  my  band. 
to  grasp  feft  ergreifen,  to  take  firm  hold  of.  —  The  armless  bride 

grasped  the  pen  between  her  toes  and  signed  the  marriage  register. 

He  grasped  the  old  man's  arm  with  a  strength  there  was  no  resisting. 
to  grip  nod^  ftärfer.     ^ptto.  grip.     In  bis  anguish  he  gripped  a 

rope.     He  seized  my  band  with  an  iron  gi'ip. 
to  clntch  feft  pacfen,  etmai^  berb.  I  clutched  desperately  a  table  knife. 
tograb  at  greifen  nad^,  etWQ§  familtftr;  ^ptto.  grab.     The  urchin 

made  a  grab  at  the  apple-basket.     To  grope  (for),  taften,  um 

fid§  greifen. 

erhalten  =  belommen,  fiel^e  biefe§. 

erinnern;  to  remind;  fir^  erinnern  to  remember,  to  recollect. 

to  remind  one  of  einen  an  etina^  erinnern.  I  must  remind  you 
of  your  debt.  As  he  has  forgotten  bis  promise,  remind  bim  of  it. 
That  incident  reminds  me  of  a  saying  of  one  of  my  masters. 
ä^ttlid^  to  put  one  in  mind  of. 

to  suggest  bon  Singen,  meiere  einen  an  tttoa^  erinnern,  an  eine 
Stl^nlid^Ieit  bcnlen  laffen.  She  advanced  towards  us  with  a  gliding 
motion  that  unpleasantly  suggested  the   movements  of  a  snake. 

to  remember  fic^  an  etma^  erinnern;  ^ptm.  remembrance.    I 

remember  bis  face  quite  well.  Lord,  remember  the  Athenians! 
Sometimes  one  cannot  remember  even  the  simplest  names.  @benf o 
to  recall  (to  mind),  to  call  to  mind.  I  perfectly  recall  the 
occasion  when  we  met.  Sometimes  one  cannot  call  to  mind  either 
names  or  dates. 
Stxüqtx,  (Snglifd^e  Gl^noitl^mU.  6 


g2  erinnern  —  erflftren. 

tO^  recoHect  fid^  mit  einiger  SKul^e  an  etmaS  erinnern,  \iS)  auf 
ettoaS  6efinnen;  ^ptto.  recoHlDCtioil.  Can  you  recollect  my 
having  promised  him  such  a  thing?  I  can  even  at  present  recollect 
qnite  well  the  face  of  my  grandmother. 

(Mmtxm^  memöry^  Eememl)raiioe5  memento. 

memory  ift  1-  bte  g&l^iglcit,  fid^  ju  erinnern,  bai^®ebfid^tnii^.  My 
memory  begins  to  fall  me.  2.  bie  im  (Sebftd^tniS  l^aftenbe  %^aU 
fod^e,  baS  Srinnerunggbilb,  bie  (Erinnerung.  That  wül  be  a 
pleasant  memory  for  you.  3.  ^  remembrance,  baS  Oebenlen 
an  . . .  2«^  l^abc  il^n  in  guter  ©rinnerung,  I  have  a  pleasant 
remembrance  of  bim,  I  bave  bim  in  pleasant  memory  (ntd^t  goodt) 
Sel^alten  @ie  mid^  in  guter  Erinnerung;  remember  me  kindly, 
tbink  kindly  of  me.  gur  frcunblid^en  (Srinnerung  an  S^ren  . . . 
(SBibmung),  in  kind,  affectionate  remembrance  of  your .. .  Qu  ianU 
barer  (Srittnerung  gemibmet  t)Dn  . .  .,  dedicated  in  grateful  remem- 
brance by  .  . .  3^^  Srinncrung  an  unfere  3fieife,  in  memory, 
remembrance  of  our  common  joumey.  9lüf  Orabfteincn:  in  loving 
memory  of .  .  .,  jum  ®eb&d^tniS  unfercS(r)  Heben  .  . . 

memento  ba§  (SrtnnerungSjeid^en,  bie  ©ebenigabe,  ba§  3(n^ 
beulen,  öcl^altcn  @te  c3  otö  ©rinnerung,  afö  ?tnbenlen  on  mid§, 
keep  it  as  a  memento  of  me.  Mr.  Elmore  bore  on  her  fore- 
head  as  a  memento  of  the  raid,  a  scar  which  would  last  her  life. 

erltören  =s  feine  ^nftd^t  ober  feinen  äBiQen  funb  t^n*);  to  state^ 

to  declare. 

to  State  ftc^  in  einem  @inne  erflären.  The  President  has  tele- 
graphed  to  the  United  States  Minister  to  Spain  stating  that  if 
the  prisoners  were  executed  the  act  would  be  regarded  as  an 
unfriendly  ome. 

to  declare  energifd^erüären.  I declare  that  I shall  not  yield.  The 
Government  has  declared  that  the  facts  contradict  those  statements. 

tttl&ttn,  mSltitn*);  to  explain^  to  expose^  to  expound. 

toexplain  bad  gett)ö]^nIi(]^eSS3ort,  auSetnanberfe^en;  ^ptm.expla- 
nation«  Itried  to  explain  to  the  Court  that  the  publisher  was 
not  responsible.  The  Conmiittee  was  required  to  explain  their 
proceeding. 

to  set  forth,  bartl^un,  aufjäl^Ien.  I  have  set  forth  my  reasons 
in  a  letter. 

S&r  to  explain  some thing  !ann  man  to  account  for  brandneu. 
Hpw  do  you.  account  for  this  fact?  The  letter  can  only  be 
accounted  for  by  mental  derangement  on  the  part  of  the  writer. 

*)  3)iefe  Beiben  ®ruj)J)en  bürfcn  ja  nid^t  ücrttjed^felt  »erben. 
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to  expose  litterarifd^ei^  äBort  =  aui^Iegen,  to  give  a  learned 
and  ßTstematic  explanation;  ^ptXD,  expositioil.  Our  clergyman^ 
gave  in  bis  sermon  an  exposition  of  the  gospel.  Now  try  to 
expose  to  me  the  doctrines  of  yonr  Christian  religion.  The  lectnrer 
began  to  expose  the  views  of  the  new  sect.  SKan  k)enneibe,  e^ 
t)on  getoöl^nltd^en  3)ingen  ju  gebraud^en. 

to  expoimd  =  auflegen,  ausbeuten,  ebenfaQi^  geleiert,  aber  metftend 
bon  münblid^er  geleierter  (Srllörung  ober  (SrII&rung  fd^toieriger 
Probleme  gebraud^. 

fU^  ettunbigen. 

3!)arf  id^  mx6)  naä)  ^l^rer  ©efunbl^eit  erfunbigen,  may  I  inquire,  ask 
after  your  health,  inquire,  ask  how  you  are?  (£r  fyit  ftd§  nad^ 
S^^rem  $erm  SSater  erlunbigt,  he  inquired  after  your  father, 
yonr  father  s  health.  He  inquired  yery  much  about  your  health 
ober  in  anberem  Sinn  your  doings. 

^  erlunbigte  mid^  beim  Simulier,  I  inquired  of  the  miller,  asked  the 
miller;  ift  gemeint,  in  feinem  $aufe,  fo  fann  man  auc^  fagen:  at 
the  miller's. 

erlauben;  to  allow^  to  permlt. 

toallow  ba^  gemöl^nlidee  SSort.    The  father  would  not  allow  his 

children  to  accompany  him. 
top^rmit  gem&I^It  =  geftatten.    The  Queen  has  graciously  per- 

mitted  to  the  public  to  visit  her  Castles  when  she  is  absent. 

erleften. 

I  hope  I  shall  live  to  see  him  an  Admiral.  Dft  mit  to  have  unb  fol« 
genbem  Part.  perf.  pass.  in  prftbtiatiber  SSerwenbung  ju  geben: 
I  never  had  my  word  doubted.  I  had  all  my  books  stolen.  Hell 
have  it  laid  to  his  door. 

emetieni;  to  renew,  to  renoyate. 

to  reiiew=  tnieberl^olen,  ba^felbe  nod^  einmal  tl^un  ober  ettoai^ 
fortf e^en;  ^pttD.  renewal.  She  began  to  renew  her  complaints. 
The  battle  was  renewed  on  the  morrow. 

to  renoyate  neu  mad^en,  bon  ©ad^en;  in  biefem  @{nn  auc^  bilb- 
lid^;  ^piXD,  renOYatioil.  The  old  church  has  been  renovated. 
I  will  have  my  fumiture  renovated.  All  undergoes  the  reno- 
vating  förce  of  spring. 

ttn\t;  sdrioiis^  eamest^  sterit. 

serions  im  ®egenfafe  ju  fd^erjenb,  without  an  inclination  to  laugh; 
'    boxt  Singen,  1.  nid^t  fd^erjl^aft,  2.  t)on  öebeutung.    The  Tsar 

6* 
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looked  calm  and  serious.     There  were  further  disturbances  but 

thej  were  not  serious.    The  condition  of  Crete  is  daily  growing 

more  serious. 
grave  crnft  im  SluSbrudE;  öon  Singen,  bon  ernftcn  golgen.    The 

grave  Senators  were  sitting  motionless.     The   cattle  plague   is  a 

matter  of  the  gravest  concem. 
earnest  =  ernft  meinenb,  gemeint,  with  warmth,  eagerly,  having 

your  whole   heart  and   soul  in  an  affair.     He  spoke   eamestly, 

]tf)X  einbringttc^.    He  is  earnest  in  his  duties.   We  have  the  earnest 

hope  to  get  him   back.     In  spite  of  your  most  earnest  advice. 

He  set  to  work  most  earnestly.     SSon  ©ad^cn  anä)  =  ctnftl^aft 

ju  nel^men  =  serious.     This  is  an  earnest  matter. 
SReinen  @ie  eS  im  (£rnft?    Are  you  in  (füll)  earnest,  do  you  speak 

seriously?    We  mean  business  (fom.),  e§  ift  un§  (Stnft. 
Stern  1.  fittlic^  ernft.     Let  me  hear  you,  he  said  sternly,   then 

I  shall  get  the  truth.    2.  l^art,  ol^ne  mttleibtge  ^Regung  für... 

He  was  a  stern  master  that  had  no  mercy  on  the  boys. 

@mte;  crop,  haryest. 

crop  ba§  toa^  geerntet  lutrb  ober  luerben  foll.  The  hay  crop 
will  be  light  this  year.  Amongst  winter  crops  barley  has  come 
into  ear.  Of  the  cereal  crops,  wheat  continues  to  wear  the  most 
promising  appearance.  The  drought  has  increased  to  such  an  extent 
that  a  reduced  yield  of  the  fodder  crops  is  regarded  as  inevitable. 
The  breakdown  in  the  sugar  crop  has  rendered  thousands  destitute. 

harrest  1.  ebenfalls  ba§  ©eerntete.  We  shall  have  an  average 
straw-harvest.  2.  bte  (Srntcjeit,  unfer  fubbeutf(j§e§  ^erbft. 
The  cereal  harvest  will  be  four  weeks  earlier  than  last  year.  We 
must  hasten  to  get  in  the  harvest.     Harvest  1.  l^at  ^lural. 

txoitxn;  to  conquer,  to  take^  to  capture. 

to  conquer  öon  Sänbem;  ^pttt).  conquest.  Wales  was  conquered 
by  Edward  the  First.  During  the  reign  of  Henry  the  Second, 
Ireland  was  conquered  and  annexed  to  the  realm  of  England. 

to  take  t)on  $ßlft^en  unb  ©egenftönbcn;  ^pttn.  taking.  The 
fort  was  taken  by  storm.  This  event  was  prior  to  the  taking 
of  Jerusalem. 

Sn  mand^en  gäöen  beibeS:  A  storm  destroyed  part  of  the  Spanish 
ships,  and  the  English  fleet  conquered  the  remainder. 

to  captnre  gemäl^U,  ober  fel§r  übtic^  für  to  take;  ^pttt).  cap- 
ture. The  metal  for  the  statue  will  be  provided  from  the  guns 
captured  during  the  war.  We  captured  three  batteries.  He  was 
present  at  the  capture  of  Canton.  The  admiral  assisted  at  the 
capture  of  some  piratical  junks  outside  Hong-Kong.  Oolonel 
Fernandez  has  captured  the  rebels'  camp  at  Guerra. 
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erörtern;  to  discnss^  to  debate. 

to  discnss  xu^ig  erörtern;  ^ptm.  discussion.    Come  to-morrow 

to  me;  we  shall  then  discnss  your  case. 
to  debate  lebl^aft  mit  mel^reren  über  ü\oa^  ftreiten;  ^pttt).  debate. 

The  Bill  has  been  debated  in  Parliament  long  enongh.     A  bot 

debate  ensued. 

erfe^en;  to  replace;  to  snpply^  take  tbe  place  of. 
to  replace  etwas  fd^on  SDageincfcneS,  Gebrauchtes  erfc^en.    No 

one  can  replace  bim.  I  expect  tbe  member,  said  tbe  clergyman, 
to  replace  tbe  button  by  a  coin  of  tbe  realm.  The  cracked 
window  must  be  replaced. 
Sogegen  to  supply,  take  tbe  place  of . . .  wenn  ^  f o  gut  fein  wie . . ., 
boSfcIbc  Iciftcn  wie  .  .  .  The  book  is  good  thougb  it  will  not 
take  the  place  (do  instead)  of  a  teacher.  Tbe  best  spectacles 
are  still  not  like  the  eyes,  will  not  take  (supply)  the  place  of 
the  eyes. 

erlt- 

Have  you  not  heard  me  ring,  Mary?  Not  tili  the  tbird  time, 
Madam.  The  Performance  does  not  begin  tili  half  past  eight. 
You  need  not  start  tili  half  past  ten.  I  was  reading  only  this 
moming  of  the  bankmpty  case. 

3mm er  crft  einfod^  always.  ®r  muß  immer  erft  angetrieben  werben, 
ef)e  man  il^n  ju  ttxoa^  bringt,  he  must  always  be  stirred  up  be- 
fore  he  is  got  to  do  anything. 

erft  wenn  1.  not  only  —  tili;  2.  not  only  —  before.  ©rftcreS 
gebrandet,  wenn  man  beu  B^^^pw^ft  genau  angeben  will,  ju  weld^em 
fd^Iießlic^  etwas  gefd^el^en  muß.  —  ®r  er^ob  jtd^  erft,  wenn  baS  grü^* 
ftüdE  fertig  war,  he  did  not  get  up  tili  breakfast  was  ready;  ober: 
not  until  (only  when)  breakfast  was  ready,  did  he  get  up.  It  was 
only  when  the  bell  rang  for  the  tbird  time  that  he  made  bis 
appearance.  He  never  enters  the  room  tili  I  come  =  when  I 
come  he  does  enter.  Do  not  bring  the  dinner  tili  your  master 
comes.  Not  only  —  before  läßt  unbefttmmt,  Wann  etwaS  ge* 
fd^iel^t  unb  giebt  nur  an,  biS  ju  welcher  Seit  tttoa^  nic^t  ftatt^ 
finbet.  I  shall  not  be  back  before  four,  ob  gleid^  naä)  4  ober 
wann  fonft,  wirb  im  gweifel  gelaffen. 

erlte;  first,  prime. 

flrst  in  jebcr  öejtel^Uttg.    The  first  chapter.    He  is  my  first  clerk. 
prime   erfte  =  Wtd^tigfte.     Irrigation  is   the   prime   necessity  of 
this  country. 
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etiiaitttt 

@rabe:  surprised,  überrafd^t;  astonished,  erftaunt;  amazed,  fel^r 
erftaunt;  dazed,  t)erbu^t;  astonnded,  dumbfoanded,  fprad^« 
lo^  Dor  (Staunen,  ftarr  t)or  ©taunen;  stunned,  fyitb  betäubt. 

etiiitfeti,  ertaiärgen;  to  suffocate,  to  stifte^  to  choke^ 

to  smotlier^  to  strangle. 

to  suffocate  erftiden  (tranfittt)!),  burcl§  giftige  ®afe.  The  smoke 
suffocates  me.  ®§  ift  fobann  bcr  eb elfte  SluSbrudE  für  j[ebe  anbete 
2trt  beS  ©rftidenS;  bem  ©inne  nod^  alfo  aucl§  =  to  stifle,  to 
smother.  The  royal  children  were  sufPocated  in  their  sleep. 
I  am  half  suffocated  under  these  wraps.  Take  these  sufPocating 
things  away.  They  held  his  head  ander  the  water  in  Order  to 
suffocate  him. 

to  stifle  ein  getnöl^nltcl^creS  SBort  fut  to  suffocate.  You  will 
stifle  the  child  with  this  heap  of  bed-clothes.  It  i$  a  stifling  heat. 
The  smoke  is  stifling.  S3efonber§  =  to  prevent  the  breath  or 
voice  from  Coming  out  by  compressing  some  one's  throat.  —  The 
aggressor  stifled  the  cries  of  his  victim  to  prevent  detection. 

2n  figürlid^ent  ©inne  meifteng  biefe^,  gelegentttd^  aud^  to  suffo- 
cate. To  stifle  a  conviction,  grief,  the  reproaches  of  conscience. 
Thus  the  civil  war  was  stifled  in  its  birth.  Moses  stifled  the 
murmurs  of  the  crowd.  Suffocate  these  worldly  aspirations  in 
the  commencement. 

SJead^te,  baß  etftidEen  im  intranfitiöen  ©inne  to  be  stifled,  to 
be  suffocated  ift;  getegentltd^  lontmt  to  suffocate  intran« 
f itit)  t)or.  My  breathing  became  so  bad  I  thought  I  should  suffocate. 

to  smother  (ü)  einen  burd^  Stuf  legen  t)on  Sebedtungen  etftidEen,  to 
deprive  of  air  by  a  thick  covering.  —  Othello  smothers  Desdemona. 
She  nearly  smothered  her  baby  with  kisses.  Säilblid^:  your  slice 
of  bread  is  smothered  with  jam,  betne  ©tuHe  ift  ja  ganj  begraben 
in  äRu§.     The  chicken  was  smothered  with  sauce. 

to  choke  etftidCen,  babutd^  bafe  ein  gtemblötpet  in  bie  ßufttöl^te 
lomntt;  bann  auc^  =  ettoütgen.  Anacreon  is  said  to  be  choked 
by  swallowing  a  grapestone.  Poor  Otway  was  choked  by  greedily 
devouring  some  bread.  Let  go,  you  will  choke  me.  I  am  not 
going  to  choke  myself  with  all  these  fishbones.  S)ann  übe tt tagen: 
He  was  choking  with  rage,  wrath.  Young  Franklin  was  choking 
with  laughter. 

to  Strangle  ettnütgen.  The  Sultan  was  strangled  with  a  silken 
cord.     These  collars  are  so  tight,  they  nearly  strangle  me. 

erttagen;  to  bear,  to  endnre^  to  stand,  to  put  up^  to  l)rook. 

to  bear  ba§  gemöl^nlid^e  S3äott.  She  bears  her  sorrow  in  silence. 
I  cannot  bear  the  sight  of  it. 
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to  €lldim  geko&l^It.     What  cannot  be  cured  mnst  be   endnred. 

No  one  conld  endure  such  pain  long. 
to  stand  famili&r;  au^  =s  t)ertragen.    I  will  not  stand  this  ill- 

treatment  anj  longer.     I  can  stand  any  amount  of  cold. 
to  put  np  with  ebenfani^  fantili&r;  fid^  rul^ig  tttoa^  gefaUen 

laffcn;  einfteden  =  to  pocket.     He  puts  up  witb  ever3rtliing. 
to  brook  ebeied  3Bort.     Eis  pride  conld  not  brook  the  idea  of 

Inuniliation. 

erUiati^fen;  ^own-up^  adult. 

growB-lip  gekDol^nnd^e  ©ptad^e.  In  England  grown-np  persons 
and  children  baÜie  in  the  open  sea,  while  tbe  German  rivers  are 
sending  down  tbeir  first  shoals  of  ice. 

adult  getnäl^It.  Evening-classes  for  adult  persons.  The  juvenile 
offenders  are  to  be  kept  apart  from  the  adult  prisoners. 

ertoiartett;  to  expect,  to  wait^  to  await. 

to  expeet  ^  fidler  annel^men,  bag  titoa^  gefd^iel^t,  to  have  confi- 
dence  that  something  wiU  happen.  I  expeet  tidings  from  home. 
Stormj  weather  may  reasonably  be  expected.  He  is  expected 
for  to-night.     We  expeet  that  he  will  come. 

to  wait  for  =  wo  berweilcn,  nid^tö  toeitcr  untcrnel^nten,  bi§  titoa^ 
gefd^iel^t,  bi§  jemanb  ettDa^  tl^ut,  it  excludes  other  employmeni 
Meanwhile  I  shall  wait  for  you  in  the  street.  Wait  for  me  = 
don't  go  until  I  come.  I  am  expecting  a  letter  =  I  have  reason 
to  belle  ve  that  a  letter  is  on  the  way.  I  am  waiting  for  a  letter 
=  I  do  not  proceed  before  it  arrives.  We  are  expecting  him  for 
dinner,  ttrir  ettOQtten  il^n  5U  %i^ä);  we  are  waiting  dinner  for  him 
=  dinner  has  been  postponed  until  he  comes. 

to  await  gen^äl^It  für  to  wait  for.  I  am  awaiting  an  answer. 
The  result  is  awaited  with  interest.  The  prisoners  are  awaiting  trial. 

3cl^  ttjcrbc  ®ie  l^eute  am  SJal^nl^of  ertüarten,  I  shall  come  to  the 
Station  to-day  to  meet  you. 

erjSl^len;  to  tell^  to  relate^  to  narrate. 

to  teil  Sintag^mort;  ^ptm.  tale.    Teil  us  a  story,  grandma.  Who 

told  you  about  bis  accident? 
SSott  leblofen  SMngcn  nur  bieg.    The  reports  of  our  Consul  teil  in 

piain  official  language  the  story  of  the  horrible  massacres.    Those 

stones  could  teil  many  a  sad  story. 
to  relate  berid^ten,  getDül^It;  $pttD.  relation.    You  must  relate 

to  US  at  fall  length  how  it  happened. 

to  narrate  @d^rifttoort;  ^ptrn.  narration;  narratiye  aber  ge^ 

tt)ö]^nItd§eS  SBort  =  account     When  the  Moor  is  narrating  bis 
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adventure,  Desdemona  listens   füll  of  admiration.     The  witness 
gave  a  clesu:  narrative  of  the  scene. 
to  recount  gcttjäl^lt  ^  umft&nblid^  bcrtd^tcn. 

(^i^ttgntS;  production,  producta  prodnce. 

prodnction  j[ebe  9lrt  Don  (Stjeugnt^.  The  produetions  of  genius 
are  iinaccountable.  The  source  of  our  wealth  lies  in  the  pro- 
duetions of  the  earth. 

prodnct  ba^  einzelne  @rjeugnt§.  No  other  house  in  London,  per- 
haps  in  the  world,  collects  and  disperses  so  many  products  of 
the  earth.  The  total  of  all  products  from  Ouba  is  by  far  lower 
than  that  of  the  preceding  year. 

pröduce  bic  ©ummc  t)on  ©rjcugniffcn,  Sobcnertrag.  The 
mineral  prodnce  of  England  and  Wales  includes  coal,  iron,  copper, 
lead,  zinc,  tin.  The  agricultoral  produce  of  the  country  consists 
of  wheat,  oats,  barley  and  rye.  The  goods  are  mainly  Japanese 
produce.  The  house  sells  a  great  variety  of  foreign  produce. 
The  prices  of  all  produce  are  more  than  doubled. 

erstehen,  drjie^mtg;  to  bring  up,  to  edncate^  to  breed^ 

to  train^  to  rear. 

to  bring  up  entfprid^t  mcl^r  unfcrcm  groß  Stellen,  aufjicl^en; 
fobann  bcjiel^t  e§  fic^  auf  bie  fittlid^e  (£ritc^ung.  Bring  up  y our 
children  to  be  industrious  and  truthM.  She  has  brought  up  her 
children  well.  He  was  brought  up  in  the  fear  of  God.  Whether 
you  bring  your  son  up  to  trade  or  to  some  practical  profession, 
he  must  leam  something. 

to  educate  in  icbet  Strt  er jiel^en,  luoju  bie  Senntntffe  gel^ören; 
^pttt).  edncation.  You  are  too  well  educated  to  do  such  a  thing. 
He  received  the  first  rudiments  of  education  at  the  grammar 
school  of  his  native  town.  He  is  fairly  well  educated.  An  un- 
educated  man.     He  was  educated  at  Eton. 

to  breed  nur  im  5ßartijtpium  fottJie  in  well-bred,  ill-bred  = 
well-educated,  badly  educated;  ^ptXO.  breedhlg  =  educa- 
tion. He  has  been  well  bred  =  educated.  He  is  a  well-bred 
man.  She  lacks  sorely  in  good  breeding.  ©onft  l^cißt  cS  1.  öon 
Sieten,  jüd^ten.  In  the  Provence  silk-worms  are  bred.  He  breeds 
dogs  and  rabbits.  ©onft  2.  ^  to  produce,  erjeugen.  That  will 
breed  ill-will  among  the  family. 

to  train  bejicl^t  fid^  auf  bic  ©d^utung,  Übung  in  tttoa^,  a  sort 
of  education  to  some  particular  line;  ^ptto.  training.  I  was 
trained  from  my  infancy  to  show  respect  to  my  superiors.  Boys 
must  be  trained  to  take  down  messages  punctually.     He  had  a 
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good  traiiiing;   bis  parents  were  frightfally  strict.    He  has  been 
thoronghlj  well  trained  =  taught  bis   duties  in  bis  particular 
employment. 
to  rear  ^  to  bring  np,  tttoa^  Veraltet.    He  was  reared  among 
poverty  and  bardsbips. 

educator  lebet  ber  erjiel^t,  allgemein.     Tbe  parents  are  tbe  na- 
tural edncators. 
prlyate  tntor  =  §ofmeifter,  ^auSlcl^rer. 
gOTemor  in  bicfem  ©inne  nur  öon  ^ßrinjcnerjicl^crn;   bagegen 
gOTemess  allgemein  =  berufsmäßige  (£rjie^etin. 

@fel;  donkey,  ass. 

donkey  (o)  l^eißt  bai^  lier  im  SJerfel^r  uub  ©efd^äftSleben.  A  donkej- 
cart  (nur  fol).  Tbe  ladies  were  riding  on  donkeys.  Tbe  Queen's 
donkey  cbaise  is  a  low  basket-work  pbaeton,  easy  to  get  in  and 
out  of.  A  groom  walks  by  tbe  donkey 's  bead  and  witb  a  leading- 
rein,  guides  bim. 

ass  l^eigt  ba§  %m  in  ber  9{aturgefc^ic^te,  bod^  aud^  donkey.  Tbe 
wild  ass.  SRur:  ass's  milk,  '^m  ^öl^crcn  @tit  uub  ber  93ibel 
nur  ass.     Jesus  came  riding  upon  an  ass. 

afö  ©d^impftüort  beibe  SBörter  üblid^.  Don't  make  an  ass  of  your- 
self.     You  are  a  regulär  ass,  donkey. 


»• 


^rtl;  manufactory^  factory^  mill. 

manufaetory^  factory  allgemein. 

mill  ©pittuerci,  ©eibenfabrif;  baneben  5ßod^werI,  ^uttentoerf. 

Tbe  mill-bands  are  on  strike. 
SScrttJed^fetc  nid^t  manufacture,  göbrilat  mit  manufactory,  unb 

nid^t  fabric,  ebenfalls  g^brilat  mit  gabril. 

gfa^ne;  flag^  Standard,  banner,  colours,  ensign. 

flag  ber  allgemeinfte  StuSbrud!.    All  tbe  town  was  decorated  witb 

flags.     Tbe  largest  flags  are  Royal  Standards.     Tbe  Danisb  flag 

is  tbe  oldest  flag  in  existence. 
Standard  ©tanbarte.     A  foll-sized  Royal  Standard  costs  ^  54. 

Before  tbe  coronation  tbe  Tsar  swears  allegiance  to  tbe  Standard 

of  tbe  Realm. 
l)anner  Scanner.    Tbe  Tsar  and  tbe  otber  members  of  bis  family 

were  present  at  tbe  consecration  of  tbe  banner  of  tbe  Empire. 

Tbe  streets  were  elaborately  decorated  witb  fluttering  flags,  banners 

and  pennons. 


90  Soi^nc  '-  groll. 

eeloitirs  nur  militftrifd^.  The  QueeD  presented  the  regiment  with 
n&w  colours.  The  man  has  been  punished  for  desertion  of  the 
colours.  Short  Service  is  fixed  at  seven  years  with  the  colours 
and  five  jears  in  the  reserre.  Thej  hoisted  the  English 
flag,  colonrs. 

3n  Sufammcnfc^ungcn,  ©ingulor  colpur.     Colour-loft. 

ensign  in  ber  Statine  übliiSj,  im  gel^obenen  ©til  anij  allgemein. 
The  ensign  of  the  Lords  of  ihe  Admiralty.  The  ensign  was 
haiQed  down. 

streamer,  SSimpel.  Streamers  were  stretched  across  the 
roadway. 

fahren;  to  drire. 

to  drire  im  SSäagen,  tranf.  unb  intranf.  The  engineer  drove  the 
train  from  London  to  Liverpool.  We  drove  in  oar  own  carriage. 
Drive  me  to  the  Station,  to  the  next  hotel.  He  drives  his  ovm 
carriage;  1.  er  fdl^rt  feinen  eigenen  SBagen,  2.  er  l^It  fid^  SBagen 
unb  5ßferbe  =  he  keeps  his  own  carriage.  SBir  ttJoHen  (mit 
ber)  5ßferbeba]^n,  mit  ber  Sifenba^  fal^ren.  Let  us  take  the 
tram,  train;  ttrir  fönnen  mit  einem  Dmnibu^  fal^ren,  we  may  take 
the  (an)  omnibus,  go  in  a  bus;  »erben  @te  mit  ber  (gtfenbal^n 
fal^ren?  shall  you  go  by  train,  real?  SJon  S)rofd^!en,  5ßferbe^ 
bal^n  unb  DmnibuS  (in  Slmerüa  avLij\)on  ber  ©ifenbal^n)  fagt 
man  jefet  aud^  affgemein  to  ride  (urfprüngl.  Slmerifani^uS);  natür« 
lid^  nur  in  trän  f.  Let  us  ride  on  ijhe  top  of  the  car,  wir  tt)oHen 
auf  baS  SSerbedE  fleigen.  S)er  ^amp\tx  fdl^rt,  gel^t  jttjeimal  njöd^ents^ 
lid^,  the  steamer  runs,  goes  twice  a  week. 

fal^ren  öon  löngeren  Steifen  =  reifen  aud^  mit  to  travel  ju 
überfe^en.  I  was  travelling  from  New  York  to  San  Francisco; 
aber  nur  I  went  from  Berlin  to  Potsdam. 

gefal^ren  »erben  =  gefarrt  »erben,  bon  Saften:  the  chain  feil 
into  the  siareet  below  upon  a  barrow  which  was  being  wheeled 
along  by  a  workman. 

%aü;  ease,  falL 

ease  bad  einjelne  93or!ommni^.  Three  new  cases  of  cholera 
are  announced  from  Bombay.  I  had  myself  to  do  with  a  case 
where  a  workman  found  in  a  rat -hole  a  diamond-ring  worth 
£  60. 

auf  alle  gälte  =  in  jebem  galt,  iebenfall^,  at  all  events, 
inanycase.  I  have  no  doubt  that  our  scheme  will  be  generally 
adopted;  at  all  events,  the  unjust  (jovemment  Passenger  Dnty 
would  be  saved. 

für  alle  gälle  =  für  jebe  SRöglid^fett,  for  all  emergencies, 
for  anything  that  may  happen. 
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fftU  bod  S^^Hen.    I  bad  a  dangerous  fall;  an(S)  btibl.    The  fall  of 

Garthage. 
3m  bilblid^cn  ©inn  =  ©turj  au(S)  downfall.     The  downfoU  of 
.    tbe  French  Empire. 

faUett;  to  fall,  to  drop. 

to  &I1  aUgemein.  The  egg  feil  to  the  ground.  The  mason  feil 
&om  the  scaffolding  (ntd^t  dropped). 

to  drop  fenfred^t  ober  plö^ttd^  nieberfallen  ober  fallen  laffett; 
fJd^  frcitotUig  faHett  laffen,  to  fall  voluntarily.  When  the 
cnrtain  drops,  most  of  the  acting  persons  have  met  with  their 
death.  A  passenger  has  dropped  from  a  truck.  The  boy  dropped 
from  tbe  tree  =  he  meant  to  fall. 

to  tumble  fantiliftr,  purjeln,  fallen.  In  bis  dronken  condition 
tbe  gentleman  has  tumbled  down  the  stairs. 

folfd^;  false,  wrong,  flctltions. 

false  1.  =  uned^t,  not  real,  genuine.  False  hair,  teeth.  2.  bt^ 
tDU%t  unrid^tig,  untoal^r,  nntrue.  A  false  statement,  narra- 
tive,  account  implies  that  tbe  person  who  made  it  knew  it  to  be 
nntrae.  —  People  ofben  wish  to  show  —  falsely  —  that  they 
stopped  at  certain  places.  3.  moralifd^  f^U^^f  untool^r,  un^ 
treu.     A  false  friend,  false  words.     2)od^  in  a  false  notion,  a 

false  note,  he*  is  under  the  false  Impression  that =  er- 

roneous. 

wrong  unrid^tig,  irrtümlid^,  bei  ®eifligem  aud^  incorrect, 
done  by  error,  not  right.  He  made  a  wrong  statement  by 
inadvertency.  You  have  taken  the  wrong  key.  The  sum  is  wrong, 
ba^  ©jempel  ift  falfd^.  You  are  quite  wrong  =  quite  mistaken. 
K  a  signalman  pulls  the  wrong  lever,  the  train  proceeds  on  its 
mad  career  and  dasbes  perbaps  hundreds  of  lives  into  eternity. 
You  gave  me  a  wrong  address,  eine  unrtd^tige  SIbreffe;  a  false 
address  ttmrbe  l^eißen:  you  gave  me  a  wrong  address  deceit- 
fully.  Wrong  baneben  aud^  moraltfd^  unred^t.  You  have 
done  wrong. 

flctitions  erbad^t,  erlogen,  erbid^tet.  The  prisoners  gave  ficti- 
tious  names. 

fSIffl^ett;  to  falsify,  to  förge,  to  connt^rfeit,  to  adolterate. 

to  falslfy  Urfunben,  Sfted^nungen,  Serid^te  öerfälfd^en,  to 
change  something  in  them  with  tbe  Intention  to  cheat.  —  They 
falsified  the  date  in  the  wilL  Tbe  prisoner  has  falsified  the  Com- 
pany *s  books  to  Cover  deficiencies  in  bis  accounts.  ^atniltftr 
to  Cook  an  account,  eine  Slbred^nung  fünftlid^  gruppieren,  in  fd^ein* 
bare  Drbnung  bringen. 
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to  torge,  to  connterfeit  fälfd^en,  nac^ntad^en,  unred^ttnägig 

anfertigen;  ipptm.  forgery.     He  has  forged  bills.    They  have 

counterfeited  post-stamps. 
to  adulterate  ©toffe  öcrfälfd^en,  wine,  sugar,  mustard;  ^ptto. 

adnlteration.    Grocers  ofken  adulterate  their  sugar  by  putting 

sand  in  it. 

%axht;  colonr,  hne,  tint,  dye. 

colonr  icbe  natürlid^c  ober  fünjiUd^e  garbe.  The  colour  of  the 
eyes  does  not  always  agree  with  that  of  the  hair.  Water-colours. 
Oü-colours. 

hue  bie  berfließenbe  gärbung.  These  Oriental  groups  wore  gar- 
ments  in  rainbow  hues  of  every  possible  description.  We  have 
dahlias  of  all  hues  in  our  garden.  The  walls  and  towers  of 
Burano  showed  shimmering  hues  of  mother-of-pearl. 

tint  eine  gärbung  im  SSergleid^  ju  anbercn,  befonberS  SluSbrudE  bcr 
SRalcrei  unb  Stalurfd^ilbcrung.  No  brush  can  paint  the  glo- 
rious  tints  of  a  southern  sunset. 

dye  garbc  atö  gdrbcfloff. 

tincture,  tinge  8tttflug,  letfc  gärbung,  eigtl.  unb  bilbl. 

färfien;  to  colour^  to  stain,  to  dye. 

to  colonr  ettoaS  äufeerlid^  fttrben.  Colour  these  pictures.  The 
excitement  had  coloured  her  cheeks.     Coloured  men,  garbige. 

to  stain  gebrandet  man  in  ber  Xtä)nit,  Sunft  für  biefe§  'dn^tx^ 
lid^e  gärbcn,  einen  ©toff  mit  garbe,  Slnftrid^  überjiel^en. 
Wood  stained  brown,  braungebeijte^  ^olj.  93unte^  ®Ia§,  nur 
stained  glass.  S)a]^er  l^eigt  to  stain  aud^  befd^mieren,  be^ 
f  d^mu^en,  to  impart  a  colour  where  it  should  not  be.  —  He  stained 
his  cheeks  with  walnut  juice.  The  boy's  teeth  are  stained  with 
eating  bilberries.  I  touched  the  freshly-painted  door  and  stained 
my  gloves. 

SRan  fagt  folDol^I  to  colour  toie  to  stain  eggs,  walls. 

to  dye  tttOQ^  mit  garbe  burd^trdnfen,  fo  ba^  fie  ben  ©toff  böHig 
burd^bringt.  I  must  have  this  dress  dyed  black.  He  dyes 
his  hair. 

The  stream  was  dyed  with  blood,  ber  S5ad^  toax  t)on  S3lut  völlig 
rot;  the  stream  was  stained  with  blood,  ber  S9ad^  toar  blutig 
gefärbt. 

barrel  ift  ein  großem  gag;  augerbem  ift  eg  SKagbejeid^nung  = 

54  gallons.     Empty  beer-barrels. 
cask  gro§  ober  Hein. 
keg  Heiner  ga§d§en,  geringe,  Sluftern  unb  ätl^nlid^eS  ent^altenb. 
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vat  tft  niä)t  gag,  fonbcrn  93ottid^;  93raubotttd^  avi6)  keeve. 
tub  tft  f5fa§  =  Su6cl,  Subtx,  tote  ein  SBafd^fag,  has  no  top  to 

it;  a  washing-tub,  brewing-tub,  anä)  Sabciüannc,  ficfonbcrä  @t^=: 

toannc;   I  will  have  my  tub  at  7.     {RcbcnSart:   Diogenes  in 

bis  tnb. 
tun  tft  jcfet  nur  nod^  2Ka|,  =  216  gallons;  n\i)t  ju  öcrttjcd^fcln 

mit  ton,  1.  ©d^iffgtn^alt  bcjcid^nenbcg  Sßaß  =  100  cubie  feet. 

2.  =  20  englifd^e  gcntner. 

faul,  trftge;  lazy^  to  idle. 

lazy  träge,  jcbcr  Sl^ätigfeit  abgeneigt,  unwilling  to  move  or 
to  work;  ^pttD.  lazlness.  The  Maltese  are  treacberous,  ebeating 
and  awfollj  lazy.     A  lazy  man  is  not  wortb  bis  salt. 

idle  ttid^t  arbeitenb,  ntüfeig,  unbefd^äfttgt,  fann  au§  Slul^ebebürfntS,  auS 
SRangel  an  93cfc^ftigung,  auS  gaull^eit  fein.  Tbe  best  eure  for 
yon  is  to  remain  idle  for  a  montb.  I  could  not  procure  any 
employment  and  bad  to  saunter  about  idle.  Sbe  is  an  idle  girl. 
SKan  ift  aud^  idle,  tnenn  man  feine  Qtxt  nxi)t  antoenbet  tnie  man 
foff,  man  fann  babei  fel^r  tl^ttttg  fein,  5.  8.  fpielen.  Idleness  is  tbe 
root  of  all  eviL 

indolent  gleid^gultig,  fd^Iaff,  teilnal^mloS;  ^pttü.  indolence. 

slotbful,  sluggisb  fel^r  tabelnbe  SBörter,  getool^nl^eitSmälig 
faul,  arbettSfd^eu;  ^ptto.  slotb,  sluggisbness. 

foul  bagegen  l^eigt  faul,  faulig  öom  3(tem;  fonft  ftgürltd^  gemein, 
l^interliftig.  Tbat  is  foul  play.  He  bas  been  committed  for  trial 
for  direct  partidpation  in  tbe  foul  murders  of  peaceable  Citizens. 

faitl,  gSitltitö,  faulen;  rotten^  putrid,  decayed,  decomposed. 

rotten  tmrb  au|er  im  bilblid^en  ©inn  je^t  gern  öermieben;  ebenfo 
to  rot.  Tbis  State  is  rotten  to  tbe  core.  A  rotten  sbeep  ein 
angcpedteö  @(3^f. 

putrid  fttttfenb  faul,  faulig;  Site,  to  putrif^;  ^ptto,  pntre- 

faction«    Putrid  pus.    Tbe  meat  was  in  a  State  of  putrefaction. 
decayed  getoftl^IteS  SESort  beS  Umgang^.    A  decayed  apple.     De- 

cayed  teetb. 
decomposed  jerfe^t;  ^ptto.  decomposition,  ber  im  SSerlel^r  an^^ 

ftanbigfte  «uSbrud  für  gäuIniS  öon  gleifd^.     Tbe  body  was 

quite  decomposed.    Tbe  corpse  was  in  an  advanced  state  of  de- 

composition. 

gfeber;  feather,  pen,  spring,  plnme. 

feather  bie  S^er  etneS  SSogelS.    Tbe  sbaft  of  a  featber  is  boUow. 

Birds  of  a  featber  flock  togetber. 
pen  ©d^reibfebet.    Tbe  nib  of  tbis  pen  is  too  blunt.   Have  you  pen 

and  ink?    @ine  ©dufcfeber,  ®änfefiel,  goose-quill,  a  quill-pen. 
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spring  bie  eloftifd^e  ^ebet.    The  spring  of  my  watch  is  broken. 
plame  ntd^t  =  frj.  la  plume,  fonbcm  =  gebcrf d^mud,  fjcbcts: 
ftufe  am  ^elm,  ^ut  u.  f.  m. 

fe$reti;  to  wanf^  be  wanting^  to  fail^  to  lack,  to  he  missing. 

£}^m  Uttterfd^ieb  ber  99ebeutung. 

to  want.     He  wants  energj  =  lackse. 

to  he  wanting.  These  books  are  still  wanting  to  me.  She  is 
wanting  in  self-confidence.     They  are  not  wanting  in  snccess. 

to  fall,  föta(i)t^  bie  ^onftruftion.  The  means  failed  him.  The 
words  failed  me  to  express  my  pain.  I  feit  the  words  fidl  me. 
He  failed  in  conrage,  conrage  failed  him  ober:  he  had  not  soffi- 
cient  conrage,  not  conrage  enoagh,  he  wanted  conrage,  was  want- 
ing in  conrage. 

to  laek  l^at  meift  perfönltd^e  ^onftruüion;  gelegentlid^  bie  $erf  on 
mit  to.  He  lacks  energy,  is  lacking  in  energy.  I  did  not  lack 
snccess.     Conrage  did  not  lack  to  them. 

S)a  IDO  ein  S)ot>|)eIftnn  ctttftcl^en  lönttte,  mufe  ftatt  to  want  cineS 
ber  anbeten  ^^ittnörter  genommen  merben.  I  want  practice,  i(fy 
münfd^e  Übung;  I  lack  practice,  e§  fel^It  mir  an  Übung.  She  lacked 
beanty  and  grace.  She  is  wanting  in  openness.  Siefe  93ü(j|er  fel^Ien 
mir  immer  nod^,  I  am  still  withont  these  books,  I  have  not  yet 
these  books,  I  am  still  lacking  these  books. 

to  he  misslng  =  fel^Ien,  t)ermt^t  tnetben,  ntd|t  ju  finben 
fein.  One  of  the  sheep  was  missing.  Happily  not  one  of  the 
children  is  missing.  SBcr  fcl^It?  Who  is  absent?  3)ie  fel^lenben 
Somma^,  the  missing  commas,  the  commas  that  are  wanting 
(nid^t  the  wanting  commas I).  The  missing  link,  baS  fe^tenbe 
3toif(J^engIieb. 

feilten  gegen,  to  sin  against.  He  sinned  against  hononr,  against 
the  simplest  principles  of  hononr. 

Segler;  fault,  defect,  mistake,  Münder. 

fault  am  oral  error  or  deficiency  that  is  less  than  a  sin.  —  It  i& 
a  fault  to  be  nntidy,  forgetfal,  envious,  hasty.  That  is  a  ohildisb 
fault.  It  is  my  fault  that  Edward  came  too  late  =  I  detained 
him  wilfully.  Sagegen  It  was  my  mistake  that  he  came  too 
late,  I  thought  he  shoiQd  be  there  at  three,  therefore  I  did  not 
send  him  off  until  two  and  a  half,  fault  ballet  aud^  =^@d^ulb. 
It  was  not  my  &tQt. 

defect  bauernber  geißlet,  SOJongel,  (Scbred^cn;  frj.  d^faui  Henry 
ha^  many  gvave  defects  in  bis  charaoter.  Pretend  to  overlook 
bodily  defects. 

mistake  S3erf.e^en,  mental  error.  You  have  made  many  mist^es. 
in  your  exercise.     The  mistake,  error  is  in  the  first  column. 
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bhmder  grober  ^el^ler  btefer  9(rt,  Sd^ni^er,  f&od,  gross  mistake; 
Qtto.  to  blnnder.  These  blunders  in  qnestions  put  to  stadents 
for  examination  are  an  absolute  scandal.  Candidates  haye  ^EÖled 
to  pass  in  conseqnence  of  this  discreditable  blundering.  Sporne 
one  had  blundered.     (Tbe  Charge  of  the  Light  Brigade.) 

slip  leidstes  Serfe^en. 

fe|[erl$aft;  faidty,  defectlT«. 

faidty  fel^Ierl^ft,  nid^t  rid^tig.  His  Latin  is  very  fauliy.  The  book 
is  so  fftultj  that  it  needs  plenty  of  emendations. 

defectlTe  befd^bigt,  fd^abl^ft,  ntd^t  ganj.  Some  defective  vages  were 
to  be  had  cheap. 

feteni  =  feflltd^  begel^en;  to  keep,  to  celebrate,  to  solemnlze. 

to  keep  fd^Iic^tei^  Umgang^koort.  The  pious  Jews  still  keep  their 
Passover  as  their  forefathers  did.  To  keep  the  Sabbath  (nur  fo!). 
My  sister  will  keep  her  birthday  to-morrow. 

to  eelebrate  gekDft|lt.  The  king's  birthday  is  celebrated  all  over 
the  country.    Next  month  we  shall  celebrate  our  silver^wedding. 

to  solemnlze  mit  ürd^Iid^en  ®ebr&ud^en  feiern,  to  perform  with 
ritual  ceremonies.  —  Where  will  their  marriage  be  solemnized?  SSo 
toerben  jte  getraut  toerben?  A  curious  wedding  was  recently  solem- 
nized at  Bomney  church,  both  the  parties  being  deaf  and  dumb. 

fetem  ==  nid^t  arbeiten. 

to  strike  (work)  bie  Slrbeit  niebergelegt  l^aben,  t)on  Slrbei^: 

tern.     All  the  miners  have  Struck  work  since  yesterday. 
9[ud^:    most  men  are  out. 
to  hare  a  hoUday  =  frci  l^aben.    ^eute  feiern  äffe  ®efeffen,  to- 

day  all  joumeymen  have  a  holiday. 
feiern  =  ntd^t  arbeiten  !önncn.  Stun  tnüffcn  il^re  fonft  fo  ftei^igen 
^önbc  feiern  (j.  85.  burd^  Sranfl^eit),  her  otherwise  industrious  hands 
must  now  be  idle  (still).  SSon  einer  loten:  now  her  busy  hands 
are  at  rest,  are  still.  @d^er)]^aft:  I  shall  strike  work  for  to-day. 
3e^  mflf{en  @ie  mal  geierabenb,  ©d^id^t  mad^n  (toenn  eS  bnnfel 
kDtrb,  at  dusk),  now  you  must  keep  blind  man's  holiday. 

fein;  delicate,  fine,  nlce,  snbtle,  reflned. 
delleat^  fine  =  bunn,  nid^t  ftarl,  nid^t  grob;  ^m.  delleacy^ 

flneiieBS*  A  delicate,  fine  stroke.  In  the  sea  air  there  are  finely 
divided  sea  salts.  A  fine  Cambric  handkerchief.  Fine  cloth.  A 
fine  thread.  Her  bosom  was  enwrapped  in  most  delicate  lace. 
delicate  aud^  bwt  getnl^eit  itx  @inne,  beS  ©mpfinbcnS  unb  ber  (S>e^ 
ftnmnrg;  nice  t^on  ber  bed  Urteitö.  Singing-birds  have  a  most 
delicate  ear  for  music.    The  true  gentleman  has  a  delicate  sense 
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of  honour.     She  was  too  delicate  to  indulge  in  questions.     She 
has  a  nice  taste  for  art. 
flne,  nice,  snMle  nid^t  ftarf,  gro^,  nid^t  leidet  ju  erfaffcn, 

\)on  (Seiftigem.  That  is  a  fine  difference.  I  do  not  care  for 
these  nice  distinctions. 

refined  tjom  SBcfen,  with  reference  to  the  mind.  —  She  bas  some- 
thing  refined  in  her. 

Sic  tft  fein  gcfleibct,  she  is  nicely,  elegantly,  beautifully 
dressed;  finely  dressed  ift  ein  Sabel  =  bedizened,  showily 
dressed  aufgebonnert. 

SSom  Senel^men  unb  dunerem  SinbtudE,  ©tanb:  He  is  a  well- 
bred  man.  A  ladylike  woman,  eine  feine  grau.  He  is  very 
gentlemanlike,  et  ift  ein  fel^r  feinet  SRann.  Wogegen:  He  is  a 
fine  gentleman,  er  ift  ein  betjärteltet  SKenfd^,  ein  feine§ 
^ettd^en;  a  fine  lady  is  one  who  will  not  liffc  her  hands  to  do 
any  coarse  work.  She  is  too  fine  to  lace  her  ownboots.  A 
fine  day  =  a  fair  day,  ein  fd^önet  lag.  He  is  a  fine  fellow, 
er  ift  ein  famofet  SKenfd^.  She  is  a  fine  girl  =  tall,  well- 
formed,  robust.  A  fine  voice,  ttjeber  eine  feine,  nod^  eine 
fd^öne,  fonbem  eine  mftd^tige  ©tintme  ==  powerful.  A  fine 
baby  =  a  healthy  baby.  A  fine  apple  =  perfect,  with 
no  blemish. 

%txnh. 

enemy  ia^  genjöl^nlic^e  SBott;  ^ptto,  enmity.    He  is  my  enemy. 

Both  animals  were  enemies  and  they  had  been  enemies  for  several 

weeks.    He  is  a  bitter  enemy  to  all  that  I  hold  most  sacred. 
foe  gel^ött  ber  gel^obenen  ©ptad^e  an.    Our  foes  shall  not  triumph 

over  US.     Lifting  bis  free   foot,   the  elephant  leaned  bis  whole 

weight  on  bis  fallen  foe. 
fiend  ift  berpffenbet  9lu§brudE  für  Seufel.*) 
*)  Sßcrgleicj^e  Sut^er»  „ber  altböfe  fjeittb\ 

fertig  =  bereit;  ready. 

ready.    ©inb  @ie  fertig,  are  you  ready?    Are  you  ready  with  it? 

finished  =  beenbet.  Sie  Snoben  finb  mit  il^ren  ©d^ularbeiten  fertig, 
the  boys  have  finished  their  home-work. 

Sm  Sufammenl^ang  fann  natürlich  jutoeilen  einö  für  ba^  anbere  ge- 
brandet toerben:  Have  you  finished  the  packing  of  my  portmanteau? 
Are  you  ready  with  my  portmanteau?  I  am  done,  am  finished, 
ic^  bin  fertig  für  have  ift  bulgär;  I  am  done  l^ei^t  id^  bin 
berloren;  I  am  finished,  mit  mir  ift  eS  au§. 

f^effel;  fetters,  gy^es,  irons,  shackles,  l)ond(s). 

fetters  allgemein.  Eighty  suits  of  fetters  were  in  continual  use. 
The  fetters  had  chafed  bis  limbs. 
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jyres  gctoöl^It  =  fetters.     At  her  order,  the  slave  was  released 

from  bis  gyves. 
irons  bic  cifcrncn  Seffcln,  Scttcn,  (£ifcn.     Their  irons  only  be- 

come  silent  in  the  night.     Off  with  those  irons,  men! 
shackles  ^onbfeffeln,  Seinfc^ellen.   The  prisoners  had  shackles 

on  their  wrists  and  legs. 
bond  cbcleg  SBort  =  93anb,  5ßL  Sanbe;  ftöürlic^  =  ties.     This 

man  doeth  nothing  worthy  of  death  and  bonds.    You  have  broken 

the  sacred  bond  of  marriage.     Let  ns  draw  closer  the  bonds  of 

universal  communion. 

%t\t;  festlTal,  feast. 

festiTal  ba^  aUgetncin  gebrttud^Iid^c.  Guy  Fawkes'  Day  is  a  dying 
festival.  The  21*^  of  October  was  a  festival  in  bis  (Nel- 
son's)  family.  The  Christmas  festival.  Christmas  is  a  very  nice 
festival. 

to  keep,  celebrate,  observe  a  festival,  ein  gcft  feiern. 

feast  fyit  bie  Sebeutung  gcft  nur  nod^  in  getoiffen  SSerbinbungeu; 
^ird^cnfefle,  church-feasts  unb  church-festivals;  im  Pray er- 
Book nnb  bet  93i6el  feast-days;  a  movable,  immovable, 
feast;  the  Feast  of  Saint  Andrew;  the  Feast  of  the 
Passover. 

©onft  jefet  meiftenö  =  ©d^mauS,  ®elage,  93anfett.  The  tables 
groaned  with  the  weight  of  the  feast.  The  poor  servants  were 
excluded  from  the  feast. 

^n  ben  @pttd^tDÖrtern  a  contented  mind  is  a  continual  feast;  enough 
is  as  good  as  a  feast  fie^t  man  ben  Übergang  ber  S9ebeutung  am 
beften. 

3m  fird^Iid^en  ©inne  geft  aud^  mit  holy  day  (getrennt!)  ju  geben. 
Corpus  Christi  Day  is  a  holy  day  for  the  Roman  Catholics. 

Sie  Safttage  im  ürd^Iid^en  ©inne  aud^  holidays  (ein  S3ort).  The 
Easter  holidays,  bag  Dfterfeft,  bie  Dfterfeiertage. 

©tiftungSfeft  the  celebration  of  the  foundation  of;  foundation- 
föte  (ntc^t  feast!);  we  are  celebrating  the  anniversary  of  the 
foundation  of  .  .  .  A  holiday  is  not  always  a  holy  day  f.  i. 
the  4  Bank  holidays. 

feft;  solld^  fast^  fixed,  firm. 

solid  nid^t  flüfftg  ober  gasförmig,  nid^t  l^o^l.     A  solid  body. 

She  can  no  longer  take  solid  food.    The  walls  are  of  solid  stone. 
fast  feft  gemacht,  unbettJegüd^,  ®egenf.  loose.     Our  cart  stuck 

fast  in  the  mire.     Make  the  boat  fast. 
fixed  befeftigt;  feft  befttmmt.    The  pegs  are  fixed  in  the  ground. 

Our  prices  are  fixed.     He  gazed  at  her  with  a  fixed  look.     He 

has  no  fixed  principles. 
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firm  tt)a§  gut  ftanb^It;  in  fid§  gefeftct,  btd^t,  ber6,  l^art; 
aud^  bilblid^.  Firm  is  a  building  built  on  the  rock.  Our  baby's 
flesh  is  very  firm.  This  wood  is  one  of  the  firmest.  Before  bis 
firm  will  all  contradiction  quailed.    He  is  a  firm  friend. 

stable  =  fcft,  bauerl^aft.  He  is  a  stable  character.  We  must  not 
bope  for  stable  bappiness  on  tbis  planet. 

feftfe^en;  to  estaMish,  to  fix,  to  appoint. 

to  establisb  eine  Seft int ntung  treffen.  We  do  not  wish  to  esta- 
blisb  it  as  a  general  nile. 

to  fix  ganj  einfach  unb  fd^lid^t  ein  Ifinftige§  @reigni§,  jeit^ 
lid^  feftlegen.  Tbe  marriage  is  fixed  on  next  Tuesday.  The  hour 
of  tbeir  departure  is  not  yet  fixed.  Wbat  day  shall  we  fix  for 
tbe  christening,  for  tbe  ball,  tbe  pic-nic?  Fix  any  day  you 
choose. 

to  appoint  einen  Stit\>unU,  Ort  feftfe^en;  ernfter,  beutet  auf 
Überlegenl^eit  be§  SBeftimtnenben  fei  eS  im  Slang  ober  im  SSäert 
feiner  S^^^*  Appoint  a  day  and  place  for  our  meeting.  Tbe 
Queen  appointed  tbe  21*^  of  July  for  tbe  wedding.  Tbe  Em- 
peror  appointed  tbe  30*^  of  tbe  following  montb  for  tbe  re- 
ception  of  tbe  delegates.  Tbe  pbysician  appointed  Monday  for 
tbe  interview.  I  do  not  know  wbat  day  tbe  surgeon  will  appoint 
for  tbe  Operation. 

to  settle  fid^  nad^  Sebenfen,  Sögern  enblid^  ju  titoa^  entfd^Hegen. 
We  finally  settled  to  go  via  Flusbing. 

feud^t;  moist,  damp,  humid. 

moist  äufeerlid^,  feud^t  ober  feud^tenb;  molstnre  (£rb-,  ßuft* 
feud^tigfeit;  bie  feud^te  ©d^id^t  auf  ettt)a§.  Keep  your  throast 
moist  tbe  wbile.  A  London  fog  is  moist,  tbick,  füll  of  bad 
smells,  and  cboking.  Her  bands  are  always  moist.  StrawbeiTy 
plants  are  specially  troubled  by  tbe  deficiency  of  moisture. 

damp  feud^t  burd^  öon  innen  l^erbringenbeS  SBaffer,  burd§  unb 
burd§  feud^t;  i^ptn?.  dampness.  Our  cellar  is  damp.  It  is  very 
nnbealtby  to  sleep  in  damp  bed-clotbes.  Iron  rusts  wben  exposed 
to  damp. 

humid  ftörfer  aK  damp,  mad^t  ben  Übergang  ju  wet  na§;  ^ptm. 
hnmidity.  In  tbis  humid  soil  potatoes  do  not  prosper.  Her 
eyes  became  humid. 

finben;  to  find,  to  meet. 

to  find  allgemein.     I  found  tbe  ring  in  the  chink. 

to  meet  with,  gelegentlid^  ober  unvermutet  eintreffen.    Such 

disinterestedness  is  seldom  to  be  met  with.   The  proposal  met  with 

general  approbation. 
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flaäi;  lerel^  flat,  shallow. 

leyel^  flat  niä)t  ^ügelig.   A  flat  country.    The  banks  of  the  river 

are  flat.     A  level  piain  extends  before  our  view. 
shallOW  =  nid^t  tief,  fcid^t.    The  water  there  is  always  shallow. 

The  pond  was  shallow. 
Sead^lc  bcn  metfmürbigcn  ®cgenfa^:  too  lüir  fd^al  fagen  bon  (Se^ 

ttönfen,  fogt  ber  @nglfttiber  flat,  the  beer  is  flat;  too  tPtr  flad^ 

bom  SBaffer  fagcn,  gebraust  er  shallow.*) 

*)  @röJä§nt  fei  §ier  beiläufig:  poBt-stamp,  ^oftmar!c;  post-mark 
$oftftenH)cI.  Topourout,  cingic|cn,  to  call  out,  cinjic^cn,  einberufen, 
t)on  @oIbaten. 

Srläd^e;  snrface^  expanse,  lerel^  plane. 

SUrface  Dberflod^e.      The    surface    of  the    sea  was  lashed  into 

Specks  of  foam. 
expanse  tueite  Släd^e.    The  clouds  were  scadding  along  the  expanse 

of  the  sea. 
leyel  ebene  gfläd^e.     The  place  lies  500  feet  above   the  level  of 

the  sea,  über  bem  SReereöfpiegel. 
plane  Sbene.    SluöbrudE  ber  SRatl^emotif.  —  ®xtf)t  (£bene. 

^(ed;  spot^  patcb^  stain,  Mot,  blotch^  speck^  fleck. 

spot  1.  befttmmte  ©teile,  ffig  ift  ein  pbfd^e^  gledd^en  (£rbc,  it 
is  a  nice  place,  spot,  pleasant  piece  of  country.  2.  bie  burd^ 
anbere  gfärbung  auffattenbe  ©teile.  The  spots  of  the  sun,  on 
the  face  of  the  sun.  3.  figürltd^  ber  glcäen.  You  leave  the 
court  without  a  spot  on  your  character. 

patch  großer  SledEen.  The  potatoes  were  so  badly  peeled  that 
great  patches  of  absolutely  unwashed  skin  were  left.  A  spot  of 
dirt,  grease,  ein  ©d^mufeflecf,  ein  gettfledE. 

Stain^  something  that  has  taken  away  the  onginal  colour.  —  A 
stain  of  blood,  ink.  Silblid^:  It  will  be  a  sad  stain  on  his 
honour.  I  have  emerged  out  of  the  affair  without  a  stain  on 
my  name. 

Wot  mi^farbige  ©teile,  ^lej.  You  have  two  big  ink-blots  on 
your  sheet. 

blotch  1.  ebenfo.     2.  5ßicfel,  5ßuftel.     His  face  is  fuU  of  blotches. 

speck  fleine§5pünftd^en  bon  anberer  garbe  afö  ber  ®runb.  A  sail 
appears  first  as  a  speck  in  the  distance.  A  tiny  speck  of  blood 
showed  where  the  puncture  had  been.  The  apple  was  beautiful, 
but  there  was  a  speck  on  it. 

fleck  anberSfarbige  ©teile,  befonberö  bon  iptmntel  unb  SBaffer; 
SSerb  to  fleck.  The  gusts  lashed  the  surface  of  the  sea  into 
flecks  of  foam.     Not  a  cloud  flecked  the  sky. 

market-town,  3KarftfIedEen. 
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^(eifd^;  flesh^  meat. 

fllesh  1.  pl^ljfiologifd^  aU  Stoff.  To  put  on  flesh,  'gleifd^  an^ 
fe^en.  He  had  no  flesh  on  him,  nothing  but  skin  and  bones.  The 
horse  began  to  bite  ont  big  pieces  of  flesh  out  of  the  donkey's 
neck.  We  are  of  the  same  flesh.  2.  als  9ia!^tung^mtttel,  ))om 
®efi^t§punlt  feiner  ^etfunft  t)om  tierifd^en  Sörper  angefcl^en. 
We  had  to  live  for  weeks  on  horse-flesh.  Rabbit-flesh  is  rather 
sweetish.     The  cannibals  prefer  human  flesh  to  any  other. 

meat  ba^  jur  9>!a]§rung  beftitnmte  Sleifd^,  ob  fd^on  jubereitet  ober 
ttod^  nid^t..  Yegetarians  abstain  from  all  sort  of  meat.  Give  me 
a  pound  of  this  meat.     Had  you  meat  at  dinner? 

fleij^ig,  S'I^ij^;  industrious,  actire,  diligent. 
Industrions^  actlye  =  rege,  tl^ätig,  arbeitfam;  ^pito.  industry^ 

actiTity«    You  must  become  much  more  industiious.    The  bees 

and  ants  are  industrious  animals. 
diligent  mit  ßuft  unb  Siebe  bei  ber  ©ad^e,  working  with  love, 

with  interest  in  the  work  done,  mit  ßuft  unb  Siebe  bei  ber  ©ad^e; 

ipptto.  dlligence«    Most  of  these  mature  pupils  are  much  more 

diligent   and  tractable  than  are   any  young  ones.     She   worked 

diligently  =  with  eamest  and  interest. 
applicatiön  ber  Serneifer,  ber  geiftige  gleiß.    The  boy  shows 

little   applicatiön   to   his   study.      Our    brain    becomes    enfeebled 

by  too  much  applicatiön. 

flielsenb;  flowing,  flaent. 

flowing  eigentlid^  öom  SBaffer,  tüallenb  öon  ^leibung  unb  §aar; 

flicßenb  in  ber  ©d^reibart  unb  Stebemeife.    Trout  thrive  only 

in  flowing  water.     A  flowing  mantle.     Flowing  locks.     Flowing 

periods. 
itiieiit  =  geläufig,  glatt,  öon  ber  Siebe,  öom  Stil.    She  speaks 

English    fluently.      ippttü.    fluency.      The    essayist   writes    in    a 

fluent  style. 

f(in{;  agile,  nimble,  fleet. 

agile  gen)anbt,  bel^eub,  öou  jeberSBemeguug;  §pttt).  agility.    All 

the   animals  belonging  to   the  feline  family  are  extremely  agile. 

In  old  age  our  body  loses  much  of  its  agility. 
nimMe  i^urtig,  in  Sejug  auf  bie  gortbemegung;  §ptm.  nimMe- 

ness«     Her  nimble  feet  carried  her  over  the  grotmd  like  a  roe. 

Our   Indian    servants    are    moving  to  and  fro  nimbly  and  noise- 

lessly. 
fleet  getoäl^It  bafär.    His  greatest  pleasure  was  to  hunt  the  fleet 

deer.   Monmouth  won  footraces  in  his  boots  against  fleet  runners 

in  their  shoes. 
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griotte;  nayy^  fleet^  marine. 

naTy  1.  bcr  amtltd^e  litel  ber  cnglifd^en  Kriegsflotte,  beS  eng^ 
l\\(ijtn  ©eetocfenS.  The  Royal  Navy.  My  brother  is  in  the  Navy, 
ift  ©ceoffijtcr.  The  orator  spoke  in  favour  of  a  large  increase  of 
the  navy.  2.  jebeS  SriegSflottentoefen.  The  manual  gives  valuable 
details  on  the  other  foreign  navies. 

fleet  1.  glottcntüefen  überl^aupt  =  navy.  Active  Service  in  the 
naval  fleet  is  the  proper  school  of  naval  tacties.  The  German 
fleet  will  be  largely  increased.  2.  eine  befttmmte  glotte,  Slnjal^I 
t)on  ©d^iffen,  be§  Sri  egg  ober  ^anbelS.  The  British  fleet  has 
arrived  at  Lemnos.     He  had  to  convoy  a  fleet  of  merchantmen. 

marine  ©eetocfen,  am  allgenteinften,  the  naval  force,  the  sea- 
affairs  of  a  country.  —  The  mercantile  marine.  The  superiority 
of  the  French  marine  was  acknowledged  at  Whitehall. 

flitd^en;  to  curse,  to  swear. 

to  cnrse  =  tierfKuci^n.  The  anhappy  father  has  cursed  his  daughter. 

to  swear,  bod^  auä)  to  cnrse,  glud^toorte,  Sludge  ol^ne  tiefere  93e* 
beutung  au§fto^en.  Is  it  gentlemanlike  to  swear  like  that.at  a 
lady?  Lawyer  Jones  burst  out  langhing,  Shappett  cursed  and 
grasped  the  old  man's  arm  with  awful  strength. 

flud^ttg;  fugitire,  fleeting,  fleet,  cursory,  dösnltory,  fliglity. 

fagitire  auf  ber  glud^t  befinblid^.    The  fugitive  soldiers  have  been 

caught;  bilbl.  =  t)om  SlugenblidE  eingegeben.    Fugitive  poems, 

compositions,  ideas. 
fleeting  =  fd^nell  berfließenb.    It  was  a  fleeting  happiness.    He 

had  been  through  more  than  one  tender  but  fleeting  episode. 
fleet  =  flinl.    A  fleet  horse. 
cnrsory  betlttufig.  I  must  restrict  myself  to  these  cursory  remarks. 

T  know  the  book  by  a  cnrsory  perusal. 
d^snltory  öon  ©tubien  =  superficial,   nid^t  grünblid§,   ai)^ 

f^jringenb,  ^jlanlo^.     Desultory  reading  only  troubles  the   mind. 

Desultory  information,  ^albtoiffen. 
flighty  oberflöd^Iid^,  jerftreut,   obenl^in,   bon  ^ßerfonen  unb 

©a^en;  ^ptlu.  flightiness.     The  boy  is  very  flighty.     She  is 

of  a  flighty  disposition. 

folgen;  to  foUow,  to  ensne,  tö  snceeed. 

tofollow  baS üblid^fte SSäort,  rttumlidl,  jeitlid|,  urfäd^Iid^,  logifd^. 
Folio w  your  leader.  Letter  foUows.  What  will  foUow  from  this 
State  of  things?     Hence  it  does  not  follow  that  .  .  . 

to  ensne  getuttl^It;  jeitlid^  ober  urfäd^Iid^,  logifd^  fotgen.  A 
serions  nervous  derangement  ensued  from  his  perpetual  night- 
watches.    In  the  ensning  years  trade  began  to  develop  mightily. 
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to  succeed  jeitlid^,  bann  bcfonberg  mStmtcrn,  SBürbcn,  in  ber 
^Regierung  folgen  . .  .  Who  succeeded  William  the  Conqueror? 
to  succeed  to  the  throne  auf  ben  Sl^ron  folgen;  to  an  estate, 
ein  ®ut  erben. 

falgem  fie^e  fr^liefeen- 

farbem  fiei^e  btxlan^en. 

fortfahren;  to  continne^  to  go  on. 

tOCO]lti]luegen)ö]^It.  Turkey  continues  to  infringe  every  Convention, 
to  go  on  Umgangen) ort.    60  on,  Bill.    I  began  playing  on  the 

piano,  but  I  did  not  go  on  with  it.     His  successor  declines   to 

go  on  with  the  undertaking. 

fragen;  to  ask,  to  demand,  to  inquire,  to  query,  to  qnestion, 

to  interrogate^  to  consnlt. 

to  ask  affgemein,    ^pito.  qnestion.*)    Ask  a  policeman.    I  am  not 

able  to  answer  all  your  silly  questions. 
to  demand  fd^roff,  gebieterifd^  frogen.    ,,How  long  do  you  mean 

to  stop  here?*   demanded  the  officer. 
to  inquire  einbringlid^  (be)fragen,  ftd^  erfunbigen;  ^ptin.  In- 

quiry,    The  gentleman  has  inquired  after  your  health,  papa.    The 

stranger  enquired  of  me,   whether  the  road  was  good  and   safe. 

Having  satisfied  the  Commander-in-Chief's  inquiries  he  was  allowed 

to  stand  back. 
to  query  gemöl^tt;  ^pitü,  query;  miffenfd^aftlid^e  2tnfrogc,  Srage, 

bann  getnä^It  =  question.    The  cid  dame  began  to  query  about 

her  nephew,    Notes  and  Queries.     ,Ts  it  possible  to  estimate  the 

number  of  persons  who  write  shorthand?*   was  my  first  query. 
to   question   ausfragen,    in§   SSer^ör   nel^men.      The   architect 

proceeded  to  question  him  as  to  various  details. 
to  interrogatiO  nod^  peinlid^er,  öerl^ören,  inSSreujöer^ör  nel^men. 

The  witness  was  painfully  interrogated  by  Counsel. 
tO  COnsult  um  SRat  fragen.     He  decided  to  have  a  large  house 

built  and  accordingly  he  consulted  an  architect. 

*)  question  ift  alfo  nid^t  baS  bem  geitlDort  to  question  entfj)red^cttbe 
^aujjttoort, 

&ran;  woman^  wife. 

woman  afö  (äef  ^led^t^bejeid^nung.  A  woman  must  have  her  own  will. 
wife  atö  berl^eiratete  weiblid^e  ^ßerfon.     She  is  the  wife  of  our 

clergyman. 
3Keine  grau,  bertraut,  my  wife,  fonft  Mrs.  mit  bem  eigenen 

S?amen.    9ltö  grember  fragt  man  nur:  how  is  Mrs.  Smith,  nid^t 

how  is  your  wife,  tt)aS  man  fid§  nur  guten  Sefannten  gegenüber 

erlauben  barf.  —  ©ie^e  ®attin. 
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3)ie  grauenjitnmcr,  i>a^  SBeifieröoIf,  bic  9Bei6Iid^feit,  womankincl.  To 
the  Somali,  womankind  was  made  to  work  and  the  man  to  fight 
and  do   ,big  things*. 

©in  grauen jtmntet,  atö  cinjclnc  5ßcrfoii,  a  woman;  menn  öcräd^tlic^ 
a  huzzy,  slattem. 

9tl§  litel  bcr  tjerl^citatcten  grau  Missis,  jufantmcngejogen  au§  Mistress 
unb  abgefürjt  Mrs.  bor  bcm  9iamen  bcS  SHanncS.  Mrs.  Hythe. 
Missis,  missns  in  ber  Scbeutung  btc  §errin,  grau,  ift  ©ienftbotcn  = 
slang.  Sliebrigerftcl^cnbe  unb  im  förmlichen  SSerlel^r  aud^  ®ltxi)^ 
ftel^enbc  braud^en  atö  9lnrebe  an  grauen  unb  ttitere  S)amen,  tnenn 
fie  nid^t  ben  Flamen  braud^cn  ober  braud^en  fönnen,  Madam  (bolfö^ 
tümlid^  abgefurjt  Ma'am,  mum). 

frei;  free,  exempt,  disengaged. 

free  allgemein.  You  are  free  from  blame.  Their  houses  remained 
free  from  all  taxes.     SRebenSart:  von  are  free  to  leave  it. 

exempt  befreit  bon;  gemault  für  free  from.  You  shall  remain 
exempt  from  taxes.  This  was  an  expense  from  which  I  was  whoUy 
exempt.  At  no  time  has  the  cricket  field  been  exempt  from  novelty. 

9Bir  §aben  morgen  frei,  we  have  a  holiday  to-morrow;  l^eute  9iac|=» 
mittag,  we  have  a  half  holiday  to-day. 

disengaged  nid^t  befd^dftigt,  nid)t  befe^t.  As  soon  as  I  am 
disengaged  I  shall  call  on  you.  Is  the  paper  disengaged?  This 
place  is  disengaged. 

freigebig;  liberal,  generons,  bonntifal,  mnnificent. 

liberal  affgemein;  ippttn.  liberality,  It  is  a  rieh  man's  duty  to  be 
liberal.     He  is  liberal  at  the  expense  of  his  creditors. 

(£benfo  free-handed,  open-handed. 

generous  freigebig,  bon  ber  9lbfid§t,  gerne  gebenbj  öon  bcr  ®abe 
]^od^]^er5ig;  nobel.  The  widow's  mite  was  a  generous  gift, 
though  small.     The  boy  generously  gave  his  last  sixpence. 

bonntifnl  gern  unb  reid^lid^  gebenb.  Mary  was  bountifol  to  the 
poor.     Nature  is  inexhaustibly  bountiful  to  her  children. 

mnnlflcent  uid^t  bloß  freigebig,  ber  Sbf id^t  nad§,  fonbern  abfolut 
genommen,  bebeutenbe  (Summen  fpenbenb,  glänjenb  frei* 
g  e  b  i  g ;  Don  ber  ®  a  b  e  f elbft = reid^ ;  ipptU).  mnnificenee.  Saladin  was 
a  munificent  prince.  A  mnnificent  gift  of  1000  pounds  has  been 
bestowed  on  our  hospital.  Vanity  and  ambition  is  often  the  source 
of  mnnificenee. 

grei^eit;  freedom,  liberty. 

freedom  1.  bte  greil^eit  aU  Segriff;  ba§  greifein,  bte  unbes^ 
fd^rttnfte  9lu§übung  unfererSrdfte;  grcimut.  Holy  Freedom, 
how  many  crimes  have  been  committed  in  thy  name!    The  oriß^n 
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of  oar  freedom  lies  in  the  independent  minds  of  our  forefathers. 
The  qnestion  was  discussed  with  great  freedom.  2.  ba^  fjfrei- 
fein  t)on  5ßcrfonen.  Only  late  he  was  granted  fall  freedom  of 
residence.  Shall  I  ever  obtain  my  freedom?  3.  Sftcinl^cit,  Uti= 
))erfölfd^t]^ett.  Absolute  freedom  from  alcaline  adulteration  is 
guaranteed.  4.  (Sl^renbütgerred^t.  The  Prime  Minister  has  been 
presented  with  the  freedom  of  the  City  of  Birmingham.  Give  him 
more  freedom,  mad^c  il^m  mt^x  ßuft,  gieb  tl^tn  ntcl^r  greil^eit  ju 
atmen. 
liberty  1.  bog  gretfetn,  öon  ^ßetfoncn  =  freedom  2.  He  has 
not  yet  recovered  his  liberty.  The  prisoner  has  been  set  at  liberty. 
2.  ba§  greifctn  bon  ©ad^en;  l^ier  freedom  nid^t  ntöglic^.  The 
liberty  of  the  press,  of  commerce,  of  conscience.  SRebcnSarten: 
You  are  at  liberty  (==  you  are  free)  to  do  what  pleases  you. 
He  took  the  liberty  (feltenet  the  freedom)  of  addressing  her. 
To  take  liberties  with  one,  ftd^  einem  gegenüber  ettt)a§  ]^erau§= 
nel^men. 

freift^red^en;  to  discharge,  to  acquit. 

to  discharge  bom  Siid^ter.  The  magistrate  held  that  there  was 
no  evidence  of  false  pretences  and  discharged  the  prisoner. 

to  acquit  befonberS  bon  ber  jury;  ^ptm.  acquittaL  The  jury 
acquitted  the  accused. 

to  absolve  bagegen  ^et§t,  entbinben  öon.  I  cannot  absolve  you 
from  your  sins.     Absolve  me  from  that  promise. 

freibiillig;  roluntary,  gratuitons,  spontaneous. 

VOluntary  ntd^t  erjtt)ungen.    Are  our  acts  voluntary  or  compul- 

sory?    The  London  hospitals  are  all  kept  by  voluntary  gifts. 
gratnitons  unöerbtent,  n)a§  nid^t  öerlongt  werben  lann.    ßenefits 

are  gratuitous,  i.  e.,  the  receiver  of  them  has  no  claim  on  them. 

Nature's  gifts  are  gratuitous. 
spoutaneous  unmillffirlid^,  nid^t  planmäßig  l^erborgebrad^t.     Her 

eflFusions  of  gratitude  were  quite  spontaneous.    This  spontaneous 

praise  must  have  been  much  more  complimentary  than  elaborate 

eulogies. 
Sd^  ti)at  e§  freitt)illig,   I  did  it  of  my  own  accord,   of  my  own 

choice,  of  my  own  free  will. 

fremb;  stränge^  foreign,  allen. 

stränge  unbelannt  ober  ntd^t  fo  gut  befannt  mte  ju  ^aufe; 
§pttt).  stranger^  nid^t  DrtSanfäffiger,  nic^t  ßanbe§ange]^ö== 
riger.  You  cannot  behave  in  a  stränge  house  as  at  home.  It 
is  not  the  voice  of  my  son,  it  is  a  stränge  voice.  I  am  a  stranger 
here  myself. 
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foreign  1.  au^Iänbifd^;  2.  mit  bem  ^u^Ionbe  in  ä^ejicl^ung  ftel^enb; 
§pttD.  foreigner,  Äuölänbcr.  If  ever  a  foreign  enemy  should 
effect  a  landing  on  onr  shores,  we  shorüd  yet  be  able  to  defend 
our  country.  The  foreign  commerce  of  England  is  greater  than 
that  of  any  other  country.  3.  nid^t  jur  ©Qd^e  gehörig,  not 
related  to  the  subject.  —  This  question  is  foreign  to  iiie  subject. 
4.  nid^t  inol^in  gcl^örig.  Some  foreign  object  was  found  in 
the  ear. 

allen  ift  bcr  juriftifd^c  ober  politifd^c  ?lu8brudE  bafür;  abj|.  u. 
fubft.  A  cruel  penal  code  guarded  the  Privileges  of  the  alien 
tyrants.  We  must  protect  ourselves  from  this  rush  of  alien 
paupers. 

fjrcntb  =  ttid^t  eigen,  other  people's.  Don't  pry  into  other 
people's  affairs. 

greube. 

©ie  ^aben  mir  eine  redete  ^xtiibt  gemad^t,  you  have  given  me  a  great 
pleasure.*)  3!)u  l^oft  mir  bic  ganje  grcubc  öerborbcn,  you  have 
spoiled  my  pleasure  utterly.  ERcine  Strbcit  mod^t  mir  feine  rerfjte 
grcube,  I  do  not  delight  in  what  I  do,  my  work  gives  me  no 
real  enjoyment;  I  do  not  do  it  with  any  zest.**) 

*)  5Ri(3^t  a  joy! 
**)  Zest  was  wanting,  eS  fel^Ite  ber  redjte  Sd^neib,  bie  rechte  Siebe  juv 
@ac(e. 

greunbfr^aft;  frlendshlp,  amlty. 

friendshlp  »irftid^e  greunbfd^aft.     Friendship  and  love  are  the 

two  strengest  ties  that  unite  two  beings. 
amlty  gutcS  ©inbernel^men,  2tbn)cfcnt;eit  feinblid^cr  ©cfinnung, 

A  treaty  of  amity  and  commerce. 

freunbftiöaftltr^;  frlendly,  amicable. 

firiendly  freunblid^,  kind.  Your  advice  is  a  friendly  one.  Though 
she  tried  hard  she  could  not  be  friendly  with  him. 

amicable  nid^t  fetnblid^,  güttid^;  nid^t  öon  5ßcrfonen.  Let  us 
sattle  the  quarrel  amicably.  It  is  better  for  the  two  great  na- 
tions  to  arrange  the  matter  in  an  amicable  manner. 

frtet)It(^;  peaceable,  peacefal^  paciflc. 

peaceable  friebliebenb,  friebfertig  t)on  ^ßerfonen  unb  9Söt= 
fern;  bon  ©ad^en  frei  bon  ©trett,  Srieg.  Old  people  are 
of  a  peaceable  disposition.  Herbivorous  animals  are  generally  peace- 
able.    This  year  too  has  been  peaceable. 

peacefal  fricblid^,  boller  grieben,  ftill,  bon  ©od^en;  bon  $ßer^ 
fönen  =  peaceable.     The  bustle  of  the  railway  had  not  yet 
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penetrated  into  these  peaceful  Valleys.  Charles  (V.)  looked  for 
the  convent  as  the  only  peaceful  abode. 
pacific  friebcliebenb,  nii^t  Iriegcrifd^,  t)on  gürftcn  unb  SSöI^ 
lern;  öon  SRaferegcin,  bcn  gricbcn  bejiocrfenb.  Numa  Pom- 
pilius  was  a  pacific  king.  Pacific  measures  have  proved  useless 
with  this  impertinent  tribe. 

fro^,  luftig,  Reiter,  »erpüöt;  glad,  cheerfal,  joyial,  joUy, 

gay,  merry,  mirthfbL 

glad  1.  nid^t  traurig,  jufrieben;  ^ptm.  gladness.  I  am  glad 
to  Jiave  you  again.  2.  =  greube  brtngenb.  The  glad  day 
of  bis  return  has  arrivedl    I  bring  glad  tidings. 

cheerfal  ift  rul^ig  öcrgnügt,  l^eiter;  §pttt).  cheerfalness.    He 

is  always  cheerfal.     She  was  quite  cheerful  this  aftenioon. 

jOYial  baucrnb  Reiter,  frol^finnig,  frol^  gelaunt;  §pttt).  jovia- 
lity«     My  uncle  is  a  jonal  old  gentleman. 

jolly  familiär,  fibet;  ^ptto,  joUity.  He  is  a  jolly  fellow,  boy, 
ein  fibeleS  §au§. 

gay  ift  red^t  aufgeräumt,  auSgcIoffen  l^eiter,  in  very  good 
spirits;  ^pito,  gaiety«  I  did  not  get  tired  of  contemplating 
the  gay  Sports  of  the  children.  Charles  (IL)  was  the  gayest 
prince  that  had  occupied  the  English  throne.  SSou  ©ad^en  = 
bright,  l^etl,  bunt,  leud^tenb.  Gay  colours.  She  was  gayly 
dressed. 

merry  red^t  luftig,  t)ergnügt.  The  clangour  of  that  solitary 
bell  made  me  downcast  rather  than  merry.  He  is  as  merry  as 
a  cricket  (grig,  sandboy).  I  like  to  see  people  merry.  A  merry 
Christmas  to  youl    The  merry  Monarch  =  Charles  II. 

mirthfnl  gcmd^It  =  merry;  §pttt).  mlrth.  I  have  always  pre- 
ferred  cheerfalness  to  mirth.     I  heard  sweet  mirthful  voices. 

lusty  ift  ein  poetifd^eg  SSort  =  merry.    Now  ring  the  bells  lustily! 

SBir  l^atten  einen  fe^r  t)ergnügten  Slbenb,  we  had  a  very  pleasant, 
happy,  agreeable  evening.  ®§  mar  eine  rcd^t  t)ergnügte  ©efeHfc^aft, 
it  was  a  bright  and  cheerful  party. 

fromm,  ^rümmiglett;  religions,  pions^  deyont. 

religions    tnal^rl^oft    fromm,    oft   aud^   good.     We  are  firmly 

convinced  that  Cromwell  was  a  religious  man. 
piOQS  1.  mirllid^  fromm.    Land  took  bis  own  peevish  moods  for 

emotions  of  pious  zeal.    2.  oft  au^crlid^  fromm,  fd^einl^cilig. 

Moscow  is  an  oatwardly  pious  city. 
plety  l^ot  ttid^t  bicfen  9?ebenfinn.     The  speeches  of  this  noble  col- 

lege-man  breathe  true  piety. 
deyout  anbad^t§t»off,  anböd^tig,  inbrünfttg.    When  the  bells  be- 

gan  their  clanging,  the  devoat  Russians  made  the  sign  of  the  cross. 


fromm  —  führen,  107 

deTotion  bic  ©ottcöbcrcl^rung  fowcit  ftc  fid^  in  äufecrlid^cn 
unblutigen  lunbgicbt.  Books  of  devotion  =ä  religious,  devotio- 
nal  books,  prayer  books,  fromme  SSüd^er,  Snbad^tdbäd^er. 

saintly  ttJcItabgcjOQen,  »eltflüd^tig ,  tt)ic  ein  ^eiliger  lebenb;  ^ptm. 
saintliness;  a  saintly  man  is  one  set  apart  from  the  world,  far 
removed  from  wordly  concems. 

frtt(^tiar;  fertile,  frnitfal^  proliflc,  prodactiye. 
fertile  fällig,  reid^  ju  tragen,  ergiebig;  ^ptxo,  fertility.  ®egcn:= 

fa§  sterile,  barren,  poor.  —  Clay  seil  is  fertile.  Egypt  and  North- 
Africa  were  most  fertile  countries.  These  fertile  groonds  only 
await  cultivation  to  yield  plentifal  crops. 

fraitfnl  frud^ttragenb,  t)on  ^ßflanjen,  SBeibern,  Sö^rc^jciten 
unb  alt  gemein;  $ptm.  fraitfulness.  The  traveller's  eye  is 
delighted  with  the  aspect  of  the  fmitful  gardens  and  fields  of 
Utah.  Last  summer  was  a  fruitfol  season.  Oriental  woman  deem 
it  a  disgrace  not  to  be  fruitfol.  And  you  be  ye  fmitful,  and 
multiply.    Catiline's  brain  was  always  fmitful  in  criminal  devices. 

proliflc  gewäl^tt  unb  ttjiffenfd^aftlici^  fiir  fmitful.  Babbits  are 
exceedingly  prolific.  Poor  people  are  naturally  more  prolific  than 
the  better  classes.  The  dispute  was  prolific  of  serious  complications. 

productiyeof  ettt)o§reid^  ]^ert)orbringenb  =  fruitful,  erf orber t 
grgänjung;  ^pito.  prodactiyeness.  The  great  French  revo- 
lution  was  a  time  productive  of  great  men,  England  is  productive 
of  every  sort  of  grain. 

ein  früherer. 

6r  ift  ein  frül^erer,  el^emaliger  Dffijier,  he  was  formerly  an 
officer;  toir  fmb  el^emalige  ©ci^ulfreunbe,  we  were  formerly  school- 
fellows.  ®r  fielet  tt)ie  ein  früherer,  e^emoliger  DfPi^^^  ^^^^  ^^  l^^^s 
as  if  he  had  formerly  been  an  officer.  $ier  läßt  fid^  »eber  form  er 
nod§  ancient  (tt)Oju  man  burd^  ancien  herleitet  merben  lonn)  ge* 
braud^en. 

former  nur  im  ©egenfa^  ju  einem  je^igcn  SBefen  berfclben 
klaffe.    My  form  er  secretary,  cook,  in  Opposition  to  the  present. 

Sonft  anä):  H.,  a  one-time  Irish  M.  P.,  has  suddenly  disappeared. 

erstwhile  ettt)a§  f omifd^saltertumlid^.  He  transferred  the  money 
from  its  erstwhile  resting- place  to  his  own  pocket.  —  ©icl^c 
el^emalig. 

ftt|rett;  to  lead^  to  guide^  to  condnct^  to  escort. 

to  lead  S33ort  beS  gettjö^nlid^en  SebenS,  to  go  before  one  or  to  take 
the  other  by  the  band.  —  He  led  her  along  a  corridor  and  opened 
a  door  to  the  left.  They  led  the  thief  into  prison.  Lead  the 
way,  please.    Dl^ne  Dbj[elt,  ftetg  to  lead.    A  broad  flight  of  steps 
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led  up  to  the  entrance.  The  staircase  leads  to  a  dark  room.  (2)a^ 
gegen  gut:  conducted  them  to  a  dark  room.)  fßom  SSege  to  lead. 
The  path  led  to  the  sea.  A  shady  track  led  them  through  the  wood. 

to  gnide  ben  S33eg  jeigcn;  ^ptto.  gnide.  Will  you  guide  me  up 
Monte  Rosa?    The  old  man  and  his  little  guide  sat  down  to  rest. 

to  conduct  ift  ebel,  geleiten,  begleiten,  ezpresses  ceremony, 
to  lead  officially  or  respectfuUy.  —  The  messenger  conducted  us 
to  his  Chief.  He  conducted  us  over  the  museum,  getuäl^It,  für,  he 
took  US  over  the  museum.  3?ur  to  conduct  a  campaign;  ^rteg 
fül^ren,  to  make  war,  wage  war. 

to  escort  is  still  more  official,  implies  protection  or  reve- 
rence.*)  The  original  meaning  is  bedenb  begleiten,  in  a 
military  sense;  geleiten,  oft:  na6)  §aufe  bringen.  He  escorted 
her  to  her  carriage,  to  the  piano.  I  am  to  escort  again  my  cousin 
Ethel  home.  The  gentleman's  offer  to  escort  the  lady  to  her  home, 
was  not  resented.  3)iefe  SSerba  fe^en  S5ett)u^tfetn  unb  eigene 
SSettJegung  in  bem  ©efül^rten  öorauS;  fte  fixierten  ben  3:oten 
ju  ®rabe,  they  carried  the  dead  man  to  the  grave. 
*)  A  guide  cannot  therefore  escort  you. 

%nx^t  ^^xtdtn;  fear^  dread,  apprehension,  fright, 

terror,  awe. 

fear  guxd^t,  bejie^t  fid^  auf  Sünftige§.  Animals  have  no  fear  of 
death;  3^^).  tO  fear.     I  fear  his  treachery. 

dread  baSfcIbc,  in  l^öl^erem  ©ttl;  B^tü.  to  dread.  She  continued 
in  a  frightfal  dread  of  some  new  accident.  The  criminal  dreaded 
nothing  more  than  to  see  the  body  of  his  victim  again. 

apprehension  milber,  S3eforgnt§;  3tm.  to  apprehend.    Nero 

was  in  constant  apprehension  for  his  personal  security. 

fright,  terror  <S6)xtätn,  ©efül^I  beim  Slnblicf,  §örcn  t)on  ettt)a§ 
®egentt)ärttgem.  That  sound  put  me  in  a  great  fright  The 
sight  of  the  fiery  writing  Struck  terror  into  the  king  and  his 
retinue, 

awe  (£]§rfutd^t,  el^rfürd^tige  ©d^eu,  profound  fear  mingled  with 
reverence,  with  deep  respect,  dread  inspired  by  something 
great;  une  Sorte  de  crainte  sacree.  —  Everyone  feels  awe  in  a 
thunderstorm,  some  terror. 

to  be  afraid  of  bange  fein  t)or.     Do  not  be  afraid  of  me. 

furd^ttar;  terrible,  formidable^  tremendons,  awfal. 

terrible  (getnö^tt  terriflc),  horrible,  dreadfal,  frightfal  fteigem 
fid^  mie  unfer  fd^redlid^,  fürd^terlid^,  entfe^ltd^;  in  ber  $ßroyig 
werben  bie  ®rabe  aber  nid^t  feftgel^olten.  The  storm  was  terrible. 
A  horrible  crime  has  been  perpetrated.  It  was  a  dreadful  acci- 
dent.    Those  shrieks  were  frightfal. 
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formidable  intftanbc  gurd^t  ju  erregen,  fürd^terlid^,  gefäl^rlid^. 
The  Annada  was  the  most  formidable  fleet  that  ever  threatened 
our  coasts.     Torpedoes  are  formidable  projectiles. 

tremendons  gan}  geiooltig,  befonberd  t)on  einer ^raftentfaltung. 
A  tremendous  storm,  rain,  war. 

horrid  fc^u^Iid^,  entfe^Iid^,  abfd^eultd^,  t)om  ftftl^etifd^en  unb  mora« 
tifd^cn  ®efid§tijpnnlt.  These  women  looked  horrid.  We  soon  ar- 
riyed  at  the  scene  of  that  horrid  massacre.  I  will  not  repeat 
their  horrid  jests. 

awful  @l^rfurd^t  erregenb.  The  ideas  of  etemity  and  nothingness 
are  awfol.  —  ^m  Umgang  ttjerben  and)  biefc  SBörtcr  für  cinanber 
gebrandet.     Your  hat  is  simply  horrid.     It  is  awfcQly  bot. 

mUt;  gall,  bile. 

gall  unb  bile  bejeid^nen  beibe  bie  ©alle  int  eigcntl.  mie  btibl. 
Sinne.  The  bile-(gall-)duct,  bile-(gall-)stone,  bile-(gall-)cy8t,  aber 
nur  gall-bladder,  gall-sickness.  What  has  stirred  up  your  gall? 
The  news  stirred  bis  bile.     9{ur  as  bitter  as  gall. 

(Sang  =  2{rt  JU  ge^cn;  walk^  galt. 

walk  \>a^  Untgang^n^ort.    I  recognised  bim  by  bis  walk.    Eis  walk 

resembles  bis  father's. 
gait  gcnnil^It.    I  know  bim  by  bis  galt.     The  younger  of  the  two 

females  approached  with  a  mincing  gait. 
9hir  he  has  an  awkward  gait,  he  walks  badly. 

0tm5,  gftti}lt(^;  all^  whole,  entire,  complete^  total. 

all  brudtt  bcn  SScgriff  bcö  ®onjcn  am  mcnigften  fdjorf  ou§.  All  the 
country  is  fertile.  He  is  working  all  day.  All  my  money  is 
gone. 

whole  öoUftänbig,  ol^nc  Slbjug;  bo^er  a  wbole  ein  ®anje§,  im 
©egenfa^  ju  bcn  parts.  The  three  stowaways  escaped  the  vigi- 
lance  of  the  whole  crew.  Take  the  whole  sum.  The  whole 
town  was  in  despair.  (£§  lann  mit  bcm  beftimmten  ober  unbe« 
ftimmtcn  Slrttlcl  unb  o^ne  i^n  [teilen. 

entire  cigentlid^  unberfcl^rt  unb  t^ollftänbig,  t^öllig;  an  entire 
horse,  ein  ^engft;  an  entire  fruit  =  one  that  is  not  yet  cut;  boun 
nad^brudHid^r  oIS  whole;  for  a  sum  of  ^  100  I  give  you  the 
entire  right  of  the  piece.  The  jury  found  a  verdict  for  the 
plaintiff  for  the  entire  amount  claimed.  The  entire  sum  has  been 
given  purely  as  a  gift.  I  put  entire  confidence  in  you.  An  en- 
tire absence  of  vanity  strack  me  in  her. 
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COmplete  =  bollftanbig.  The  complete  set  costs  only  two  pounds. 
You  can  have  the  complete  coUection.  There  was  a  complete 
absence  of  anything  but  the  bare  necessaries. 

total  t)on  DuantttätSbegriffcn  =  entire  im  ©itinc  öonböUig,  t)olU 
ft  Ott  big,  fottft  mcrltt)urbigertt)cifc  nid^t  mit  SJcgriffcn,  bic  cttoa^ 
®ute§  bebcutcn.  How  much  is  the  total  sum?  The  total  ex- 
penditure.  It  is  a  total  loss.  He  confessed  total  ignorance  in  the 
matter.     Total  darkness  had  set  in. 

im  ganjen. 

On  the  whole  =  im  großen  ganjcn.     The  masters  are,  on  the 

whole,  satisfied  with  him. 
altogether  =  summa  summarum,   jufammen.     That  makes  alto- 

gether  20  pounds;  and):  that  brings  the  total  to  20  pounds. 

(Satte,  @atttn;  hnsband,  wife,  sponse,  eonsort. 

hnsband;  wife,  ^Rann,  ®atte;  (Sl^efrau,  %xan;  im  geloöl^nlid^en 

Seben.     My  husband  is  dead.     My  wife  is  an  excellent  woman. 

An  Englisman   is   now   allowed   to  marry  his  dead  wife's  sister. 
lady  l^öfltd^cr  atö  wife;  bt^ali  bon  SSorncl^men.   How  is  your  lady? 

She  is  the  lady  of  a  viscount. 
spoase  ebel,  ©emal^I,  ©emol^Iin.     The  Tsar  crowns  his  august 

spouse   with   his   own  hands.     The  Mantle  of  State  of  the  Em- 

press  is  resembling  in  every  respect  that  of  her  spouse. 
eonsort  bcggtctd^en;  befonbetS  bon  gürften.    The  King  Consort, 

ber  föniglid^c  ©cmal^I;  the  Queen  Consort^  bic  föntglid^e  ©cmo^Iin; 

the  Prince  Consort,  ber  (S>tmdf)l  ber  regterenben  Königin. 

@e(äni)e;  bnilding^  ediflee,  straeture. 

bnilding  icbc  Slrt  o^nc  SRüdftc^t  auf  bic  Sefd^affen^eit.  What  is  that 
little  building  on  the  other  side  of  the  stream?  It  is  a  shepherd^s 
cottage.  A  pig-sty  is  no  very  grand  sort  of  building,  you  will 
allow.  The  owner  had  undertaken  to  erect  an  extensive  building  for 
post- Office  purposes,  The  historical  section  of  the  exhibition  con- 
tains  160  separate  buildings  ranging  from  thatched  cabins  to  palaces. 

ediflee  ftattUd^e^  Sauioerf.  A  superior  building.  A  massive 
edifice.  The  Norman  loved  to  display  his  magnificence  in  large 
and  stately  edifices.  To  inquire  into  his  feelings  on  entering  the 
sacred  edifice,  is  impossible  to  describe. 

straetare  icbc  Strt  größeren  Sautocrl^,  e§  mag  ein  ®c6öubc, 
eine  SJrücfe,  eine  ©d^anjc  fein.  One  must  have  viewed  these  noble 
structures  of  antiquity.  The  structure  is  a  very  handsome  one 
in  the  Tudor  style.  There  were  only  two  floors  in  the  structure 
(a  tower).  The  celebrated  Moscow  riding-school  is  perhaps  the 
largest  vaulted  structure  in  the  world. 


^ 
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@eMet;  territory,  dominions,  ränge. 

territory  baS  Ocbtet  cincö  SanbcS  öom  polittfd^cn  ©cfic^lSpunft.  You 
have  been  an  enemy  to  the  peace  of  this  territory  since  you  set 
foot  in  it.  You  have  broken  the  slavery  enactments  of  the  territoiy 
He  has  become  a  ruling  spirit  in  the  extension  of  British  territory. 

domlnions  mel^r  =  Staaten,  ^robinjen.  The  English  magistrate 
had  no  power  to  issue  a  Warrant  within  the  Nizam's  dominions. 

domain,  province,  department,  sphere  bilblid^.  Within  the 
domain  of  science  there  must  be  equality.  Of  course,  the  different 
departments  of  art  have  something  in  common.  These  results  will 
not  exclusively  fertilize  the  province  of  history.  This  is  out  of 
my  sphere. 

ränge  bic  tneit  ftd^  au§be^ncnbc  gtäd^e,  aud^  bilbl.  Their  pastures 
extend  over  a  wide  ränge.  Nothing  lay  beyond  the  ränge  of  his 
interest. 

geMIbet  Stlbung;  edneated^  enltiTated,  well-bred,  ciTilized« 
(we!l)-edacated  brürft  bcn  nicbriöftcn  ®rab  ou§;  ^ptm.  edu- 

Cation.     And  people  as  you  pretend  to  be  educated? 

cnltiTated^  cnltnred  fein  gebilbct;  ^ptxo,  ealtnre*  He  was  educated, 

but  not  cultivated.    His  highly  cultivated  mind  longed  for  inter- 

course  with  a  kindred  spirit.     I  perceived  at  once  that  be   was 

a  man  of  high  culture. 
well-bred  bejie^t  ftd^  ouf  bic  guten  SRonicxcn,  geftttet,  gut  tx^ 

5ogen  in  Seben^art.     She  is  a  well-bred  lady,  but  of  little 

Instruction. 
cirilized  gefittct  im  ©cgenfafe  ju  tt)tlb,  barbarifd^;  ^ptto.  ci- 

Tillsation. 

geboren* 

Mrs.  Byron,  geborene  Catherine  Gordon  of  Gight,  Mrs.  Byron,  whose 
maiden  name  was  .  .  .,  ober  Mrs.  Byron  of  the  Gordon  family. 
Dft:  n6e.  Mrs.  Tyrell,  n6e  Mc  Leod.  8(ber  unmöglti^  ent^: 
fprcd^nb  unserem  „fte  tnar  eine  geborene  ©orbon/'  a  n6e  Gordon 
ober  gar  a  born  Gordon.  Stlblid^  bagegen:  he  is  a  bom  soldier, 
gen>äl^It  a  soldier  bom. 

(&^xmäi,  @ebi0^nl^ett;  cnstom,  habit,  nsage^  practice. 

enstom  1.  allgemein,  Sitte,  ©ebraud^,  SSoII^gemol^nl^eit. 
To  take  tea  for  breakfast  is  an  English  custom.  It  is  the  custom 
for  the  new-comer  to  be  called  on  first.  It  is  an  English  custom 
for  ladies  to  retire  before  the  gentlemen.  2.  =  habit;  bod^  nur 
im  sing,  unb  mit  näherer  SSejeid^nung;  Slbj.  enstomary.  The 
ready  tears  sprang  to  his  eyes,  which  he  wiped  with  his  sleeve 
affcer  his  custom.     My  business  lay  in  the  City,  whither  it  was 
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my  custom  to  travel  every  morning.  It  was  a  cnstom  with  the 
king  to  ask  every  recruit  three  questions.  Once  a  use  and  ever 
a  custom. 

habit  bie  Stngcwol^nl^ctt,  bie  pcrfönlic^c  ©ettjol^nl^eit;  Slbj. 
habitaal.  Smoking  in  bed  is  a  dangerous  habit.  It  is  a  bad 
habit  to  swallow  food  without  masticating.  My  father  was  in  the 
habit  of  going  to  bed  very  late.  It  is  the  habit  of  the  Chinese 
soldiers  to  make  the  conntry  they  happen  to  be  in  a  desert  The 
force  of  habit,  bie  9Kad)t  ber  ©ettjo^n^eit;  the  force  of  custom, 
bie  SKad^t  ber  ©itte. 

nsage  ^erlommen,  SSraud^  bon  altera  l^er,  betont,  ha^  er  fd^on 
lange  befielet.  Law  and  usage.  Long  usage  is  an  unwritten  law. 
Man  fnnn  fpred^en  öon  new  custom,  aber  nid^t  new  mit  usage; 
wo  usage  fte^t,  fann  auc^  custom  fielen  aber  nid^t  umgefel^rt. 

practice  Übung,  ®epfIogeul^eit,  brandet  nur  öorlommenben  gaü§, 
gelegcntltd^  geübt  ju  »erben.  The  Chinese  practice  of  mutilating 
the  women's  feet  is  horribly  cruel.  It  was  a  practice  with  me 
not  to  lend  money  to  friends.  It  was  a  practice  of  pirates  to 
compel  those  whom  they  would  drown,  to  walk  off  a  plank 
into  the  sea.  9tad|  feiner  ®ett)o^n]^eit,  aud^  as  was  his  wont, 
according  to  his  wont. 

gebrauchen  =  bermenben;  to  use,  to  employ^  to  arail  oneself. 

tö  use  (tt)eid)e§  s)  t^ermenben,  öon  3)ingen  ha^  üblid^fte,  für 
gebrouJ)en;  ^pito.  use  (fd^arfe^  s).  The  Chinese  use  chop-sticks 
instead  of  knives  and  forks.  üse  your  own  eyes,  To  use  his 
own  words,  the  game  was  not  worth  the  candle. 

to  employ  öerioenben,  anmenben;  öon  Singen  nid^t  fo  l^äuftg, 
öon  Slbftraltcn  ebenfo  üblid^  mie  to  use.  9Son  $ßerfonen  im 
©inn  öon  öerlpenben,  nur  bie§.  I  employ  my  cook  as  a  washer- 
woman.     Whom  do  you  employ  as  your  broker? 

to  use  t)on  5ßerfonen,  geringfc^äfeig  =  benu^en,  au^nu^en. 
Traitors  are  used  but  despised  by  those  who  use  them.  He  has 
only  been  used  as  a  tool. 

to  ayail  öneself  of  ftd&  etmoS  ju  Sßu^e  mad^en,  fid^  einer  ©ac^e 

bebienen.  I  avail  myself  of  the  opportunity  to  send  my  compU- 
ments  to  Mrs.  Marchant.  The  monkey  avails  himself  of  his  hands 
quite  as  well  as  man. 

(Selburt;  birth,  natiyity. 

birth  ba§  allgemein  üblidje  SBort.  I  heg  to  inform  you  of  the 
birth  of  a  son.     Births,  marriages,  deaths. 

natiyity  bie  ©eburt  3efu  unb  ber  SRaria.  The  feast  of  Christ- 
mas is  celebrated  in  memory  of  the  nativity  of  Christ. 
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(Sebanle;  thought,  idea. 

thonght  baS  geloöl^TiItd^e  äBort.    I  could  guess  bis  thoughts.    The 

thonght  of  impending  povertj  made  her  shake. 
idea  getDäl^It,  pl^ilofop^ifd^.    Suddenly  the  train  of  our  ideas  is 

crossed  by  a  recoUection  from  remotest  times. 

geteilten;  to  thriye,  to  prosper. 

to  thriTe  im  cigcntl.  unb  figürl.  ©inn.  The  cedar  from  Le- 
banon  grows  and  tbrives  in  England.  These  trees  do  not 
thrive  in  the  soath.  The  children  do  not  seem  to  thrive 
on  this  food. 

to  prosper  ebenfalls  fo,  bod^  im  eigentl.  @tnne  nid^t  gang  fo 
üblid^  tote  crftcrci^.  I  hope  they  may  continue  to  prosper.  The 
Jews  prosper  in  every  countiy.  SJerbunben:  may  you  thrive 
and  prosper  in  our  land. 

fieeifinet;  fit,  calcnlated^  snitable,  eonTenient,  meet. 

fit  baö  üblid^ftc,  taugltd§,  tnol^Igeeignct,  t)on  $ßcrfoncn  unb 
Sachen.  You  are  not  fit  for  military  Service.  He  is  fit  for 
everything.     They  used  bim  as  a  fit  instrument  for  fraud. 

ealenlated*)  gcloä^It,  tjon  S)ingen  unb  Stbftraltcn.  These  plants 
are  not  calcalated  for  clayey  soil.  Ambition  is  not  calculated 
to  promote  human  happiness. 

snitable  for  t)on  ^erfonen  unb  ©od^en,  paffenb.  You  are  the 
snitable  man  for  the  Situation.  This  is  no  suitable  reading  for 
a  girl  of  sixteen.  S)Qgegcn  suitable  to  =  angemcffcn,  entfpred^cnb, 
appropriate  to.     His  speech  was  suitable  to  the  occasion. 

COnTOnlent  for  cbcnfo.  This  climate  is  not  convenient  for  your 
health. 

meet  for  gcmäl^It,  [a  aUtxtnmlxtS),  biblifd^;  Verlangt  (Srgänjung. 
Bring  forth  therefore  fruits  meet  for  repentance  (St.  Matt.  III,  8). 
Dorothy,  it  is  not  meet  for  thee  to  wear  a  feather  in  thy  hat 
(Dudfetfprad^c). 

S)aS  Slbjcffib  apt  l^eigt  jc^t  nid^t  me^r  geeignet,  poffenb  für, 
fonbcm  mit  folgcnbcm  ^nfinitit»:  1.  öon  $ßcrfonen  =  geneigt, 
bereit.  The  boy  is  very  apt  to  learn.  2.  tjon  j)ingen,  baju  an^ 
getl^an  fein,  Vermögen.  Such  damp  weather  is  apt  to  spread 
the  disease.  3.  einer  ^a(S)t  auSgefefet,  liable  to.  I  am  apt  to 
forget  =  have  the  failing  that  I  often  forget.  She  is  apt  to  get 
angry  when  she  loses  a  game  (==  inclined  to.. .).  An  apt  pupil, 
ein  faltiger,  fluger  ©d^üler;  an  apt  master,  ein  tüd^tiger  Seigrer. 

*)  @^  l^ifet  Qlfo  nid^t  BIo6  bered^net  für,  eS  brandet  feine  5lbfid^t 
öorjulicgcn;  hk  S3cbeutung  ift  alfo  fortgefd^ritten.  (5§  fei  erinnert  an  to  be 
prepared  to  =  ready  to.  I  am  prepared  to  accept  any  reasonable 
offer,  »0  hit  SorfteHung  ber  SSorbereitung  ebenfalls  gefd^tounben  ift. 
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dagegen  l^ei^t  aptly  mit  SRed^t,  t>affenb  =  suitably.*)    Chaucer 

has  been  aptly  called  the  Father  of  Englisb  poetry.  —  ©iel^e 

paffenb. 

*)  S)i€iJ  ift  toieber  ein  fJaH  ber  njunberbaren  Saunenl^aftigfeit  beS  @ng=s 
lifd^en. 

(Sefal^r;  danger,  peril,  risk,  hazard,  jeopardy. 
danger  baS  gemöl^nlid^e  SSSort  für  jebe  ©efa^r;  3(bji.  dangeröns. 

Your  life  is  in  danger.  He  fears  no  danger. 
peril  getüäl^U,  öon  ^erfonen  unb  ©ad^en;  äbj.  perilons.  Tbe 
boatman  saved  tbe  inmates  of  tbe  boat  at  tbe  peril  of  bis  life. 
Peril  proves  wbo  dearly  loves  (©ptid^tüort).  Tbis  was  tbe  con- 
juncture  at  wbicb  tbe  liberties  of  tbe  nation  were  in  tbe  greatest 
peril.     Columbus  was  fiilly  sensible  of  bis  perilons  Situation. 

risk,  hazard*)  bic  ©efal^r,  ber  man  ftd^  augfe^t;  Stbj.  risky, 

hazardons,  g^tuagt.  We  mnst  mn  tbe  risk  and  win  or  die.  I 
will  appear  in  court  even  at  tbe  risk  of  injuring  my  reputation. 
You  will  ran  a  great  bazard  if  you  go  now.  It  is  a  risky  affair. 
We  are  going  to  engage  in  a  bazardoos  expedition. 

jeopardy  (fpr.  j6p-)  gro|e  ®efal^r,  feltenerc§  SBort;  ?lbj[.  jeopar- 

dons«    Tbe  Englisb  residents*  lives  and  property  are  in  jeopardy. 
SRit  ©cfal^r  feinet  Sebcng,  at  tbe  peril,   bazard,   risk  of  bis  life; 
Quf  bie  ©efa^r  l^tn,  tixooS>  ju  erleiben,  of  suffering  sometbing. 

*)  Scac^te  ba§  z  im  SScrglcid^  ju  le  basard. 

%t^^xXt,  @ett0ffe;  companion,  assoeiate,  eonfederate, 

fellöw,  partner. 

COmpaniön  ba^  allgemetnfte  SSort.     Tbe   marquis  was  mnrdered 

witb  all  bis  companions.    I  met  witb  nice  travelling-companions. 
associate  greunb,  ©cnoffe,  in  gutem  unb  fd^Iec^tem  ©inn.    At 

bome  be  was  gloomy  but  one  of  tbe  merriest  wben  among  bis 

associates.     Her  son  bad  become  tbe  associate  of  tbieves. 
confederate  ©pieggefell,  fonft  SSerbünbeter.     Tbis  imprudence 

on  tbe  part  of  one  of  tbe  confederates  led  to  tbe  captore  of  tbe 

wbole  gang  of  coiners.     I  boped  tbat  tbe   evil-doer  would  be- 

tray  bis  confederates. 
fellow   ^ai  biefc   Sebeutung   nur   in  Sufammenfc^ungcn.     My 

fellow-pupils,  ©d^ulgef (Hatten,  SRitfci^üter;  a  fellow-traveller,  fellow- 

sufferer. 
partner  ©cfd^äftgteill^aber,  3KitfpieIcr,  icmanbeg  2:änjcr(in). 

My  partner  bas  retired  from  business.    My  partner  bad  to  ded. 

My  fair  partner  danced  like  a  sylpb. 
comrade  =  Samcrab,  cölleague  =  2tmt§gcnoffe. 
mate   für  fid^  bolf^tümlid^  =  companion;  allgemein  gültig   in 

playmate,  ©pielgefä]5rte(tin);  messmate,  ®enoffe  in  ber  mess; 
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helpmate  ^fcr(tn);  öou  licrcn  iKännd^cn,  aScibd^ctt  in  fßex^ 
binbungen  k9ie:  the  dove  and  her  mate.  Pal  int  slang  =  com- 
panion.  Before  the  shop-window  stood  a  coster  and  his  pal 
admiring  the  photos. 

0efaitgetier;  prisoner^  captiye. 

prisoner  ba$  gemöl^nlici^e  äSort.  He  was  taken  prisoner.  ^m  gefd^öft^« 
möSigcn  ©HI,  3cttnngg^J8rteggbcricl^t  nur  bieg  SBort  gebrannt. 

eaptire  getoft^It;  @nbftantit)  unb  3(bj[eltib.  Achilles  refused  to  give  ap 
his  fair  captive.    The  captive  Trojan  women  were  taken  to  Greece. 

0efSttptö;  prison^  gaol. 

prison  ba$  üblid^fte  nnb  allgemetnfte  38ort.  The  juvenile  offenders 
are  to  have  the  ordinary  prison  discipline  relaxed  in  some  respects. 
Yon  will  have  to  go  to  prison  for  a  month.  The  accused  has 
committed  suicide  in  prison. 

gaol,  jail  (Su^fprad^e  btefelbc),  in  ber  ®  eben  tun  g  gtet^.  The  pri- 
soners  as  they  come  out  of  gaol  must  be  taken  care  of.  We 
want  all  the  prisoners  out  of  gaol.  He  is  a  goal-bird.  The 
goal  snrgeon  has  repeatedly  condemned  the  goal  in  which  the 
political  prisoners  are  confined. 

befolge;  train,  retlnne,  snite. 

trftiii  baö  ®cfoIgc  bon  Seuten  mittleren  ©tonbe^.  The  merchants 
rode  into  the  town  with  a  long  train  of  servants  behind  them.  The 
mayor  and  his  train  stepped  in.  The  fdneral  train  had  soon 
dispersed.  3m  bilblid^en  ©innc  nur  bte§.  The  affair  brought 
mnch  trouble  in  its  train. 

retimie  baS  Ocfolgc  bon  Surften  unb  bcbcutenbcn  $ßerfonen.*) 
Queen  Mary  arrived  with  small  retinae.  Each  prince  had  reti- 
nae armed  to  the  teeth. 

SUite  (f)>rid^  frj.)  ebenfo.  The  Prince  and  his  brilliant  saite  has  taken 
part  in  the  hant. 

3m  l^iftorifd^n  ©til  aud^  mit  followers,  retainers  ju  überfc^cn. 
The  yoang  nobles  were  attended  each  by  a  tail  of  retainers. 

^ett  X.  mit  befolge,  Mr.  X.  and  servants. 

*)  train  unb  retinue  t>txf)alttn  ftd^  alfo  tote  income  unb  revenue. 

0efül^I;  feeling^  sentiment. 

feeling  bo§  gctt)ö^nUd^c  SSäort  für  finnlid^c  unb  feclifd^c 
Sm^ftnbung.  By  tiiis  time  Nelson  had  lost  all  feeling  below  the 
breast.     Sympathy  is  entering  into  another  s  feelings. 

sentiment  gcttJdl^It  für  fcelifd^c^  ©cfül^I.  I  find  no  expression 
for  the  sentiments  of  my  gratitade.  The  sentiment  expressed  in 
the  pictore  was  beyond  him.     The  poem  is  fall  of  sentiment. 

8* 
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<Segetii);  part,  conntry,  region,  qnarter. 

the  part  of  a  conntry,  anä)  lurj  part  unb  country,  bcfttmmter 
3;eil  eines  SanbeS;  country  in  biefent  ©inn  aber  nur  im  ©ing. 
unb  ol^ne  folgenben  ®enitib.  I  know  this  part  of  England  pretiy 
well.  Have  you  ever  been  in  those  parts  of  Ireland?  Yorkshire 
is  a  fertile  country. 

region  g^ti'ä^^t  unb  rtjiffenfd^aftHd^;  poet.  =  ®cfilbe.  The  equatorial 
regions.  The  upper  regions  of  the  atmosphere.  No  strife  shall 
be  in  those  celestial  regions. 

quarter,  the  part  of  a  town  beftimmtcr  Seil  einer  ©tabt.    In 

which  quarter  of  the  town  do  you  live?    This  part  öf  London 
is  very  aristocratic. 

gegenfettig;  mutnal,  reeiprocaL 

mutaal   baS   gemö^nüc^e   SSort.      Love  must  be   mutual.      They 

suspected  each  other  mutually. 
reciprocal  Qtto'd^U,  miffenf^aftlid^.     Concessions  must  not  be 

one-sided;  they  ought  to  be  reciprocal.    The  celestial  bodies  exert 

a  reciprocal  influence  upon  their  motions. 
äRigbräuc^Iid^,  aber  fel^r  ublid^  ttjerben  beibe  =  common  gebroud^t 

Our  mutual  friend.     Reciprocal  ties,  bonds. 

@egenftani);  objeet,  subject,  matter,  topic,  theme. 

object  (äegenftanb  ber  ©inuc^mal^me^mung.  Object-lessons,  Stufc^au^s 
ung^unterrid^t.  I  bought  some  old  fine  porcelain  and  other  de- 
corative  objects.  Object  aud^  ®cgcnftanb  be§  SBillenS  =  2tb* 
yi6)t,  3^^^/  3i^i-  Money  no  object,  auf  ®elb  wirb  nid^t  ge* 
feigen,  ®elb  ift  fein  Oegenftanb. 

subject  ®egenftonb  be§  3)enlen§,  ber  Unterl^altung,  einer  Siebe, 
Stbl^anblung,  SunftttjerlS,  ba^  Sl^ema.  What  is  the  subject 
of  the  picture?  The  subject  of  the  conversation  was  dropped. 
The  author  has  treated  a  subject  very  instructive  to  most  of  our 
countrymen.  The  orator  had  taken  as  subject  a  word  of  Browning. 

matter  =  affair,  Stngelegen^eit.  The  matter  in  band,  ber  t»or* 
liegenbe  ®egenftonb,  ©toff.  In  mixed  matters  civil  is  better  than 
clerical  rule.     I  must  draw  your  attention  to  the  matter. 

topic  ber  ©egenftanb  berUnterl^altung,  eine§SJortrag§  =  subject 
in  biefent  ©inne.  *Our  conversation  touched  the  mort  opposite 
topics.     It  is  a  favourite  topic  of  bis. 

theme  %^tma  =  topic.  What  was  the  theme  of  your  conver- 
sation?    The  theme  of  bis  lecture  was  interesting. 

@(gtter;  adversary^  Opponent^  antagonist. 

adyersary  allgemein  ber,  meld^er  un§  ju  f droben  ober  einen  SSor* 
t^il  über  un§  ju  erringen  fud^t.     Satan,  the  great  adversary  of 
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mankind.  The  adversaries  of  the  new  doctrine  hurled  their  bitterest 
sarcasms  at  its  supporters.  He  exhibited  great  skill  in  parrying 
the  blows  of  his  adversary.  I  proposed  a  game  of  cbess  and  soon 
fonnd  that  he  was  a  wary  and  skilfal  adversary.  SOWt  unferent 
adversary  braud^cn  mir  für  bcn  ?tugenbltcf  nid^t  ju  tlftun  ju  l^abcn. 

Opponent  ®cgncr  in  irgcnb  einem  ©treit  (®törterung),  mit  bem 
man  mirflici^  gerabe  ju  tl^nn  ^ot.  He  succeeded  in  silencing 
his  Opponent  by  his  arguments.  The  Whigs  replied  to  the  sar- 
casms of  their  opponents  with  invectives  equally  bitter.  I  saw 
that  my  Opponent  has  directed  his  spear  füll  on  my  helmet. 

antagonlst  ebenfo,  the  person  with  whom  you  are  actually 
fighting  whether  literally  or  merely  verbally.  —  It  became 
evident  that  the  ass  meant  to  kill  his  antagonist.  Walking  lately 
in  a  dark  road,  1  received  a  blow  on  the  head;  I  immediately 
closed  with  my  antagonist. 

SKon  !ann  fagen:  our  adversaries,  our  enemies  in  the  valley  below, 
on  the  hill  above,  ober  nid^t  opponents,  antagonists,  ba  tüxx  in 
bicfcm  gött  tttd^t  mit  tl^ncn  Iäm})fen  lönnen;  bngegen  we  succeeded 
in  driving  our  antagonists  into  the  valley. 

@el^alt;  salary^  stipend. 

salary  ba§  alfgemeinfte  SBort,  ba^  ©el^ott  ber  Staatsbeamten  unb 
^rtbats^ängcftellten.*)  State  officials  draw  a  fixed  salary.  I 
asked  my  principal  to  raise  my  salary. 

stipend  gewählt  =  salary;  bann  befonberS  bom®el^aIt  ber  Stid^ter 
unb  ©eiftltd^cn.  I  saw  at  Dartmoor  a  person  who  had  eked 
out  an  inadequate  stipend  by  forging  scrips  of  a  Company,  whose 
director  he  was.  The  profits  of  the  astute  official  (a  warder) 
probably  exceeded  the  annual  stipend  of  the  governor  himself. 
The  hard-working  signal-man  receives  not  more  than  half  the 
stipend  of  the  engine-driver.  The  stipend  of  the  City  Recorder. 
A  Bishop's  stipend.  Our  ministers  must  try  to  eke  out  their 
poor  stipends  by  taking  boarders  and  keeping  schools. 

3)er  ©olbat  bejiel^t  pay,  ©olb,  ber  Strbeiter  wages,  wage,  Sol^n^ 
ber  Slrjt,  Slbbolat,  ^ßrtbotlel^rer  k.  fees,  feltener  fee,  §0* 
norar. 

appointments  =  frj.  appointements  betaltet. 
*)  screw  ift  slang. 

geheim;  secret,  private,  hidden,  clandestine,  underhand, 

priyy. 

secret  allgemein,  nid^t  belannt.    Envoys  came  and  went  with 

secret  errands. 
priTate  gemilbert  für  secret.     I  should  wish  to  speak  with  you 

in  private,  privately,  unter  bier  Stugen, 
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Udden  obfid^tlid^  gel^tm  gel^olten,  berftedt.  His  hidden  motive 
was  to  breed  discord  among  his  adversaries. 

clandestine  t)er6oten,  unerlaubt,  t)erfto]^Ieu.  Their  clandestme 
dealings  had  not  transpired.  The  pair  lived  together  in  clan- 
destine marriage. 

nnderhand  berftedt,  l^inter^ültig.  I  hate  underhand  transactions. 

privy  in  ouf  ftaatUd^e  (Sinrid^tungcn  bejfiglid^cn  gormein:  The 
Privy  Council.  Lord  Privy  Seal.  The  privy  signet,  seal.  — 
©tc§c  Verborgen. 

(Sel^eimnid,  gel^etttt,  gel^eitttmdtioU;  secret^  mystery. 

secret  allgemein;  adj.  secret  =  gcl^cim.  Can  women  keep  secrets? 
We  know  each  other's  secrets. 

mystery  bie  gel^eimni^bolle  Stngelcgenl^ett,  t)a^  ge^cimni^boHe 
SSerl^ältniS;  mysterions  gd^eimni^boü.  The  murder  wiUremain 
for  ever  a  profound  mystery.  I  will  not  penetrate  into  the 
mysteries  of  a  lady's  dressing-room.  No  one  has  visited  these 
mysterions  regions  until  last  year.  This  is  due  to  the  mysterious 
influence  of  warmth.    His  true  personality  was  quite  mysterious. 

secret  ift  ba§,  tt)a§  man  ntd^t  met§;  ein  mystery  fann  j[eber 
fennen,  aber  e§  fel^It  ber  ©d|lüffel  ju  feinem  SSerftänbnig. 

gelten;  to  go^  to  walk. 

to  go  allgemein  =  fid^  too^in  begeben,  gelten,  fahren,  reifen  nad^. 
We  shall  go  to  Brighton  this  summer.     He   has  gone  to  Paris. 

to  walk  ju  gu^e  gelten,  to  go  on  foot.  —  The  child  can  already 
walk.  I  prefer  Walking  to  riding  in  a  coach.  ®§  gel^t  fic^  l^ier 
fc^Ied^t,  it  is  bad  Walking  here,  the  way  is  rather  bad. 

SBie  gel^t  e§  35^en?  How  do  you  do?  (nur  in  ber  Slnrebe!)  How 
are  you?  SBie  ge^t  e§  mit  ber  ©efunb^eit?  How  is  your  health? 
How  is  your  mother  (^ier  to  do  nid^t  ublid^).  @§  gel^t  mir  gut, 
fd^Ied^t  (©efunbl^eit),  I  am  well,  poorly.  @^  gel^t  tl^m  nid^t  gut 
(äußere  Seben),  he  is  not  well  (badly)  off,  he  is  in  bad  circum- 
stances.  @§  gel^t  =  e§  mad^t  ftd§  leibltd^,  tolerably  (pretty)  well. 
9?a  c§  gel^t  fo  fo,  it  is  nothing  to  boast  of.  3)aö  gel^t  fo  nid^t, 
that  wont  do.  ®e^t  eg?  Sa,  e§  gel^t,  will  that  do?  Yes,  it 
will  do.  (£§  mtrb  ge^en,  that  will  do;  I  think  I  can  manage  to 
make  it  do. 

Stbge^en,  bon  ^aftcnbcm,  to  come  off.  The  colour  has  come 
off,  away.    ©agegen  in  bcn  ^immel  lommcn,  to  go  to  Heaven. 

gepren« 

Eigentum  fein  bon,  to  belong  to,  to  be  owned  by.  To  whom 
does  Jamaica  now  belong?  He  nearly  owns  the  whole  of  the 
<50unty.    Sie  3^fu«ft  gel^ört  ben  Swngen,  the  future  lies  with 
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tbe  young.  ^nbcr  gel^örcn  um  10  Ufjx  inS  Sett,  children  are 
best  in  bed  at  10;  ougbt  to  be  in  bed  at  10.  ^inber  gel^ören 
nid^t  in  bic  gute  ©tubc,  children  ougbt  not  to  come  into  tbe 
drawing-room,  are  out  of  place  in  a  drawing-room.  @d  gel^ört 
fid^  m(|t  für  ein  SRäbd^en,  it  does  not  become  a  girl,  is  not 
becoming  to  a  girl,  is  unbecoming  in  a  girl. 

Seift;  mind,  spirit. 

mind  atö  bic  bcnlenbc  Staft.  I  bave  found  it  very  difficult  to 
occupy  my  mind  dunng  my  illness.  Theatrical  Performances 
were  to  distract  tbe  minds  of  tbe  inhabitants  from  tbe  prevailing 
epidemic.  Wbat  we  mean  by  mind  is  simply  that  wbicb  per- 
ceives,  tbmks,  feels,  wills  and  desires. 

spirit  1.  bcr  ®cift  im  ©cgcnfofe  jum  glctfd^,  ^'öxptx,  boS  Un:= 
ftcrblid^c,  ^öl^erc  in  9Kcnf(|  unb  Zitx  im  religiöfen  ©tnne. 
Be  assnred  tbat  I  sball  be  witb  you  in  spirit.  Tben  sball  tbe 
dust  retum  to  tbe  eartb  as  it  was;  and  tbe  spirit  sball  retum 
to  6od  wbo  gave  it  (Ecclesiastes  XII,  7).  Tbe  spirit  indeed  is 
willing,  but  tbe  flesb  is  weak.  Wbo  knowetb  tbe  spirit  of  man 
tbat  goetb  upward  and  tbe  spirit  of  tbe  beast  tbat  goetb  down- 
ward  to  tbe  eartb?  (Ecclesiastes  III,  20).  2.  bcr  ®cift  cinc§  SBcrIcS, 
einet  (3pxaä)t,  cincS  ©afeciJ.  You  bave  not  yet  entered  into  tbe 
spirit  of  Englisb.  Tbe  command  sbould  bave  been  obeyed  in  tbe 
spirit  rather  tban  according  to  tbe  letter.  3.  ©onft  =  Scbcn§milt, 
©ncrgtc,  Slufgcröumtl^cit;  ©d^ncib.  The  youth  showed  a  fiery  spirit. 
Put  a  little  spirit  into  your  work.    His  Performance  lacked  spirit. 

®eift  =  ©ciftcrcrfd^ctnung,  ®cfpcnft,  spirit,  gbost,  spectre. 
3)ct  ^eilige  ®cift,  tbe  Holy  Gbost;  ben  ®cift  aufgeben,  to 
give  up  (yield  [up])  tbe  gbost.  Scad^tc,  ba§  au^cr  in  htn  ge* 
nannten  jpi^rafcn  ®etft  unb  gbost  fid^  nid^t  bedEcn. 

geifüg;  mental^  intellectual,  spiritaal. 

mental  ftd§  im  ®etfte  bolljicl^cnb,  ©cgenfo^  bodily  ober  written. 
Mental  arithmetic,  ^opfred^ncn.     Prophets  see  witb  mental  eyes. 

intellectual  ben  ®eift  befd^&ftigenb,  bcfricbtgcnb,  ®egcnfa^  sen- 
sual.     Intellectuals  enjoyments. 

Spiritual  religiöfer  33egriff,  nid^t  förpcrlid^,  nid^t  finnlid^;  in 
ürd^Iid^em  ©inn  =  geiftlid^.  God  is  a  spiritual  being»  Spiri- 
tual blessings.  Mary  tbe  Motber  of  Consolation,  stood  behind 
tbe  altar  witb  infinite  compassion  in  tbe  spiritual  beauty  of  ber 
face.     Tbe  Lords  Spiritual,  ®egenfa^  Lords  Temporal. 

(Sei^id^er;  ecclesiastic^  diylne^  priest5  clergyman,  parson, 

minister,  pastor. 

ecelesiastic  nur  gau}  allgemein  unb  in  l^öl^crcm  ©til,  ^riefter 
bet  fatl^olifd^n  Sird|e  ober  ber  cnglifd^en  ^o^fird^c.     Tbe  Roman 
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Gatholic  ecclesiastics  had  a  great  pari  in  the  aboHtion  of  villenage. 
How  can  a  poor  ecclesiastic  with  a  miserable  stipend  support  a 
wife  and  family? 

diyine  ebenfo.  Pious  divines  of  Norman  blood  raised  their  voices 
against  such  a  violation  of  the  Constitution  of  the  Church.  The 
Roman  CathoHc  Church  obliges  her  son  to  confess  his  sins  to 
a  diyine. 

priest  1.  ieber  5ßriefler.  The  Druidic  priests.  2.  5ßriefler  im  ©egen^^ 
fa^  jum  layman.  The  Church  ascribes  to  every  priest  a  mysteri- 
ous  dignity  which  entitles  him  to  the  reverence  of  every  layman. 
3.  bte  5ßnefler  ber  fieiben  fatl^olifi^en  ^ird^en.  Roman  Catho- 
lic  priests  are  bound  to  live  in  celibacy.  4.  ber  ®ciftli(^e  ber 
engltfd^en  ^od^ftri^e  §inficl^tlid§  feiner  getftltd^en  @igenfd§aft. 
A  priest  of  the  Church  of  England  was  forbidden  to  take  a 
second  wife,  after  the  death  of  his  first. 

elergyman  baS  im  genjöl^nltd^en  Seben  üblid^e  refpeftöolle  SBort 
jur  SJejeid^nung  be§  93erufei  unb  be§  ?fmte^.  Most  of  the  head- 
masters  of  the  great  public  schools  are  clergymen.  He  is  a  elergy- 
man by  profession.  A  elergyman  has  but  little  opportunity  in 
his  parochial  duties  for  keeping  up  his  studies.  The  elergyman 
had  not  yet  mounted  the  pulpit. 

parson  ber  SSoIfgau^brud  für  @eelf orger.*)  Would'nt  a  parson  be 
almost  too  high-leamt  to  bring  up  a  lad  to  be  a  man  o'  business? 
The  parsons  are  the  best  schoolmasters,  by  what  I  can  make  out. 

minister  ber  ©eiftltd^e  aller  proteftantifd^en  ^ird^en;  im  be*f 
fonberen  aKer  ntd§t  jur  High-Church  gel^örigen,  a  sectarian 
preacher.  —  The  Church  of  England  copied  the  Roman  Catholic 
forms  of  prayer,  but  translated  them  into  the  vulgär  tongue  and 
invited  the  illiterate  multitude  to  join  its  voice  to  that  of  the 
minister.  A  Protestant  minister.  Dissenting  ministers.  The  new 
minister  will  preach  on  Sunday  in  the  Baptist  Chapel. 

pastor  ©eelenl^irt,  5ßaftor.    In  this  strait  sbe  detennined  to  apply 
for  advice  to  her  spiritual  pastor. 
*)  SfJid^t  öeräd^tlic^,  mle  fälfd^Ii^  \o  öielfac^  ju  lefen  ift. 

ßHjig,  l^a(ifu(^tig;  parsimonlous^  stlngy^  mlserly,  sordld^ 

ayarlclous^  eoyetous,  greedy. 

parsimonlous  fnapp,.  genau,  ju  fparfam.  Though  by  no  means 
parsimonious,  my  father  refused  to  give  us  an  allowance. 

stlngy  (j),  fnauferig,  fntdferig;  ^ptn).  stinginess.  The  waiters 
called  me  stingy  because  I  gave  no  tips.  ©benfo  niggardly 
unb  close-fisted;  5ßerfott  niggard.  Old  people  often  become 
close-fisted.     I  am  sick  of  your  niggardly  haggling. 

mlserly  [tarier,  filjig,  geisig;  5ßerfon  mlser^  ^nidfer,  gilj, 

®ei}]§al^.     The  miserly  old  wretch  lived  only  with  her  cat. 
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SOrdid  f^mu^ig  geijtg.  Now  hear  that  piece  of  sordid  avarice 
of  yonr  dear  relatioD. 

ayarieioiis  l^abfud^tig  nad§  ®elb  unb  ®ut;  ^ptm.  ayarlee.  He  was 

hatefally  avaricioas  but  he  liked  to  spend  his  treasures  in  luxuries. 
eOTetous  =  eager  for  goods  of  all  sorts,  gctjig  nad^...,  lüftern 

nai)  .  .  .;  ^ptXO,  COTetOUSness«    An  ambitious  person  is  covetous 

of  power,  an  impure  one  of  low  pleasures. 
g^eedy  geloö^nttd^eS  S33ort  für  baSfelbc,  gierig  =  very  eager  for 

something.  Greedy  of  food,  pleasure,  raoney,  gefräßig,  tJergnügungS« 

füd^tig,  gclbgierig;  ^ptto.  greedy  ®ier. 

(Sel&ttber;  railing,  balusters,  balustrade. 

railing  einfädle  $anb [lange.  The  bridge  over  the  stream  was 
protected  by  a  frail  railing. 

balusters^  baii(n)isters  (fam.)  ia^  2:reppengelänber  mit  2)odten; 
balustrade  Srcppen«,  Srüctcngelönber.  The  painter  began  to 
climb  the  wom  stone  staircase  from  which  the  balusters  were 
partly  broken  away.  You  must  not  slide  down  the  banisters,  Tom. 
He  leaned  against  the  balustrade  and  stood  gazing  over  the  water. 

(Selegettl^eit;  occasion^  opportnnity. 

OCCaslon  is  1.  that  which  falls  in  our  way,  or  presents  itself  in 
the  natural  course  of  events,  9lnla§.  —  On  that  occasion.  When 
occasion  requires  it,  the  money  is  there.  The  flags  were  hung 
out  on  suitable  occasions.  I  have  often  had  occasion  to  remark 
the  fortitude  with  which  women  sustain  the  most  overwhelming 
reverses  of  fortune.  The  ready-witted  lawyer  was  up  to  the 
occasion.  2.  ^ei§t  e§  SSeranlaffung,  9?ötigung,  ®ebraud^  für, 
93ebürfntS.  I  have  no  occasion  for  it,  i^  fann  e§  nid^t  braud^en, 
l^abe  feine  SScrmcnbung  bofür.  The  mistress  found  occasion  to 
pause  on  the  stairs  to  give  some  directions  to  one  of  the  girls, 
bie  iperrin  fnl^  fidft  öeranlagt .  .  . 

opportnnity  bie  gute,  günftige  ©elegen^eit,  an  opportunity  is  al- 
ways  desired.  —  He  waited  until  chance  favoured  him  with  the 
opportunity  of  meeting  him.  Opportunity  makes  the  thief.  No 
one  of  them  had  an  opportunity  to  call  upon  him.  Children  will 
walk  through  a  wayside  puddle  whenever  they  get  an  opportunity. 
At  length  my  opportunity  came.     To  seize  an  opportunity. 

to  have  occasion  nur  SSeranlaffung  l^aben;  ©elcgenl^eit  ^aben, 
to  have  an  opportunity.  SScrtoec^Slung  beiber  SBorte  ift  fd§Ied§teS 
©nglifd^. 

(Sele^rfamleit  ßele^rt;  learnlng,  erudition^  sebolarship. 
leaming  allgemein  =  SRetd^tum  an^enntntffen;  leamed  fennt* 
niSreid^.    Learning  is  little  without  judgment.    So  many  leamed 
men  keep  their  valuable  knowledge  to  themselves. 


122  ©clcl^rfamfcit  —  gcmütUd^. 

erudition  ^eleJ^rfamfeit,  bie  ftd^  auf  bie  S3er gange nl^eit  bejiel^t; 
Slb|.  OruditO«  Luther  could  not  compare  with  Erasmus  in  eru- 
dition. 

scholarsliip  ba^felbe;  ^erfon  scholar;  !etn  Slbjeftib.  Scholarship 
means  litÜe  in  a  poet.  Shakespeare  was  undoubtedly  less  of  a 
Scholar  than  Ben  Jonson. 

@emeittbe;  parish,  congregation. 

parish  afö  bürgerltdö^  ^^^  fird^Iid^c  (Sinl^eit;  eine  parish  l^ot 
biefelbc  SScrmoItung  unb  benfelben  ©eifllid^en.  Parish-relief 
Slrmenunterftü^ung.  He  is  now  thrown  on  the  parish  =  he  has 
to  apply  to  the  parish  for  his  maintenance.  Numberless  stories 
are  told  about  the  Reverend  gentleman  in  the  parish. 

congregation  bie  berfommelte  ©emeinbe  ber  Slnbäd^ttgen,  the 
parishioners  with  regard  to  the  clergyman  in  the  pulpit.  —  Next 
Sunday  the  congregation  was  scanty.  The  pastor  died  before 
the  eyes  of  the  congregation.  The  vicar  is  gratified  in  winter 
when  he  obtains  a  congregation  of  three  or  four.  SRt^brftud^^ 
lic^ttjirb congregation  für  parish  berttjenbet.  There are hundreds 
of  clergymen  in  country  places  where  congregations  are  poor  and 
sparse  who  would  find  themselves  in  sorry  straits  if  they  did  not 
in  some  way  eke  out  their  incomes.  The  rector  has  given  some 
of  his  congregation  a  liffc  by  getting  rid  of  their  dairy  produce 
at  a  much  higher  price  that  they  would  have  realised  in  the  local 
market. 

@emufe;  yegetables^  greens. 

Tegetables  je^t  ba§  aUgemetn  übltd^e.  Garden  fruits  and  vege- 
tables  are  largely  grown  in  England.  I  have  been  Hving  on 
vegetables  for  four  years. 

greens  je^t  meiftenS  Sol^Iarten.  Have  we  some  greens  for  dinner? 
Curly  green  SBirfingfol^I. 

green  stuff  entfprid^t  unferem  ©rfinfram. 

good-natured;  genial*)  bon  $er fönen.    He  is  a  good-natured 

old  boy.     The  professor  was  a  genial  man.     gamiltär  jolly* 
COmfortable^  COZy  bon  2)tngen.    Your  room  is  exquisitely  com- 

fortable,  cozy. 
snug  =  on^etmelnb,  njol^nltd^,  mollig,  \ijmnd,  traut, 
genial  öoin  SBetter  =  freunblid^;  bon  ber  SB&rme  =  bel^agtid^, 

gemütlid^.    This  is  a  genial  day.    The  chimney  spreads  a  genial 

warmth  through  the  small  room. 

*)  (S8  l^elßt  nie  genial;   er  tft  tin  genialer  3Renfdft,  he  is  a  man  of 
geniuB. 
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(Semutdatt  S:ettMierameitt;  disposition,  temperament,  temper. 

disposition  bej.  bte  natürlid^e  gemütliche  Einlage,  ba§  ®emüt.  A 
gay,  gloomv,  cheerfol,  serious,  disposition.  A  child  displays  its 
disposition  at  a  very  early  age,  even  in  infancy.  —  All  your 
cluldren  are  of  a  good-natnred  disposition.  Healthy  people  are 
mostly  of  a  kind  disposition.  Shakespeare  must  have  been  of  a 
social  disposition.  Women  are  of  a  communicatiye  disposition. 
The  boy  is  of  a  headstrong  disposition. 

temperament  bte  bauernbe  ®emut§art,  6efonber§  in  i^rem 
^eröortreten  burd^  ®eful^I§äu§erungcn.  Tohis  vivid  Southern 
temperament  life  was  far  more  interesting  than  religious  ab- 
stractions.  She  did  not  know  the  natura  of  an  artist  —  that 
temperament  so  often  cruel  by  very  excess  of  sensitiveness.  The 
ardent  temperament  of  the  youth  could  not  suffer  him  to  rest 
idle  among  his  sisters  at  home. 

temper  bie  jcittpeiüge  ober  bauernbe  ©timmung,  bie  Stuße^ 
rung  ber  disposition,  bal^er  ber  E^arafter  in  93ejug  auf  ®e* 
fü]^I§au§6rüd^e.  His  temper  is  hot.  The  king  was  in  a  good 
temper  that  moming.  His  temper  was  ruffled  and  disturbed  on 
that  occasion. 

gettait;  exact,  accurate,  precise. 

exaet  genau  ftimmenb,  rid^ttg,  genau  öon  5ßerfonen  unb  ©ad^en; 

^ptm.  exaetness«     What  is  the  exact  time?     Your  accoimt  is 

not  quite  exact.    The  value  of  the  two  coins  is  exactly  the  same. 
aecurate  mit  ©orfalt  arbeitenb,  mit  ©orgfalt  gemad^t,  forg- 

faltig  bon  5ßerfonen  unb  ©ad^en;  ^ptto.  accuracy*   He  is  aecurate 

in  his  work.     The  illustrations   added  to   the  book  are  aecurate 

and  well  hit.     Your  report  is  wanting  in  accuracy. 
precise  flar  unb  beutlid^,  fd^arf  begrenzt,  beftimmt  öon  ^ßer^ 

fönen  unb  ©ad^en;   ^ptto,   preeision«     Laws  must  be  precise. 

Precision  is  one  of  tiie  first  qualities  of  a  good  style.    An  able 

Commander  will  be   precise   in   all   his   directions.     At  precisely 

the  same  hour  =  exactly. 
®^  lann  aud^  petnlid§  genau,  pebantifd^  l^eigen;   ba§  ^aupttport 

baju  preciseness,  bai^  fonft  auc^  =  precision  fein  fann. 
punctilious  fibergenau,  fel^r  peinlid^,  empftnblid^,  ft^Iid^.  The 

Spaniards  were  ridiculously  punctilious  about  their  outward  honour. 
Sr  ift  fel^r  genau  mit ...  =  ^eifel,  fd^mierig,   „fomifd^",  he  is 

very  particular  about  (in)  money-matters;  =  farg,  he  is  rather 

close-fisted,  parsimonious. 

gerabe. 

straiglit  im  ©egenfa^  ju  frumm,  crooked;  aud§  Slbb.  A  straight 
line,  stick.     She  looked  straight  out  into  the  darkness. 
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eyen  öon  Qa^Un.     Even  or  odd? 

direct  in  geraberSintc  fortlaufenb,  aBftammenb.    This  is  the 

direct  way  to   Victoria  Station.     He    pretends    to    be    a    direct 

descendant  of  the  Prophet. 
2)a§  ift  gerabc,  toa^  iä)  broud^e,  that  is  just  what  I  want. 

@erät;  iinplement,  tool,  Utensil,  instrnment. 

Implement  am  aKgemeinflen,  =  jebe  2lrt  ©erat,  SBerf  jeug,  a  re- 
quisite  to  some  end.  —  A  hair-dresser's  implements.  Implements 
and  munitions  of  war  are  excluded  from  this  tariflF.  Scaling- 
ladders,  pick-axes,  guns  and  other  formidable  implements  of  de- 
struction.  The  word  Utensil  is  used  for  kitchen  and  dairy  imple- 
ments. She  was  fumished  with  all  the  implements  necessary  for 
her  work.  The  rescuers  proceeded  on  their  road  with  a  cart 
containing  their  implements. 

tool  =  SBerfjeug  im  engeren  @inne  afö  Stüd  ^anbmcrfSjeug. 
The  carpenter  has  left  his  bag  of  tools.  The  blacksmith  had  not 
his  tools  with  him.  A  tool-box,  ein  SBerfjeugfaften.  The  cobbler 
handled  his  tools  with  listless  air.  2)ann  bilbli(i§:  He  was  a  mere 
tool  in  the  band  of  his  clever  leader. 

Utensil  foft  nur  bon  ffiüd^engeräten  unb  SBirtfd^aftSgerätcn. 
Bright  dish-covers,  plated  dishes  and  sundry  other  Utensils  of 
queer  shape  are  fixed  to  the  walls.  Milking-pails,  skimming- 
dishes,  pans,  sieves  and  other  dairy-utensils  will  be  on  sale. 
The  kitchen-utensils  were  of  the  finest  delffe. 

Instrument  SBerfjeug  ber  SBiffenfci^aft  unb  Sunft,  ^nftrument. 
A  surgeon's  Instruments  must  be  kept  scrupulously  clean.  Astro- 
nomical  instruments.     My  violin  is  a  precious  instrument. 

35ilblid§  =  tool;  I  will  not  be  made  an  instrument  for  his  min. 

gerätttnig;  spaeious,  roomy,  eapacious. 

spacious  =  auSgebel^nt,  njirflici^  breit,  njeit,  groß,  nid^t  eng,  öon 
Sftöumen  unb  gl&d^en.  Our  garden  is  spacious.  My  house  is 
not  spacious  enough  for  my  large  family.  The  house  stood  in  a 
spacious  park. 

roomy  geräumig  für  einen  beftimmten  ^merf.  The  doves  were 
provided  with  a  roomy  cage.  I  was  assigned  a  light  and  roomy 
attic.  He  desired  the  tailor  to  make  a  roomy  pocket  in  the  breast 
of  his  coat.  There  was  a  roomy  summer- house  at  the  bottom 
of  the  garden. 

eapacious  ma^  biel  faßt,  enthalten  fann,  befonberg  bon  ©efäfeen, 
9D?öbeIn,  ©eröten,  Schiffen,  SRöumen  bom  ©efi^tSpunft  it^  ^nbiU 
in^att^  bctrad^tet;  able  to  contain.  —  A  eapacious  basket,  ward- 
robe,  harbour.  The  room  was  eapacious  enough  to  hold  six  beds. 
Übertragen:   A  eapacious  mind. 
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ample  nx(S)i  mit  frj.  ample  ju  Dertped^feln;  im  @ngl.  =  sufficient, 
plentiful,  abundant,  rieh,  liberal,  copius,  fully,  enougb; 
it  implies  supply  for  every  want.  —  He  shall  bave  ample  justice. 
The  grandparents  have  made  ample  provision  for  their  grand- 
children.  We  shall  have  ample  room,  accommodation  for  our 
drawings.  ^n  ber  Sebeutung  geräumig,  j.  93.  an  ample  house 
room,  ift  ed  t)eraUet  unb  je^t  ganj  unmogtid^.  Sagegen  in  the 
wardrobe  she  found  ample  room  for  all  her  dresses,  t)ötligen 
^ia^,  Sftoum.  SSon  fileibem,  ^rmctn  bagegen  im  ©inne  öon  mcit 
ift  e3  übtid^.  A  cloak  with  ample  sleeves.  The  peasant-women 
wore  a  costume,  of  which  the  ample  skirts  were  a  striking  featare. 

gern;  willingly^  with  pleasure^  to  like^  to  be  fond  of,  fain. 

irillingly,  with  pleasnre  brüden  bie  ^ereitmidigfett  an^,  etma^ 
ju  t^nn,  ba§  ber  anbere  münfd^t.  I  should  willingly  accompany 
you,  if  I  had  time.  §crjlid^  gern,  most  willingly,  with  the  greatest 
pleaBnre. 

to  like  to  ober  Dbicft  im  9lcc.  beS  Oerunb  ober  bc§  ©ubft.  =  frj. 
aimer  ä,  etnm^  bauernb  gern  tl^un,  mögen.  I  like  to  talk  with 
friends.  Do  you  like  smoking?  The  Russians  like  the  tea  very  much. 

to  he  fond  of  ift  ftärfer.  Children  are  very  fond  of  sweets.  He 
was  very  fond  of  that  girl.    The  English  are  fond  of  swimming. 

fidn  l^igt  balb  fro^  ju,  balb  ge^mungen  ^n,  b.  1^.  jemanb  ift  fro^, 
etma§  Unangenehme^  ju  t^un,  um  etma^  no(i§  Unangenel^mere^  ju 
t)ermeiben.  1.  He  was  fain  to  eat  dry  bread  rather  than  starve .*) 
1  would  hin  forget  her  existence.  2.  When  bis  tailor  presented 
him  with  bis  little  account  Thackeray  was  fain  to  explain  that 
an  immediate  settlement  wonld  be  exceedingly  inconvenient  to  him. 

3c^  möd^tc  gern  . . .  =  münfd^e,  etmaS  ju  tl^un,  I  wish  to,  I  should 
like  to  .  .  .  I  should  Hke  to  see  the  emperor  once.  (£r  ntöci^te 
@ic  gern  einmal  fprec^en,  he  wishes  strongly  to  speak  to  you. 
^ä)  möd^te  gern  miffen,  iä)  bin  neugierig,  ob  er  fommt,  I  wonder 
if  he  will  come.  SRein  SSater  moHte  gern  miffen,  ob  id^  beftonben 
l^atte,  my  fäther  was  anxious  to  know  whether  I  had  got  through. 
*)  SHc»  »eif))icl  jeigt  bcn  3)o))))eirtnn. 

@ertt(^;  smell,  scent,  odour. 

smell  ba§  allgemein  üblid^e  SBort  für  1.  ben  ©inn.  2.  alle^  mag 
gerod^en  mirb;  3^^-  to  smelL  Most  animals  have  an  acuter 
smell  than  man.    The  body  emitted  already  an  offensive  smell. 

scent  1.  ber  ©eruc^^finn  ber  Siere,  bie  SBitterung  aftib.  2.  ber 
Ocrud^  ber  Siere,  bie  SBitterung  paffib,  ©pur,  gä^rte.  3.  ber 
3)uft,  SBol^lgerud^  jeber  Strt.  The  dog  traces  game  by  its  scent. 
When  our  horses  perceived  the  scent  of  wolves  they  began  to 
snore  and  shake.     Sweet  scent«  embalmed  the  air. 
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odour  getpä^lt  für  smell  2;  ftgurltd^  nur  bieg.  Fnmigations  were 
resorted  to  drive  away  the  evil  odour.  My  breast  expanded  with  the 
exquisite  odours  of  Plora's  gifts.    He  died  in  the  odour  of  sanctity. 

fragrance  Hefilid^er,  loürjiger,  gefunbcr  3)uft.  The  air  was 
füll  of  the  fragrance  of  violets. 

Parfüme  SBol^Igerud^;  eigcntlid^  fünfttid^cr,  übertragen  aud^  öon 
natürlid^em;  3ttt).  to  perfüme  burd^buften.  Strong  perfumes 
have  a  sickening  effect.  —  ©iel^e  buftig. 

@erä(l^t;  rumour,  report,  fame. 

rnmour  bag  bumpfe  unBeftintmte  ®erebe,  is  vague.  —  Dismal 
rumours  filled  the  town.  The  mendicant  friars  helped  to  spread 
out  these  superstitious  rumours. 

report  beftimntter  unb  begrünbeter.  It  was  a  populär  (common) 
report  that  the  wells  had  been  poisoned  by  unknown  strangers. 
There  is  a  report  that  the  army  has  been  defeated.  (Here  we 
imagine  that  the  news  has  spread  from  mouth  to  mouth,  and  we 
are  more  or  less  disposed  to  give  credence  to  it.) 

fame  toenn  Ocrüd^t  =  Stuf,  SRul^m.  The  fame  of  his  eures  had 
also  reached  the  Queen's  ears. 

@efattbte;  messenger,  ambassador^  enToy. 

messongor  $ote.    Our  messengers  have  been  kidnapped.    We  must 

send  another  messenger  to  the  doctor. 
ambassador  93otfd^after.    Our   ambassador  at  Constantinople  has 

been  charged  to  remonstrate  with  the  Sultan, 
resident  9D?inifters8fieftbent,®efd^öft§tr&ger;plenipotentiary 

Sebonmäd^ttgter  beiSSerl^anblungen;  legate  ber  pft^jftlid^e  Scgat. 
enTOy  ber  für  einen  beftintmten  Stotd  abgefd^idfte  SSertreter  einer 

Stcgierung.     Li  Hung  Chang  will  be  present  at  the   coronation 

of  the  Czar  as  the  Chinese  Envoy. 
nuncio,  nuncius  ber  pöpftUd^e Slbgefanbte  in  befonberer  ©enbung. 

@efang« 

song  fomol^I  aß  Sunft  njie  bo§  junt  ©ingen  beflimmte  Sieb. 
canto,  pl.  cantos,  at§  Seil  eine§  epifc^en  ®ebid^t§. 
chant  ber  Sird^engefang;  poet.  =  song. 

@ef(i^äft;  business,  concern. 

bnsiness'*')  1.  gcfd&äftUd^e§  Unternel^men.  His  father  has  a  large 
business.    I  think  to  set  up  in  business.    Businesses  =  com- 

*)  Wlan  fagt  in  bicfent  (Sinne  nie  my  business.  Tltin  (SJefd^äftSteill^aber 
]§at  fid^  öon  meinem  ®efc^äft  jurüdfgejogen,  my  partner  has  withdrawn  from 
the  business,  from  the  fiim.  ^igürli^  bagegen:  I  will  make  it  my 
business  to  remove  him  from  that  post.  He  ha«  retired  from  business, 
er  ]§Qt  ftc^  ))on  bm  Q^efc^äften  ganj  jurüdgejogen. 
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mercial  enterprises.    The  two  bnsinesses  bring  him  so  much. 

2.  bie    gefcJ^äftlid^en    Tta%na^men,    commercial    transactions; 

in  biefem  Sinne  nie  $(ural.     Business    comes   before   pleasure. 

Business  is  dull,  bright    I  haye  a  good  deal  of  business  on  band. 

^   ^ait  ®efd§äfte  ^ter,    I  bave   business   off  different  kinds   to 

transact  here. 
GOlieem  etttxid  fantiliftr.     It's  a  going  concem,  e§  ift  ein  feinet, 

einträglid^ei^  ©efci^äft.     I  bave  invested  my  money  in  a  number 

of  joint-stock   concerns.      ®ef d^äf t^uf ancen ,   $anbel§ge6raud^,   the 

customs  of  a  trade, 
©cfd^dft  =  Sabcn,  shop.     ©onntagS  finb  bie  ©efd^äfte  gefd^Ioffen, 

tiie  Shops  are  closed  on  Sunday.    SSon  größeren  aud§  places  of 

business. 

gefd^el^en;  to  happen,  to  occur^  to  take  place,  to  come 

to  pass,  to  Chance. 

to  Itappen,  to  OCCUr  ol^ne  Unterfd^teb.    The  accident  happened  at 

night.     Murders  occurred  daily  in  Texas  at  that  time. 
to  take  place  ftattfinben,  pla^gteifen;  mng  fid^  immer  auf  ein 

beftimmte^  @u6j[eft  bejiel^en.    Great  changes  bave  taken  place 

in  that  quarter. 
to  come   to   pass   Qtto'd^U,  \xd)   zutragen.     And  it   came  to 

pass  in  those  dajs  that  Jesus  went  out  into  a  mountain  to  pray. 
to  Chance  SufäUig,  unbermutet  gefd^el^en.    It  chanced  that  the 

old  doctor  died  suddenly. 

gefc^eit;  intelligent,  cleyer,  bright,  shrewd,  prudent. 

intelligent  bon  gutem  SSerftonbe;  gemäl^It.    These  small  Japanese 

are  intelligent  almost  without  exception. 
eiOTer  gefd^eit,  Hug,  bon  guter  gaffung§fraft  unb  änfteHigfeit;  mel^r 

bo§  SBort  be§  gemöl^nlid^en  SebenS.    He  is  uncommonly  clever. 
bright  ettnaS  familiär  in  biefem  ©tnne.     The  boy  is  not  very 

brighty  but  steady  and  laborious. 
shrewd  pfiffig.    Paolo  was  a  spare  man  with  a  shrewd  yet  withal 

kindly  face, 
knowing  pfiffig,  berfd^mi^t,   ift  familiär.     He  is  a  knowing 

blade,  dog. 
pmdent  Hug  =  borfid^ttg;  it  is  prudent,  e§  ift  rfttlid^,  rat^: 

fam,  ben  gorberungen  ber  SebenSlIugl^eit  entfpred^enb.    ©ei  gefd^eit 

unb  leg  bein  ®elb  nid^t  in  fremben  SBerten  an,  be  wise  and  do 

not  invest  your  money  in  foreign  Stocks.  -^  ©ei  nid^t  unartig 

ober  unberftänbig,  there  is  a  good  boy,  girl,   fellow!    Dont 

be  silly. 
@ie  pnb  tDol^I  nid^t  gefd^eit,  you  must  be  out  of  your  senses,  off 

your  head. 
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@ef(^ettl;  present^  gift,  donation« 

present  ift  ba^  SBort  be§  Umgang^;  e§  ift  immer  ctmaS  3Kate:= 
rielleS.  Here  is  a  little  present  for  you.  I  had  received  the 
locket  as  a  present  from  my  godfather. 

gift  entfprid^t  mel^r  unferem  ®abe,  ©penbe,  ift  cbeler  alS  pre- 
sent unb  njirb  nii^t  Don  unfiebcutenbcn  ®cfd^cnfen  gefiraud^t; 
be^l^alb  öon  nii^t  greifbaren  ®aben.  9Kan  fagt  ebenfo  a  birth- 
day  present  tüie  a  birthday  gift.  The  fountain  is  the  generous 
gift  of  one  of  our  fellow- Citizens.  The  hospital  is  enabled  by 
several  rieh  gifts  of  patrons  to  receive  more  patients  than  last 
year.  The  gifts  of  God.  He  was  endowed  with  the  gift  of 
eloquence. 

donation  ©d^cnfung  atö  ^anblung  unb  ®abt,  ©penbe  ju  einem 
mol^ttl^ätigen  ober  nü^Iid^en  Qxotd,  Donations  may  be  revoked 
within  a  certain  space  of  time.  The  fortune  of  our  College  has 
been  largely  increased  by  donations  and  bequests.  She  received 
for  the  poor  family  donations  varying  from  a  Shilling  to  ^  20. 

history  al§  SBiffenfi^aft.     History  is  the  science  of  the  past. 

tale,  story  =  (Srjö^Iung,  lurjere  ®efd^i(i§te  meift  story;  bod^  aud§ 
tale.  When  at  the  fireside  at  night  I  am  called  on  for  a  story, 
nothing  delights  me  better  than  to  teil  my  tale  of  how  the  trap- 
pars  were  trapped.  This  little  story  is  nothing  unless  true.  The 
continued  story  of  the  Magazine  is  supplemented  by  some  short 
tales  and  some  curious  anecdotes. 

9Kan  fogt  nur:  a  fairy  tale  unb  anbererfeitg  a  ghost's  story. 
aKdrd^en  =  tale.     The  Tales  of  1001  Nights. 

legend,  1.  ßegeube;  2.  @age.     Fable,  gabel. 

story  ^at  auä^  ben  SWebenfinn  öon  un malere  Srjäl^Iung,  ©d^toinbelei. 
The  plaintifP  had  lent  the  money  on  faith  in  the  defendant's  sto- 
ries  and  human  credulity  can  hardly  go  farther  than  this.  So 
confident  was  the  plaintiff  as  to  the  truth  of  the  defendant's 
stories  that  he  declined  to  take  back  the  sum  advanced. 

gefc^irtt;  skilfal,  skilled,  dexterons,  cleyer^  adroit. 

skilfal  !örperltd^  unb  gel  füg;  in  an  art,  at  an  instrument,  l^at 
nie  Snftnitiö,  fonbern  in  mit  ®erunb;  §pttt).  skilL  The  illustrations 
are  done  by  some  very  skilfal  pencils.  My  leg  was  cut  off  by  a 
marvellously  skilfal  surgeon.  Administrative  skill  was  combined 
in  him  with  great  practical  knowledge. 

skilled  meiftenö  öon  l^öl^erer  ^anbfertigfeit.  He  is  a  skilled 
musician.  These  masons  are  skilled  workmen.  5ßräbifatit)ifd^ 
bertangt  c§  ftetS  ©rgänjung,  unb  jtnor  burd^  in  mit  ®erunb 
ober  ©ubftantiö;  e§  fann  bann  anti)  eine  weitere  SJebeutung  ^aben. 


gefc^idt  —  Okfc^macf.  129 

He  is  skilled  in  music.  She  is  skilled  in  making  arüficial  flowers. 
He  was  skilled  in  reading  the  thoughts  of  fellow-men. 

dexterous  meidend  lörperlid^,  iod)  auä)  getftig;  ^pttp.  dexterity. 

Gymnastic  exercises  make  the  bodj  supple  and  dexterous.  The 
Chinese  hand  their  chop-sticks  with  mnch  dexterity.  Napoleon 
was  a  dexterons  and  elegant  rider.  By  a  dexterous  movement  he 
wrenched  himself  out  of  his  enemy's  grasp.  Beavers  display  much 
dexterity  in  Building  their  dwellings.  He  eluded  dexterously 
eyery  regulation.  By  dint  of  dexterity  he  had  rendered  himself 
master  of  the  Situation. 

adroit  !orperIt(i^unbgeifttg  gefd^tdtt,  gemanbt;  ^ptm.  adroitness, 
address.  The  French  are  adroit  fencers.  The  stolen  watch  must 
haye  been  passed  over  adroitly  to  ,,an  outside  agent*^  He  adroitly 
tomed  the  conversation  to  this  point.  His  address  to  flatter  stood 
him  in  good  stead. 

cleTer  gciftig.  The  book  is  cleverly  written.  By  some  clever 
experiments  the  sdentist  succeeded  to  prove  his  point.  He  is 
clever  in  guessing  riddles.  She  is  very  clever  in  managing  her 
house.  äbfolut  ba^er  aud^  =  gefc^cit,  ftug.  Madame  de  Staäl 
was  a  clever  woman. 

able  nur  gcifitg;  ^ptlü.  ability.  The  papers  are  ably  written. 
The  author  treats  with  ability  the  development  of  criticism. 

handy  titoa^  familiär.    He  is  very  handy  with  the  Indian  clubs. 

9t]dfitäft;  sex^  gender,  family,  race,  generatlon. 

sex  bo§  natürüd^e.  The  male,  female  sex.  The  tender  sex. 
gender  ba§  gtammatifd^e.  The  masculine,  feminine  gender. 
fkmily^  race  in  Sejug  auf  ^bftammung.    The  human  race.    The 

race  of  the  Plantagenets.     The   canine  race.    He   comes   from  a 

noble  family.    Ober:  He  is  of  noble  birth.    Eace  aud^  =  1.  Sftaffe. 

2.  Schlag.    The  Caucasian  race.    Publishers  are  an  excentric  race. 
generation  btc  3eitgcnoffcnfd^aff,  bie  ©untmc  ju  glcid^er  Qtit 

lebenber  ^rfonett.     The  old  generation  has  died  out  and  a  new 

one  has  come  in. 
tribe  bid^terifd^  ober  getDft^lt  ober  fc^rj^ft.    The  feathered  tribe,  bie 

geftebette  ©^ax;  the  canine  tribe,  ba§  ^unbegefd^Iec^t. 

(Sefd^marl;  taste^  flayour,  relish. 

taste oEgemein,  Me^efd^ntadE^empfinbung,  bei  äftl^etifd^e  ©efd^madE 

tmb  bie  9rt,  tote  titoa^  fd^medEt;  to  taste  tft  aftib  nnb  paffib. 

The  tongue  is  the   organ  of  taste.     She   dresses  without  taste. 

The  drug  has  an  acid  taste.    Taste  the  soup.    It  tastes  well. 
flsTOiir  ber  feine  (Sefc^rmadE,  ben  etnw^  ^ai.    These  strawberries 

have  a  beautiful  flavour.    The  flavour  of  this  wine,  this  cigar  is 

excellent. 
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relish  1.  ber  angenel^me  ^eigefd^mad.  2.  SIppettt,  ^el^ogen 
an  einer  ©pcife,  einem  ®enu|;  to  relish  of,  fd^nterfen  nad^; 
a  thing,  tttüa^  mögen,  ®t\ä)mad  an  etioai^  finben;  relishing,  to o^U 
fd^medtenb.  A  bit  of  bacon  giyes  a  relish  to  the  meal.  He 
eats  bis  meals  witb  relisb.  She  has  no  relish  for  anything  yet. 
The  soup  reUshes  of  onion.     This  food  is  very  relishing. 

gef(^bi&^ig;  talkatiTe^  loquacioas^  garrulous^  babbling. 
talkatiye  gefpräd^ig,  aber  aud^  gefd^mö^ig;  ^ptm.  talkatlTeness. 

After  this  encouragement  the   man   began  to   become   talkative. 

Be  not  too  talkative. 
loquacious  tabelnb;  ^pttn.  loquacity.    The  loqaacious  dames  were 

basy  tearing  the  good  name  of  their  neighbours  to  pieces. 
garrulons  rebfeUg,  oft  öom  Sllter,  aud^  öon  Sieren  unb  SBäffern; 

§ptn).  garrullty.     Garmlous  old  age  is  fond  of  talking  of  the 

good  old  times.     The  garmlous  thrush,  brook. 
babbling  im  eigentlid^en  Sinne  albern  fd^ma^enb,  figürltd^  öon 

rinnenben  SBäffern.    He  is  an  old  babbling  fool.    The  babbling 

stream  lulled  me  to  sleep. 

0ef eilig;  social^  sociable. 

social  1.  in  Oefellfd^aft  lebenb;  2.  auf  fie  bejüglid^,  in  il^r  be* 
finbUd^;  3.  =  sociable.  Man  is  a  social  animal.  Oar  social 
interests  at  large  should  be  the  same.  Social  pleasures  are  not 
always  innocent.  The  President  discharges  his  social  duties  in 
a  charming  way.     Our  family  doctor  is  a  genial  social  man. 

sociable  ©efeHf^aft  liebenb,  umgönglic^;  $ptm.  sociability. 
Shakespeare  must  have  been  of  a  sociable  disposition.  My  uncle 
became  more  and  more  imsociable.     (S)afttr  aud^  un social.) 

®r  liebt  bie  ©efeHigfett,  he  likes  Company,  is  fond  of  society,  is  of 
a  social  disposition,  tum. 

©efeUfr^aft;  society,  Company,  party. 

society  im  aKgemeinften  ©inne  1.  bie  gefellfd^aftlid^e  SJereini^ 
gung  einer  großen  SRenge;  2.  ©efelligfeit  =  fellowship. 
Sympathy  and  interest  are  the  great  bonds  of  human  and  animtd 
society.  We  are  made  for  society  and  fellowship.  3.  bie  f  ociale 
©d§i(|t;  bal^er  bie  ©pl^äre,  in  ber  fic^  j[emanb  belegt.  We  had 
a  very  nice  society  in  that  town  =  social  circle.  The  young 
lady  was  being  educated  in  all  the  arts  of  polite  society.  One 
does  not  wear  such  a  dress  in  fashionable  society  =  in  the  fa- 
shionable  world.  The  riding-master  was  possessed  of  manners 
that  would  do  honour  to  the  politest  society.  4.  Bereinigung, 
(äefeUf^aft,  SScrein  ju  miffenfd^oftlid^cn  ober  fittlid^en 
Sxotdtn.  The  Royal  Humane  Society.  The  Society  for  the  Pre- 
vention  of  Cruel^  to  Animals.    Si^nlic^  association.     A  bene- 
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Yolent  association.  5.  =:  Company,  a)  im  @tnn  t)on  Slnjal^I  ge« 
fellig  k)ereinigteT  Seute.  I  found  there  agreeable  young  society. 
b)  öon  3ttfow*^w^i^f^i^  ttiit,  (ScfcHfc^aft.  Will  yon  give  me  the 
pleasore  of  your  society?  I  spent  hoars  in  bis  society.  I  sboald 
baye  tbongbt  tbe  society  of  yoang  people  more  suitable  for  yon. 

Company  1.  SKel^r^eit  t)on  Seuten,  bie  }um  3^^^  ^^^  ©efelltg« 
feit,  ob  äufftllig  ober  geloben  ober  fonft  lote  bereinigt  finb. 
That  nigbt  tbere  was  no  Company  at  dinner.  The  Company  were 
very  gay.  He  is  very  inconsiderate  in  Company.  A  well-bred 
man  neither  wears  Slippers  in  Company  nor  does  he  yawn  loudly. 
I  cannot  study  in  Company.  We  are  to  have  Company  to-morrow. 
2.  bo§  3ufammenfein  mit  =  companionship.  The  lasses  had 
made  an  excursion  in  their  lovers'  Company.  I  feel  well  in  bis 
Company.  I  spent  hours  in  bis  Company.  He  is  very  good  Com- 
pany =  a  very  good  companion.  Many  who  are  most  charming 
Company  in  society  are  veritable  brutes  at  home.  3.  ^onbelS^ 
gcfellfd^aft.     The  East  India  Company. 

Seifte  mir  ettnoS  ©efeUfd^aft,  keep*)  bear  me  Company. 

party  eine  gelabene  ober  eigenS  ju  gcfcHigem  3"^^*  jufammen« 
ge!ommene  ©efettfc^aft  bon  5ßerfonen;  ^at  immer  beftimmten 
ober  unbeftimmten  Mrtifel.  My  parents  have  gone  to  a  party. 
I  was  yesterday  at  a  party.  How  is  your  party  going  on?  One 
of  the  party  rose  (l^ier  lönnte  aud^  Company  fielen)  and  made  a 
very  able  speech.  —  A  party  is  always  a  Company. 

*)  SWc^t  JU  ^)crtt)cd^fcln  mit  to  keep  Company  with  one,  SBoIf^f^jrad^c, 
mit  einem  ein  ^erl^ftltnid  l^aben,  mit  einem  ge^en  (ebenfo). 

@efe^;  law^  act^  bilL 

law  alles  tt)a§  gefc^Iic^  ift,  bog  gefefelid^e  Sfted^t  unb  ba§  einjelne 
®efc^.  This  is  not  the  law  of  the  land.  Necessity  has  no  law. 
The  king  cannot  enact  a  Single  law  by  bis  own  authority. 

Act  (of  Parliament)  ted^nifd^eS  SB  ort,  ber  jum  ®efe^  gemorbene 
SSefd^tug  ber  beiben  Käufer  beS  ^Parlaments,  nad^bem  er  bie 
!onigIid§e  ©enel^migung  erlangt  l^ot.    The  Habeas  Corpus  Act. 

WH  ber  Slntrag,  ©efe^eSborfd^tag.    To  bring  in,  to  reject  a  bill. 

gefe^Hd^;  lawftil,  legal^  legitlmate. 

lawfal  burd^  baS  SRed^t  begrünbet,  gcftattet,  red^tmäfeio-  I*  is 
a  fundamental  right  of  every  Englishman  not  to  be  arrested 
without  lawful  cause.  She  is  bis  lawful  wife  and  heir.  The  red 
Indians  were  the  lawful  owners  of  these  vast  plains. 

legal  red^tSgüItig,  red^tSlröftig,  nac^  ben  gormen  beS  9?ed^tS. 
The  creditors  of  your  daughter  have  no  legal  claim  upon  you. 
We  advise  you  not  to  assert  your  füll  legal  rights.  Legal  tender, 
gefe^Ii^  3<^^IungSmitteI. 

9* 
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legitimate  ™  lawful;  augerbem  Jüo^lbcred^tigt,  bcgrunbet.  The 
cbildren  are  not  legitimate.  I  have  killed  him  by  an  aet  of 
legitimate  self^defence.    You  have  legitimate  reasons  to  complain. 

»efidit 

face  ba^  getpöl^nltd^e  äBort.    The  nose  must  be  in  the  vertical  middle 

line  of  the  face.     He  laughed,  Struck  him  in  the  face, 
to  have  the  face  to  =  impudence  to. 
eountenaiiGe  Qtto&^tt,  ©efic^t  fotool^I  nad^  äjtibung  tote  9tu§^ 

ixud,     She  had  the  noble  cold  countenance  of  a  Greek  statue. 
The  expression  of  his  countenance  had  been  sad  imtil  then. 
Tisage  nid^t  l^äufigeS  ©d^riftmort;   bcfonberS  in  älteren  ©d^rift* 
fteUern.    A  nose  hooked  like  the  beak  of  an  eagl«  projects  from 
his  grim  visage. 

@eftalt;  form^  shape^  ft^ame^  flgure. 

form  bie  äußere  ober  innere,  öoruberge^enbe  ober  baucrnbe 

gorm.    Jupiter  appeared  to  the  fair  ones  under  different  forms. 

Water  is  contained  in  the  air  in  the  form  of  vapour.    Stud^  ftugere 

Sörperform,  geinäl^U.     He  could  not  take  his  eyes  from  her 

graceful  form. 
shape  bie  fefte,  umriffene  ©eftalt.    A  dark  shape  suddenly  rose 

before  us.     The  shape   of  the   earth  is  that   of  a  ball  flattened 

at  two  ends. 
frame  eigtl.  ©erüft,  geh)ä^U  für  ntenfi^Hd^e  ©cftalt,  S'örper 

inSgefamt.     A  slight  trembling  shook  her  whole  frame. 
flgure  gigur,  äußere  ©rfd^einung.    She  has  a  fine  figure.    The 

picture  represents  the  figure  of  a  nude  maid. 

geftalten;  to  form^  to  shape,  to  fasUon. 

to  form  formen,  bilben  ju  einem  öorüberge^enben  ober  bauern= 
ben  (Sebilbe.  Let  us  form  a  circle,  The  Company  formed  a 
Square.     God  has  formed  us  of  earth. 

to  shape  geftalten  ju,  eine  bauernbe  gorm  geben.  The  artist 
shapes  his  material  into  the  form  his  imagination  suggests  to 
him.     The  potter  shapes  the  clay  into  all  sorts  of  vessels. 

fashion  getnäl^It  bafür.  God  fashioned  man  after  his  own  image. 
This  huge  marble-block  has  been  fashioned  by  the  sculptor's  chisel 
into  a  wonderfiil  image. 

gefitnb;  healthy,  sound,  wliolesome,  sane,  salubrious, 

salutary. 

healtliy  öon  Ubcnben  SBef en  1.  bauernb  gefunb  an  Körper  ober 
®eift,  is  the  natural  Constitution;  ^ptto.  health.  I  am  as  healthy 
as  I  can  wish.    After  a  dozen  boxes  of  those  pills  I  was  a  quite 
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different  person,  and  fairlj  healthj  again.  SSerbinbungen:  The 
baby  is  lüde  and  heartj.  He  looked  hale  and  robust.  I  am 
beidthy  and  bearty.  2.  gefunb,  bie  Qkfunbl^eit  mirfUci^  fötbernb; 
jutr&gttd^,  l^etlfam.  Hondreds  of  tbousands  of  young  people 
are  engaged  in  tbe  beaJtby  exercise  of  foot-ball.  Do  you  con- 
sider  oysters  bealthy,  doctor?  Certainly,  madam  —  at  least,  I 
bave  neyer  bad  a  Single  one  ander  treatment  in  tbe  wbole  course 
of  my  practice  (bcr  Salouer  benil^t  auf  ber  boppcitcn  Sebcutmig 
k)on  bealthy). 

sound  t)on  Ctganen,  bem  ©eift,  gefunb,  tntalt;  bann  btlblid^;  ^ptto. 
S0111ld]l6SS«  A  sound  mind  in  a  sound  body.  He  is  in  sound 
bealtb.  A  sound  Constitution  =  a  strong,  bealthy  Constitution. 
A  sound  tooth,  fruit,  sleep.  Their  view  is  tbe  sound  one.  On 
'Gbange  a  sound  man  is  one  wbo  can  be  depended  upon  finan- 
cially.  SSon  ^erfonen  fonft  nur  in  f^ormeln:  He  is  as  sound  as 
a  roach,  trout;  sound  and  bearty,  tnol^Iauf;  sound  and  safe, 
mol^Ibel^altctt  unb  munter.  3^r  $erj  ift  gefunb,  your  heart 
is  sound,  in  a  bealthy  state  (ntd^t  is  bealthy,  ha§f  t)on  Organen 
nici^t  gebraud^t  tntrb). 

wliolesome  juträgltd^,  bcr  ©efunbl^eit  tauglid§,  fic  nii^t  fd^äbigenb, 
ctgt.  unb  flgürl.  Water  is  a  wholesome  beverage.  The  men  were 
exposed  in  tbe  night  to  heavy  and  unwholesome  dews.  I  hope 
tbat  tbe  trouble  he  may  be  put  to  may  prove  a  wholesome  lesson 
to  bim  for  tbe  future. 

Ungefunb  auSfe^enb,  unhealthy-looking;  unwholesome-look- 
ing  mürbe  l^ei^en  mibermärtig  auSfe^enb,  infolge  t)on  5ßicfeln, 
«uSfd^Iag  :c.*) 

sane  getftig  gefunb;  ^pttn.  sanity;  insane,  t)err üdtt.    If  uncle 

Michael  was  sane,  I  am  mad.  Your  uncle,  sir,  was  as  sane  as 
you  or  I. 

salubrions  gemäl^lt  fär  bealthy  2;  ^ptm.  salubrlty.    The  cli- 

mate  of  tbe  Isle  of  Wight  is  very  salubrious  (=  bealthy). 

salutary   gemö^It  für  wholesome,   etgentl.  unb  ftgürl.;  $ptn). 

Salutariness*  The  night-air  is  not  salutary  to  persons  of  deli- 
cate  bealtb.  The  diet  may  be  strict,  but  is  salutary.  This  seemingly 
rüde  severity  on  tbe  part  of  bis  father  has  been  salutary  to  the 
young  prince. 
Ofeiben  @ie  gefunb,  keep  well,  I  wish  you  will  remain  in  good  bealtb. 
6r  ift  flet§  gefunb  geblieben,  be  has  always  kept  bis  bealtb.  2d§ 
bin  in  furjcfter  3«it  ttneber  gefunb  geworben,  I  was  all  right  again 
in  no  time.  ^d^  bin  ttneber  ganj  gefunb  getnorben,  I  am  com- 
pletely  restored  to  becdtb. 

*)  ^utfcfie  l^abe  id^  öftere  fagcn  l^ören:  You  lock  very  wholesome, 
»a8  bei  ben  (Snglänbcm  alö  ein  fefr  jtücifell^afteS  ^oni))Iimcnt  aufgenommen 
iDurbe. 
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gebi&^rett. 

to  grant  etmod  Qm^xtn,  um  ba§  man  gebeten  toxxi,  ettoa^  ju^ 
ge [leiten  =  to  answer  to  a  request,  petition,  application.  —  The 
guardian  granted  him  an  allowance  of  40  ponnds  a  year.  I  cannot 
grant  your  request.     They  were  granted  pardon  at  last 

to  comply  with  nur  mit  SBörtern,  bie  eine  Sitte,  ®efud^  bejeid^nen. 
I  will  comply  with  your  petition;  to  accede  to  gemäl^It  bafür. 

to  aCCOrd  gemäl^It  für  to  grant.  —  The  other  day  I  was  accorded 
an  interview  with  the  famous  explorer. 

to  afford  l^eißt  gemälzten  =  bieten,  to  give,  offer,  supply  with. 
That  would  afford  you  a  fair  opportunity  to  perfect  yourself.  It 
would  be  very  kind  of  you,  if  you  would  afford  me  an  inter- 
view, (greilid^  märe  auä)  to  grant  l^ier  möglici^,  menn  man  barum 
gebeten  ^at  unb  c§  aß  große  (Sunft  betrad^tet.)  The  library  afforded 
me  the  best  opportunity  to  study  that  matter.  The  play  will  afford 
you  pleasure.  SSon  2)ingen  nur  bieS  möglid^;  to  grant  must 
come  from  an  intelligent  agent  that  has  liberty  to  refuse. 

gebitttnen;  to  win,  to  gain. 

to  wIn  mel^r  burd^  3ufalL  He  went  on  staking,  hoping  to  win 
finally.  He  wins  whom  luck  favours.  ^m  bergmännifd§en 
(Sinne  =  to  obtain,  nur  to  win.  One  of  the  objects  of  our 
Company  is  to  seek,  win  and  work  gold. 

to  gain  mel^r  mit  Slbftd^t,  Sered^nung.  I  want  to  gain  some 
insight  into  these  phenomena  (nur  gain!).  gn  ber  Sebeutung  to 
reach  nur  to  gain.     We  gained  the  top  of  the  hill. 

3n  Dielen  SftUcn,  mo  SufaU  mie  S3emül^ung  malten  fönnen,  ftel^t  eineS 
fär  ba§  anbere:  he  won,  gained  our  confidence;  to  win,  gain  a 
prize,  battle,  a  lottery-ticket;  I  should  like  to  win,  gain  his  favour. 

gebitffett^aft. 

consclentious  aügemetn;   ^ptm.  consclentionsness.     Be  con- 

scientious  in  your  calling. 
scrupulons   peinüd^,    ängftltd^,    gemiffenl^aft.     The    accountant 
went  through  the  bankrupt's  books  with  scrupulous  care. 

gebio^nlid^;  nsual^  ordinary^  common. 

uSQal  üblid^,  gemol^nl^eit^magtg,  l^erfömmlid^,  bei  einem  ober 
mel^reren.  I  take  my  dinner  usually  at  seven.  The  usual  con- 
sultation-fee  of  an  English  physician  is  a  guinea. 

ordinary  1.  alltägUd^,  nid^t  befonber^,  nid^t  au^nal^m^metfe; 
2.  regelmäßig  =  usual.  In  ordinary  life  he  dressed  very 
simply.      Hunting  and  drinking  were  his  ordinary  occupations. 

common  mag  bielen  gemein  unb  barum  gemö^nlid^  tft,  all« 
gemein;  bann  aud^  =  nid^t  befonbere,  gemein,  tiefftel^enb. 
It  is  a  very  common  expresssion.     A  common  proverb,  saying. 


Common  sense  must  teil  you  that  this  will  not  do.  Common  salt, 
^oc^falj.  A  common  soldier  =  private  soldier.  The  common 
people.  If  you  ask  my  pardon,  you  do  me  but  common  justice, 
orbin&r,  gctoöl^nlid^  {\)tx&i)tlxäj)  ift  vulgär.  Her  speech  and 
manners  are  vulgär. 

gebioi^nt  fein,  )iflegen. 

He  was  in   the   habit   of  smoking  a  quiet  pipe  in  bis   balcony. 

I  was  accustomed  to  sit  up  late. 
We  used*)  to  have  a  bathe  in  the  evening.     All  were  wont  to 

speak  out  their  mind  freely. 
He  stepped  forward  to  greet  us  with  all  the  heartiness  with  which 

he  is  wont  to  salute  bis  friends.    He  read  the  morning  papers, 

as  was  bis  wont,  in  bis  own  room.     Every  now  and  then  she 

would  Start  up  and  look  at  us. 

*)  Qvi  I  used  to  gicbt  c«  !cttt  träfen»;   bafür  muffen  bk  onbcren 
99eben^rten  eintreten. 

giefien;  to  ponr^  to  shed^  to  spilL 

to  ponr  in  feftem  bid^tem  @trai§I,  (Strom,  je  nad)  ben  beiftel^enben 

abbcrbictt,   ein*,   au8*,  l^cxab*,  bcrgicgcn,  ftrömen  (machen). 

Pour    me    out  another  cup   of  coffee.     It  does  not  rain  but  it 

pours.     'Unäj  fig.     The  Audacious  poured  a  heavy  fire  into  the 

Guerrier.     Pour  out  all  your  sorrow  into  your  motber  s  bosom. 
to  shed  t)ergie^en,  audftromen  mad^en,  in  2:ropfen  ober  itx^ 

laufenbem  ©trom.     She  shed  profuse  tears  at  this  gbastly  sigbt. 

I  never  shed  innocent  blood.    We  sball  shed  every  drop  in  our 

veins  to  support  you. 
to  spill  =  t)erfd^üttett,  ausgießen,  tnaS  nid^t  follte,  bon  Stüfftg« 

fetten  unb  lofen  SKaffen.     It  is  no  use  crying  over  spilt  milk. 

The  naugbiy  boy  has  spilled  the  ink  over  the  table-cloth.    The 

whole  flour  was  spilt  over  the  floor. 

(Sift;  poisoiiy  yenoiiiy  Tims. 

polson  ganj  allgemein  für  iebe  3lrt  ®ift;  9lbl.  polsonons.  The 
poison  of  a  venomous  snake,  thougb  it  enters  but  the  tip  of  a 
man*s  finger,  will  fly  along  vein  and  artery  until  it  kills  all  healthy 
drcnlation.  Arsenic  is  a  streng  poison.  The  serum  contained  no 
poisonous  germs. 

Tenom  tierifd^ei^  ®i^t,  the  poison  coming  from  a  living  creature; 
abi.  yenomoiis.  Sigürltd^  =  giftige  SJoSl^eit.  It  is  a  curious 
question  wheiber  snakes  are  safe  against  their  own  venom.  A 
venomous  snake.  Venomous  Spiders.  She  will  vent  all  her  spite 
and  venom  on  you.  He  is  a  venomous  writer.  ^af)tx  nur:  a 
poisonous  plant;  vegetable,  mineral  poisons. 
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Tims  tt)iffenf(]^aftltc^c§  SBoxt,  Slnfiedungäftoff;  auci^  figürlid^; 

2lbj[.  Tlrnlent.    Venereal  viruses.    There  was  a  virus  in  the  air. 

The  virus  spreads  from  literature  to  literature. 
bane  ift  je^t  nur  figürlich;   ®ift,  5ßcft,  SScrbcxbcn,   au^er  in 

5ßflanäcnnamcn;  Stbj.  baneful.  The  social  evil  (bic  5ßroftttution) 

is  the  bane  of  our  modern  society.  Bane- wort,  giftiger  3la(i)t\äjatttn, 

@i)lfe(;  top^  snmmit,  height. 

top  bon  S3dumcn,  Sergen  unb  figürltd^.  The  cat  sat  in  the  top 
of  the  tree.  On  the  top  of  the  hill  was  a  little  hut.  The  rooks 
have  built  their  nests  in  the  tops  of  the  elm-trees.  It  was  for 
me  the  top  of  delight.  top  bcjcid^net  jeben  oberftcn  5ßunft 
ober  ^lhä)t*j  the  top  of  a  house,  girft,  of  a  spire,  @pt^e  bon 
Stürmen,  of  a  table  obere  @nbe  2C. 

summlt  bon  Sergen  unb  bilblid^;  bon  Säumen  nur  im  l^öl^crcu 
@ttt.  An  iron  cross  is  erected  on  the  summit  of  this  mountain. 
The  balloon  sailed  majestically  over  the  summits  of  the  loftiest  trees. 

peak  ber  fpijc  ®ipfel,  bie  ©pifee,  §orn  eine§  Sergej. 

height  eigentl.  unb  btibl.  Par  awaj  the  mountains  stood  out  with 
the  first  snows  upon  their  jagged  heights.  His  madness  had 
reached  its  height.     This  is  the  height  of  ill  breeding. 

glanjen,  funleln,  fc^einen  it. 

to  shine  glänjcn,  fd^einen  mtt^ctlcm^glctd^mä^igcm  (Slanjc.  The 
red  light  shines  out  under  the  deepening  grey  of  the  sky.  Moses' 
face  shone  when  he  came  from  Mount  Sinai.  His  eyes  shone 
with  interest,  excitement.    The  Windows  shone  like  burnished  brass. 

to  glint  fettenercr  2lu§bru(f  für  to  shine.  The  sun  was  glinting 
on  the  ship's  can-onades. 

to  glisten  fcud^t  fd^etnen,  glänjen,  with  some  shine  of  moisture. 
He  read  the  letter  with  glistening  eyes.  The  ship  glistened  with 
paint.     The  tears  were  glistening  in  her  eyes. 

to  beam  ftral^Ien  mit  l^ellem  (Slanje.  His  face  beamed  with 
benevolence.  A  beaming  countenance,*)  ein  freubeftral^tcnbe^  (Scftd^t. 

to  glitter  l^ci^t  bitten,  l^ctlgläuäcnbc  tned^felubcSfteflefc  geben, 
to  show  intense  but  varying  reflections.  —  He  drew  his  glittering 
sword  (sparkling  tnäre  ganj  unmöglid^).  The  madman's  eyes  glittered 
(=  were  very  bright  with  excitement).  Diamonds  glitter.  Her 
hair  glittered  with  diamonds. 

to  sparkle  ift  funfein  in  Iteinen  einjcinen  Std^tblt^cn.  The 
Stars  were  sparkling  overhead.  She  looked  at  the  necldace  with 
eyes  sparkling  with  admiration. 

♦)  A  shining  countenance  l^cigt  ein  bom  SB  afd^en  frifd^c§,  glSn* 
ienbeö  ©efic^t. 
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to  gleam  leud^ten,  to  emit  a  faint  but  distinct  light.  —  See  her 
gleaming  black  eyes.  In  an  instant  she  was  on  the  watch,  with 
gleaming  eyes.  I  saw  the  gleaming  blade  descend  in  a  swift  stroke. 

to  glimmer  trübe  unb  ^äjtoai^,  unbeftimmt  leuchten,  to  emit  an 
indistinct  xmsteady  light.  —  The  rays  of  the  sun  were  glimmering 
throQgh  the  crevice.  The  glimmer  of  a  glow-wonn.  The  glimmer 
of  a  dark-lantem  (when  imperfectly  covered). 

to  glOW  matt  glül^cn.  By  the  glow  of  the  fire  (if  it  is  burning 
down).     A  glow-worm. 

to  blaze  l^ell  brennen,  lobern,  ä^nltd^  to  flare. 

g(anietU),<8Iati);  bright,  brilliant,  splendid^  Instrous,  glossy. 

bright  aügemetn;  ^pttn.  brightness.    The  sun  is  shining  bright. 

Her  once  bright  eyes  had  become  dim.  The  sleeves  had  become 
somewhat  bright     It  is  a  bright  period  of  our  history. 

brilliant  funfcinb,  l^elt  =  ftarfgidnjenb;  eigtl.  unb  bilbt.;  ^ptro. 
brilliancy*  The  diamond  is  the  most  brilliant  of  all  precious  stones. 
He  was  very  recherch6  in  society  for  the  brilliancy  of  his  wit. 

splendid  pr^d^tig;  eigtl.  unb  figürl.;  ^pttn.  splendour.  VeDice  is 
a  splendid  town.  The  splendid  weather  favours  excursions.  He  had 
a  splendid  income. 

lustrous  bon  fd^einenbem  ®lani,  t)on  iStetallen,  @b  elfte  inen, 
(Stoffen,  Sid^t,  Slugen,  aud^  figürl.;  ^\>t\v.  Iiistre.  Mother-of-pearl 
has  a  metallic  iridescent  lustre.  I  could  not  bear  the  lustre  of 
her  eyes.     S)aä  Slbjeltib  tnenigcr  üblic^  a\^  ba§  ©ubftantiö. 

glossy  öon  S^wö^^r*)  Scbern  unb  paaren;  ^ptm.  gloss.  He 
wore  a  brand-new  glossy  top-hat.  Glossy  feathers.  Her  black 
glossy  hair  was  tied  in  a  tiiick  knot  —  Sielte  auc^  glänjen. 
*)  ©omol^I  infolge  t)on  Appretur  tote  tlbgetragenl^ett. 

(SlaS;  glass,  tambler^  bumper. 

glass  attgcmein,  fomol^I  ofö  ©t off  tnie  atö  Srtnf gerät  barau§.  Glass 
is  brittle.     Isaac  placed  a  bottle  and  glass  on  the  table. 

tmnblerSSaffergla^.  Iwanttohave  a  water-flask  and  six  tnmblers. 
Yon  most  arrange  the  tumblers  over  the  wine-glasses.  @^  totrb 
aber  nur  gebrandet,  ioenn  bie  befonbere^rt  l^crborgel^oben  merbcn 
foH;  ba^r  nur  give  me  a  glass  of  water. 

bumper  großes  SBein^*  ober  SierglaS,  pumpen.  When  Pat  had 
retnmed  to  his  place,  he  fiUed  a  bumper  and  called  upon  all 
to  drink  the  general's  heaith.  Peter  John  tapped  his  bumper 
dnbiously  with  his  teeth.    Bumpers,  gentlemen!  bie  ®ldfer  gefußt! 

glatt;  smooth^  plain. 

smooth  =^  eben,  nid^t  l^olperig  ober  raul^,  für  ©eftd^t  unb  &t^ 
fül^I.  Her  skin  was  smooth  and  soft.  Plane  the  board  until  it 
is  quite  smooth.     We  have  a  smooth  sea  this  morning. 
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piain  =  o]5nc®r]^ö]^ungenunbSScrtiefuttgen,o^ne  Sex  jicrungcn. 
The  lawn  offers  a  piain  surface  to  the  eye.  The  cup  was  piain, 
with  no  Ornaments. 

glatt  =  fd^tüpfrtg  ift  slippery;  für  ben  ®ngtdnbcr  ift  bieg  fein 
©^non^m  mit  ben  obigen;  natürtid^  fönnen  bie  SBörter  in  folgenber 
SSerbinbung  fic^  treffen:  The  floor  was  so  smooth  that  is  was  quite 
slippery  for  the  dancers.  The  foot-pavements  are  too  slippery 
for  me  to  go  out. 

@in  glättet  ^arlett,  a  polished  floor. 

@Iau6e;  faitb,  belief,  ereed. 

faith  =  1.  bog  religiöfe,  innerttd^e  ®tauben  ober  S3elenntni§,  the 
religious  belief.  —  The  Roman  Catholic  Faith,  the  Protestant  Faith, 
Religion  ober  Church.  He  fought,  died  for  his  faith.  Ke  never 
tried  to  shake  his  faith.  These  experiences  have  tmdermined 
their  old  faith.  Faith  will  remove  monntains.  2.  ba§  ® tauben, 
gürtna^rl^alten  bon  irgenb  cttnaS;  bann  SSertrauen  =  trust 
He  has  made  his  Statement  in  absolately  good  faith.  The  young 
priest  had  placed  all  his  faith  in  this  adviser.  I  have  lost  all 
faith  in  him. 

belief  =  that  which  I  believe.  —  It  is  my  firm  belief  that  she 
has  fled.  To  the  best  of  my  knowledge  and  beließ  nad^  bcftent 
SStffen  unb  ©etDtffen.  He  expressed  the  belief  that  all  the  pri- 
soners  would  soon  be  released.  She  found  that  her  new  interests 
clashed  with  all  the  belief s  of  her  betrothed. 

creed  baS  ®Iaubenäbelenntniä  im  bogmatifd^en  ©tnne,  ba§ 
S)ogma.  The  Apostles'  Creed,  the  Nicean  Creed.  The  dividing 
line  between  the  factions  in  Crete  is  creed  only  and  not  race.  2m 
Satec^iämuS  itnb  Prayer  Book  l^ci^t  eS  auc|  belief.  Can  the 
child  say  the  belief?  Übertragen,  etmaS  j^umortfttfd^,  bie  ®r unb« 
fä^e.    Children  must  be  beaten,  that  was  part  of  his  creed. 

(£incr  ®aä)t  ©tauben  fd^enlen,  oud^  to  give  credit,  getoöl^tter 
credence  to  something. 

glauben;  to  think,  to  beliere. 

to  tbink  fd^tnad^  =  meinen,  für  möglich  ^alttn.    Will  he  come? 

I  think  not.     Stmerifanifd^:  I  reekon,  I  guess. 
to  belieye  für  tDal^r  l^alten.     There  was  reason  to  believe  that 

he  was  perfidious.    She  believed  in  him  in  spite  of  his  weakness. 

We  believe  in  God.     I  believe  nothing  of  his  story. 

gleid^;  equal^  same^  like^  alike. 

eqnal  gleici^  in  quantitatiber  Sejie^ung,  bon  ©röße,  SKenge, 
®rab,  SBcrt;  bann  oud^  altgemein  1.  an  Sräftcn,  2.  on 
SRed^ten.     Four  plus   four  is  equal  to  eight  (eqnals  8).     Take 
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an  equal  qnantity  of  claret  and  soda-water  and  mix  them.  Two 
rods  of  eqaal  length  were  placed  in  their  hands.  The  rings 
were  of  eqnal  value  (neben  alike  in  value).  The  two  opponents 
were  not  equal.  ünder  eqaal  conditions.  Before  6od  all  men 
are  equal.  2)Q]^r:  he  is  not  the  equal  of  his  brother  in  point 
of  ability,  er  ift  feinem  Sruber  on  göl^tgfeit  nid^t  getnad^fen.  You 
will  not  meet  her  equal  in  getting  up  fine  things  (feine  SSäfc^e 
ftdtfen  unb  ptdtten). 

SSenn  =  felbe  aud^:  the  same.  The  following  settlers  had  the 
same  fate.     @d  ift  nttr  gletc^,  it  is  all  the  same  to  me."^) 

like  &]^nlt(]^,  gletd^  in  Sludfel^en  ober  SSefen,  ift  metft  pxäbita^ 
tibifd^  unb  ntug  bann  bie  $erfon  ober  Sad^e,  toeld^er  bie  berglid^ene 
gletd^t,  nad^  ftd^  l^ben  (im  Slccufattb).  One  is  like  the  other.  That  it 
jusif  like  him.  Like  master  like  man,  tnie  ber  ^err  fo  ber  Sned^f*^) 
What  is  he  like?    1.  SBie  pel^t  er  auS?    2.  SBa8  ift  an  i^m? 

alike  äfftiUä),  gleid^  an  Sludfel^en  ober  im  SSefen;  ift  nur  prä« 
bilatibifd^,  lann  nur  bon  einer  fDlt^x^txt  au^gefagt  toerben  unb 
borf  feine  Srgänjung  l^aben.  These  men  you  must  remember  are  not 
all  alike.  The  three  rings  were  alike.  Father  and  son  are  strikingly 
alike  in  feature  and  character.  The  gardens  are  very  much  alike. 
alike  ift  auc^  Slbberb,  aber  aud^  nur  too  bie  SluSfage  bon  mtf)^ 
reren  gilt.    They  were  all  treated  alike  =  in  the  same  manner. 

*)  ^Btnn  Snglänber  fagen  it  is  equal  to  me,  fo  ift  Med  tool^l  aud 
^eutfd^Ianb  elngefül^rt. 

**)  «ttributiö  ift  c«  jc^t  feiten. 

gleUfeeittg;  coeral^  contemporary^  sinmltaneoiis. 

eoeyal  nebeneinanber  beftel^enb,  bon  Singen,  @inric|tungen, 
nur  alter  Stittn.  These  papyri  contain  the  names  of  monarchs 
whose  reigns  were  coeval  with  the  building  of  the  pyramids. 

eontemporary  jur  felben  Qtit  Icbenb,  ejtftierenb,  bon  5ßerfonen, 
bid^terifd^  aud^  bon  ©ac^en;  a  eontemporary,  gcitgenoffe.  Ben 
Jonson  was  eontemporary  with  Shakespeare.  Contemporary  obser- 
vers  give  us  füll  details.  Luther  and  Erasmus  were  contemporaries. 

sinmltaneons  in  berfelben  ©panne  3^i^  gefd^el^enb.  The  action 
was  simultaneous  with  the  threat. 

(Slie)^;  liml>9  member. 

limb  ©lieb  bei^  SörperS.  I  can't  stir  a  limb.  I  could  not  detect 
the  movement  of  any  limb,  or  indeed  of  any  part  of  the  body. 
She  trembled  in  every  limb. 

member  nur  poetifd^  =  limb,  fonft  figürlid^,  ®Iieb,  SRit« 
glteb  einer  Sörperfd^aft.  Is  he  a  member  of  the  family?  The 
man  had  been  a  distinguished  member  of  the  honsebreaking  frater- 
nity.     Only  members  of  the  club  are  admitted. 

link  ba3  ®Iieb  einer  Sette. 
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©Ittrf,  glütfUc^;  fortune,  good  fortnne,  good  luck, 
prosperlty,  happiness^  felicity. 

fortune  1.  aHgcmein  =  ©d^trffat,  (Sefd^tdE.  2  =  good  fortune. 
Fortune  had  been  kinder  to  him  than  to  me.  Fortune  favours 
fools.     Tiy  your  fortune.     He  has  made  bis  fortune. 

good  fortune  dujsere  glüdlid^ef^ügung;  9lbj[.  fortunate.   I  had 

bad  tbe  good  fortune  to  bave  kind  and  enligbtened  parents. 

good  luck,  luck  baSfelbe,  aber  mel^r  UmgangSmort;  W>1  lucky. 
I  wisb  you  luck  for  to-morrow.  Tbat  will  give  you  good  luck. 
Sbe  spoke  of  her  son  s  promotion  as  a  piece  of  dazzling  good 
luck.  I  didn't  guess  tbat  be  bad  taken  all  my  luck  from  me. 
Take  your  time  and  good  luck  to  you!  @§  tnar  ein  ®lnd,  haj^, 
aud^:    it  was  fortunate  tbat  I  bad  a  revolver  on  me. 

prosperlty  ©ebeil^en,  glänjenbc  Umftdnbe,  SSo^Iergcl^cn;  Slbj. 
prOSperOUS«  I  send  you  my  warm  wisbes  for  your  bappiness 
and  prosperity.  Tbe  motber  foresaw  a  sbare  for  berself  in  ber 
daugbter's  Coming  prosperity. 

happiness  tttnercä  ®ludE;  Sibi.  happy«  He  saw  tbat  bis  own 
fatber  bad  plotted  against  bis  bappiness.  Tbis  marriage  ougbt 
to  bave  brougbt  ber  bappiness  and  it  bad  made  ber  unutterably 
wretcbed.  He  migbt  bave  married  tbe  woman  be  loved  and  be 
quite  bappy! 

fellcity  l^ol^eS  innere^  ober  äußeret  &lüd,  ©ludfeligfeit;  oft 
ironifd^;  Slbj.  felicitous.  Inactivity  may  be  felicity  to  a  Boodbist, 
but  not  to  an  energetic  Occidental.  England  owed  tbis  singular 
felicity  cbiefly  to  ber  insular  Situation.  We  enjoyed  tbe  felicity 
of  seeing  a  good  many  of  tbe  warriors  ^in  tbeir  babit  as  tbey 
Kved*   —  namely,  in  dressing-gown,   slippers  and  smoking-caps. 

bliss  ai§ntid§;  beatitude,  l^intmUfd^e  (SludEfeligfeit,  ©ntrüdung. 

@(ud!tDun{(^;  congratulations^  good  wishes. 

congratulations  anläglid^  etma^  (Sefd^el^enent.  Take  my  sincere 
congratulations  on  tbe  occasion  of  your  wedding,  of  your  birtbday, 
on  your  engagement.  I  offer  you  my  best  congratulations  on.  tbe 
bappy  event.  5Jur  im  abftraften  ©inn  gebroud^t  man  ben  ©ingtilar. 
Congratulation  at  sucb  a  moment  would  be  out  of  place. 

good  wishes  für  ein  künftiges..  My  best  wisbes  for  a  bappy 
Cbristmas  and  a  brigbt  New  Year.  Every  good  wisb  for  your  success. 

93ei  ®eburtStagen  fel^r  übltd^e  gormel:  I  wisb  you  many  bappy 
retums  of  tbe  day.*) 

I  wisb  you  joy  ift  je^t  altmobtfd^,  auger  in  fpötttfd^em,  ja  l^l^ 
nifd^em  @inn.  He  bas  bougbt  tbe  borse,  tbougb  it  is  a  vicious  brüte; 
well,  I  wisb  bim  joy  of  bis  bargain,  mag  e§  i^m  gut  belommen. 

*)  SBer  gern  foule  SBi^e  mad)t,  roenbet  fte  aud^  gelegcntlid^  bei  anbeten 
^reigniffen  on,  roo  bie  SSiebevl^oIung  nic^t  fo  wünfd^enSwert  ift. 
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%naht;  grace^  mercy. 

grace  ^nlb;  t)on  ®ott,  bie  &nabe,  meldte  fpenbet;  9lbj[.  gracious. 
By  the  grace  of  God,  \}on  ®oite^  ©naben.  The  Queen  has  been 
gracioasly  pleased  to  . .  .  fyit  gnäbigft  geruht  .  .  .  God  save  our 
gradons  Qaeen.    Mtö  S^itcl  nur  bic^.    Your  Grace,  ®uer  ®naben. 

»erey  ba^  ©rbormcn;  öon  @oti,  bic  ®nabe,  tocld^c  ftd^  erbarmt 
nnb  Derjeil^t.  Tbe  jnry  has  recommended  the  prisoner  to  the 
mercy  of  the  sovereign.  The  soldiery  showed  no  mercy  to  the 
inhabitants.  The  captives  cried  for  mercy.  The  Lord  may  be 
mercifhl  to  their  sools. 

@Ottl|eit;  deity,  diyinity. 

deitj  bad  göttlid^e  SSefen  ofö^erfon.   The  heathens  have  worshipped 

the  Deity  nnder  different  forms. 
dtrinitj  bie  göttliche  Statur,  SBefenl^ett.   Much  blood  has  been  spilt 

in  the  quarreis  about  the  divinity  of  Christ. 

gottlod;  irreligiouSy  implous,  wicked. 

irreligions  irreligiös,  tniber  bie  Steligion.    Irreligious  books  were 

bumt  by  the  hangman. 
impious  ft&rfer,  gottt)ergeffen;  im  2)enfen  ober  ^anbellt.    It  is 

impious  to  wish  another  person's  ruin.     La  Mettrie's  L'Homme 

Machine  was  regarded  by  many  Englishmen  as  an  impious  book. 
wicked   fd^ioer  unmoralifcl,   rud^loS.     Jezebel  was   a  wicked 

woman.     The  wicked  shall  not  triumph. 
godless  1.  gottlob,  2.  ol^ne  ®ott,  at]§eiftifc|. 

(8ta6;  grare,  tomb^  sepnlchre. 

graye  SHItogStOort.  I  placed  some  flowers  on  her  grave.  Only 
few  friends  followed  to  his  grave.     A  grave-digger. 

tomb  1.  gem&^It  =  grave.  2.  @(rabbenfmal.  To  erect  a  tomb.  An 
old  gentleman  and  an  old  widow  lady  met  one  summer  aftemoon 
among  the  tombs  of  the  departed.  The  old  Monarch  likes  to 
pray  at  the  tombs  of  his  parents. .  Shakespeare's  tomb  is  in  Triniiy 
Chorch  at  Stratford-on-Avon. 

sepulekre  ebelei^  äBort  für  ®rabbenlmal.  The  Holy  Sepulchre. 
The  Mausoleum  is  a  splendid  sepulchre  that  Artemisia  erected  to 
her  husband  Mausolus,  king  of  Caria.  Churches  and  sepulchres 
were  brutally  defaced. 

(Stoben;  ditch^  moat,  trench^  drain. 

ditdi  allgemein,  ob  mit  SSaffer  gefüllt  ober  nid^t;  3^^-  ta  ditch^ 
mit  ®räben  burd^jtel^en.  The  gates  stood  open  night  and  day. 
The  ditches  were  ärj,  A  German  high-road  is  skirted  on  either 
side  with  a  ditch.     The  meist  lands  must  be  ditched. 
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moat  ber  f^eftun gg graben.  The  moats  had  been  turned  into  pre- 
serves  of  carp  and  pike.  The  areas  of  London  houses  may  be 
compared  to  moats,  that  are  uncovered,  but  are  railed  in,  and 
over  which  the  doorway  bridge  gives  access  to  the  house. 

trench  1.  ber  Saufgraben.  2.  SSaff ergraben ;  Qtto.  to  trencb. 
1,  mit  ®räbett  burd^jie^en;  2.  mit  ®räben  nmjiel^en.  The  trenches 
were  opened  on  the  second  of  September.  The  fields  are  trenched 
for  draining. 

approach,  bie  Stpprod^e,  9lrt  Sauf  graben. 

drain  ber  Scricfelungg*:  ober  Slbjugggraben. 

<Sxah. 

degree  1.  ©tufc,  2lbftufung,  Abteilung;  2.  in  ber  SBiffenfc^aft 
als  SDiaß;  3.  ber  alabemifd^e  (Srab.  To  the  highest  degree.  It  is 
5  degrees  below  freezing-point.  Latter  and  last  are  the  compa- 
rative  and  Superlative  degrees  of  late.  Bachelor  of  Arts  is  the 
lowest  EDglish  academical  degree. 

grade  tnirb  gebrandet  1.  bom  Slang,  ben  focialen  ©tufen  aHge^ 
mein;  figürl.  aud^  bon  geifligen  ©ingen.  2.  bom  militdrifd^en. 
The  different  grades  of  society.  He  came  from  the  lowest  grade 
of  society.  He  has  sunk  from  grade  to  grade.  That  emanates 
from  a  different  grade  of  intellect.  Our  captain  will  soon  rise 
to  the  higher  grades. 

@raf;  earl^  count. 

earl  ber  englifd^e,  fd^ottifd^e,  irifd^e  ®raf. 
count  ber  auSlönbifd^e  (Sraf;  countess  aber  fon)o]^I  bie  englifd^e 
im  meiteften  ©inn,  tt)ie  bie  frembe  ®räfin. 

©raffriÖatt;  county,  shire. 

connty  bie  amtlid^e  Sejeid^nung  für  bie  englifd^en  ®raffc|aftcn. 
Wales  is  divided  into  12  counties.  Scotland  has  33  counties, 
which  are  of  very  unequal  size.  The  largest  county  in  England 
is  Yorkshire.     The  county-court,  ha^  ®raffd^aftägerid^t. 

sbire  baneben  übtid^  im  allgemeinen  ©pra^gebraud^.  England  is 
divided  into  40  counties  or  shires.  They  live  in  the  next  shire. 
Shropshire  is  one  of  the  westem  shires.  The  hunting-shires.  Wftan 
fagt  aber  nur  the  coal-counties. 

©renje;  frontier,  boundary^  border,  limit,  bounds,  eon- 

flnes,  line. 

the  f rentier  bie  politifd^e  ®renje.    Our  troops  have  crossed  the 

frontier. 
boundary  geograpl^ifd^,  bie  ®ren5linie;  aud§  bilbl.    The  ocean  is 

the  natural  boundary  of  our  Isles. 
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border  bie  in  beräRitte  Itegenbe  ©tenjHnie;  borders  ^irenj:« 
gebiet,  totläjt^  längS  il^r  liegt.  The  border  between  Scotland 
and  England.  All  the  blue  bonnets  were  over  the  border  (Sieb). 
They  lived  on  the  borders  of  Wales.  Border  wars.  I  have  over- 
stepped  the  border  of  wickedness.  He  had  a  pretty  cottage  on 
the  borders  of  Saxen -Weimar. 

limit  bie  ©renje  afö  äu^erfte  Sinie,  bi§  ju  toelc^er  \xä)  etiuai^  er« 
ftredt;  eigtl.  unb  bilM.  A  line  drawn  from  Vannes  to  St.  Brieuc 
woald  make  the  eastern  limit  of  Breton  to-day.  This  wall  was 
the  oatermost  limit  of  old  London.  It  is  difficult  nowadays  to 
set  any  limit  to  the  knowledge  which  may  be  useful  to  a  naval 
ofQcer.  He  would  not  exceed  the  limits  prescribed.  These  were 
the  limits  of  bis  authority. 

boiinds  =  confines;  bcfonberS  bie  Sinie,  todä^t  bcn  SRaum  unifd^reibt, 
über  loeld^en  gett)iffc  5ßerfonen  ttid^t  l^inauggc^n  bürfen;  ä.S3.  ©^üter; 
ftgürl.  =  limit.  Charlemagne  has  greatly  enlarged  the  bounds  of 
bis  empire.  Two  of  the  fellows  were  punished  for  having  gone 
beyond  the  bounds.  That  passes  all  bounds.  His  presumption, 
impertinence  is  beyond  all  bounds  =  all  limits. 

confines  baiS  Grenzgebiet;  btibt.  =  borders  unb  bounds.  He  was 
not  allowed  to  go  beyond  the  confines. 

line  bie  Srenjiinie.  The  line  of  demarcation.  The  boundary-line. 
The  line  must  be  drawn  somewhere.  The  Military  Marches, 
bie  aKilitörgrenäc. 

to  border  begrenjen,  gcograpl^ifi^;  anä)  to  bound;  le^tere^  and) 
ftgürl.  France  is  bordered  (bounded)  on  the  south  by  the  Pyre- 
nees.     My  power  to  help  is  bounded  by  a  narrow  circle. 

to  limit  abgrenjett,  figürl. 

<8rte(i^if(6;  Oreek^  Grecian. 

Greek  baS  getnöl^nlid^e  SSort.  Marseilles  is  the  Greek  colony  Massilia. 

Greeian  gewöl^tt,  luiffenfd^afttid^,  nteift  auf  Sunft«  unb  Sitte* 
ratur  angetuenbet.  Greeian  poets.  Greeian  aii;.  The  building  is  in 
the  Greeian  style.  Agamemnon  was  the  leader  of  the  Greeian  army. 

gto6;  impolite^  rnde^  coarse,  gross. 

impolite   im  SSenel^men.     I  must  apologise   for   having   been   so 

impolite  to  you. 
rude  parier,  grossly  impolite.  —  I  don  t  want  to  be  rüde  to  anybody. 
eoarse  nid^t  fein,  unfein,  unrefined.   Coarse  food,  fare,  clothing, 

linen,  manners. 
gnross  plump  in  93ejug  auf  ©enlen  ober  gül^tcn,  unfultiöicrt,  un* 

gebilbet,  gefd^madEIoS,  gebanfcntoS.   Gross  idolatry;  gross  flattery  = 

flattery   thickly    laid    on,    adulation.      A    gross    error  =  very 

serious  blunder. 
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bluntgcrabcjü,  bcrb.  Our  fermers  are  blunt,  roDgh  and  ready  men. 
nncouth  uttgcfd^Iad^t.     Their  manners  are   as  uncouth  as   their 
langoage. 

grofe;  tall,  large,  great,  big,  hnge. 

tall  bott  bcr  ©tatur,  bom  SBud^S,  ber  StuSbcl^nuttg  in  btc  §ö]^c; 
high  in  proportion  to  the  breadth  of  the  object.  —  Tall  feathers. 
She  was  leaning  against  a  tall  armchair.  A  tall  house,  ebcler  a 
lofty  house.  A  tall  poplar,  mast.  He  was  a  tall  thin  man.  fjamilidr 
gto|  überl^aupt.     You  fellows  make  a  tall  mistake  about  me. 

large  räumlid^  grog  nad^  berfd^iebcncn  Slugbcl^nungctt,  groß  unb 
tncit,  breit;  bann  figürlid^.  The  Windows  are  large.  She  has 
large  but  well-shaped  hands.    These  girls  earn  large  salaries. 

great  groß  fignrlid^;  menn  bon  förperltd^cn  Singen  =  ints^ 
ponicrcnb,  getnaltig  ober  übernta^ig  groß.  Small  men  are 
often  great  talkers.  I  am  a  great  eater.  She  made  great  eyes; 
aber  she  had  beautifol  large  eyes.  I  was  bathing  quietly  when 
the  great  jaws  of  a  shark  opened  before  me. 

great  is  often  used  in  this  case  to  imply  disapproval  or  irrita- 
tion:  he  spread  his  great  feet.  Take  yoiar  great  feet  away.  You  are 
such  a  great  girl,  bu  bift  nun  fd^on  fo  ein  grogeS  SKdbd^en  =  nearly 
grown  up.  Take  that  a  great  dog  out  of  the  room!  Such  great 
fellows  can  naturally  lifb  the  piece.  —  S3ilbtid^  in  Sejug  auf  (Sröge, 
Umfang,  large  unb  great.  In  a  large  proportion.  Large,  great 
sums.     In  great  ober  large  numbers,  a  great,  large  quantity. 

Wg  tttva^  familidrcg  SBort,  groß,  bidE,  umfänglid^;  familiär 
für  iebe  2lrt  Oröfee.  A  big  book.  He  drew  a  big  watch  out 
of  his  pocket.  A  big  old  cock.  The  country  (Japan),  though  big 
enough,  is  pretiy  rather  than  grand.  There  are  many  more  small 
than  big  (=  tall)  men  in  the  world.     It  is  a  big  affair. 

huge  gelualtig  groß,  mäd^tig  bon  Umfang.  A  huge  rattle-snake  lay 
there  coiled  up. 

®ro§  =  umfaffenb,  au^gebel^nt  neben  large  aud^  vast.  The 
vast  field  of  literature. 

grand  -Reifet  im  allgemetnen  grogortig:  it  was  a  grand  spectacle; 
groJ5  nur  in  geiuiffcn  SSerbinbungcn:  All  the  grand  dignitaries  of 
the  State  were  present.  Grand -Duke,  Grand -Duchess.  Grand 
Cross.     Grandfather,  grandmother,  grandson  etc. 

(Srdjse;  height,  size,  greatness,  largeness,  magnitnde, 

grandeur. 

height  bie  ®röge  be§  SSäud^f  eS  einer  5ßerf  on.  My  brother  exceeds 
me  greatly  in  height;   he  is  a  head  taller  than  I  am. 

size  rdumlid^e  2lugbe^nung  nac^  allen  2lu^meffungen.  There  were 
exhibited  shoes  of  all  sizes  and  forms.  What  is  your  size?  (bon 
^anbfd^ul^en).    SBeld^e  SRummer  l^aben  Sie? 
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greatness  getfttge,  feelifd^e  ®röge,  Sebeutung.    The  greatness 

of  genius,  of  miDd.    The  greatness  of  a  crime  =  the  seriousness 
of  it.     Farewell,  a  long  farewell  to  all  my  greatness. 

largOnesSy  of  bulk,  nnmber  er  quantity. 

magnitude  1.  S3ebeutfamleit,  äBtd^tigfett  t)on  fingen,  greatness 
in  reference  to  influence  or  effect;  importance.  —  The  magnitude 
of  the  nndertaking  frightened  him.  In  affairs  of  magnitude  he 
hesitated.  This  double  plan  opens  up  questions  of  great  magnitude. 
2.  Great  extent  of  dimensions,  bulk,  size;  applied  to  thingsthat 
have  length,  breadth  and  thickness.  —  A  star  of  the  first  magnitude. 

grandenr  ®rogartigfeit.  The  quality  of  being  grand;  vastness 
of  size,  splendour  of  appearance,  elevation  of  thought,  nobility  of 
action.  —  Words  cannot  describe  the  grandeur  of  the  scene. 

©^non^ma:     sublimity,     majesty,    stateliness,    augustness, 
loftiness. 
Son  fingen  fagen  mir  $bl^e. 

iSxnnh;  ground,  reason,  motiye,  bottom. 

ground  bcr  (StbBoben.  We  are  on  firm  ground.  We  lost  our 
ground  in  the  water.  Übertragen  ha^,  tt)orauf  man  fußt,  aK  ®runb:s 
tage  für  ©d^Iüffc  ober  ^anblungen,  triftiger  ®runb.  I  believe 
him  goilty  on  these  grounds.  She  never  gave  me  ground  for 
complaint. 

reason  1.  ber  ®runb  einer  ^itnnai^me,  Überjeugung.  He  is 
suspicious.  —  What  reasons  have  you  to  think  him  so?  2.  ber 
in  äußeren  SJer^ältntffen  Iiegenbe  Setueggrnnb  ju  einem  SSer^« 
polten,  einer  ^anblung.  He  had  no  reason  to  be  vexed.  The 
reason  why  the  »baron*  leffc  so  speedily  was  that  the  police 
wished  to  make  his  acquaintance. 

motire  ber  innere  SScmeggrunb  ju  einer  ^anblung.  We  are 
careful  to  hide  our  motives. 

bottom  ber  ®runb,  Soben  etneS  ^ol^IraumS,  j.  33.  ®efäßeS,  gluffe§, 
SReereS;  ftgurl.  einer  ®ci(i)t,  beä  ^erjenS.  He  emptied  the  goblet 
to  the  bottom,  to  the  dregs;  he.drained  the  goblet  (to  the  last  drop). 
I  can  sympathize  with  you  from  the  bottom  of  my  heart.  He  is  a 
kind  man  at  bottom.    The  ship  now  lies  at  the  bottom  of  the  sea. 

®runb  =  Z^al,  hollow,  dell,  dingle. 

(Sntnbfa^;  principle,  maxim. 

prineiple  1.  allgemeine  (Srunbjnal^rl^ett,  auf  ber  ein  (Softem  be* 
rul^t.  The  prineiple  that  the  king  of  England  was  bound  to 
conduct  the  administration  according  to  law,  was  established  at 
a  very  early  period.  2.  ®runbfa^  für  baS  ^anbeln.  He  was 
perfid^ous  not  only  from  Constitution  and  from  habit,  but  also 
on  prineiple. 
ft tilget,  (hi0lif(!^  eijnon^tni!.  10 
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maxim  ©runbfa^  für  ba§  ^anbetn;  aßgcntcitter  Sa^  bcr  ScbcnS^ 
toeiSl^elt.  Austria's  maxim  was  Divide  et  Impera.  You  have  nice 
maxims,  unhappily  you  do  not  live  up  to  them. 

grujsen,  @rtt6;  to  bow,  to  greet^  to  salute,  to  hail. 

to  bow  to  al§  ftumme  ^öfUd^feitäbejcugung,  fid^  berbcugen;  §ptw. 
bow;  t)Ott  Ferren  anä)  to  touch  one's  hat  to,  to  take  off 
one's  hat  to;  mit  bcr  $anb  to  beckon  to. 

to  greet  =  bcgrüfecn;  ^ptto.  greeting.  1.  SSegrügung  mit  SBort 
ober  §anb.  She  did  not  greet  him  with  her  usual  eflPusion. 
Mrs,  Elmore  greeted  him  with  her  usnal  frigidity.  She  did 
not  give  him  her  hand  when  she  answered  his  greeting.  2.  ®ru§ 
au§  ber  gerne.     Kindest  greetings  from  afar! 

to  Salute  1.  getüö^It  für  to  gieet.  2.  burd^  Qei(i)tn  grüßen. 
3.  ba-^cr  mttitdrifd^  ober  feemännifd^  grüßen,  ^ptro.  salnte,  ®ruß 
hux6)  3^^^^^";  salutation,  SSegrüßung  mit  SSorten.  Hers  was 
a  most  unsatisfactory  salute.  Onr  salutations  were  very  hearty 
on  both  sides.  The  two  gentlemen  saluted  each  other  coldly.  The 
Tsar  continually  raised  his  hand  to  salute  the  vast  acclaiming  crowds. 

to  hall  burc^  8ux\i^,  Stnruf  begrüßen  (eigtl.  §etl  rufen);  tt)ill:s 
fommen  Reißen,  aud^  figürl.  I  was  hailed  in  the  street  by  an  old 
chum  of  mine.  The  soldiers  hailed  Bichmond  King  Henry  the 
Seventh. 

Sn  Sriefen:  bitte  grüßen  @ie  .  .  .  SRefpeltboIt:  give  my  (best) 
respects,  compliments  to  .  .  .  ^erjüd^e  (Srüße  an  . . .;  bertrauter: 
remember  me  kindly  to  .  .  .,  give  my  love  to  .  .  .,*)  nur  an  ganj 
JJal^eftel^enbe,  ®(tern,  ©efd^tnifter.  3"  Unterfc^riften:  ®ä  grüßt 
©ie  .  .  .  Tours  (very)  respectfully,  Vertrauter  with  kind(est)  re- 
gards  Yours  veiy  truly  X.  3£.  Idßt  @ie  beftenä  gtüßen,  X.  wishes 
to  be  remembered  to  you. 

*)  ©ine  ®ome  borf  biefe  SBenbung  ni(^t  gcbrou(^en,  toenn  fle  Ferren  grüßen 
läßt,  c8  fei  benn  bic  näc^ften  SSerwanbten. 

l^atfen;  to  chop^  to  mince^  to  hack,  to  hoe. 

to  chop  ^otj,  gleifd^  flein  l^adfen.    Chop  the  egg  smaD,  quite  fine. 

A  chopping-knife.    SKit  Slbberbien:  to  chop  off,  abl^odEen,  to  chop 

up  =  small. 
to  mlnce  gonj  fein  l^adEen.     Minced  meat,  gel^adftcä  gleifd^. 
to  split  wood  $oIj  l^adEen  in  großen  ©tüdEen. 
to    hack    einen    tnei^en   ©toff    in   ©tüdEe    l^adEen.      The    furious 

Chinamen  hacked  the  unfortunate  foreigners  to  pieces. 
to  hoe  mit  ber  §adEe  bearbeiten.     The  tumips  are  being  hoed  at 

present. 
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f)afen;  harbour,  port^  bayen. 

harbonr  atö  gcograpl^ifd^c  ®eftaltung,  alS  fd^ü^enbc  ®ln=5 
bud^tung,  alS  fünfttii^e^  SSerfen.  We  returned  to  the  harbour. 
Our  sbips  had  to  leave  the  sheltering  harbour.  The  harbour 
of  Boulogne  teemed  with  flat-bottomed  boats  ready  to  trans- 
port  the  army  that  lay  for  leagues  encamped  aronnd  the  port. 

port  brüdtt  btnStoed  eineS  ^afcnä  in  Sejug  auf  Stieg  ober  §anbel 
auS;  c§  ift  bcx  ffricgä^afcn,  ^anbeläl^afcn.  The  Hovas  will  soon 
be  brought  to  reason  by  the  blockade  of  their  ports.  Lorient 
differs  as  a  port  from  Brest  and  Cherbourg.  Canton  is  the  port 
at  which  all  tea  is  shipped  for  Great  Britain.  Sluf  einem  f^ox^ 
ntular:  Port.  Dock  or  Station.  Importers  Name.  For  what 
port  is  the  ship  destined?  Even  if  the  entrance  of  the  harbour 
were  dredged  out  to  a  much  greater  depth,  the  port  could  never 
be  the  basis  of  a  large  squadron.  ^n  ber  (Seograpl^te  nennt  man 
bie  ©täbte,  »eld^e  ©eel^öfen  finb,  sea-port,  naval  port.  What 
are  the  sea-ports  on  the  East  Coast  of  England? 

Iiayen  1.  =  harbour.  The  town  has  a  good  haven.  Cherbourg 
is  an  admirable  haven,  which  owes  its  existence  entirely  to  the 
art  of  the  engineer.  2.  figurlid^.  It  was  something  to  have  such 
a  haven  of  refuge  for  his  bruised  spirit.  The  little  village  is 
just  such  a  haven  of  rest  as  the  tired  Londoner  often  loDgs  for 
and  seldom  finds. 

Sm  2lUcngtif(^en  tt)urbe  port  =  §afen  allgemein  gebrandet,  fo 
nur  nod^  in  the  Cinque  Ports  unb  in  bcn  JJameu  Portsmouth  unb 
Porchester  (=  Port-chestre,  §Qfenfc|to§). 

f)afen))amm;  pier,  jetty. 

pier  bie  lunftöoüe,  jieinerne  SRote. 

jetty  Reinerer,  leichter  gebauter,  meift  auf  ^föl^Icn  unb  au^  §oIj 
erbauter  ^ofenbamm,  Slnlegefteg. 

f)ald;  neck^  throat. 

neck  ber  &uJ3ere  $afö.  He  had  a  big  rope  round  his  neck.  I 
had  a  dreadful  pain  in  both  lungs  which  seemed  to  reach  to  the 
back  of  my  neck.  I  shall  twist  your  neck  next  time.  My  neck 
aches,  =  the  muscles  of  the  outer  part  ache  either  from  over- 
exertion  or  by  twisting  the  neck  too  much.  Lowering  his  head, 
the  horse  fastened  his  teeth  in  the  donkey*s  neck. 

throat  1.  ber  innere  §alg.  ^ä)  l^abe  einen  fd^Iimmen  §afö,  I 
have  a  sore  throat,  my  throat  is  sore.  I  feel  a  tickling  in  my 
throat.  They  cut  his  throat.  2.  =  neck.  She  had  a  string  of 
coloured  beads  round  her  throat.  The  unstarched  linen  collar  dis- 
played  his  bronze  column  of  a  throat. 

10* 
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$)aIS6an)^;  necklace,  necklet. 

necklace  icbcS  afö  ©d^mudE  bicnenbe  ^aföbanb. 
necklet  ein  f(|moIeä  ober  IteitteS  ^al^banb. 

Italien;  to  hold,  to  keep. 

to  hold  =  feftl^alten,  mit  einem  Drgan,  ben  gtnöcxn,  8tf)tn  ic. 

What  do  I  hold  here  in  my  band?     The  monkey  held  the  nut 

between  his  hands.      He  held  his  breath.      Hold  your  tongue. 

2)a]^er  bon  3Ketnungen:   I  hold  it  my  duty  to  inform  you  of 

the  misbehaviour  of  your  son. 
to  keep  =  t)a§f  toa^  man  ^at,  l^dtt,   tpeiterl^tn  feftl^alten,  an 

fid^  l^alten,  bettjal^ren.    Keep  the  money,  I  do  not  want  it.    Do 

not  always  keep  your  mouth  open.     Keep  that  secret  to  your- 

self.     Keep  your  faith   unshaken.      Keep  me  in  good  memory. 

I  should   wish  to   keep   you  longer  with    me.     We  kept  your 

commands. 
S)iefer  Unterfd^ieb  bon  to  hold  unb  to  keep  brüdEt  fid^  audö  in  ben 

unjöl^Iigen  Lebensarten  beiber  SSerben  au§.  —  @r  l^telt  i^m  einen 

iRebotber  bor  ben  Sopf,  he  clapped  a  revolver  at  his  head. 
SSon  Sldnmen  nnb  ©efä^en  to  hold  =  to  contain.    How  many 

persons  does  the  hall  hold?     To  keep  =  l^oUen,  fcftl^atten* 

The  barrel  could  not  keep  its  contents. 
SSon  ©ingen,  intranf  itib  to  hold  =:  Italien,  nid^t  reißen,  bred^en. 

Will  the  rope  hold?    To  keep  =  fid^  l^alten.     These  preserves 

keep  well. 
SSiel^  l^alten  to  keep.     He  keeps  pigs  and  hens. 

$)altunß;  carrlage,  port,  bearing. 

carriage  bie  getnö^ntid^e  Haltung  be§  SörperS  ober  eine§  Sörper^s 
teils.  He  had  regained  much  of  his  former  carriage.  A  cer- 
tain  carriage  of  her  head  reminded  me  of  that  painting. 

port  cbeleS  SSort;  nur  bon  ber  Haltung  beS  ganjen  SörperS.  His 
erect  soldierly  port  was  gone.  His  lofty  brow  and  noble  port 
assured  me  that  my  visitor  was  of  no  mean  degree. 

hearing  Haltung  unb  Sluftreten;  bal^er  oft  =  Setragen,  SSer^^ 
l^alten.  ISeither  in  his  eyes  nor  in  his  bearing  was  there  the 
slightest  fear  or  depression.  His  bearing  was  that  of  an  officer 
and  a  gentleman. 

^mM;  eommerce,  trade,  traffle,  bargain. 

commerce  ber  Raubet  im  großen  tt)ie  im  f leinen,  ber  gefomte 
^anbetöberfel^r,  baS  §anbel§leben.  In  case  of  war,  British  commerce 
would  suffer  awfuUy.  A  treaty  of  commerce  (nur  fol).  The  foreign 
commerce  of  England  is  greater  than  that  of  any  other  country 
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(cbcnfo  läufig  aber  the  foreign  trade).  The  small  commerce  of 
London  is  particularly  well  organized. 

trade  1.  im  attgcmeinftcn  ©inne  =  commerce.  2.  ba§  ©cfc^äftä*: 
leben,  ®cfd^äft,  ^anbefööcrfel^r;  Qixo.  to  trade.  This  has  put 
a  stop  to  trade,  to  commerce  between  Germany  and  Bussia.  This 
tariff  will  form  no  obstacle  to  German  trade.  In  England  manu- 
factures  and  trade  form  the  chief  pursuit  of  the  labouring  popu- 
lation.  S3ei  Stngabe  be§  Qtotioß  nur  trade.  The  opium  trade  has 
greatly  declined.  The  tea  trade.  The  trade  in  skins.  A  trade- 
mark  (nur  fol).  The  Board  of  Trade,  baS  ^anbetörnittiftcrium; 
the  Minister  of  Commerce,  ber  ^anbeläminifter  frember  Sdnbcr. 
Trade  has  been  very  bad  this  year  in  our  town. 

Raubet  treiben.  @§  gilt  für  bcn  Slbcl  nid^t  el^renöoH,  ^anbet  ju 
treiben,  it  is  not  thought  honourable  by  noblemen  to  enter  trade, 
to  be  in  trade,  to  be  engaged,  concemed  in  commerce. 

to  do  business  lann  utd^t  allein  [teilen,  fonbem  muß  bieStgänjung 
with  some  one  l^aben.     We  do  business  with  Germany. 

trafflc*)  =  trade  2;  beräd^tlid^  =  ©d^ac^cr  mit  l^ol^cn  ®üteru;  2^X0. 
to  trafflc«  Coastwise  traffic,  Süftenl^anbel.  Our  ministers  carried 
on  a  shameful  traffic  in  honours  and  places.  Our  colonial  trafßc 
is  increasing  (^anbel  mit  bcn  Solouien). 

bargaln  ba^  einzelne  |)anbell^gefd^&ft,  ba§  man  mad^t;  Q\xo. 
to  bargain,  feilfd^en.  It's  a  bargain,  abgemad^t,  topp!  The  alliance 
was  only  an  affair  of  bargain.  The  bargain  is  off  and  there  is  an  end. 

*)  Scad^te  bic  ff,  toä^renb  frj.  le  trafic. 

C)an))Iutig;  action,  act. 

action  ganj  allgemein  fomo-^l  boä  ^anbeln,  %%vin  tt)ie  bie  S^at. 

You  should  See  him  in  action!    Everybody  must  be  held  respon- 

sible  for  his  ai^tions. 
act  ber  einjelnc  SSorgang,  Setl^ätigung  einer  ®efinnung,  ®igen=s 

fd^aft;  l^at  bol^er  gern  naivere  Öeftimmung  burd^  ®enititJ  bei  fid^. 

Many  little   acts  of  kindness   we   can  do   for  one   another.      It 

was  an  act  of  heroism.    He  expressed  his  anger  neither  in  words 

nor  acts.  —  ©iel^e  Sl^at. 

f)ati)^b)erler;  artisan^  mecbanic,  artiflcer. 

artisan*)  a  higher  craftsman,  one  whose  calling  requires  some 
amount  of  original  thought  and  taste,  such,  for  instance,  as  a 
watchmaker,  a  potter,  glassmaker,  a  cabinet-maker,  a  weaver. 

mechanic  is  a  workman,  who,  with  less  freedom  of  thought  to 
foUow  his  own  ideas,  carries  out  the  ideas  of  others,  being  him- 
self  more  like  a  machine;  a  carpenter,  a  common  joiner,  a  mason, 

*)  Siidfet  JU  öcrttjedfefeln  mit  artist. 
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a  plumber-and-glazier,  a  cooper,  a  cobbler,  are  mechanics.  —  The 
artisans  no  less  than  the  mechanics  suffer  bj  this  tax. 

Sn  öielen  gäHen  tann  naiüxliä)  eineS  für  ba§  anbete  ftel^en.  The  Oriental 
artisans  practise  their  crafts  in  the  open  air.  The  crowd  consisting 
chiefly  of  artisans  (mechanics),  gave  a  hearty  cheer. 

artiflcer  SBort  be§  1^ olleren  @tti§  für  ben  gefd^  t dt teit  ^anbtoerfer; 
a  skilled  workman.  —  As  to  competition,  I  should  think  a  clever 
tradesman  or  artificer  is  almost  as  free  from  it  at  Weimar  as 
Aesculapius  or  Vulcan  in  the  days  of  old  Olympus.  Hephaestus 
was  the  artificer  of  Achilles*  armour.  And  Zillah,  she  also  bare 
Tubal-cain,  an  instructer*)  of  every  artificer  in  brass  and  iron. 
(Genesis  IV,  22.)  Sed^nifd^  ber  3RtIttär^anbtt)erfer. 
*)  SlltertümUciö  für  instructer. 

^a^;  hatred,  hate,  animosity,  spite. 

hatred  ha^  Raffen,  hateful  =  l^affeitStoert.  He  preserved  bis 
hatred  to  the  Roman  Catholics.  Tiberius  was  füll  of  hateful 
vices.  Such  meanness  is  simply  hateful.  (Seltener  =  spiteful, 
gel^äfftg. 

hato  baSfelbe.  The  Romans  pursued  Hannibal  with  inextinguishable 
hate. 

animoslty  efienfo,  ©el^äffiglett.  The  Danes  leamed  the  religion 
of  the  Saxons  and  thus  one  cause  of  deadly  animosity  was  removed. 

Spite  ^CL%  (SroH.  His  main  occupation  was  to  find  an  opportunity 
of  venting  his  long-retained  spite  on  his  foe. 

odium  ba§  SSer^ajjtfein;  odious  1.  berl^ajst,  2.  afifd^eulid^. 
Petty  taxes  bring  odium  on  the  Government  without  benefitting 
it.  James  (I)  had  become  odious  to  his  subjects  for  his  lack  of 
every  manly  quality.     An  odious  smell  filled  the  room. 

^äfittd^;  piain,  ngly,  hideous; 

piain  eigentlid^  etnfad^,  nttibe  Sejetd^nung,  bie  ber  ®e6ilbete  t)on 
5ßerfonen  ju  gebrauchen  int  Umgang  für  fd^idtltd^  ]§alt;  ^ptm. 
plainness.     She  is  rather  piain. 

ugly  öon  ©ad^en;  Don  $ßer fönen  fel^r  ftarl;  ^ptto.  ngliness.  Poor 
Madame  de  Staßl  was  really  very  ugly.    Who  is  that  ugly  guy? 

Udeons  mtbermärttg  l^äjsli^;  ^pttv.  hideonsness.     A  hideoua 

dwarf  stood  at  my  bed. 

I^afttg;  hasty,  precipitons,  rash. 

hasty  baS  geluö^nlid^e  SBort.    What  is  the  reason  of  his  hasty  de- 

parture? 
precipitate  getDcll^It.    The  captain  cursed  himself  for  having  been 

too  precipitate  when  he  spoke.     He  had  perhaps  somewhat  pre- 

cipitously  wooed  and  won  her. 
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rash  tabelnb,  üficrl^aftig,  borfd^nell.  Heisa  rash  hot-tempered 
youth.  —  ©iel^e  übereilt. 

C)aufen,  an»,  aufrufen;  heap,  plle,  hoard. 

heap  ber  ungeorbnete  Raufen;  Stxü.  to  heap  (up).  There  was 
Dothing  but  a  little  heap  of  cinders  left.  Heaps  of  books  lay 
straggling  on  the  tables.  We  heaped  up  some  stones  to  protect 
our  fire. 

pile  bcr  aufgefd^id^tete  ^oufen,  @to§;  allgemeiner  =  heap; 
3ttt).  to  pile  up,  auffd^id^ten;  allgemein  aufl^äufen.  The 
foneral  pile,  ber  ©d^citer^aufcn.  I  could  not  avert  my  eyes  from 
the  piles  of  sovereigns  on  the  counter. 

hoard  eine  große  SKenge,  ^ä^ai^;  Sixo.  to  hoard  up  =  to  trea- 
sure  up,  anffpeid^crn,  anfammeln.  A  miser  starkes  himself 
gloating  over  bis  hoard.  What  is  the  use  of  hoarding  up  riches 
if  you  do  not  know  how  to  spend  them? 

to  aecumulate  unb  to  amass  gemal^It,  ebenfalls  an^,  aufl^äufen; 
aud^  reflcyib.  Try  not  only  to  aecumulate  wealth  but  also  know- 
ledge.  A  penny  put  by  every  day  soon  accumulates.  He  had 
amassed  in  bis  ,,picture-gallery**  numbers  of  worthless  daubs. 

^au|)t;  head,  chief. 

head  etgentlid^  unb  bilbüd^.    His  beautiful  head  had  sunk  down 

on  his  breast.     The  head  of  the  family  was  not  at  home. 
ehief  ^anpi  ctnc§  Unternel^menS  =  leader;  eineS  @tamme§  = 

chieftain.    Catilina  was  the  born  chief  of  a  revolutionary  faction. 

The  Indian  chiefs  were  sitting  in  a  circle,  listening  silently. 
E^cf  ift  mit  Chief  nur  mit  Scjug  auf  Seamte  ju  überfe^en:  he  is 

the  chief  of  the  Clothing  Department. 
Der  El^ef  eineS  ®efd^äfte§  the  head  of  a  business  house,  the 

principal,  bie§  baS  SlötagSmort. 

I|au|ltfä(i^li(l|;  principal,  chief,  main,  essential. 

principal  am  aHgemeinften,  lann  immer  [teilen;  bon  5ßerfonen  unb 
@ad^en.  The  cattle  plague  has  robbed  the  inhabitants  of  their 
principal  source  of  food  supply.  Your  principal  fault  was  cre- 
dulity. 

chief  =  principal.  The.  chief  partisans  of  this  opinion  are  found 
among  physicians. 

main  nur  bon  ©ad^en;  in  gett)iffen  SSerbinbungen  fte^enb,  mie:  The 
main  pipe,  baS  ^auptrol^r.  The  main  sewer,  ba§  ^aupt^&analU 
fationSrol^r.  The  main  thoroughfares,  streets,  bie  ^auptftraßen. 
My  main  object  was  to  ascertain  whether  the  substance  was  poison- 
ous.  The  main  question  will  be  whether  he  will  accept  or  not. 
His  main  duty  was  to  light  the  lamps. 
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essential  tt)efentltd^.  These  are  tbe  essential  points  of  the  dis- 
pute. Liberty  and  independence  are  the  essential  conditions  of  a 
healthy  political  life, 

^aupt^  bor  ©ufiftantiben  =  borjügtid^,  famo§,  tft  capital. 
It  was  a  capital  joke.     Your  speech  was  capital. 

^ant;  skin,  hide,  membrane,  film« 

skin  1.  im  anatomifd^cn  ©innc,  aU  äußere Sebedtunö  beSmenfd^nd^eii 
imb  tierifd^en  Sörper§,  foiuie  ber  ^^flanjen.  The  skin  has  innu- 
merable  pores.  The  skin  of  the  peach  is  smooth.  The  onion 
has  seven  skins.  2.  bie  mit  ben  paaren  nod^  öebedte  abge« 
jogene  ^aut  ber  liere.*)  A  tiger's,  lion's  skin.  A  bear-skin,  wolf- 
skin,  beaver's  skin.  3.  bie  §aut  auf  3Iüfftg!eiten.  A  thick 
skin  had  formed  on  the  milk. 

hide  tft  bie  abgejogene  unb  abgel^aarte  §aut  (raw  or  dressed), 
6efoitber§  gröjserer  Siere*);  beräd^tlid^  bon  SKenfd^en  tote  unfer 
fjell.  The  principal  articles  of  import  are  raw  cotton,  wool,  silk, 
hides  and  timber.  The  putrefying  hides  of  slaughtered  cattle  in- 
fected  the  air.  I  shall  tan  your  hide  for  you  (ebenf  o  to  warm,  curry). 

membrane  1.  bie  ©d^Ieiml^aut.  2.  bie  elaftifd^e  ^ant,  2Rem* 
bran,  im  Körper  unb  iu  ber  Sed^nif.  The  mucous  membranes. 
The  ear-drum  is  a  small  elastic  membrane. 

film  ba§  feine  ^äutd^en,   a  very  thin  membrane;  aud^  bilbli^; 

bie  feine  ©d^id^t  auf  gtüffigfeiten.    A  film  has  formed  on  his  left 

eye.    The  film  feil  from  his  eyes.    Remove  the  film  from  the  milk. 

*)  Unfer  grcII  ift  =  skin  unb  hide:  ein  fiömenfell,  ein  Xrommel feil. 

fftitn,  er  gelben,  anfl^elben;  to  lift,  to  raise,  to  pick  up, 

to  elevate. 

to  lift  1.  ber  9lu§brudE  be§  Umgang^.  Please,  lift  up  the  carpet. 
These  poor  men  let  these  scamps  rob  them  of  their  money  with- 
out  lifting  a  band  to  protect  themselves.  When  she  lifted  the 
veil,  we  became  spell-bound.  2.  einen  ©egenftanb  fo  lieben,  baß 
er  feinen  ©tü^punft  berläjst.  Can  you  lift  that  stone?  He  lifted 
her  like  a  feather  and  carried  her  away.  Sluc^  fid^  lieben,  in 
bie  ^öl^e  ft eigen.  When  the  fog  lifted  the  summit  of  the 
Mount  was  visible. 

to  raise  ift  1.  getnäl^Iter  für  to  lift.  Raise  your  head  tnirb  ber 
Slrjt  fagen,  ftatt  be§  ettt)a§  getnöl^nlid^en  lift  up  your  head.  ©benfo 
berl^ält  fid^  to  raise  one's  eyebrows  JU  to  lift  one's  eyebrows. 
2.  ettnaS  lieben,  ba§  auf  bem  Soben  bleibt.  It  required  much 
force  to  raise  the  ladder  against  the  wall.  He  tried  in  vain  to 
raise  himself.  To  lift  a  chair,  in  bie  Suft  lieben;  to  raise  it,  l^öl^et 
fteHen.  To  raise  a  wall  =  to  build  it  higher,  gigürlid^  =  to 
heighten,  to  increase,   nur  biefe§.     He  raised  our  hopes,  spirits. 
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To  raise  one's  voice  (nc6cn  to  liffc  up  one's  voice).  The  landlord 
has  raised  the  rent  of  oor  house  =  increased,  gefteigert.  To  raise 
money,  &tü>  aufbringen.    He  was  raised  to  the  dignity  of  cardinal. 

to  pick  up  aufgeben  t)om  Soben,  t)on  leidsten  @ac|en.  Pick  up 
the  wrapper.  See  a  pin,  pick  it  up  and  all  the  day  you*ll  have 
good  luck  (old  saying).  g^milidr:  to  pick  up,  übcrl^aupt  für 
aufgeben,  auä)  bon  5ßerfoncn,  einen  auflefen.  They  picked 
him  up   drunk  out  of  the  gutter.     Pick  up  that  log  of  wood. 

to  heave  1.  aufttJtnben.  To  heave  up  stones.  2.  in  SRebenS« 
arten  =  jiel^en,  Idolen.  To  heave  a  sigh,  groan.  3.  fid^  lieben 
unb  fenlen,  auf*  unb  abfd^njeHen.  Her  breast  heaved  quickly. 
The  sea  is  heaving  regularly.  Gently  heaving  on  the  ground- 
swell  lay  the  galleys  of  the  sea-rovers.  4.  ift  eS  aß  to  heave  — 
hove  —  hove  nautifd^er  SluSbrudf.  To  heave  in  sight,  in  ©id^t 
fommen;  to  heave  —  to,  beibre^en;  to  heave  the  lead,  peilen,  loten; 
the  log,  peilen,  unb  biete  anbere  SRebenSarten. 

to  eleTate  nod^  gemä^Iter  al§  to  raise;  bom  9iang  =  er^ö^en. 
Weights  can  be  elevated  by  different  sorts  of  gins,  as  windlasses, 
pulleys,  elevators.  Do  not  elevate  your  eyes  too  high.  In  the 
silence  of  your  closet  you  can  best  elevate  your  thought  to  your 
God.    8om  ©efd^üfe:  ^ö§er  richten. 

to  exalt  cbete  ©prad^e  =  er^öl^en;  bal^er  aud^  preifen.  Whoso- 
ever  shall  exalt  himself  shall  be  abased.  Eronos,  a  Titan,  had 
been  exalted  by  his  brothers  to  the  supremacy.  Exalt  him,  my 
song,  exalt  him,  the  Lord. 

^eer;  army^  host. 

army  baS  ted^nifd^eSSäort;  fobann  große  @c^ar,  ©d^marm.  Our  armies 
have  now  crossed  the  kontier.  An  army  of  flatterers  surrounded 
the  mad  emperor.     An  army  of  locusts. 

host  ungeorbncter,  gewaltiger  ^eer^aufen,  ^eerfd^ar;  aud^  fig. 
=  getnaltiger  ©d^marnt.  Xerxes  was  quite  sure  that  his  host 
woold  overrun  and  crush  little  Greece.  The  Lord  God  of  hosts. 
A  host  of  Cooks,  flunkeys,  hairdressers  and  light  dames  accom- 
panied  the  French  army. 

I^eftig;  Tiolent,  yehement,  Intense. 

Tlolent  bon  fid^  äujserlic^  funbgebenber  (äemalt;  oft  gerabeju  ge^ 
tnalttl^&ttg,  ^anbgreiflid^  ttjerbenb;  §phn.  ylolence.  A  violent 
storm  arose.  A  violent  volcanic  shock  was  feit  aboard  the  vessel. 
The  robbers  made  a  violent  effoit  to  get  off  with  the  booty.  His 
fory  threatened  to  vent  itself  in  violent  actions.  Their  speech  be- 
came  exceedingly  violent.    I  am  suffering  from  a  violent  headache. 

Tehement bon  pIö^Hd^er  jorniger  (Srregung;  ^ptU).  yehemence« 

I  notice  a  vehement  tendency  on  his  part  to  push  himself  forward. 
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The  minister  vehemently  insisted  upon  the  abolition  of  torture.  He 
made  a  vehement  protest  against  the  iniquitous  proceeding.  The 
vehemence  with  which  he  spoke,  caused  me  to  look  up.  @te  tft 
fel^r  l^eftig,  she  is  very  passionate,*)  impulsive,  excitable.  She  was 
one  of  those  dark,  swarthy  passionate  girls  that  oui*  novelists 
delight  to  paint  as  furies.  SBerben  ©ie  bod^  nid^t  fo  l^eftig,  don't 
get  so  excited,  so  warm  about  it. 

Sluc^  mit  hasty:  he  was  of  a  hasty  disposition,  and  contradiction  often 
excited  him  to  the  prejudice  of  bis  health.  Being  of  a  hasty  temper^ 
he  not  unfrequently  found  himself  involved  in  quarreis  and  dis- 
putes  with  bis  neighbours.  Unb  mit  bot:  „What!"  he  exlaimed 
hotly,  do  you  mean  to  accuse  me  of  telling  a  lie? 

intense  bort  ©d^merjen,  Siälte,  §t^e,  5Regen,  SBinb  u.  bergt. 
I  feit  an  intense  pain  in  my  left  leg.  Intense  cold  now  prevaila 
all  over  Russia. 

*)  Passion  l^at  oft  bie  öerengertc  SBebeutung  Don  Qorn.    He  had  quar- 
relled  with  a  man  and  in  a  passion  killed  him;  ebenfo  passionate. 

^etbe;  heathen^  pagan. 

heathen  allgemein,  befonber§  bon  ben  j[e^t  nod^  l^etbntfd^en 
Golfern;  W>i.  heathen^  heathenish  l^eijst  abgöttifd^,  Qoi^tn^ 
bienerifd^.  The  heathens  and  the  Jews  despised  each  other 
mutually.  These  heathen  superstitions  are  still  lingering  in  our 
rural  districts.  All  the  heathens  in  the  South  Sea  islands  were 
cannibals.  He  will  go  as  a  missionary  to  the  heathens.  @d^et}^ 
l^aft:    do  you  think  I  am  a  heathen? 

pagan  befonberS  bon  ben  alten  SSöIIern;  ebenf o  ba§ Stbjeltib  pagan*) 
gebrandet.  The  Saxons  remained  pagans  longer  than  any  other  of 
the  German  tribes.  To  the  Fathers  the  pagan  cultus  was  a  worship 
of  devils.  Gabriel,  in  St.  Peter's  at  Rome,  is  an  old  Pagan  statue 
of  the  god  Mercury.     Pagan  works  of  art. 

the  Gentiles  bei  ben  3uben  junöd^ft  aöe  JJid^tiuben  (Gojim);  über* 
tragen  aöe  SRid^td^riften.    St.  Paul  is  called  the  Apostle  of  the 
Gentiles. 
*)  SBirb  teils  groß  teils  flein  gefcfirieben. 

feilen;  to  cnre,  to  heaL 

to  eure  eine  innere  Sranl^ett  burd^  Sel^anblung  ^tbtn,  luriercn; 
ebenfo  bilblid^  SRijsftönbe,  Seibenfd^aften,  übele  Steigungen, 
Srrtümer  l^eilen;  ^ptm.  eure.  Cancer  cannot  be  cured  as  yet. 
I  saw  savages  eure  deep  wounds  by  only  putting  on  them  herbs 
or  wet  linen.  What  cannot  be  cured  must  be  endui'ed.  Are  you 
cured  of  your  mistrust? 

to  heal  SBunben,  ©efd^inüre  jur  Teilung  bringen;  intranf.  bon 
btefen  1^ eilen.     He  could  heal  a  wound  by  imposing  bis   band. 
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That  awful  gash  is  healed  over  (up)  entirely.    gigürlid^  3^'P^9' 
fetten  betlegen.    Their  discord  is  not  healed  but  plastered  over. 
6r  ift  nod^  ntd^t  bööig  geseilt,  he  is  not  yet  restored  to  health,  he 
has  not  quite  recovered  yet. 

^tUtg,  $)eUi0leit;  holy,  sacred,  saintly,  saint 

holy  1.  tnnerlid^  ^eilig,  b.  ^.  jeber  ©ünbe  fremb;  ^ptm.  holiness. 
Moses  was  a  holy  man.  In  few  men  truer  holiness  was  to  be 
found.  2.  t)on  Singen,  tt)a§  mit  ®ott  unb  ben  l^eiligen  ^ßer^^ 
fönen  jufammenpngt.  The  Holy  Ghost.  The  Holy  Virgin.  The 
holy  Gross.  The  holy  chrism,  temple,  sabbath.  The  Holy  Gospels, 
Holy  Scripture,  Writ.  He  passed  through  the  Holy  Gate  of  the 
Savionr  into  the  Kremlin.  Holy  water,  SBeil^maffer.  The  holy 
of  holies,  \>a^  Slßerl^eilige.  ®ure  $eilig!eit,  2(nrebc  an  ben 
^apft,  Your  Holiness. 

saered  nur  bon  Singen,  tnag  mit  ®ott  unb  Steligion  eng  ju* 

fammenl^ängt,   gel^eiligt;   ^\>m.  sanctity,   aud^  =  holiness. 

He  was  an  honour  to  bis  saered  profession.    The  saered  writings 

of  the  fathers.    Do  not  laugh  at  saered  things.   We  were  speaking 

on  saered  subjects.    The  raven  was  saered  to  Odin.    The  sanctity 

of  bis  manners  =  the  venerable  gravity  . .  .    Every  door  leading 

to  the  saered  precinet  is  guarded  by  armed  men.    Saered  music, 

Sird^enmufif,  im  ©egenfa^  ju  secular  music.   That  was  desecrating 

the  sanctity  of  the  church.     Have  some  respect  to  the  sanctity 

of  the  place.    The  general  fate  of  sects  is  to  obtain  a  high  repu- 

tation  for  sanctity  while  they  are  oppressed. 

saintly  gemilberteS  holy  1,  wie  ein  ^eiliger,  fromm;  ^pito.  saintll- 

ness*    The  saintly  priest  blessed  bis  aggressors.    The  saintliness 

of  bis  aspect  impressed  even  these  rough  people. 

Saint  ate  Slbjefttt)*)  nur  bor  (£igennamen.**)     St.  Augustine. 

A  Saint,  ein  ^eiliger,  eine  ^eilige,  b.  %  bon  ber  fatl^olifd^en 

ftird^e  l^ilig  gefprod^ene  Jßerfon.     ©d^erjl^aft:  he  is  no  saint. 

*)  5l60cfürjt  St  unb  gcfpvod^en  sent. 
**)  Samt  Monday,  blauer  3Jiontag,  ift  ein  SBi^. 

Ileiligen;  to  sanctifly,  to  hallow. 

to  sanetify  allgemein.     The  end  sanctifies  the  means. 

to  hallOlf  ebel.      Cur  Father  that  art  in  Heaven.     Hallowed  be 

thy  name.    He  was  killed  within  the  hallowed  precincts  of  the 

chnrch.     The  day  is  hallowed  to  me. 

I|eiraten;  to  marry,  to  wed. 

to  marry  ba§  ottgemein  üblid^e  SBort.    He  has  married  a  second  wife. 
to  wed  gettÄl^It  unb  poetifd^.    May  God  grant  you  to  wed  the  chosen 

lady  of  yonr  heart. 
Sttfolut  =  fid^  öerl^eiraten  oft  to  take  wife. 
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I^elfen,  ^ilfe;  to  help,  to  aid,  to  assist,  to  succonr. 

to  help  llmgang§tt)ort  unb  ganj  allgemein;  $pttD.  help.  Help 
me  to  pack  my  things.  That  son  of  yours  is  only  helping  mine 
to  make  a  fool  of  himself.  Help  me  to  water  the  flowers.  Annie 
helped  me  to  make  the  cakes.     Helpl 

to  aid,  to  assist  gemäl^lt,  beifte^cn,  Sei^ülfe  leiften;  erftereS  it^ 
fonber§  öon  tüid^tigen  3)ingen;  ^ptm.  aid,  assistance.  The  Geo- 
graphica! Society  offered  to  aid  the  Expedition  fitted  out  to  search 
for  the  North  Pole.  Why  have  you  aided  him  in  his  wicked 
enterprise?  By  the  aid  of  God,  whe  shall  succeed.  A  number 
of  sheiks  have  requested  to  be  allowed  to  assist  the  Egyptian 
Government.  The  guard  assisted  the  old  lady  into  the  carriage. 
If  his  friends  assist  him,  he  may  perhaps  emigrate  to  America. 
You  cannot  reach  that  book,  let  me  assist  you.  Can  I  assist  you  in 
any  way?  =  may  I  be  of  any  assistance  to  you?  —  ©ie^e  nü^en. 

to  SUCCOur  ein  gemät)Ite§  SBort,  ntd^t  =  to  share  another's  labour, 
fonbern  =  to  support,  to  rescue  from  öeifpringen,  ju  §ilfe 
!ommen;  ^pttn.  SllCCOlir.  The  king  hastened  to  succour  the  town, 
but  he  came  too  late.     The  guides  came  to  our  succour. 

l^eU;  light,  bright,  clear. 

light  ]^ eil  im  @egenfa^  )u  bun!el;  ^ptxo.  lightness.  In  summer 
it  is  light  still  at  nine.     My  room  is  very  light. 

bright  l^ellgUnjenb;  ^pttn.  brightness.    The  sun  shone  bright 

and  hot.  Her  bright  hazel  eyes  were  incessantly  wandering.  How 
cheerfnl  does  such  a  bright  blazing  fire  look. 
clear  l^ell  tönenb;  ^ptm.  cleamess.  He  delivered  the  whole 
Speech  with  his  clear  sonorous  voice.  The  clear  soft  voices  of 
the  young  choristers  blend  marvellously  with  the  bass  of  the 
adult  singers. 

^emb;  shirt,  chemise. 

Shirt  9Rann§]^emb.  He  has  no  shirt  to  his  back.  Have  these  night- 
shirts  washed.  Day-(üpper-)shirt,  Dberl^emb;  shirt -front,  dicky 
(fam.),  SSorl^emb. 

chemise  %xautni)zmb;  Chemisette,  S)amenöor]^emb.  S)a§  ^laä^t^^ 
i)tm\>  einer  meifiltc^en  5ßerfon,  night-gown,  night-dress.  S^ 
ift  ba§  Seftreben  erfid^tlt^,  für  biefe  Sleibung^ftüdte  ber  S)amcn, 
nid^t  bie  eigentlid^en,  fonbern  frembe  ober  DerpHenbe  SBörter  ju 
bertnenben. 

shift  gilt  für  bulgär  unb  böuerifd^;  smock  ift  Veraltet. 

^eraudforbern;  to  ehallenge,  to  proYoke^  to  dare. 

to  challenge,  to  proTOke  1.  aU  9{u^brud  ber  t^einbfeltglett. 
2.  (Sinlobung  jum  ^ettfampf.  He  had  a  defiant,  challenging  look. 
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There  was  something  challenging  in  his  demeanour.  She  darted 
a  provoklDg  glance  at  us.     That  provokes,   challenges   mockery. 

to  provoke  auc^  =  to  call  forth.  That  sauce  provokes  an  appetite 
(=  stimnlates  the  appetite).  The  simplicity  of  his  answer  pro- 
Toked  a  smile.  Provoking  fel^r  geiüöl^nlicö  =  ärgerlid^,  fftcheux. 
That  is  rather  provoking  (sc.  to  anger). 

to  dare  to  mit  gnfinitiö  =  to  challenge  2.  im  ©inne  öon  ju 
einer  Setftung  !§erau§f orbern.  I  dare  you  to  run  a  race  with  me. 
I  dare  you  to  climb  up  that  tree.  3um  ä^Jeilampfe  l^erauSf orbern, 
nur  to  challenge.  These  students  give  no  satisfaction  when 
challenged  to  a  dnel. 

^erb;  hearth,  flreside. 

hearth  (a)  1.  atö  geuerfiätte.  The  cricket  on  the  hearth.   2.  ^a^ex 
figürl.  =  ^etmftätte.   We  have  fought  for  our  hearths  and  homes. 
flreside  =  mobeme  geuerftätte  im  SBo^njimmer,  ftel^e  Samin. 

|)erbe;  herd^  flock,  droye. 

herd  ©d^ar  bon  g^o^en  Sieren  unb  ®ro§t)te]^;  bon  ^od^mitb  unb 
tDttbem  ©eflüget  größerer  Slrt.  The  wild  elephant  herds  must  be 
preserved.  A  herd  of  cattle,  horses,  oxen,  swine.  A  herd  of 
deer,  ein  SRubel  ^od^tnilb.  A  herd  of  swans,  cranes,  ein  %l\XQ 
©d^tnane,  Kranid^e:  of  curlews,  gtug,  ©d^ar  Srac^bögel.  Silblid^ 
berdd^tltd^.     The  common,  vulgär  herd,  ber  große  Raufen. 

flock  1.  Don  Kleinbtel^,  ja^mem  ®ef lüget  unb  ©tngbögeln.  2.  ^erbe 
im  geiftlid^en  ©inn.  A  flock  of  sheep,  goats,  turkeys,  geese.  Our 
worthy  pastor  is  planning  to  quit  his  flock.  A  flock  of  thrushes, 
ein  glug  ®roffeln.  gigürlid^  =  ©d^ar,  SKenge.  Competitors  as- 
sembled  in  flocks. 

droye  Stieb,  Srift,  $erbe  bon  5ßferben,  Siinbbie]^,  ©d^tneinen,  fofern 
fie  getrieben,  beauffid^tigt  tnerben.  SSilblid^  =  herd.  Drove-cattle, 
ouf  ber  SSäeibe  gemöfteteS  9iinbt)ie5.    A  drove  of  oxen,  sheep,  pigs. 

A.  aö  Sttel  a.  mit  SRamen.  1.  Mr.  Dryden  (fpr.  mister,  SSerlürjung 
aus  Master,  in  ben  nörblid^en  SJinnborten,  j.  ö.  bon  ?)or!f^ire,  nod^ 
je^t  gcfpr.  mester).  Mr.  tnirb  ^ter  nie  anggefd^rieben.  ®§  tnirb 
nur  öor  bem  gamiliennamen,  mit  ober  ol^ne  SSornomen  ge=s 
brottd^t.  2.  Master  Henry,  ber  junge  §err  ^einrid^,  fonn  aud^ 
bor  SSors  unb  SSatergnamen  unb  le^terem  allein  [teilen;  tnir 
fagen  oft  fd^Ied^tmeg:  ber  junge  §err.  3.  Fred  Maynard  Esq. 
Sn  Srtefauffdöriften,  ©d^riftftüdten  mirb  einem  gentleman 
baS  ^räbifat  Esquire  (fietS  abgelürjt  Esqu.  ober  Esq.)  gegeben; 
e§  folgt  bem  SSor^»  unb  gamiliennamen,  erfterer  fott  möglic^ft 
tttd^t  feilten;  Mr.  fällt  bann  tneg:  Fred  Maynard  Esq.    2lu  einen 
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Saufmann  fd^reibt  man  im  gcfd^aftltc^cn  SSerle^r  nie  Esq. 
4.    Messrs.  Gould  and  Nut.     gm   ®cfd^äft§leben  tnirb   öor 
bic  SRamen  bon  girmen,  ®efd^äft§tetl]^abern  unb  Saufleuten, 
bicjufam menge nannt  merben,  Messrs {\px.  mescherz  obtx  meniger 
üblid^  mes-yerz).    S)ie§  njirb  aud^  in  öüd^cr^  unb  Sunftbcrid^ten, 
S^^eaterjetteln  ober  Slnjeigen  gebraust.    The  contributors  of 
the   different  parts  of  the  volume  are  authorities  on  their  sub- 
jccts,   and  include  Mssrs  Bass-Mullinger,   Oman,  Saintsbury  etc. 
Haymarket  Theatre.      To-day   at   2.30    „A    Bunch   of  Violets". 
Mssrs  Lionel  Brough,   Anson,    Holman   etc.      The   soloists   were 
Mssrs  Brereton  and  Attree.  5.  Sie  ^erren  S^omfon  unb  Senncb^, 
gcfeUfd^aftüd^:   Mr.  Thomson  and  Mr.  Kennedy.     S)afür  finbet 
man  aud^  Mssrs.  Thomson  and  Kennedy.     At  the  close  of  the 
meeting  on  Towerhill  yesterday,   about  700  of  the  unemployed 
marched  to  Bermondsey- Square,  headed  by  Mssrs  Williams  and 
Jewers.     6.   To  Professor  Huxley,  on  $erm  5J5rofeffor  ^uyle^; 
Dear  Doctor,  ©el^r  geeierter  §err  S)o!tor;  Yes,  Colonel,  ja  tt)o]^l, 
^err  Dberft.  SSor  Sitetn  fielet  fein  Mr.  SluSnal^men:  Mr.  Speaker, 
9(nrebe  an  ben  5ßrdfibenten  beS  Unterlaufet;  Mr.  President,  bic 
an   ha^  Dberl^aupt   ber   bereinigten  Staaten   bon   SRorb^Slmerifa. 
Mr.  Chairman,   $err  SSorfi^enber   (irgenb   einer   SSerfammlung); 
Mr.  Archdeacon;  Mr.  Dean;  Mr.  Editor;  Dear  Mr.  Ed.,  ©cl^r 
geehrter  §err  ©d^riftteiter.    7.  Sir  Walter  Scott.    Sir  bor  SSor* 
unb  Snnaxmn   ift   ein   2lbel§präbifat,   baS    ben   baronets    unb 
knights  gebül^rt.    SBirb  borau^gefe^t,  bajs  bie  anberen  miffen,  um 
»en  e§  fid^  l^anbelt,  j.  83.  im  bertrauten  SSerle^r,  fo  tt)irb  bielfad^ 
nur  Sir  unb  SSorname  gebrandet:  Sir  Walter. 

b.  Dl^ne  Stamen.  1.  Yes,  Sir,  ga  »ol^I,  mein  $err.  Sir  tt)irb  bon 
Stieb  er  ftel^enben  al§  ^öflid^e  Stnrebe  ^öl^erfte^enben  gegenüber  ge^^ 
brandet.  S)ie  gemeinen  Seute  braud^en  bafür  l^äufig  Mister.  I  say, 
Mister,  ©ie  ba,  §err!  ©leid^ftel^enbe  braud^en  e§  nur  gelegentli^. 
9Kan  gebraud^e  in  ber  Unterl^altung  mit  ©leid^ftel^enben  Sir  mög* 
lid^ft  menig;  e§  ift  immer  förmlich;  e§  ift  am  Ort,  »enn  man  ge* 
nötigt  ift,  einen  fremben  §errn  anjufpred^en,  ober  man  ernft,  ge* 
meffen,  brol^enb  wirb.  Wtit  monsieur  barf  e§  in  feiner  SBeifc 
gleid^gefteHt  werben.  2.  A  gentleman,  ein  §err.  Gentlemenl 
Ladies  and  Gentlemen!  meine  Ferren!  meine  Ferren  unb  Samen! 
{beaä)tt  bie  umgef eierte  Stellung).  Gentlemen  l^at  nie  my  bor  ftd^; 
c§  tt)irb  afö  5ßlural  ju  Sir  berwenbet.  3n  ®cfd^äft§briefen  finbet 
man  fe^r  gemöl^nttd^  atö  8tnrebe:  Sirs. 

B.  §err  =  Oberer,  SSorgefe^ter,  ©ebieter  ift  master.*)  My  master 

*)  Master  Reifet  genau  mie  im  ^eulfd^en  aud^  3Jicifter  im  ®egenfaft 
jum  ^cfcllen,  Seftriing;  unb  SReifter  einer  Äunft.  A  master  joiner. 
1  had  the  ardent  desire  to  become  master  of  the  science,  of  horsemanship. 
He  is  Jack  of  all  trades  and  master  of  none. 
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is  not  at  home.  SScrftärfenbe  gormel:  He  shall  be  tliy  lord 
and  master,  er  foll  bein  ^err  unb  3Kcifler  fein.  Lord,  S3ca^ 
jcid^nung  OotteS  unb  S^rifti.  0  Lordl  The  Lord  of  hosts. 
Jesas  Christ,  our  Lord  and  Saviour.  (£§  i[t  Sttel  ber  mar- 
quises,  earls,  viscounts  unb  barons;  änrebe:  Mj  Lord 
(miUrd). 

(yerrffi^aft,  ^errfd^en;  rnle,  empire,  dominlon^  domination, 

sway. 

mle  baS  angcmcinftc  SSäort;  to  rule  mit  acc.  unb  over.  ünder 
her  mild  mle,  the  schoolroom  wore  a  brighter  aspect  than 
nnder  ber  stem  predecessor.  Italy  has  become  a  semi-barbaroas 
conntry  nnder  the  rule  of  the  Pope.  The  English  must  endeavour 
to  rule  over  their  snbjects  of  different  race  as  the  Romans  did  over 
theirs.  Arts  and  sciences  flourished  under  the  beneficent  rule  of 
this  mighty  monarch. 

empire  =  Srone  im  abftralten  ©inn,  S3efi^  ber  3Kad^t.  üpon 
the  yonng  Tsar  now  rests  the  füll  bürden  of  empire.  It  was 
donbtfnl  for  some  time  to  whom  should  fall  the  empire  of  the 
World.     An  Empire,  ein  SRetd^. 

dominlon;  Qito.  to  domiueer  (over);  auc^  =  ben  ^errnfpielen. 

The  globe  of  dominion,  ber  SReic^^Qpfel.  My  dominion  does  not 
extend  so  &r.  The  countries  under  bis  dominion  were  govemed 
with  great  mildness.  Our  nation  domineers  over  great  parts  of 
all  the  continents.  Jßlurat  =  Sänber,  ^errfc^often.  These 
portions  of  the  Sultan's  dominions  are  very  turbulent.  The  sun 
neyer  sets  on  the  Queen  of  England's  dominions. 

domination  bie  l^arte  ^errfd^aft;  3^^-  to  dominate.  The  domi- 
nation  of  race  over  race  and  of  religion  over  religion  is  always 
a  cnrse.  The  Refoimation  has  been  an  insurrection  of  all  the 
branches  of  the  Great  German  races  against  an  alien  domination. 
He  was  under  the  domination  of  bis  servants.  ^ 

8Way  getual^It;  3^^«  to  sway.  Alexander  would  not  rest  until  he 
had  brought  the  most  distant  nations  of  Asia  under  bis  sway. 
All  the  nations  brought  under  the  Roman  sway  by  force  of  arms 
had  reason  to  be  grateful  to  their  conquerors. 

to  reign  mit  over  ober  abfolut,  ^errfd^en;  eigentl.  unb  bitbl. 
He  reigned  over  three  kingdoms.   Deep  silence  reigned  in  the  hall. 

to  prevail  nur  bilbl.  =  to  reign.  We  walked  around  the  dwelling 
admiring  the  order  which  prevailed  there.  Disease  and  starvation 
are  prevailing  in  these  wretched  provinces.  —  ©ie^e  regieren. 

^tx^iät;  hearty,  cordial. 
hearty,  eordial  beibe  =  bon  ^erjen  lommenb;  ^pttu.  hearti- 

ness^  eordiality.     They  made  me  a  hearty,  cordial  reception. 
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He  gave  his  hearty,  cordial  acqniescence.   Bnth  saw  them  exchange 

a  heartj   shake  of  the   haDd,   and  wish   one  another  a  cordial 

good-night.     This  assnrance  was  received  with  lond  and  hearty 

applaose  from  all  parts  of  the  honse. 

bearty  oud^  =  copious  (nid^t  cordial).    They  made  a  hearty  meaL 

A  cordial,  eine  .^erjftdrfung,  befonber§  öon  geiftigen  (Setränfen. 

©etcn  ©ie   l^erjlic^  QCötüjst    bon  Syrern  X.,   With   kindest  regards 

Yours  tmly  X. 

^immel;  sby,  hearens,  heayeii. 

sky  in  ber  miffenfd^ftlid^en  unb  aßläglid^en  ©ptad^e  für  ba^  fi^t^: 
bare  §tntmeI§gctDÖtbe.  The  moon  was  ftdl  in  the  sky.  The 
sky  is  overcast  =  clouded.  He  would  not  blink  bis  eyes  if  the 
sl^  feil.    A  southerly  wind  a  cloudy  sky!  (SBunfd^  ber  foxhnnters.) 

hearens  (^ßluratl)  t[t  1.  gelPä^It  ober  bic^terifd^  =  sky.  2.  = 
heaven.  —  We  shall  conquer  as  stire  as  there  is  a  snn  in  the 
heavens.  The  whole  heavens  appear  to  be  in  motion  from  east 
to  west.  A  misty  radiance  was  reflected  from  the  heavens  and 
the  shining  lagnnes  on  the  walls  and  towers.  Gracions  Heavens! 
Good,  great  heavens!    bu  liebe  S^^^,  Keber  iptmmel! 

heaYen  aud§  heavens  ber  ^tmmel  al§  @t^  ber  ^ottl^ett,  afö 
retigiöfer  Segriff.*)  Our  Father  which  art  in  Heaven.  Heaven 
forbid  that  he  should  return.  Your  mother  has  gone  to  heaven. 
Jove  was  the  god  of  heaven  and  earth.  The  Giants  tried  to 
Scale  heaven.  He  was  in  the  seventh  heaven  of  deligbt.  To 
live  my  life  with  you  would  be  a  dream  of  heaven. 

•)  9Keift  ol^ne  Slrtifel  unb  öielfad^  grog  gefd^rieben. 

|)immetöge8ett{i. 

®ie  bier  ^immelSgegenbeii,  the  four  cardinal  points  (of  the  com- 
pass).  SRad^  ineld^er  ^immelSgegenb  liegt  euer  §auS?  How  is  your 
house  situated?  In  what  direction  is  your  house  situated?  —  To 
what  quarter  of  the  heavens  shall  we  direct  our  course?  His 
ashes  were  scattered  to  the  winds  of  the  heavens,  naä)  ben  btcr 
^immefögegeuben,  in  aöe  bter  SBinbe. 

^immlifdg;  heayenly^  celestlal. 

heayenly  fotnol^I  im  pl^^fifd^en  wie  religiöfen  unb  übertragenen 
©inne.  The  heavenly  bodies.  Heavenly  bliss,  joys.  Our  heavenly 
father  (nur  fo!).  The  heavenly  choir  =  the  angels.  Heavenly 
music  enttnebet  music  made  in  Heaven  ober  like  heaven,  ^immlif^ 
fd^ön.  On  escaping  from  the  turmoil  and  heat  of  the  thorough- 
fare,  I  found  myself  in  a  shady  garden.  What  heavenly  peace 
reigned  there! 


ceSratÜd  belonging  really  to  heayen,  the  opposite  to  terrestrial; 
cnttocber  pl^^ftfd^  ober  rcligiöi^,  nie  übertragen.  The  celestial 
globe.  The  celestial  hodies.  Celestial  ohservations.  Celestial  hliss, 
joys  =  joys  ezperienced  in  Heaven.  Celestial  music  ift  nur  or 
mnsic  made  in  Heaven  or  hy  heayenly  spirits. 
SSon  ben  Reiben  meifteni^  bied.  The  celestial  deities.  9tur:  the 
Celestial  Empire  =  China. 

^ttoitf^geti;  to  go  np^  to  aseend,  to  monnt. 

to  go  Hp  Umgangdfprad^e.     She  went  slowly  ap  the  steps. 

to  asceBd^  to  momit  gen^ftl^It.  Denis  hegan  to  ascend  to  the  roof. 
With  a  quick  step,  he  ascended  three  or  fonr  of  the  stairs,  and 
pansed  again.  Now,  monnt,  all  of  yon  and  yiew  that  heautifol 
prospect  before  yon.  Now  monnt  in  front  of  me,  I  shall  support 
yon.  Sintf)  mit  to  climb,  menn  ein  klettern  nötig  ift  = 
l^tnauflHmmen.  We  had  already  climbed  the  two  ladders. 
By  the  time  the  man  had  laboriously  climbed  to  the  trap-door. 

I^ittbeni  =  aufhatten;  to  hinder,  to  delay,  to  hamper^ 
to  impede^  to  obstract,  to  stop,  to  check. 

to    Under   UmgangSmort   fär   oufl^alten.     Dont  hinder   me, 

children,  I  am  in  a  hnrry. 
to  delay  getn&l^It  bafür.     The   king  was  delayed  in  his  progress 

by  an  nnforeseen  event. 
to  hamper  burd^  allerlei  ^inbernif fe  aufhalten,  ber^ogem.    The 

Spanish  anthorities  are   hampered  at  every  tum  by  the  inter- 

Tention  of  the  United  States. 
to   Impede    gem&l^U  bafur.     The  poor  women  wanted  infinitely 

more  than  two  hands  to  keep  on  the  shawl,  bonnet,  and  boa,  and 

keep  down  the  petticoats,  so  impeding  their  progress. 
to  olNStraet  abfangen,  Derfperren,  benel^men,  ben  Sortgang  unmöglid^ 

machen.      Piles  of  hnge  rocks  obstmcted  the  torrent.     Move   a 

little  to  the  right,  yon  obstmct  my  sight. 
to  stop,  gemftl^It  to  check  l^emmen,  pIö^Hd^   jum  ©tiUfianb 

bringen.     Stop  the  engine.     Stop  that  noise.     The  yonng  man 

was  checked  in  his  fall  by  his  gnide.    Nothing  conld  check  his 

ambition.  —  @ie^  berl^inbern. 

I^itttiertttö;  hiiid(e)raiice,  obstacle,  Impediment. 

hilld(e)railC6  is  something  that  retards  or  delays,  älbl^altung, 
Ättfent^alt,  ipemmniS;  bann  §inberni§  überl^aupt;  to  hinder 
aufhalten.  In  conseqnence  of  these  continual  hindrances  we 
crept  on  like  snails.  His  love  of  society  proved  a  hindrance  to 
bis  stndies.  Onr  having  to  cut  for  onrselves  a  footing  in  the  rock, 
was  a  gpreat  hindrance  to   our  progress.      The  desire   to   marry 
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within  the  hitberto  prohibited  degrees  will  considerably  abate, 
now  tbat  tbe  hindrance  is  removed. 

Obstacle  is  sometbing  tbat  stops  or  bars,  ^inberntS.  Tbe 
joungest  son  was  intended  for  tbe  army,  bat  bis  increasing 
deafness  was  an  unsiirmountable  obstacle.  Tbe  lad's  incorrigible 
idleness  was  an  obstacle  to  bis  progress.  Tbe  strong  wind 
blowing  in  our  faces  bad  been  for  some  time  a  bindrance  to  cur 
progress,  but  tbe  swollen  torrent  proved  an  obstacle  tbat  we 
coold  not  surmount. 

impediment  getv&l^It  fär  obstacle.  Tbe  Queen  wisbed  to  retain 
bim  in  bis  Service,  so  sbe  continually  tbrew  impediments  in  bis 
way,  wbenever  an  opportunity  for  bis  joining  the  army  presented 
itself.  Pecuniary  considerations  sball  be  no  impediment  to  your 
studies.  @te^enb:  be  bas  an  impediment  in  bis  speecb  =  be 
stutters.  —  Stelle  berl^inbcrtt. 

l^interlaffett,  nermad^en;  to  leaye^  to  beqneath. 

to  leave  ba§  getnöl^nltc^c  SBort,  ctinaS  l^tnterlaffcn,  nttt  Sin* 
gäbe  einer  Jßerfon  =  öerntad^en.  He  bas  left  personal  estate 
of  tbe  gross  value  of  j^  10  000.  Mr.  Burlington  bas  left  to 
tbe  Evesbam  Cottage  Hospital  £  100. 

to  beqneath  {dh)  getnäl^lt,  nur  =  bcrmac^en,  brüdtt  bic  Slbfid^t 
be§  ©rbtaffcrS  au§,  einem  SSeftimmten  etmaS  ju  ^interlaffen.  A 
large  amount  bas  been  bequeatbed  to  ber  for  ber  maintenance. 
Miss  Julia  Gordon  bas  bequeated  ber  wbole  personal  estate  to 
benevolent  societies. 

to  devise  jurtfttfd^  =  to  bequeatb. 

^irt;  lierdsman^  herd,  pastor. 

herdsman  ber  SStel^l^trt.  Here  and  there  tbe  eye  catcbes  sigbt 
of  a  straggling  berd  of  cattle  attended  by  a  lonely  berdsman. 

herd  cbenfo,  in  englifd^er  5ßrofa  nur  in  Sufammenfefeungcn  (im 
@c^ottifd^en  aud^  aQein).  A  sbepberd.  A  swine-berd,  bog-berd. 
A  cow-berd. 

pastor  ber  ©eelenl^irt. 

berittener  SRoßs  ober  SRtnberl^irt  in  2lmeri!a  cow-boy. 

^Qd^;  high,  lofty. 

high  ba§  allgemeine  SBort;  ^ptxo.  height.  Tbe  tower  is  60  feet 
bigb. 

lofty  gewählt  für  bigb,  l^od^ragenb,  l^tmmelanftrebcnb,  ftg.  = 
l^oc^ftrebenb,  erl^aben,  bornel^m,  l^oc^müttg;  §pttt).  lofti- 
ness«  Tbe  ball  is  lofty  and  wide.  Lofty  oaks  extend  their 
knotty  branches  all  over  the  park.  His  lofty  ambition  had  be- 
come  crestfallen. 
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|)Ofl^jeit;  marriage,  nnptlals,  weddlng. 

marriage  bie  Ürd^Iid^e  ober  ftanbedamtüd^e  f^eierltd^Ieit.    The 

marriage  took  place  in  St.  George*s,  Hanover  Square. 
niiptials  marriage  l^od^geftellter  ^erfonen;   ober  fel^r  gelDäl^Iter 

9[udbru(!.    The  royal  nuptials  were  celebrated  in  Windsor  Chapel. 

When  are  yonr  nuptials  to  take  place? 
iredding  bie  ^od^jettSfeier,   bad  ^od^ieitSfeft.     I  am  invited  to 

the  wedding.     Were  yoa  at  his  wedding?     The  wedding -cake. 

Wedding-presents.     The  wedding-breakfast 

|)Qf;  yard,  courtjard,  conrt. 
yard,  baekyard  ber  $of  l^inter  einem  getnö^tid^en  SSo^nl^au^.    In 

eyery  yard  must  be  placed  a  dust-bin.  The  carpets  must  be 
beaten  in  the  backyard. 

eourtyard  brandet  man  t)on  großen  ^öfen  l^inter  ®d^löffern  unb 
t)orne]^men  ober  großen  ©ebäuben.  On  Wednesday  night  their 
Imperial  Majesties  were  serenaded  in  the  courtyard  in  front  of 
their  suburban  palace  by  2000  vocalists.  The  seene  of  the  coro- 
nation  is  in  the  inner  courtyard  of  the  Eremlin.  Slbgefurjt  aud^ 
court     ©onji: 

eonrt  @tfe  unb  Umgebung  eineS  Surften.*)  The  Emperor  made  his 
entry  into   his   capital  accompanied  by  the  Empress  and  Court. 

*)  Court  ift  in  fionbon  unb  onbercn  großen  cngüfcfien  ©täbten  ein  Keiner 
t)im  Rufern  umgebener  $(a^,  ^u  bem  eine  gan^  fc^male  ©äffe  ober  beffer  ein 
5)ttt^ang  fül^.    3Ran  jtnbet  fte  nur  in  bcn  armfcligen  SSierteln. 

^\liät,  C)dfli(i^Ieit;  pollte,  cItU,  obliging,  courteons,  gallant. 

polite  brandet  man  metjien§  nur  bon  Seuten  gleid^er  ©tcHung;  §ptttJ. 
politen^SS.  They  gave  us  a  polite  reception  =  in  accordance 
with  what  society  demands  of  its  members.  He  politely  declined 
to  be  seated  while  we  stood.  Bemember,  my  son,  that  politeness 
does  not  cost  anything. 

eiyil  öon  5ßcrfonen  nieberen  @tonbe§  ober  untergeorbneter 
©tettung;  $ptm.  ciTÜity.  Civility  is  the  quiet  and  decorous 
respect,  or  the  willingness  to  oblige,  shown  by  a  servant  or  de- 
pendent  or  indeed  by  any  one  in  a  low  social  grade  to  an  equal 
or  superior.  —  The  railway-porters  in  England  are  generally  very 
civil  to  travellers.  We  were  fortunate  in  getting  a  civil  cabman 
who  took  care  of  our  little  dog  while  we  walked  to  the  top  of 
the  rock.  The  ticket-coUector  was  barely  civil.  You  must  be 
civil  to  your  parents,  mind! 

Obliging  ebenfo.  The  London  coachmen  are  not  very  obliging.  The 
shopman  was  very  obliging  and  spared  no  trouble  in  showing  the 
ladies  the  prettiest  things  in  his  shop. 

eourteous  l^erjenS^öflid^,  ItebenStnürbtg,   t)erbtnbnd^;  $pttn. 

11* 
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COUrtesy.  Goartesy  signifies  the  considerate  thoughtful  kindness 
which  Springs  from  an  unselfish  and  refined  disposition.  —  The 
gentleman  with  whom  we  were  travelling,  courteously  gave  us  some 
valuable  Information  respecting  the  country.  The  gentlemen  cour- 
teously resigned  their  seats  to  the  ladies.  His  courteous  manners 
evinced  a  refined  nature.  With  native  courtesy,  the  poor  woman 
invited  us  to  enter  and  take  refage  from  the  storm.  The  attendant 
courteously  supplied  my  aged  friend  with  a  comfortable  seat. 
(2)Q9e9eit  the  attendant  civilly  informed  us  that  we  must  go,  as 
the  doors  were  about  to  be  shut.  ©tcl^enb:  Courteous  Reader  I 
Geneigter  Scfer! 
gallant  galant,  juborfontmettb  gegen  2) amen.  The  ladies  assured 
me  that  they  had  never  had  so  gallant  a  cavaller  as  my  little 
brother. 

^ifjUt;  hollow^  caye^  cayem,  den. 

hoUow  am  aHgemeinften,  ^öl^Iung.  There  was  a  hollow  in  the 
rock;  how  far  it  stretched,  we  could  not  make  out. 

caye  ^öl^te.  1.  allgemein.  We  saw  a  high  circular  cave  shaded 
by  laurel-trees.  I  took  with  me  twelve  of  my  companions  and 
I  wended  my  way  towards  the  cave.  2.  ^öl^Ie,  bie  jum  SBol^nen 
benu^t  tüirb.  The  troglodytes  are  people  that  live  in  caves.  Poly- 
phemus  closed  the  entrance  of  his  cave  by  an  enormous  rock. 
The  cyclops  was  not  in  the  cave. 

cayern  gel^t  tief  in  ben  gelfen  l^inein.  When  the  cyclops  flung 
down  his  load  of  wood,  we  heard  such  a  crash  that  we  took  to 
flight  into  the  recesses  of  the  cavern. 

den  bie  $ö]§Ie  tuilberStere,  Daniel  in  the  lions' den.  Übertragen: 
bie  Sel^aufung  bon  SSerbred^ern,  ©eftnbel.  He  entered  the  den 
of  the  gamblers,  ©d^erjl^aft  für  83 übe,  SB o Innung,  What  a  mise- 
rable den  you  have! 

Idolen;  to  feteh,  to  go  for. 

to  feteh  am  ublid^ften.     Fetch  me  my  hat.     Go   and   fetch  him. 

Mercury  dived  and  fetched  up  the  hatchet. 
to  go  for  äl^nlid^.     Mother  has  gone  for  some  ale. 
to  send  for  l^oten  laffen.    Send  for  the  doctor.    I  sent  for  yon 

all  to  give  an  account  of  myself. 

^Qlj;  Wood,  timber. 

wood  allgemein. 

timber  1.  Saul^olj,  ju  ©ebäuben,  ©d^iffen,  gupöben,  Jßftaftcm. 
The  ships  were  made  of  such  wretched  timber  that  they  soon 
began  to  rot.  The  Company  imports  timber  from  Western 
Australia;  the  wood  is  described  as  specially  usefal  por  paving^ 
being  non-absorbent.    2.  SBalbbeftanb.    A  well-timbered  country. 


|dmi;  i9  hear,  to  listen,  to  attend. 

tp  bear  burd^  ha^  O^x  tDal^mel^nten,  entendre.  As  he  is  deaf  as 
a  post,  he  cannot  hear  us. 

to  listen  (Objeft  mit  to)  laufd^en,  anl^ören,  jul^ören,  auf  paffen,  l^ord^en, 
^couter,  l^ören  tPoUen.  I  listened  attentively,  bat  heard  nothing. 
The  orator  was  listened  to  with  the  greatest  interest.  I  had  to 
listen  to  a  good  lectore  from  my  dear  wife.  Listen  to  my  tale. 
§örcn  @ic!  Listen!  $örcn  Sic  einmal,  atö  Slnruf,  I  say!  (fam.). 
to  listen  for,  gcfpannt  auf  ctmaS  taufd^cn,  ha^  lommen  fott. 
I  noticed  that  the  foreman  of  the  jury  listened  for  the  answer 
of  the  blind  witness  with  the  most  intense  anxiety. 

to  attend  to  gen)&]§It  für  to  listen  to,  ad^tgeben,  lann  aber 
nid^t  o^ne  Objelt  ftel^en.  The  pupils  must  attend  to  what  the 
teacher  says.     Nobody  seemed  to  attend  to  his  complaints. 

SaffcttSie  balb  toon  fid^  l^ören  (perföntid^),  let  us  hear  from  you 
soon,  do  send  us  word.  —  I  will  let  you  know  how  I  am  getting 
on.  He  has  been  silent  for  a  long  time.  S3on  einem  l^ören  = 
über  t§n,  mit  of.  I  heard  of  you,  Mr.  Holmes.  3)er  ^ütiq^ 
^ört  nid^t  =  gel^ord^t  nid^t,  the  lad  wont  obey.  ®ag  Iö§t  fid^ 
^5ren,  that  sounds  well  enough,  there  is  something  in  that;  that 
is  not  a  bad  plan.  @te  l^aben  ja  nid^t  l^ören  tnoQen,  why,  you 
wonld  not  listen  to  reason.  ^orlefungen  l^ören,  to  attend 
lectures.  %[uf  einen  Stamen  l^ören,  to  have  the  name  of . . .,  to 
answer  to  a  name.     ^  ^öre  =  erfal^re,  aud^  I  understand. 

()Ofe;  trons^rg,  tKroeebes,  pa,ntalooiis,  {[nlekerböckers. 

tronsers*)  je^t  bag  allgemein  ubltd^e  SBort  für  bie  langen  §ofen. 
i(kiiee-)tireeebM  bie  ^niel^ofe;  ba  fie  frül^er  bie  übltd^e  gorm  tnar, 

in  9fleben^arten.     Gycling-breeches.    His  wife  wears  the  breeches. 

A  breeches-part,  §ofenrotte  (Sweater). 
IlVitalOiOiis  totnn  gebrandet,  gemäl^It;  je^t  etn^aS  t)txalttt.    2)agegen 

allgemein  gebraud^t,   aber  familijir,  befonberg  im  Raubet,  ift  bie 

Serlürjung:  pailts.     GenÜemen's  pants. 
kniekerbockers,  knickers  (famttt&r)$nie]^ofe,  befonberd  ju  Sporte: 

bloomers  ift  ba^  l^atb  ^o^m-,  l^alb  SRodEform  l^aOenbe,  bcn  $ßump]^ofen 
ber  tü.rlifc^en  grauen  d^ntid^e  ßteibunggftüdf,  njeld^eä  bit  new  women 
auiS  9mert!a  bejogen  l^aben. 

^rawers,  Unterl^ofen;  bathing  draw.ers,  93abel^ofen;  Overalls, 
ftbuerjiel^l^ofcn,  jwm  Jftetten,  bei  fd^Ied^tem  S?3etter;  inexpressibJes, 
Unau§fpred^tid^e;  tights  1.  eng  antiege.nbe  $.ofen  Qe^t  auger 
SBobe),  2.  berartige  Srif  otg,  j.  35.  jum  SRubem;  ho^e  bagegen  l^eigt 
1.  @t;rümpfe^  ©trumpfwaren,  §anbeUau3brudE.  2.  Spri^en^ 
fd^Iaud^,  ^'fd^Iäud^e. 
*)  ^uäi  trowsers. 
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finh]^;  good-löoking^  pretty,  nice^  handsome. 

good-looking  allgemein  öon  5ßerfonen,  aJlditnern  unb  grauen- 
She  was  a  good-looking  woman  of  about  thiriy.  In  spite  of  bis 
advanced  years,  he  is  still  good-looking.  @6enfo:  He  has  goocl 
looks  to  recommend  him.  Her  good  looks  were  a  passport  to 
her  everywhere.     He  had  such  a  good  look  about  him. 

pretty  öon  Singen,  pbfd^,  gefSItig;  bon  5ßerfoncn,  an* 
genel^m  öon  309^^  ol^ne  größeren  gn^att  berfetben.  He  pre- 
sented  me  with  a  pretty  little  book.  Mabel  looked  quite  pretty. 
SRan  gebrandet  e§,  toaS  5{}erfonen  anbelangt,  nur  bon  ^tnbern 
unb  grauen,  nid^t  bon  SRdnnern,  e§  fei  benn  im  fpöttifd^en 
©inn. 

nice  ^üh^ä),  niebtid^.     You  look  very  nice,  cousin. 

handsome:  a  handsome  figure,  eine  ftattlid^e,  l^übfd^e  gtgut;  a 
handsome  face,  ein  ®eftc^t  bon  angenel^menSÖGcn,  boS  jugteid^ 
SluSbrudE  l^at. 

|)ttnb;  dog,  hound. 

dog  allgemein.     The  fidelity  of  the  dog  is  proverbial. 

hound  Sagbl^unb.     A  bloodhound.     A  foxhound.     A  greyhound, 

äSSinb^unb.    A  pack  of  hounds. 
Sltö.  ©d^impfmort  beibe  übtid^;  dog  mit  beftimmten  ©igenfd^aftSttJÖrtem 

anerfennenb.    He  is  a  joUy  dog,  fibeter  Serl.    You  are  a  lucky 

dog,  ein  ©lüdEgftnb. 

|)&tte;  cottage,  hut^  cabin^  hOTel. 

cottage  ipäuSd^en,  ba§  fel^r  niebtid^  unb  fotibe  fein  lann.  For  the 
last  twenty  years  she  was  pensioned  bj  the  family  and  lived  in 
a  neat  cottage  not  far  from  them.  There  is  room  in  smallest 
cottage  For  a  truly-loving  pair  (Überfe^ung). 

hut  Srmlid^e,  funftIo§  gebaute  Sel^aufung,  meiftenS  auS  §oIj  ober 
Sel^m;  im  befonberen  ©d^u^ptte  für  ©olbaten,  SReifenbe  u.  f.  m. 
There  were  only  some  huts  of  wood  and  covered  with  thatch. 
The  huts  were  surrounded  with  filth.  The  convicts  lived  in  litÜe 
huts.  The  twelve  scientists,  together  with  the  stores,  dogs,  sledges, 
huts,  will  be  put  on  shore  near  Cape  Adair. 

cabin  =  hut  ober  poorly  cottage.  üncle  Tom's  Gabin.  At  the 
end  of  the  dell  we  noticed  a  wretched  cabin.  The  historical  section 
of  the  exhibition  contains  160  separate  buildings  ranging  from 
thatched  cabins  to  palaces.  The  inhabitants  of  our  country  lived 
at  that  time  in  squalid  cabins. 

hOTel  elenbe  Säte,  ärmlid^e  iputte;  aud^  ©d^uppen  für  SSiel^  (=  shed), 
The  houses  of  London  were  even  in  Üie  time  of  Aifred  bui 
miserable  hovels. 

^unbel^ütte,  dog's  kennel. 


3o8b  —  i&m^.  167 

3 

iditn,  Sofib;  to  shoot,  to  hnnt,  to  chase. 

to  shoot  mit  bcr  glintc  ju  gug  bcm  SBUbc  nod^gcl^cn.  To  go  out 
shooting,  auf  bic  S^gb  gelten.  Come  for  a  day's  pheasant-shooting. 
One  shoots  pbeasants,  grouse,  partridges,  bares.  Grouse- shooting 
begins  in  September. 

to  hnnt  993tlb  l^e^en;  to  pursae  game  on  horseback  and  witb 
dogs,  witbout  a  gun;  par  force  jogcn;  $pttt).  hnnt.  To  bunt 
the  fox,  tbe  stag.  A  stag-bunt,  eine  ipirfd^l^c^e.  Tbe  bunt  is  up, 
geblafencS  ©ignat,  SBcrfruf  jur  ^ag^b.  Foxes  are  only  bunted  in 
England. 

to  stalk  deer  auf  ^irfd^c,  SRcl^c  pürfd^cn. 

8«f  bcr  3^9^^/  i«  nad^bcm,  wbile  sbooting,  bunting. 

to  chase  one  einen  jagen,  Verfolgen,  to  pursue  one  wbo  is  in 
sigbt.  We  cbased  bim  to  bis  den.  Tbe  sbip  bad  been  cbased  by 
several  Englisb  men-of-war.  To  cbase  after  sometbing,  einer 
©od^e,  bie  mon  im  8luge  ^at,  nad^jogen,  nad^fe^en  (fotnol^I 
eigenti.  tt)ie  ftgürt.).   Tbe  boys  cbased  after  tbe  butterfly. 

Dogegen  to  bunt  after . . .  einem  tneitabtiegenben  Birf^r  ettnoS  gernem, 
ouS  bem  Sereid^  Siegenbem,  nod^jagen,  nad^trad^ten.  I  bave 
been  bunting  after  (for)  tbat  book  tbe  wbole  day.  We  bave  been 
hunting  for  it  bigb  and  low,  tt)ir  l^aben  alle  SBinlel  banad^  burd^« 
fiu^t 

chase  ift  ein  SluSbrudE  be§  l^iftorifd^en  unb  poetifd^en  (StiU,  nie 
für  bic  S^Ö^  Kiit  ber  gUnte.  King  William  was  killed  at  tbe 
chase.  Tbat  king  was  very  fond  of  the  cbase  Qc^t  fond  of  bunting), 

ülebendatt:  Tbe  police  gave  chase  to  tbe  tbief  =  cbased  bim,  mad^te 
^gb  auf  ben  ^teb.  I  bad  such  a  cbase  after  lodgings.  Tbe 
parrot  escaped  and  we  gave  cbase. 

iftl^r(i(i^;  yearly^  annnal. 

yearly  fotnol^I  für  ein  ^a^x  fid§  ergebenb,  afö  jebei^  ^df)x  mteber* 
fejrenb,  ali  ein  ^al^r  bauernb.  Wbat  is  bis  yearly  income? 
Tbe  yearly  output  amounts  to  20  000  tuns.  Tbe  yearly  revo- 
lution  of  tbe  eartb.  Tbe  yearly  seasons.  Yearly  plants  eins* 
jdl^rige  $ßftanjen. 

UUmal  getnäl^It  bafur.  Hls  annual  income  is  estimated  at  j^  40 000. 
List  of  the  annual  imports  and  exports.  The  annual  motion  of 
cur  planet  Annual  rings  "^^xe^tixiQt  am  93aum.  An  annual 
account  S^^l^reSred^nung,  annual  balance  ^al^redbitanj.  An  annual 
report.  Tbe  annual  rainfall.  Tbe  ball  takes  place  annually  = 
yearly.  An  annual  insect  einjdl^riger  Serf.  Annual  plants.  An 
annual  ticket,  gal^reSlarte  (ßifenbal^n). 
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je;  each,  aplece,  erery,  respectiyely.    Dl^ne  Untcrfc^ieb. 

each«    Foundation  scholarships:  i^  30  a  year  each  to  F.  A.  Evelyn 

and  W.  Dumaresq.     After  twelve  lessons  of  an  hour  each  you 

will  know  how  to  ride. 
apiece.     Among  others  from  whom  we  have  received  stnbstantial 

donations,  are  Lord  and  Lady  Knutsford,  who  sent  £  50  apiece. 
erery«    No  fewer  than  10  widows  out  of  every  100  widows  from 

15 — 34  re-marry. 
respectiyely,     They  received  £  ten  and  twenty  respectively. 

at  all  eyents,  to  be  snre  =  fidler,  unter  allen  Untft&nben. 

At  all  events   I  shall  let  you  knovr.     He  is  a  soft,  to  be  sure. 
likely,  probaWy  =  mal^rfd^eintid^.    ®r  tnirb  jebenfallS  babci  ge* 
mefcn  fein,  most  probably  he  has  been  present. 

immer;  always,  eyen 

always  getnöl^nUd^e^  993ort,  it  expresses  repetition. 

eyer  gel^ört  im  ©inne  bon  immer  ber  patl^ctifd^cn  ©prad^e  an; 
it  expresses  a  stream  of  time,  a  continuous  line.  For  ever  I 
shall  depart  =  nothing  shall  ever  induce  me  to  come  back. 

gn  ber  getnöl^nnd^cn  Siebe:  öeriaffen  @ie  Scriin  für  immer?  Do 
you  leave  Berlin  for  good?  Have  you  given  up  your  Bussian 
for  good?     Not  for  good,  but  for  this  year. 

SBenn  =  for  a  continuance,  bauernb,  aud^  gonj  getoö^nlid^  for 
always.  Do  you  mean  to  change  the  lesson  for  always?  I 
could  do  it  for  this  week,  but  not  for  always.  Do  you  think 
to  make  this  your  sitting-room  for  always?  SKan  lann  ebenfo 
tDOl^I  fagen:  ever  Tours,  tt)te  always  Yours;  erftereö  üWid^er. 

Stnmer  nod^,  still,  yet,  always,  aber  nie  boppelt.  %oS>  ipauS 
e^iftiett  immer  ttod§,  the  house  goes  on  existing,  continues  to  exist. 
Is  the  old  fellow  still  living?     Are  you  at  work  yet? 

Smmer  mel^r,  more  and  more. 

i8or  Äomparatioen:  t%  mürbe  immer  fd^Icd^ter,  it  went  from  bad 
to  worse,  it  became  worse  and  worse. 

inl)i§lret;  Indiscreet^  inquisitiye^  rüde. 

indlscreet  ^eigt  1.  inbi^fret,  unbefd^eiben.  I  feared  he  thought  me 
an  indlscreet  trespasser  on  sacred  ground.  Is  it  indiscreiet  to  f^k 
you  the  reason?  She  had  leamt  from  one  of  Mrs.  Holroyd's  in- 
dlscreet utterances  that  she  had  been  n^iarried  for  her  money. 
2.  unbefonncn,  unbcbad^t  in  feinen  äu|ernngen,  ba  mo  man  mit 
JRudEfid^t  ouf  anbete  borfid^ttg  fein  mfifete,  impwdent,  careless  with- 
out  wilful  impropriety  of  behaviour.  —  Peter  never  loßt  his 
temper,  never  said  an  indlscreet  word. 
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inqnisitiTe,  rode  bru(!t  am  l^ujtgften  inbidiret  =  jubringlid^ 
in  ^xaQtn  a\x&.  I  said  I  was  not  inquisitive,  and  sbe  could  do 
as  she  liked.  She  is  verj  rüde  with  her  questions.  If  I  may 
ask  that  without  rudeness. 

3it|alt;  content(s)^  pnrport,  snbstance,  tenor. 

€OIltent(s)  ganj  allgemein.    The  contents  of  the  phial  wäre  nearly 

emptied.    What  are  the  contents  of  the  book?    A  table  of  contents 

shonld  have  been  added.    The  cubic  content  of  every  vessel  must 

be  marked  outside. 
parport  hex  tnefentttd^e  S^l^ott,  ©tnn  einer  geiftigcn  Äugerung, 

fei  fie  munblid^  ober  fd^rifttid^.    These  few  words  will  sufßce 

to  impart  to  you  the  purport  of  bis  speech.  I  want  more  money  — 

tbis  was  the  purport  of  bis  missive. 
iSUbstanee  ebenf o.    These  are  not  the  exact  words,  but  it  is  the  sub- 

stance  of  bis  Statement.    Tou  must  no  doubt  recoUect  the  substanoe 

of  so  important  a  conversation. 
tenor  bcr  fortlaufenbe  ganje  gnfjolt  einer  Stcbe  ober  ©d^rift. 

The  whole  tenor  of  the  circular  note  proves  an  inten tion  to  provoke. 
summary  gebr&ngte^n^oItSangabc,  S^^^^t  in  großen  Sügcn  ttjtebcr* 

gegeben.     After  having  finished  a  book,   write  down  at  once  a 

summary  of  its  contents. 

ituttitten;  in  the  middle,  centre  of,  in  the  midst  of^ 

amid(st),  among. 

in  the  middle  of,  in  the  centre  of  in  ber  tnirüid^en  SRitte. 

The  throne  stood  in  the  middle  of  the  hall.  In  the  middle  of 
the  throng  stood  a  man  who  vociferated  wildly.  Put  the  table 
in  the  middle  of  the  room. 

In  the  midst  of  nid^t  fo  beftimmt,  mitten  in.  He  broke  off  in 
the  midst  of  bis  discourse  (in  the  middle  of  bis  discourse  =;=  genau 
in  ber  äKitte).  In  the  midst  of  night  arose  a  low  murmur.  Jesus 
stood  in  the  midst  of  the  Pharisees  =  he  was  surrounded  by 
them.     In  the  midst  of  the  book  I  found  the  passage. 

Jimid,  amidst  l^öl^erer  @til  für  in  the  midst  of  unb  among; 
bröät  baS  ©ic^befinbcn  jtnifd^en  mel^reren  au§;  l^at  Singular  unb 
^lutal  nac^  ftd^.  I  see  myself  amidst  none  but  enemies.  Amid 
all  bis  fears.  Amid  the  trees.  Amidst  all  this  confusion.  There 
stood  a  litÜe  house  amidst  the  trees.  He  disappeared  amidst  the 
crowd.     She  stood  amidst  her  companions. 

among  inmitten  t>on,  unter;  fann  ©ingular  unb  ^lural  nad^ 
ftc§  l^ben.  Among  the  modems  Lord  Bacon  is  one  of  the  most 
remarkable  figures.  I  found  the  key  among  some  old  iron.  Among 
fidends  one  must  be  open.  We  walked  among  the  rocks.  A  rose 
among  (amidst)  the  thoms.  Among  the  trees  grew  many  lilies. 
This  work  has  been  written  among  many  interruptions.    She  was 
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a  virgin  among  virgins.  —  Scibc  fönncn  aber  nid^t  bor  ©ingularen 
[teilen,  bic  nid^t  teid^t  an  eine  SRel^r^eit  bon  S^bioibucn,  ©egcn* 
ftänben  ober  SSorgängen  benfen  laffen:  man  fann  wol^I  fagen:  The 
cbairman,  amid  much  Interruption,  declared  the  discussion  closed. 
The  voting  was  proceeded  with  amid  much  noise.  Amid  a  storm 
of  snow  and  rain,  the  masts  went  over  the  ship's  side.  Amidst 
the  crowd,  aUenfoHS  and^  amidst  the  forest,  ftatt  in  the  midst, 
middle  of  the  forest,  aber  nur:  in  the  midst  of  the  soup  we 
found  a  penny.  2)er  Unterfd^ieb  ätnifd^en  amid(8t),  in  the  midst  of 
unb  among  ift,  ia^  jeneS  l^erüorl^ebt,  ba^  ettnaS  fid^  mitten  in... 
befinbet  ober  öorgel^t,  tnäl^rcnb  tefetere§  nur  befagt,  ba^  ber  be^ 
fprod^ene  ©egenftanb  ftd^  jtnifd^en,  unter  anberen  beftnbet:  among 
the  dishes  we  found  one  peculiar  to  our  own  country. 

ititiere,  Snnere;  aufeere,  Äufeere;  Inner,  onter,  Interior,  exte- 
rior,  inside,  ontside,  inward,  outward,  internal,  external. 

inner  innen  beftnblid^;  onter  äugen  befinblid^,  bie  Qttob^n^ 
lid^en  SB  ort  er.  The  outer  (exterior)  portions  of  a  muscle.  The 
letter  was  found  in  an  inner  (aud^  inside)  pocket  of  his  coat. 
The  inner  rooms  were  appropriated  to  the  female  members  of 
the  family.  It  is  astonishing  that  he  should  have  carried  papers 
of  such  importance  in  an  outer  (outside)  pocket.  We  passed 
the  outer  doors  without  hindrance,  but  on  Coming  to  an  inner 
one,  we  found  it  locked.  An  outer  lining,  coating,  gütterung, 
2tnftrid§.     The  outer  surface.     An  inner  skin. 

interior  innen  befinbltd^;  exterior  äugen  befinbüd^,  gctnäl^tt; 
the  interior  of,  ber^nnenraum  t)on  etttJaS;  the  exterior,  bieSlugen* 
feite,  ha^  Sugere.  An  interior  Chamber.  The  powder-magazine 
was  exterior  to  the  town.  The  interior  of  the  Gathedral  is  ob- 
structed  by  the  organ  in  the  middle,  acting  like  a  screen.  In 
I  went,  and  I  was  fairly  stunned  by  the  magnificence  and  har- 
mony  of  the  interior.  The  interior  Ornaments  of  a  temple.  The 
interior  surface  of  a  shell.  Interior  angles.  It  is  impossible  to 
attain  true  devotion  without  an  interior  and  recoUected  spirit. 
The  exterior  walls  of  the  Abbey  (Westminster)  are  built  of  a 
stone  which,  though  remarkable  for  its  resistance  to  fire,  is  cer- 
tainly  not  proof  against  the  weather,  whilst  the  interior  is 
entirely  of  fine  limestone  from  Purbeck,  commonly  known  as  Pur- 
beck marble.  Anwold  conducted  the  Palmer  with  more  haste 
than  ceremony  to  an  exterior  and  ignoble  part  of  the  building. 

inside  an  ber  inneren  gläd^e  beftnblic^;  outside  an  ber  äußeren 
gtdd^e  beftnblid^;  the  inside,  ixt  Snnenjläd^e,  s:fcite,  out- 
side, Slugenftdd^e,  ^feite.  The  inside  of  the  mouth  is  red 
and  moist.  The  inside  of  the  box  was  lined  with  paper;  the 
outside  was  covered  with  calf-skin.    The  outside  of  the  tent  was 
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pftinted  white,  the  inside  was  lined  with  silk.  The  inside  of  the 
coat  was  lined  with  far.  Polish  the  outside  of  the  coffee-pot 
and  carefdlly  wash  the  inside  with  hot  water.  Inside,  outside 
ou§crbcm  Stbbcrb  unb  5|}r&pofttton.  Outside  these  churches  are  poor 
and  bady  but  within  they  dazzled  me  bj  their  beauty.  The  chief 
took  his  seat  inside  the  tent,  while  bis  attendants  waited  outside. 
inward  im  guncrn  bprgcl^cnb  ober  beftnbtid^,  innerlid^, 
Ibxptxlii)  unb  getfttg,  feetifd^;  ontward  baSfelbe  dugerli^. 
Inward  life,  peace.  It  is  my  inward  persuasion,  conviction.  The 
wound  bled  inwardly.  He  inwardly  resolved  never  to  mention 
the  name  of  his  cousin  again.  Outwardly  he  betrayed  no  signs 
of  commotion,  but  he  was  inwardly  moved.  Stoims  and  winds 
and  calms  are  not  accidents,  but  are  brought  about  by  ante- 
cedent  circumstances.  Rest  and  peace  are  but  calms  in  man's 
inward  nature,  and  arise  through  causes  as  definite  and  as  in- 
evitable.  Best  is  the  perfect  poise  of  the  soul,  the  absolute  ad- 
jnstment  of  the  inward  man  to  the  stress  of  all  outward  things. 
Mr.  Jingle  inwardly  resolved  to  lay  siege  to  the  heart  of  the 
spinster  aunt  without  delay. 


c: 


inblid^,   inncrlid^; 
inbtid^,    äu^erlid^. 


internal  im  Snncrn  borgel^enb  ober  be 
extemal  brausen  borgel^enb  ober  be 
internal  1.  lörpcrlid^;  2.  aug  bcm  SBcfen  einer  @ad§e  l^eröor* 
gcl^cnb;  3.  im  S^neru  einer  ®emeinfd^aft  borgcl^enb,  mit 
i§r  in  Scjiel^ung  ftel^cnb;  oft  =  domestic,  not  foreign.  The 
internal  Organs  of  the  body.  Death  was  the  result  of  inter- 
nal injuries  received  in  falling.  Internal  hemorrhage  was  the 
immediate  cause  of  death.  The  medicine  is  to  be  taken  inter- 
nally.  Jeffreys  was  at  this  time  tortured  by  a  cruel  internal 
malady  which  had  been  aggravated  by  intemperance.  Internal 
evidence.  The  country  was  tom  by  internal  discussions.  These 
yarious  lines  have  been  constructed  at  the  expense  of  the 
Government,  and  have  powerfully  contributed  to  develop  the 
internal  resources  of  the  country.  The  internal  commerce  of 
India  has  been  vastly  developed  during  the  last  few  years  by 
the  construction  of  several  great  lines  of  railway.  The  reader 
may  well  suspect,  however,  that  it  was  not  only  with  a  view 
of  leaming  the  business  of  the  internal  administration  and  be- 
Coming  acquainted  with  his  fellow-countrymen  that  Palmerston 
preferred  the  Home  Office.  The  external  walls  are  in  many 
places  eaten  away.  There  being  no  external  marks  of  violence 
on  the  body  of  the  old  man,  the  jury  gave  a  verdict  of  Visi- 
tation of  6od.  His  external  appearance  (=  his  exterior)  is  pre- 
possessing.  Perhaps  the  extemal  history  of  the  four  Gospels 
may  throw  some  light  upon  the  question.  For  extemal  appli- 
cation.     An   embrocation  to  be   applied  extemally.     The  Epicu- 
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reans  believed  onlj  that  Nature  was  sovereign,  and  no  extemal 
power  could  be  proved  to  have  ever  interfered  with  it. 

3nfe(;  Island,  isle. 

Island  ia^  allgemein  üblid^e.  The  British  Islands  consist  of  Great  Britain 
and  Ireland,  with  several  smaller  groups  and  detached  islets.  Rape, 
hemp  and  flax  are  chieflj  grown  on  the  eastem  part  of  the  island. 

Isle  1.  in  gemtffen  geograpl^ifd^en  Benennungen.  The  Isle  of 
Wight,  of  Thanet,  of  Man.  We  have  made  a  tour  to  the  westem 
isles.  2.  bt^tertfd^  ==  (Stianb.  Jove  and  the  blessed  gods  alone 
know  whether  I  shall  see  my  native  isle  again. 

islet,  fleine  Snfel. 

Stttereffe,  flii^  interefflereji. 

He  takes  much  interest  in  natural  science.  I  interest  myself  for 
this  invention. 

®r  interefftrt  fid^  für  fie  =  er  ]§ot  eine  Steigung  ju  t^r,  he  is  a 
little  in  love  with  her,  he  is  a  little  smitten  with  her;  he 
interests  himself  for  her  tnürbe  l^eißen:  er  fud^t  ftd^  für  fte  ju 
öertnenben,  fte  ju  förbern,  from  a  benevolent  feeling. 

(ftd^)  irren;  to  err,  to  be  mistaken. 

to  err  aHgemetn,  geiftig  in  Sejug  auf  Jftid^ttgfcit,  unb  .moralifd^ 
in  Sejug  auf  ated^ttid^feit;  gel^ört  ber  l^öl^eren  ©prad^e  an.  To 
err  is  human.     One  may  also  err  on  the  side  of  prudence. 

to  be  mlstaken  Umgang^fprad^e,  nur  geiftig.  You  are  Scotch, 
if  I  am  not  mistaken.  I^f  your  brother  fancies  that  he  is  in- 
dispensable, he  is  gravely  mistaken.  ^n  biefer  Sebeutung  ift 
ba^  Slltiö  je^t  nur  nod^  üblid^  in  ber  5{}]^rafe:  if  I  mistake  not 
=  if  I  am  not  mistaken;  fonft  l^eißt  e§  fälfd^tid^  Italien  für, 
bertncd^feln,  mi^öerftcl^cn. 

jttgenbliriö;  yonthfnl,  juyenile, 

yonthfnl  ha^  gemöl^nlid^e  SBort.    These  tales  will  prove  a  charm  to 

youthfiil  readers.    Life  looks  brighter  in  our  youthful  days  than 

in  our  old  ones. 
jnTenile  gett)d]^tt  bafür.     Juvenile  offenders   must  be  kept  apart 

from  the  adult  ones.     These   are  juvenile   follies.     Foot-ball   is 

no  longer  a  juvenile  sport. 

Smofrait;  maic^  majiden^  Tirgln. 

maid^  maiden  in  ber  gemöl^nUd^en  @prad^e,  ber  @prad^ge6raud^  l^at 
fid^  fcfte  SSerbinbungen  gefd^affen.  She  is  an  old  maid.  A  lady's 
maid,  eine  Jungfer.  Elisabeth  has  been  ludicrously  styled  the 
Maiden  Queen.     It  was  bis  maiden  speech,  Jungfernrebe. 

iriTj^in  1.  öon  ber  Jungfrau  äRaria.  The  Holy  Virgin.  2.  ebel 
=  maiden.     She  was  a  virgin  among  virgins. 
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ftolenlter;  calendar,  alinanac(k). 

calendar  bad  ^alenberf  Aftern.  The  JuliaD,  Gregorian  Calendar. 
The  perpetual  calendar.  Stel^enb:  gardener's  calendar,  äSIumen:» 
lolenber,  racing  calendar,  Sßettlatenber.     A  calendar  month. 

alllttttae(k)  ber  gebrudte  j^alenber.  A  pictorial  almanack,  idu« 
fhricrtcr  ftalcnber.  Almanac  for  the  million,  SSotfölatenbcr.  That 
is  an  old  almanack  (fam.)»  ^^  tft  eine  alte  ©efc^id^te.  National 
almanack,  ©tatiftifd^ed  ^df)xbu6).. 

lalt;  cold,  frigid,  chiU. 

eold  ganj  aUgentetn  unb  getnöl^ntid^;  ^ptro.  cold  ^älte,  aUgentein; 
COldness  1.  ^^  Äaltfein,  2.  btfbtid^.  This  winter  is  very 
cold.  Her  greeting  was  cold.  The  cold  in  the  night  was 
Piercing.  The  coldness  of  the  air  increases  with  the  height.  The 
Conntess  received  her  hnsband  with  great  coldness. 

frigid  gewdl^It  für  cold,  eigentlid^  unb  bitblid^;  ^pttn.  frigidity. 
The  frigid  zones.  Owing  to  the  enormous  frigidity  of  the 
amhiant  air  the  meat  is  preserved  in  its  original  state.  With 
frigid  indifiference  he  locked  down  on  the  condemned  men. 

cliill(y)  fröfleln  mad^eitb,  naglolt,  oud^  bilbltd^;  fubj.  fröftetnb; 
Sttnt.  to  Chili  erlälteu,  erftarren;  ^pttn.  chill  1.  bie  gr öftein 
erregcnbc  S&tte,  2.  ha^  gröfleln.  The  weather  is  chill.  I  met 
with  a  chill  reception.  I  feel  chilly,  mx6)  fröftelt.  These  dogs 
are  very  chilly,  gegen  Satte  empfinblid^.  Take  the  chill  off  the 
water,  laffen  @te  \>a^  SBoffer  bcrfd^Iagen.  A  chill  came  creeping 
over  me.     My  fingers  are  quite  chilled. 

gelid,  btd^tcrtfd^,  ei^Ialt,  cifig,  bon  Suft  unb  SBaffer.  Ye 
Nymphs  that  reign  in  gelid  streams  and  wells. 

ftamitt. 

flreside  ie^t  QQetn  übltd^. 

düniney  nur  =  ©c^ornftein,  the  shaft  leading  from  the  fireside 
to  the  top  of  the  house;  tnd^renb  la  cheminöe  fotDO^I  Samttt 
wie  ©d^ornftein. 

3>er  attertuttittd^e  Somin,  ber  in  einer  weiten  unb  tiefen  geuerftätte  be^ 
flattb,  tft  the  hearth. 

ftamtlf;  strnggle,  contest,  fight,  combat,  battle, 

engagement,  action. 

gtmggle  =  baS  34tngen,  fidmpfen  jeber  ärt;  Bttnt.  to  strnggle. 

The  history  of  Home  Rule  Struggle  is  not  yet  written.  Animals 
and  plants  improve  in  the  struggle  for  existence.  I  had  lost 
my  stick  in  the  struggle. 
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cöntest  ein  Sampf,  gonj  allgemein,  befonber§  SBettlampf;  Qito. 

to  COntend  with.     I  will  conquer  or  die  in  the  contest.     The 

contest  between  England  and  Scotland  had  lasted  centuries.    With 

these   difficulties  I  had  to  contend   dailj.     The  Cambridge  crew 

gave  up  the  contest. 
flght  ber  t^atfdd^Ii^e  einmalige  Sam^jf  jebcr  Slrt;  3ttt).  to  flght. 

The  Carthaginians  were  far  superior  to  the  Romans  in  sea-fights. 

He  challenged  bis  Opponent  to  a  fight.    Will  you  fight  with  me? 
combat  getnä^It  für  fight    A  single  combat.    Frederick  resolved 

to  renew  the  combat  on  the  morrow. 
battle  ber  einjelne  Sampf  großer  SRaffen,  im  eigentlid^en  ©inne  bie 

@c^Iad^t.     Robert  Bruce  defeated  the  English  in  the  battle  of 

Bannockbum. 
action  ber  militdrifd^e  SluSbrudE  für  ®d)la(S)t,  (Sefed^t.    Most  of 

bis  troops  had  not  yet  seen  an   action.     Clear  for  action,   Ilar 

jum  ©efed^t. 
engagement  ia^  einzelne  ®efed^t,  treffen,  ©d^Iad^t.    These  three 

engagements  cost  the  Germans  30  000  men. 
encounter,   ba^   gelegentlid^e  ©efed^t;   skirmish,  @d§armü^el, 

Ieid§te§  ©efed^t. 

^aml;  Channel^  canaL 

Channel  oK  notürlid^eS  gluß*  ober  ©eebett.  The  English 
CbanneL  The  Channel  Islands.  Indians  were  sent  throngh 
narrow  Channels  between  shoals  and  sand-banks.  St.  George's 
Channel. 

Silblid^  aKittel,  SäSeg  einer  Ellitteilung.  The  rumour  spread  by 
various  Channels. 

canäl  ber  fünftlid^  gegrabene  ^ana(.  Great  capitalists  propose 
no  less  an  enterprise  than  the  cutting  of  a  sea  canal  to  join  the 
Baltic  and  Black  Seas.  Eis  dead  body  was  found  in  the  canal. 
Last  Friday  morning  the  Emperor  christened  the  North  Sea  and 
Baltic  Canal,  which  is  to  be  known  henceforward  as  the  Kaiser 
Wilhelm  Canal. 

Kanone;  gnn,  (piece  of)  cannon.    Dl^ne  Unterf^ieb. 

The  real  number  of  these  guns  was  twelve.  Close  in  advance  of  the 
discomfited  Russian  cavalry,  and,  like  them,  fronting  up  the  North 
Valley,  some  twelve  pieces  of  the  Don  Cossack  ordnance  were 
in  battery.  Wellington  finally  feil  back  on  three  lines  of  defence 
which  he  had  secretly  constructed  at  Torres  Vedras,  along  a 
chain  of  mountain  heights  crowned  with  redoubts  and  bristling 
with  cannon.  Even  when  the  guns  had  arrived,  there  was  such 
a  want  of  gunners  that  a  Sergeant  of  Dumbarton's  regiment  was 
forced  to  take  on  himself  the  management  of  several  pieces.    The 
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cannon,  however,  tfaough  ill  served,  brought  the  engagement  to 

a  speedy  close. 
€otOO]^I  gan-ball  tote  cannon-ball,  gun-metal  tDte  cannon-metal,  gun- 

shot  tDie  cannon-sbot,  gan-fonndry  tote  cannon-fonndry. 
W)tt  nur:  gon-boat,  field-gan,  siege-gan;  cannon-proof. 

ftarte. 

4sard  1.  Spteüatte,  2.  ^oftfarte,  8.  93tfitenlarte. 
map  Sanbbtte;  Chart  ©eelarte. 

SSenoed^fele  nid^t  map  mit  2Jtappt;  bie  ^ilbtxmappt  tbe  port- 
folio,  bie  @ä)utmappt  tbe  satcbel. 

money-box,  strong-box  atö  (^elblaften,  ©d^atuKe. 

a  deed-box  Saffette  für  Urfunben  unb  Sßertpapiere. 

eash-offiee,  paylng-office  afö  So^Ut^He. 

lN>okiiig-offlce  otö  SSerfaufi^ft&tte  ber  äStllete,  auf  (Stfenbal^nen, 

in  Il^eatern  unb  dl^ntid^en  Sololcn.    iDquire  at  tbe  booking-office. 

3n  S&ben:  fiaffe:  Pay  here! 
eash  =  Sargelb,  money,  ready  money.     I  am  out  of  (sbort 

of)  casb  just  now,  x6)  bin  gerabe  nid^t  (rcd^t)  bei  Saffe.    Only  for 

caisb,  nur  gegen  fßax,  gegen  ^af[e  (Saffa).    Ton  seem  to  be  flusb 

of  casb,  gut  bei  Saffe. 

lottfen;  to  bny^  to  purchase. 

to  buy  Sintaggfprad^e.  Of  wbom  do  you  buy  yonrs  cigars?  Old 
dotiies  bongbt  and  sold. 

to  pnrchase  ^tto^^lt,  nur  bon  größeren  Sßertgegenft&nben;  be« 
fonberd  SBort  beg  $anbefö  unb  ber  äSörfe;  ^ptU).  pnrchase,  ^auf, 
Sin  lauf.  Porcbase  tbe  bouse  forme.  I  must  make  some  porchases 
in  the  town.  He  had  purcbased  tbe  estate  from  an  Irisb  land- 
owner.  Account  of  goods  purcbased,  (Sinlauf^red^nung.  Purcbase 
for  later  delivery,  on  term,  Sauf  auf  3^^^«  Wholesale  purcbase^ 
(Sinlauf  im  großen. 

ftoitftttailtt;  merchant^  trader^  dealer^  tradesman^  shop- 

keeper. 

merehant  ©rofelaufmann,  Saufl^err.*)     The  Merchant  of  Venice. 

The  Ciiy  of  London  is  the  EngHsh  merchant *s  residence.    A  whole- 

sale  merchant. 
trader  ©ro^l^änbler.     A  slave-trader. 
dealer  ^änbler,  berlangt  (Srgänjung,  Angabe  bed  ipanbeföjtDeige^. 

He  is  a  dealer  in  wool,  in  hardware,   wholesale  dealer,   retail 

dealer  • . . 

*)  3n  Ämerifa  unb  ©d^ottlanb  allgemeiner. 
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tradesman  ^lural,   tradesmen,   tradespeople,   Kaufmann  mit 

offenem  ßabcn,  Stein §dnbter  (beffen  ©efd^dft  fe^r  groß  fein  lann). 

Tradesiiien  are  not  regarded  as  gentlemen  in  England. 
shopkeeper  ift  gering fd^ä^ig  bafür,  SSränter.    He  had  tbe  manners 

of  a  shopkeeper. 
grocer  aKater  ialtt)aren:=,  ©pejereitoarcn^önbler.*)  He  was  a  grocer's 

assistant.     Fetcb  half  a  pound  of  cinnamon  at  the  grocer's. 

*)  2)er  in  S^orbbeutfd^Ionb  fd^Ied^ttocg  Äaufmann  ^^iftt;  in  &fterrct(§ 
®rei8ler. 

lauen;  to  chew,  to  masticate. 

to  chew  geUJÖl^nlid^.     Chewing  tobacco  is  a  babit  of  all  sailors. 
to  masticate  gen)ä]^It.     It  is  a  bad  babit  to  swallow  one's  food 
witbout  masticating  it. 

tanm. 

scarcely^  hardly.  Dl^ne  Unterfc^ieb.  Sbe  is  scarcely  of  age.  The 
passers-bj  scarcely  looked  at  the  blind  man.  I  can  hardly  believe 
that  he  bas  failed.  I  sball  hardly  ever  see  Rome.  3la^  faum 
jwei  Sauren  tnurbc  bte  ®^e  getrennt,  shortly  after  tbe  end  of  two 
years,  the  marriage  was  dissolved;  scarcely  had  two  years  elapsed 
when  .  .  . 

lanvx  —  fo  HO  sooner  —  than,  not  —  before^  scarcely  — 

when  (before).  No  sooner  bad  tbe  gates  been  opened  when 
tbe  populace  rusbed  in.  I  had'nt  been  talking  with  bim  three 
minutes  before  he  called  me  an  ass.  The  doctor  bad  scarcely 
stepped  in  when  the  patient  breathed  bis  last.  These  words  were 
scarcely  spoken  before  a  signal  was  made. 

cone  in  ber  SRatl^ematil  unb  ^ßl^^ftt 

nine-pins  al§  @piel  (Dntch).    A  set  of  ninepins.    He  has  carried 

three  pins.    He  has  knocked  down  three  pins.    Set  up  the  pins. 

I  have  bowled  over  the  whole  set,  I  have  tipped  all  nine. 
9lud^  skittle;  Segelbol^n  nur  skittle-alley. 

^erje;  candle,  taper^  dlp. 

candle  ba^  ie^t  üMid^e  SBort  für  jebe  Slrt  Sergen  jum  ^anSgefiraud^. 

One  solitary  candle  ligbted  the  dreary  room.   Wax-candles;  tallow- 

candles;   monld-candles,   gegoffene  ^ad^dferjen.     Look   how   the 

candles  blow;  tbe  front- door  is  open. 
taper   1.  elegante  funftboüe  Serge.     2.  Sird^eutid^t.     Tapers 

were  buming  before  tbe  Virgin  s   shrine.     3)ie   niebtid^en  Sid^tet^ 

toeld^e  man  beim  Siegeln  ber  ©riefe  frül^er  brandete,  l^iegen  tapers. 

Sbe  ligbted  a  taper  and  sealed  the  letter. 
dlp  geringe  §  Sialglid^t,  bag  burd§  @intaud^en  be§  ®od^te§  in  bie 

Saigmaffe  l^ergefteöt  njurbe;  je^t  faft  öerfd^wunben. 
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fteffel- 

kettle  aß  Sud^ngerät.     On  the  fire  a  bright  kettle  was  singing. 
boiler  S)ainpffeffet.     The  boilers  gave  trouble  enough  though  the 

engines  themselves   worked  splendidly.     Water-tube  boilers  for 

nayal  nse. 

ftt^ertt;  to  giggle,  to  titter. 

to  giggle  fidlem,  untexbrüdt  lad^en;  ippttt).  giggle.    When  Othello 

mshed  on  the  stage  with  bis  hands  white  and  bis  face  sooty,  the 

andience  giggled  of  coorse. 
to  tltter  letfe  fiebern;  ^pitü.  tltter.    A  titter  went  round  in  the 

(drcle  of  the  girls.    There  was  quite  a  little  tittering  as  the  Moor 

went  on  with  bis  lines. 

ftinb;  child,  Infant,  baby. 

cldld  aÜgeineiit.  How  many  children  have  you?  A  male  new- 
bom  child  is  found  on  our  threshold. 

Infant  ©äugling,  Stnb  in  ben  erften  Ztbtn^a^xtn,  objeftib.  On 
the  moming  after  the  child  was  bom,  another  infant  of  the  same 
age  was  i>laced  in  its  cradle.  @g  entfprid^t  alfo  nid^t  bem  frj. 
enfant  Übrigen^  ift  j[urtfiifd^  infant  jcbc  unmfinbigc  ^ßcr««^ 
fon  unter  16  Salären.  To  plead  infancy,  ben  (£intt)anb  iieV 
SRinberiäl^rigleit  mad^en. 

baby  tft  ba^  UmgangStDort  für  infant. 

ftittbl^dt;  childhood,  infancy. 

ehlldhood  bad  einfädle  äSort.    High  old  age  is  a  second  childhood. 

He  was  tender  fom  childhood.    Ton  are  past  childhood  now. 
infaney  getn&l^It.  The  inventiou  is  still  in  its  infancy. 

Kttblit^;  chUdlike,  infantile,  infantine,  filial. 

eUldlike  bem  SBefen  be^  ^inbed  entfpred^enb.  With  childlike 
innocence  the  girl  asked  what  was  wrong  in  her  words.  His 
faith  was  simple,  nnquestioning  and  childlike. 

infantile,  infantine  tute  e§  ganj  üeinen  Stnbern  eignet;  ballet 

QUd^  Iinbifd§  =  childish.  Infantile  fever.  Infantile  mortality.  In- 
fantile tuition,  ^(einfinberunterrid^t.  Her  carelessness  was  almost 
inüeuitine. 
flUal  ftnblid^,  int  SSer^ItntS  ju  ben  Altern.  I  am  conscious  of  having 
fiilfilled  my  filial  duties.  She  clung  to  her  father  with  filial  ten- 
demess. 

ftird^^of;  cemetery,  clmrchyard. 

eemetery  tft  bie  eigens  ju  btefem  3^cdEe  angefegte  95egrä6nigftätte 

titelet  ^erfonen.     A  eemetery  is  not  a  very   desirable  place   to 
make  an  offer  of  marriage. 
Stxü^tx,  (ingliff^e  e^nim^miC.  12 
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«hnrchyard  bcr  ©arten  um  eine  Sird^e  ober  on  tl^r;  bie  93 e^^ 
gräbniSftdtte  nur  bann,  wenn  fie  bei  einer  ftird^e  liegt. 
Thomas  Gray 's  Elegy  written  on  a  Country-Churchyard  is  one 
of  the  most  beautiful  poems  in  tbe  English  tongue. 

ftiffen;  cnshion,  pillow^  bolster. 

isushion  ha^  Siffen  jum  JRul^cn,  al^  ©d^mudE. 

pillow  ha^  Sopf  liffen.    I  must  advise  with  my  pillow,  id^  mu§  e& 

mir  befd^Iafen. 
bolster    c^ttnberförmige    Unterliffen,    auf    toeld^em    ia^    pillow 

aufliegt. 
S)aS  gu^Iiffen,  jum  Stuftegen  ber  gfifee  bienenbc^  ®erät,  hassock. 

m^tt,  Sta\ttn. 

box  l^eißt  faft  iebe»  benibare  »cl^ättniS,   wie  Soffer,   Subcl  unb 

©d^ad^tel;  ba^er  aud§  Stfte  unb  Saften.    A  stroDg-box,  eifentex 

©elbbe^ältcr,  Saffe.    A  box  of  colours,  lufd^Iaften;   of  mathe- 

matical  Instruments,  SRei^jeug;  of  tools,  SBerljeuglaften.     A  hat- 

box,  §utfd^ad^tel. 

'".'•••.ehest  Sifte,  Saften,  feftgejimmert  au§§otj  ober  aKctall  ober 

*•".••*  jnit  butd§  ©d^amiere  befeftigtem  S)edEeI.     The  money  was  fotind 

'••''in  a  -ehest  buried  in  the   garden.     We  dug  out  an  iron    ehest 

out  of  the  ground.    Salier  auc^  SSruft  =  ©ruftlaften. 
packing-case  ift  bie  Sifte  jum  SSerpadEen.*) 

*)  ©tatt  bief  c§  SBortcS  toixb  oft  falfd^  öon  ben  S)cutfd^en  cinS  ber  obigen 
genommen. 

Kftgliii^;  miserable,  wretched,  lamentable,  pitiable. 

miserable,  wretched  =  elenb,  bie  (Smpfinbung,  ia^  man  un* 
glüdEHd^  ift,  l^erborrufenb.  I  feit  miserable.  The  wretohed  crea- 
tures  are  lying  on  the  floor  bundled  together.  SSon  S)ingen: 
gering,  fd^Ie^t,  unglüdEIid^  ftimmenb.  We  passed  a  miserable  night. 

lamentable  ba^SRitleib  anberer  anfpred^enb.  We  heard  a  lamen- 
table cry.     It  was  a  lamentable  sight. 

pitiable  ebenfo.     The  fugitives  are  in  a  pitiable   condition. 

^(eibung;  raiment,  dress,  elothes,  clothlng,  garment, 
apparel,  attire,  garb,  yestment. 

raiment  ganj  abftralt,  SIeibung  überl^aupt.  Kaiment  on  the  beautiful 
body  must  only  set  off  nature.  I  will  barely  provide  for  your 
food  and  raiment. 

dress  bie  Steibung,  Stlltag^fprad^e,  fotoo^t  abftraft  tt)ie  bie  ge« 
famte  SIeibung  einer  5ßerfon  =  ?lnjug.  Dress  is  really  fer 
more  invented  for  the  decoration  of  the  ugly  than  of  the  beauti- 


Genüeman'a  drega.  I  maat  cbange  my  dress.  Gentlemen 
requwted  to  appear  in  evening  -  dreas.  ^m  befonbem  baS 
uentlcib,  bei  ftu^eie  cüiauenanjug.     Sbe  wore  a  low-necked 

S- 

I  gowii  1.  tioS  Siauenfletb.    A  tea-gowu.    She  wore  a  gowa  with. 
1  train.     2.  Stubententßlßt.     The  ODdergnidaates  were  all  in 
cap  &iid  gown. 
I  soft  (of  cIothoB)  ein  Sfngug  füi  mSnnlit^e  ^ifonen.    Take  my 
ineasarö  fot  a  naw  enit     He  wore  a  monmiiig-sait. 

ßruitI<,%int8::,®taatSfleib.  The  Church  of  England  retained 
ibe  rf  white  linen  typical  of  purity. 
botbes  bie  einzelnen  Kleiber,  ^leibunggftüde,  baS  ^Soit  beS  ge< 
'nli^en  &benS.    Cast-off  clothes.    Beat  and  brush  mj  clotbea. 
J  I  bad  already  pat  on  all  my  clotbes. 

bothing  enttoebei  abßiatt  ^Sleibung,  obeiSIeibungSftude  atS 
1  ft^ii^enbe,   tn&rmenbe  füllen.     The  cbildren  rnnst  bare  wann 
1  clotbmg  for  the  winter. 
irment  geuiä^ll,  Sleibungdftüd.    The  lower  garment  oF  a  woman 
j  catled  a  akirt     I  mnst  leave  oS,  discard  that  garment.     Her 
gannenU  wer«  neat  tbongh  threadbare. 
bpparel  getv&^lt  füt  dresa,  clotbea.    I  have  only  wearing-apparel 
L  my  portmanteau. 
FaUire  gewählt  füt  dreas  =  Ito^t;   befonberS  aadj  Bon   fi^önen 
jtleibeim,  Sk^mudgetDfinber;  ^bj.  attired.     The  gii'ls  bad  donned 
their  boliday  attire.    Tbe  king's  men  were  ricbly  attired  in  regal 
liverieE.    Female  attire  ^  a  lady's  dress.     Male  attire. 
garll  bic^tcri|i^,    oft  itonifi^,  Oeirnnb.     The  Premier  appeared 

in  Privy  Conncil's  garb. 
Testment  ßleib,  ebeleS  SSort.    Tbe  king  was  robed  in  royal  veat- 

ments.     Ecclesiastical  vestments. 
vestnre  ifi   bti^teitfdl   unb   biblifi^.     üpon   my  vestore   sball   they 

east  lots, 
habit  ift  bii^teiifc^  =  ®elnQnb(un(|),  Irai^t;  außer  in  riding- 
habit    nettlleib   unb   Don   bei   SKöm^SIleibung;    bo(^    tß   füi 
aKön^ätutte  jejjf  baS  üWii^fte  a  monk's  frock. 
ray  bei  ^u^,  Staat,  bii^terif(^. 

nein;  litUe,  small,  dlminntlve^  minüte. 
I  little  üeiit  im  abfoliiten  ©inne.  A  little  honse  =  a  diminutive 
honse;  a  honse  that  does  not  contain  much  space.  A  child's 
hands  aro  always  little,  whether  tbey  are  large  or  small.  Little 
feet,  Stinbeifüße;  little  eyea,  Sinberaugen;  small  eyes,  Heine  Slugen. 
Little  eara  bear  a  great  deal,  Sinbeio^ien  ^Ören  biet,  fßom 
Sinn  =5  Heinltd),  mit  little.  In  tbis  piepoaseswng  body  resided 
a  little  mind. 

12* 
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small  fletn  xtiatx'o,  im  SSerl^ftltnig  ju  anbeten  betfeI6en  (Sattung. 
Small  feet  are  a  beauty.  Small  hands  are  a  charm.  The  honse 
is  too  small  for  us.  A  small  house  fann  an  ftd^  red^t  gtog  fein, 
unb  ift  nur  Hein  für  iemanbeS  SSerl^dltniffe. 

•diminatiye  fel^r  Hein,  luinjig,  bon  5ßerfonen  unb  3)tngen,  ge^ 
tDdl^lteS  SSort.  In  Japan  all  is  diminutive:  the  men,  the  animals, 
the  houses  and  gardens.  Napoleon  was  of  diminutive  stature.  A 
baby  of  a  week  old  is  a  diminutive  piece  of  humanity.  The 
poor  little  maid-of-all-work  had  to  feed  on  hard  crusts  and  di- 
minutive scraps  of  meat.  The  diminutive  carriage  of  Tom  Thumb 
was  exhibited  to  the  crowd. 

mlniite  fel^r  Mein,  bon  3)ingen  unb  SSerl^&Itniffen.  I  had  to 
scrutinize  into  the  minute  details  of  the  affair.  The  homoeopathic 
medicines  are  given  in  the  minutest  doses.  I  saw  a  minute  speck 
on  his  hand. 

tiny  n)injig.     The  tiny  shop  is  built  against  a  blank  wall. 

wee  bei  ben  ©d^otten  beliebt  ffir  little,  smalL  Let  me  have  a 
wee  bit.    A  wee  face.     The  wee  things  =  the  little  ones. 

petty  nid^t  Hein,  fonbem  Ileinüd^.  His  petiy  whims  must  not  be 
humoured  by  you.  9iur  in  tec^nifd^en  Sejeid^nungcn  ^t  cö  bem 
frj.  petit  öl^nltd^e  Sebeutungen:  A  petty  jury,  Heine^  ©cfd^wo:! 
rcnengerid^t.    A  petty  officer,  ®ecfoffijicr. 

little  t)txf)ölt  fid^  }u  small  vok  great  ju  large;  fiel^  grog.  (£3 
fei  übrigen^  bemerft,  baß  eä  entgegen  f&Ifd^Iid^er  Sel^ouptung,  aud^ 
prdbilatib  ift. 

ftlima;  ellmate,  elime. 

Climate  ba§  Sßort  ber  $rofa.  The  cUmate  of  the  British  Islands 
is  generally  mild.     Oranges  do  no  ripen  in  cur  climate. 

clime  bid^terifd^.  I  should  like  to  breathe  the  soft  air  of  the 
southem  climes. 

(topfen;  to  knock^  to  rap^  to  tap. 

to  knocky  to  rap  in  ber  Sebeutung  gleid^,  erftercS  boS  aDtögli^e, 
Mind  that  you  knock  loudly  to-morrow  moming.  Is  not  there 
a  knock?  SRur:  the  (door-)  knocker.  Who  is  that  rapping  at 
the  door?  Mi\  T.  rapped  the  door  sharply.  ©tel^enb:  table- 
rapping,  Sifd^flopfen  (©piritiSmu^). 

to  tap  leife  Hopfen.     The  door  was  gently  tapped  at. 

to  bump  =  auffd§ logen.  He  diligently  bumped  the  writing-case 
on  the  table  to  make  sure  that  it  was  quite  empty. 

to  palpitate,  to  throb,  Hopfen,  pod^en  bom  ^erjen  unb  ben 
Slrterien  =  to  beat  with  an  agitated  movement.  —  My  temples 
throbbed.     Her  heart  throbbed  with  agitation. 


Äloficr  —  ^nik^I.  181 

SüOfUx;  cloister,  eonrent,  monastery^  nnnnery. 

cloister  mcl^r  abPralt.  The  Emperor  Charles  V.  resolved  to  retire 
to  a  cloister.  The  nnhappy  lady  retired  to  a  cloister.  A  cloister 
was  the  fittest  place  in  the  middle-ages  for  burjing  ooe's  sorrows 
or  one's  crimes.  ^dSjtx  to  enter  a  monastery  ober  the  (a)  cloister. 
Slud^  =  ßteuigang.  Paolo  set  the  easel  in  a  shadowy  comer 
of  Üie  cloister.  The  yoong  man  hastily  retnrned  to  the  cloisters 
for  bis  pictnre. 

COüTent  1.  ßlofier  ieber  ^vt,  a  religious  house  for  either  monks 
or  nnns.  —  Wordd  that  all  convents  were  desferoyed  from  the 
ÜEhce  of  the  earth.  The  Jacobins  wished  that  all  convents  were 
swept  from  the  feice  of  the  earth.  Sometimes  I  think  I  shoold 
be  better  there,  said  the  painter  stretching  one  band  towards  the 
convent.  2.  Sfrauenüofter.  A  convent  would  be  the  safest 
place  for  a  girl  like  you,  said  her  grandfather  foriously.  9lfö 
(Sr}ie]^ung§anftalt  für  äRäbd^en  nur  bieg.  She  had  been  educated 
in  a  convent. 

monastery  1.  Softer  allgemetn  ==  convent.  2.  S92önd^§f (öfter. 
All  monasteries  mnst  be  razed  to  the  ground.  The  poetry  and 
eloquence  of  the  Augostan  age  was  assiduously  studied  in  Mercian 
and  Northmnbrian  monasteries.  Henry  (VII)  greatly  restrained 
the  power  of  the  clergy  by  insisting  that  thieves  and  marderers 
who  had  taken  refdge  in  monasteries,  shoold,  for  a  second  offence, 
be  delivered  np  to  justice. 

nnimery  9{onnenI(ofter.  The  father  threatened  to  send  her  to  a 
nnnnery.     Get  thee  to  a  nonnery,  Ophelia. 

Kttfi  ftei^e  gefd^eit 
Äniff;  trick,  dodge. 

trick  SStnleljug,  gefd^tdCte  SSetuegung.    I  am  up  to  bis  tricks.    Tricks 

at  Cards,  ^artenfunftftudCe. 
&  ift  ein  Sniff  babei  (b.  1^.  ein  gefd^idter  ungefel^ener  ®riff  Jc),  there 

is  a  knack  at  it,  a  little  knack  in  it.     He  has  the  knack  of 

it,  at  it  =  has  a  facility  of  doing  it. 
dodge  =  a  sly  trick  to  evade  something;  Qito.  to  dodge.    He 

dodged  adroitly  to  avoid  the  blow.     To  dodge  out  of  an  affair, 

fx(!^  gefd^idt  auS  einer  @od^,  ju  ber  man  fid^  bereit  erllärt  l^atte, 

jurucl^iel^n.    Oft  fterabeju  =  cheating  trick. 

ftndd^el. 

anklo  Sfu^fnöd^eL     Her  dress  reached  only  to  the  ankle. 
knuckle  ^anbbtöd^el.     I  shall  tap  your  knuckles. 
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Mtton  an  bet  Äleibung. 

knol)  1.  runblid^eS  ®nbe.  2.  Änopf  an  bcm  Jl^ürfd^Io^  jum 
Öffnen.     The  knob  of  a  stick.     Turn   the  knob. 

(od^en;  to  boil,  to  cook. 

to  li)Oil  =  fteben  mad^cn.   Boil  the  eggs  hard;  ebenfo  intranfititj. 

Let  the  eggs  be  lightly  boiled. 
to  cook  im  allgemeinen  ©inn*)  =  eine  ©peife  mittels  be§  gcuerS 

jubereiten.     What  advantage  is  it  to  a  woman  or  her   family 

that  she   can  construe  a  Greek  verb  and   is  iinable  to   cook  a 

beefsteak?    She  cannot  even  cook  a  Joint.    I  have  still  to  cook 

OUT  dinner. 
to  simmer  =  gelinbe  über  bem  gener  fod^en,  tranf.  nnb  intranf. 

The  liquor  was  simmering  over  the  fire.     Simmer  a  handfiil  of 

laurel-leaves  in  1  j^  of  lard  for  five  minutes. 
Saffee  fod^en,  to  make  coffee;  nmgelel^rt  einen  Sraten  mad^en, 

to  cook  a  Joint. 

*)  ^ud^  baS  beutfd^e  SSerbum  f)at  il^n  in:  fte  f  od^t  gnt,  she  cooks  well, 
she  is  a  good  cook. 

Koffer;  portmantean,  trnnk^  bag. 

portmantean  ift  ein  größerer  Äoffer,  gdnjlid^  au§  Scber,  ber 
fid^  wie  ein  S3nd^  öffnet  nnb  f daließt;  er  Happt  in  ber  SRitte  auf 
nnb  §at  eine  bett)egtidf)e  ©d^eibewanb  ober  Slappe,  bie  auf  bie  eine 
^älfte  anfgefd^naUt  mirb. 

trank  ift  ein  großer  S^offer  irgenbtt)eld^en  SKateriate,  ber  einen 
gewölbten  ®edEel  l^at,  er  är}nelt  einer  Jru^e,  Sabe;  ift  ber 
®edEel  flad^,  fo  nennt  man  i^n  box. 

bag  ift  eine  Safd^e  ober  leberner  §anb!offer,  l^at  einen  (Sriff, 
§enfel  (handle).     A  Gladstone  bag.     A  travelling-bag. 

basket  Sorb,  ift  geflod^ten. 

ehest  ift  für  l^duSlid^en  ®ebraud§,  eine  Jrul^e,  Sabe. 

satchel  Um§ängetafd§e. 

lonifittd^;  royal,  regal^  kingly. 

rojal  allgemein  nnb  alltdglid^.     The  rojal  palace,  household. 

The  royal  family.     Royal  mimificence. 
rogal  1.  belonging  to  the  king.    The  regal  sword,  Standard,  and 

seal  of  the  Empire  were  deposited  at  the  right  of  throne.     2.  be- 

coming  a  king.    The  regal  title  had  been  assnmed  by  Monmouth. 

A  regal  park  Würbe  fein  =  magnificent    3.  done  by  the  king. 

A  regal  attitude,  air.     These  great  merchants  displayed  a  truly 

regal  magnificence  on  festive  occasions.     Regal  tyranny. 
kingly  1.  Wa^rl^aft  lönigltd^,  like  a  king.  —  Eis  bearing  was  truly 

kingly.      With   kingly    mien    the  monarch   received  the   French 
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ambassador.     2.  =  regal,  royal  öon  ©inrid^tungen  unb  Stb« 
ftraftcn.      The    kioglj   power    bad   reached   its    climax    ander 
Lewis  (XIV). 
queenly  ift  baS  ©eitenftui  fottJol^I   ju   royal   wie  kingly.     The 
qneenlj  ship  kept  ns  waiting.     The  rose  is  the  queenlj  flower. 

Stoxh;  basket,  hamper,  crate,  pan(n)ier. 

basket  jum  ®nt§altcn  ober  Iragcn,  groß  ober  Kein.   A  hand-basket. 

A  work- basket,    8frbeitg!örM§en.      A   travelling- basket,    großer 

Äeifdorb. 
himper  ber  5ßroöiantIorb,   „fiobcr",   5ßaclforb  jum  SSerfd^idEcn 

nnb  SKitnel^mcn  öon  ©ßioaren,    ®cfd§irr  ic,    öon  grober  Strbeit, 

fluS  Sorbtoetben  (osier)  gcmad^t.  I  received  from  ray  uncle  a  huge 

hamper  of  game.    Each  party  prodnce  their  hampers  and  set  to 

packing  ont  their  Contents  for  the  pic-nic. 
crate  ebenfalls  Sorb,  befonberS  jum  SSerfenben  bon  ®efd^irr.    A 

basket  made   of  wicker- work   chiefly  for  sending  china,   glass 

and  crockery. 
IMUi(n)ier  Iragforb  für  ©aumtierc. 
Sr  fyit  einen  ^orb  befomnten,   he  has  met  with  a  refnsal,   has 

been  rejected.    @ie  ^at  il^m  einen  Sorb  gegeben,  she  has  refused, 

rejected  him. 

ftom;  corn,  grain. 

coro,  grain  6eibe  1.  (Setreibe,  2.  baS  einjelne  ^orn.  The  com 
is  blighted  to  a  great  extent.  The  com  yields  well  this  year. 
The  men  were  cntting  grain.  Smutted,  blighted  grain,  com, 
bronbiged  betreibe.  The  swelling  is  of  the  size  of  a  millet-grain. 
9htr:  a  barley>com,  pepper-corn,  grains  of  paradise,  ^arabieS^ 
lönier. 

tdxffttlxät;  bodily,  eorporal,  eorporeal. 

JJOdily  baS  gemö^nlid^e  SBort.  I  am  very  sensible  to  bodily  sufferings. 
YoQ  must  take  more  bodily  exercise. 

COrporal  §ö]^ere§  Sßort;  ®egenfa^  mental.  Corporal  pains,  ge^^ 
iDäl^It  für  bodily  pains.    ©tel^enb:  corporal  pnnishment. 

eorporeal  1.  pl^itofopl^ifd^er  StuSbrui  =  f örpertid^,  lörper^aft, 
materiell;  ®egenfa|:  incorporeal,  ideal.  A  eorporeal  sub- 
stance.  All  eorporeal  bodies  are  sensible  to  the  eye,  the  nose, 
the  ear,  the  tonch  and  the  taste.  Is  matter  only  eorporeal? 
2.  getD&I^It  =  bodily.  Mental  power  is  a  nobler  and  better 
power  than  that  which  consists  merely  in  eorporeal  strength. 

ftoft;  food,  nourislimeiit,  nntriment;  fare,  liring. 

food,  nourishment^  natriment  ganj  allgemein  =  all  that 
feeds.    Yegetable  food,  ^fKanjenloft. 
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fare  =  the  special  style  of  food  with  reference  to  its  quality 

and  taste,  the  food  as  far  as  it  makes  yon  fare  well  or  ill. 

Wholesome,   simple,   dainty,  household,   country  fare.      Homely 

fare,  einfädle,  fnappc  Soft.     A  hermit's  fare. 
liTing  cbenfo.    The  living  in  that  house  was  horrid.    The  boarders 

complained  of  the  living.  —  ©tel^c  9ia]§rung» 

loftBar;  precions^  costly;  snmptnous. 

preeions  tt)o§  ö^o^en  inneren  SSSctt  ^at;  mertöoll.  I  have  lost 
a  precious  diamond-ring.  You  are  my  precious  darling.  This 
collection  contains  preeions  pictures. 

costly    foftfpieltg,    fel^r   tenet  nnb   ballet   meiftenS  mertöoll. 

A  costly  necklace.  The  prisoner  smothered  the  costly  nniforms 
of  the  officers  with  ink.  He  has  very  costly  habits  (l^ier  ntd^t 
precious.) 
snmptnons  =  präd^ttg,  xtiä)  gefd^mücft.  A  dress  may  be 
costly  without  being  sumptnous.  These  are  two  samptuous 
volnmes,  brave  in  binding  and  in  type,  abounding  in  effeetive 
illostrations. 

Soften;  expeiise(s)^  cost(s). 

expenses  getnö^nlid^  im  5ßrt botleben.  The  expenses  are  very  great. 
I  will  defray  all  your  travelling-expenses.  ®enft  man  an  bie 
©efamtl^eit  ber  8lu§gaben,  fo  brandet  manexpense.  I  cannot 
meet  the  current  expense(s)  any  longer.  So  mnch  usefnl  work 
has  been  done  at  so  small  an  expense.  ©te  muffen  fid§  ntd^t  fo 
gro^e  Soften  mad^en,  you  must  not  run  to  so  great  expense.  He 
studied  at  my  expense.     I  won't  incur  any  ftirther  expense. 

COSt  mel^r  (Sefd^äftS^  unb  9ied§t§au§brudE.  The  cost  of  carriage. 
The  Company  have  to  reduce  the  cost  of  manufacture.  The  Cape 
Colony  ought  to  contribute  to  the  cost  of  the  Imperial  Defence. 
The  cost  of  erecting  this  chimney  has  been  considerable.  I  hereby 
make  myself  responsible  for  all  damages  and  costs.  The  countiy 
should  not  bear  the  cost  of  this  expedition.  ®ie  ©erid^tSfoften 
immer  the  costs.     He  was  sentenced  to  pay  the  costs. 

9luf  Soften  bon,  at  the  cost,  expense  (of  the  Government). 
Übertragen:  I  learnt  it  to  my  cost  =  to  my  sorrow,  ju  meinem 
©d^abcn.  —  ©iel^e  aud§  ausgaben. 

Umiät;  delicions,  delightfiil. 

delicioas  Iöftüd§,  bon  ®inbrüdEen  ber  ©inne  beS  ©efd^madtS  unb 
®erud^§.  The  strawberries  and  apricots  were  delicious.  Delicious 
scents. 

delightfal  l^errlid^,  tounberfd^ön,  entjüdEenb,  bon  finnlid^en 
(mit  2lu§na]^me  ber  oben  erloäl^nten)  unb  getftigen  ©cnuffen.   We 
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were  &yoiired  with  a  delightfal  rain  last  night.  My  hotel  is 
delightfully  quiet.  When  fainting  I  had  the  delightfal  Sensation 
of  vanishing  into  the  air. 
charming  rcijenb;  bcjiel^t  [xä)  öortnicgcnb  auf  ®inbru4  b^  (Sc^ 
fid^tg,  ober  allgemein.  She  is  a  charming  girl.  I  have  a 
charming  little  room  with  a  balcony  to  the  noith. 

ftraft,  ©tärle;  strength,  force,  power. 

streogth  1.  bie  gebunbene,  öorl^anbene  Sraft  be§  SörperS 
ober  ©eifleS.  By  one's  own  strength,  auS  eigenen  Höften.  He 
vorks  too  hard  for  his  strength.  He  was  conscions  that  his 
strength  was  declining.  The  strength  of  the  horse  is  greater 
than  that  of  man.  The  powers  of  youth  were  of  greater  strength 
in  the  nnconscions  body  than  could  be  suspected.  It  had  taxed 
the  strength  of  three  men  to  hoUow  out  a  grave  in  such  a  soil. 
The  strength  of  my  memory  begins  to  fail.  He  has  not 
recovered  his  strength  (feine  Sräfte).  Strength  looks  rather  to 
power  as  an  inward  capabiliiy  or  energy.  Thus  we  speak  of 
the  strength  of  timber,  bodily  strength,  mental*)  strength, 
strength  of  emotion.  2.  Seftanb  an  3^5^/  ©törle.  A  Company 
has  a  strength  of  120  men. 

force  iji  bic  freilnerbenbe,  entbunbene  Sraft  =  strength  set 
freo;  force  entfprid^t  nteiftenS  unferem  (Seinalt.  And  Moses  was 
an  hundred  and  twenty  years  old  when  he  died:  his  eye  was 
not  dim,  nor  his  natural  force  abated.  He  admitted  the  force 
of  our  argoments  and  acknowledged  himself  defeated.  They 
^h:agged  the  child  by  main  force  from  its  mother,  who  obstinately 
refhsed  to  entrust  it  to  the  sailors.  The  tyrant  held  the  natives 
in  sabjection  only  by  force  of  arms.  The  strength  of  the 
door  resisted  the  force  of  the  blow.  The  patient  moaned  and 
shuddered,  resisting  the  gentle  force  that  would  press  her  down 
on  the  pillow.  The  horse  Struck  the  ass's  side  with  his  fore 
feet  with  great  force.  The  water  falls  with  so  great  force  down 
tiiat  it  has  made  the  stones  quite  smooth.  ©trettlraft,  $eere§« 
WQd^t,  8orp§  immer  force;  the  Police  Force,  bie  ©d^ufemannfd^aft; 
ti»e  Volonteer  Force,  baS  greiiniÖtgenl^eer;  the  enemy  had  united 
»U  his  forces;  the  English  naval  forces.  Force  looks  more  to 
the  outward;  as,  the  force  of  momentum,  force  of  circum- 
stances,  force  of  habit.  We  do,  indeed,  speak  of  strength  of 
^  and  force  of  will,  but  even  here,  the  former  may  lean 
toward  the  internal  tenacity  of  purpose,  and  the  latter  toward  the 
outward  expression  of  it  in  action.  But  though  the  two  words 
do  in  a  few  cases  touch  thus  closely  on  each  other,  there  is,  on 

*)  Perhaps  mental  power  would  be  better. 
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the  whole,  a  marked  distinction  between  our  nse  of  force  and 
streng th.  Force  is  the  name  given  in  mecbanical  science  to 
whatever  produces,  or  can  produce,  motion  (SBebftcr). 

aicbcnSartcn:  mit  aller  Sraft,  with  might  and  main;  er  fd^Iug 
il^n  mit  aller  Äraft  öor  bie  Qtitn,  he  Struck  him  with  all  bis 
strength  ober  with  great  force  on  the  forebead. 

SSertned^fele  alfo  nid^t  force  mit  la  force;  la  force  du  corps,  the 
strength  of  the  body.  StHerbingS  in  ber  öttercn  ©prad^e  l^atte 
force  bie  SSebeutung  öon  strength. 

power  bie  tnirfenbe,  med^antfd^e  Siraft,  Stu^brurf  ber  SRed^anif. 
This  engine  has  80  horse-power.  Power  from  the  Niagara  Falls 
is  now  transmitted  to  cities  100  miles  distant.  The  cataract  mns 
a  number  of  5  000  horse-power  dynamos,  and  these  generate 
the  power  which  is  carried  along  long  distances  over  thick  copper 
cables.  9tud^  öon  ber  ©onneninörme,  The  sun  has  not  yet  power 
enough.  The  sun's  rays  have  more  power  in  April  than  in 
February.  ©onft  allgemein  =  SKad^t,  SSermögen.  None  ventured 
to  resist  bis  power.  He  did  all  that  lay  in  bis  power  to  render 
our  Visit  agreeable. 

craft  bogcgen  l^eigt  Sunft,  ©efd^tdltd^feit,  ^anblnerf. 

^ram))f;  cramp,  spasm. 

eramp  ba§  getnöl^nlid^e  Sßort;  cramped,  frampf^aft  berjerrt;  t)on 
©d^rift  ftetf.  Writer's  cramp.  Accommodation  cramp,  Siigen:: 
Itberframpf.  His  hands  bad  become  quite  cramped  by  the  gont. 
The  bandwriting  of  old  people  gets  cramped. 

spasm  tDiffenf^aftltd^;  Slbj.:  spasmodic.  I  feit  a  sudden 
spasm  in  the  calf.  The  immediate  cause  of  his  utter  collapse 
was  a  strain  on  the  stomachic  tissues,  caused  througb  spasmodic 
contraction  when  vomiting. 

Iranl;  sick,  ill. 

sick  attributttj,  nur  bieg.  A  sick  woman.  5ßr&bifattb  §ei§t  sick, 
metftenS  übel,  jum  (Srbred^en  geneigt.  My  wife  is  sick,  meiner 
grau  ift  übel.  I  feel  sick.  To  be  sick  of,  ettnaS,  jemanben  fatt 
l^aben,  einer  ©ad^e,  5ßerfon  überbrüffig  fein.  I  am  sick  of  that 
bfe.  ©elegentlid^  sick  aud§  =  ill,  The  soldier  reported  bimself  sick. 

ill  !ronf,  präbtf at ib.  My  wife  is  ill.  !ranf  m erben,  to  fall  ill, 
to  be  taken  ill  (and)  sick). 

^ranl^eit;  sickness^  iUness,  disease^  malad j^  ailment, 

disorder^  complaint^  affection. 

siekness  allgemein  bo§  ^ranffein.  I  heard  there  was  sickness  in  the 
family.  Sea-sickness.  The  average  amount  of  sickness  in  human 
life  is  ten  days  a  year.    I  never  had  a  spell  of  sickness.    Green 
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sickness  =  chlorosis.  His  daughter  had  Qursed  him  in  sickness, 
cheered  him  in  health. 

illness  be^gleid^en.  I  have  bad  200  days  of  illness.  This  long 
and  nearly  fatal  illness  conld  have  been  bappily  ended  years 
before.     I  have  not  bad  a  day's  illness  in  my  life. 

dlsease  1.  ollgemetn  fd^tpere  ^anl§ett,  2.  bie  enbemifd^  auf^ 
tretenbe.  Tbere  is  a  nnmber  of  fatal  diseases  tbat  we  are  liable 
to  contract  by  eating  tbings  tbat  form  onr  daily  repast  If  tbe 
garrison  conld  bave  beld  out  a  little  longer,  disease  would  bave 
rid  them  of  tbeir  invaders.  Consnmption  is  a  disease  in  tbis 
&mily.  Tbe  lady  is  consuming  with  long  disease.  Tbe  spieen 
is  tbe  national  disease  of  England.  Heart- disease;  ein  mttbereS 
Setben  tuäre  an  affection  of  tbe  beart. 

malady  mel^r  tttterartfd^eS  SSort.  Jeffreys  was  at  tbis  time  tor- 
tared  by  a  cmel  internal  malady.  Tbe  prescriptions  of  a  great 
physician  vary  witb  every  stage  of  a  malady. 

aibnent  Seiben.  Women's  ailments,  Srauentetben.  Tbe  doctors 
called  my  ailment  debility. 

disorder,  distarbance  ©tötung;  mel^r  öorüOerge^enber  9?atur. 

My  father  was  greatly  reduced  by  tbe  disorder. 
GOmplaint  Seiben  mitberer  Strt.   How  did  you  get  tbe  complaint? 
affection  leid^tere  ®r!ranfung  eine^  beftintmten  Organa.  —  Sbe 

is  snffering  from  an  affection  of  tbe  lungs. 
Indisposition  UnlDol^lfein,  Unpögltd^feit. 
distemper  Jefet  meift  bon  Sietfran!^eiten,  bei  ben  §unben  ©taupe, 

bei  ben  5ßf erben  SRofe. 

franötd^;  tender,  sickly. 

tender  fagt  man  in  ber  ©efeUfc^aft;  etgentl.  =  jort.  Tbis  cbild  is 
tender  and  gives  tberefore  its  paren^  mncb  tronble. 

sickly  Iränflid^,  fd^tuöd^Iid^  nur  im  ernften  @til.  Pope  was  a 
sickly  man.  Tbe  old  man  was  of  sickly  appearance.  He  bad 
been  a  sickly  cbild.  Tbomas  Gray  was  of  a  sickly  Constitution. 
A  sickly  smile,  ein  Irampf§afte§,  gejmungene^  Söd^eln. 

@onji  aud^:   He  bad  snffered  from  bis  yontb  from  ill-bealtb.     He 
is  ever   ailing,   always  on  tbe  sick-list.    He  bas  been  in  failing 
healtb  for  some  time.     S)amit  ift  anä)  frdnieln  ju  geben. 
inflrni  Iran! (ic^,  toenn  =  gebred^lid^.  I  bave  a  poor  infirm  motber 
wbom  I  must  support.  Slud^:  My  motber  is  an  invalid  (fpr.  invaled). 
morbid  l^igt  nid^t  frönftid^,  fonbern  franf^aft.     In  a  morbid 
(=  nnbealtby)  state  tbe  stomacb  produces  acidity.    9lud^  g giftig 
ftonf^ft,  öon  SSorftellungen,  fijen  Sbeen;  ebenfo  sickly.    Numbers 
of  people  bave   a  morbid  borror   of   being  buried   alive.      Her 
imagination  was  ratber  morbid. 
Sfl§  t^  Iranll^aft,  tbat  is  a  disease. 
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$reiS;  circle,  sphere,  compass,  cirenit^  orbit. 

circle  in  ber  SRatl^cmatif  unb  bilbltd^  bcfonberS  ber  gefellfd^aft* 

Itd^c  Srei§,   3^^^^«      The  circumference,    diameter,    centre  of  a 

circle.     I  feel  comfortable  in  my  social  circle, 
sphere  bilblid^,  SBirfuitö^JreiS.    The  firm  will  extend  their  sphere 

of  business.    Try  to  do  your  best  within  your  sphere  of  action. 
compass  UmIreiS,  ©ebiet,  Screid^.     Happiness  is  not  within 

my  compass.     Good  things  lie  in  a  small  compass. 
circnlt  Umfreig,  Srct^bal^n;   ©tromfreiS  (Slcftr.).      The  camp 

has  two  miles  in  circuit.    Sentinels  were  placed  along  the  circoit 

of  the  walls.     To  complete,  to  break  the  circuit. 
orbit  Stei§6a]^n  ber  ^immclSförper.    The  orbits  of  our  planets 

are  elliptical. 

Itiegerifd^;  warlike^  martial. 

warlike  bo§  geiüö^nlid^e;  bon  ctnjdnen  5ßcrfonen  nteift  bteS.  The 
Afghans  are  warlike  but  treacherous.  Pope  Julius  (II)  was  a  very 
warlike  man.     Saxons  and  Danes  alike  were  of  a  warlike  spirit. 

martial  getuäl^It.  The  Spartans  were  an  exclusively  martial  nation. 
The  martial  air  of  these  barbarians  frightened  the  emperor. 

Ärone;  crown,  Coronet. 

crOWn  aUgentetn.  A  crown  may  be  a  heavy  bürden.  In  a  magnificenÜy 
carved  coach  surmounted  with  a  crown  came  the  Dowager  Empress. 

Coronet  bag  Srönd^en,  leidster  Srontetf;  bie  fünf  ©tufen  bc§ 
cngtifd^cn  Slbetö  l^abcn  tl^re  befonbercn  Sronreifcn.  The  Dowager 
Empress  and  the  Empress  Consort  were  dressed  in  Bussian 
costume,  with  white  mantles,  and  their  coronets  studded  with 
pearls.     A  Duke 's  Coronet. 

®le  Stone  be§  Sauntet,  the  top,  summit  of  a  tree. 

^ttg;  jng,  mug,  pitcher^  tankard. 

jng  baud^iger  ober  c^Iinbrifd^cr  Smg  mit  ^enfel.  There  was  a 
little  beer  left  at  the  bottom  of  the  jug.  Where  is  the  water-jug? 
2lud^  Sönnd^en,  Söpfd^en  für  SKtld^.     A  cream-jug,  milk -jug. 

mug  Heiner  c^Iinbrifd^er  Srinfbed^er  mit  flad^em  SSoben  ol^ne  gu|. 
The  godfather  presented  bis  godchild  with  a  silver  mug. 

pitcher  großer  SSSafferfrug,  jc^t  etmaS  öeraltet  au^er  in  gormein 
unb  gabeln.  The  fable  of  the  crow  and  pitcher.  The  pitcher 
goes  (so)  often  to  the  well,  tili  (that)  it  comes  broken  home  at 
last.  Pitchers  have  ears,  bie  SBönbe  l^aben  D§ren.  Little  pitchers 
have  long  ears,  bie  Sinbcr  l^ören  aUeS,  mit  il^nen  mug  man  fid^ 
befonberS  in  Sld^t  ne(;mcn.  You  are  a  little  pitcher,  bu  fd^nappft 
aud^  alleS  auf.  Pitcher-plant,  fi'annenflraud^;  pitcher- shaped,  fanncn* 
förmig  (Sotanif). 

tankard  93ier*,  SSeinIrng,  ©d^oppcn,  ScibeL 
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Utehen  afö  9taum.     The  kitcheo  in  the  cook's  domain. 

eooking^  COOkery  atö  2t  rt  ju  Sod^en,  I  prefer  French  cooking. 
Maid  wanted  that  knows  also  invalid  cooking.  Piain  cookery, 
§au§manngfüd^c.  3«  Stnjcigen  aud^:  General  (SRäbd^en  für  oÖc^), 
Aged  20.   Piain  cook,  öerftel^t  bic  ciiifad^c  bürgerliche  Äüc^e. 

Sr  fül^rt  eine  gute  iSüd^e,  he  keeps  a  good  table. 

Saite  Sfid^e,  cold  meat. 

globe  1.  Srblugel,  2.  !uge(förmtge  Sörper,  ®Iobu§,  ®laS!ugeI; 

9bj.  globnlar.     The  plants  have  been  coUected  from  varions 

parts  of  the  globe. 
globale  ^ügeld^en.     Globales  of  blood,  pus,  vapour. 
sphere  matJ^motifd^er  9lu§brudE;  9lbj[.  spheric(al).    The  earth  has 

tiie  form  of  a  sphere  flattened  at  its  two  poles. 
ball  1.  ber  runbe  Körper,  ber  SSaü.    To  play  at  ball.     A  ball 

of  soap.    The  ball  of  the  eye,  9(ugapfeL     The  ball  of  the  band, 

fallen.     2.  ®efd^o^     A  cannon-ball,  riüe-ball,  pistol-ball. 
bnllet  (i«)  nur  ®efd§o§  ber  ^anbfeuertnaffeu.*)    A  rifle-bullet. 
marble  bte  Tlaxmtl,  Sßurmel.     To  play  at  marbles. 
ballot  SBa§IIugeL     They  cast  ballots.     They  voted  by  ballots. 

*)  9(Ifo  umgefel^rt  toie  im  f^ranjöftfc^en,  too  le  boulet  bte  j^anoneu-, 
la  balle  nur  bte  f^Iintenlugel. 

ftittttmer;  affliction^  sorrow,  grief. 

aflUetion  »etrübut^,  9tot;  W>i.  afflicted.     The  old  joiner  had 

often  comforted  and  helped  the  widow  in  her  afflictions. 
80ITOW  Summer,  $arm  ftärfer;  Slbj.  sorrowftil.     Sickness  and 

sorrow  had  wom  ont  her  body  and  mind. 
grief  ®ram,  am  ftarfften;  Stbi.  griered.    The  poor  widow  had 

snnk  down  in  unatterable  grief.    She  died  for  (of)  grief  at  the 

loss  of  her  hosband.  —  @te]^e  @orge. 

flä^  lummetn  um;  to  care  for,  to  care  about. 

I  do  not  care  for  it  =  I  don't  like  it,  it  is  no  great  treat  to 
me;  id^  mad^e  mir  nid^t^  barau^,  lege  feinen  Sßert  barauf. 

I  do  not  care  aboat  it  e^  ift  mir  gleichgültig,  ic^  fümmere  mid^ 
nid^t  barum. 

2)agegen  l^et^  I  don't  mind,  id^  l^abe  nid^t^  bagegen  =  I  do  not 
object,  it  does  not  trouble  me;  in  ber  bemeinten  5ß^rafe  liegt  oft: 
3d^  mog  e^  gauj  gerne;  inarum  benn  nic^t? 

l&tU)igen;  to  giye  notiee^  warning. 

to  give  notice  (to  go^  to  leaye)  einem  S)teuer,  SRäbd^en  lün^ 
bigcn;  ift  bic  ©prad^c  ber  (Scbilbeten;  bie  ®ame  fagt:  I  have  given. 
her  notice. 
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to  giye  waming  Sienftbotcnfprad^c.     ©ic  fagcn:  I  have  given 

waming. 
to  giye  notice  (to  qnit)  eine  SS o Innung  fönbigen.    The  proprietor 

or  the  tenant  mnst  give  notice  to  quit  three  months  before  the 

expiry  of  the  term. 
®elb  lünbigen  to  call  in  one's  money. 

^npptl;  cupola,  dorne.    O^ne  Unterfd^teb. 

The  Whispering  Gallery,  in  the  interior  of  the  cupola  (of  St.  Paul's 
Cathedral),  is  remarkable  for  a  cnrious  echo.  A  little  cupola 
was  boilt  over  the  servants'  wing  to  contain  a  bell.  The  diameter 
of  the  dorne  of  St.  Panl's  Cathedral  is  about  112  feet.  He  tomed 
and  gazed  westward  where  the  bell-towers  and  dorn  es  of  Venice 
rose  purple  against  the  wondrous  afterglow  that  spread  upwards. 
Clear  and  sharp  each  dorne  and  tower  stood  out  against  the 
deep  sapphire  of  the  sky. 

Ittt);  short^  brief. 

Short  allgemein,  öon  ber  3cit  unb  bom  3?aum.  My  stay  was  short. 
He  had  long  arms  and  short  legs. 

brief  nur  bon  ber  Stit;  ^at  ben  9iebenftnn  Inapp,  ntd^t  umft^nb^ 
Uä),  nic^t  lange  berttjeilenb  bei;  ^pttot  breyity.  The  time 
for  conversation  was  brief.  To  be  brief  um  t^  lut}  ju  mad^n 
(l^ier  nid^t  short,  to  be  short,  furj  angebunbcn  fein).  In  brief 
military  fashion  he  qaestioned  them.  This  is  a  brief  account 
of  the  fray.     Brevity  is  the  soul  of  wit. 

concise,  succinct,  furj  unb  bünbtg,  fnopp,  furj  gefaxt,  öon 
ber  ©arftellung;  ®egenfa^  diffuse,  prolix.  —  The  narrative  is 
concise  and  clear.  The  style  of  the  essay  is  succinct.  2)ied  nie 
bon  5ßerfonen. 

curt  furäangebunben,  öon  ber  Sflebe,  Her  answers  were  so  curt 
that  they  approached  rudeness.  She  answered  curtly  in  the 
negative. 

^ufte;  coasty  shore. 

COast  ^fte,  with  regard  to  the  formation  of  the  land,  bounding 
the  sea;  bie  ©renje  gegen  bte  ©ee  ^in,  the  boundary  between  the 
land  and  the  sea;  bte  fififlengegenb.  That  coast  is  very  dangerous. 
Italy  has  a  great  extent  of  coast.  The  coast-guard.  We  pursued 
the  coast-line  for  many  miles.  The  coast  was  so  rocky  that  we 
could  not  land.  The  dwellers  on  the  southem  coast  looked  grave 
when  the  east-wind  blew.     The  Prisians  lived  on  the  coast. 

sliore  ber  ^flenftreifen,  ber  fid^  längS  ber  @ee  ^injiel^t,  bie 
glöd^e  töngS  be§  SReere§,  the  land  washed  by  the  sea;  bie 
güftc  =  ©trau b,  Ufer.    To  go  on  shore,  an  ßanb  gelten.    We 
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went  to  the  sea-shore.  England  stood  on  guard  against  the  ex- 
pected  swoop  upon  her  shores  of  a  mighty  host.  We  were  Walking 
aloBg  the  shore.  We  descended  to  the  shore.  Thej  landed  on  the 
shore  (coast).  The  ship  was  drawn  npon  the  shore.  If  ever  we 
get  to  shore,  this  vow  shall  be  fnlfilled. 

At  low  tide  a  battle-ship  cannot  approach  the  southem  coast  of 
Brittany  where  the  shore  is  as  a  mle  low. 

beach,  Strand  finb  ©^non^ma  für  shore.  We  were  sitting  whole 
afl»niooiis  on  the  beach.  The  boat's  keel  grated  on  the  shingle  of 
the  Strand  and  the  crew  went  ashore. 


Sad^en;  laagUng^  laagh^  langhter. 

langhing  ba3  Sad^en,  fotno^I  abftraft  mie  bad  mirütd^e.  Through 

au  this  langhing,  David  heard  the  sweet  yoice  he  knew  so  well. 

Langhing  is  very  wholesome. 
langh  1.  baS  etnjelne  Sachen;  2.  bte  9lrt  be^  Sac^en^.    She  gave 

a  Short  musical  laogh.     I  have  always  more  need  of  a  laugh 

than  a  cry.     He  had  a  harsh  guttoral  langh. 
langhter  ba§  ®eläd§ter,  länger  unb  tautet  al§  ba^  borige.    The 

servants  borst  ont  into  an  unmannerly  laughter.    Lond  langhter 

followed  his  jests. 
ridicnle  ift  bic  S&d^crlid^f eit.      He  tnms    everything   into 

lidicole. 
derision  ber  ©pott,  ^ol^n.    Even  when  exposed  to  general  deri- 

sion^  be  remained  calm. 

iti^ett;  to  langh,  to  gnffaw^  to  grin,  to  sneer^  to  smile, 

to  slmper^  to  smirk. 

to  hragh  (od^;  ^ptto.  langh.     The  insolent  footman  laughed  in 

my  face, 
to  gnffiiw  iol§  auflad^en;  ^ptxo.  gnffaw.     The  squire  borst  oot 

into  a  goffaw,  to  the  scandal  of  the  congregation. 
to  grin  grinfen.     Yoo  grinning  little  dog!     Do  yoo  think  my 

brother  woold  have  waited  for  yoo  if  he  had  something  eise  to 

do,  Said  Oecco  with  a  grin. 

to  sneer  l^öl^ntfd^  lad^en  ober  Idd^eln;  ^ptm.  sneer.    The  coor- 

Üers  sneered  at  the  piain -spoken  homely  man.      One  imagines 

to  notice  a  constant  sneer  in  his  eyes. 
to  smile  I&d^eln;  $pttn.  smile.     She  never  laoghs  and  seldom 

smües.    As  soon  as  a  gentleman  is  present,  she  is  all  smiles. 
to  simper  gejicrt  ober  einfältig  läd^eln.    The  spinster  seemed 

Terj  flattered  as  far  as  I  coold  goess  from  her  simpering  face. 
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to  smirk  füßlid^  löd^eln;  ^pixo.  smirk.  A  smirking  counter- 
skipper  comes  np  to  us  to  ask  our  wishes.  —  ©ie^c  fid^crn. 

läd^erttd^;  ridicnlous^  laagkable^  risible. 

ridiculous  mag  ©elöd^tcr,  ©pott,  ridicule  l^croorruft.  Your 
pretension  is  truly  ridiculous.     She  is  a  ridiculous  dowdy. 

langhable  fomifc^,  fpafeigr  tuag  junt  Sad^en,  laugh,  rcijt.  I  wit- 
nessed  myself  this  laughable  scene.   He  is  ftill  of  laughable  whims. 

risible  geiüä^tt  bafür,    Is  there  anything  risible  in  my  exterior? 

lallen;  to  load,  to  Charge. 

to  load  ie^t  bag  allein  ü6Itd^e  für  ba§  Saben  bon  äBaffen  unb  S3e^ 
laben  bon  SB a gen.  I  loaded  mj  revolver.  Take  care  the  gun 
is  loaded.     Heavily  -  laden  chariots  carry  the  rieh  harvest  home. 

to  ckarge  nur  noc^  öon  SWinen  unb  eleftrifd^cn  Sattcricn;  ba^ 
gegen  Reifet  charge  Sabung  allgemein  bon  allen  @d^u§n)affen; 
load  bie  Sabung  etne§  Saftn)agen§,  ^a^xituqt^. 

Sage;  sitnation^  site,  position,  condition^  pligkt^  predi- 

cament^  posture. 

Situation,  position  bie  dunere  Sage,  örtltc^  ober  gefellfd^aft:: 
Hc^.  In  what  a  horrible  Situation  was  I  placed.  In  this  sad 
Situation  I  was  reduced  to  retuming  to  Spain.  The  insular  po- 
sition of  the  United  Kingdom  is  of  the  greatest  adyantage.  You 
have  placed  yourself  in  an  awkward  position. 

Site  bie  örtlid^e  Sage  etneg  ©ebäubeg,  DrteS.  Some  authorities 
maiutain  that  in  pagan  times  a  temple  of  Diana  occupied  the  site 
of  St.  Paul's. 

condition  1.  ber  S^ftanb,  bie  förperlid^e  ober  geifttge  SScr« 
faf  jung.  2.  bie  Sage.  Don't  breathe  a  word  about  the  shameful 
condition  (the  writer  was  tipsy)  you  found  me  in.  His  business 
was  in  a  satisfactory  condition.  A  threat  of  war  tums  the  eyes 
of  an  Englishman  to  the  condition  of  his  navy.  His  condition 
became  desperate. 

plight,  predicament  bie  unangenehme  Sage,  klemme.     The 

prisoner  was  carried  away  in  a  very  sad  pÜght.  Nobody  was 
willing  to  free  me  from  that  plight.  Being  equal  to  an  emer- 
gency  helps  one  out  of  plights  into  which  the  best  of  us  some- 
times  fall.  It  was  a  woeful,  wretched,  bad,  evil  plight.  Thus 
they  found  themselves  in  the  predicament  of  having  no  mayor- 
elect.     This  is  a  terrible  predicament 

Samilidr  bafür  to  be  in  a  fix,  in  an  awkward  fix. 

posture  beftimmte  Haltung,  Sage  be^  ^örper^.  I  had  not  been 
long  in  this  posture. 


gager;  eoucli^  camp,  lair. 

COneh  Säger fi&tte.    She  lay  stretched  out  on  a  magnificent  conch. 
camp  Selblager.     The  Romans   pitched  their   camp  close  to  the 

enemy. 
lair  fiogcr  ctnc8  toilben  licreS.    9iid§t  ju  öcriücd^fcln  mit  lay  er 

lol^tt;  to  lame,  to  eripple^  to  malm,  to  paralyse. 

tolame  irgenb  tute  lal^m  mad^en,  aud^  bitblid^.    Gipsies  are  very 

skilled  in  laming  horses  by  driving  a  nail  into  the  tender  part 

of  their  hoofs. 
to  eripple  ftl^nlid^,  jum  Krüppel  maä^tn,  t)er!rüppeln;  and)  büi\i(S). 

The  goat  had  crippled  him.    The  disnnion  of  the  leaders  crippled 

eyeiy  yigorons  action  of  the  armies. 
tomaim  burd^  unmittelbare  öugere  SSerle^ung,  SSerftümmlung; 

aud^  bilbli^.    The  Indians  used  to  malm  their  prisoners  by  cntting 

Üieir  knee-strings. 
to  paralyse  burd^  ©d^äbigung  ber  motorifd^en  9iert)en.    Both 

bis  legs  are  paralysed.    She  was  almost  paralysed  with  the  fright. 

Sattb;  land,  eonntry. 

land  1.  fianb  im  ®egenfa^  jum  SReer.  By  land  and  sea.  At  last 
we  could  tread  on  firm  land  again.  2.  =  (Srbboben,  SldEer. 
All  the  land  aronnd  is  parched  with  dronght.  In  Yorkshire 
there  is  such  a  beantifol  gi-een  face  upon  the  land  that  it  looks 
as  if  the  farmers  there  woold  find  this  an  exceptionally  good 
year.  3.  Sanb  otö  Sefife;  ®runb  unb  SBoben,  öruubftüdE. 
Yen  may  build  anything  you  like  on  your  own  land.  The  Win- 
dows of  my  hoQse  overlook  my  neighbour's  land.  4.  gelüä^It 
für  country  al§  politifd^e  ®emetnfd§aft.  That  is  not  the  law 
of  the  land.  This  opinion  has  become  widespread  throughont  the 
land.  ®aS  l^cilige  2anb,  nur:  the  holy  land.  He  went  on  a 
Crusade  to  the  holy  land. 

country  ift  1.  ber  gemöl^ulid^c  8lugbrudt  für  ba^  Sanb  al§  ftaat* 
Ud^eS  ®cbilbc.  Every  country  has  its  customs.  The  con- 
stikition  of  our  country  has  changed  in  the  two  last  centuries. 
2.  Sanb  im  ©egenfafe  jur  ©tabt.  We  live  during  the  summer 
months  in  the  country. 

(finbltd^. 

Wral  l&nblid^  im  (Segenfafe  jur  ©tobt.  A  rural  postman.  Rural 
Police.  A  rural  excursion,  8lu^f(ug  auf§  Sonb.  I  prefer  rural 
lifo  to  town  life.  The  quiet  rural  occupations  suited  bis  temper. 
The  rural  scenery  delighted  me.  Bural  fare  =  fare  that  the 
country  supplies. 
ft tilget,  (Engllfil^e  ®k)nonk)mit.  13 
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mstic  lattblid^  cinfad^,  bäucrifd^.  Her  mstic  dress  clashed  in  her 
lover  s  eyes  with  the  elegance  of  the  town  beanties.  The  mstic 
youth  stared  at  me.  Bustic  manners  =  manners  wanting  in  grace 
and  refinement.  A  mstic  porch  =  a  porch  of  very  simple  con- 
struction.     Bustic  fare  =  coarse  or  very  simple  food. 

conntrylike  =  rural 

COuntrified  t)er6auert.    The  squire  had  become  quite  coontrified. 
Sänbtid^,  ftttlid^,  every  country  has  its  customs. 

coiintryiiiaii  ber  Sanbmann,  SanbbetDol^ner,  allgemein,  int  (Segens 
fa^  jum  @täbter.  A  countryman  who  came  to  town  entered  an 
optician's  shop.  The  poor  countryman,  frightened  out  of  his  wits, 
immediately  took  to  his  heels  and  ran  to  the  nearest  yillage. 

Tillager  2)örfler,  Sanbntann,  ä^nlid^.  The  yillagers  imagined 
to  have  seen  the  devil  on  the  road.  The  yillagers  are  in  sore 
straits  for  water  now. 

farmer  aUgemetn  =  Sanblüirt,  ©utSbefifeer;  tenant-farmer, 
^dd^tcr.  Farmers  prospects  are  better  this  year.  The  farmer 
must  examine  his  crop  every  moming.  The  British  Dairy  Farmers' 
Association. 

agricnltnrist  getuäl^lt,  Ö!onom.  The  British  Agriculturists' Society, 

peasant  ber  Sanbarbetter,*)  nur  bon  fremben  ßänbern  =  Heiner 
SSauer.  Our  English  peasants  are  better  off  than  the  farmers 
who  employ  them.    The  Bussian  peasants  are  now  nominally  free. 

labourer  Sagelöl^ner.**)  The  boys  at  this  experimental  fruit 
farm  are  the  sons  of  agricultural  labourers  or  little  farmers. 

mstic  meiftenS  fpöttifd^. 

boor  ber  93auernlerl.  The  noble  language  of  Milton  and  Burke 
would  have  remained  a  mstic  dialect  and  would  have  been  con- 
temptuously  abandoned  to  the  use  of  boors. 

*)  5llfo  nic^t  frj.  paysan. 
**)  5llfo  rtiö^t  =  frj.  laboureur  =  Sanbmann. 

Sänge;  leugth,  longitude. 

length  allgemein,  bon  fRaum  unb  3^^^-  ^  whale,  sixty  feet  in 
length,  has  been  thrown  ashore.  In  length  of  time,  one  gets  resigned. 

longitude  geograpl^ifd^e  Sänge.  At  midnight,  in  latitude  41.22 
south,  longitude  91.20  west  a  violent  volcanic  shock  was  feit  on 
board  the  ship. 

SangetoieUe;  ennni^  tedinm. 

ennui  mit  frj.  Slu§fprac§e,  ift  bag  üblid^fte  SBort  für  ba§  ®efü]§I  felbft. 
She  is  not  really  ill,  it's  nothing  but  ennui  with  her.  The  well- 
conducted  soldier,  except  for  a  certain  ennui  bom  of  the  narrow  and 
objectless  life  he  leads,  may  pass  his  days  in  comparative  comfort 
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and  freedom  £rom  care.  3^  empfanb  rieftge  Sangemeite,  I  feit  a  heavy 

ennni,  feit  awfolly  bored,  dull;  time  was  hanging  heavy  on  my  hands. 
tedinm  bie  Sangtpeiligfeit  =  weariness.   The  books  come  just 

in  time  to   reüeve  my  tedinm.     Light  reading  matter  helps  to 

relieve  the  tedinm  of  a  long  jonrney. 
bore  bcr  langmcilenbc  ©cgcnftanb,  bic  langtociligc  ^erfon.  These 

mnsical  parties  are  a  dreadfnl  bore.  That  fellow  is  the  common  bore, 
boredom  ber  Sangetpeile  erregenbe  ©egenftanb.     Hearing  music 

is  a  boredom  to  me. 

latigttieUeti. 

to  bore  one  einen  langmcilen  (eigcntt.  bol^ren);  fid^  langtüeilen, 
to  feel,  bO  bored;*)  I  was  awftdly  bored.    I  am  always  bored. 
to  feel,  to  be  doli  ebenso.    Why  are  yon  dull? 
Knd^:  time  hang  heavy  npon  my  hands  at  that  watering-place. 
*)  9Me  to  bore  oneself. 

langtaieUig;  tedions,  to  be  a  bore. 

tedious«     It  was  a  very  tedious  work. 

to  be  a  bore  fam.  This  is  a  bore,  bog  ift  langweilig.  Most 
things  are  bores.     He  is  a  dreadfnl  bore. 

SSntt;  noise,  din. 

noise  ift  ha^  nblid^fte.     Do  not  make  such  a  noise. 

din  tofifier  Sdrni,  ®etö|e,  ©eraffel,  ®e!(irr.  The  music  crashed  in  a 
hideons  discordant  din.  The  din  of  arms  filled  the  town.  I  had 
become  half  deafened  by  the  din  of  all  the  carriages. 

(äffen;  to  canse,  to  order^  to  direct,  to  haye,  to  get, 
to  make^  to  soffer^  to  allow,  to  let,  to  leare. 

to  cause  loenn  =  bemirfen,  ift  förnttid^;  ^at  ben  Si^fiiiitibs 
Äftiöi  mit  to,  tnenn  eine  ?ßerfon  ober  ©ad§e  tttoa^  tl^un,  Sßaf* 
fibi  mit  to,  menn  an  einer  ^erfon  ober  (Saä^e  ettoaiS  gefd^e^en 
{oQ.  Nmnerous  agitators  caused  the  electors  to  send  in  complaints. 
Caesar  caused  a  bridge  to  be  made.  I  caused  the  light  to  play 
on  the  stnffs.  Themistocles  caused  a  large  fleet  of  light  ships  to 
be  bnilt    The  general  caused  himself  to  be  beaten  (mit  Slbfid^t). 

to  Order  tnenn  =  befel^Ien,  Äonftruftion  toie  bei  to  cause.  The 
Chief  of  the  robbers  ordered  his  men  to  stab^the  prisoners;  ordered 
the  prisoners  to  be  stabbed. 

to  direct  öl^nlid^.  The  owner  directed  different  alterations  and  im- 
provements  to  be  made  in  his  house. 

to  have,  to  get  Umgang^fprad^e,  beranlaffen,  ba§  ttxoa^  mit 
cmonbem,  mit  ettoa^  borgenommen  toirb,  mit  1^  int  er  bem  Objeft 
lel^bcm  ^artijip  $ßerfcfti  $ßafftbi.  Have  the  boots  repaired. 
I  must  have  these  books  bound.  Get  your  hair  cut.  I  got  my 
name  entered  into  the  list.     Have  him  examined. 

13* 
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to  make  Umgang^fprad^e,  t)erantaffen,  ha%  lemanb  etma3  tl^ut 
ober  ericibct;  oft  mit  jtoingcn  ju  übcrfcfecn;  auf  ba§  D6j[clt  fotgt 
ber  3iifinititJ  o^nc  to,  tocnn  to  make  im  SlftitJ,  mit  to,  tocrai 
ed  im  ^affit)  ftel^t.  He  made  them  drink.  Make  your  horse 
turn  round.  Why  did  you  make  her  believe  that  you  feit  for 
her?  The  horses  were  made  to  drink.  The  public  were  made 
to  stand  back. 

to  suffer,  to  allow  totnn  =  erlauben,  julaffett,  baß  cttoaS 
gefd^ie^t,  förmlid^;  mit  Snfinttit)  3tftibt  ober  $ßaffiöi  mit  to. 
The  general  suffered,  allowed  himself  to  be  beaten  (auS  Ungc* 
fd^id).*)     The  young  master  is  ahready  allowed  to  teach  alone. 

to  let  =  julaffen,  laffen,  mit  folgenbem  meift  altibifd^en  Snfinitit) 
ol^ne  to,  ober  präbifatibem  abjeftib,  baS  üblid^fte  SSäort.  Dont 
let  me  wait  =  do  not  keep  me  waiting.  Let  me  stay  awhile  here. 
Don't  let  me  detain  you,  keep  you  from  your  work,  laffen  (Sie 
fid^  nid^t  bon  mir  abl^alten;  dont  let  yourself  be  detained,  laffen 
@ie  nid^t  ^u,  bag  man  @ie  abl^ält.  Let  him  loose.  Let  me  free. 
Let  him  alone,  laß  il^n  in  9lu]^e. 

to  leaye  1.  in  bem  borigen  ©tanbe,  am  alten  Drte  laffen;  2.  mit 
3nfinitib  mit  to  =  }uIaffen.  I  left  my  purse  at  home.  You  have 
left  the  door  open.  Leave  the  cupboard  open.  You  have  left  many 
mistakes  uncorrected,  ©ie  ^aben  biele  geinter  [teilen  laffen.  Leave 
her  to  arrange  the  house  to  her  taste.  3.  übrig  taffen.  My 
work  leaves  me  little  time  for  other  thoughts. 

Leave  him  alone  1.  laß  i^  aQein,  2.  =  let  him  alone.  ©em&I^It 
bafür:  do  not  interfere  with  him;  let  him  win  the  game  by 
his  own  skill.  ßaß  ba§,  laffen  @te  ba§!  atö  fd^roffe  Sluf* 
forberung,  etloaS  fofort  eiuäufteHen:  Stop  that,  stop  that  now! 
Have  done!  3lt§  SBarnung,  ettooS  nod^  nid^t  ®et]^ane§  ju  tl^un: 
Dont!  don*t  meddle  with  it,  leave  that  alone,  don't  touch  it! 
Saffen  @te  bo§,  laffen  ©ic  baS  liegen  =  faffen  ©ie  baS  nid^t  an, 
dont  touch  it,  let  that  alone.  Let  it  lie  nur  bon  n)ir!lid^ 
Siegenbem.  SBir  motten  ha^  für  je^t  fein  laffen,  we  will  leave 
that,  let  that  be  for  the  present.  ßaffen  ©ie  baiS  bod^  jc^t,  eS 
l^at  feine  @ile,  never  mind  about  that  now,  there  is  no  hurry 
about  it.  ßaffen  toir  ben  ©egenftanb  faßen,  we  will  drop  the 
subject.  SBir  ttJoHen  e§  biS  jum  näd^ftcn  SRal  taffen,  we  will 
let  that  be,  leave  that  for  the  next  time.  We  will  let  that  be 
until  we  get  home.  ßa§  bie  Saffen  ftel^en,  Slnna,  don't  the  cups 
remove,  Anne.  To  stand  l^ier  nur  mögtid^,  toenn  an  baS  rul^ige 
©te^en  einer  glüffigfeit  ^thaäjt  toirb:  let  the  liquid  stand  to 
get  cool.  (£r  lieg  fid^  ba§  Äinb  fommen,  he  sent  for  the  child, 
he  ordered  the  child  to  be  brought  to  him.  ßaffen  ©ie  ben  2lrjt 
Idolen,  send  for  the  doctor,  call  in  a  doctor. 
*)  mdit  let  himself  beaten. 
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Qa\t;  load^  bnrden. 

load  =  ba§Stufgetabene,  what  is  carried,  something  laid  upon  us. 
A  load  of  hay.  When  she  entered,  she  deliberately  planted  down 
her  load.  The  snrvivors  were  so  weak  that  it  became  necessary 
to  abandon  the  greater  part  of  the  loads.  Take  the  load  off  the 
donkey's  back» 

bürden  =  fd^tocrc,  brüdcnbc  ßaft,  ©firbc  =  what  feels  heavy, 
a  weight  to  be  bome.  —  Throw  off  your  bürden.  He  put  down 
his  bürden  wiping  his  forehead.  The  engine  dashed  through  the 
streets  with  its  borden  of  helmeted  firemen.  Stel^enb:  a  ship 
of  1000  tons  bürden,  S^ragfäl^tgfett.  A  beast  of  borden,  Safttier. 
A  ship  of  bürden,  Safifd^tff.  ^üblic^:  Bear  ye  one  another's  bur- 
dens  (Gralatians,  VI,  2).  He  was  a  bürden  to  his  family.  I  am 
a  borden  to  myself.  I  have  to  bear  the  bürden  of  sixty  Sum- 
mers. A  load  feil  from  my  heart,  mir  fict  ein  ©tctn  bom  ^crjen. 
It  was  a  load  on  my  conscience.  He  had  to  bear  a  heavy  load 
of  grief.  fflaö)  SBcbftcr  ift  im  figürlid^cn  ©inne  load  [tarier  a\^ 
bürden.*) 

*)  dhr  fagt:  When  used  figuratively,  there  is  usually  a  difference 
between  the  two.  Oor  bardens  may  be  of  such  nature  that  we  feel 
boond  to  bear  them  cheerfully  er  without  complaint.  They  may  arise 
from  ihe  natura  of  cor  Situation,  they  may  be  allotments  of  Providence, 
tbey  may  be  conseqaences  of  our  errors.  What  is  cast  upon  us  as  a 
load  we  commonly  carry  with  greater  reluctance  or  sense  of  oppression. 
Ken  often  find  the  charge  of  their  own  family  a  bürden,  but  if  to  this 
be  added  a  load  of  care  for  others,  the  pressure  is  usually  severely  irk- 
«nne.  3^  ^olte  Med  nic^t  für  rid^tig;  fonbem  ttad^  bem  iirf^rünglic^en  ®inne 
(eiber  Sdrter  bürden  für  fc^merer  M  load. 

li^g;  burdensome,  wearisoine,  tiresome^  troublesome, 

importunate. 

burdensome  =  brücfenb.     Coort-service  is  burdensome  and  un- 

gratefol. 
wearisome,  tiresome  crmübcnb,  langtneilig.    Our  journey  was 

wearisome.     I   we   only   could   rid    ourselves   of  these   tiresome 

visitors. 
tronblesome  beläftigenb.     Am  I  troublesome  to  you?     Not  an 

bonr  I  am  free  firom  troublesome  care. 
inportlinate  flärfer,  ^ubriuglid^.   Italian  beggars  are  importunate 

like  gnats. 

Sauf;  course,  career,  raee. 

course  Sauf  cincS  gluffeS,  ©d^iffcS,  ®cftimcS,  übertragen,  ber  Qtxt, 
bon  Sreigniffen,  SJorgängen  =  SJerlauf.  The  course  of  a  river, 
of  time,  of  events.  The  ship  pursued  her  course.  In  the  course 
of  a  year  he  leamt  French. 
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current  ©trömung,  ®trom.     We  could  not  stem  the   current. 

The  current  of  events  was  more  powerful  than  he. 
career  jd^ncller  ßauf  öon  licrcn,  SBagcn;  bitblid^  Saufba^n. 

The  engine  dashed  on  in  its  mad  career.  His  brilliant  career  is  mn. 
race  äBettlouf,  eigentl.  unb  btlbl.,  aud§  a  running-match,  a  run. 

Will  you  run  a  race  with  me?  Let  us  have  a  run  across  the  fields. 

Saune;  fancy,  caprice,  whlin,  fireak. 

fancy  tft  ba§  mttbefte  SSort.     Our  likes  and  dislikes  often  seem 

to  be  founded  on  fancy  rather  than  reason. 
caprice  gemdl^tteS,  ]^öfltd^c§  SBort.    Who  can  follow  the  caprices  of 

a  lady  of  fashion? 
whim  tabetnbcr  atö  fancy;  3tbj[.  wUmsicaL     5ß^rafc:  He  is  fall 

of  whims  and  fancies.     An  old  invalid  is  very  whimsical. 
fireak  eine  plö^tid^c,  uncrHörtid^c  Saune,  ein  fonberbarer  ®infall. 

It  is  only  a  freak  of  his.     Slud^  fiberniütiger  ©treid^.     Stu- 

dents*  freaks  =  students*  pranks. 

ßaittie  =  ©ttmmung. 

humöur  allgemein.     I  am  not  in  a  good  humour.     She  is  in  a 

spending  humour. 
mood  ^ufgelegtfetn  ju  . .  .    I  was  not  in  a  fighting  mood.    Laud 

töok  his  peevish  moods  for  emotions  of  pious  zeal. 
disposition  ebenfo.    You  appear  to  be  in  a  fighting  disposition. 

laut  al%  Slbt^erb,  alond,  londly. 

aloud  im  ©egenfa^  jum  f^Iüftern,  Seifen.  In  Opposition  to  an 
undertone  to  whispering.  —  You  must  leam  your  words  alond. 
I  have  got  such  a  cold  I  can't  speak  aloud.    She  laughed  aloud. 

loudly  abfolut  taut,  mit  (tarier  Stimme,  above  the  natural  voice. 
Do  not  yawn  loudly  in  Company.  You  cannot  speak  loudly  withont 
speaking  aloud,  but  in  order  to  speak  aloud  one  need  not  speak 
loudly.  SRerlttJÜrbig:  Speak  louder  ober  more  loudly,  aber:  you 
speak  too  loud. 

I&ttten,  ®el&ttt 

to  ring  (the  bell)  bie  einjeIne®Io(fe  läuten;  ^ptto.  ring.    Now 

ring  the  bells  lustily.    No  bells  were  rung.    Why  was  this  ring? 
to  cUme  tft  in  abgeftimmtem  ©lodenfpiel,  tote  eS  in  ©nglanb 

fo  beliebt  ift,  löuten;  ^ptm.  chime.     The  bells  are  chiming. 
to  toll  1.  in  langfamen  ©erlägen  läuten,  2.  bie  ©terbeglotfc  ober 

©turmglodfe  löuten;   ^ptto.  toll.    The  old  bell  was  tolling  out 

midnight. 

to  peal  ift  baiS  3wfQ^tnenläuten  mel^rerer  ®Io(fen;  ^ptto.  peaL  Why 
are  they  pealing  the  bells?  A  peal  I  like,  but  not  the  dangour 
of  a  solitary  bell.  A  peal  of  fifty  changes,  ein  ®elöut  tjon  funfjig 
©dalägen. 
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toringthe  changes  =  to  go  through  the  different  sequences  nnd 
combinations  of  sounds  that  can  be  produced  from  a  set  of  bells. 
The  bells  rang  out  their  noisy  peal. 

biellXotengel&ut;  Stm.  to  knell  feiten.  By  tbat  dirge-like  knell 
the  burial  of  all  her  hopes  was  annoonced. 

Ie(etibig;  llTing,  allye^  llye. 

Hytog  1.  attritutiD  fann  nur  ik^  [teilen.    Living  words.    X.  is 

aliving  example  of  the  tmth  of  the  physician's  theory.    2.  prä« 

büatiö;  to  be  living,  am  Seben  fein,  nod^  borl^anben  fein. 

Is  the  wife  still  living?     There  are  men  still  living   who  can 

remember  the  catastrophe.     Slud^  fu6ftanttt)ifd§.    Are  you  still 

in  the  land  of  the  living? 

allye  nur  pr&bifatib;  lebcnbig,  nid^t  tot  fein.   A  stock  of  straw 

had  been  cat  through,  and  at  the  bottom  the  emaciated  body 

of  a  pigf  still  alive,  was  found.     No  man  alive  will  believe  it. 

A  reward  was  offered  to  any  one   who  should  bring  the  rebel 

alive  or  dead  to  the  Govemor.     The  Emperor's  mother  is  alive 

and  in  her  sixty-second  year.     I  leam  that  their  prisoners  are 

aÜTe.    She  is  very  much  alive  and  is  happy  to  be  so  (nur  fo). 

Take  care,  the  snake  is  alive.  They  threatened  to  bum  him  alive. 

Oysters  are  swallowed  alive.     ßebenbig  erl^alten,  Sß^rafe,  to  keep 

alive.    We  must  keep  the  fire  alive,  his  attention  alive.    Nobody 

retomed  alive  from  the  pit. 

to  be  alive  to  lebl^aft  etmaS  empfinben,  fel^r  mo^I  einfel^cn. 

He  was  fully  alive  to  the  advantages  that  were  to  be  derived 

from  such  a  course.     I  was  alive  to  the  danger. 

look  alive  familiär  =  be  quick,  make  haste. 

Mye  lebcnbig,  nur  attributib,   bon  Sieren  unb  im  ted^nifd^en 

Sinne  bon  @ad§en,  feiten  bon  $ßerfonen   (a  live  baby).     We 

were  presented  with  a  live  pig.    Live  fish.    Live  coal,  brennenbe 

fio^Ie.     Two  men  were  killed  by   the   contact  with  live  wires, 

mit  ftrombefd^idtten  3)rä]§ten. 

(et^aft;  llyely,  sprightly,  Ti?acious^  brisk,  Tiyid. 

ÜTely  lebcttbig,  munter,  bou  lebenben  SBefen  unb  il^ren  Slu^e^ 
tungen;  ®egenfa^  dull.  A  healthy  child  is  lively.  Our  conver- 
sation  grew  very  lively.  What  contrast  between  the  lively  move- 
ments  of  the  colt  and  those  of  his  grave  dam.  Lively  colours.  A 
lively  town.  Multitudes  of  men,  women  and  children  gliding  along 
the  fi*ozen  canals,  render  the  whole  prospect  lively  and  amusing. 

spriglitly  boller  Seben,  iugenbfrifd^,  nur  bon  5ßerfonen  unb 
i^  ^raftäugerungen.  Our  sprightly  boys  must  have  sorae- 
tiung  on  which  to  vent  their  vitality.  Southern  dances  are  sprightly 
or  even  passionate.     The  harper  began  a  sprightly  strain. 
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Tiyacloiis  gctoäl^It,  füll  of  life,  nur  öon  ^ßcrfoncn.  The  vivacious 
little  lady  was  not  to  be  silenced.  Vivacions  persons  are  easily 
led  on  to  falsehoods  by  their  own  vivacity. 

brisk  munter,  fünf,  t)on  liBetnegung.  The  brisk  little  man  seemed 
to  be  in  every  place  at  once.  Small  men  are  generally  brisker 
than  big  ones.  My  brisk  little  canary-bird  is  allowed  to  hop 
about  my  writing-table.  The  contest  became  very  brisk.  The 
besieged  kept  up  a  brisk  fire  =  quick,  unintermitting.  We  were 
overtaken  by  a  brisk  shower. 

vivid  1.  lebl^aft,  frifd^,  bon  garbcn,  ©arftcUung,  Don  ®m* 
pfinbung  unb  inneren  Sräften.*)  2.  einen  Icbl^aftcn  ©inbrud 
ntad^enb.  Eis  vivid  Imagination  gave  bis  dreams  the  appearance 
of  reality.  Life  became  suddenly  a  vivid  reality  to  him.  He  gave 
a  vivid  description  of  the  scene.  The  vivid  tender  green  of  un- 
folding  leaves  swayed  to  the  soft  airs  blowing  from  the  Adriatic. 
He  recalled  vividly  the  scene  of  the  night  before.  A  vivid  flash 
of  lightning.    The  blues  and  greens  in  that  painting  are  too  vivid. 

*)  He  gave  a  lively  description  of  the  manners  and  customs  of  the 
Chinese  =  anfd^aultc^  unb  toal^rl^eitSgetreu;  vivid  tt)ürbe  nur  ^ier  nic^t 
:pQffen,  ba  eS  mcl^r  untcr]§altcnb,  ^umoriftifcj^  bcbcuten  »ürbc. 

teer;  empty,  yacant^  bare,  blank. 

empty  affgenicin  unb  UntgangStnort;  aud^  bilblid^.  We  used  an  empty 

beer-bottle  as  candle- stick.    Tour  glass  is  empty.     The  bed  was 

empty.     I  care  not  for  your  empty  threats. 
yacant  getnäl^tt  für  empty;  bann  aud^  =  erlebigt.     Seeing  the 

vacant  chair,  the  lawyer  asked:  what  —  is  the  old  fool  gone  to 

luncheon?     The  vacant  Spaces  were  never  vacant  for  very  long. 

The  vacant  place  is  not  yet  fiUed. 
yacancy  freie,  offene  ©teile.    There  is  no  vacancy  in  that  class. 
yacuity  getnäl^tt,  ßeere,  6be.    The  loss  of  a  beloved  wife  leaves 

a  dismal  vacuity  in  life. 
yacuum  Suftleere.     Nature  abhorrs  a  vacuum. 
bare  =  nid^t  mit  bem  berfel^en,  tna§  man  ertnartet.    When  we 

opened  the  box,  it  was  bare:   the  money  had  gone.     Barns  and 

granaries  were  bare. 
blank  leer,  unbefd^rieben.    Leave  this  page  blank.   A  blank  form, 

93IanfoformuIar. 
void  of,  leer  an,  frei  bon,  bar,  berlangt^rgänjung.  These  oonvicts 

lead  a  life  void  of  joy,  void  of  hope.  She  is  void  of  any  real  feeling. 
SBenn  gleid§  uid^tig,  nld^tSfagenb,  mügig,  idle.     What  is  the  use 

of  your  idle  talk?     ©tdrfer  frivolous,  vain. 

legen;  to  put,  to  place,  to  lay. 

to  put  ^ntag^mort.     Put  the  books  on  the  table. 

to  place  getnä^It.    He  placed  a  pretty  bunch  of  roses  in  her  lap. 
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to  lay  etttMid  fo  legen,  bag  t^  mir!(td§  ausgebreitet  liegt.  Lay 
down  yoor  arms.  She  laid  the  sheets  one  over  the  other.  The 
doth  is  laid.  The  rails  are  laid  already.  S3on  SSögeln  to  lay. 
OoT  hens  have  begun  to  lay  eggs. 

fid^  legett  =  fUft  (rrtt^igeti;  to  abate^  to  subside. 

D^ne  Uttterfd^ieb. 

His  fury  abated  at  the  sight  of  his  granddaughter.    His  astonishment 

somewhat  sabsided.     The  pain  subsided  soon. 
The  wind  has  gone  down,  dropped,  closed. 

lehren;  to  teach^  to  instrnct« 

to  teach  abfolut  ober  mit  ^i^ftnitit)  mit  to,  ba§  älUtag^mort, 
someone  something.  She  is  fond  of  teaching.  He  taught 
me  to  write.     Who  teaches  you  English? 

to  Instmct  gemault,  abfolut  ober  some  one  in  something,  ^at 
nid^t  ben  ^nftnitit)  na^  {td^;  $ptm.  Instruction.  The  yoong  master 
has  begnn  to  iustruct  without  supervision.  Her  father  instructed 
her  in  the  doctrines  of  his  religion.  A  child  ought  to  be  in- 
structed only  in  elementary  knowledge.  99ead§te  bte  Soni" 
ftruftionen. 

Setter;  teacher^  master. 

teaeher  bejeid^net  1.  ÜBeruf  unb  Säl^igfeit.  He  is  an  excellent 
teacher.  The  Union  of  English  Teachers.  2.  ber  (bte)  @Iementar^ 
itfyctx{xn).  The  teachers  of  the  London  Board -Schools  are  paid 
tolerably  well.  Sä  ©onntaggfc^uten  ift  eS  ber  Sitel  beS  Se^rerS: 
^err  Seigrer.     Teacher,  what  am  I  to  do  for  the  next  time? 

master  ift  ber  Sitel  beS  l^ö^eren  Sel^rerS.  The  masters  =  les  pro- 
fessenrs.  The  head- master,  ber  SDireltor;  the  assistant  masters, 
bie  orbentlid^n  Seigrer. 

^riöotlel^rer  (private)  tutor. 

schoolmaster  entfpri(|t  unferem  @d^ulmetfter;  gem.  schoolmistress. 

Setd^e;  dead  body^  corpse. 

dead  body  Seid^nom,  ba§  t^erl^üllenbe^  be^l^atb  äblid^fte  SBort  (in 
3eüungen,  iBerid^ten  nur  btei^).  The  man  was  intoxicated  when  last 
Seen,  and  his  dead  body  was  afterwards  found  in  the  canal.  An 
inquest  was  held,  on  Monday,  on  the  dead  body  of  Harry  Victor 
JEteed.  Thousands  of  dead  bodies  were  lying  about  the  battle-field. 
3in  Swfammenl^ang  genügt  body.  The  body  was  found  lying 
across  the  bed.  The  trunk  was  opened  and  was  found  to  contain 
the  nnde  body  of  a  young  man. 

corpse  brüdEt  weniger  9iäcffid^t  auj^.  How  much  do  you  charge 
per  corpse?  The  corpses  of  many  Normans  were  found  bearing 
the   marks   of  yiolence.      Edward's   herald  counted   more    than 
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20  000  corpses  on  the  battle-field  (natürlid§  iann  auä)  dead  bo- 
dies  ftcl^cn).  SScrmcd^felc  nic^t  bamit  baS  auS  bcm  granjöjtjd^en 
genommene  unb  franjöfifd^  gcfprod^ene  grembmort  corps,  Sorp^, 
baS  ebenfaffjS  auf  corpus  jurüdEöcIt. 

leidet;  light,  easy,  slight. 

lightwith  reference  to  weight;  ^ptm.llglltliess;  3tt0.tO  lighteil. 
She  was  as  light  as  a  feather.     Q^egenfa^:  heavy,  \ä)totx. 

easy  leidet  ju  mad^en,  with  reference  to  the  difficulties  of  a  task; 
^ptm.  easiness.    These  sums  are  easy,  biefe  (Stempel  ftnb  leidet. 

S3ttbtid§:  easy,  lighi  It  is  a  light  task.  This  riddle  is  not  easy 
to  solve.     ©egenfafe:  difficult,  fd^mierig. 

slight  unbebeutenb,  gering.  He  has  a  slight  defect  in  his  speech. 
Their  wounds  are  slight.  Tour  oflfence  is  slight  and  so  shall  be 
the  punishment. 

facile  ©d^rtftmort.  1.  leidet  ju  mad^en.  2.  gen)anbt.  3.  bon 
5ßerfoncn,  toillfäl^rlid^,  umg&nglid§,  leidet  ju  l^anbl^aben;  ^ptttJ. 
facUity;  Sito.  to  facilitate«  His  aid  rendered  my  work  facile 
and  pleasant.  This  writer  has  a  facile  pen.  The  artist's  facile 
pencil  caught  the  scene  in  some  seconds.  He  was  facile  bat 
unscrupulous.  They  afforded  me  every  facility  in  using  the 
library.  Your  help  will  greatly  facilitate  my  work.  He  speaks 
with  great  facility. 

{eiber;  I  am  sorry  (to  say),  unfortnnately,  unhappily. 

I  am  (we  are)  sorry  brüdft  au§,  bag  ber  (bie)  ©pred^er  fein  (il^r) 
perfönlid^eS  Sebaucrn  über  ettoa^  auSfpred^en  toiU  (»ottcn);  cS 
giebt  baS  nid^t  fe^r  emft  gemeinte  »^Ictber"  im  gemöl^nlid^cn  Seben 
tnieber.  I  am  sorry  I  cannot  remember  the  verses,  which  you 
desired  me  to  repeat  to  you.  He  is  no  very  competent  jndge, 
I  am  sorry  to  say. 

nnfortunately,  mihappily  ift  crnfter  unb  objelttber.     Un- 

fortunately  the  education  of  the  young  prince  had  been  mach 
neglected.  Unfortunately  the  weather  remains  cold  and  rainy. 
Unhappily  no  one  knew  him. 

leiten. 

to  lend  barletl^en,  leil^metfe  l^tngeben;  ^ptto,  loan,  1.  3)ar« 
leiten,  2.  Slnleil^e.  I  must  refuse  to  lend  you  any  more  money. 
Lend  me  five  pounds.  Take  it  as  a  temporary  loan.  The  monici- 
pality  has  obtained  permission  to  raise  a  loan  of  ^  100.000. 

^nd)  to  advance  borfd^ie^en;  ^ptm.  advance.  My  uncle  is  ready 
to  advance  me  the  necessary  fonds.  The  difQculty  was  met  by 
a  second  advance  of  ji*  500. 
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toborrow  =  entleihen,  letl^iDeife  entnel^men.  The  miner  came 
to  the  door  to  borrow  something.  The  stadent  wished  to  borrow 
his  neighbour's  diotionary.  3)cutfd§c  öcmcd^fcln  bicfc  SBörter  leicht, 
ba  borgen,  teilten  jmeiertei  bebeutet. 

Seiftititg. 

work  =  getl^ancS  SBerf,  geleiftcte  9trbeit.  His  work  is  always 
excellent. 

ittdlinieilts  Sd^uIIetftungen.  Tour  attainments  are  very  on- 
satufactory. 

addeyemeiit  =  ßunftftüd,  gefd^idte  Setftung.  He  has  every' 
reason  to  be  proud  of  his  achievements.  To  discover  a  subject 
of  which  Mr.  Gladstone  avowedly  knows  nothing  is  in  itself  some- 
thing of  an  achievement. 

Is  not  that  a  record?  3ft  baS  nid^t  eine  großartige  Setftung?  That 
beats  the  record,  ba9  fteQt  oQed  bi^^er  SDagen^efene  in  ben  @d^tten. 

toIoTe  1.  ha^  gemdl^nlid^  SSort  für  leibeufd^oftlicl^  jugetl^an  fein; 
^tto.  lOTO.  He  I0Y6S  nobody  bat  himself.  She  could  not  love 
him.  2.  =  to  like,  gern  l^aben,  titoa^  gern  tl^un.  Old  persons 
generally  love  good  eating  and  drinking.  She  loved  to  roam  about. 

to  eheiish  1.  einen  liegen  unb  pflegen,  to  take  great  care  of,  to 
show  practical  love  to  one.  —  She  had  to  seek  protection  against 
the  man  who  had  swom  to  protect  and  cherish  her.  In  the 
English  marriage  -  Service  the  husband  promises  to  love  and  to 
cherish  his  wife.  2.  liegen,  t)on  ®ef ul^Ien  unb  SJorftellungen, 
to  cherish  errors,  illnsions,  hopes.  She  woold  not  renounce 
cherishing  this  hope.  Her  long-cherished  plan  had  come  to 
nothing.     To  cherish  alfo  nid^t  =  ch^rir,  lieben. 

(ie(ettdtaiörbig;  amiable,  kind. 

imiable^  Und  atö  bauernbe  @i]^ara!tetetgenfd§aft.    She  is  an 

amiable  woman.    She  is  always  kind  and  cheerful.    S3on  einjel^ 

ttcn  Sften  nur  kind*)  ju  gebraud^en.   How  kind  of  you  to  have 

sent  me  flowers.     He  was  so  kind  as  to  resign  his  seat  to  me. 

*)  3n  amerifantfc^en  ©d^riftfteUern  ftnbet  man  bafür  aud^  amiable. 

lOTOr  einer  Srau,  frj.  amant.     The  girl  leaned  over  the  parapet 

to  speak  to  her  lover  in  the  gondola. 
amateur  einer  Sunft;  frj.  amateur.     Amateur  theatricals,  Sieb- 

j^obert^ter. 

lietlid^;  lorely,  sweet. 

IOT6ly  lieblid^    What  a  lovely  child.    England  has  no  grand  land- 
scapes,  bat  an  infinite  plenty  of  lovely  ones. 
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Sweet  fu^.  Her  sweet  face  and  voice  made  a  deep  impression  on 
me.  The  sweet  sounds  of  the  Violoncello  sent  a  thrUl  through  me. 
Sweet  girl,  blessed  be  thy  memory.  SSon  ^crfonctt  gcbraud^t,  tfi 
lovely  crnftcr,  sweet  järtlic^t. 

Sien. 

song,  ganj  allgemetn;  tune,  Sieb,  ST^elobie,  Dotf^tümlic^;  hymn, 
religiöfc  ober  feicrnbe  ^^mne,  Strd^enticb.  Homer s  hymns. 
The  national  hymn  =  national  anthem.  A  hymn-book,  ©efangbud^. 
Ditty,  ßiebd^en;  glee,  %xint^,  lafel*,  ©d^crjltcb;  carol, 
luftige^  Sieb;  jie^t  faft  nur  nod^  tjon  ben  Christmas  carols;  bid^tc* 
rifd§  =  song;  air,  Slric;  catch,  Sftunbgefang,  Sanon. 

IO(ettSbiert;  pralseworthy^  landable^  cominendable. 

praiseworthy  ba§  getnöl^ntSBort.  His  endeavours  are  praiseworthy. 
laudable   getnäl^It.     Men  of  pleasnre  sacrifice  eyery  laudable  im- 

provement  of  the  mind  to  more  corporeal  sensations.    The  conduct 

of  the  Duke  was  very  laudable. 
COmm^ndable  ebenfo.    Good  behaviour  is  equally  commendable  in 

master  and  servant.  Commendable  order  was  preserved  throughout. 

Sotfe;  curl,  lock. 

curl  StUtagStnort;  9lbj[.  curly;  Stto.  to  curl,  fräufeln.  She  is  wear- 
ing  curls.  Cork-screw  curls.  She  is  in  the  habit  of  curling  her  hair. 

lock  cbel.  The  mother  fondly  stroked  her  boy's  locks.  The  Ger- 
mans  wore  long  locks. 

logieren;  to  stay,  to  stop. 

to  stay,  to  stop  (fam.)  1.  logieren  in  einem  ©aftl^of.  I  presented  my- 
self  at  the  hotel  where  Mr.  Delmane  was  staying.  At  what  hotel  are 
you  stopping?  2.  ju  93efud^,  in  einem  $ßritjat|au§.  She  is  staying 
with  her  aunt  for  a  month.  I  stopped  at  my  uncle's  for  a  fortnight 

to  put  up  einfel^ren,  fagt  man  bon  einfad^en  SBitt^^äufern.  We 
put  up  at  a  nice-looking  wayside  inn. 

Sagegen  to  lodge  jur  3Kiete,  atö  3t  ft  er  mieter  bei  jemanb  »ol^nen. 
Widow  Ashley,  with  whom  I  lodge,  has  a  son  away  at  sea.  Where 
are  you  lodging? 

ßol^n;  wage(s),  hire,  reward. 

wage(8)  bag  SltttagStPort.     The  wages  of  our  workmen  have   been 

increased.  —  ©ie^e  ®t^aU, 
hire  allgemeiner,  ber  SKtet^Iol^n  für  5ßerfonen  ober  @ad§en.   There 

are  few  men  that  must  not,  in  some  way,  work  for  hire.     The 

house  is  on  hire. 
reward  =  ©elol^nung,  SJergeltung.    Virtue  has  its  reward  in 

itself.     Wickedness  will  find  its  due  reward  one  day. 
meed  tft  bid^terifd^. 
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Iotba§fio3,  tuetd^ed  man  stellt,  mirft.  Let  us  draw  lots.  It  was 
decided  by  lot  which  was  to  execute  the  outrage. 

lotterj-ticket  bad  Sotterieloi^.'^)  I  took  a  ticket  in  the  lotteiy. 
S)q§  groge  Sood  the  great,  first,  head  prize.  He  has  won  the 
great  prize.  A  blank,  eine  SRictc. —  Sog  =  @d§t(f  fal,  ficl^c  bicfcS. 
*)  3a  nicftt  lot! 

(attS)Idf(^ett. 

to  put  out  IXmgangSfptod^e.     Put  out  the  lamp.     The  firemen 

conld  hardly  put  out  the  fire. 
to extiBgnish  Qtto^^U*);  and)  ftg.  =  ouSIofcl^en.    The  fire  was 

extmgnished  six  hours  after  the  arrival  of  our  fire-brigade.    These 
^  reflections  extinguished  all  sense  of  bis  own  personal  danger. 
Wffiiij  to   quench,    to    stifle   a  fire.     2)en   S)urft   löfd^en,    to 

qnench,  satisfy  one's  thirst 
*)  dd  bon  ber  Sampe  p  ge6raud^n^  Mxt  im  Alltagsleben  gegiert. 

to  loose  =  lo^ntad^en,  förperlid^.     Bastian  loosed  the  gondola 

and  pnshed  off. 
to  untie^   to  unMnd  t^on  ^leibung,  ^aax,  löfen,   aufbtnben. 

üntie  mj  hair,  sister.     Can  jou  unbind  the  parcel? 
tosolye  gctpig,  ©d^tDicrigleitcn,  SDunlell^eiten  auflöfen,  enträtfcin. 

Can  you  solve  this  riddle?     Nobody  could  solve  the  problem. 
ßinSillet  löfen,  to  take,  procure  a  ticket;  ®elb  löfen,  to  get,  take, 

receiye  money. 

loSIaffett. 

S^  Iie§  lo^,  my  hold  relaxed,  my  hands  quitted  their  hold.  Sa§ 
ja  nid^t  Io§,  never  leave  hold!  2a%  lo^,  let  go!  Sag  i^n  loS, 
leave  (bim)  go,  let  (bim)  go,  let  bim  off,  let  go  of  him,  let  bim 
loose.  Let  it  loose  =  Ia§  cS  lodter,  lofe,  lag  nad^  (a  rope, 
cord). 

At  last  they  let  go  of  things  that  they  had  hold  of.  ©egcnteil: 
hold  fast! 

luftig;  airy,  aeriaL 

«iiyboS  gewöl^nlid^c  SBort.  Airy  ghosts.  Our  balloon  took  its 
airyflight  northwards.  SJon  9iäumen  nur  bie§.  My  room  is  airy 
and  light.  Stud^  =  nid^tiSfagenb.  Your  promises  are  too  airy 
to  be  relied  on. 

«erial  gc^ai^U,  bal^r  befonbcrS  in  ber  ^ß^^fü,  Scd^ntl  unb  Sunft 

üMic^.  Aerial  ghosts,  spirits.  Aerial  navigation,  telegraphy,  rail- 
way,  voyage,  distance,  perspective.  He  is  building  aerial  Castles, 
airy  schemes,  Castles  in  the  air. 
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Säge;  lie,  falsehood^  flb. 

lle  gemeine  ßügc.  You  have  told  me  a  lie. 
falsehood«     I  have  never  yet  uttered  a  falsehood. 
flb  Slotlüge,  fleine  glunferei.     Ladies  never  lie,  bnt  they  fed 
sometimes  compelled  to  have  reconrse  to  a  fib. 

maäitn. 

ntad^en  mit  prdbüatibem  Stbielttt),  j.  8.  einen  gtüdlid^  mad^n; 
to  make  one  happy.  The  heat  makes  me  thirsty.  The  conditions 
made  our  conversation  purely  formal.  To  render  ift  l^icr,  im 
©egenfa^  jum  granjöfifd^en  gemäl^Uct  nnb  feltener.  The  loss 
of  sight  renders  him  quite  dependent  on  others.  We  must  cultivate 
our  minds  and  render  ourselves  usefiil  to  mankind.  These  multi- 
tndes  of  people  gliding  in  their  sledges  along  the  canals,  render 
the  prospect  lively  and  amusing. 

©el^r  oft  tft  mad^en  mit  to  do  ju  überfe^cn:  to  do  an  exercise,  ein 
@;ercitium  mad^en.  The  master  makes  the  exercise,  bei  Sekret 
maC^t  e§,  fe^t  e§  auf.  To  do  an  imposition,  eine  ©trafarbett  mad^en. 
I  had  to  do  20  lines,  td^  mu^te  20  3^ei]^tt  mad^en,  obfd^reiben. 
To  do  one's  constitutional,  feinen  ©efunb^eitiSfpajiergang  mad^en. 
Do  your  hair,  maä)  bir  ba§  §aar  =  arrange  your  hair  (to  make 
tourbe  l^ei^en:  anfertigen).  Mary,  you  must  do  my  room.  ©ie 
muffen  e§  nod^  einmal  mad^en,  you  must  do  it  again.  To  do  great 
business,  gute  ®efd^äfte  machen.  SBa§  machen  ©ie  =  mie  gel^t  eS 
S^nen?  How  do  you  do?  What  are  you  doing?  =  tt)a§  mad^en, 
treiben  ©ie,  toomit  finb  ©ie  befd^dftigt? 

Ober  e§  mu§  burd^  ein  anbereiS  S^i^tt^ort  gegeben  merben:  to  take 
a  walk,  einen  ©pajiergang  mad^en.  To  make  a  walk,  einen  SBeg 
anlegen.  To  take  a  drive,  eine  ©pajierfal^rt  mad^en.  ©ie  mod^ten 
reiche  Seute,  they  gained,  secured,  carried  off  much  booty,  plunder; 
much  plunder,  booty  feil  into  their  hands.  ^^nlid^:  to  take  steps, 
©d^ritte  tl&un,  ergreifen. 

9ieben§arten  mit  to  make,  mo  tnir  anbereS  S^ittoort  nel^men.  To 
make  a  speech,  eine  Sftebe  l^alten  =  to  deliver  a  speech.  To  make 
one's  respects  to  =  to  pay  one's  respects  to,  einem  feine  @^r* 
erbietung  ermeifen,  feine  3tufmartung  mad^en.  To  make  love  to 
a  lady,  einer  3)ame  ben  §of  mad^en.  To  make  for,  gelten  nad^, 
feine  ©d^ritte  lenlen  nad^.  To  make  peace,  grieben  ftiften.  To 
make  war  against,  on  one,  Srieg  gegen  jemanben  fül^ren.  To  make 
haste,  eilen.  Sßad^en  ©ie,  ba§  ©ie  fort  fommen,  be  off  with  you; 
im  S'Jebenfa^  nur  he  told  him  to  be  off  (nic^t  with  him);  take 
yourself  off;    off  with  you!    he  told  him  to  be  gone,   to  be  off, 
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to  go,  6et  out  of  this  ift  familiöt;  get  you  gone  alt;  go  about 
jour  bosiness,  gelten  @ie  S^rer  SSSege. 

SRaci^t;  power,  might. 

power  l.bie^raft,  ha^  S3etm5gen.  He  had  not  the  power  to  resisi 
He  bad  done  all  that  lay  in  bis  power.  2.  bte  ^aä)t  }u  ge« 
Bieten,  bic  $crrfd§aft.  Tbe  power  of  tbe  Medicis  was  at  tbat 
time  veiy  great.  He  feil  by  bis  own  insatiable  love  of  power. 
8.  pcrfonifljtcrt,  baS  m&d^tigc  SBefcn.  Tbe  unseen  Powers  are 
mighiy. 

powerftil  entfprcd^cnb  1.  fröftig,  ftarf.  The  robber  was  a  power- 
fol  man  and  we  were  weakened  by  want  of  food.  2.  mäd^tig, 
Elisabeth  was  only  powerful  because  she  was  supported  by  her 
people. 

mlght  ip  1.  ble  gcmalttgc  SRad^t;  W>1  mlghty.  Lord  of  all 
power  and  might.  Cbarlemagne  was  in  bis  time  the  mightiest 
monareh  of  the  occident.  Nimrod  was  a  mighty  hunter  before  the 
Lord.  2.  in  fRcbenSartcn,  bai^  ganje  können,  SSerniögen.  He 
throst  at  the  door  with  all  bis  might. 

tttager;  tUn,  spare,  emaclated,  meagre,  lean. 

tUn,  ®egenfa^  stout.  He  is  a  tall,  thin  man.  How  thin  have  you 
become!    His  thin  face  was  lit  np  by  a  faint  smile. 

spare  ebenfo,  l^ager.  Her  spare  pale  face  looked  as  if  it  were  un- 
able  of  bearing  the  expression  of  interest  or  curiosity.  A  spare 
tall  man  opened  the  door. 

emadated  übermäßig  ntager,  abgejel^rt,  abgemagert. 

meagre  (meager)  fe^r  mager,  bürfttg,  abgel^ungert,  expresses 
the  thinness  of  illness,  starvation  or  old  age.  —  He  was  a  tall 
meagre  man  with  a  nose  like  a  wen.  The  old  man  held  out  his 
meagre  hands.  ©obann  figurltd^.*)  A  meagi'e  income.  A  meagre 
account.  The  tips  have  been  very  meagre.  My  purse  became 
very  meagre. 

lean  bon  gleifd^  allgemein  =  mager,  not  fat,  tjon  Sieren  bt^^ 
glcid^en;  Don  SRcnfd^en  l§ä§Ud^  bünn,  burr.  He  was  lean  and 
gaunt.  He  is  as  lean  as  a  rake.  These  lean  horses  rouse  your 
piiy.  May  I  have  some  lean  meat?  I  good  hound  must  be  lean. 
Sigurlid^  =  meagre.  You  find  there  fine  gentlemen  with  lean 
pnrses. 

gaunt  §ager,  lank  fd^Ianl  uttb  bunntetbig. 

Short  commons,  magere  Soft.  In  that  house  one  gets  short  com- 
mons. 

*)  ?Hfo  tti(!^t  mit  fr§.  maigre  ju  öerwcd^fcln;  bie  S)cutfc^en  öcrareifcn  fid^ 
oft,  inbem  fle  ftatt  bcS  (orrcftcn  thm  bic  mit  9Zcbcnfinn  bcl^aftcten  lean  ober 
meagre  gebraud^n. 
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aRagiftrat 

the  mayor  and  Corporation,  the  mayor  and  aldermen  ent«= 
fprid^t  unfcrm  SKagiftrat. 

magistrate  1.  I^öl^crcr  Scamtcr.  2.  5ßoIiäcis  ober  grtcbenSa= 
rid^ter.  That  is  a  very  rüde  speech  to  make  to  a  civil  magistrate^ 
The  magistrate  fined  him  for  drunkenness  and  disorderly  behavionr. 

fßla^l;  meal,  repast,  banqnet,  feast. 

nieal  =  äRal^Ijett,  ^tUtog^tPort.     I  have  three  hot  meals  a  day.  • 

Take  a  Square  meal  before  our  departure. 
repast  getoäl^It  bafür.    At  this  repast  is  said  to  have  occurred  the 

well-knowD  anecdote  of  the  egg,    After  the  repast  we  thanked  the 

monks  for  their  hospitality. 
banquet  {kw)   feftltd^cS  3Jla^l,   ©aftmal^I,   ^runlmal^L     Pedro 

Gonzales  de  Mendoza  invited  Columbus  to   a  banquet  where  he 

assigned  him  the  most  honourable  place  at  table. 
feast  @d^ntQU§,£uft6Qr!ett.    During  the  feast  the  revellers  began 

to  quarrel.     A  contented  mind  is  as  good  as  a  feast. 

mahn;  to  paint,  to  picture« 

to  palnt  eigentttd^.     My  sister  paints  in  oil 
to  picture  bilbltd^;  fd^tlbern,  (fid^)  ausmalen,  (fid^)  tJorftcUcn. 
Picture  to  yourself  my  disappointment. 

tttatigelQaft;  deflcient,  defectire,  fanlty. 

deflcient  =  nid^t  getiügenb  borl^anben,  armfelig,  burftig;  nid^t  au^» 
retc^enb;  bcjie^t  ftc^  auf  bic  SRcnge.  A  solitary  candle  served  to 
light  very  deficiently  the  large  dreary  apartment.  The  bread 
was  excellent  but  deficient.  The  coffee  was  deficient  in  sweet- 
ness.  The  beer  is  deficient  in  strength.  The  conveyance  is  de- 
ficient in  weight. 

defectiye  fel^Ierl^aft,  fd^abl^aft,  in  Sejug  auf  Scfd^affeul^cit.  The 
Lee -Metford  rifle  is  defective  in  stopping  power.  My  telescope 
must  be  defective. 

fanlty  fel^ter^aft,  öoQ  gelter,  öon  einer  ^Perfon  ober  ©ad^e,  ber  ein 
gel^Ier  antjaftet.  Your  pronunciation  of  English  is  still  fanlty.  My 
present  servant  is  very  fanlty.  The  index  is  a  very  faulty  one. 
Your  conduct  was  faulty  in  many  respects. 

tnätinlifi^;  male,  mascnline,  virile. 

male  baiSnatürltd^e  (Sefd^Ied^t  aujeigeub.  A  male  child.  Male  birds. 
Male  servants. 

mascnline  1.  bai^grantntattfd^e  ^efd^Ied^t  bejeid^nenb.  The  English 
substantives  denoting  things  are  neither  masculine  nor  feminine 
except  the  sun,  the  moon,  the  ship,  which  may  however  always 
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be  Qsed  as  neaters.  2.  betn  äRann  eignenb,  aud  äRäntietn 
ießel^enb.  3.  =  manfaL  Mascnline  garments  (famüi&r).  The 
mascaline  part  of  the  Company  opposed.  He  showed  tmly  mas- 
cnline courage.  4.  auf  eine  Stau  angemanbt,  in  il^rem  Xl§un  ober 
einer  Stgenf^aft  einem  äRann  ftl^nüd^;  tabelnb  ober  fpöttifd^, 
mSnntfd^,  emanzipiert  She  has  a  masculine  galt  and  voice. 
Her  manners  are  rather  masculine. 

manly  (aud^  9lbt>erb),  manfal  männlid§,  tnie  einem  SRann  ge^ 

jimt,  mann^ft.   This  was  a  manlj  action.   She  secretly  admired 

his  good  manly  walk.     Avow  your  faults  manfolly. 

Tirile  @d^riftmort  1.  für  manly;  2.  männltd^  im  ®egenfa^  ju 

yonth.     His  virile  courage  must   be  acknowledged.     In  virile 

age  man  reaches  the  height  of  his  powers. 

9Raitte(;  cloak^  mantle. 

cloak  ba^  SlUtag^tDort,  SRantel  für  SRann  unb  grau.  Leave  your 
cloak  in  the  lobby. 

mantle  1.  Frauenmantel  (neben  cloak).  In  very  shame  the  girl 
bad  wrapped  her  mantle  around  her  face  and  hurled  herseif  into 
the  lake.  Mantles  for  girls.  2.  ©taat^mantel  für  ^erfonen 
beiber  ®efd^Ied^ter.  A  magnificent  mantle  of  State  is  placed  on 
the  Imperial  Shoulders.  Her  Majesty  the  Empress  is  invested 
with  a  mantle  of  gold  brocade  and  ermine.  3.  f^tgürlid^:  The 
mantle  (mantel)  of  a  chimney,  SKantel  einc§  Sftaud^fangS.  The 
mantle-piece  (mantel -piece),  ba^  ^amtngefim^. 

fBHaxft;  market,  mart,  fair. 

market  1.  ber  SRarftpIa^  =  market-place,  2.  SRarft  a.  aU  ^au^^ 
gelegenl^eit,  b.  al3  Sbfa^gebiet.  Shakespeare  bought  a  house 
in  the  New  Market  at  Stratford-on-Avon.  The  painter  exhibited 
his  picture  in  the  market(-place).  All  these  villagers  are  going 
to  the  market  to  make  their  purchases  or  seil  their  produce. 
The  market  was  overstocked  with  pigs.  G^rmany  is  winning  from 
HS  the  foreign  markets. 

mart  1.  =  market  1;  2.  §anbcl§plafe.  The  Old,  New  Mart 
(in  bielen  ©täbten).  London  is  the  general  mart  for  fürs  and 
ostrich-feathers. 

jCftir  SReffe,  Sö^rmarft.  Throughout  Holland,  in  winter,  the 
whole  country  wears  the  appearance  of  a  fair.  I  sold  my  horse 
at  the  fair. 

9Raf(i^ine;  inachine,  engine. 

machine  ein  bon  anberi^mo^er  bemegter  Stpparat.  The  phono- 
graph  is  a  wonderfol  machine.  The  theatrograph  is  a  great 
improvement  on  the  old-fashioned  machines.    A  new  machine  for 
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the  production  of  living  photographs  has  been  brought  out.   £)| 
=  cycle,  gal^rrab;  a  machinist,  gal^rrabfabrilant. 
engine  bie  eigentUd^e  felbftarbeitenbe  unb  anbetet  treibenbe  SRa 
fc^ine.     The  steam-eugine.     Two  powerfal  engines  are  placed  ii 
the  middle  of  the  ship. 

mft^tg;  temperate^  moderate^  frugal,  sober. 

temperate  m&gig,  gemäßigt,  mafeöon,  bon  Sßcrfonen,  fotoii 
t)on  £uft  unb  ^lima;  ^pito.  temperateness,  SItägtgung,  toenii 
üblid^;  temperance  äJ^ägt gleit  Be  temperate  in  working  and  ii 
pleasures.  A  temperate  heat  is  very  conducive  to  roses.  A  bilioui 
disorder  is  cured  best  by  temperance.  He  is  wanting  in  moderatioi 
=  he  is  inclined  to  go  to  extremes.  He  is  wanting  in  temperanc« 
=  he  indolges  too  much  in  the  pleasures  of  the  table,  in  drinkin^ 
er  other  sensual  enjoyments.     @te^enb:  The  temperate  zones. 

moderate  gemäßigt;  t)on  ^erfonen  =  temperate,  bon  S)ingei 
J»ä§ig,  gemäßigt,  mittlere,  bur(J^fd§nittHcl^;  ^pttn.  mode 
ration.  This  artist  is  very  moderate  in  his  prices.  They  ari 
a  party  that  favours  moderate  progress.  Our  climate  has  moderat 
heat  and  cold.  We  continued  our  joumey  at  moderate  speed 
Moderate  abilities  combined  with  steadiness  ensure  better  succes 
than  brilliant  parts  without  it. 

frugal  t)on  5ßerfonen;  in  SebenStoeife  unb  SWal^rung  genügfam 
öon  SRal^ljeiten  befc^eiben,  einfad^;  ^ptin.  frugality.  Th 
conmion  Japanese  are  very  frugal  and  cheerful  withal.  We  ha< 
a  frugal  dinner. 

sober  nüd^tern;  mäfeig  im  föffen  unb  befonberS  Srinfen,  aber  aud 
nttgemeiner  übertragen  befonnen,  nüd^tern;  §pttD.  sobriety.  I 
sober  coachman  wanted  (B^i^g*)-  ^^  ^^^  ^  sober  and  laborious  lifc 
His  judgmeut  is  sober  and  sensible.  No  man  could  do  that  in  hi 
sober  senses. 

SReer;  sea,  ocean,  main. 

sea  1.  ba§  SReer  allgemein.  The  sea  is  very  rough.  2.  größere 
Seil  eines  CceanS.  The  North  Sea.  The  Baltic  (Sea).  The  Icaria: 
Sea.    3.  ba§  Binnenmeer.   The  Mediterrean  (Sea).    The  Black  Se« 

ocean  SBeltmeer,  Dcean.  The  Pacific  (Ocean).  The  Atlantic  (Ocean; 

main  baS  tnette  SReer,  bie  ^ol^e  ©ce.  The  Phoenicians  were  thi 
first  who  ventured  out  into  the  main.  3P  eigentUd^  Slbj[cltit 
ergänje  sea,  ba^er  aud£|  =  kontinent,  ergänje  land. 

Sße^I;  meal,  flour. 

meal  gemö^nlid^eS  SRel^I.  Oat-meal  bread.  For  a  porridge  th 
Proportion  between  the  meal  and  the  milk  ought  to  be  three  to  on« 

flour  feinet  SKel^l.  There  is  more  flour  in  a  penny  loaf  than  i 
a  pint  of  beer. 


aWcilc  —  mclben.  211 

SReUe;  mile,  league. 

mile.  1  British  mile»)  =  1760  yards  ober  5280  feet  ober  1.609  km. 

1  English  müe  =  1666^/3  yards  ober  6000  feet  ober  1.524  km. 

1  nautical  ob.  geographica!  mile^  Seemeile  =1.855  km  =  ^/^^  Hlqua^ 

torgrob. 
leagoe  =  5.565  km,  =  3  ©eemeitcn  =  ^/g^  äquatorgrab. 

•)  S)icfc  nennen  wir  (SngUfd^e  SReile,  »eld^e  olfo  nid^t  einer  English 
mile  eiit{))ric4t. 

itttitifti« 

to  mean  =  fagen  moUen;  ba^er  audS)  1.  beabfid^tigen,  2.  bt^ 
beuten.  What  do  you  mean?  What  de  you  mean  (to  say)  by 
this  expression?  I  meant  no  härm.  What  does  all  that  mean? 
SBic  meinen  Sie  ba§?  what  do  you  mean  by  it?  nid^t:  how 
do  you  mean  it. 

to  think^  to  be  of  opinion  =  glauben,  benfen.  I  think,  I  am 
of  opinion  that  he  is  in  the  right.  (£r  meint,  er  fei  toaS  3ted^te§, 
hethinks  much  of  himself  (no  small  beer  of  himself,  fem.).  £)b 
mon  an  bem  SSaHe  teilnimmt?  SBaS  meinen  @ie  baju?  What  is 
your  opinion  of  it?   what  should  you  think? 

to  say,  to  utter  =  &u§ern.  @r  meinte,  @ie  lönnten  e§  felbft  be* 
jal^len,  he  said  that  you  had  better  pay  it  yourself. 

to  snppose  =  bermuten.     I  supposed  you  would  come. 

SReititttig;  opinion,  yiew,  sentiment. 

opinion  ba§  getoöl^nlid^fte  SSort.  I  am  of  opinion  that  money  means 
a  great  deal.     What  is  your  opinion  of  his  abilities? 

Tiew  geiDäl^lt,  Slnfid^t,  Slnfd^auung  Don  . . .  He  is  careful  to  con- 
ceal  his  views  conceming  Home  Bule.  I  have  changed  my  views 
on  the  subject.     Yours  may  be  the  sounder  view. 

sentiment  bietool^Iertoogene  Slnftd^t  j[emanbe§  über  ernfte  2)inge, 
bic  fein  ®efü]^I  angelten.  Use  great  reserve  in  uttering  your 
sentiments  regarding  religion  or  politics. 

to  announce  1.  =  anlänbigen.  A  herald  announced  the  arrival 
of  the  king.  A  bugle-sound  announces  the  departure  of  the  Im- 
perial procession.  2.  gefellfd^aftlid^  anmelben.  Announce  me 
to  your  mistress,  if  you  please.     ^udE|:  take  in  my  card. 

toreport  (oneself)  jemanben  (fid^)  bei  einem  SJorgefe^ten  melben. 

I  must  report  you  to  the  captain.    The  officers  hastened  to  report 

themselves  to  their  general. 
toapply  for  fid^  melben  für,  um  =  betner ben.    Those  who  shall 

apply  for  the  Situation  must  send  in  their  certificates  of  efficiency. 
SRelbet  eud^  nid^t  fo  Diel,  öon  ©d^utlinbern,  don't  hold  up  your 

hands  at  every  trifle. 

14* 
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SReloI^te;  tnne^  air. 

tnne  ba^  ^Utag^tuort.     David  was  humming  an  old  quiet  tone. 

The  nurse  began  a  quaint  tune  to  loU  the  child  to  rest. 
air  t)on  öorncl^mcn,  funftöollcn  ßtcbcrn,  ober  gclüd^It  öon  einet 

SRelobie.     A  sweet  air  rang  throngh  the  aisles. 

SRettge;  nnmber^  qnantity^  mnltitnde^  crowd^  throng. 

number  nur  t)on  (StnjeltDefen  ober  ©egenftänben.  He  has  a 
great  number  of  debts. 

qnantity  öon  Stoffen  ober  SKaffen,  (äegenftänben.  A  great 
quantitj  of  good  düng  is  to  be  disposed  of.  A  large  quantity 
of  books  and  pictures  to  be  sold. 

mnltitnde  große  Slnja^l  öon  ®inäettt)efen,  jufammcngefaßi 
He  was  suddenly  lost  among  the  multitude.  Multitudes  of  dolphins 
were  swarming  round  our  ship. 

crowd  1.  S3oIl§menge;  2.  »irre  3Kenge  überl^oupt.  The  crowd 
fiUed  the  building  and  the  gardens.  I  stopped  where  the  crowd 
had  gathered  thickcst.  A  crowd  of  books  lay  strewn  over  the  floor. 

throng  ebenfo,  l^ebt  ben  SSegriff  be§  ©ebrängeS  nod^  me^r  l^eröor. 
I  strove  hard  to  thread  my  way  through  the  throng. 

©ine  SRenge  =  fel^r  öiel,  fel^r  biele:  a  good  (great)  deal  nur 
t)or  einem  ©ingular.  I  had  a  great  deal  of  trouble.  It  will 
cost  a  good  deal  of  money.  0,  yes,  a  great  deal.  Samiüör: 
a  lot  of  money.  A  great  (good)  many,  very  many,  nur  üor 
einem  $ßlural.  A  great  many  thieves  have  been  caught.  Very 
many  prisoners  are  ill.     gamiliür:   lots  of  thieves. 

plenty  öor  ©ingularen  u.  $ßluralen.  I  have  plenty  of  time.  Plenty 
of  noted  painters  were  at  the  party.    Have  you  money?    Plenty. 

tnetifd^ltc^;  human,  hnmane. 

human  1.  menfc^tid^,  bem  SRenfd^en  eigen;  2.  SKenfd^engeftalt 
l^abenb.  To  err  is  human.  The  human  races.  Should  a  human 
being  be  flogged  in  this  way?    We  must  kill  that  human  tiger. 

humane  menfd()enfreunbtid^,  be§  SWenfd^en  inürbig.  It  is  a  most 
humane  thing  to  destroy  in  a  painless  way  domestic  animals  who 
are  suffering  either  by  reason  of  their  great  age,  madness,  or 
disease.  The  Royal  Humane  Society,  bie  ßeben§rettung§gefellfd^aft. 
The  warder  was  a  humane  man.  The  lady  has  left  all  her  pro- 
perty  to  be  spent,  solely  in  the  propagation  of  humane  treatment 
of  animals. 

äßtene;  air,  mien» 

air  bo§  getüö^nltc^e  SBort  =  StuSfel^en.    He  entered  with  a  very 

despondent  air. 
mien  getodl^It.  The  nobles  looked  down  on  the  crowd  with  haughty 

miens.     Her  proud  mien  repelled  me  at  the  outset. 
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ittieteti;  to  Iure,  to  take^  to  rent^  to  lease,  to  Charter. 

to  liire  ber  ted^nifd^e  3luSbrudC;  ^pito,  hire.    I  must  hire  a  ser- 

vant.    Twenty  houses  have  been  hired  for  the  foreign  guests. 

The  house  is  for  hire.     Cjcles  on  bire  bere. 
to  take  ettt)Q§  Iftfftger;  aber  nur  t)on  @ad§en.    I  bave  taken  tbe 

room  for  a  week. 
torent  l^eigt  ein  ^aud  gemietet,  ein  ®ut  gepad^tet  l^aBett,  tDO 

juräRiete  »ol^ncn,  3Wietc  für  ctmaS  bejahten.*)  Tbe  owner  lets 

his  property  to  me  and  I  rent  it  from  bim.     Is  tbis  your  own 

house?    No,  I  rent  it  of  Mr.  Siddon.     My  uncle  rents  a  farm 

under  Lord  Lonsdale. 
tolease  ein^uS,  (äut  für  längere  3ctt  (t)er)nticten,  (t)er)pad^ten; 

lease,  3}titti^  ober  $ad^t  ber  trag.  I  bave  taken  tbe  farm  od  lease. 

Dnniig  tbe  minority  of  tiie  cbildren  all  my  estates  sball  be  leased  out. 
to  ebarter  ein  @^iff  mieten.     The  mercbant  was  in  want  of 

more  money  to  charter  another  vessel. 
*)  To  rent  a  home  to  some  one  =>  to  let  it,  ift  amerÜanifd^. 

SRieter;  tenant,  lodger. 

tcnant  SKieter   allgemein.     For   many   years   he    had   been  Mrs. 

Dennis's  tenant. 
lodger  Slft  er  mieter.     Mrs.  Hall  kept  a  first-rate  boarding- house 

that  could  boast  many  lodgers,  most  of  them  genteel  too. 

milk  SKild^  ber  Säugetiere.    Cow's  milk. 
fflilt  HRtl4  =  ©amen   ber  Stfd^e;   (Segenfafe:   spawn,   SRogen. 
A  milter,  ein  3KUd^ner;  a  spawner,  ein  Sftogner. 

QtiQient;  to  soften,  to  mitigate,  to  appease,  to  assuage, 

to  soothe. 

to  soften  (fid^)  bcf duftigen,  milbern,  ertoeid^en,  t)on  ?ßerfonen 
mib  ©ad^en,  ba§  gett)ö^nlt(i|e  SBort.  A  gold-piece  that  I  dropped 
into  the  porter's  band  softened  bis  scruples  outright.  Orpheus' 
nmsic  is  said  to  bave  softened  even  grim  Cerberus.  His  face 
softened  as  she  spoke. 

tomltigate  bem  ®rabe  nod^  mitbern,  linbem  tjon  Übeln.  Patience 
will  mitigate  all  evils.  The  sentence  was  mitigated  to  solitary 
imprisonment.  Thougb  tbe  opiate  could  not  remove  my  pains, 
yet  they  were  greatly  mitigated  by  it. 

toappease  ßeibenfd^aften  unb  ©rregungen  ftiUen,  befd^wid^* 
tigen,  bon  ^erfonen  unb  @ad§en.  I  had  much  difficulty  in 
appeasing  the  wrath  of  my  father-in-law.  Only  some  stinking 
water  was  left  to  appease  our  buming  thirst.  Her  soft  reply 
appeased  the  angry  father. 
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to  assnage  gcw&l^Itc^  3Bort,  Itnbcrn,  milbern,  ftincti  =  to 
appease;  aber  nur  öon  Singen.  Can  no  kind  entreaty  assuage 
yoiir  wrath? 

to  soothe  befdnfttgen,  burd^  fanfte  ©intoirlung  berul^igen,  ftitten, 
l^öl^ercr  (8rab  öon  to  soften.  Soft  music  is  wonderfuUy  apt  to 
soothe  our  pains  and  sorrows.  The  crying  child  was  promptly 
soothed  by  the  nurse's  luUaby. 

SRilj;  spieen,  milt. 
spieen  ie^t  allein  üblid§;  milt  beraltet. 

mtf(^ett;  to  mix,  to  mingle,  to  blend,  to  temper. 

to  mix  ba§  üblid^fte  unb  aUgemeinfte  SBort;  ^ptxo.  mixture.  Mix 
your  wine  with  some  water.  The  three  substances  must  be  well 
mixed.  The  shot  and  gnn-powder  had  become  mixed.  In  mixed 
matters  we  must  be  tolerant.  I  was  looking  on  the  scene  with 
mixed  feelings.  gigüriic^  aw<^  =  bermifd^en,  Vermengen  (fam.  mit 
up).     Don't  mix  the  books.     You  mix  up  two  things. 

to  mingle  ^öfftxt^  SBort.  If  it  is  necessary  that  I  should  mingle 
my  blood  with  the  blood  of  miUions  in  this  slave  country,  I 
submit  and  so  let  it  be  done.  The  saüors  mingled  threats  with 
their  expostiüations.  I  heard  it  with  mingled  feelings.  @ben)o 
reftejib.  The  whining  voice  sounds  more  dismal  stül,  as  it  mingles 
with  the  whistling  wind. 

to  Mend  §anbeI§tüort,  üerfd^tcbene  ©orten  beSfetben  ©toffe^,  tnic 
Saffee,  sfee,  Sabaf,  mifd^en;  bann  aud§  garbcn;  ^ptto.  blend.  To 
blend  different  teas,  several  drinks.  The  colours  are  well  blended. 
This  tea  is  a  favourite  blend.  ®ann  tneinanber  aufgellen  laffen, 
berfd^meljen,  aufgellen  (tranf.  unb  intranf.).  The  three  religions 
ought  to  be  blended  into  one.  These  colours  do  not  blend  = 
harmonize.     The  rose  and  green  blended. 

to  temper  berfefecn  mit . . .,  bermifd^en  mit...,  bereinigen.  The 
Saxon  rudeness  was  now  tempered  with  Norman  elegance.  Caesar 
knew  how  to  temper  severity  towards  his  soldiers  with  kindness. 

to  melt  berfd^mcljen,  burd^  geucr  bie  berfd^iebenen  SJeftanbteile 
innig  miteinanber  berbinben;  bann  bitblid^  =  to  blend.  Gold 
and  silver  can  be  melted  together.  Must  all  churches  be  melted 
into  one  common  pattem? 

to  shuffle  Cards  bie  harten  mifd^en. 

to  meddle  in...  fid£|  mifd^en  in...,  SmtagSft>rad^e,  jtd^  unbefugt 
mifd^en,  mengen  in...  Do  not  meddle  in  other  people's  affairs, 
business.  To  interfere  in  gett)&5ft  baffir.  I  avoid  to  interfere 
in  other  poeple's  affairs.*) 

*)  ®ani  t^erfd^iebeneiS  bat^on  htbtnUn  to  meddle,  to  interfere  with;  ftel^e 
loffen  unb  IRul^e. 
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S^  mtfd^te  mid^  harauf  in  bie  Unterl^altnng,  I  then  joined  in 
tbeir  conversation,  took  pari  in  their  conversation. 

mi|^(rattd^en;  to  mlsuse,  to  abnse. 
to  misuse  (toeid^  a)  allgemein;  ^pixo.  misnse  (fd^arfed  a).    Shall 

the  admimstration  remain  in  the  hands  of  those  who   have  so 
grossly  misused  their  powers? 
to  abuse  (tneid^S  a)  e6enfo;  ^ptto.  abnse  (fd^rfed  a).    He  never 
abosed  their  ajQfection  for  him  to  trj  to  shi^e  their  faith.    9Ran 
bermetbet  btefed  SEBott;  too  3Rigberftftnbni$  ntöglid^  tft;  to  abuse  be^ 
lanntlid^  aud^  =  fd^intpfen,  fd^ntäl^en.    He  has  abused  my  naine, 
tofirbe  boppelflnntg  fein;  man  fagt  bc^^alb  für:  er  l^at  meinen  9?amen 
mi^brand^t:   he  has  taken  liberties  with  my  name,  he  has  made 
an  nnpermitted,  onwarranted  use  of  my  name. 
9teben§art:  Bat  I  most  not  presume  on  your  kind  indulgence. 

SRitteib;  pity,  compassion. 

pity  allgemetn;  Slbj.  pitifnl;  S3erb.  to  pity.  Have  pity  on  a  poor 
blind  man,  Sir.  A  proud  character  does  not  want  to  be  pitied.  %Vi6) 
fellow-feeling,  sympathy  K§t  fid£|  oft  fo  bermenbcn. 

eompassion  ift  ein  ebled  äBort,  nur  bei  großem  Selb  gebrandet; 
Slbj[.  COmpassionate.  I  feel  great  eompassion  on  these  poor 
people  who  have  lost  everything.  The  state  of  the  fdgitive  filled 
OS  with  eompassion. 

commiseration  ettnad  felteneS  äBort  =  eompassion,  merey, 
unferem  Erbarmen  entfpred^enb.  2)te  ^erba  to  compassionate 
itnb  to  commiserate  (^ccufattb)  finb  ntd^t  puftg. 

niittetttti;  to  communicate,  to  Inform^  to  acqnaint, 

to  impart. 

to  eommunieate  (to)  einen  befannt  mad^en  mit.    The  chamber- 

lain  commnmeated  to  the  king  what  he  had  overheard. 

to  inform  (of)  benad^rid^tigen,  ebenfo.  Inform  ns  of  all  that 
will  bappen. 

to  aeqoaint  (with)  Vertraut  mad^en  mit,  ebenfo.  I  mnst  acquaint 
you  with  yonr  son's  bad  eonduct. 

to  impart  (to)  tft  bertraulid^er,  anvertrauen.  Impart  your 
troubles  to  a  jGuthfol  friend.  To  her  mother  she  imparted  her 
inmost  feelings.  @obann  l^ei^  e§,  tt)ie  unfer  äBort,  fpenben,  ju- 
n^enben,  toa^  to  conmiunicate  nie  l^ei^t.  Wealthy  persons  onght 
to  impart  some  of  their  affluence  to  their  poorer  brethren.  A 
soand  sleep  imparts  new  vigour  to  the  body. 

2(n  ber  Umgong^fprad^e  braud^  man  meiften§  to  let  one  know,  send 
(write)  one  word. 
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mittlere;  middle^  medinm^  middling. 

middle  in  bct  SWtttc  befinbli^,  öon  fHaum,  Seit  unb  Ktblid^.  The 
middle  part.  Tbe  middle  finger.  The  middle  ages.  The  middle 
classes.     Take  the  middle  course. 

medium  =  mittel,  bon  ®rö§e,  ©igcnfd^aft;  titd^t  bom  9loum. 
A  man  of  medium  height  =  of  the  average  height,  between  very 
tall  and  very  short.  Medium-sized,  bon  mittlerer  ©röfee,  of  medium 
size.     He  is  of  medium  capacity. 

middling  1.  =  medium,  2.  =  mittelmäßig,  mäßig,  indifferent. 
He  is  of  middling  size.  Middling  large,  mittettreit.  The  quality 
of  this  coffee  is  only  middling.  Fair  to  middling,  ))on  jtemUd^ 
gut  big  mittelmäßig. 

mögen. 

I  do  not  like  unb  I  do  not  choose  brücfen  nid^t  baSfcIöe  auiJ. 
©rftereS  nur  nid^t  lüotten  au§  irgenb  einem  ©runbe,  lefetcrcS  entl^ält 
bie  ©rllärung  xä)  mag  nid^t,  e§  paßt  mir  nid^t.  Do  you  like 
to  take  a  walk?  Slber  why  did  you  not  go  to  the  Performance? 
I  did  not  choose,  ttJeil  id§  nid^t  rootUe;  it  is  more  affective, 
expresses  pride,  independence,  scom. 

'Skoxai;  morals,  morality. 

morals  1.  bie  3Korane]^re(n),  bie  moraUfd^cn  ®runbfä^e,  the 
doctrine  or  ideas  and  principles  of  what  is  right  and  wrong.  — 
The  Bible  is  a  Standard  of  excellence  both  in  morals  and  religion. 
This  is  against  morals  and  good  manners.  2.  bie  moralifd^e 
Sluffül^rung  t)on  $ßerfonen.  His  morals  are  not  the  best;  are 
rather  low,  lax.  Her  morals  were  notorious.  His  morals  are 
strict  and  pure.  The  children's  morals  were  not  improved  by 
these  scenes  of  discord  and  jealousy. 

morality  bie  praltifd^e  Übung  ber  moralijd^en  ©runbfä^e.  The 
morality  of  the  aristocracy  was  at  a  low  ebb  during  the  reign 
of  Charles  11.  The  morality  of  the  nation  suffered  by  the  in- 
crease  of  wealth.  AlthQUgh  he  laid  no  claim  to  being  considered 
a  religious  man,  his  morality  was  unimpeachable.  Even  the  lowest 
grade  of  men  have  some  morality,  an  idea,  sense  of  morality,  a 
moral  sense. 

SRan  lann  jagen  a  nation's  morals  ober  morality,  aber  nur  a  book's 
morality.  2lnbererfeit§  fprid^t  man  nur  bon  a  child's  morals,  nid^t 
morality,  lueil  eS  noc^  nid^t  betpußte  ©runbfä^e  l&at. 

tnorl^ett,  9RorIi;  to  mnrder,  to  assassinate. 
to  mnrder  ermorben;  mnrderer,  äRörber;  mnrder,  äRorb. 

The  two  accomplices  had  enticed  their  victim  to  their  lodgings. 
and  murdered  him  there.    They  had  sworn  to  murder  us.    Eeep 
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away  from  that  man  —  he  is  a  mnrderer!  Marder  will  ont. 
A  marder  of  a  mysterions  kind  has  been  committed  in  Paris. 
to  Mswsiiiate  meud^Iingg,  tudifd^  ermorben;  assässin^  SReud^eU 
mörber;  assasslnate^  iTOeud^elmorb.  The  French  long  Henry  IV. 
was  assassinated  bj  a  fanatical  monk.  With  a  Single  stroke  of 
bis  sword,  the  Tnrk  seyered  the  assassin's  head  from  bis  body. 

SRorgeti;  morning,  morrow. 

morning  ber  frul^e  XetI  be§  Xogei^. 

morrow  ift  in  biefem  ®tnne  btd^tertfd^.  @onft  l^eigt  ei^  bog 
SDtorgen,  ber  morgenbe,  folgenbe  Xag.  How  many  live  a 
precarioos  Ufe  never  knowing  where  the  morrow's  food  is  to 
come  from?    The  battle  was  to  be  renewed  on  the  morrow. 

miibe;  tired,  fotigned^  weary^  languid. 

tired  UmgangdtDort;  93er6  to  tire.  Aged  people  feel  tired  and 
weak  when  deprived  of  their  aftemoon  nap.  Yon  look  tired, 
Ellen,  go  to  bed. 

fktlgned  gemault  bafür,  abgefpannt;  ^}pttt).  fatigne;  Sttn.  to 

ffatigue«    As  the  king  feit  fatigued  he  wished  to  retnm  to  the 
Castle.    Onr  poor  horses  are  horribly  fatigued  with  the  joumey. 

weary  ft&ricr;  §pttt).  weariness;  S3erb  to  weary.   I  always  feel 

tired,  langnid  and  weary,  as  if  I  have  not  an  atom  of  strength. 

Let  HS  not  weary  in  well  doing.     I  am  wearied  with  waiting 

for  an  answer.   We  we  wearied  and  weakened  by  want  of  food. 
iMignid  fii^Ioff,  IroftloS,  matt,  brüdK  einen  abnormen  3uftanb  bon 

^tD&c^e  Qu$;  ^ptto.  langnor. 
lassitnde  @d^rtfttt)ort,  ©d^Ioff^ett.     To  the  excitement  of  the 

day  before  had  succeeded  a  sort  of  mental  lassitnde. 

SRu^e;  tronble,  pains^  toil,  labonr,  effort^  strain. 

trOOble  93emu^ung.  This  enjoyment  is  to  be  put  against  all  the 
tronble  involved  in  the  work.  Will  you  give  yourself  the  trouble 
to  inquire  after  it?  I  am  so  distressed  to  cause  you  so  much 
tronble. 

pains  nur  in  einigen  Siebeni^arten  bafur,  to  take  pains,  ftd^äRül^e 
geben.  To  bestow  pains  on,  fßln^t  bermenben  auf.  He  takes 
great  pains  =  gives  himself  a  great  deal  of  trouble.  He  is  a 
painstaking  man,  er  ift  unt^erbroffen,  arbeitfam.  @onft  pains 
©d^merjen«     The  drug  produces  shooting  pains. 

toil  SRu^faL  As  soon  as  I  sat  in  my  tent  I  had  forgotten  all 
the  trying  toils  of  the  joumey.  8he  looked  so  feided  and  old 
and  wem  with  toil. 

labonr  ft^ntt^.  After  the  labours  of  the  day  he  used  to  sit  by 
the  fireside  smoking  bis  claypipe. 
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effort  Slnfttengung.   In  comet-seeking  the  eye  has  to  maintain  the 

greatest  effort  to  catch  the  faintest  object  that  may  sail  throogh 

the  sky. 
strain  ftärfer  bafur.    In  telescopic  werk  the  strain  npon  the  eye 

is  yery  great    A  sick  brain  most  be  prevented  from  undergoing 

any  greater  strain. 

mutiMic^;  yerbal,  oral. 

yerbal  ber  ublid^fte  ^u^brud.  I  sent  him  a  verbal  message.  A 
verbal  contract  (not  written).  A  verbal  testimony.  A  verbal 
Order.  Many  verbal  duels  took  place  between  them.  Verbal 
process,  baS  münblid^e  SScrfal^rcn.  —  A  verbal  translation,  eine 
münbltd^e*)  Überfe^ung,  a  literal  translation,  eine  toörtIi(^e. 

oral  ift  ein  me^r  gelel^rtei^  unb  förmliches  äBort.  A  verbal 
examination  (nur  fo,  in  the  scholastic  sense).  He  was  exempted 
from  the  oral  examination.  2)Qgegen:  I  put  him  through  a  verbal 
examination,  td|  nal^m  il^n  ini^  S3er!^ör.  Oral  testimony,  tradition, 
law.  These  traditions  were  orally  transmitted  from  the  ancestors. 
An  oral  or  written  agreement.  Anyone  declaring  orally  or  in 
writing  that  Slavery  shonld  not  exist  shall  be  liable  to  two  years' 
imprisonment.  These  tales  have  been  only  preserved  by  oral 
tradition. 

äRünblid^  oft  by  mouth,  by  word  of  mouth  ober  burd^  personal. 
I  shall  explain  the  affair  to  you  more  fally  by  word  of  moath. 
We  treated  the  matter  personally.  He  prefers  to  conduct  the 
negotiations  personally. 

*)  3n  ben  ^örterbücibem  toixh  bei  verbal  aud^  »drtUd^  gegeben;  id^ 
^be  nie  bafür  einen  S3eleg  gel^ört  ober  gelefen. 

SRüttje;  coin,  mint. 

coin*)  bie  einjelne  SRünje,  baS  ©elbftüd;  Qito.  to  cöln^  ntunjen, 
prägen.     The  coin  is  bad.     Gold,  silver,  copper  coins. 

mint  bie  äRunjftätte.  This  silver  medal  has  been  specially  designed 
and  strack  at  the  Royal  Mint. 

*)  ^ennec^fele  nici^t  coin  mit  frg.  le  coin  d&dt,  corner. 

murmeltt;  to  murmnr,  to  matter. 

to  mnrmnr  1.  leife  t^or  fid^  ^in  murmeln;  $pttD.  manniir  in 
beiben  99ebeutungen.  Do  you  hear  that,  &ther?  cried  the  Blind 
OirL  „Yes,  yes,  I  hear  it,"  mormnred  Caleb,  with  the  fixed  lock 
of  a  sleep-walker,  bat  I  don't  believe  it.  „Oh,  mon  Dien!"  mnr- 
mured  Mademoiselle.  2.  ärgerlid^  murren.  And  the  whole  oon- 
gregation  of  Israel  murmured  against  Moses  and  Aaron  in  the 
wildemess.   (Exod.  XYI,  2.)    And  the  Pharisees  and  sciibes  mar- 
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mnred,  saying:  This  man  receiveth  sinners  and  eateth  with  them. 
(St  Lnke  XV,  2.) 
to  matter  =  to  murmur  1.  ,J  know/*  replied  the  Blind  Girl, 
in  a  gentle  tone,  ,J  anderstand  1"  „Do  yoa?'*  muttered  Tackleton. 
It's  more  than  I  ezpected.  She  would  have  comprehended,  mut- 
tered the  disconsolate  bnsband. 

tn&fftti;  mnst^  1  haye  to,  I  am  to. 

mnst  brüdt  am  oHgemeinften  bad  iDläffen  auS,  bte  9latvLxnoU 
toenbigleit,  bte  SRottnenbiglett  einer  logtfd^en  Folgerung,  fomte 
jebe  Slrt  bon  S3er)>f(id^tung.  Sa  must  fein  futurum  l^at  unb  a(g 
3m|>erfcft  nur  gebrandet  tnerben  foHte,  tno  fein  SKilberftdubniS 
mdglid^  ift,*)  fo  nimmt  man  für  biefe  3ci^^"  bai^  golgenbe.  All 
men  must  die.  I  must  go  now.  You  must  have  been  yery  siUy. 
One  must  not,  man  barf  uid^t  =  one  maj  not.  2)agegen 
man  mug  nic^t  =  brandet  nid^t,  one  need  not.  You  may 
give  a  contribution,  but  you  need  not. 

I  haye  to  brudft  irgenb  eine  SSerpfüd^tung  ober  9?ötigung 
aud.  I  have  to  go  now,  as  I  made  an  appointment  for  six  o'clock. 
What  sball  I  baye  to  pay  for  the  likenesses?  Before  I  could 
take  bim  into  my  Service,  I  had  to  buy  bim  a  decent  suit  of 
dothes.  I  have  to  go  to  the  Station  to  meet  a  friend.  I  had 
to  stand  sentry  the  wbole  night.  A  good  horse  has  to  be  treated 
gently.  ^taä)it,  bag  man  fagt:  I  have  to  .  .  .,  I  sball  have 
to  .  .  .,  aber  nid^t  if  I  had  been  to  .  .  . 

I  am  to  brudft  aud,  bag  ba^  S^un  einer  ^erfon  \>on  einem  f  remben 
SEBiUen  ab^ngt  ober  bag  il^r  ein  bef onberer  Sefel^I  gegeben  ift, 
etttm^  ju  tl^un  ober  ju  laffen.  Principal  (to  new  apprentice):  „Has 
the  book-keeper  told  you  what  you  have  to  do  in  the  afternoon?*' 
Youtb:  „Yes,  sir.  I  was  to  waken  bim  when  I  saw  you 
Coming."  What  am  I  to  teil  you,  mamma?  Am  I  to  understand 
that  you  mean  to  marry  bim?  I  can  prove  to  you  that  the 
man  whom  you  loved  is  near  to  us.  —  How  am  I  to  know?  — 
You  have  but  to  say:  Come.  2)ed]^I0  fe^r  läufig  mit  „foUen^ 
ju  überfej^n.  Am  I  not  to  know  anything  now?  SRan  bead^te 
übrigen^,  baß  biefe  5ß^rafe  au^  l^eißen  fann  ^^follen"  =  beab* 
fid^ttgt  fein.  The  German  soldier  is  to  have  bis  buttons  and 
the  oÖier  metal  parts  of  bis  uniform  made  of  aluminium.  If 
we  are  to  have  an  efficient  Navy,  we  must  not  keep  it  subser- 
vient  to  party  changes. 

^  lann  ni(^t  um^in  I  cannot  help  laughing.  I  could  not  avoid 
ezpressing  my  astonishment.  None  of  us  could  forbear  smiling. 
We  could  not  but  pay. 

^  6ie]^  ^ersu  meine  (Snglifd^e  (£rg5nsung9-®rammatil  unter 
muBi. 
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SRttfter;  modele  pattem^  sample,  design,  specimeii, 

Standard,  paragon. 

model  1.  aKobcU  cinc§  Sünfttcrä;  2.  Sorbilb,  SKuftcr  bilbli^. 
Where  did  you  find  the  model  for  your  picture  ?  A  model  farm, 
SRuftcrmittf^aft.  A  model  school.  She  is  the  model  of  a  wife 
and  house-keeper. 

pattem  SKobcII  im  §anbn)erl,  5ßrobcftud,  SBarenptobc,  of 
artistic,  artificial  or  mannfactured  goods  or  tbings,  bann  bilbltd^. 
A  pattem  of  calico,  paper-hangings,  embroidery,  silk,  satm.  You 
are  to  measure  me  for  a  new  suit;  have  you  brought  any  pat- 
terns  witb  you?  She  likes  to  choose  her  pattems  for  herseif. 
A  pattem -Card,  Sttuftcrbud^.  A  collection  of  pattems,  SKuftcr* 
fammtung.  Protection  of  patterns,  SKuftcrfd^u^.  He  is  the  pat- 
tern of  a  husband. 

sample  5ßrobc,  tjon  SWaturctjeugnlffcn,  rol^  ober  in  leidet  unts» 
gcttjanbcttcr  gorm,  Slo^ftoffcn,  (Senußmittcin;  bann  aud^  oH* 
meiner  =  example,  specimen.  I  will  send  you  some  samples 
of  tea.  Here  are  several  samples  of  our  wine.  We  enclose 
some  tins  of  preserved  vegetables,  as  samples  of  what  we  can 
supply.  The  traveller  showed  us  some  exquisitely  carved  boxes 
of  wood  and  ivory  as  samples  of  what  native  industry  can  pro- 
duce.  —  ©tel^e  ?ßrobe. 

design  =  Scid^nw^Gf  Sarbcnmuftcr.  The  Red  Indians  are  fond 
of  fantastic  designs. 

specimen  mcl^r  tüiffenfd^aftlid^e^  ober  gemd^IteS  SBort,  Bind, 
Sycmplar,  (Sinjeltjcrtrcter  einer  ©attung.  The  professor  showed 
up  some  interesting  specimens  of  fractured  skulls.  You  find  in 
the  gallery  specimens  of  Wouverman  s  early  manner  as  well  as 
others  of  bis  later  period.  The  young  man  was  a  fine  specimen 
of  an  English  gentleman.  In  Beowulf  we  possess  the  oldest 
specimen  of  English  poetry. 

Standard  toa^  muftergultig,  borbilblid^  ift,  bie  9?orm.  Stan- 
dard books.     Standard  essays. 

paragon  ba§  tJoUIommcne  SKufter,  ber  SluSbunb,  Snbegtiff 
Don  cttüaS  S?oniommenem.  She  had  never  b^en  a  paragon  of 
virtue. 

mutttiiUig;  waggish,  wanton^  mischieyons. 

waggish  fd^elmifd^;  ju  (oft  albernen)  ©pöfeen  aufgelegt;  ^pito. 
^aggishness;  $ßerf.  wag,  ©pa^tjogcl.  Do  not  reproach  healthy 
youths  for  being  a  little  waggish.  Launcelot  Gobbo  in  the  Mer- 
chant  of  Venice  is  somewhat  waggish.  Samuel  Weller  (Pickwick) 
is  a  wag. 

wanton  übermütig,  feinem  3BiIIen  ober  SSergnügen  nad^gel^enb, 
ol^ne  ba§  ^tä)t  anberer  ju  ad^ten;  ^ptto.  wantonness.   That 
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Jady- Clerk  wantonly  ignores  every  rule  of  civility.  The  young 
rowdies  broke  Windows  and  damaged  knockers  in  wanton  sport. 
You  are  wantonly  wasting  your  health.     Many  Stacks  of  com 

were  wantonly  set  on  fire. 
miiseliieTOas  auf  Unfug  ftnnenb;  fd^abenfrol^.  Mischievous  boys 

have   opened  the  cask  and  let  its  Contents  run  out.     Monkeys 

are  mischievous.  —  ©icl^c  fd^&büd^. 

tmil^aQlttttt;  to  Imitate,  to  copy,  to  mimic,  to  counterfeit, 

to  emnlate. 

to  Imitate  (accus.)  all  gern  ein;  ^pttt).  imitation.     Children  are 

apt  to  imitate.     Art  tries  to  imitate  nature. 
to  copy  eigentL  lopteren,  genau  nad^jeidinen,  bonn  genau,  in  aUem, 

na d^a^men.     The  obsequious    courtiers  copied  their  master  in 

Speech,  dress  and  vices. 
to  ape  nad^dffen.     Many  servant-girls  ape  their  mistresses. 
to  mimle  genau,  täufd^enb  nad^al^men;  ^pttn.  mimicry.    There 

are   species   of  insects  that  mimic   others   or  plants   in  a  most 
deceiying  way. 

to  connterfeit  nad^mad^en,  fälfd^en;  allgemeiner  =  to  mimic. 

He  had  acquired  a  great  skill  in  counterfeiting  the  handwriting 
of  his  employer. 
to  emnlate  einem  nad^eifern,  eifrig  nad^al^men,  tuetteifern  mit...; 
§pttt).  emnlation.     Emulate  your  betters. 

9{ad^(arfd^aft;  Ticinity,  neighbonrhood. 

Tieinity  =  Stdl^e,    He  lives  in  your  vicinity  =  near  you.    In  my 

vicinity  was  an  aged  man.    I  wonder  I  did  not  see  you,  I  was 

sitting  in  your  vicinity. 

neigbl^iirliood  brüdft  1.  Mf)t  =  bid^teS  Slninol^neu  au§.    ^6)  tvax 

gefteru  in  3]§rer  9?ad^barfd^aft,  b.  5-  in  einem  §aufe  nid^t  meit  t)on 

bem  Sangen,  nur  I  was  yesterday  in  your  neighbourhood.     S)ie 

<)etfönltd^e  Stolpe  tt)irb  nie  mit  neighbourhood  au^gebrudt,  eg 

feilest  fid^  immer  auf  ben  SBol^nort;  vicinity  auf  beibeS.    @o== 

bann  2.  ba§  gemeinfd^aftlid^e   Ilctnc  SStertel,   in  bem   meistere 

tDo^nen,  brudft   aber   größere   9?ö]^e   afö   vicinity   au§;    auf   bem 

Sanbe  =  benad^barte   ®egenb,   Umgegcnb.     There  was  a 

splendid  oak  in  the  neighbourhood  (vicinity)  of  the  house.     He 

lives  in  your  neighbourhood,  er  lebt  in  Sl^^nt  SSierteL     It  is  a 

febionable  neighbourhood.     There  the  old  gossips  discuss  daily 

the  scandal  conceming  the  whole  neighbourhood.     (£§   bebeutet 

ol|o  t^Iid^cS  inte  quarter,  ba§  nur  metter  ift.     3.  9Zad^bar- 
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fd^aft  im  abftraftcn  ©innc,  baS  (gute)  nad^bariid^e  SScrl^ftmS- - 
Sn  einjclncn  gälten  Id§t  fid^  bcibeS  braud^cti:  We  have  some  beautz^^: 
ful  trees  in  our  neigbboorhood,  in  our  vicinity. 

ttac^I^ettlett;  to  think^  to  meditate^  to  ponder^  to  rnuse. 

to  think  (on)  älUtogStPort;  ^pito.  thought.     Think  on  yo 
future,  friend.     I  must  tbink  a  little. 

to  meditate  ernftlid^  unb  gcfammelt  nad^benfcn,  toobei  bcr  ®ct' 
^auptfäc^üd^  befd^äftigt  ift;  ^ptto.  medltatlon.    Wben  Galili 
saw  tbe  swinging  lamp,  be  set  to  meditating  on  tbe   cause 
tbis  pbenomenon.     Tbe  soldier  found  Arcbimedes  in  deep  me 
tation. 

to  ponder  etioaS  mit  innerer  Sfnteilnal^mc  bei  fid^  tool^I  er 
tt)ägen.  In  tbat  borrible  nigbt  after  Hocbkircb,  Frederick  sa 
pondering  long  npon  tbe  destiny  of  bis  monarcby. 

to  mnse  nad^finnen,  feinen  ©ebanfen  nad^l^ängen,  freien  Sau 
laffen.  By  tbe  fireside  tbe  two  old  people  are  sitting  mosinj 
on  wbat  was  once  and  perbaps  a  little  on  wbat  will  be  afte; 
tbem. 

to  ruminate  upon  nad^grübeln  über;  to  brood  over,  brüten  über^ 

nachgeben;  to  giye  way^  to  yield^  to  comply,  to  submit. 

to  giye  way  tt)eid§en,  1.  räumlid^,  2.  im  SBillen  allgemein, 
(8runb  fte^t  baf|in.     Tbe  dikes  will  give  way  if  tbe  water  rises. 
It  was  necessary  to  give  way  to  a  torrent  too  impetnous  to  b^ 
ebecked  and  to  sootbe  passions  wbieb  be  could  no  longer  command. 

to  yield  =  to  give  way  2.  Being  alone,  I  bave  to  yield.  I  yield. 
to  force,  not  because  I  am  convinced  of  your  rigbt. 

to  comply  with  miUfal^ren,  »illig  einer  Sitte  fid§  fügen.  The 
Station  -  master  complied  witb  my  request  most  obligingly.  Her 
busband  complies  witb  all  ber  bumours. 

to  snbmit  fid^  notgebrungen  fügen,  unterwerfen.  We  bave 
simply  to  snbmit  to  tbeir  extravagant  conditions.  As  you  are 
in  my  employment,  you  will  bave  to  submit  to  my  arrangements. 

to  indulge,  to  bumour  one,  einem  in  feinen  Saunen  nad^geben 
=  miUfal^ren,  j[emanben  t^ermö^nen,  to  please  a  person's  bumours. 
Cbildren  must  not  be  indulged  too  mucb.  Sbe  bumours  ber  bus- 
band in  everytbing. 

9la6iHommt,  Slac^tommettfd^aft;  descendant,  offspring,  poste- 

rity^  progeny^  issne. 

descendant  IRad^Iomme;  descendancy  9?ad^fommenfd^ft.     Tbe 

Mabdi  pretends  to  be  a  descendant  of  tbe  Propbet. 
offspring  ^otoo^l  9!ad^Iomme  mie  9?ad^fommenfd^aft.    Tbe  boy  is 
tbe  only  offspring  of  bis  parents.  How  proud  be  is  of  bis  o&pring, 
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@PTÖ^Iing.  May  he  be  cursed  with  all  his  offspring.  The  old 
man  is  blessed  with  numerous  offspring.  The  prospect  of  having 
a  ladj  conntry-coosin  with  her  nmnerous  offspring  on  my  hands, 
was  not  very  attractive. 

posterity  92ad^Iommenfd^aft.  He  left  an  hononred  name  to  his 
posterify. 

progeny  =  posterity,  oft  ettpai^  fomtfd^  angel^ud^t  It  is  the  natural 
instinct  of  all  animals  to  provide  for  their  offspring.  One  Single 
couple  may  have  a  numberless  progeny. 

issiie  Seibe^erben,  unmittelbare  S^at^fommen,  ^oQefttbbegtiff, 
Sted^ti^auSbrud.  As  the  monarch  has  died  withont  male  issne, 
the  crown  devolves  on  the  male  descendants  of  his  brother. 

na(^(ftffig;  careless,  negligent,  slack,  remiss. 
eareless  SKItagdmort;  ^piro.  carelessness.  Yon  have  done  your 

exercise  carelessly.     You  are  eareless  and  inattentive. 

negligent  geroäl^It;  ^pttn.  negUgenee,  SRad^Iäfftgfeit,  neglect, 
Semad^I&f figung ;  to  neglect,  to  be  neglectfal  of,  t>txna^* 

Iftffigen.     The  captain  had  become  negligent  of  late.     To  nse 

„to  help"  withont  „to**  before  the  Infinitive  is  colloqoial  or  a 

little  negligent 
slack  fäumig;  fd^Ioff,  läffig;   ^ptin.  slackness.     As  they  are 

badly  and  irregolarly  paid,  the  Torkish  ofQcials  are  slack  in  per- 

forming  their  duty.    Slackness  of  the  officers  brings  on  slackness 

of  the  men. 
remiss  gemöl^It  unb  mtlber  bnfür;  ^ptto.  remissness;  to  remit, 

nac^Iaffen.     Yen  have  remitted  lately  in  yoor  indostiy. 

9}ad^ri(^t;  news^  tidings^  information^  intelligence^  adyice. 

news  getnöl^nlid^er  unb  aUgemeinfter  SuSbrud.  I  have  good  news 
for  yon.  No  news  had  yet  been  obtained  of  the  enemy.  I  am 
snre  you  bring  me  news  of  the  French  and  Spanish  fieets.  I  am 
obliged  to  give  you  unpleasant  news  conceming  your  son  William. 

tidings  gemä^Ue§  SBort,  Äunbe,  Sotfd^aft.  They  retumed  with 
tidings  that  tiie  ice  was  heavy  and  close.  We  bring  joyful  tidings 
with  US.     Bad  tidings  have  reached  my  ear. 

Information  ^nbe,  gelnftl^IteS  SBort  They  came  back  with  in- 
formation  that  the  ice  was  open  to  the  westward.  Information 
has  reached  us  that  a  new  outbreak  of  cholera  is  imminent. 

intelligenee  $anbel§^,  polttifd^e  ober  tutd^ttge  3laä)xxä)t,  refers 

to  public  or  important  events.  Intelligenee  arrived  that  peace 
had  been  concluded.  Men  started  at  the  intelligenee  (of  Nelson's 
death)  and  tumed  pale.  Colonial  and  Foreign  Intelligenee  (Über« 
fd^rtft).  I  am  now  compelled  to  give  you  the  distressmg  intelli- 
genee of  the  illness  of  your  son. 
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adyice  fd^riftlid^,  tclcgrapl^ifcl^  ubcrmittcttcr  93erid^t,  iRad^rid^t  öoti 
potttifd^en  ®inflcn,  bann  aud^  6cfonber§  ^anbetönad^rid^t.  According 
to  advices  from  Sofia  the  commercial  Situation  in  Bolgaria  is 
unsatisfactoiy.  The  Admiraltj  has  received  advice  from  the  Com- 
mander-in -Chief  that  the  fleet  has  safely  arrived  before  Amoy. 
Advice -boat  =  dispatch-boat,  2löifo.  Herewith  we  advise  you 
that .  .  .,  l^icrmit  geben  mir  S^ncn  Siad^rid^t,  bag  . . . 

Write  me  word,  geben  ©ie  mir  fd^riftlid^  SWad^rid^t;  send  me  word, 
fd^idfen  @te  mir  Slad^rid^t,  33efd^cib;  let  us  hear  from  you  soon, 
geben  @te  balb  öon.  ftd£|  9?ad^ric^t. 

nad^fei^en. 

to  look  =  ftd^  überj engen,  ba§  ettt)a§  mo  ift,  jnfel^en.  Just  look 
if  the  book  is  in  the  book-case.  Just  look  under  the  table,  if  it 
is  there.    Look  for  it,  fud^e  e3.    Just  see  if  the  fire  is  buming. 

to  look  after  =  in  Dbad£|t  nel^mcn,  beforgen.  Look  after  the 
fire.  Would  you  kindly  look  a  little  after  the  children?  W)n^ 
Üc^  to  take  care  of,  to  see  to.  3n  btefer33ebentungtt)irbnad^  immer 
t)om  Stiitvoxt  getrennt:  SBotten  @ie  etmaS  nad^  ben  S'inbern  fe^en? 
dagegen:  er  l^atte  ben  Sinbern  nad^gefel^en  =  nad^geblidft;  im  ®ng* 
lifd^en  beibemol:  he  had  looked  after  the  children. 

nfid^tlidö;  nightly,  nocturnal. 

nightly  ba§  gettJÖI^nlid^e  SSort.  This  nightly  adventure  had  dis- 
agreeable  consequences  for  me.  The  gang  pillaged  in  their  nightly 
excursions  the  whole  quarter. 

noctnrnal  getüä^It  unb  tütffenjd^aftltd^.  Do  not  waste  your 
sleep  in  nocturnal  studies.  In  these  nocturnal  poaching-expe- 
ditions  the  lives  of  the  poachers  as  well  as  those  of  the  game- 
keepers  are  endangered  hourly.  Nocturnal  flowers,  nur  jur  9la(SjU 
jeit  \xä)  öjfnenbe  SBIumen.  Nocturnal  sweats  =  night-sweats.  Noc- 
turnal sight,  Sagbltnb^eit. 

nadt;  bare,  naked,  nude. 

bare  =  nid^t  bebecEt,  ntd^t  gefd^ü^t  tjon  Seilen,  bie  ntd^t  not* 
tüenbig  beberft  finb,  blo§.  Bare-footed,  with  bare  feet;  bare-headed. 
I  cannot  touch  that  hot  bar  with  the  bare  band  (^ier  nid^t  naked 
mögttd^).  The  men  were  standing  in  the  doorway  with  their 
coats  tossed  over  their  Shoulders  and  their  arms  bare  to  the 
elbow.  9?ur:  we  sat  on  the  bare  floor.*)  95ilblid£|  =  ol^ne  SJcrs: 
l^üllung,  33emäntetung,  ol^ne  3ufa^.     These  are  the  bare  facts. 

*)  (^in  junger  S)eutfd&er  öergriff  ftd^  be^^alb  red^t  unangenel^m  unb  jtoar 
boJ)J)elt,  qIS  er  einer  engltfd^en  S)ame  toerfid^erte,  ha^  man  bei  il^m  ju  ^aufe 
niemals  auf  bem  %t\>\>xd),  tvk  e§  in  (Snglanb  öfter  öorfommt,  tanje,  fonbern 
nur  on  the  naked  bottom. 
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Baked  itadEt  =  entblößt,  bon  Seilen,  bie  belleibet  fein  foKten, 

wliat  onght  to  be  covered.  —  Lady  Godiya  proceeded    naked 

through   the  streets  of  Coventry.     Ober  =  ber  üblid^en  85e* 

bedung,  bei^  gemol^nten  @d^u^e§  entbel^renb,   expresses  utter 

want  of  protection.  —  The  Duchess  had  to  walk  over  the  pointed 

stones  with  her  delicate  naked  feet.     The  boy's  ragged  brousers 

reached  only  half-way  down  his  naked  lege.     He  plunged  his 

naked  arm  into  the  caldron.    He  offered  his  naked  breast  to  the 

swords  of  the  foes.     A  bleak  winter  blast  is  blowing  through 

the  naked  trees.     This  is  the  naked  truth,  ftärfer  atö  the  bare 

truth,  Slur:  with  the  naked  eye,  mit  blofeem,  unbemaffnetem  Stuge. 

BUde  berpUenbeS  SSort;  in  ber  @unft  allein  übli^   The  trank 

was  opened  and  was  foond  to  contain  the  nude  body  of  a  young 

man.    The  nude  must  be  the  first  study  of  an  artist.    To  draw 

from  the  nude  figure,  nad^  bem  nadCten  fOlobeU  jeid^nen;   ®egen« 

ja(:  draped. 

9laM;  pln,  needle. 

pin  bie  @tednabel.     A  pin  was  pricking  the  child. 

needle  bie  ütdl^nabel.  A  sowing-needle.  A  darning-needle.  (Sbenfo 
bie  9label  eineS  gnfttumentS,  jum  Beigen,  ffint junben  ac.  The  needle 
of  a  compass.     The  magnetic  needle.     A  needle -gun. 

na^e;  near,  close. 

near=nid^t  tneit  ab.  Near  the  house  was  a  draw- well.  Come  near 

to  tbe  fire.     He  came  nearer  to  the  window. 
close  bid^t  bei,  l^eran.  He  came  quite  close  (up)  to  the  window  =  so 

that  be  might  touch  it.     Come  close  up  to  the  table,  tndCe  bid^t 

fftt  ben  lif^  l^ran.     Stand  close  by  me. 

Sta^e;  yleinity,  proximlty,  nieighbourhood. 

Tleinitf  aßgcmcin  =  being  not  far  from.  —  In  the  vicinity  of  great 
towDS  the  air  is  mostly  clouded.   I  was  sitting  in  his  vicinity.   The 
Ticinity  of  so  remarkable  a  people  (the  Normans)  began  to  produce 
an  effect  on  the  public  mind  of  England. 
proximity  näc^fte  9t&^e.    They  were  standing  in  close  proximity. 
I  object  to  the  children  of  the  neighbourhood  playing  their  football 
in  tiie  immediate  proximity  of  my  front-door. 
leighbourhood  bie  9!&l^e,  Umgebung,  t)on  JDrtlid^feiten  ober  t)on 
^erfonen  in  äSejug  auf  i^ren  Sßo^nort.     In  the  neighbourhood 
of  one  of  the  Inns  of  Couxt  in  London  is  a  tailor's  shop  which 
may  claim  to  be  the  smallest  shop  in  the  world.     In  my  neigh- 
böiürhood  lived  a  German  composer.     I  was  recommended  to  a 
nobleman  who  lived  in  the  neighbourhood.  —  ©iel^e  Slad^bar* 
fc^aft. 
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fid^  ttftl^ent;  to  approach,  to  near,  to  draw  near,  nigh. 

to  approach ba^u 6 Hd^fte,  r&umlicl^unb  jettltd^.  The  procession is 
approaching  the  cathedral  alreadj.  As  he  approached  me  I  recog- 
nised  in  him  my  deliverer.  The  confederates  post  themselyes  at 
various  comers  to  giye  waming,  when  the  police  are  seen  approaching. 

to  approach  auc^  näl^ern,  attx\>,  =  l^eranbringen,  l^cratttuden, 
Approach  the  lamp. 

to  near  t^olf^tämlid^,  nur  r&umlid^  unb  nid^t  }u  ^erfonen  ^n; 
befonbcrö  fecm&nnifd^.  When  nearing  the  bottom  of  the  street, 
he  drew  out  his  pocket  handkerchief  and  blew  his  nose.  On 
nearing  the  coast,  we  set  out  a  boat.  As  we  neared  the  shore, 
we  perceived  many  of  the  savages.  As  they  neared  the  Castle, 
they  gave  a  cheer. 

to  draw  near  to  ift  ntel^r  t^olfStümlic^  für  to  approach.  As 
he  drew  near  to  us  we  recognised  him  as  an  old  neighbour. 

to  draw  nigh  altcrtümlid^  ober  bid^tcrifd^;  t)on  Sftaum  unb 
3eit.  And  when  they  drew  nigh  unto  Jerusalem  .  .  .  then  sent 
Jesus  two  of  his  disciples  (St.  Matt.  XXI,  1),  2.  na^cn,  l^eran* 
rüden,  in  bcr  3^^^«    Winter  is  drawing  nigh. 

nft^ren;  to  feed,  to  nonrish. 

to  feed  ba§  gctDöl^nlid^eSBort,  fotüol^I  (er)n&]^rcn,  tt)ie  fid^  n&l^ren 
t?on.  The  poor  man  had  to  feed  twelve  mouths.  He  feeds  on 
milk  and  vegetables. 

to  nonrish  getüftl^IteS  SBort,  nur  ernähren.  The  poor  country 
cannot  nourish  all  its  children. 

to  nurture  ^cigt  nie  ernftl^ren,  fonberu  ift  ein  fel^r  gett)&]^Ite§ 
S33ort  für  erjicl^en,  to  rear,  to  bring  up.  —  The  nightly  revels  of 
her  husband  and  his  boon  companions  were  tortnre  to  the  deli- 
cately  nurtured  woman.  He  was  nurtured  in  the  lap  of  luxury. 
To  this  child  of  Nature,  nurtured  in  the  wilds  of  the  desert,  the 
atmosphere  of  civilization  seemed  oppressive. 

to  nurse  a  child  =  einem  Stube  bie  ©ruft  geben. 

fid^  erndl^ren  =  feinen  Sebeuöuntcrl^alt  öerbienen,  to  support 
oneself.    He  can  no. longer  support  himself.    The English  colonies 

.    can  be  made  to  support  very  large  populations.    ©ie^e  Untetl^alt. 

QOUrisMng,  nntritions  aUgemetn.  Extract  of  beef  is  said  to  be 
nourishing.  He  must  have  nourishing,  but  light  food,  as  an  egg, 
lightly  boiled,  a  sole,  some  oysters.  Supper  ought  to  be  the 
most  nutritious  meal  of  the  day. 

snbstantial  ift  na^rl^aft,  aber  jugleid^  fd^toer,  gegenl^altenb; 
®egenfQ^  light;  going  a  long  way,  solid,  food  that  lasts.  — 
Pea-soup  is  very  substantial. 
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9U|nni|;  food,  noarislmieiit,  nntrimeiit,  sostenance, 

proTisions. 

food  iß  imi^  getDöl^nltd^fte  SBort.     Be  particalar  abont  jour  food. 
nourlslimeiit,  natrimeiil^  snstenance  ftnb  gernfti^It.    He  has 

not  taken  any  Dourishment,  nutriment  for  foor  days.    In  the  plant 

carbonic  acid  is  a  nutriment.    His  only  sostenance  was  milk  and 

water. 

nonrishment  unb  snstenance  auc^  =  SR&^tgel^alt.    There  is  a 

good  deal  of  nonrishment  in  milk.    In  bread  is  mach  snstenance. 

pT0yi8ioii8  =  Se6endmittel,  S3orr&te.  The  garrison  were  withont 

any  provisions. 
yictnals  ift  je^t  ^öd^ft  orbin&r  unb  bad  SBort  ber  gemeinen  Seute. 
I  mnst  haye  some  victnals  (gefpr.  vittels),  said  the  coster.    $(ui^« 
genommen:  to  victnal  a  ship,  ein  @d^iff  berpTOt)iantieren. 

9tamt. 

BUDe  allgemein.     Give  me  yonr  name. 

Christüui  name  Sauf  name,  SRufname.     Adrian   was    one  of  his 

Christian  names. 
stinuune  1.  9}ater§name,  Familienname;   2.  Qnnamt;  3^^-  to 

81iril4nie.    In  history  is  he  (Henry  I)  known  by  the  honourable 

somame  of  Beanclerc,  bnt,  in  his  own  time,  his  own  conntiymen 

called  him  by  a  Saxon  nickname. 

niekname  ©pi^name. 

aÜM^feubon^m,  assnmedname;  t)on  ©d^riftftellern  aud^nom  de 
plnm  e  gefoaud^t.  Most  crowned  heads  adopt  when  travelling  aliases. 
Many  anthors  are  writing  nnder  noms  de  plnme.  fßon  l^ol^en  ^er« 
fönen  aud^  incognito,  mie  im  2)eutfd^en.  Connt  of  Hohenembs  is 
one  of  the  strictest  incognito  names  of  the  Emperor  of  Anstria. 
One  of  the  incognitos  of  Her  Majesty  is  Conntess  of  Balmoral. 

mmely  etll&tt  einen  f  oeBen  gebrauchten  ^udbrud;  e^  leitet  be§^ 
^oXf>  oft  eine  Slufj&l^Iung  bon  Zeilen,  Sinjell^eiten,  meldte  ein  eben 
genanntei^  ®an)e  nö^er  beftimmen,  ober  bie  Srfl&rttng  ein  =  unb 
jtoar.  The  skin  possesses  fonr  distinct  forms  of  sensibility,  namely, 
for  tonch,  cold,  heat  and  pain.  The  Midland  Bailway  has  bnt  two 
dasses,  namely,  first  and  third.  The  President  of  the  United  States 
has  one  wealmess,  namely  a  tendency  to  &11  asleep  at  inoppor- 
tmie  honrs.  Neither  of  them  said  to  the  other  what  he  thonght, 
nunely,  that  the  man  might  renew  his  efforts  to  get  money. 

fßiU  man  auf  einen  ®Tunb,  ben  man  fär  eine  eben  angeführte 
Xl^atfad^e  giebt,  bem  ^örer  gegenüber  audbrüdlic^  l^inmeifen 
in  bem  Sinne,  bafe  er  bie  nun  folgenbe  atö  ®runb  für  jene  öer* 
ftel^n  foH,  fo  fagt  man:  yon  know,  yon  mnst  know,  I  must 

15* 


228  nötnlic^  —  neigen. 

teil  jan,  you  ought  to  know  that.  I  am  not  seriouslj  in- 
jared,  thongh  I  haye  been  ill  ever  since.  It  was  such  a  shock, 
you  know.  ©onft  tnirb  e^  bielfad^  gar  ntd^t  nberfefet.  The  town 
was  still  and  deserted.    It  was  Sunday,  e§  tnar  n&mlt(]^  @onntag. 

noturnd^;  of  eonrse^  naturally. 

of  eonrse  ifi  bie  $l^rafe  be^  Umgang^,  tneld^e  befagt,  bag  n ältere 
®rünbe  für  bie  Slufftettung  einer  ©el^anptnng  ober  SScrmütung 
jtd^  böllig  erübrigen  =  felbftberft&nbHd^.  You  will  come  too, 
of  course.  Of  course,  if  one  wants  to  travel,  one  must  have 
plenty  of  money  and  time. 

natnrally  ift  förmlid^  =  ber  Statur  ber  S)inge  nad^,  naturgemäß. 
The  Carters  seeing  the  piper  extended  on  the  steps  naturally 
thought  it  was  a  dead  body  and  tossed  him  into  the  cart  among 
the  others.  SBir  S)eutfd^e  tnenben  bieS  Slbbcrb  fel^Icr^aft  aud^  ba 
an,  tüo  of  course  fte^en  müj^it, 

9le6el;  fog,  mist,  haze. 

fog  ber  bidEe,  unburd^fid^tige  SRebel;  ^bj.  foggy.  Fog-signals. 
Only  when  the  fog  lift^^ed,  the  summit  was  to  be  seen.  In  a  fog, 
the  air  is  hardly  fit  for  breathing;  it  is  grey-yellow,  deep  orange 
and  even  black.  Sometimes  the  fog  sweeps  oyer  London  as  the 
simoom  over  the  desert.  The  fog  lifted  at  noon  and  was  rolling 
fast  away.     The  winter-fogs  of  London  are,  indeed,  awful. 

mist  ein  mittlerer  SWebel;  gern  bilblid^  gebrandet;  Slbj.  misty« 
The  dashing  of  the  waters  (of  Niagara  Fall)  produces  a  niist  that 
rises  to  the  yery  clouds.  I  am  in  a  mist,  ganj  irre.  All  bis 
figures  move  as  it  were  in  a  mist. 

haze  ber  feine  Sunft,  leidste  9{ebelfd^leier;  Slbj.  liazy.  A  fine 
silvery  haze  hung  over  the  landscape.  Sie  ©eeleute  brauchen 
haze  aud^  für  fog. 

utm%  Steigung. 

to  bend  =  (fid§)  fenfen,  beugen,  .ift  eine  Urtterbrcd^ung  ber  ge* 

:  rqben  ßinie;.  §pttt).  bend,  Steigung,  räumlid^;  bent  ftg.^ang, 
ftarle  IRetgung.  The  boy  beut  his  head  in  shame.  The  trees 
bend  and  sway  in  the  blast.  His  form  is  beut  by  age.  He  is 
always  beut  over  his  bopkä.  He  jsent  to  kiss  her  Ups.  The  queen 
noticed  his  presenee  by  a  gracious  bend  of  the  head. 

to  bow  (fid^)  tief  (ber)neigen,  beugen.  His  head  was  bowed 
as  before.     Do  whom  did  you  bow? 

to  lean  to  räumlid^  fid^  neigen,  fd^icf  ftel^en,  burd^  Slbtnetc^uug 
bon  ber  ©enfred^ten;  l^inneigen  ju,  SSorliebe  l^aben,  fid^  einer 
SReinung  juneigen.  The  house  seems  to  lean  forward.  The  French 
lean  more  to  elegance  than  to  cleanliness.  I  lean  more  to  the 
other  opinion. 
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to^Ucline  neigen,  fd^rdg,  f^ief  ftetten,  bef.  ted^nifc^e»  SBort, 

^T\n  biWl.  fid^  lool^in  neigen;  §pttt).  inclination,  eigtl.  unb 

Hlbl.  =  innere  Steigung,  Suft.    An  inclined  plane.     She  in- 

clioed  herseif  gracefiilly.    The  boy  inclines  to  mischief.   My  chil- 

iren  have  litÜe  inclination  for  study.    I  wish  to  marry  according 

to  my  own  inclination.     The  war  gave   bim  an  opportonity  of 

indnlging  bis  favonrite  inclination. 

to  be  inclined  to  bilbl.  neigen,  intranf.  geneigt  fein  ju,  einen 

$ang  l^aben.     Sbe  is  inclined  to  see  only  the  brigbt  part  of 

things.     Are  yoa  inclined  for  a  walk? 

to  deoline  fid^  neigen,  }u  @nbe  gelten;  to  recline  ftd^  }urndE« 

(eignen.  The  day  declines.  . 
to  be  disposed  to  1.  9(nlage  l^aben  ju.  2.  =  inclined;  ^ptto. 
disposition,  Steigung,  Slnlage  ju.  Many  Englisbmen  are  disposed 
to  spieen.  Are  you  disposed  for  a  walk?  I  was  not  disposed 
to  concede  more. 
to  be  bent  on  fein  ganjed  Slugennterl  auf  tttoa^  rid^ten;  im 
fd^Ied^ten  ©inn  auf  etttniS  berfcffen,  \)expx(S)t  fein.  TbeArmenians 
are  bent  on  nothing  but  on  gain. 

to  be  prone  to  einen  ^ang  ju  etnmd  ttbelent  l^aben;  ^pttn.  pro- 
neness.  I  haye  to  part  with  my  seryant  as  she  is  prone  to 
pilfering. 

propensity  =  proneness.  Charles  could  not  master  bis  pro- 
pensiiy  to  falseness.  He  was,  in  trath,  impelled  by  an  incnrable 
propensity  to  dark  and  crooked  ways. 

tendeney  ©treben  nad^,  SRid^tung  auf,  ftarle  Steigung  ju.  In  oor 
Century  preyails  a  streng  tendeney  towards  exact  pursuits.  A 
general  tendeney  to  the  promotion  of  a  better  social  standing  of 
the  lower  classes  must  be  acknowledged.  He  has  a  tendeney  to 
look  on  the  black  side  of  things. 

tum  Steigung,  ^ang,  Einlage  }u  titoa^.  He  is  of  a  somewhat 
light  tum,  er  fyii  ettnad  Steigung,  $ang  junt  Seid^tftnn.  He  has 
a  social  tum.     The  Celts  have  a  tum  for  acting  and  rhetoric. 

bias  beftimntte  Stid^tung  tnol^in;  biassed  boreingenontmen  =  pre- 
possessed;  to  bias  =  prepossess,  to  influence.  He  was 
biassed  agamst  them  from  the  first.  She  is  biassed  in  fEtvour  of 
our  plan.     I  will  not  bias  yon. 

netraett;  to  name^  to  eall^  to  style,  to  nominate,  to  deno- 

minate. 

to  name  giebt  ben  eigentlid^en  Stamen  an.  He  was  named  Bona- 
parte. I  bought  some  fish  from  a  hawker  named  George  Jennings. 
What  is  that  boy  named?  tt)ic  l^eifet  ber  ^Uttflc? 

flud^  =  nennen,  anfüllten  =  to  quote,  cite.  I  could  name 
some  other  cases. 
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to  call  einem  anbern  einen  S^^^^^^  geben,  to  give  a  snrname, 
additional  name.  —  The  soldiers  called  their  Emperor  the  litÜe 
GorporaL  Titos  was  called  tbe  Delight  of  Mankind.  Wbat  do 
you  call  that  boy?  toa^  für  einen  @)>i^namen  l^at  ber  Sunge? 
Charles  the  Twelfth  has  been  called  the  Madman  of  the  North. 
The  northem  part  of  Great  Britain  is  called  Scotland. 

to  style  5u  Benennen,  einen  3unamen  ober  Xitel  geben,  fel^r  oft 
ironif^.  The  village  people  styled  him  the  mad  parson.  The 
Queen  of  England  or  the  Empress  of  India  as  many  of  her  loyal 
snbjects  prefer  to  style  her  is  with  all  her  magnificent  titles  no 
powerfol  monarch.  He  styles  himself  Admiral,  bat  whether  he 
ever  was  really  one  is  doubtfoL 

to  dub  äl^nlid^,  mit  !omifcl^er  SSSirfung.  The  boys  dubbed  him  Mr. 
Stingyman.  In  America  plenty  of  people  dub  themselves  colonels. 

to  nominate  1.  atö  ^anbibaten  nennen,  borfd^Iagen.  2.  burd^ 
SBa^I  ernennen  =  to  elect.  Three  candidates  have  been  no- 
minated  for  the  Presidency.  He  was  nomin  ated  to  the  post  of 
town-clerk  by  the  town-council. 

to  denominate  einer  ^erfon  ober  @acl^e  einen  SJeinamen,  eine 
öcjeid^nung  Beilegen,  befonber^  um  fie  §u  d^aralterificren; 
^ptto.  denomination  l^enennung,  klaffe,  Sonfeffion.    Some  per- 

sons  are  the  slayes  of  an  imconquerable  impulse,  as  they  them- 
selves plead,  to  take  possession  of  anything  that  may  please  their 
fancy;  this  impulse  has  been  denominated  KLeptomania.  Ava- 
nce, vindictiveness,  jealousy  are  passions  commonly  denominated 
selfish.  These  plants  go  under  the  denomination  of  flesh-eating 
plants.  Under  what  denomination  does  this  stone  come?  The 
various  denominations  in  the  town  lived  in  peace  with  one 
another. 

neu;  new,  noyel,  modern,  recent. 

new  bod  getnöl^nlid^e  unb  aUgemeinfte  SSort.     The  rain  has  spoiled 

my  new  coat.     This  is  a  new  way  of  Unding  a  husband.     The 

new  woman  baS  moberne  grauenjimmer. 
novel  gcmäl^It,  t)on  Slbftraften.     In  this  museum  a  very  novel 

method  is  used  for  dusting  the  pictures  and  statues.    They  have 

proposed  a  large  and  perfectly  novel  scheme. 
modern  ber  9{eujeit  angel^örtg.    In  modern  times  the  life  of  the 

individual  is  valued  more  highly.     A  modern  Herostratus. 
recent  neuerlid^,  iungft  gefd^el^en.  The  invention  has  been  recently 

made.    Recent  events  show  that  with  regard  to  public  safety  in 

Italy  much  is  still  to  be  desired. 
late  boSfelbe,  me§r  SttUta ggfprac§e.    She  mischievously  (=  archly) 

reminded  her  father  of  his  late  unlucky  mistake.     The  nation 

derived  enormous  wealth  from  their  late  conquest. 
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nettgietig,  9{ettg{erbe;  cnrioiis,  inqnlsltlye. 

eurioiis  ol^ne  tabeinben  Sinn,  Mfydb  anä)  mipegiettg.    ^ptto. 

cnriosily.    The  natives  looked  cariously  at  the   Spaniards.    I 

xmist  eonfess  my  curiosity. 
InqnisitlTe  j  u  b  r  i  n  g  1 1  d^  neugierig,  i  n  b  i  ^  I  r  e  t.    ^ptto.  inqnisltlTe- 

1I688.    Landlords   are    commonly   inqnisitive.    Inqnisitiyeness   is 

deemed  in  England  one  of  the  most  vulgär  habits. 

S)tefc  bctttfc^  aSScnbung  ift  boppelfinnig;  ftc  fann  fagen:  1.  eine  be:* 
gimncne  ^nblung  fann  nid^t  weitet  fottgefe^t  merben.  3>Qnn 
forni  toörtlid^  ubcrfe^t  werben  mit  no  more :  id^  f onnte  nid^t  mel^r 
laufen,  I  conld  mn  no  longer.  I  can  eat  no  more.  2.  eine  ^anb^s 
Iimg  fonn  ubtt^anpi  ni^t  begonnen  »erben,  »eil  nid^t  mel^r 
Seit  ober  ©clcgenl^cit  ift;  alfo  »enn  =  it  is,  was,  will  be  too  late 
to  do  a  thing;  bann  muffen  anbere  ä8enbungen  genommen  »erben. 
St  Jbimte  nic^t  mel^r  fCiel^en,  he  had  no  more  time  to  flee,  he  had 
nottime  to  fly.  ^u  lannft  baS  nid^t  me^r  gut  mad^en,  you  cannot 
make  np  for  this  neglect  @o  »irb  ed  bir  nie  mel^r  geboten  »erben, 
yon  will  never  be  able  to  retrieve  the  lost  opportnnity. 

^^^t  mcl^r  als  =  faum  bei  3Ka§angaben:  I  perceived  all  of  a 
sudden  the  bear's  head  within  a  foot  of  me  (fcltener  from  me), 
abont  a  foot  from  me,  no(t)  more  than  a  foot  from  me. 

^0^  Sctooort  beS  ©a^eS  »irb  in  berfelbcn  Sorm,  nur  fragenb 
öJieberl^oIt,  unb  jttwr  Verneint,  »enn  jeneS  bejal^enb,  bejal^enb, 
ttenn  jenc§  Verneint  ift.  You  11  come  with  me,  won't  you?  (you 
^  —  will  not  you?)  You  would  marry  the  biggest  fool  in 
tte  World  if  he  asked  you,  wouldn't  you?  Rob:  How  long  does 
it  take  to  get  to  Australia?  Papa:  Six  weeks,  my  boy.  Why?  — 
fiob:  I  was  thinking,  if  you  could  dig  through  the  earth  and 
P^t  stairs  down,  you  might  get  there  sooner  —  couldn't  you? 
I  wouldn't  be  of  the  least  use  if  I  should  stay,  would  I?  You 
JJiTWt  not  tease  her.  —  0,  I  must  not,  must  I,  said  Tom  wickedly. 
You  have  never  been  engaged,  have  you,  dear?  2)od^  aud^  ol^ne 
Verneinung  im  Sragefa^  You  are  a  chemist  and  druggist,  are 
you?  I  had  determined  to  go  then,  anyway.  —  You  had,  had 
you?  you  bold  and  resolute  woman!  Oh,  that  is  the  plaintiff, 
is  it?    We  have  traitors  among  us,  have  we? 

I  dare  say.    You  love  play,  I  dare  say.    Yes,  Sir. 

I  suppose.  You  can  read,  I  suppose.  You  can  spin  a  top,  Isuppose. 

Sla  unb?  I  don't  know  what  I  did  that  Mrs.  Jams  should  dislike 
n»  80.  Oh,  you  don't!  Didn't  she  teil  you  about  how  her  baby  was 
beginning  to  talk,  and  didn't  you  change  the  subject?  Well?  —  Well, 
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9{{ebergefi^(afien^ett;  depression^  despondency. 

depresslon  ©ebrüdCt^ett.  The  girl's  depression  is  easily  accoonted 
for  by  her  mother  s  absence. 

despondency  SRutlofigfeit,  SScrjagt^eit,  ftfttfer  atö  baS  borige. 
Ruth  snffered  from  a  listless  despondency  that  caiised  her  annt 
mnch  concem.  These  accumnlating  debts  embittered  Goldsmith's 
latter  days  and  brought  on  continual  despondency. 

nieberlegen  =  l^inlegen;  to  lay  down,  to  deposit. 

to  lay  down  geioö^nlid^c  ©prad^c.  Lay  down  your  arms.*)  The 
army  surrendered  and  had  to  lay  down  arms..  He  laid  qnietly 
down  his  pen. 

to  deposit  getPäl^It.    Ata  given  signal  each  man  lifts  his  shot, 

carries  it  to  the  next  block  and  deposits  it  there.    A  beaatifo] 

wreath  was   deposited  on  the  coffin  in  her  Majesty's  name.    (£§ 

^eigt  auä)  l^intcrlcgcn,  in  SSertüal^r  geben,  too  auff peid^crn.  The 

conspirators  deposited  quantities  of  arms  in  the  vaults  =  hoarded 

them  up. 

*)  S)eutfd^e  unb  tJranjofen,  burd^  deponere  unb  deposer  öerfü^rt 
brauchen  l^ierfür  oft  falfd^  to  deposit  ober  gar  to  depose,  abfegen. 

mm. 

kidney   je^t  allein  übUd^.     The  accessory  kidneys,   bie  Sieben^ 

nieren;  a  movable  kidney,  SBonbernicre.   ^n  ber  Sod^funft:  devillec 

kidneys,  gepfefferte  Stieren, 
reins  nur  nod^  im  bilblid^cn  ©inn;  befonberS  in  ber  93ibel.   Goc 

trieth  the  heart  and  reins,  Psalm  VII,  9;  ebenso  Psalm  XXVI,  2 

Job  XVI,  13;  Job  XIX,  27. 

Sd^  mug  bcn  Slnjug  nod^  ^eute  "^aitn,  1  must  have  the  dress  to 
day,  this  very  day,  by  this  evening.  9tod^  barf  l^ier  nid^t  fibcp 
fegt  merben;  ebcnfo:  er  foll  nod^  l^cute  ^tngerid^tet  tücrben,  he  h 
to  be  executed  to-day,  this  very  day.  ®r  fagt,  bag  er  nodft  boi 
l^eute  abenb  lommen  tt)irb,  he  says  that  he  will  come  befori 
(the)  evening.    SSermeibe  ja  still! 

still  1.  nod^  tDtiitx{f)xn),  fürber,  2.  beim  Somparatib.  This  teachei 
employed  a  stranger  method  still.  Are  you  still  here?  She  stil 
hoped.     He  will  feel  the  pain  still. 

öffnen  @ie  nod^  ein  Sanfter,  open  another  window,  open  one  mor< 
(window).  Give  me  another  glass.  It  will  take  one  more  honr 
SBaS  fagtcft  bu  nod^?  whafc  more  did  you  say?  what  did  yoi 
say  besides?  what  was  it  you  said  besides?  SSermeibe  l^iei 
ja  still  ju  nel^men. 

nod^  am  ...  As  recently  as  Saturday  he  was  able  to  go  ou 
and  now  he  is  dead. 
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tio^  boju.    @r  mad^te  btefe  Steife  of)nt  SJegleiter,  unb  noäj  ba}u 

.   im  ftrengften  93tntet,  he  made  this  joumey  without  companions 

and  in  addition,  in  the  depth  of  winter.    993ir  mußten  im  freien 

Sdbe  hmpkxtn,  unb  nod^  ba^u  o^ne  geuer,  we  had  to  camp  out 

in  the  open,  and  (thai)  without  any  fire,  and  even  without 

anj  fiie,  without  fire  too. 

no(|  lange.    Will  it  be  much  longer,  before  it  is  ready?    I  hope 

it  will  not  last  much  longer.     May  he  long  enjoy  the  fruits  of 

bis  efforts,  mag  er  nod^  lange  bie  ^xnä)tt  feinet  Stei^ed  genießen. 

nod^  nid^t,  not  yet.     I  have  not  yet  finished  my  exercise.     9lud^ 

this  fiimiture  is  new  within  a  year,  biefe  äRöbel  finb  nod^  nid^t 

ein  3a^r  alt 

noi)  bor.   3loä)  Iwr  einer  93od^e  l^be  id^  mit  il^r  gefprod^en,  I  spoke 

to  her  only  a  week  ago.  It  is  only  a  week  that  (since)  I  spoke 

to  her. 

sur  nod^,  only.    (£r  l^at  nur  noc^  wenige  @tunben  ju  leben,  he  has 

only  few  hours  to  live.    Überfefee  nod^  ja  nid^t!  —  ©iel^e  immer. 

tiorbliri^;  northern^  northerly. 
itorthem^  sonthem,  eastem,  westem  t)on  ber  geograpl^ifd^en 

Soge.  Thus  the  Communications  between  our  northem  and  southern 
possessions  were  cut  off. 

lortkerly,  sontherly,  easterly,  westerly  bon  ber  Stid^tung, 
bal^er  aud^  ben  in  einer  SRid^tung  n^el^enben  SBinben.  The  wind 
blew  in  a  southerly  direction.  A  cold  easterly  wind  blew  into 
bis  ears. 

ttitig;  necessary^  needfol. 

Messary  bad  gen)ö]^nlid^e  SBort    We  have  not  the  necessary  money 

for  this  undertaking. 
MedJFol  fd^lic^t  unb  weniger  gebr&ud^Itd^.    If  needful,  I  will  go 

there.     The  needful  (slang),  ba^  (Selb. 

%tt%eti,  uvä^,  nü^Iirl^;  proflt,  beneflt,  nse^  ayail. 

Profit  =  ber  materielle  ©ettjinn,  SSorteil  =  gain;  Stbj[.  pro- 
fltable^  nfi^lid^  in  iebem  @inne;  3ttn.  to  proflt  by,  9{u^en 
jic^en;  to  profit  one,  einem  nüfeen,  beibe  allgemein.*)  What 
is  üie  net  profit  of  that  bargain?  I  wish  to  make  no  profit  out 
of  it,  ic^  toxU  baran  nid^t^  t)erbienen.  In  seven  weeks  I  had 
secnred  a  profit  of  about  jf  400.  Small  profits,  quick  retums. 
High  studies  do  not  seem  to  be  profitable.  That  intercourse  is 
not  profitable  to  you.  We  must  profit  by  every  opportunity  to 
leam.     Wise  men  profit  by  the  mistakes  of  fools. 

♦)  5)iefer  Unterfc^lcb  §wtfd^n  htm  ^aupu  nxib  3etth)ort  Ift  fcljr  ju 
^o^ten. 
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beneflt  9?u^en,  fofent  er  eine  SSo^U^at  für  ben  (Smpf&nget  ift; 
Shifeen,  SSorteil  l^öl^crer  9lrt;  to  beneflt  by  =  to  profit  by, 
im  l^öl^eren  tPte  materiellen  @tnne;  to  beneflt  one,  einem 
nüfeen,  l^clfen,  ttJol^Itl^un.  He  is  travelling  for  the  benefit  of 
bis  bealtb,  jnm  93ej)en  ...  He  derived  mucb  benefit  from  bis 
stay  at  Baden.  Tbat  is  of  no  benefit  to  me.  For  tbe  benefit  of 
the  poor,  jum  Scften  ber  9(rmen.  Yon  will  derive  mucb  benefit 
from  the  use  of  the  dumb-bells.  His  example  was  a  great  benefit 
to  ns.  The  air  there,  the  trip  to  the  sea,  did  not  benefit  bim. 
That  will  not  benefit  me  in  any  way.  There  are  few  men  who 
have  done  so  mach  to  beuefit  the  poor  classes  as  he.  The 
restaurants  have  visibly  benefited  by  this  crowd  of  American 
visitors.  The  old  city  of  Chester  visibly  benefits  by  the  presence 
of  American  holiday-makers. 

beneflcial  nü^Iid^,  too^U^üQ,  bon  fingen;  beneflcent  too^U 
iffhiiQ,  \)on  $ßer fönen  unb  SSereinigungen.  These  preliminary 
stadies  will  be  beneficial  to  you.  —  ©ie^e  ttJol^It^öttg. 

use  =  S^c^i>ic«Hd^feit,  SWu^cn;  to  be  of  use  =  nüfeen.  I 
see  no  use  in  delaying  What  is  the  use  of  all  that  crying? 
There  is  no  use  in  crying.  It  is  (of)  no  use  to  cry.  Of  what 
use  is  anything  when  one  is  old?  It  is  no  use  pining  one*s 
heart.  The  information  he  gave  us  proved  of  great  use.  These 
books  are  of  no  use  to  me.  If  I  may  be  of  (any)  use  to  yon, 
I  am  at  your  disposal.  @onft  l^ei^t  use  SJenu^ung,  (äebraud^, 
mit  fubjeftitJem  ober  objehiöem  ®enitib.  These  books  are 
considered  the  best  historical  works  for  the  use  of  youth.  My 
brother  allowed  me  the  use  of  his  carriage  and  horses.  We 
have  two  rooms  and  the  use  of  the  kitchen. 

USefol  nä^Iid^,  ganj  allgemein.  He  is  a  very  useful  clerk.  Tbis 
measure  proved  uncommonly  useful. 

nsefalness  ^raud^barfeit.  His  usefulness  is  unbounded.  Mj 
interpreter's  usefnlness  was  out  of  the  question.  I  have  tried 
myself  the  usefulness  of  this  plaster. 

Utility  Slüfelid^Ieit,  Stufen,  ganj  abftralt  =  practica!  use. 
He  has  always  an  eye  to  utility.  Beauty  must  often  be  sacrificed 
to  Utility.  He  spent  his  time  in  things  that  had  no  utility.  His 
acquaintance  was  of  utility  to  me.*) 

ayail  nur  in  SSerbinbung  mit  to  be  =  to  be  of  use;  QttD.  to 
ayail«     Crying  is  of  no  avail  here.    The  sick  man  saw  that  no 

*)  Usefulness  is  used  chiefly  of  things  in  the  concrete,  while  utility 
is  employed  more  in  a  general  and  abstract  sense.  Thns  we  speak  of  the 
Utility  of  an  invention  and  the  usefulness  of  the  thing  invented;  of  the 
utility  of  an  institution  and  the  usefulness  of  an  individual.  So  beauty 
and  utility,  not  usefulness  are  brought  into  cotaparison.  Still  the  words 
are,  in  many  cases,  used  interchangeably.    Webster. 
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earüüj  help  could  avail  him.  ünhappilj  this  excnse  did  not  ayail 
the  man.  &  nnigt,  l^itft  nid^t,  baj^  (^u)  .  . .,  it  avails  not,  boots 
not,  it  18  (of)  no  nse  ...  it  is  no  good  to.  What  good  is  it  to 
be  yoimg  when  one  bas  nothing? 
to  condnce,  jutr&gUd^  f^itt;  conducive  to,  jutr&glid^.  Early 
riang  is  conducive  to  bealth.  In  all  the  virtaes  which  conduce 
to  snccess  in  life,  the  Scots  baye  never  been  surpassed.  Ad- 
yantageous  to,  botteill^aft;  advantage,  SSorteil.  I  tbink 
bis  proposal  advantageons. 

olen;  aboye^  np. 

abOTe  aSgemein.  The  door  aboye  was  closed.  As  sure  as  there 
is  a  6od  aboye.  The  aboye  -  mentioned  book.  Tbe  men  aboye 
were  in  great  peril. 

Qp  l^gt  oben  nur  in  SSerbinbung  mit  ^bberbien  unb  ^rftpo^ 
fi Honen,  üp  there  =  there  aboye.  A  cat  sat  high  up  in  the 
top  of  the  tree.  ©onft  mit  3cttioörtern  ber  93ett)egung  l^eißt 
eS  ^inauf.  Come  up.  Take  my  box  up.  He  sprang  up,  Up 
they  went. 

Oben,  auf  Giften:  (keep)  this  side  up! 

Dfen;  stoye,  oyen,  kiln,  farna.ce. 

störe  ©tubenofen.  Crossing  oyer  to  the  rusty  little  stoye,  he 
Ix^fan  ihrusting  pieces  of  wood  into  it.  A  cooking-stoye,  @tuben^ 
of»i,  bet  gleid^  jum  $o^en  mit  bient. 

Oven  {um)  öadt^,  ©ratofeu.  Put  the  fillet-steak  in  the  oyen  tili 
it  becomes  skin-brown.  A  baker  s  oyen.  An  iron  oyen.  A  brick 
Oven,  ein  ^dofen  aud  SSadEftetnen  (nic^t  ettm  ein  Si^O^lof^n!). 

kün  {kit)  Srennofeu.  Brick-kiln  giegelofen;  dry-kiln  S)arrofen; 
lime-kiln  ßallofen. 

fiinutee  ^oc^ofeu.  The  ore  is  being  melted  in  gigantic  fumaces. 
The  three  men  in  the  fiery  fumace. 

£)ffttittt0;  openlng,  apertnre. 

Opening  bo^  getoo^ulid^e  SBort.  There  were  only  two  small  openings 
in  the  fence. 

ftpertnre  gemSl^U  unb  toiffenfd^aftlid^,  öon  optifd^en  Suftrumenteu 
bie  SSeite.  We  could  look  down  into  the  keep  through  a  small 
apertore  in  the  floor.     The  telescope  has  a  three -inch  aperture. 

o^miätüi  toerben;  to  falnt,  to  swoon. 

tofaint  bad  |e^t  allgemein  fiblid^  SSort;  baneben  to  baye  a  faint- 
ing  fit;  QptXD.  faint«  While  the  eyidence  was  proceeding  the 
prigoner  fointed  in  the  dock.    She  feil  down  in  a  faint. 
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Slnbere  äblid^  SSenbungen:  to  lose  conscionsness,  to  becoi 
anconscioas. 

to  swoon;  $))tto.  swoon  ift  ie^t  beraltet;  im  18.  3<{§r]^unb 
liHir  e§  nod^  rec^t  gebtau^Itt]^.  She  had  swooned  away  at  th( 
words.    She  lay  in  a  deep  swoon  (W.  Scott). 

0)ietierett  (mcbijinifd^). 

to  operate  lann  nid^t  allein  \tt^tn.  &c  mutbe  opmtxt,  he  und 
went  an  Operation,  snbmitted  to  an  Operation;  abet  nic^t  he  ¥ 
operated.  @r  tpurbe  am  grauen  @taar  operiert,  he  was  operal 
on  for  cataract;  ol^ne  Stngabe  bed  Setbend  xft  le^tere  ^l^rafe  ni 
ankoenbbar.     I  mnst  operate  this  cataract. 

JDIlfer;  saerlflce,  Tictim,  oifering,  oblaüoii,  immolatloi 

sacriflce  bad  Opfer,  tnelc^ed  man  bringt,  eigentlich  unb  bilM 
3tkt).  to  saeriflce.  When  safe  on  the  shore,  we  lit  a  fire  a 
offered  a  sacrifice  to  the  gods.  To  meet  the  increased  ezp< 
ditore,  fresh  sacrifices  will  have  to  be  demanded  from  the  t 
payers.  The  sacrifice  has  been  made  in  vain.  The  blacks  sacrific 
several  sheep.  Do  you  think  me  capable  of  sacrificing  yonr  11 
bringen  ift  l^ier  mit  to  make  ju  geben.  To  seil  something 
a  sacrifice,  tttoa^  mit  ©d^ben  Verläufen. 

Tietim  ba^  SBefen,  »eld^eS  afö  Opfer  fdUt,  bient,  eigentlid^  x 
bilbltc^.  Are  there  serpents  fascinating  their  victims  with  a  glan( 
I  feil  a  victim  to  the  wiles  of  that  woman.  Noel  had  beco 
the  yictim  of  her  relations*  hardheartedness.  He  feil  the  yiot 
of  a  fate  too  powerfnl  to  be  withstood. 

olfering  =  ©penbe,  feltener  oblation.  The  widow*s  offering  y 
small  in  itself,  bat  precions  in  the  eyes  of  God. 

Immolation  fel^r  gen^&l^U,  1.  bad  Sarbringen,  ©d^Iad^ten  eil 
Opfert,  2.  baS  ®eopfertmerben;  Stto.  to  immolate,  i 

Opfer  barbringen;  aufopfern.  Sach  seif- immolation  is  i 
to  my  taste.  Agamemnon  was  ready  to  immolate  bis  own  daoght 
She  was  immolated  on  the  altar  of  ambition. 


$aar;  conple,  palr,  brace. 

conple  1.  bad  $aar  jufammengel^öriger,  gefd^Ied^tlid^  t)e 
f(|iebener  $ßerfoncn.  The  newly-married  couple.  A  loving  conp 
2.  ein  5ßaar  =  jmei  ober  brei,  öon  5ßerfonen  ober  ©ad^en.  Can  y 
lend  me  a  conple  of  Shillings?    I  should  like  to  spend  a  cou] 
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of  dajs  at  this  delicious  spöt.  I  had  a  couple  of  crossing-sweepers 
as  pnpils.  Sn  btefcm  ©innc  Iä§t  ftd^  audj  a...  or  two... 
))ett9enben.  I  have  onlj  a  friend  or  two;  ober  a  few,-  some. 
6iye  liiin  a  few  pence.  I  bonght  some  books  for  the  joumey. 
3.  tum  Sctgbl^unbett.  The  dogs  hunted  in  couples.  ^ronifd^  anä) 
tm  ebelen  SRenfc^entKiaren. 

pair  1.  =  couple  1;  2.  bad^aar  iufammengel^öriger  Xtere  ober 
Sa^en.  The  young  pair  left  after  the  wedding-breakfest  för 
Brighton.  There's  a  pair  of  them,  fte  finb  ein  tourbige^  $aar. 
A  pair  of  horses,  oxen,  ein  ®efpann.  A  pair  of  gloves,  stockings. 
A  pair  of  stairs. 

bneeSpottaudbrud,  ein  $aar  b.  1^.  i^et  @tud  SReb^ul^ner  ober 
anbercg  $ü$ncrtt)ilb,  ^afen,  Su^fe,  Stelle,  5ßiftoIcn.  A  brace 
of  pheasants,  partridges  (birds),  of  bucks,  bares,  foxes.  A  brace 
of  pistols  =  pair  of  pistols.  Qu  5ßaaren,  by  two  and  two,  by 
(in)  pairs,  pair  and  pair.  2)ie  $aa rung^iett,  the  conpling-time 
(-season),  pairing-time. 

^ail^ter;  tenant-farmer^  lessee. 

t0Bailt(-f armer)  ^d^ter  etneS  Sanbgutg.  The  landowners  haye 
gianted  the  tenant-farmers  a  considerable  reduction  of  the  rents. 

i«88fe  1.  iuriftifc^,  iebcr,  ber  cttt)ai^  gcpad^tet  l^at,  2.  im  gettjöl^n^: 
litten  Scben  ber  ^ftd^tcr  eine»  (ärunbftüdfg,  S^eaterS  2C.  The 
lessee  of  on  estate  must  pay  a  rent.  Mr.  Henry  Irving  became 
ihen  manager  and  lessee  of  the  Lyceum. 

^let;  parcel,  packet. 

ptlcel^  packet  $alet.     A  parcel  of  newspapers  has  arrived  for 

you.    A  packet  is  a  small  pack  or  package,  a  little  bündle  or 

parcel,  neatly  tied  np.     2Ran  fagt  nur  the  Parcel-Post. 

package   cntfprid^t  mel^r  nnferem  ©epädtftüdt,   a  loosely  tied 

'  up  or  wrapped  up  piece  of  a  1  arger  bulk.     Now  have  you 

all  yonr  boxee  and   bags   and   packages?   I^aben  @te   \t%i  aQe 

S^te  ©c^ad^tcln  unb  Sieifetafci^en  unb  ©epädtftücfe  ?    An  individual 

dressed  like   a  labourer  delivered  a  heavy  package  to  the  lock- 

smith. 

pack  ein  $ad.     A  pedlar  with  his  pack  on  his  back>  wdlked  in. 

%ti!tfl^t\  paste-board,  card-board. 

•  •  • 

iM^board  ift  grobe  $appe.  Put  the  pictnre  between  two  sheets 
of  paste-board.     A  volume  in  boards,  ein  ^appbanb. 

Wfl-board  feinere  5ßappe,  Sarton.  The  ring  lay  in  a  nice  little 
«ffd-board  box,  in  einem  eleganten  5ßappfd^d^teld^en.  Visiting-cards 
are  made  of  card-board. 
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^tUi;  party^  faction« 

party  ganj  objeltit),   bic  befiimmtc  potttif^e  ©nippe.    When  r^ 
October  1641,  the  Parliament  reassembled  after  a  sbort  reces^^ 
two   hostile   parties    appeared  confronting  each  other.     Thoi^lt 
both  parties  bave  serionsly  erred,   England  conld  bave  spared 
neither.    SSott  bcr  eigenen  5ßartet  tüfirbe  man  nur  al§  party  fpred^en. 

faetion  mel^r  ^ßarteiung,  Iritifd^  betrad^tet.  It  would  not  be 
difficult  to  compose  a  lampoon  or  a  panegyric  on  eitber  of  tbese 
renowned  factions  (Tones  and  Wbigs).  Tbe  Puritan  austerity 
drove  to  tbe  king's  faetion  all  wbo  made  pleasnre  tbeir  business. 
Tbe  Poles  were  divided  into  nnmerous  factions. 

Partie. 

excnrsion  bie  SJergnügungSpartte,  ber  Sluöflug.  Do  you  join 
US  in  onr  next  excursion,  mad^en  @ie  unfere  $ßartie  mit?  We 
made  a  nice  pedestrian  excursion  to  tbe  Lakes. 

party  l^eißt  anäj  5ßartte,  aber  nur  infofern  eS  bie  ©efellfd^aft, 
loeld^e  einen  2lu§Pug  ober  ätl^nlic^eS  mad^t,  bebeutet.  Will  you  be 
one  of  tbe  party?  I  am  invited  to  a  water-party.  We  are  iaying 
to  arrange  a  pleasure-party  for  next  week.    A  gipsy  party  =  an 

«  impromptu  pic-nic.  SEBtr  mad^en  j[eben  ©onntag  ^rtien,  we  arrange 
paiiiies  to  go  every  Simday  on  an  excursion,  we  arrange  an  excur- 
sion every  Sunday. 

match  ^etratSpartie.  Tbe  dear  old  soul  bad  given  ber  consent 
to  tbe  matcb. 

game  @pielpartie.    Let  us  bave  a  game  of  cbess. 

match  bei  (Spielen,  tpo  !6rperlid^e  ©efd^idCItd^Ieit  5ur  Geltung 
!ommt.  One  condition  of  tbe  matcb  (cricket)  was  tbat  tbe  teams 
play  in  dress-suits  and  top-bats.  A  matcb  between  the  local 
club  and  eleyen  clowns  will  come  ofi  next  week. 

S)te  Partie  aU  Seil  eine^  ®anjen,  bom  lünftlerifd^en  ®tanb« 

,  punft  au3  betrad^tet,  part,  Sünftleraui^brudC:  bit,  ^rtie  im  Silbe. 
Tbis  part  of  tbe  landscape  is  pafticulary  cbarming.  Tbis  bit  is 
yery  successful. 

to  fit  =  l^ineinpaffen,  in  etma§  fid^  einfügen,  l^ineingel^ctu 
Tbe  lid  does  not  fit  into  tbe  opening.  If  tbe  key  does  not  fit 
tbe  lock,  file  it  down. 

to  be  snitable,  flt  for  ...  =  paffenb  fein  für,  ötre  propre  ä... 
I  am  not  suitable,  fit  for  tbe  Situation,  do  not  suit  the  Situa- 
tion.   Tellow  is  more  suitable  for  you  tban  white. 

to  snlt  a  person  =  anfielen,  genehm  fein,  convenir  k.  The 
place  does  not  suit  me.  Wben  does  it  suit  you  best  to  come? 
Tbe  Situation  does  not  suit  me  and  I  do  not  suit  tbe  Situation, 
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bie  Stellung  paj^t  mir  nid^t  unb  id^  paffe  nid^t  für  bte  Stellung. 
Senn  d^  S§nen  pa%t,  at  your  convenience.  SSon  ^leibung:  to  suit, 
*  gut  fteiben,  ficl^  =s=  to  become;  to  fit,  gut  fifeen.  The 
dress  does  not  snit  her,  bad  ^leib  ftel^t  i^r  nic^t;  the  dress  does 
not  fit  her,  baS  $(eib  pa^t  i^r  nidgt. 
to  be  to  the  pnrpose,   to  be  appropriate  =  an  red^ter 

Sielle  fein.  The  story  which  he  told  in  illostration,  was  very 
mach  to  the  purpose.  What  you  say  now,  it  not  at  all  to  the 
pnrpose,  pa^t  gar  ntd^,  gel^ört  nid^t  jur  @ac^e.  The  example  is 
very  appropriate.  2)er  ®d^(uffel  pa^t  nid^t  jum  ©c^Iog,  the  key 
.  does  not  belong  to  the  lock,  this  is  not  the  key  for  the  lock. 
$affenb  fte^e  geeignet. 

tiaffettli;  suitable,  eonYenieiit,  becoming,  proper. 

suitable  =  geeignet.    You  have  engaged  a  very  suitable  room. 

Most   creatares   are  provided    with  some  means  of  offence  and 

defence    suitable    to    their    condition.     She  would  be  a  suitable 

wife  for  you.  —  @ie^e  geeignet. 
eoilTeiiient  =  bequem,  gelegen.     Come  at  a  more   convenient 

hoor.    You  have  come  at  a  very  inconvenient  time. 
beeoming  =  gejiemenb.    Such  a  dress  is  scarcely  becoming.    It 

is  not  becoming  for  a  lady  to  raise  her  voice  and  to  laugh 

loudly.  It  is  becoming  for  children  to  speak  modestly  to  grown-up 

persons. 
proper  anft&nbig,  gel^örig;   what  is  expected  according  to  the 

established  laws  of  society.  —  It  is  not  proper  to  put  your  knife 

in  your  mouth.  —  ©iel^e  unpaffenb. 

painfal  menn  =  fd^merjUd^,  berle^enb.    It  is  painful  to  me  to 
'    remind  him  of  his  debt.    He  was  even  painMly  strict.    SRilber: 

it  distresdes  me  to  give  you  so  much  trouble. 
SenIpidoilS  =  uberf otgf&Itig,  fel^r  f orgf&Itig.    The  girl's  dress 

was  scrupulously  neat  though  shabby. 
Setmeibe  ben  Sel^Ier,  painful  für  mül^eboU,  mül^feltg,  laborious 

}u  gebraudgen,  rnDju  man  burd^  2)enfen  an  pains,  SR ül^e,  leidet 

beriettet  toirb. 

^enflati. 

pensiOll  9tu]§egel^alt.    He  receives  a  pension  from  the  Government. 

The  family  pays  a  pension  to  the  old  nurse. 
boarding-lioase  Softanftalt,  ^enfionat.    In  my  boarding-house 

are  many  American  medical  students.  @tnen  in  ^enfton  geben, 
.  to  give,  to  put  one  out  to  board.  9Räbd^enpenfton(at),  a  young 
.    ladies'   boarding-school.      Srjiel^ung^anftalt    für    ern)ad^fene 
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fUlVb^tn,  finishing-school.     He  is  boarding,  be  boards  in  a 
family.    He  boards  witb  a  teacber.    I  bave  sent  out  mj  son  to 
board,  iä)  fyibt  meinen  @o]^n  na6)  au§m&rt§  in  ^enfton  gegeben, 
dame  bie  ^enjtonSmutteT. 

$etle;  pearl,  bead. 

pearl  bie  ed^te  $erle.  Motber-of-pearl,  Perlmutter.  The  Princess 
wore  a  necklace  of  tbe  finest  pearls. 

bead  bie  ütnftltd^e  $erle,  bann  ba§  perlenförmige  ^geld^en.  Glass- 
beads.  She  bad  a  string  of  coloured  beads  round  ber  tbroat.  Tbe 
nuns  were  muttering  prayers  and  telling  tbeir  beads  (Stofenfranj). 

person  ganj  allgemein.    The  ball  can  hold  six  hnndred  persons. 
personage  $erfönlic^leit,  ^erfon  in  il^ren  einjelnen  (Sigenf duften. 

He  is  a  personage  more  prepossessing  on  tbe  platform  than  in 

private. 
Personality  bie  gefamte  ^erfönlid^Ieit.     I  find  an  interesting 

article  in  tbe  New- York  Herald  on  Mr.  Bryan's  personality.    That 

Mr.  Laurier  is  fond  of  English  literatore  makes  bis  personality 

peculiarly  attractive  to  us. 

^t\t;  pestilence,  plague,  pest. 

pestilence  jebe  ©eud^e,  any  severe  epidemic.  —  An  awful  pesti- 
lence  broke  out  among  the  poorer  classes«  Cholera  is  an  awfiil 
pestileDce.     Tbis  filth  must  breed  pestilence. 

plague  1.  ber  me^r  t)oIfötümItd^e  Slu^brud  für  ein  groge^  Sterben, 
2. 5ßlage  =  Sanbplage.  Seventy  fresh  cases  of  bubonic  plagae 
(Seulenpeft)  occurred  at  Hong-Kong  last  week.  The  cattle  plagae, 
fRinberpeft.  The  great  plague  of  1666.  The  great  plagae  of 
LisboD.  A  plague  öf  locust-s.  Crying  children  are  a  plagae. 
©agegen  wenn  =  SKü^fal,  nid^t  bie§,  fonbern  töil,  fatigae. 

pest  bie  5ßeft,  eigentlid^  unb  bilblid^.  The  black  pest  of  1348. 
At  tbat  time  the  pest  prevailed  in  Europe.  Tbis  disease  is  the 
pest  of  Europe. 

9(ud^  ==  great  nuisance,  Sanbptage.  The  dogs  in  our  litüe  place 
are  a  pest. 

^fa^I;  stake,  pale,  post,  prop,  pile,  picket. 

stake  langer  $fa^I,  grober  ^edenpfa^I,  .^fal^I  be^  ©d^eiter« 
!§aufen§.  I  pulled  a  stake  out  of  the  hedge.  Nameroas  divines 
met  in  the  reign  of  Mary  tbeir  death  at  the  stake. 

pale  gejimmerter  ßaunp^a^l,  @tafetpfa]§{.  The  pales  of  a  fence 
are  made  by  the  joiner.  Several  pales  of  tbe  paling  were  broken. 
3)ag  n)ar  ein  Sßin!  mit  bem  S^unpfal^I,  that  was  a  broad  hint 
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post  ^foftctt,  ©tanbpfol^I  5um  anlief tcn  bon  Snfd^riftcn.     I  tried 

to  decipher  the  notice  put  up  on  a  post.  ßatcrncnpfal^I,  lamp-post. 
prop  Stu^pfal^I;  S^aumpfa^I.  Each  vine  is  attached  to  a  prop. 
pile  ©runbpfal^I,  5Rop.    Thick  piles  were  driven  iato  the  ground. 

These  stractares  rest  on  piles.    The  piles  are  rammed  down  into 

the  water.     St.  Petersburg  is  built  upon  piles. 
picket  3cU^,  SlbftcdE^  Slttbinbcpfa^I,  5ßfIodE.    Tie  the  horses  to 

the  pickets. 
pillory  ©d^anbpfa^I,  5ßran9cr.     To  stand  in  the  pillory. 

^fattb;  pawii,  pledge,  mortgage^  forfelt« 

pawn  UmganöStnort,  1.  baS  öerpfänbete,  öcrfefete  ©tüdE;  2.  baS 
$fanbt)cr]§dItniS;  S^^-  to  pawn,  öerpfänbcn,  öcrfe^en.    A  pawn- 
shop.    A  pawn-ticket.    He  lends  on  pawns.    My  watch  has  gone 
to  the  pawn-broker's.    The  articles  are  in  pawn.    I  will  give  my 
witch  in  pawn. 
pWge  gcm&^U,   L  5ßfanb,   2.  ber  5ßfanbfd^etn;  bitbltd^  = 
Untcrpfanb  nur  bicS;  S^^-  to  pledge.    He  confessed  to  have 
pledged  the  jewels  with  a  pawn-broker  in  Jermyn  street.    Make 
the  porter  give   you   a   ticket  as   a  pledge.      Children   are   the 
pledges  of  their  parents'  mutual   love.     He  pledged  his  honour 
for  the  safe  retum  of  the  youth.     He  has  taken  the  pledge,  er 
fyit  jid^  jur  ©ntl^Itfamfeit  bon  alfo^oUfd^cn  ©ctränfen  berpflid^tct. 
mortgage  bad  ^mtnobiUenpfanb,  bie  ^^pot^el;  Qttü,  to  mort- 
gage^  ein  ^auS,  ®vit  öcrpfänben,  mit  ^^pot^cf  bclaften. 
I  had  to  mortgage  my  estate  to  pay  the  debts  of  my  father.    The 
house  is  given  me  in  mortgage.    His  estate  is  encumbered  with 
mortgages. 
forfeit  bag  5ßfanb  Bei  ©efeUfd^aftSfpielen.    A  game  at  forfeits. 
We  were  playing  at  forfeits.    I  give  this  as  a  forfeit.    The  for- 
feits must  be  redeemed. 

pfeife;  whistle,  pipe,  flfe. 

whistle  aK  Snftrument;  3tto.  to  whistle^  mit  bem  aKunbc  ober 

einer  whistle  pfeifen,   bann  übertragen.     Blow  your   whistle. 

Stop  that  whistling.    The  wind  whistled  through  his  uniform.   %l^ 

@tgna(inftntment  aud^  call.    A  police-call. 
pipe  1.  ©ootSpfcifc;  gtin.  to  pipe,  mit  ber  Sootgpfeife  pfeifen; 

2.  Xabafg pfeife.     A  Pan's  pipe,  ^an§f(öte. 
flfe  Duer pfeife. 

horse  allgemein;  SRog,  steed;  ©tute,  mare;  9Kd]^re,  Stepper, 
firadte,  jade;  stud,  ®eftüt.  Sendete  tnie  bie  99ebeutung  ber 
lautlid^  fid^  entfpred^enben  SBörter  fic^  öerfd^oben  ^at. 

Stxü%cv,  9nHi\^t  e^non^mif.  16 
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'WUtsnntide  l^ci^t  ia^  geft  in  bcr  ettglifd^en  §od^Iird^c  unb  t^ 
proteftantifd^cn  Sirenen.    The  Volunteers  have  a  week's  camp 
Easter  or  Whitsuntide. 

Pentecost  l^etgt  erfteuS  ia^  geft  ber  gubett,  bcr  fünf5tgftc  Sog  it 
bem  Passover,   bem  ^ßaffal^feft;   fobann  ani)  baS  cntfpred^en: 
geft  in  ber  fatl^olif^cn  Sird^c.     ©icl^c  Leviticus  XXIII,  15  ' 
Acts  of  the  Apostles,  II,  1. 

payement  bie  ^Pftafterung,  ha^  ©tra^enpflafter.  The  pavement 
in  the  middle  of  the  street  has  been  tom  up.  Foot- pavement, 
SSürgerfietg.  Foot  mirb  im  Sufammen^ang  oft  fortgelaffcn,  toai 
bie  ©eutfd^cn  bann  leidet  irre  fü^rt. 

plaster  ia^  SSännbpflafter.  Sticking,  adhesive  plaster.  A  vesica- 
tory,  Slafenpflafter. 

)lflegett  =  bie  ©ettjo^nl^eit  ^oben. 

$ßröfen§.  ®r  pflegt  jeben  SDiorgen  nu§jureiten,  he  is  in  the  habit 
of  riding  out  every  moming.  S)aS  ^rdfen^  be§  SJerbumS  genügt 
fd^on  allein.     He  rides  out  every  morning. 

Sniperfeftum.  He  was  in  the  habit  of .  .  .,  he  used  to  ride  out 
every  moming.  I  used  to  see  him  every  day.  Q\i  festerem  giebt 
e§  fein  5ßräfen§.  SDieS  ift  Slütag^fprod^e.  She  will  sit  for  hours 
and  look  out  on  the  sea.  He  will  stand  for  half- hours  biting 
his  nails.  She  will  lecture  her  husband  whenever  he  tries  to  be 
out  of  the  house.  He  would  stand  gazing  at  the  sky.  Siefer 
©ebraud^  tjon  will,  would  ift  gemäl^It.  ®e§gleid^en  to  be  wont 
to,  as  is,  was  his  (her)  wont.  He  tumed  the  key  as  was 
his  wont,  when  he  left  the  house. 

(al6))ifluc(en  to  gather,  to  pluck^  to  pick. 

D^ne  Unterfd^teb. 

to  gather«  The  girls  have  gone  to  the  garden  to  gather  some  flowers. 
to  pluck.  It  is  strictly  forbidden  to  pluck  flowers  on  the  grounds.*) 
to  pick.  The  poor  boy  was  sent  by  his  father  into  the  woods  to 
pick  juniper  berries.  The  women  are  allowed  to  pick  up  sticks 
for  fuel.  „We  will  not  pluck  the  pretty  flowers  That  grow 
about  the  beds  and  bowers,  Because,  you  know,  they  are  not 
ours.  Weil  pick  the  daisies  white  and  red,  For  dear  Mamma 
has  often  said  That  we  may  gather  them  instead."  (3ln§  einem 
Nursery  Song.) 

*)  3n  ©c^ottlanb  fanb  ic^  bafür  aud^  to  pull. 
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$i();  fangas^  musliroom. 

Mgm  bcr  toiffcnfc^aftnc^c  3lu§brucf ;  p.  füngi  i^^ö/yt;  unb 

fongases.     Edlble,  poisonous  fungi. 
mnshroom  ntcl^r  tjolfstümlid^;  oft  für  bic  eßbaren  Slrten  gcbraud^t; 
fpejicH  ber  ©lampignon. 

$(att,  lilaiten;  project^  design,  plan^  scheine. 

project  me^r  ©nttpurf,  tpo  ber  S^^^,  cAzx  noä)  niäjt  bie  aKittcI 
Beftimmt  finb,  flar  ftnb;  is  not  quite  so  definite  as  plan.  —  Eis 
mind  was  füll  of  projects. 
design  «bftd^t,   ©ntfc^tug,   5ßlan.     I  found  myself  obliged   to 
abandon  the  design.    The  meanness  of  her  birth  was  no  obstacle 
to  Peters    design    to    marry  her.    Be   slow  in  forming  projects 
inte  designs. 
plan  tDO^Icrtnogencr  gereifter  5ßlan;  is  more  definitely  arranged 
in  the  mind.  —  A  well-weighed,  well-thought  of  plan.     Visiting 
the  Catacombs  was  no  part  of  our  plan.    The  thieves  had  arranged 
their  plans  very  cleverly.    Show  the  new  pupils  the  school-plan. 
This  is  the  plan  of  our  summer  journey. 

scheine  ein  forgfältig  ober  liftig  erfonnener  5ßlan;  a  deeply-laid 
plan;  bal^er  oft  =  SRanf,  gntrigue,  ©d^minbel.  Goldsmith  had 
promised  himself  relief  by  this  scheme.  Our  country  would  have 
derived  much  benefit  from  the  happy  success  of  his  schemes, 
The  South  Sea  Scheme  =  the  South  Sea  Bubble.  The  scheme 
was  a  clever  one,  but  it  was  never  carried  out.  A  compre- 
hensive  scheme  of  army  reorganisation  shall  be  laid  before  the 
Houses. 

device  5ßlan  afö  StuSfunft^mittel,  ffiinfaH.  We  agreed  to  leave 
him  to  his  own  devices.  It  was  an  excellent  device  of  yours  to 
hide  for  some  time.  Beware  of  the  cunning  devices  of  the  Evil 
One,  tjor  ben  Slnfc^Iägen,  SüdEen. 

to  contemplate  planen  =  beabftd^tigen,  to  think  of .  .  .  Have 
you  retumed  from  the  trip  you  were  contemplating?  What 
journey  do  you  contemplate  for  the  next  summer? 

to  plan  planen,  einen  5ßlan  entmerfen,  planmäßig  jured^t^ 
legen.  I  have  planned  out  my  journey  to  ßome.  They  planned 
to  murder  the  king.  The  conspirators  planned  to  intercept  the 
Courier.    We  are  planning  an  expedition  to  the  East. 

to  devise  me^r  erfinnen,  erf inben.  A  scheme  has  been  devised 
by  which  every  manufacturer  may  consume  his  own  smoke. 
Hxmian  reason  has  devised  many  projects  of  happiness.  He  was 
continually  devising  new  plans,  er  fd^miebete  unabldffig  neue  5ßläne. 

plot  $lnfd)Iag.  If  the  plot  had  succeeded,  king  and  Parliament 
would  have  been  blown  up. 

5ßlan  =  Sarte,  nur  map. 

16* 
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$Ia^;  place,  seat^  room. 

place  ein  cinjciner  5ßla^,  ©t^.  I  had  an  excellent  place  at  the 
theatre. 

seat  =  ©i^,@tfepla|.  A  back  seat,  MüdEftfe,  5ßla^  leinten.  JRc^mcn 
©ie  t^rc  5ßlö^e  ein!  Take  your  seatsi  SSitte  fc|en  @ie  \xä),  nel^men 
©ie  5ßla^,  pray  take  a  seat.  Keep  your  seat,  ief)dikn  ©ic  5ßla^. 
This  carriage  has  20  seats. 

room  5ßla^  =  SRaum,  man  bermcibe  atfo  bcn  ®aHici§mu§,  l^ier 
place  }u  gebraud^en,  aber  anä)  ben,  einen  5ßla^  mit  room  ju  über^ 
fe^en.  §ier  ift  fein  $ßla^  mel^r,  there  is  no  room  left.  Any  room? 
There  is  plenty  of  room.  We  wäre  always  cramped  for  room, 
I  suspect  because  nothing  had  a  place  of  its  own.  SBoHen  ©ie 
etwas  5ßla^  mad^en?  Will  you  make  room  a  little?  SBoHen  ©ie 
gefdHtöft  etmaS  meniger  5ßta^  einnel^men?  Will  you  take  up  a 
little  less  room?  SKad^en  ©ie  ettnaS  ^lafe/  tüdfen  ©ie  etttjaS  ju* 
fammen^  move  a  little  higher  up,  lower  down.  We  shall  find 
room  for  you.  3^  »erbe  S^^nen  gleid^  etmaS  5ßla|  mad^en  =  f d^aff cn, 
I  will  make  room  for  you  directly;  tt)enn  =  auffielen,  I  will 
give  you  my  seat,  resign  my  seat  to  you.  Pray  make  way! 
Sitte  mad^en  ©ie  5ßla^!  fagt  man,  menn  ?Raum  für  SSorbei^ 
fommenbe  frei  gel^otten  werben  fott. 

tilünbetn;  to  pillage,  to  sack,  to  plnnder,  to  loot, 

to  rifle. 

to  pillage  nur  öon  Drtfd^aften  unb  ßänbern;  §ptn).  pillage. 

Every  house  was  pillaged. 

to  sack  ebenfo;  §ptn).  sack.  After  having  taken  Troy,  the  Greeks 
sacked  and  bumt  it  afterwards. 

to  ransack  je^t  nid^t  mel^r  plünbern,  fonbern  burd^fud^en,  burd^* 
ft Obern.  All  the  house  was  ransacked  to  find  the  fugitive.  I  have 
been  ransacking  all  my  drawers  *to  find  the  letter.  I  ransacked 
my  brains  to  recoUect  the  date. 

to  plunder  Drtfd^aften  unb  5ßerfonen;  ^ptm.  plundering,  baS 
5ßlünbern;  plunder,  \>a^  ©eplunbertwerben.  The  Maho- 
medans  plundered  several  villages  on  their  way.  When  the  robbers 
had  plundered  the  merchant,  they  made  off  with  their  booty. 
©tel^enb:  to  plunder  the  Christmas-tree.  The  plundering  of  the 
town  lasted  five  hours.  The  town  was  given  up  to  plunder,  to 
the  plundering  of  the  soldiers. 

to  loot  neueres  SSäort  (^inboftanifd^),  bebeutet  baSfetbe.  By  two 
in  the  aftemoon  half  the  town  had  been  looted. 

to  rifle  auSpIünbern,  tjon  cinselnen  5|Jerfonen  ober  Se^dltern. 
They  rifled  his  pockets.  The  miscreants  rifled  the  baskets  of 
the  market-women.  The  children  have  been  rifling  all  my  drawers 
to  find  sweetmeats. 
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^oUtif;  politics,  policy. 

politlcs   1.   ^oKtif   dS   @l)flcm,   bie   ©taat^tDei^^eit;    2.   bag 

polttifd^e  Sebcn,  treiben;  «bj.  political,  auf  5ßoHttf  bc^ 

J^Qltd^.     He   had   studied   history  and  politics.     Mr.  Gladstone 

lites  politics  and  joumalism.    He  is  likelj  to  make  his  mark  in 

tlie  World  of  politics  before  his  career  closes.    The  old  gentlemen 

talted  politics.     A   political   writer.     Macaulaj  gives   a  graphic 

äcconnt    of  the    political    state    of  England    in    the    seventeenth 

Century. 

policy  bie  ^ßolitil,  tnel^e  man  befolgt,  bie  prafttf^e  ^ßolitif; 

Sbj.  politiCy   ie^t  meift  fd^Iau,   btptomatifd^.      There  is   an 

essential  difference  between  the  Conservative   and  Liberal  policy. 

We  must  Substitute  a  policy  of  enhanced  prices  for  a  policy  of 

cheapened  production.     We  want  to  have   a  definite   declaration 

of  the  policy  of  our  Ministry.  I  am  for  a  cautious  policy.  Honesty 

is  the   best  policy.     That  question  was  very  politic  of  you  = 

diplomatic,  sly.    The  body  politic,  bte  ©taatSförper,  bie  bürger« 

lid^e  ©efeUfd^aft.    Politician  1.  ber  inirllid^e  5ßoIitifer.     A 

practica!  politician  must  consent  to  compromises.     2.  ber  fid^  mit 

5ßoUttfbefd^dftigt.     lamno  politician,  ii)  öerftel^e  nic^tg  öon 

5ßoItttI. 

Stielet  f^non^m  pnb  bamit  polity,  bie  ©taatSöerfaffung,  baS 
©taat^tnefett.  Itis  only  in  a  refined  and  speculative  age  that 
a  polity  is  constructed  on  System.     Police,  5ßoIijei. 

$orto;  postage^  carrlage. 

postage  ba§  $ßorto  für  99 riefe.    Is  there  any  extra  postage  to  pay 

for  this  letter? 
portofrei,  frei,  postage  paid,  post  paid  (P.  P.);  paid. 
carriage  1.  5ßafetporto,  2.  gra(|tporlo.    Charge  the  carriage  of 

the  parcel  in  advance.     All  goods  delivered  carriage  paid. 

Iiraltifc^;  practica!^  nsefal^  serylceable. 

practical  1.  prafttfd^,  bcrftönbig,  öon  ^erfonen,  2.  praftifd^  öon 
Sbeen  unb  j)ingen,  tnenn  =  praftifd^  ju  ^anb^oben,  ju  bewege n. 
Ought  we  not,  as  practical  and  level-headed  Englishmen,  admit 
this?  The  French  are  an  eminently  practical  people.  This  is  a 
practical  invention.  The  idea  is  very  practical.  This  is  a  practical 
umbrella.  3.  SluSiibenb,  proftifd^  *)  im  ©egenfa^  ju  t^eoretifd^. 
He  is  a  practical  engineer.  4.  tl^atfäd^Iic^,  in  SSäirflid^feit. 
Their  hours  of  Service  are  practically  unlimited.  The  establish- 
ment  of  a  General  StaflF  would  be  a  welcome  and  practical  expres- 

*)  To  play  a  practical  joke  on  one,  ftd^  mit  einem  einen  ber  Ben 
@(Öerj  erlauben,  ber  in  einer  ^anblung  befielet,  im  ©egenfaj  ju  »örtltd^em. 
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sion   of  the   growing  conviction    that    we  have   tö   keep   a   tho- 

roughly  efficient  Navy. 
nsefal  praftifd^  =  nü^Ud^.    WooUen  shirts  are  very  useful*)  for 

travelling.   Medical  rubbing  is  extrem ely  useful  in  rheumatic  cases. 
serviceaWe  ebenfo.    A  good  waterproof  is  very  serviceable  in  rainy 

weather,  Iciftet  gute  ®ienfte. 
convenient  al^nlid^  =  angenel^m,  bequem. 
*)  Practical  U)öre  l^icr  unmöglid^. 

prico  ©elbe^tnert,  ä[qutbalent  für  tttoa^  in  (Setb.  These  wigs 
ränge  in  price  from  3  to  10  guineas.  What  is  the  price  of 
this  hat? 

prize  =  93eto§nung  für  ttvoa^,  ber  ju  erringenbe  5ßrei§.  Wealth 

ought  to  be  only  the  prize  for  industry.     Princess  Beatrice  will 
distribute  the  prizes. 
$ßxei§  =  Sobpreifung,  praise. 

^rolbe;  sample^  specimen. 

sample  1.  bon  SRaturerjeugniffen,  SRol^ftoffen,  ro^  ober  IcH^t 
geftnbert.  Send  us  a  sample  of  your  wheat.  AUow  me  to  oflfer 
you  some  samples  of  our  wines.  The  Citizens  wished  to  express 
their  joy  by  presenting  the  queen  with  a  sample  of  those  com- 
modities  for  which  their  town  was  remarkable.  2.  affgemein  = 
example,  instance.  This  is  a  sample  of  his  credulity.  This  is 
a  fair  sample  of  his  work.  —  ©iel^e  SÄufter. 

specimen  gemä^It,  eintet ne  5ßrobe,  5ßrobe  bon  etinaS  (Srlefenem^ 
a  pattem  of  something  higher.  —  They  compelled  me  to  give  a 
specimen  of  my  ability.  The  gardener  sent  me  a  specimen  of 
his  beautiful  roses. 

5ßrobe  =  $ßrüfung  fie^e  prüfen. 

tirufen,  Prüfung;  to  try,  to  proye,  to  test,  to  examine^ 

to  Scan. 

to  try  e§  berfud^en  mit...,  probieren;  auf  bie  5ßrobc  ftellen^ 
erproben;  ^ptin.  trial,  5ßrobe,  SSerfud^  mit  etina^.  Try  this 
tea.  I  have  tried  this  gun;  it  missed  at  the  first  shot.  I  will 
try  his  faithfdlness.  Give  our  milk  a  fair  trial.  You  can  have 
the  piano  on  trial. 

to  prOTO  burd^  bie  Il^at,  burd§  SSerfud^  prüfen,  erproben,  to 
put  some  one  or  something  through  several  trials;  ^ptin.  proof^ 
^Prüfung,  5ßrobe  burd^  bie  %f)at,  SSerfud^.  Prove  your  com- 
panion  before  you  take  him  for  your  friend.  I  have  proved  the 
gun  to  be  good.  Make  the  proof  of  the  sum,  prove  it,  mad^c 
bie  5ßrobc  auf  baS  ©yempel.    We  shall  put  the  matter  to  the  proof. 
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I  As  a  proof  of  my  gratitade  I  offered  him  his  libertj.    A  proof- 

sheet,  proof-impression,  5ßrobebogen. 
tötest  in  bcrfclbcn  SBcife  forgfältiö  prüfen,  auf  bie  5ßrobc  [teilen, 

to  put  to  a  severe  trial;  §ptn).  test,  forgföltige,  eingel^enbe 

Prüfung,  $robc.    I  will  test  the  gold.    Put  your  friend  to  a  test. 

His  honesty  did  not  stand  the  test  —  Probation,  ^ßrobegeit. 

Before  I  shall  appoint  you  to  the  place,  you  must  undergo   a 

probation. 
to  exunine  etn)oS  prüfen  burd^  forgföltige  ä3etrad^tung;  einen 

prüfen  burd^    eingel^enbed  ä3efragen;    ^ptm.    examlnatiön. 

Examine  the  writing  more  closely.     The  professor  examined  us 

piialessly.     He  has  passed  his  final  examination. 

toscan  ^unft  für  5ßunft  prüfen,  überblidEcn,  burc^ge^en.   When 

we  Scan  oor  own  actions,  is  there  any  one  who  is  not  ashamed 

of  some?    I  scanned  his  face  carefally.  —  Sie^e  SSerfud^. 

^ubHltttn;  public,  audience. 

pablic  ganj  allgemein.  Thomas  Hardy  has  as  a  novelist  made  a 
great  impression  upon  the  public. 

andience  ba3  ^ublifum,  melc^e^  eine  SSorftellung,  ^uffü^rung, 
ein  ffonjert  entgegennimmt:  bann  aud^  erweitert.  A  future 
audience  will  be  able  to  witness  a  Hamlet  Performance  in  their 
own  homes.  The  audience  is  thus  enabled  to  be  present  in  imagi- 
nation  at  a  first-century  battle.  These  poems  are  hardly  likely  to 
appeal  with  much  force  to  the  wider  audience  he  hopes  to  reach. 

point  matl^ematifd^  unb  figürlid^.    The  three  points  are  fixed. 

This  is  an  essential  point  for  the  defence. 
item  ber  $unft  cineS  ©erid^tS;  einer  Wec^nung  =  5ßoften.   Check 

the  yarious  items,  prüfen  ©ie  bic  einjelnen  5ßunfte. 
gpot  =  farbiger  glcdE.    My  brother  wore  a  white  necktie  with 

blue  Spots. 
speek  =  Heiner  gledE.    The  oculist  discovered  a  little  speck  on 

the  pupil  of  the  eye. 
fall  stop,  period  alg  ©d^reibjeid^en.    Mind  the  füll  stops,  lie^ 

nid^t  über  bic  5ßunfte. 
dot  ^finltd^cn,  feiner  5ßunft  mit  einem  Snftrument,  mit  JJabet, 

geber,  »Ictftift  ^erborgebrad^t;  ber  gpunft;  gttt).  to  dot.    Dot 

your  i'es. 

£lital;  tortnre,  torment,  angnisb,  pang,  agony« 

tortore  1.  fowol^l  baSiDuölen,  aKartern  wie  bie  Dual,  SRarter. 
2.  bie  Tortur,  goUer;  8tw.  to  tortnre.    All  the  arts  of 
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torture  were  employed  on  him.  To  put  one  to  the  torture,  auf 
bie  golter  fpanncn.  He  was  threatened  with  the  torture.  It  seemed 
to  be  a  mocking  answer  to  bis  self-torture.  Regulus  is  said  to 
bave  been  punished  with  the  most  studied  tortures. 

törment  Dual,  5ßetn;  Stto,  to  torm^nt.  No  torments  could 
frighten  the  Christian  martyrs.  You  will  not  escape  the  torment 
of  your  own  conscience.  He  is  happy  and  I  am  tormented  (bcr 
ret^e  SKann  unb  bcr  arme  SajaruS). 

anguish  förpertid^e  ober  feelifd^e  Dual.  The  anguish  that  the 
wounded  man  suffered  was  awful.  The  mother  s  heart  was  torn 
with  all  the  anguish  of  grief  at  her  son*s  death. 

pang  beSgteid^en.  I  can  no  longer  bear  such  pangs  of  body  and 
mind.    He  found  no  rest  among  the  pangs  of  conscience. 

agony  furd^tbarer  ©d^merj,  meiftenS  feelifd^.  I  was  in  an  agony 
of  despair.  He  rushed  away  in  an  agony  of  self-accusation.  He 
listen ed  outside  in  an  agony  of  suspense.  The  men  drew  back 
before  the  spectacle  of  his  wordless  agony.  Agony  attein  l^cißt 
nid^t,  tüte  frj.  lagonie  unb  unfer  Stgonte,  SobeSqual;  btefeS 
agony  of  death. 

throes  of  death  Sobe^fd^merjen. 

©inen  plagen,  quälen  =  fe^r  beUftigen  aujjer  to  torture,  to 
torment  aud^:  Do  not  pester  me  any  more  with  your  wishes. 
He  worries  me  all  day  with  the  narrative  of  his  adyentures. 
Do  not  bother  (yourself)  about  that.  Don't  bother  me  now. 
You  plague  (fant.)  me  with  your  untimely  questions. 

to  tease  =  nedfen,  nörgeln.     She  teases  him  continually. 

Slttartier* 

neigbourhood^  quarter^  part  of  a  town  =  ©tabtbterteL 
©ie^e  ®egenb. 

lodging  =  äeitnjeilige  SSäol^nung.  Where  is  your  present  lodging? 

Duartier  nel^nten,  bom  (Saftl^auS:  They  put  up  at  an  inn  where 
they  lodged  all  night.  In  his  journey,  he  stopped  at  a  litÜe 
inn  by  the  wayside.  I  intend  to  take  up  my  night's  lodging 
in  this  inn.  Sonnen  @ie  mir  für  bie  Stad^t  Duartier  geben? 
Can  you  accommodate  me  with  a  bed  for  the  night? 

quarter(s)  für  ©olbaten.  Your  soldiers  will  find  good  quarters 
in  our  town.  3)ie  ©olbaten  lagen  bamafö  bei  ben  SSürgcrn  in 
Duartier,  they  soldiers  were  at  that  time  quartered  upon 
the  Citizens. 

£lueUe;  source,  spring. 

sonrce  bie  Duelle,  UrfprungSftftttc  eineS  SBafferlaufS;  bal^r 
immer  bon  ber  eineS  gluffeS.  Do  you  know  the  source  of  this 
spring?     The  sources  of  the  Nile   were   unknown   for   a   very 
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long  time.  Silbltc^  =  origin.  Idleness  is  the  source  of  all  bis 
miseries.  This  impradence  on  bis  part  was  a  source  of  per- 
sonal danger.  This  bnsiness  is  tbe  most  important  source  of 
my  inoome. 

spring  ber  aui^  bem  Srbboben  bringenbe  SBafferqueD,  für  fic^ 
genommen.  Iceland  abounds  in  bot  Springs.  Silblid^  =  Urquell, 
ebeied  93ort.    Natore  is  tbe  spring  of  all  mj  jojs. 

fountain  nur  btlblic^  =  spring,  jonft  Springbrunnen.  God 
is  tbe  fountain  of  all  life.  In  an  absolut«  monarcbj  tbe  sovereign 
is  tbe  fountain  (=  source,  dispenser)  of  all  bonours. 

xiifitn,  aHail^e;  to  reyenge,  to  ayenge. 

to  reyenge  ba§  getnöl^nlic^e  äBort;  ba^r  aud^  für  9fte  ber  nteb« 
rigen  Städte;  ^ptm.  reyenge.  ©id^  röchen,  to  revenge  oneself; 
to  take  one*s  revenge  on  some  one,  an  jemonbem;  for  some- 
tbing,  tnegen  etlixi§;  witb,  by  sometbing,  burd^  tttoa^,  I  will 
revenge  tbat  insult.  He  will  revenge  bis  friend's  ignominy.  I 
will  be  revenged  for  tbat  ill-natured  trick.  He  determined  to 
revenge  bimself  (to  bave  bis  revenge)  on  bis  foe.  He  was  prompted 
by  a  desire  for  revenge.  I  will  forego  all  intention  of  revenge 
upon  my  betrayer. 

to  ayenge  T&d§en,  fül^nen,  gehört  ber  gel^obenen  Sprache  an; 
Vergeltung  üben;  §pttt).  yengeance^  9tad^,  ©ü^ne.  3"  ^^  S5»6ei 
metftenS  btefe  SBörter.  I  will  avenge  my  wrongs  wbatever  may 
befall  me.  Tbe  knigbts  swore  tbat  tbey  would  avenge  tbe  in- 
juries  of  tbe  suffering  and  innocent.  Sball  not  God  avenge  bis 
own  elect?  (St.  Luke  XVlll,  7).  Sball  not  my  soul  be  avenged 
on  sucb  a  nation  as  tbis?  (Jeremiab  V,  9).  I  promise  tbat  I  will 
not  seek  to  avenge  myself  on  my  foe.  Tbe  Lord  bas  executed 
vengeance.  Yengeance  is  mine;  I  will  repay,  saitb  tbe  Lord.  Re- 
gulus  did  not  dread  tbe  vengeance  of  tbe  Cartbaginians. 

9tanb;  edge,  border,  margin,  yerge,  brlnk,  brim,  rim. 

edge  am  allgemeinften.  Tbe  glass  Stands  too  near  tbe  edge  of 
tbe  table.  A  gas-man  mounted  tbe  edge  of  tbe  tank.  Tbe  edge 
of  your  skirt  is  dirty.  Tbe  edges  of  tbe  storm  clouds  were 
jagged. 

border  bei  einem  Sonbc  ber  ©rensftreifen  =  boundary,  confine, 
margin.  Upon  tbe  borders  of  tbese  solitudes  live  Bedouin  tribes. 
Sei  ©artenanlagen  baS  ©infaffungSbeet;  bei  Stoffen  bie 
ftantc,  ©infoffung,  tbe  outer  part  of  a  wovon  material,  of  a 
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garment.  The  ourtains,  wall-papers  have  a  border.  Sigürlid^: 
I  am  on  the  borders  of  insanity. 

margin  ber  Manbftretfcn.  The  margin  of  a  river,  lake,  of  a 
book,  sheet,  leaf.  There  was  a  laue  with  a  wide  margin  of  grass 
on  each  side  of  it. 

marge  ift  ein  feltcncrcS  l^öl^erc^  SSäort. 

vergo  ber  abfd^üffigc  SRanb.  We  stood  on  the  verge  of  a  preci- 
pice.     gigürltd^:  He  is  on  the  verge  of  ruin. 

brink  getnö^It  =  verge,  befonberS  ber  9tanb  [teil  abfallenben 
©eldnbeS,  eine§  gelfen,  gluffeS,  Stbgrunbeg,  the  margin  of  a 
steep  place.  —  We  were  standing  close  on  the  brink  of  an 
abyss.  Let  us  sit  by  the  river  brink.  We  stood  on  the  brink 
of  the  pond.  I  saw  myself  on  the  brink  of  a  precipice.  Sigür- 
lid^:  on  tho  brink  of  ruin,  of  death,  of  the  grave,  of  eternity, 
of  a  revolution,  of  absurdity;  of  being  sold,  auf  bem  5ßunfte  t)ex^ 
lauft  ju  merben. 

brim  1.  with  regard  to  a  vessel  =  the  upper  edge.  —  Fill  the 
glass  to  the  brim.  The  cup  was  brimful.  2.  xoa^  fid^  auS* 
biegt,  what  turns  over,  ber  umgebogene  9tanb;  bal^cr  beim 
§ute  =  Srömpe.  He  weai-s  a  hat  with  a  broad  brim.  His 
eyes  brimmed  over  with  tears. 

rim  fetner  9tanb,  (Streifen.  A  silver  rim.  With  red-rimmed  eyes. 
The  rim  of  the  eye. 

9}afen;  grass^  lawn,  turf^  green  sod^  sward. 

grass  am  ööufigften,  mnn  ber  ®ebanfe  an  ben  ®ra§mud^§  tjor* 
l^errfd^t.  You  will  have  to  mow  the  grass  every  week.  Moistore 
is  excellent  for  the  grass.     Do  not  tread  upon  the  grass. 

lawn  ber  gepflegte  Slafen*,  ©raSpIo^,  a  well-cared  for  piece 
of  grass,  grass -plot.  —  Keep  off  the  lawn!  9lud^:  keep  to  the 
walks,  ia^  betreten  be^  SRafenS  ift  tierboten,  The  lawn  is  well  kept 
before  our  house. 

turf  1.  bie  9lafenbedEe;  2.  Sorf  =  peat.  Now  he  sleeps  under 
the  grassy  turf. 

SOd  ©c^olle,  mit  green  gel^oben  =  turf  1.  The  restless  wanderer 
has  found  rest  at  last  under  the  green  sod. 

sward  btd^terifd^. 

tafelt;  to  rage^  to  raye. 

to  rage  mitten.    Rage  as  he  might,  he  had  to  consent.    The  stomi 

is  raging  with  the  same  fury. 
to  raye  irre  fein,  im  S^^rfinn  Unfinntge^  tl^un,  fogen.     If  I 

did   not  know  you  were  raving,   I   should   choke  you  for   your 

words.     How  can  you   recollect  what  you   did   when  you  were 

raving  with  fever? 
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9tat  raten;  to  adyise^  to  coanseL 

to  adrise*)  ba§  öctpöl^nlid^c  SSäort;  ^pttp.  adrice;  ^ai  leinen Pural. 
The  lady  advised  the  gentleman  to  hide  bis  money  in  bis  boots. 
Give  me  your  advice  about  tbat  bat.  The  next  moming  Tom 
came  to  me  and  asked  my  advice.  It  is  easy  to  imagine  tbe 
effect  of  tbe  advice   on  sucb  men. 

tOCÖnnseP)  is  more  serious,  used  of  matters  of  importance; 
§t)tö).  connsel.**)  ünless  you  cannot  give  me  some  better  counsel, 
I  intend  to  leave  botb  wife  and  cbildren.  Tbe  nnfortunate  towns- 
men  had  listened  to  tbe  counsels  of  tbe  peace-party.  Tbose  wbo 
will  not  be  counselled  (take  advice)  cannot  be  belped,  tt)em  ttid^t 
ju  raten  ift,  bcm  tft  nid^t  ju  Reifen. 

*)  Sertoed^fcle  Mcfc  SBörtcr  nic^t  mit  to  guess,  raten,  burc^  SBer= 
mutuna  Idfen.    1  cannot  guess  wbat  tbe  watcb  costs. 
**)  ^i^t  JU  Dertoec^feln  mit  Council,  fRat,  JRatSöerjammlung. 

9tfttfe(;  riddle,  enigma. 

riddle  ba§  gen^öJ^nlid^e  Sßort.    I  bougbt  a  little  coUection  of  riddles. 
61ligma  9eU)&l§{t.  Enigmas  and  cbarades.  It  is  a  perfect  enigma  to  mc. 

Mnkx;  robber ^  highwayman,  pirate^  corsair,  sea-royer, 

depredator. 

robber  =  3)ieb,  Slduber.  Tbe  country  is  füll  of  robbers.  A  robber- 

knigbt,  Slaubritter. 
Ughwayman^  highway  robber  @tragenräuber. 
pirate  @eeräuber.    Tbe  pirates  were  pillaging  tbe  bouses  on  the 

Mnge  of  tbe  shore. 
COrsair  bcSQteid^en.    Terrible  havoc  had  been  wrought  by  the  cor- 

sairs  at  Penzance. 
(8ea-)roTer  ein  gerodl^Iteg  SSäoxt  für  pirate  =  unferem  „Sorfar". 

We  recognised  at  once  tbat  the  vessels  belonged  to  tbose  Alge- 

rine  rovers.    From  Scandinavia  poured  forth  these  rovers  to  ra- 

vage  Western  Europe. 
depredator  @d^riftn)ort.     At  length   tbe  North    ceased  to  send 

forth  a  constant  stream  of  fresh  depredators. 

rongh    attgemein.    Your  skin  is  rough.     The  sea  is  very  rough. 

My  words  had  perhaps  been  too  rough. 
lioarse  öon  bcr  (Stimme,  l^eifex.    He  has  a  hoarse  voice. 
raw  t)om  SItma,  SBctter,  nagf  alt.    The  climate  of  England  is  mostly 

raw  in  spring. 
harsh  1.  t>on  bcr  (Stimme,  bcm  Süma,  raul^,  unangenehm;  2.  bom 

Setragcn^  ^art,  borfc^.    Her  barsh  voice  jars  on  my  nerves.    A 

harsh  climate.     He  is  shamefully  barsh  to  bis  wife. 
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Meak  tjon  SBinben  xanf),  öom  SSäctter  rau§  unb  trübe.  A  bleak 
wind  was  blowing  during  the  first  half  of  April. 

inclement  gemöp,  raul^  öont  SBctter;  ^ptto.  inclomency.  Owing  to 

the  constantly  inclement  weather  hay  is  a  miserable  failnre  this  year. 
blunt  berb,  gcrobeäu. 
coarse  grob,  ungcfd^Iad^t,  allgemein. 

9laum;  space,  room. 

Space  1.  aß  abftralter  Segriff;  2.  j[eber  Seit  beS  SHaumeg. 
Space  and  time.  Every  space  of  ground  was  occupied.  Sir,  I 
trust  you  will  spare  me  space  enough  to  give  you  my  experience 
of  the  typewriter  (in  ber  ß^itung).  To  explain  this  would  re- 
quire  illustrations  that  our  space  will  not  permit. 

room  SRaunt,  mit  93e5ug  auf  htn  Qtotd,  ben  er  erfüllen  foU, 
5ßla^  für  ettna^,  the  space  as  fer  as  it  may  be  used  for  some- 
thing.  —  You  will  not  have  room  for  your  books.  Is  there  any 
room  for  me,  conductor?  No  room  lefb!  aUeS  bott!  There  was 
no  room  between  my  work-table  and  the  book-case.  We  shall 
find  room  for  you. 

An  empty  space,  ein  leerer  ?Rauni;  an  empty  room,  ein  leereS 
3immer. 

rechnen.  9t eignen;  to  reckon^  to  cipher^  to  calcnlate^ 

to  compute^  to  count. 

to  reckon    ganj   aHgemetn.    Why   have   you  not  reckoned  bim? 

He  cannot  reckon.     I  reckon  on  you.     I  reckoned  without  my 

host.     We  reckon    time    by    different    divisions   of  it,    as   days, 

months,  years. 
to  clpher  @d^uIau§brudE,  intranf.,  recj^nen  mit  SaXjUn  =  to 

practise  arithmetic;   ^pitD,  cipliering.     He  is  very  strong 

at  ciphering,  at  ciphers. 
arithmetic  ba^  äied^nen.    Has  he  begun  arithmetic?  What  mark 

have  you  for  arithmetic?    SlHtagSfprad^e:   SBie  tneit  feib  il^r  im 

Sied^nen?    Where  are  you  in  ciphering,  in  sums?    We  have  been 

doings  sums,   mir  ^aben  gered^net.    Have  you  done  your  sums? 

§abt  i^r  eure  (ßlementarred^en*)  ©jempel  gemad^t? 
to   calculate    bered^nen,    auSred^nen,   überred^nen;    mit   on 

red^nen  auf .  .  .    I  will  calculate  what  the  building  will  come  to. 

The   remark  was   calculated  to   vex  me.    He  is  a  sharp,    calcu- 

lating  man.   I  cannot  calculate  upon  their  fidelity  =  depend  on . . . 
to  compnte  gemdl^U,  abfd^ä^en,  überfc^Iagen,  ungefdl^r  bt^ 

red^nen  auf  .  .  .    The  damage  is  computed  at  £  20.000. 
to  connt  1.  j&I^IeTi;    2.  red^nen,   tranf.  unb  intranf.    Can  you 

already    count   up   to   a  hundred?     I  count  the  money  as  lost. 

Once  does  not  count,  ein  2KaI  tft  fein  SKal. 
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Slec^ncn,  jSI^Icn  5U,  unter,  to  reckon,  to  count,  to  number, 
to  rank  among;  traitf.  unb  tntranf.  —  ©ic^e  3^^^/  Sö^^C"- 

Süet^tutttg;  reckoning,  acconnt^  calculatlon^  bill^  inyolce. 

reekoning  1.  baS  SRed^ncn  abftraft,  unb  \>a^,  toa%  man  red^net, 
SereiJ^nung;  2.  Slbre^nung,  ciöentlid^  unb  fiöürUd^;  3.  SBirtS- 
]§au§rcd§nung  =  bill.  On  the  first  of  October  they  were, 
according  to  the  AdmiraVs  reckoning  770  leagues  to  the  west 
of  the  Canaries.  According  to  my  reckoning  the  carriage  comes 
to  so  much.  She  is  near  her  reckoning,  fie  ift  i^rer  Sntbinbung 
iiQl^e.*)  Even  (shoi*t)  reckonings**)  make  long  friends.  That  was 
making  one's  reckoning**)  without  one's  host.  The  day  of  reckoning 
^11  come.  He  paid  his  reckoning  without  murmur.  „At  what  ale- 
liouse  did  you  get  that  Scratch?*'  Frederick  asked  a  soldier.  I  got 
it,  he  replied,  at  Kolin,  where  Your  Majesty  paid  the  reckoning. 

aeeount  1.  Sonto,  foufmännifd^e  Slcd^nunö.  2.  getnäl^It  =  bill. 
I  want  to  setÜe,  adjost  my  account.  Please  make  out  our  ac- 
count.  We  carry,  place  the  amount  to  your  account.  I  work 
on  my  own  account.  You  must  keep  account  of  the  goods  bought 
andsold,  SRcc^nung  fül^ren  über  .  .  .  gigürlid^:  I  did  not  find  my 
accoant  in  the  bargain. 

eftlealation  ntcl^r  gelehrt,  getoäl^It  für  reckoning  1.  Scrcc^nung, 
Stec^nung.  According  to  my  calculation,  we  must  be  8000  feet 
above  the  leyel  of  the  sea.  Each  of  us  made  a  separate  calculation. 

UQ  am  aUgcmcinften  unb  üblic^ften  für  j[ebc  auSgcftedte  SRed^:^ 
nung.     Bring  my  bill,  waiter. 

iüTOice  SBarenrcd^nung,  gaftura.     We  heg  to  enclose  invoice. 

*)  ^ü\p\t,  etgentlid^  near  the  time  when  according  to  her 
reckoning  she  will  be  confined. 

**)  S)icfc  bcibcn  öcift)iclc  jeigcn  bcn  Übergang  öon  ber  Scbeutung  ber 
JWgfeit  jtt  ber  il^reS  ^rgebniffe«. 

teilet 

rijit  1.  ®egcnfa^  ju  Itn!g;  2.  red^t  =  rid^tig,  jutreffcnb; 
3.=  moralifd^  rcc^t,  ©egenfa^  wrong.  Show  me  your  right 
hand.  It  is  about  the  right  time  for  going.  It  was  not  right 
of  you  to  conceal  the  fact  from  me. 

just  l^ißt  geredet,  im  SSerl^ältniS  ju  anberen;  ©egenfa^:  unjust. 
You  are  justly  blamed.  3)iefe  SSäörter  »erben  beS^alb  ^ier  ermahnt, 
iDcil  ba§  granjöfifd^e  ju  SSertt)ed^fe(ungen  9lnla§  giebt.  Votre  con- 
dusion  n'est  pas  juste,  your  inference  is  not  right. 
Cr  tfl  rcd^t  alt  geworben,  he  as  aged  very  much,  has  become  very 
old.  ©d^on  red^t  =  fd^ön,  e§  ifl  gut,  all  right;  =  mad^t  nid^tS, 
never  mind,  don't  mention  it.  3)a§  ift  if)m  red^t,  he  has  been 
served  right. 
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in  time^  in  duo  time  =  jur  redeten  3^it  =  jur  beftimmten 

3eit.     I  am  glad,  I  found  you  in  time. 
at  tlieriglit  time  =  5ur  rid^ttgcn,  paffcnbenScit,  at  the  proper 

time.  —  It's  HO  wonder  you  were  not  accepted;  you  called  at  8; 

that  was  not  at  all  the  right  time  (c'^tait  une  heure  indue). 

Siebe;  speecli^  address^  discourse^  oration. 

speecli  1.  bie  gäl^igfcit  ber  Siebe,  be§  ©pred^enS;  2.  bic  SRebc 
felbft.  Man  alone  is  endowed  with  the  faculty  of  speech.  The 
Speeches  were  short  and  to  the  point.  The  mother's  speech  had 
its  füll  effect  upon  David.     The  speech  was  lost  on  them. 

address  Slnfprac^e,  Stebe.  Lord  X.  delivered  the  inaugural  address, 
geftrebe. 

discourse  ebete§  SSäort.  The  discourses  of  Jesus.  The  members 
of  the  congregation  were  greatly  edified  by  the  curate's  discourse. 

oration  großartige,  feierlid^e,  funflbolle  Siebe  öor  einem  großen 
5jJubIifum.  Mark  Antony's  Oration  over  the  Body  of  Caesar.  The 
orations  of  Demosthenes.  ®al^er  fpöttifc^:  David  could  not  under- 
stand  long  orations. 

harangue  ^tnfprac^e  an  eine  SJlenge,  nteiftenS  im  greien  unb  ol^ne 
Vorbereitung;  Stm,  to  harangue. 

Sft  öon  mir  in  bem  Sriefe  bie  Siebe?  Am  I  mentioned  in  the  letter? 
6§  ift  nid^t  bie  Siebe  öon  tücnn  =  jemanb,  ctinaS  lommt  ni^t 
in  Setrad^t:  There  is  no  question  about  him  for  that  place. 
That  is  quite  out  of  the  question,  babon  fann  nid^t  bie  Siebe  fein. 
SSenn  =  babon  fpred^en  mir  je^t  nid^t,  that  is  not  the  ques- 
tion. (£§  ift  nic^t  ber  Siebe  mert,  it  is  not  worth  speaking  of. 
SSenn  bie  Siebe  barauf  fommt,  when  they  (you)  come  to  speak 
about  it .  .  .   ©inen  jur  Siebe  ftetten,  to  take  one  to  account. 

9lebner;  Speaker^  orator. 
Speaker  baS  gemöl^nltd^e  SSäort  für  ben,  ber  fprid^t.    Most  of 

the  Speakers  declared  peace  essential  to  the  progress  of  humanity. 

orator  gemö^lt,  fomol^l  ber  gerabe  fprid^t  =  Speaker,  aU  ber, 
welcher  Siebegabe  befi^t.  Towards  the  young  orators  his  deport- 
ment  was  ungracious.  The  Norman  nobles  were  orators  from 
the  cradle. 

regieren,  Slegterung;  to  reign,  to  goyern. 

to  reign  intranf.,  |)errfd^er  fein,  betont  bie  Sljatfad^e;  nur 
in  trän  f.;  ^ptm.  reign.  Henry  (VIII)  began  to  reign  at  the  age 
of  eighteen.  Alfred  the  Great  reigned  from  872  to  901.  Cholera 
reigns  in  India  throughout  the  year. 

to  govern  tranf.  unb  intranf.,  bie  Siegiemng  ausüben,  leiten; 
.  auc^  bilbüd^;  §ptiü.  goyernment;  1.  bic  2lrt  5u  regieren;  2.  bic 
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®^\ciinmt^eit   ber  Stcgierenben  qI§  oberftc  öcl^örbe.    The 

\ast    Capetians  reigned  but  they  did  not  govern.     The  countries 

utider  his  dominion  were  governed  with  great  mildness.    To  speak 

governs  the  dative.    By  his  wise  government  Alfred  acquired  the 

title   of  Great.     Our  Government  has  no  fixed   aims.  —  ©iel^e 

Qtt^  ^errfd^en. 

Sieid^;  empire,  realm^  kingdom. 

empire  1.  ^aifcrreid^;  2.  Steid^  allgemein;  ani)  biülxi)  =  Sfteid^, 
§errfc^aft;  fic^e  bieg.  The  Rassian  Empire.  The  British  Empire 
(fo  ^ie§  e§,  aud^  e§e  hie  Siönigin  ben  Sitel  Empress  of  ludia 
annahm). 

realm  ftaati^red^tlid^er  StuSbrudf  für  ein  ftaatlic^  abgefd^toffeneS 
Sanb;  bilbtid^  in  gehobener  ©prad^e.  Throughout  the  realm  of 
ßnssia  the  will  of  the  Czar  is  nominally  supreme.  The  British 
ßealm  =  British  Dominions.  The  three  estates  of  the  realm,  bie 
brei  ©tönbe  bci^  Steic^S.  He  is  a  Peer  of  tho  Realm.  His  mind 
had  strayed  to  the  realm(s)  of  dream. 

kingdom  1.  Sönigreid^;  2.  fReid^  ®otteg;  3.  bo^  Staturreic^. 
Thy  kingdom  come.     The  animal,   vegetahle,   mineral  kingdom. 

teid^en;  to  hand^  to  reach^  to  offer,  to  present. 

to  hand  ha^  gemöl^nlid^e  SBort  für  in  bie  $anb  geben.    Hand 

me  the  tray. 
toreach  fatniliör,  mie  unfcr  ^erlangen,  aber  auc^  nur  ^erreid^en, 

ettt)a§  öom  ©pred^er  ©ntfernte^  i^m  jureidjen.    Reach  me  the 

book.    Reach  down  the  box.    gür  reiche  i^tn  ba§  S3uc^  tt)äre  olfo 

to  reach  fd^ted^t^in  unmöglich. 
to  offer  =  anbieten.    They    oflfered    him   a  glass   of  fresh  beer. 
to  present  gemäl^tt  bafür  =  überreid^cn.    They  presented  him 

with  a  golden  cup  of  wine,  presented  to  him  a  golden  cup. 

reichen. 

to  do  =  genügen.    Take  that  string;  will  it  do? 
to  go,  to  last  =  borl^olten.    That  sum  won  t  go  a  long  way. 
The  candles  lasted  me  more  than  three  months. 

retd^Iic^;  ample,  copious,  plentifal,  plenteous^  abnndant. 

ample  bor  Slbftroften  gebrandet  =  more  than  sufficient,  plenteous, 
abnndant,  liberal,  enough,  fuUy.  —  We  have  ample  means  to  verify 
this  Statement.  You  shall  have  ample  room  for  your  drawings. 
He  shall  have  ample  justice.    There  was  an  ample  supply  of  water. 

eopious  reid^Iid^  öor^anben,  fUegenb,  in  §üUe  unb  gülle, 
implies  the  idea  of  flow  or  coUection  at  a  certain  point.  —  A 
eopious  fountain.    They  made  a  eopious  meal.    A  eopious  supply 
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of  materials  followed.     I  gave  him  copious  Instructions.      The 
tears  flowed  copiously. 

plentitul,  plenteons,  abundant  in  Überfluß,  groger  äRenge 
borl^Qnbcn,  gro^c  SKcngen  entl^oltcnb,  refers  to  largeness  of 
quantity.  Plans  and  projects  were  plentiful.  Plenteous  har- 
vests.     Abundant  stores. 

9let(l^tum,rei(^;  wealth^  opolence^  riches^  richness^  affluence. 

wealth  1.  SBol^Il^abenl^cit  al§  3uftanb,  SBol^lftonb,  2.  bie  SReid^:« 
tünter;  8lbj[.  wealthy.  Wealth  alone  cannot  procure  us  happi- 
ness.  The  wealth  and  Privileges  of  the  clergy  were  naturally 
regarded  by  laymen  with  jealousy. 

Opulence  gemöl^It  bafür;  9lbj[.  opulent.  The  opulence  of  the  Greek 
colonies  in  Southern  Italy  was  enormous. 

riches  reid^cr  Scfi^,  SRcid^tüntcr;  Slbj.  rieh.  He  has  great  riches. 

richness  bog  SRcid^fein,  bie  grud^tbarfeit,  SReid^^attigfeit.  The 
richness  of  this  virgin  soil  was  wonderful.  The  English  language 
is  inferior  to  none  in  richness. 

afflaence  gcmäl^lt  für  wealth  unb  richness  bom  ®eifi  They 
live  in  great  afQuence.  Brilliancy  of  style  passes  with  many 
readers  for  affluence  of  thought. 

@ng{anb  ift  reid^  an  Sollte,  England  is  rieh  in  coal,  abounds  in  coal. 
9tle  ift  rcidE|cr  an  §opfen  afö  5ßorter  b.  f).  enthält  mel^r  .  . .,  ale 
has  more  hops  than  porter,  contains  more  hops  than  porter,  more 
hops  are  used  in  ale  than  porter;  rieh  ift  l^iet  untnöglid^. 

ring  =  9ling.    A  golden  ring.    Slrmrcif,  bracelet. 
hoar-frost,  white  frost,  rime  afö  gefrorener  SRieberfd^Iag  ber 

Suftfeud^tigleit.    The  trees  are  covered  with  hoar-frost.    There  has 

been   a  sharp  white    frost.     There    will    be    a    heayy  rime  to- 

night. 
hoop  ber  fReifen.     Les  Gräces  is  a  game  in  which  a  light   hoop 

is  thrown  from  one  player  to  another  by  means  of  long  sticks. 

To  trundle  a  hoop,  ben  SReifcn  fd^lagen.     The  hoops  of  a  cask. 

reif,  gielfe;  ripe,  mature. 

ripe  ba^  ?lUtag§tt)ort;  eigentlid^  unb  bitblic^;  §ptm.  ripeness. 
The  apples  are  not  ripe  yet.  I  must  admire  the  ripeness  of 
his  judgment.  In  his  ripe  age  he  became  more  serious.  The 
plan  was  not  sufficiently  ripe.    I  doubt  of  the  ripeness  of  this  fruit. 

matnre  gel^obeneS  SBort,  eigentl.  unb  bilbl,  gereift;  §ptm.  matu- 
rity.  When  the  fruit  is  mature,  the  seeds  fall  out.  Your  plan  is 
not  yet  mature.  If  you  come  to  a  mature  age,  you  will  see 
your  foUy.    Will  the  child  ever  come  to  maturity? 
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Steige;  row^  line^  rank^  flle^  range^  tier,  series,  successlon. 

ro¥  Sufeinanberf olge  t)on  einjelnen  ^erf onen  ober  ©egenft&nben.  Long 
T0W8  of  slayes  were  chained  to  the  oars.  The  competitors  formed 
a  long  row.  A  row  of  buttons.  A  number  of  men  are  placed 
opposite  each  otber,  in  two  rows. 

line  bie  btd^t  gebrdngte  Steige.  The  men  formed  a  line  from  the 
water  to  tiie  fire.  Sa^er  1.  mtlitdrifd^  =  ®Ueb.  Our  soldiers 
formed  a  line  along  the  street,  bttbeten  (S\>al\ex.  2.  3^it^/  O^"" 
fi^ticbcttc  ober  gebrudte  Steil^e.  You  have  skipped  a  line.  Your 
dearlines  have  come  to  band.  3.  bilbtid^.  The  eyes  get  wearied 
ly  these  monotonous  lines  of  bouses.  He  came  of  a  long  and 
unintermpted  line  of  parsons. 

rank  milit&rtfd^,  Steige,  ©Heb.  The  dervisbes  attempted  bard 
to  break  our  serried  ranks. 

file  ittit^ft  ntilttärifd^,  bie  l^tntereinanberftel^enbe  Steige,  bie 
9totte,  bal^er  the  rank  and  file,  bie  Gemeinen;  bann  ani)  t)on 
$i(|t{oIbQten  gebraud^t.  The  files  were  four  high.  A  long  file 
of  waiting  persons  stood  at  the  pit-entrance. 

nage  bie  Steige,  Äette,  öon  garben,  Ionen,  Ocbduben  (too 
=  row),  Sergen  (wo  =  chain). 

tler  (e)  bie  Steil^c,  ber  Dtang  in  einem  Sweater. 

series  eine  SRel^r^eit  jeitlici^  ober  räumlid^  aufeinanberfotgenber 
iufommenl^dttgenber  S)ittge,  ©reigniffe  ober  Segriffe,  gal^Ienrei^e. 
An  arithmetii^l  series.  We  are  going  to  publish  a  series  of  liyes 
of  great  Scotchmen.  A  series  of  disasters  completed  bis  ruin. 
The  passage  led  into  a  series  of  small  rooms.   A  series  of  lectores. 

sneeession  bie  Slufeinanberfolge,  ^Reihenfolge.  I  will  enu- 
merate  the  events  in  dne  sneeession.  A  sneeession  of  misfortones 
bronght  bankmptcy  on  him.  We  went  througb  a  sneeession  of 
rooms  nntil  we  came  to  that  where  the  famoos  picture  was. 

3^  ftnb  Sie  an  ber  Steige,  now  it  is  yonr  turn. 

rein;  pure,  clean,  neat. 

pure  in  feinen  Seftanbteilen,  feiner  inneren  S^^fci^tmenfe^ung  nad^ 
unberf&Ifd^t;  ntordtfd^  rein,  lauter;  §ptm.  purity.  Pure  air, 
water,  gold.  His  breath  is  pure.  To  the  pure  all  is  pure.  Pure 
mathematics.  Pure  Reason,  Steine  SSernunft  (^ant).  That  is  pure 
Opposition.  Dal^cr  aud^  bon  ber  Seele,  bem  ©l^arafter.  A 
pure  mind,  soul,  conscience. 
elean  äu§erlid§  rein  =  nid^t  fd^mufeig;  gemafd^en,  fauber,  frj. 
propre;*)  ippttt).  cleaimess.     Are  your  hands  elean? 

*)  SSerwec^elc  alfo  nid^t  propre  mit  engl,  proper;  ctgentUd^,  ge« 
eignet,  ))affenb.  What  is  the  proper  sense  of  this  word?  This  means 
was  not  yery  proper  to  win  sympathies.  I  lefb  at  the  proper  time.  It 
is-  not  proper  for  you  to  stand  alone  in  the  balcony.  ^n  ber  ölteren 
Sptaäft  (}.  83.  @^akf))eare)  l^ie^  proper  aud^  eigen  =  own. 

Htftger,  dtglifd^e  ^t^n^mit.  17 
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cleanly  («)  fubjcltib  rein,  rcinlid^;  bic  SRcittlid^fctt  liebenb. 
Dutch  are  very  cleanly.    He  is  of  cleanly  habits.    Uttfaubcr,  a 
®cgcnfa^  bon  clean  ift  dirty,  uncleanly.     Wash  your  dirfcj^ 
face.    The  Esquimaax  are  uncleanly  in  their  habits.    S3on  @ad^e/r 
aui):  soiled.  Soiled  linen.   ©.  fd^mu^ig.  Unclean  bagegen  bebeutet; 
ntoraüfd^  unrein,  unfittUd^,  80tig,  geil.*) 

neat  fauber  =  nett,  tno^tgefdllig;  ^ptto,  neatness.    Her  dress 

is  always  clean  and  neat. 
*)  Unclean  =  dirty  ju  gebraufj^en  ift  nid^t  lorreft. 

reinigen;  to  clean^  to  cleanse,  to  purif^,  to  purge. 

tö  clean  äu^erltc^  reinigen.  These  neckties  can  be  easily  cleaned 
when  soiled.  You  mnst  clean  my  room  every  moming.  The 
lamp  wants  cleaning  means  that  the  interior  part  is  choked 
np  with  oil  or  dust;  if  it  is  oily  (greasy),  it  wants  wiping. 
I  niTist  send  my  overcoat  to  S's  to  be  cleaned. 

to  cleanse  (z)  =  to  pnrify  from  impurities.  —  Having  cleansed  the 
wound  the  snrgeon  applied  a  cooling  ointment.  To  cleanse  a 
cut.  The  pipes  mnst  be  thoroughly  cleansed  (=  cleaned  out 
for  sanitary  purposes).  The  church  had  to  be  cleansed  (after 
being  used  as  a  stable).  ^igä^Hd^  nur  biei^.  To  cleanse  the 
mind  from  vice,  error.  Cleanse  thou  me  from  secret  thoughts 
(Psalm  XIX).  The  blood  of  Jesus  Christ  bis  Son  cleanseth  us 
from  all  sin  (St.  John,  P*  Epistle  I,  9).  If  we  confess  our  sins, 
he  is  faithful  and  just  to  forgive  us  our  sins,  and  to  cleanse 
US  from  all  unrighteousness. 

to  purif^r  Stoffe  bon  unlauteren  Seftoubteilen,  Seimifd^ungen 
reinigen,  ani)  bilblid^  läutern.  Winds  purify  the  air.  Trans- 
piration purifies  the  blood.  The  converse  with  good  women 
purifies  the  character  of  the  men. 

to  purge  tttoa^  reinigen,  inbem  man  einen  SBafferftral^I,  ßuft« 
ftrom  ^inburc^  treibt;  bann  bitb.  =  to  purify.  The  drains  are 
purged  by  dashing  water  through  them.  True  repentance  will 
purge  our  soul  from  sin. 

Steife;  journey,  tour,  trip,  Toyage^  traTels. 

journey  ba§  allgemeinfte  unb  getnö^nlid^fte  SBort  für  größere 
9ieife.  These  tramps  make  regulär  joumeys  like  commercial 
travellers.  Franklin  had  once  occasion  to  travel  from  Phila- 
delphia to  Boston;  in  bis  journey,  he  stopped  at  an  inn.  George 
the  First,  being  once  on  a  journey  to  Hanover,  stopped  at  a 
little  yillage  in  Holland.  (Sine  fRetfe  machen,  to  make,  take  a 
journey;  to  set  out  on  a  journey,  eine  Steife  antreten. 

tonr  9f unbreife,  größere  9ietfe.  In  the  long  yacation  I  shall  make 
a  tour  through  Switzerland.  My  parents  are  on  a  continental  tour. 


SRcife  —  reifen.  259 

'trip  SluSflug,  Heine  Steife,   tt)irb  aber  aui)  bti  be§  ©ngtänberg 

Scifelufi,  bem  eine  ©rbuntfreifung  an6)  aU  niä)t^  SefonbereS  er^ 

fc^eint,  oud^  auf  bie  aHergrögten  angetpcnbet.     Take  a  trip  for  the 

benefit  of  your  health.  We  were  on  a  nice  trip  to  the  Scotch  Lakes. 

Yoyage  See  reife,  gl  u  greife.*)    Our  voyage  had  been  prosperous 

for  a  fortnight  when  the  wind  began  to  rise  and  continued  to  blow 

with  increasing  rage.     On  his   knees  Oolumbus   retnmed  thanks 

to  God    for    having  condncted  their  voyage  to   a  happy   issue. 

Sir  Francis  Baker  proposes  to  undertake  a  voyage  up  the  Nile. 

travels  Steifen,  nur  im  5ßlural;  imSinne  Steife  giebt  eg  alfo  babon 

feinen  Singular.   They  talked  for  some  time  of  Bernard's  travels. 

Iravel  =  baS  Steifen,  travelling.  —  This  passion  for  travel, 

which  had  long  been  dormant,  was  now  thoroughly  awakened  in 

her.     These  were  formerly  the  two  principal  ways  of  travel. 

auf  ber  Steife  muß  bcrfd^ieben   überfe^t  tperben.     Waterproofs 

are  very  usefol  for  travelling.     When  travelling  I  always  take 

several  rogs  with  me. 

*)  (5ntf<)ri(J6t  alfo  nifjftt  bem  frj.  le  voyage;  ebenfo  wenig  loie  journey, 
bem  la  journ^e,  Xa%,  ^ageroerl. 

reifen;  to  go,  to  trayel,  to  journey. 

tö  go  birelt,  ol^ne  Umtpege  unb  Umftänbe  nod^  einem  Drt  reifen. 
I  most  go  to  London.     Where  are  you  going  to? 

to  traTOl  reifen  mitUmftdnben  unb  ^inberniffen,  Stufentl^olten, 
]^in==  unb  l^erreifen  ober  regetm&jjig  bon  . . .  nad^  . . .  reifen, 
fahren;  ebenfo  reifen  fahren  o§ne  Stngabe  beg  QxtU^.  Franklin 
had  once  occasion  to  travel  from  Philadelphia  to  Boston  {Qtit  ber 
$o{it{utfd^).  His  daughter  was  travelling  with  us  in  the  same 
carriage.  We  travelled  slowly  down  the  bank  until  we  saw  a 
red  light  ahead  (in  ber  ©ifenbal^n).  My  business  lay  in  the  city 
whither  it  was  my  custom  to  travel  every  moming  from  the 
qniet  of  a  little  snbarban  residence.  The  rieh  commonly  travelled 
in  their  own  coaches.  The  Company  was  travelling  in  a  stage- 
coach  to  London.  The  greater  section  of  the  public  are  con- 
tented  to  travel  third-class.  The  public  seek  the  cheapest  mode 
of  travelling.  A  gang  of  plate-layers  were  travelling  on  two 
trncks  which  they  worked  themselves  with  their  feet.  Peter 
travelled  bareheaded  and  barefooted  from  court  to  court.  I  have 
occasion  to  travel  on  business. 

tO  joumey  ütoa%  altertümlid^.  A  dervise  was  joumeying  alone 
in  the  desert,  when  two  merchants  met  him.  The  workmen  were 
joumeying  to  a  portion  of  the  line  under  repair,  bie  Strbeiter 
fuhren  nad^  einer  in  SluSbefferung  begriffenen  ©treie.  Immediately 
after  the  ceremony  the  young  couple  joumeyed  north wards. 

I  am  bound  for  Manchester,  id^  miU  nad^  äRand^efter  (reifen).    SBerben 

17* 
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©ie  bicfcn  ©ontmer  reifen?  Shall  you  make  a  journey,  tour  this 
Summer?  Shall  you  travel  this  summer?  SBerben  Sic  biefen  ©omnter 
l^erumreifen?  To  set  out  on,  to  start  on,  to  begin  a  journey, 
eine  Steife  antreten;  to  go  on,  to  set  out  on  one's  travels 
auf  Steifen  gelten;  to  leave  (a  place)  for,  to  set  off  (for), 
gemöl^It  to  depart  for  . .  .,  abreifen  nad^  .  .  .;  to  start  (for) 
aufbred^en  nad§...  SRein  SSater  tft  berretft,  my  father  is  absent; 
er  ift  nad^  Sonbon  berreift,  he  is  away  from  home,  he  is  in  London. 

teijsen. 

to   tear   entjlneiretSen,   jerreißen,   tranfit.   unb  intranf.     Tear   the 

letter  in  pieces.    Silk  does  not  tear  easily.    ©id^  (Io§)reiJ3en  öon  .  . ., 

to  tear  oneself  from.  —  ©iel^e  jerreißen. 
to  pluck  l^eran§jie^en,  ^reißen.    Plucking  the  dagger  from  her 

breast,  Arria  presented  it  to  her  husband. 
to  snatch  l^oftig,  fd^netl  fortreißen,  raffen.    He  snatched  the 

purse  out  of  my  band. 
to  break  intranfittb.     My  shoe-lace  has  broken  just  now.    The 

string  is  broken. 
to  snap  be§gteid^en,  bon  etma^  ®efpanntem.     As  the  bow-string 

had  been  strained  too  much,  it  snapped.    The  couplings  snapped. 

renovieren;  to  renoyate^  to  restore. 

to  renovate  allgemein.     I  must  get  my  house  renovated. 

to  restore  nur  bon  ftattUd^en®ebduben.  The  church  will be  restored. 

Sieft;  remainder,  rest,  remnant^  residne^  remains^  relics. 

remainder  ba§  toa^  übrig  ift;  bag  anbere,  ber  nod^  übrig  gebliebene 
Seil,  what  is  left.  —  The  year  1900  will  be  divided  without  leaving 
a  remainder.  He  drank  the  remainder  of  the  tea.  The  remainder 
of  the  shrimps  I  gave  to  the  boy  who  brought  them;  the  remnants 
tDÜrbe  fein:  the  heads  and  tails.  For  the  remainder  of  the  day 
he  was  invisible.  The  remainder  of  the  Company  had  gone  down 
to  the  cabin. 

rest  =  remainder.  The  rest  of  them  were  taken.  The  rest  of 
the  boys  were  Germans.  Give  the  rest  to  them.  The  rest  of  the 
party  stayed  on. 

remnant  1.  baS  Überbletbfel,  fleiner  bürftiger  Steft;  the 
remnants  the  worthless  or  scatfcered  rest  of  something.  —  We  gave 
the  remnants  to  the  dog.  The  remnants  of  a  meal,  feast  =  the 
small  fag-ends,  bie  ^rodfen.  The  remnants  of  bis  army  fled  to 
the  frontier  =  the  tattered,  scanty  remains,  bie  Srümmer  beS 
§eere§.   2.  StUQXt^  SReft.  I  have  a  very  nice  remnant  of  this  silk. 

residue  1.  ba§  maS  übrig  bleibt,  ber  Überfd^ug;  im  befonberen  ber 
SRüdfftanbCS^emie);  2.berSBarcn^  ©elbreft;  3.  bag mag nad^ SuS^ 
jal^Iung  aKer  Segate  bon  einem  l^interlaffenen  SSermögen  übrig  bleibt. 
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Lettheresidne  be  put  by  for  the  next  year.  I  shall  place  the  residue 

to  your  acconnt.   The  residue  of  the  fbrtnne  is  to  go  to  the  widow. 

remains  1.  bic  Überbicibfcl;  2.  bie  fterblid^en  Überrefte,  ®c=: 

Seine;  3.  bic  J^intcrlaffenen  SBerIc.    Give  the  remains  of  the 

banqnet  to  the  poor.      Lord  Byron^s  remains    were   carried  to 

England.     Cecil's  Remains. 

Jicft  bei  Summen,  =  Untcrfd^ieb,  oft  the  balance.   They  paid 

me  ont  the  balance. 
fleel-taps,  Sicrrcfic,  Sierncigen. 

relic  Übcrreft,  Überbicibfel  alter  gelten.    Among  the  relics 
of  antiquity  he  feit  most  at  his  ease. 

Stejetit;  recipe^  receipt^  prescription. 

reelpe  icbc  angobc  eincg  ®ebraud^gmitteli^.  The  recipe  of  a  City 
of  London  pie  of  the  sixteenth  Century  runs  as  follows.  Here 
follows  a  good  recipe  how  to  reward  ungrateful  children. 

reeeipt  befonberi^  ba§  ^od^rejept.  Can  you  get  me  the  receipt  of 
this  pudding?     I  will  send  you  my  own  receipt  for  that  sauce. 

prescription  bie  drj tl id§e  SUerfd^reibung;  SSerb  to  prescribe.    I 

will  make  out  a  prescription  for  you.  Tou  must  follow  out  the 
prescription  to  the  letter.  I  will  write  you  a  prescription.  The 
chemist  will  make  up  the  prescription  in  an  hour. 

ried^en;  to  smell,  to  scent. 

to  smell  tranf.  unb  intranf.    Smell  at  his  bottle.    The  room  smells 

of  buming. 
to  scent  fpurcn,  tpittern.  The  dogs  scent  the  game.  —  ©iel^e  ®erud^. 
to  sniff  at  fd^nüffeln,  befd^nüffeln;  §pttt).  sniff.   The  dog  went 

round  the  stranger  sniffing. 

9Hnbe;  bark^  rind^  ernst. 

bark  ber  ^äu m e.  The  boat  is  entirely  constructed  of  the  bark  of  trees. 
Find  1.  bc§  ^ilfeS,  2.  bie  ©d^id^te  jlnifd^en  ber  SpibermiS  unb 

bet  bark.    Cut  away  the  rind  of  the  cheese.    The  rind  of  a  tree. 

To  graft  in  the  rind. 
ernst  Srotrinbe.     I  had  only  some  dry  crusts  to  eat. 

COat  äRännerrod.    A  gentleman's  suit  consists  of  trousers,  waist- 

coat  and  coat. 
skirt  Srauenrod.     She  had  tucked  up  her  skirt. 

tOl|;  raw,  rnde^  brntal. 

raw  tttd^t  gefod^t;  ntd^t  jubereitet,  nid^t  gegerbt.    Eäw  meai 

Baw  hides. 
mde  tol^  auS  SRanget  an  ©rjie^ung  ober  au§  innerer  SRo^eit; 

uugeftttet,  tol^  im  ®egenfafe  ju  fein;  §pttt).  mdeness.    I  feit  at 
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ease  among  these  rüde  fellows.     Their  tools  are  of  the   rudest. 

I  could  detect   some  rüde  drawings  on  the  bona.     Beality  came 

to  him  with  too  rüde  a  shock. 
brutal  tierifd^  rol^,  brutal;  §pttD.  Iirutality.     The  Italians  are 

notorious  for  their  brutal  treatment  of  animals. 
(£r  tft  ein  rol^er  S)iantant,  he  is  a  rüde  diamond. 

^of^xt,  Stol^r;  pipe,  tube. 

pipe  für  ipirtfd^aftlid^e  Stotdt,    Water-pipes.    A  gas-pipe  has  borst. 

The  stove-pipe  is  stopped  up.     Draining-pipes.     The  pipe,  barrel 

of  a  pump. 
tube  für  tpiffetifd^oftlid^e  unb  ted^ntfd^e  S^^^^    The  glass-tube 

of  the  thermometer.    The  doctor  put  a  silver  tube  into  the  ear 

of  the  patient.     A  speaking-tube,  ©prad^rol^r.     Pneumatic  tubes, 

Suftbrudröl^ren.     Watertube  boilers. 
Suf tröl^re,  windpipe;  ba§  5ßf etf enrol^r,  stem,  shank  of  a  pipe; 
^öi)x  einer  gUnte,Sanone,  barrel;  3tngftrö^re(fam.),  chimney-pot(slang). 

roll  ctlüoS  ®eroIIte§.     She  held  a  roll   of  paper  in  her .  band.     A 

roll  of  red  ribbon  lay  on  the  work-table. 
scroll  ©d^rtf trolle;  ?trabe§fe,  ©c^nörlel  mit  ©prud^bonb. 
register  =  Stegifter. 
part^  character  Stolle,  bie  man  fpielt. 
mangle^  calender  ßeug^,  SBäfc^eroUe,  SKongel. 

tRomati;  noyel,  romance. 

nOTel  ift  ber  ©attungSname.  Her  last  novel  is  wonderful.  She 
spends  all  her  life  in  reading  novels  and  dressing  herseif. 

romance  =  a  very  romantic  tale,  work  of  fiction  with  fan- 
tastical  adventures.  —  Her  novels  are  wonderful  romances. 
That  is  a  romance  in  real  life,  ein  reiner  Stomon.  Did  you  ever  hear 
such  a  romance?    It  is  quite  a  romance  =  fit  subject  for  a  noveL 

rot  bierben;  to  redden^  to  colour^  tö  crimson^  to  flush, 

to  blüsh. 

to  redden  aHgentein,  rot  werben.    When  she  entered,  he  reddened. 

to  colour  ebenfo.     She  coloured  up  to  the  temples. 

to  crimson  bunfelrot,  feuerrot  inerben.    When  he  looked  up 

and  caught  the  gentleman's  eyes  fixed  on  him,  he  crimsoned  and 

rose  to  bis  feet. 
to  flush  bon  irgenb  einer  ?lufregung,  gieber,  förperlid^er  Sin* 

ftrengung.    Paolo's  pale  cheeks  flushed.    He  flushed  soarlet  with 

anger.    He  saw  her  cheeks  flush  and  her  eyes  soften.    I  do  not 

like  that  flush  on  her  cheeks. 
to  blush  erröten  bor  ©d^am,  Sefd^eibenl^eit,  ©d^üd^tcrn^cit. 

Whenever  the  assistant  was  asked  by  a  lady  customer  to  show  goods, 
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he  was  in  the  habit  of  blnshing  and  stammering  violenÜy.  She  was 
in  the  habit  of  blnshing  to  the  roots  of  her  hair  whenever  spoken  to. 

9lntfgrat;  backbone,  splne. 

baekbone  berSluSbrud  bed  geinö^nlid^en  Sebend.  He  has  broken 
his  backbone.  He  is  an  Englishman  to  the  backbone,  er  ift  (Sng« 
lönber  Big  inS  SKarf  ber  ^noc^cn.  He  has  no  backbone  =  er  ift 
ein  (|ara!tctIofer  aKcnfd^. 

spinemel^r  gcIcl^rteS  SBort;  ber  Slrjt  unb  bic  SBiffetifd^aft  mcrben 
Mefcä  mciftcttS  braud^en.    He  has  a  curved,  bent  spine. 

3)ö9e9Ctt:  chine  (=  frj.  6chine),  ber  SRfidenteil,  boS  SJreuj  eineS 
iitxt^,  befottberS  ©d^tnetneS;  a  chine  of  pork,  ©d^meinSriidcn. 

Siuber;  oar,  paddle. 

oar  bo§  SJootSrubcr,  mit  Ungerem  ©tiel  unb  ficinem  Statt; 

Stto,  to  row. 
paddle  ift  ein  lurjeS  atuber  mit  breitem  Statt,  baS  mit  jmei 

§dnbett  geilten  unb  fenfred^t  in  bog  SBaffer  getaud^t  mirb,  5ßdtf d^el; 

Btto.  to  paddle. 

Stelle;  qniet^  calm^  tranquilUty^  composure,  rest,  repose. 

quiet  atigemein,  dtu^t,  triebe.  He  enlarged  on  the  advantages 
of  qoiet  for  his  work.  A  delicious  quiet  reigns  in  this  park. 
Yon  haye  distarbed  the  quiet  of  an  honest  family. 

ealm  1.  altgemein;  2.  ©eetenru^e;  calmness  ©eefenrul^e.  On 
oar  roof  was  a  great  calm,  in  which  only  was  heard  the  buzz 
that  came  from  below.  She  could  not  assume  an  air  of  everyday 
eahn.    The  dervise  with  great  calnmess  thus  addressed  the  court. 

tranquillity  1.  ©eetenru^c;  2.  =  peace,  peacefulness,  I  wish 
to  pass  the  remainder  of  my  days  in  tranquillity.  We  hope  that 
peace  and  tranquillity  will  soon  be  restored.  I  cannot  describe 
the  tranquillity  that  reigned  then  in  Nature. 

composure  ©eelcnru^e,  (lefaßt^eit,  ©tetd^mut.  The  Englishman 
with  great  composure  went  through  the  whole  poem.  With  a 
violent  eflfort  he  strove  to  regain  some  semblance  of  composure. 

rest  =  Slui^rul^en.  Take  some  rest.  With  her  I  have  neither 
peace  nor  rest. 

rcpose  ebete§  SBort  bafür.  Let  me  pray  for  the  repose  of  their 
Souls.  Repose,  complete  repose  and  sleep,  that  is  everything 
for  our  patient.  The  southern  face  is  offcen  sad  in  repose.  Take 
some  repose,  poor  soul. 

Sflffen  @ie  mid§  in  Shil^e,  let,  leave  me  alone;  b.  1^.  entlneber  berühren 
Sie  mid^  nid^t  ober  allgemein  bel^ettigen,  ftören  @ie  mid^  nid^t. 

To  interfere  with  ift  getndl^tt  unb  fann  beibertei  bebeuten. 
I  shall  do  as  I  choose,  therefore  do  not  interfere  with  me.  You 
have  interfered  with  me,  Sir,  by  obliging  me  to  attend  to  you. 
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Do  not  interfere  with  the  dogsl  2)te  SllttagSpl^rafe  to  meddle 
with  bogcgen  bebcutet  nur  cttpaS  unbercd^tigtertpcife  onfaffcit, 
berühren.  Do  not  meddle  with  the  things  on  my  writing-tahle, 
while  I  am  away  =  do  not  touch  or  remove  them,  la%  fic  in  Sfhtl^; 
bornel^mer  toaxt  do  not  interfere  with  the  things.  You  are  continuallj 
pushing  or  pulling  the  dogs,  do  not  meddle  with  them.  SEBo  alfo 
feine  S3erül^rung  ftattftnben  fann,  barf  to  meddle  nicj^t  [teilen. 

xnfftn;  to  rest^  to  repose. 

to  rest  bag  gen)0§nlid^e;    anä)  bilblid^.  Rest  yourself  awhile. 

I  must  rest  a  little  hefore  I  can  go  on.  Let  him  sleep,  he  has 

watched  long  enough  that  we  may  rest.  The  whole  sytem  rests 

on  the  honesty  of  the  memhers. 

to  repose  getodl^It.     The  dervise  spread  his   carpet  in  order  to 

repose  (himself)  upon  it  after  the  manner  of  the  eastem  nations. 

Here  reposes  in  peace  .  . . 

tul^ig;  quiet,  calm^  tranquil,  steady. 

quiet  xu^ig,  am  gelnöl^nüc^ften  nnb  gan^  allgemein,  aud^  peace- 
ful.  His  wife  seemed  quiet  and  inclined  to  rest.  Do  sit  down  and 
try  to  be  quiet.  She  had  much  better  keep  quiet.  Be  quiet  =  1.  don't 
fidget,  whistle,  chatter;  2.  make  no  noise.  2.  =  tranquil.  New  I 
may  be  quiet,  the  ship  has  arrived  safe.  He  quietly  obserred 
that  he  already  knew  all  about  the  matter. 

calm  1.  äugerlid^  ru^tg;  2.  frei  bon  3(ufregung;  suppressing  all 
out  ward  show  of  excitement,  outwardly  quiet;  or  it  expresses  the 
absence  of  agitation,  excitement.  —  She  was  quite  calm  and  sent 
you  all  messages  to  say  how  she  would  pray  for  you.  Sir, 
Said  Mr.  Gibbs  calmiy,  I  am  very  sorry.  The  Superintendent 
calmy  listened  to  the  report.  Pray  be  calm  or  at  least  don't 
show  excitement.  The  abbess  was  not  a  stately  woman,  for  she 
was  too  Short  and  stout,  but  she  had  that  calm  air  of  assored 
superiority  which  takes  the  place  of  stateliness. 

tranquil  1.  feelenrn^ig;  2.  frieblid^,  jnm  grieben  ftimmenb. 
You  may  be  tranquil  =  you  need  not  worry,  feel  anxiety.  A. 
tranquil  scene  =  peacefal,  undisturbed  scene. 

steady  nid^t  aufgeregt,  bon  ®liebma§en  unb  ©timme.  Steady,  steady! 
9iu]^tg!  tltxi)t  brdngen!  As  he  took  up  his  palette,  his  hands  grew 
steadier.     His  voice  was  not  very  steady  as  he  spoke. 

smooth,  bom  SBaffer.     You  will  soon  get  into  smooth  water. 

(Sinen  bernl^igen,  to  appease,  to  pacify,  soothe  a  person. 
He  pacified  him  with  a  gesture.  Well,  said  the  captain,  wishing 
to  pacify  his  best  recruit,  you  may  be  right.  It  was  with  great 
difficulty  that  the  queen  was  appeased.  There  is  a  blessing  even 
in  mechanical  labour  that  soothes  the  torment  of  the  soul. 

fid^  berul^tgen,  to  calm,  to  quiet,  totranquillize  (geU^äl^It)  oneself. 
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®ad^e;  thing^  matter^  affatr^  concern^  boslness^  cause. 

thing  1.  @ad^e  afö  f  innlid^er  ®egenftanb.  I  have  left  my  things 
in  the  cloak-room.  Bring  in  the  tea-things.  2.  fam.  =  matter, 
Sttgelegen^ett.     Yoor  law-snit  is  a  disagreeable  thing. 

matter  Slngelegen^eit.  Is  the  matter  settled  at  last?  He  is  not 
competent  in  sach  matters. 

affair  ebenfo.  My  counsel  has  made  a  nice  mess  of  this  impor- 
tant  affidrs.     His  afiDäirs  are  in  a  bad  State. 

coneem  bie  Slngelegen^eit,  @ad^e,  fofent  fie  jemanben  angebt, 
für  il^  ipid^tig  ift;  bann  coneem  im  übrigen  =  ^ntereffe,  @orge 
für . ..;  993id^tigfeit.  I  had  to  attend  to  my  private  concems.  It 
is  a  paltry  coneem  in  which  no  profit  is  to  be  hoped.  Mind  yonr 
own  concems.     He  showed  great  coneem  for  you. 

bnsiness  fonft  ®efd^äft,  baSfelbe  n)ie  coneem,  nur  bag  e^  leinen 
^lural  ]§at  It  is  no  business  of  mine.  I  have  to  settle  a  bosiness 
with  him.  He  was  sent  about  his  business,  ei^  tt)urbe  i§m  ge« 
l^orig  Sefd^ib  gejagt. 

cause  bie  ©ad^e,  bie  j[emanb  berfid^t.  My  foreüathers  did  not 
sbrink  firom  fighting  for  a  good  cause.  Though  exiled  he  was 
npheld  by  hope  and  the  dignity  of  his  cause. 

®a({;  sack,  bag. 

sack  ein  ®adC  bon  grober  SeintDanb.  The  huge  waggons  are 
Coming  home  with  sacks  of  grain.  The  brothers  of  Joseph  were 
carried  back  with  their  sacks  to  Egypt. 

@onft  bag.     A  money-bag.     I  won't  bny  the  cat  in  the  bag. 

®aft;  sap,  julce. 

sap  ber  @aft  ber  ^flanjen,  93&ume,  ber  fie  atö  9ta§rung^flüffig^ 

leit  burd^^ie^t.    The  sap  is  inside  the  stem,  flows  up  and  down 

the  trees. 
jniee  xoa^  au§  ^flanjen,  au3  SIeifd§  aui^gepregt  n)irb  ober  an^^ 

tritt.  Lime-juice,  ßimonabenfaft.    Birch-juice.   Cherry-juice.  These 

red  oranges  have  much  juice. 
Srud^tfaft,  menn  =  ber  natürlid^e  ©aft  ber  grud^t,  juice  of  a 

fruit;  ber  mit  Qudtx  eingelod^te,  syrup.*)    Symp  of  oraoges. 

*)  S)agegen  toa^  wir  @^ru))  nennen,  ift  treacle. 

faftig;  juicy,  succnlent. 

jnicy  ba§  geroöl^ntid^e  SBort.     These  pears  are  very  juicy. 
Snccalent  getuäl^It.     I  like  that  succulent  green-stltff,  asparagus. 
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fagen,  ftired^en,  rebett;  to  tell^  to  say^  to  speak,  to  talk. 

to  teil  mitteilen,  erjäl^Ien,  fe^t  Qn'fjbxtx  öorau^;  eS  ^at  nie  to 
t)or  bem  perfönlid^en  Dbjeft.  ®ie  5ßerfon,  ber  erj&l^lt  ipirb,  ift 
außer  in  einigen  3teben§arten,  ipie  to  teil  the  trnth  ober  truth 
to  teil;  I  cannot  teil;  to  teil  a  story,  tale;  these  stones 
could  teil  a  sad  tale;  to  teil  tales,  an%  ber  @d§ule  plaubern, 
Ilatfd^en,  immer  bejetd^net.  He  told  me  all  about  it.  Now 
teil  me  exactly  how  matters  stand.  Now  I  have  come  to  teil 
you  that  I  love  you.  You  look  as  if  you  were  going  to  teil 
me  some  dreadfnl  secret.  She  had  told  him  plainly  that  she  had 
lost  faith  in  him.  To  teil  mit  S^finttiö  mit  to  =  fagen, 
befel^Ien,  bajj . .  .,  fagcn  . .  ,,  bajj  iemanb  etn)a§  f oll.  Teil  the 
Cook  to  bring  the  tea.  Teil  her  not  to  be  in  a  hurry  to 
get  up. 

to  say  tttoa^  au^fpred^en,  äußern,  erjdl^Ien,  mitteilen,  be« 
Raupten,  erlldren;  bcjie^t  jtd^  auf  bcn  gn^alt  be§  ©efagten;  ob 
Sul^örer  ober  nid^t  ba  finb,  bleibt  bal^ingcftellt;  e§  ^at  ftetS 
to  bor  bem  perfonlid^en  Dbjeft.  He  teils  me  he  finds  it  impossible 
to  say  a  word  in  Company.  Papa  says  that  it  is  always  difficnlt 
to  recover  small  amonnts.  I  just  want  to  say  a  word  to  you, 
dear.  I  have  really  nothing  to  say  to  you.  Do  not  say  that 
I  told  you.  Teil  me  in  piain  words  what  you  have  to  say. 
Everything  I  say  to  you  goes  in  at  one  ear  and  out  at  the  other. 
The  defendant  when  asked  what  he  said  to  the  plaintiff,  replied, 
,1  Said*:  „60  home."  Judge:  How  did  you  say  it?  —  „With  the 
toe  of  my  boot,"  was  the  answer.  Do  not  say:  I  shall  never 
drink  of  tbis  water.  To  say  one's  lesson,  feine  Seftion  auffagen; 
to  say  prayers,  ®cbete  fprcd^en. 

This  pope  is  said  to  have  been  poisoned,  man  fagt  t^on  biefem 
5ßapfte,  baß  er  Vergiftet  fei,  er  foll  bergiftet  morben  fein.  She 
was  told  that  even  servants  were  better  dressed  for  her  Station 
than  she  was . . .,  man  f agte  i^r,  baß . . .  A  man  who  sleeps  eight 
hours,  cannot  be  said  to  have  lived  more  than  a  third  of  his 
life,  bon  einem  SKann  . . .  fann  man  nid^t  fagen,  baß  er  . .  . 
I  was  told  to  give  up  the  keys,  e^  tt)urbe  mir  gel^eißen,  bie 
©c^Iüffel  abjugeben. 

to  speak  fprec^en,  reben,  tttoa^  famiü&rer  to  talk^  bie  %^MiQ^ 
feit  beg  ©pred^eug  ausüben,  feinen  ®ebanlen  SluSbrudE  geben. 
The  child  cannot  yet  speak.  I  am  not  speaking  of  the  money. 
I  am  veiy  sorry  to  speak  of  this  when  you  are  in  trouble.  I 
must  speak  out.  My  dear  child,  why  do  you  talk  in  this  strain? 
he  asked  wearily.  It  is  too  late  to  talk  in  this  way.  You  are 
talking  wildly,  bu  rebeft  böKig  in  bie  ^xx^. 

to  speak  to  one  einen  fpred^en,  mit  jemanbem  fo  fpred^en,  bafe 
man  felber  bag  SBort  fül^rt;  to  speak  with  one  fid^  mit  einem 


fagcn  —  ©ofe.  267 

unterhatten.  2)te  äBa^rl^eit  fagen,  to  speak  the  truth;  to 
speak  one's  mind.  Now  speak  the  truth.  He  has  spoken  the 
trath.  I  will  speak  my  mind  openly,  frankly.  Well  then,  speak 
out,  fprid^  bid^  aus.  S)od^:  If  I  were  to  say  the  truth.  To 
saj  the  truth^  I  am  tired;  ebenfo  gut:  truth  to  teil,  to  teil 
the  trath.  ^  totxbt  3§nen  einmal  meine  SRetnung  t)on  ber  Seber 
^9  f<i9cn,  I  shall  teil  you  a  piece  of  my  mind.  @r  läjjt  fid^ 
tm  ntemanbem  etn)aS  fc^O^n,  he  will  never  listen  to  anything,  he 
lieber  takes  advice.  ®ie  moKen  nur  immer  etmaS  f^9^n,  you  must 
luve  something  to  complain  of. 

Saite;  string,  chord. 

stringted^n.,  ©oite  eineS  g^ft^wJW^wtS.  The  violin  has  four  strings. 
ehord(Ä;)   gen)ä]^It.     She    sighed    as   if   some    old  sad   chord   of 
memory  had  heen  touched. 

fammeln;  to  gather^  to  collect. 

to  gather  ganj  allgemein,  ba§  getDö^nlid^e  SBort;  gathering 
l^gt  1.  93erfammlung;  2.  ®elbfammlung.  There  was  a  good 
gathering  of  country-squires.  The  officers  made  a  little  gathering 
for  Enoch  Arden.  The  children  are  gathering  flowers  in  the 
fields.  Christ  will  gather  together  all  who  are  his.  The  troops 
were  gathered  with  much  difficulty.  8lud^  reflejib  fomo^I  ftd§ 
anfammeln  ipte  berfammeln.  Before  some  pictures  the  crowd 
gathered  thickest 

to  collect  gen)&]^It;  ba^er  gern  t)on  ^unft«  unb  n)iffenfd^aft2 
ticken  ®egenftdnben,  repcyib  =  ftd^  allmdl^Iid^  anfammeln,  to 
accümulate;  ^pttD.  coUectlon,  bie  planmäjlig  beranftaltete 
Sümmlung  j[cbcr  Strt.  Collect  the  books,  Robert.  It  is  better  to 
collect  wealth  for  your  people  than  for  yourselves.  Thomas  Hey- 
wood  was  one  of  the  first  that  collected  English  proverbs.  He 
tried  to  collect  his  ideas.  To  collect  oneself.  A  collection  of 
pictores,  books,  plants.  A  collection  will  be  made,  held  ad  the 
end  of  the  Service.  Sand  and  snow  collect  in  banks.  In  time 
these  papers  collect  to  a  great  amount.  No  collection,  feine  ^oU 
Ic!tc!  —  (ßii))  fammeln  =  (fid§)  berfammeln,  fie§e  biefe^. 

torally  jerftreute  Iruppen  tt)ieber  fammeln.  The  dispersed  regi- 
ments  could  not  be  raUied.  Some  of  them  rallied  not  far  firom 
the  battlefield.     Sitblid^:  to  rally  one's  strength. 

@a%  =  93obenfa^;  Sediment,  grounds,  dregs. 

Sediment  Sobenfa^  allgemein.    At  the  bottom  of  the  jug  was  a 

ütÜe  Sediment. 
grounds  bom  Kaffee.     The  cup  is  füll  of  grounds.     Some  old 

women  prophesy  from  coffee-grounds. 
dregs  §efc;  berdd^tUc^  =  äbfd^aum,  Stugmurf. 
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Sd^abe;  härm,  wrong,  mischief,  detriment^  damage,  iignry. 

härm,  wrong,  mlschief  allgemein.  There  can  be  no  doubt  that 
great  härm  is  wronght  in  the  minds  of  the  young  by  ihose  „penny 
dreadfuls*',  bat  I  maintain  that  far  more  wrong  is  done  by  a 
section  of  the  Daily  Press.     There  is  no  real  mischief  done. 

detriment  getpä^It,  Säenad^teiligung,  Stadtteil.  It  woold  not  be  any 
detriment  if  he  resigned.  3^  feinem  eigenen  ©d^aben,  to  his  own 
detriment,  loss,  to  his  cost,  to  his  sorrow. 

damage  ^6)ah^,  Sefij^äbigung  an  Setb  ober  ®ut,  dunerer 
©droben,  fann  ntd^t  bon  5ßerfonen  gebrandet  tt)erben.  The  whole 
damage  done  by  the  fire  amounts  to  ^  20  000.  Mach  damage 
was  done  to  the  bailding.  To  do,  caase  damage,  ©c^aben  tl^un; 
to  sastain  to,  safifer  damage;  damage  by  sea,  $at)arie;  damage  by  a 
storm,  SBinbbrud^.  Damage  to  the  spine  varies  from  ^  1 500  to 
^1750  in  America.  Fortanately  no  damage  was  done.  Don't 
touch  that  button  or  a  lot  of  damage  woald  be  done.  Damages, 
bic  ®ntfc^abigung;  to  sae  one  for  damages,  jemanben  auf  ©d^aben« 
crfa^  berf lagen;  to  claim  damages. 

injury  1.  Sefd^dbigung,  allgemein;  2.  SJerle^ung  belJ  ScibeS. 
Mach  injory  is  done  to  the  rolling- stock.  The  joiner's  arm  had 
to  be  taken  off  as  the  resalt  of  his  injury. 

fd^aben;  to  hurt,  to  do  härm,  to  iigure,  to  prejudlce, 

to  damage. 

to  härm,  to  hurt,  to  do  härm  to  allgemein.  I  woald  not  härm 
yoa  willingly.  It  cannot  hart  yoa  to  go  to  him.  ®§  fann  nid^t 
grojs  f droben,  tt)enn  tt)ir  fie  mitnel^men,  there  will  be  little  härm 
in  giving  them  a  lift.  ®§  fönnte  nid^t  fc^aben,  Wenn  man  an  il^n 
fc^riebe,  there  will  be  no  härm  in  writing  to  him.  It  woold  be 
well  to  apply  to  him.  Yoa  might  as  well  inform  him  of  it 
directly. 

to  Injure  1.  allgemein,  einem  fd^aben,  einen  fc^öbigen.  We  have 
a  good  right  to  destroy  those  animals  that  are  apt  to  injure  os. 
Do  not  injure  your  own  people!  2.  förperlid^  befd^äbigen, 
beriefen.     His  band  was  badly  injured. 

to  prejudice  fd^  ab  igen,  nur  bon  fd^äbigenben  S)ingen.  The  pro- 
ceeding  would  greatly  prejudice  the  rights  of  the  foreshore  holders. 

to  interfere  with,  gemdl^lt  bon  $ßerfonen  unb  ©ad^cn,  S(66rud§ 
tl^un,  beetntrdc^ttgen.  The  war  has  greatly  interfered  with 
trade. 

to  damage  befc^dbigen.  Both  the  ships  are  severely  damaged  by 
the  collision.  The  continuous  drenching  showers  have  damaged 
the  crops  to  a  great  extent. 

©eine  ©l^re  ift  be*,  gefd^dbigt,  bis  honour  is  sullied,  tamished,  soiled 
(ja  nie  damaged). 
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^Mii;  detrimental^  prejudicial^  Injurlous^  harmfol^ 
hurtfül^  pemlclous,  noxious^  mlschieTOus. 

detrimental  nad^tetlig,  milber  ©rab.  His  promotioii  would  be 
detrimental  to  your  interests. 

prejodlcial  f  d^äbltd^.  All  tbat  is  prejudicial  I  shall  conscienidously 
avoid.  Strong  coffee  is  prejudicial  to  health  and  strong  tea  perhaps 
still  more  ii^jnrious. 

iignrions^  harmfal,  hnrtfui  ebenfo.  Irregulär  night -work  is 
positiyely  injurious  to  most  people.  I  seldom  feit  any  unpleasant 
orharmfiil  consequences  from  cold.  Tea,  I  found  upon  the  best 
anthority,  was  too  injurious  to  be  thougbt  of  and  cofifee  was 
eqnally  harmfol.  The  wind  carries  away  the  impure  air  and  in- 
jorioos  gases  from  cities  and  otber  places.  The  fatigue  would 
be  hurtful  to  the  invalid  in  her  weak  state.  Too  much  food 
and  drink  is  positiyely  more  hurtful  to  health  than  too  little. 
Ünyy  is  more  hurtful  to  ourselves  than  to  others. 

peniiciOllS  p&tfcr,  fe^r  fd^äblid^,  berbcrblid^*)  The  night  air 
is  often  said  to  be  pemicious  to  health.  Had  I  not  followed  his 
pernicious  counsel,  I  should  be  a  well-to-do  man. 

noxious  gemetnfd^äbUd^,  gemetngef&l^rlicl^,  bef.  Don  ^flanjen, 
Xieren,  Suft  unb  ipanblungen.  Scorpions  are  noxious  ani- 
mals.  Noxious  plants,  weeds.  Noxious  yapours.  These  are  some 
of  the  noxious  practices  of  the  ubiquitous  jerry-builder. 

misehieTOUS  allgemein,   bofe,  fd^öblid^,  un^eilboU.    He  gave 

a  mischievous   example.      The   new    Education   BiU    is    reactio- 

naiy  and  mischievous.    His  speech  had  a  mischievous  effect.    The 

mischievous  depredations  of  the  caterpillars  are  sadly  feit  this  year. 

*)  Pernicious  ift  nitfit  fo  ftarl  »le  frj.  pernicieux.    S)ic  ftärleren 
®iobe  {teile  unter  k^erberbli^. 

®(l^ale;  skin^  paring,  peel,  shelL 

skin  allgemein.    Kartoffeln  in  ber  (Sd^ale,  potatoes  in  their  skins, 

in  their  jackets. 
paring  tt>o§  mit  bem  3Keffer  abgefd^ölt  tnirb.    The  potato-parings 

are  given  to  the  pigs.  Do  you  think  to  become  rieh  by  cheese- 

paring? 
peel  ttXiS  abgezogen  tnirb.     Orange-peel.     Add  some  lemon-peel. 

You  must  not  eat  the  peel  (of  roasted  potatoes). 
sliell  bie  l^arte  @d^ale  einer  grud^t,  SKufd^el;  bann  bilblid^.   Nut- 
shells.   The  sheDs  of  an  oyster.    My  uncle  has  only  a  rough  shelL 
Scale  bie  SSagef(]^aIe.    The  paper  was  put  into  one  scale  and  the 

Bible  into  the  other;  the  scale  tumed  in  the  boy's  favour. 
tray  ©d^mudfd^afe,   Stuffa^.      A  card-tray   =   card-basket, 

SSifttenlattenfd^Ie. 
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fti^älett;  to  pare,  to  peel. 

to  pare  mit  bent  SReffcr  ringSl^crum  bic  ©d^Qlc  Qbfd^ncibcn; 

remove  the  outward  surface  by  cutting  it  off  thinly.  —  The  sei— 

diers  were  eagerly  bent  on  paring  potatoes. 
to  peel  bic  ©d^alc  Qbjicl^cn,  to  strip  the  outer  skin.  —  I  will  peeB 

this  orange.    To  peel  walnuts.    Stud^  tntranfittb:  The  skin  peels 

off  in  fever. 

Sd^attbe;  shame,  dlsgrace,  Ignominy,  infamy. 

Shame  ©d^anbe;  Slbj.  shamefal.  It  is  a  shame  to  behaye  to 
ladies  in  this  manner. 

disgrace  ftdr!er;  9(bj|.  dlsgraceM.  These  atrocities  are  a  dis- 
grace  to  the  Sultan  and  his  adyisers.  It  is  a  disgrace  that  these 
examination  papers  should  be  printed  with  so  little  care.  I  will 
spare  you  that  disgrace.  Slud^  scandal,  @!anbal,  oft  fo  gebraucht. 
These  blunders  are  an  absolute  scandal. 

ignominy  ftärlfter  (Srab,  ©d^impf  unb  ©d^Qnbc,  ©d^mad^;  W>1 
ignominions.  The  soldier  has  been  dismissed  with  ignominy 
from  Her  Majesty's  Service. 

Infamy  1.  =  ignominy;  2.  bic  9?iebcrtröd^tigleit,  ©d^dnbltd^:» 
leit,  ©d^anbtl^at;  ^bj.  Infamons.  He  was  cashiered  with  in- 
famy.    Your  faithlessness  to  your  good  wife  is  an  infamy. 

9KtIber  atö  biefe  9lu§brüdEe  finb:  dishonour,  Unehre;  3*^«  to  dis- 
h 0 n 0 u r.  You  ha ve  brought  dishonour  on  your  f amily ;  discredit 
beSgleid^cn;  Qtto,  to  discredit.  Such  blunders  are  a  discredit 
to  the  üniversity. 

fti^arf;  sharp,  keen,  acute,  pungent. 

Sharp  gan)  aUgentein.  The  knife  is  sharp.  She  has  a  sharp  tongue 
Seamen  have  sharp  eyes.    You  could  avoid  these  sharp  remarks. 

keen  faft  in  oDcn  Slntnenbungen  =  sharp,  nur  bon  S^fttumentcn 
gcbraud^t  man  c§  in  ber  gctnö^nlid^en  ©prad^c  ntd^t  A  keen  wind 
blew  along  the  piain.  The  cold  is  very  keen.  The  eyesight  of 
mountaineers  is  astonishingly  keen.  Keen  features.  With  his  keen 
Satire  Lord  Byron  hurt  the  feelings  of  many  of  his  friends. 

acute  gctnöl^ItcS  SEBott,  fd^arf  bon  ©innen  unb  ©inncScinbtudt en, 
©mpfinbungen,  bom  ®cift  =  fd^arffinnig,  butd^brtngenb. 
Many  animals  have  acuter  senses  than  man.  I  feit  an  acute  pain 
in  my  right  hip.     Lawyer  Jones  was  an  acute  business-man. 

pungent  fd^arf,  fted^enb,  bcißcnb,  bom  ®efd^madE.  Carbonic 
acid,  horse-radish  has  a  pungent  taste. 

acrid  fd^ncibenb  fd^atf  unb  bitter  bon  (Scfd^modt.  Acorus,  sloes 
have  an  acrid  taste.     His  acrid  temper  made  her  life  very  hard. 

streng  acids  fd^arfc  ©äurcn. 
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^^&xpe;  scarf,  sash. 

SCarf  als  jßu^.     She  wore  a  red  scarf. 

fiUftsh  afö  Slbjetd^en  be§  Offt5ter§.     The  English  officers  wear  a 
scarlet  silk  sash. 

Ici^^ett;  to  esteem^  to  estimate,  to  ralne,  to  appreciate. 

to  esteem  totxt  polten,  l^od^ac^ten  tDegen  [ittltd^er  Xud^ttg^ 

leit;    ^pito.  esteem«     I  esteem  yoa  highlj.     Yoa  possess  the 

esteem  of  all  your  fellow-citizeDS. 
to  estimate  1.  mert  fd^ö^en,  für  tDtxt\)oU  l^alten  megen  nu^^ 

bringcttbcr  ©igcnf^aftcn;  2.  Qbfd^öfeen,  ta jicrcn,  allgemein; 

^pito.  estimation.    I  estimate  him  as  a  valuable  worker.    The 

damage  done  is   estimated  at  ^  30  000.     I  fully  estimate  the 

danger  of  the   enterprise.     He   was  held  in  general   estimation. 

This  estimation  is  onlj  approximative. 
to  Talue  loert  fd^ä^en  =  to  estimate  1  unb  2;  ^pttD.  Talna- 

tion^  bie  ©d^&^ung,  lajierung.  You  value  wealth  too  highly. 

We  value  him  greaÜy  as  a  reliable  ofQcial.    The  machinery  ex- 

ported  is  valued  at  £  135  000. 
to  appraise  getid^tlid^eS  unb  ^anbelSmort,  (a6)ta$ieren.   The 

dealer  appraised  the  pictore  at  ^  50.     Appraiser,  S^a^atot. 
to  appreciate  ben  Sßett  t)on  etmaS  ju  tpürbtgen,  ju  fd^ä^en 

lotff  en.  We  that  live  in  possession  of  fall  personal  liberty,  cannot 

entirely  appreciate  its  value.     I  leamt  to  appreciate  her  quali- 

ties  more  and  more. 
to  slight  gering  ad^ten,  mit  ^bfid^t  gertngfd^ft^ig  bel^anbeln. 

Never  allow  your  children  to  slight  your  domestics. 
to  make  light  of .  . .  ©rnfieS  nid^t  ernft  nel^men,  ftd^  menig 

barau§  mad^en,  e§  in  ben  SSinb  fd^Iagen.    She  made  light  of 

all  our  wamings. 
to  disregard   nid^t  bead^ten,   ad^ten,   mtgad^ten;   ^ptti).  dis- 

regard;  ebenfo  to  be  disregardful  of...    The  Captains  ofken 

disregarded  the  directions  of  the  Admiralty.     Disregard  what  a 

flatterer  says. 

®(i^atteti;  shade,  shadow. 

shade  ift  bie  Sbmefenl^ett  be$  St^t§,  is  the  absence  of  light^ 
occasioned  by  the  interception  of  some  object  without  reference 
to  the  shape  or  size  of  the  latter.  —  We  seek  the  shade  in  summer. 
Fems  require  shade,  warmth  and  humidity.  We  were  sitting 
in  the  shade  of  a  large  oak.  We  were  Walking  in  the  shade 
of  the  houses. 

shadow  ber  bef^ttmmte  @d^atten,  @d§Iagfc^atten,  @d§a ttenbilb,  is 
a  stripe  of  darkness,  the  more  or  less  distinct  form  of  the  ob- 
ject that  intercepts  the  light  —  Towards  the  evening  the  shadows^ 
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of  the  trees  grew  giganüc.  The  flickering  shadows  of  the  sol- 
diers  grew  dimmer.  To  cast,  throw  a  shadow.  Chinese  shadows. 
One  may  often  have  shade  when  there  is  no  shadow.  She  stood 
in  the  shadow  of  the  staircase  and  watched  her  son.  Stud^  btlblid^: 
A  shadow  crossed  her  face.  He  was  condemned  withont  a  shadow 
of  proof.  20  ®xab  im  ©d^atten,  20  degrees  in  the  shade,  bod^ 
Qud§  in  the  shadow. 
Sie  ©d^attenfcttc,  the  shady  side;  figutlid^  the  dark  (night) 
side;  ba$  ift  bie  @d^atten[eite  ba^u,  that  is  the  reverse  of  the  medal. 

^äimm;  foam,  froth,  scnm. 

foam  bet  ©d^aunt  auf  bem  SSaffet,  auf  Slüffigieiten  ober  oIS 
tierifd^eS  ©rjeugniS.  Sea-foam,  @ee^  äReere^fd^aum.*)  He  had 
thick  foam  before  his  month.  The  horse  gnashing  its  teeth  foamed 
at  the  mouth.     The  foaming  tankard  is  mj  favourite  sight. 

froth  ber  ©d^aum  auf  frifd^en  (Setrdnieu,  bie  Slume.  The  beer 
has  no  froth.  In  Order  to  froth  the  beer,  you  must  pour  it 
from  a  height.     Fresh  milk  must  have  a  froth. 

scnm  bie  unreinen  2Raffcu,  meldte  beim  Sod^cu,  ©rl^i^en,  ®d^ten 
bon  Stoffen,  2Retatten,  abgeftoßen  »erben  ober  pd^  fonft  tnie  bilben. 
Take  the  scom  off  the  soup.  When  fruit  is  boiled,  there  is  a 
pretty  pink  scum  on  its  surface.  The  scum>  of  metals  =  the 
scoria.  Silblid^  =  Unrat,  Stbfd^aum.  The  scum  of  the  po- 
pulace  =  the  rabble,  riff-raff^  the  refuse  of  the  populace. 

lather  (dh),  ©eifenfd^aum. 

to  skim  abfd^äumen. 

*)  dagegen  meerschaum  (mershdm),  SReerfd^aum. 

©(i^auftiiel. 

sight,  spectacle  =  Sin bUdE.    It  was  a  funny  sight  indeed.    The 

horrid  spectacle  made  one  shiver. 
theatre  =  S^l^eater.    Do  you  go  to  the  theatre  to-night?    Allez- 

Yous  ce  soir  au  spectacle? 
play  1.  @tüd;  2.  X^eater,  aber  je^t  ntd^t  mel^r  fel^r  übltd^.    An 

historical  play.   We  went  to  the  play  together  (im  18.  S^^^^ltnbert 

allgemein). 

disc  bfinne  runbe  ©d^eibe,  in  »tffenfd^aftltd^er  unb  ted^nifci^er 
^tnfid^t.  The  disc  of  the  sun.  The  Charge  (Sabung)  consists  of 
thirty  grains  of  cordite  in  the  form  of  sixty  small  rods,  separated 
from  the  bullet  by  a  thin  glazed  board  disc  =  banne  glactette 
5ßaj3t)fd^eibe. 

target  (g)  als  giel  beim  ©d&iefeen.  To  shoot  at  the  targei  He 
hit  the  bull's  eye  in  the  targei  S)er  ©d^eibenftanb  mit  ©d^eibe, 
shooting-butt. 
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jMuie  bte  3enf]terfd^et6e. 

Sliee  =  bunne  ©d^nitte.  Cut  me  some  slices  of  that  bread.  A 
slice  of  bacon,  ham,  cheese. 

®(i^eti)e;  sheath^  scabbard. 

dhieatli  icbc  ^xt  ©d^cibc  jum  Sergen  cineg  ®egenftanbe8.  The 
sheath  for  a  pair  of  scissors.  The  wings  of  a  beetle,  a  ladj-bird, 
an  ear-wig  are  concealed  under  a  sheath  or  rather  two.  John 
slowlj  put  his  pistol  back  in  its  sheath.  The  sheath  of  a  flower. 
Two  blades  cannot  go  into  one  sheath. 
Seabbard  nur  bte  ©d^mertfd^eibe.  Mj  sword  has  not  rested  many 
days  in  its  seabbard.  The  dispute  grew  furious  and  scimetars 
flashed  from  their  scabbards. 
Fagina  ift  ein  anatomifd^er  Slu§brud. 

fd^einen;  to  seem,  to  appear. 

toseem  l.ben^nfd^etn  l^aben.  A  salary  of  five  hundred  pounds,  it 
seemed  incredible.    I  seem  to  stand  at  the  entrance  of  a  new  life. 

to  appear  1.  erftd^tltd^  fein,  au^fel^en,  erfd^einen.  He  appeared 

as  grave  as  a  judge.     He  appears  to  be  ill.    His  loye  for  Mary 

appeared  to  his  sensitive  conscience   as  a  hideous  disloyalty  to 

his  Mend.    2.  getndl^It  =  to  seem.    The  handsome  girl  did  not 

appear  to  take  interest  in  the  painter.''')    Bather  be  than  appear 

good.    It  appears  that  one  of  the  cooks  had  overtumed  a  saacepan 

and  set  fire  to  the  chimney.    It  appeared  to  him  absurd  that  any 

man  should  object  to  the  picture  of  a  fair  woman  being  exhibited. 

Each  day,   as  it  crept  by,   appeared  to   her  to   be   longer  than 

the  first. 
*)  S)ie8  ift  toofjH  ju  bcad^ten,  ha  fälfcftlic^  meift  Bel^itptct  irirb,  eg  fei 
tmtner  ein  Unterfd^icb  jtoift^en  ben  Beiben  SSerben  tjor^anben.    3n  bent  mit  * 
be^t(^eten  ^f)}iel  nimmt  ha^  Wlühäicn  t^atfä^Iic^  Sntereffe  an  bem  SJ^aler. 

®d^eiterl^attfen;  faneral  pile^  stake. 

fimeral  pile  ber  ^oljf^tog,  auf  tneld^em  Seid^name  t)er6rannt 
loerben.  Achilles  had  a  huge  fiineral  pile  erected  on  which 
Patroclus  was  to  be  bumt. 

stake  als  Strafe,  eigentlid^  ber  $fa^L  John  Huss  was  bumt  at 
the  stake. 

f dielten;  to  scold^  to  chide. 

to  scold  anSfd^elten,  baS  StUtagämort.  Do  not  scold  me  for 
staying  out  so  long.  She  is  an  ill-tempered  yixen  that  scolds 
all  day.     You  will  get  a  nice  scolding  from  your  mother. 

to  chide  altertfimlt^.    Though  he  chide  me,  yet  I  will  trust  him. 

fd^enlett. 

to  gije  SBort  be§  Umgang^.     Who  gave  you  the  flowers? 

to  present  with . . .,  to  make  a  present  of...  gemäl^Iter.    My 

ftrüger,  Sngttfd^e  e^non^mtf.  18 
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uncle  has  presented  me  with  a  fine  tea-service.    I  will  make  you-^ 

a  present  of  the  portrait. 
©d^enfen  =  erlaffcn.     I  will  excuse  you  the  punishment.     Will—! 

you  not  excuse  ns  the  exercise  until  next  time,  Sir?    fJamtUdr:    ' 

I  will  let  you  off  the  fifty  lines,   the  punishment    ®ett)äl^U:I   - 

will  remit  you  the  debt. 
©d^enle  mir  mein  Scben,  grant  me  my  life. 
@g   fott   i]§m  nid^t  gefd^cnlt  fein  (Sro^ung),  he  shall  not  come  off^ 

with  impunity,    he   shall  not  go   out  (come  off)  scot-free,    that 

will  not  be  passed   over,  he  will  not  be  allowed  to  escape  so; 

that  will  be  remembered  against  him. 
S)iefc  bummen  @pö§e  lönncn  @te  [xäj  fd^enfen,  cease,  leave  off,  have 

done  with  these  foolish  jokes,  you  need  not  indulge  in  .  .  . 

Stirere;  scissors^  shears. 

(a  pair  of)  scissors  {sizerz),  bie  gettjöl^nltd^e  ^onbfd^ere,  grog 

ober  Hein. 
(a  pair  of)  shears  bie  große  @d§ere  ju  inbuftricllen  Qvotdtn, 

jum  ©d^Qffd^eren,  S3efd^neiben  bon  (Setoäd^fen. 

®^tXi;  jest,  joke,  fun. 

jest  ©d^erj;  to  jest  fd^erjen  meift  in  SSSorten.  My  father  was 
fond  of  breaking  a  jest.  I  said  it  only  in  jest  (nur  fo!).  You 
carry,  drive  the  jest  (joke)  too  far.  @ie  fjJQ^cn  tool^I?  You  are 
jesting.     A  jest-book,  @d^ttjanf6ud§. 

joke  aHtäglid^ereS  SSSort,  ©d^erj,  ©pafe,  SBi^;  8tto.  to  joke. 
A  joke  is  a  common-place  sort  of  jest.  Riddles  and  jokes.  To 
crack  a  joke  (nur  fo;  familiär)  einen  S33i^  mad^en.  Pack-drill  is 
no  joke,  especially  under  a  sweltering  sky.  Joking  apart,  ©d^erj, 
@J3Q§  beifeite. 

fun  f  J3a6^af te  Unterl^altung,  ©paß  im  abftraltcn  ©inn,  fetter:? 
feit;  fanny,  fjjaßl^aft,  !omifd§.  We  had  great  fun  on  the 
water.  Do  not  scare  a  person  for  fun.  ünhappily  the  police- 
man  did  not  see  the  fan,  nal^m  bie  ©ad^e  !rumm.  To  make  fun 
of,  make  merry  with  a  person,  mit  jemanb  feinen  ©d^crj  treiben. 

Sport  in  einigen  SReben^arten  =  muttoilliger  ©d^crj.  To  make 
Sport  of  some  one,  5ßoffen  mit  jemanb  treiben,  }um  SRarren  l^abcn. 
He  did  it  in  wanton  sport. 

Sd^itffal;  fortune^  fate^  destiny,  lot^  doom. 

fortnne  ganj  allgemein,  ©d^idffal.*)  To  him  fortune  had  been 
more  kind.  2Rit  good,  bad  befommt  e§  bie  S3cbcutung  ®lüi, 
UnglüdE  =  good  luck,  bad  luck.  I  had  the  good  fortune  to 
meet  with  a  reliable  guide     Fortune  aud^  =  SUermögcn.*) 

*)  2Bo  S)oJ)J)eIfinn  möglieft  ift,  öermeibct  man  fortune;  bal^r  lieber: 
be  contented  with  your  lot,  destiny. 
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►'tel.  baSbcfttmmcnbc,  »attcnbc  ©d^idffal,  bQ§  getpöl^nlid^e  SSSort. 
Are  there  men  who  are  able  to  solve  the  dark  decrees  of  fate? 
He  bad  parted,  bj  the  irony  of  fate,  in  anger  from  his  nephew. 
Fate  treads  along  with  silent  step.  Fate  pnrsued  him  everywhere. 
2.  baS  pcrföntid^c  ©d^idfat,  ol^nc  3ufafe  foft  ftet§  ctttJQ§ 
©(^limmcS,  ba§  j[cmanbcn  trifft.  Mary  did  not  yet  know  anything 
of  her  lover's  fate.  By  a  happy  fate  he  arrived  just  in  the  nick 
of  time.     I  think  it  is  my  fate  to   cause   mischief  everywhere. 

^«stiny  ift  ein  1^ ollerer  Slu^brud  fär  fate.  No  man  can  fight 
against  destiny.  It  is  your  destiny  to  mount  a  throne.  It  was 
his  destiny  always  to  be  late  (tnirft  Wegen  be^  gewdl^lten  SBorte^ 
fomifd^).  So  he  rushed  forward  to  meet  his  destiny.  A  higher 
destiny  awaited  Napoleon.  No  man  can  escape  his  destiny. 
lot  ift  ba§  petfönltd^e  ©d^idtfal,  ba§  SoS,  welches  einem  juge« 
gefallen  ift,  bieSeben^Iage,  expresses  the  coniinuance  of  a  state. 
Be  contented  with  your  lot.  It  was  my  lot  to  get  a  good  berth. 
The  hereditary  retainers  desired  no  higher  lot  than  personal  service 
in  the  family  to  which  they  belonged.  One  is  apt  to  think  the 
lot  of  one's  neighbour  better  than  one's  own. 

doom  ba§,  tt)0}u  man  k)erbammt  ift.  His  doom  was  sealed  by  these 
words.     I  am  prepared  for  my  doom. 

SJetmetbc ben ®aDici§mug,  le  sort  mit  sort,  Slrt,  ©orte  juüberfe^en. 

fdjief. 

fc^tcf,  ?lbmeid^nng  t»on  ber  ®eraben,  im  gewöl^nlid^en  Seben.  ©eine 
Sel^n  finb  fd^ief  gctnad^fen,  his  toes  are  out  of  place,  have  grown 
on  one  side.  ®er  3ö^n  tndd^ft  fci^ief,  the  tooth  grows  on  one  side, 
is  growing  out  of  its  place.  ®a^  S9ilb  l^dngt  fc^ief,  the  picture 
is  slanting,  does  not  hang  straight.  2)a^  Umfd^tagetud^  fi^t  fd^ief, 
the  shawl  is  awry,  is  not  straight.  ®ein  $ut  fi^t  fd^ief,  your 
hat  is  awry,  is  on  one  side.  @in  ©tral^I  fiel  fd^räg  auf  bie  bun!(e 
SEBanb,  a  ray  of  light,  a  sun-beam  feil  aslant  on  the  dark  wall. 
The  mast  is  out  of  the  perpendicular,  is  not  straight.  To  give 
a  sidelong  glance  to,  einen  fd^rägen  S9tidE  Werfen  nac^  . . .  ©tiefet 
fd^tef  treten,  to  tread  down  one's  boots,  on  one  side.  The  blind 
is  pulled  up  askew.  ©tel^enb:  Ser  fd^iefe  Surm  ju  $ßifa,  the 
leaning  tower  of  Pisa. 

oblique  gewäl^lt  =  diagonal,  fd^tef,  fd^räg.  An  oblique  line. 
The  spear  passed  obliquely  through  his  body. 

(Sine  fc^tefe  @bene,  matl^ematifd^,  an  inclined  plane;  im  bilb^ 
(id^en  ©inne:  to  be  on  the  down  ward  path,  to  be  going  downhill. 

wry  bott  Sörperteiten.  A  wry  face.  He  made  a  wry  face  at 
his  teacher.  A  wry  neck,  ein  fd^iefer  §afö.  A  wry  nose.  His 
nose  stood  awry  in  his  face.  Awry  fommt  nur  J3räbilatiö  \)0X, 
in  allgemeiner  Sebeutung. 

18* 
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ship  gröfeeTcä  SBafferfal^rjeug. 

naye  Sird^enfc^iff.    The  aisles  of  St.  Paul's  are  lower  than  the  nave. 

shield  ber  ©d^ilb  qI^  ©d^u^ttjcl^r;  bitblid^  jcfet  nur  bie§*);  ebcnfo 
tpenn  ein  ©d^mudftüdf  in  ©d^itbform  genteint  ift.  He  defended 
himself  with  bis  sbield.  His  friend  had  stood  as  a  shield  between 
bim  and  temptation. 

bnckler  altertümtic^. 

enslgn   ha^   SEBirt^l^au^fd^ilb.     We   sball   stay   at  the   ensign  of 

the  White  Hart. 
Sign-board  §au§s,  (Sefd^dft^fd^itb.    Huge  sign-boards  with  glaring 

letters  catch  your  eye  everywhere. 
business-sign  beSgleid^en. 

plate  SRantenfd^ilb  Qn  ber  St^ür.    I  noticed  a  brass-plate  on  tbe  door. 
label  ©d^ilb  =  Stilette.     Put  a  new  label  on  your  copy-book. 

To  each  plant  is  attached  a  label. 

escutcheon  ba§  ^apptn^äjilb, 

*)  dagegen  in  ber  S5iBeI:   The  Lord  is  my  shield  and  my  buckler. 

fti^tmtifett;  to  abnse^  to  reyile. 

to  abnse  fc^impfen.    The  fisb-wives  grossly  abused  tbe  poor  dealer. 
to  revile  f(|mä]^en,  eblere§  SBort  für  biefetbe  ©ad^e.    The  sailors 

now  kissed    the    bands    of   the    man  whom  they  had   so  lately 

reviled  and  threatened. 

®(i^irm;  nmbrella,  parasol^  snnshade. 

nmbrella  Iftegenfd^irnt.*) 

parasol,  snnshade  ©onnenfd^irnt. 

screen   SQni})cn:s,   Dfenfc^irm;   folding-screen,   S33anbfd^irm, 

fpQnifd^e  SBonb. 

*)  Wogegen  frj.  une   ombrelle,   ©onnenfd^lrm;    le  parasol,   ber 
©onnenfcfirnt  ber  Ferren. 

fti^lafen,  @(i^laf. 

to  sleep  aDgemein;  ^pito.  sieep;  Stbi-  sleepy,  fd^täferig;  ebenfo 
drowsy.  I  feel  sleepy.  Tbe  general  was  very  drowsy.  I  cannot  sleep. 
to  fall  asleep  einfd^Iafen. 
to  slnmber  fd^Iuntntern,  gemäl^It;  ^ptm.  slnmber.    Let  grand- 

fatber  slumber.     No  slumber  will  come  to  my  eyesi 
to  doze  fc^Iummern,  titoa^  t^ertraut;  Qptto.  doze.     I  feil  into 

a  doze. 
a  nap  ein  ©d^Iäfd^en.     Do  you  take  an  afternoon  nap? 
to  have  a  snooze  ein  gemütlic^eg  ©c^Iäfd^en  mad^en. 
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^äfidi;  blow,  stroke. 

blow=  ©trcid^,  ^itb,  eigentl.  unb  figürt.   The  elephant  dealt  him  a 

terrific  blow  in  the  side.     The   infariated  animal  made  a  blow 

with   bis  trank  at  the  lion.     It  will  be  a  terrible  blow  to  him. 

©(^lag  mit  bcr  §anb  nur  blow.    They  came  to  blows. 

streike   ©d^Iog   mit  einem   ©tod   ober   bünnen,   nid^t   flad^en, 

SBerfjeug;   ba^er   Qmtlid^  bei  ber  5ßrfig elftraf c,  flogging.     The 

felon  has  been  ordered  to  receive  twenty   strokes.     ^n  geiniffen 

Sauen  beibeS  rid^tig:  he  cut  the  tree  with  a  few  strokes,  blows. 

Sftutenftrctd^e  anä)  stripes.     SUon  ber  Ul^r,  stroke.    It  was  upon 

±he  stroke  of  eleyen. 
sox-t,  famtitdr  lot  =  ©orte,  2lrt.    They  are  a  nice  sort  indeed. 

They  are  a  bad  lot  altogether. 
Seute  feinet  @d§Iage§,  people  like  him,  of  bis  mottle,  of  bis  stamp. 

^^fiä^tn;  to  strike^  to  beat^  to  hit,  to  knock,  to  kick, 

to  flog,  to  liew. 

to  strike  einen  ©d^Iag  ober  einjetne,  getrennte  ©d^täge  fül^ren, 
"t»  make,  to  deal  a  blow  at.  —  Don't  strike  me,  bergreif  bid^ 
iltd^t  an  mir.  The  woman  accused  her  husband  of  striking  her. 
Ihe  lion  raised  bis  paw  and  stmck  at  the  elephant's  trunk, 
^tearing  the  tongh  skin.  SSon  ber  Ul^r  nur  bte^.  The  clock  Struck 
six.     3  o*clock  stmck. 

t^>  best  mit  mieberl^oltcn  fd^netlcn  ©dalägen  treffen,  to  hit  with 
s  qnick  succession  of  blows.  —  Why  do  you  beat  that  horse? 
A  dentist  was  arrested  and  beaten  by  the  police.  2)en  Seinb 
'fd^Iogen,  to  beat  the  enemy;  öom  §erjcn,  to  beat,  getüäl^It 
to  pnlsate.    My  heart  beats  with  joy. 

^O   hIt  one  famili&r.     Don't  hit  your  brother. 

to  knock  bulgär  =  Ivanen.     They   knocked  him  on  the   head. 

Knock  him  down. 
"to  kick  mit  bcn  gußcn  au^fd^Iagen,  ftofeen.     The  ass  kicked 
hard    and    with  fearfol   rapidity.      The    donkey    set   up    a    ter- 
rible    braying     and     then     kicked     its     bind     legs     high    in 
the  air. 
to  flog  ate  ©träfe  in  ber  Suftij  unb  ©d^ulc  =  prügetn.    That 
boy  mast  be  flogged.     Soldiers  are  flogged  for  desertion.     The 
miscreant  was  flogged  for  kicking  bis  wife. 
to  hew  used  for  trees  and  stone  =  to   cut  down,  fällen   ober 
to  cut  out,  fc^Iagen;  atö  Stbieft.  nur  hewn.     They  hewed  down 
the  magnificent  oaks;   hewn  timber  bel^aueneö  ^olj;  hewn  stone, 
bel^öuener  ©tein.     It  was  hewn  out  of  the  rock.     The  woodmen 
have    hewed   (hewn)    down    all    the    pines.     The  pitmen  refused 
to  descend  the  shafts  and  to  hew  any  more  coal. 
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to  feil  fallen,  fd^Iagcn,  me^r  ted^nifci^er  StuSbrud  für  to  hew 

down,  to  denote  the  woodman's  work. 
to  lick,  to  thrask  one  (pop.)  =  prügeln^  bcrl^QUCti;  to  cane, 

mit  bcm  9to]§rftod  fd^tagcn. 
to  whip  eigtl.  mit  ber  ^citfd^e  f dalagen,  bod^  anä)  angcmeinet  für 

to  beat.     m  give  you  a  whipping. 
to  smite  öcraltct  (Sibel),  au^er  in  einigen  3fieben§Qrten  für  to 

strike.     My  conscience  smites  me. 
to  rap  one's  knuckles,  einem  auf  bie  ginger  Hopfen;  to  box  one's 

ears,  einem  l^inter  ixt  Clären  fd^Iagen;   to  slap  one's  face, 

einem  in  ba§  ©eftd^t  f erlagen. 
He  was  cudgelled,  bludgeoned  to  death,  er  tt)urbe  mit  Snfitteln 

}u  3:obe  gefd^Iagen,  geprügelt, 
to  slay  ntd§t   fd^Iagen,   fonbern  erfd^Iagen.    He  slew  bis  sister 

in  a  rage, 
to  batter  ntd^t  =  frj.  battre,  fonbern  =  arg  mitnel^men,  ftarf 

befd^äbigen.     His  bat  looked  battered,  eingetrieben.     The  ship 

bad  been   sorely   battered  by  a  broadside.     The  Dandonald  put 

in  at  Belfast  in  a  terribly  battered  condition  (collision). 

fii^Iagen  im  Rampf;  to  beat,  to  defeat,  to  ront 

to  beat  fd^Iagen,  befiegen.  Edward  the  Third  beat  the  Scots  at 
Halidon  Hill  near  Berwick,  1333.  The  French  army  must  retarn 
to  France  —  beaten  men. 

to  defeat  eine  Stieberlage  beibringen,  urfprünglid^  getodl^Itcr,  j[c^t 
üblid^er  al§  to  beat.  The  rebels  were  defeated  by  a  detach- 
ment  of  Turkish  regulars.  Eobert  Brace  defeated  the  English 
at  Bannockburn.  A  team  of  young  girls  challenged  and  defeated 
the  boys*  cricket  club. 

to  ront  böUig  in  bie  gtud^t  f dalagen.  The  colonel  feil  on 
the  Khan's  force,  and  routed  it  with  great  loss.  The  rebels 
have  been  thoroaghly  roated. 

®(^lattge;  snake,  serpent. 

snake  allgemeine^  unb  gemol^nl.  SSort.  I  hate  snakes.  A  snake- 
charmer.    The  rattle-snake.    The  hooded  snake  =  spectacle  snake. 

serpent  gro^eSd^Iange;  bie@d§Iange  atöSSerlörperung  beS  Söfen. 
Have  yoa  seen  the  serpents  in  the  Aqaarium?  The  Old  Serpent 
=  the  DeviL     The  serpent  tempted  Eve. 

fii^Ieii^t;  bad,  ill^  eyll,  wicked. 

bad  gan)  allgemein  =  nid^t  gut.   We  have  bad  weather.   Bad  shoes. 

He  is  a  bad  character. 
111  nur  attributib;  Jjräbilatit»  l^eißt  eg  Iran!,  aufeerbem  SlbtJerb 

im  ©inne  t»on  übel,  fd^äblid^;  gel^oben  für  bad,  bal^er  bielfad^ 


fc^Iec^t  —  ft^Ieubcrn.  279 

in  ©prid^toörtcrn.    It  is  an  ill  wind  that  blows  nobody  any  good. 
The  country  had  been  ruined  by  ill  government.    Ill  weeds  gi'ow 
apace.     This  measure  will  breed  ill  blood,  ba§   tDtrb  böfe^  99Iut 
machen.     S)agegcn:  bad  blood,  fd^Icd^tcS  Slut.    111  fortune.     You 
were  ill-advised.     It  will  fare  ill  with  him.    Do  not  think  ill  of 
me.     She  will  speak  ill  of  us. 
eyil  übet,  böfc,  fd^Itmm,  ftdrfcr  afö  ill.   Evil  plants.   I  have  seen 
good  and  evil  days.    I  am  placed  in  an  eyil  position.  Your  conduct 
has  been  eyil. 
%(.  an  ill  spirit  preyailed  among  the  band  unb  tbe  Eyil  Spirit,  the 
Eyil  One,  bcr  S3öfc,  Icuf et.     Ill  conduct,  Ungejogcnl^cit,  gaull^cit ; 
eyil  conduct,  Sügen,  ©tcl^Icn  u.  f.  tt). 
wlcked  moraltfd^  bb^t,  berrud^t,  gottlod;  ^\>ito.  wickedness^ 
©d^Ied^tiglett.  Jezebel  was  a  wicked  woman.  The  wicked,  bie  (^ottlof en. 

to   treat  one  ill  fd^Ied^t  bel^anbeln.    She  treats  her  domestics  ill. 

to   ill-treaty  to  maltreat  mig^anbeln.    The  Armenian  gentleman 
liad  been  sayagely  ill-treated  by  the  Turks.     The  Italian  work- 
men  haye  been  sayagely  maltreated  by  the  French  mob. 
to    mistreat,  ^al\äj  bcl^anbcln,  j.  S3.  bom  ?lrjt. 

l^Oir  atö  3icr. 

lo^p  ficinc  ©d^Icifc,  um  tttoa^  burd^juftcden  ober  ftc  um  titoa^  ju 

brc^en.     The  elastic  loop  of  my  bow  (StnlnöJjffd^Iipg)  is  torn. 
'^^MHe(z)  =  ©d^Iinge  jum  Qniit^tn,     He  dexterously  threw  the 

noose  oyer  the  neck  of  the  galloping  horse.     Do  not  put  your 

neck  into  the  noose. 

^•O  drag  ift  tronfit.,  cttoaS  mit  Sraft  über  bcn  Soben  fd^Ieifen, 
to  moye  something  along  the  ground  with  force.  —  You  must  not 
drag  that  mattress.  The  miscreants  dragged  the  prisoner  oyer 
the  stones. 
"to  trail  na(f)\ä)Upptn,  intrauf.,  is  inyoluntary,  to  hang  down 
and  cling  where  it  should  not.  —  That  ribbon  should  be  fastened 
np,  it  trails.  She  strutted  along  with  her  train  trailing  in  the 
dust.     She  always  lets  her  dress  trail. 

fti^Ieubem;  to  throw^  to  fling,  to  hnrl^  to  sling. 

to  throw^  to  fling,  to  hurl  im  allgemeinen  ©inne  =  ttjerfen. 
Stones  were  flung  at  the  trayellers.  Zeus  hurled  the  Giants  in- 
to hell.  —  ©ie^c  toerfen. 

to  sling  nur,  menn  eine  ©d)Ieuber  gebrandet  mirb.  Dayid  slung 
a  stone  at  Goliath. 
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fti^lielsen  =  einen  ©d^Iug  jicl^en,  folgern;  to  gather^  to  conclade, 

to  infer,  to  deduce. 

to  gather  ba§  olltägltd^e  SBort,  [daliegen.  What  difficulties 
the  head-master  had  to  contend  with,  may  be  gathered  from  these 
details.  From  these  bloodmarks  I  gather  that  the  man  slipped 
down  with  such  velocity  that  he  took  the  skin  off  his  band. 

to  concinde  l^öl^ereS  SSort,  folgern;  ^ptvo.  conclnsion.  What  do 

you  conclude  from  this  distortion  of  the  face?  asked  the  clinical 
Professor.  The  natives  concluded  from  all  this  that  the  new-comers 
were  children  of  the  sun  who  had  descended  to  visit  the  earth. 

to  Infer  be^gleid^en,  einen  ©djlnfe  Jtel^en;  ^\>tto.  Inference.    A 

keen  observer  infers  from  the  seemingly  slightest  circumstances 
the  grayest  facts.  From  what  you  say  I  infer  that  you  think  of 
leaving  London  next  week.  Your  inferences  with  regard  to  my 
opinions  are  unfounded.  With  all  these  data  you  should  be  able 
to  draw  some  just  inference. 
to  deduce  »iff enfd^af ttid^,  ofileiten,  tjont  snigcmctnen  Qnf  boS 
S3efonbeTe  fd^Iie^en;  ^ptm.  dedaction.  From  this  general  theorem 
we  may  deduce  numerous  special  truths. 

fii^lielsen;  to  shut^  to  elose^  to  lock,  to  concinde. 

tö  shut  llmgang§tt)ort;  and)  teflej.     Shut  your  mouth  and  wait 

what  I  shall  give  you.    Keep  your  mouth  (eyes)  shut.    Pray  shut 

the  door,     The  door  shuts,  closes  of  itself. 
to  close  gcmäl^It;  auä)  reffe j.     9Kit   gefd^Ioffenem  SWunbe,   with 

closed  mouth  ober  with  the  mouth  closed,  shut.    ^m  l^iftorifci^cn 

ober  l^öl^eren  @til  hjirb  man  nur  fagen:  he  lay  with  closed  eyes; 

auä)  nur  close  the  shutters  n)egen  be§  ju  tjcrmeibenben  SRi^MangeS. 

Closing-time  at  3.     Many  leaves  and  ilowers  close  at  dusk. 
to  lock  jufd^Iiefeen  mit  ©d^luffcl.    Lock  the  door  and  draw  the 

key  out  of  the  lock.     The  house  is  locked  up. 
to  conclude  =  juftanbe  bringen,  abfd^Iie^en,  t)on  (Sefd^äften, 

SUertrdgen,  Iftebcn,  S3riefen  2C.    A  consular  Convention  has  been 

concluded  for  12  years.    He  concluded  his  speech  by  saying  .  .  . 

He  stopped  for  a  moment  before  he  concluded  the  letter. 

SSom  ^al§:  I  have  a  sore  throat,  innerlid^.  A  sore  finger  ift 
ein  tt)unber  Singer;  ein  fc^timmer  ginger  a  bad  finger.  ^oft 
bu  etttja§  ©d^Iimmeö  an  beinern  ginger?  and):  is  anything  the  matter 
with  your  finger? 

snare  bie  ©d^Iinge,  weld^e  man  legt;  flg.  =  gaUftricf. 
sling   bie  ©d^Iinge,   »eld^c   einen   Iranfen  Slrm  ftü^t.     You  must 
carry  your  arm  in  a  sling.  —  ©iel^e  ©d^Ieife. 
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to  wrap  =  um6tnben.     He  wrapped  the  handkerchief  round  bis 

neck. 
to  twine,  to  wind  in  mcl^rfad^cn  SBinbungcn  fd^Iagcn  um... 

She  twined  the  string  round  her  finger. 
to  coil  ebcnfo,  mcift  nur  bon  ©d^ langen.   The  viper  twines,  winds, 

coils  itself  round  the  arm. 
to  sling  l^eigt  in  fd^räger  Sornt  uberl^ftngen.    He  slung  the  gun 

oyer  his  Shoulder.     She  slung  her  arm  in  his  =  put  her  arm 

through  his  and  took  her  own  hand,  fie  ftccfte  il^ren  9lrm  burd^ 

ben  feinigen, 
to  fing  mit  Ungepum  fd^Iingcn,  »erfen  um  .  . .    She  flung 

her  arms  round  his  neck. 

(attf)f(i^n^en;  to  slit^  to  rip. 

to  8llt,  to  cnt  bon  Singen  =  einreiben,  einfd^neiben.  I  have 
slit  my  dress.     Their  ears  and  tongues  were  sHi    ^ 

to  rlp  up  ben  Seib  auffd^ti^en  =  to  lacerate,  to  open  by  cut- 
ting  or  tearing;  to  open  one's  belly,  body.  —  Ostriches  often 
rip  up  the  belly  of  men  and  dogs.  Jack  the  Eipper.  Sanad^ 
to  rip  open  a  sack,  beds,  a  ship. 

to  cut  Quff d^nciben,  bon  SSüd^ern. 

fti^marl^aft;  palatable,  sayonry. 

pdatable  allgemein.  These  potatoes  are  yery  palatable.  @benfo: 
they  have  a  very  good  taste;  they  taste  very  good. 

8aT0iiry  =  lT&ftig,  ^crjl^aft,  having  a  good  flavour  produced  by 
Wbs,  spices,  condiments;  it  is  not  used  of  dishes  where  sugar 
prevails. 

Siefc  grbbeercn  ftnb  ganj  außerorbenttid^  mol^Ifd^medEenb,  these  straw- 
berries  are  delicious.  ©d^medEt  e§  S^nen?  Do  you  like  it?  Do 
you  find  it  good?  —  Do  you  relish  it?  ift  ettna§  altmobifd^. 

fd^metfett;  to  taste^  to  saronr,  to  smack. 

to  taste  tranf.  unb  intrunf.,  eigentl.  unb  bilbt.    Taste  my  honey. 

The  soup  tastes  of  onions.     The  tenets  tasted  of  heresy. 
to  sayonr  fd^medten   nad^,    figürlid^.      His    proceeding   savours 

of  greed. 
t4>  smack  of  Umgang^ fptad^e  baffir.    That  smacks  of  ignorance. 

<S(i^inei(i^elei;  flattery^  adalation. 

llattery  ollgemein;  to  flatter,  5ßerfon  flatterer.    Avoid  flattery. 

adnlation  niebrige  ©d^meid^elei,  ^ried^erei,   ©petd^elledEerei. 

Monarchs  cannot  fail  of  meeting  with  adulation  from  their  courtiers. 
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fii^meljett;  to  melt,  to  smelt. 

to  melt  jcbe  ?trt  ©d^meljen,  tranf.  unb  intronf.;  auäj  bilbtid^.  We 
melted  the  silver.  Melted,  molten  lead.  The  statue  was  melted. 
Our  money  had  melted  away. 

to  smelt  ^fittenau^btuc!,  ^ttaU  au$  bem  @r5  au^fd^meljen.  A 
smelting-^mace.     The  smeltiDg- Charge,  bte  S3ef(i^i(Iun9. 

©li^met);  pain,  ache,  smart^  angnisli. 

pain  allgemein.  Haye  you  any  pain?  I  have  an  awfal  pain  in 
both  lungs.  The  pain  is  over  because  life  is  done.  The  drug 
produces  shooting  pains.  @d§mer)en  tft  mit  bem  sing,  pain 
ju  überfe^en,  tpenn  man  nid^t  an  bie  einjelnen  berfd^iebenen 
©d^merjempfinbungen  benit.  —  ^aben  ©ie  ©d^mcrjcn?  Have  you 
any  pain?  ®r  ift  bon  feinen  ©d^mcrjen  erlöft,  he  is  released 
from  pain. 

ache  tt)irb  allein  faum  nod^  gebrandet  aufeer  in  he  is  always  com- 
plaining  of  his  aches  and  pains,  fonft  nur  nod^  in  Svi\ammen^ 
fefeung  mit  einer  Slngal^t  bon  Sörjjerteilcn:  a  head,  tooth,  aar, 
heart,  stomach-ache.  S^  ^ait  ©d^merjcn  im  ^Ife,  einen  fd^Iimmen 
^al§,  I  have  a  sore  throat. 

smart  bei^enber  ©d^merj.  The  smart  of  the  burn  is  terrible.  He 
could  not  bear  the  smart(ing)  of  his  wounds.  The  smart  of  the 
jealousy  that  had  been  aroused  in  him  was  not  yet  soothed 
away. 

angnish  ber  quälenbe  ©d&merj  {eber  9trt.  The  anguish  of  the 
wound  was  dreadfol.  —  Sie  folgeren  (Srabe  fie§e  unter  Dual. 

fd^merjen;  to  pain,  to  ache,  to  smart. 

to  pain  one  ift  tranf.  bon  außen  l^er  fd^merjüd^  beeinfluffen,  einem 
»el^e  tl^un;  lörperlid^  ober  feelifd^  bertefeen.  This  pin  pains 
me.  My  boots  pain  me.  My  wound  pains  me.  Does  your  arm 
pain  you?  =  to  cause  pain.  He  pained  me  by  his  want  of  con- 
fidence.  With  true  delicacy  she  feit  that  to  say  so  would  have 
pained  him.    @(It))tifd^:  Does  it  pain?  aud^:  Does  it  hurt? 

to  ache  nur  tntranf.,  brandet  man  bon  l^eftigem,  bom  S^nern 
]§errä]^renbem  ©^merj.  His  arms  had  begun  to  swell  and 
ached  terribly.  My  head  does  ache  so.  My  index  aches.  My 
head,  tooth,  stomach  aches.  I  must  put  down  these  books,  my 
arm  aches.     My  neck  aches  ft'om  having  overstrained  it. 

to  smart  nur  bon  ©d^merjen  auf  bloßgelcgten  ©teilen.  The 
hands  smart  when  the  skin  cracks.  If  you  put  salt  in  an  open 
wound,  it  smarts.  Smoke  makes  the  eyes  smart;  baneben:  My 
eyes  pain  dreadfuUy.  gigürlid^:  you  shall  smart  for  it  =  feel 
pain  for  it,  bu  fottft  e§  büßen. 
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to decorate  eine  gtäd^e  (t»on  Selcbtem  unb  Unbelebtem)  mit  öu^erem 
Sd^mud  au^fd^müden;  ^pttp.  decoration.     Everj  inch  of  the 
way    was   decorated  with  fluttering    flags,   banners  and  pennons. 
The  houses  were  decorated  with  festoons  of  flowers  and  wreaths 
of  evergreens  for  the  reception  of  the  royal  guests.    The  horses 
were  decorated  with  feathers.    The  maidens  were  decorated  with 
flowers.     Sledges,  drawn  by  the  band,   others  by  horses,  are  all 
gaily    decorated.     Fra    Angelico    was    employed    by  Nicholas   to 
decorate  the  chapel  in  the  Yatican  that  bears  that  Pope's  name, 
with  the  liyes  of  S.  S.  Stephen  and  Lawrence. 
to  adom  jieren,  fd^mäden   k)on  ^erfonen   unb  @ad^en;   ^ptvo, 
adomment,  ©d^mud  =  toa^  fd^müdCt.    Pictures  adorned  the  wall. 
The  public  buildings  were  adorned  with  sculptures  and  paintings. 
The    table    was    adorned    with  flowers.     She   was   adorned   with 
"white    roses.     Great  men  adorn   their  country.     The  room   was 
"withoat  any  adomments  =  without  the  nsnal  omaments.     Her 
simple   adomment  was  a  wreath  of  lilies.    Beauty  unadomed  is 
a.domed    the    most.     When  the    sailor  retumed,    he  found  that 
"tiny   mouth  adorned   with   two  rows  of  pearly  teeth.      A  spark- 
ling fountain  adorned  the  lawn.    (3n  btefen  jlnei  SSeifpielen  tnöre 
decorated   unmöglid^.)     S)eT  Untcrfc^ieb  ift   ber,   boß  to  decorate 
fecfagt,   bofe   ber  ©^mucf   nur  ganj   äußertid^  aU  SBcimerl  ^injuss 
aefügt  toorben  ift,  tnäl^rcnb  burd^  to  adom  ber  ein^eitlid^e  ©inbrudE 
cx^öl^tet  ©d^önl^cit,  (Scfättigictt  crjielt  tnirb.    The  room  was  decorated 
^with  flowers  =  the  flowers  were  arranged  as  an  extra  embellishment, 
in  wreaths,   festoons  etc.     Sagegen  the  room  was  adorned  with 
two  vases  of  rare  hot-house  flowers,  l^ter  bilben  bie  Slumen  einen 
Jtcrcnben  JEcil  beS  ^^w^c^'^^oW^-     ©benfo:  Two  valuable  oma- 
ments adorned  the  mantel-piece,   fte  [teilen  auf  bem  ^amtn[tm§. 
dagegen:  The  mantel-piece  was  decorated  with  rieh  carvings  by 
Gibbons,  bic  ©d^nifeeteien  ftnb  S^txxat  ber  2lu§enpd^e. 
to  Ornament  =  to   adorn,   aber  nid^t  bon  ^erfonen;   ^ptto. 
Ornament,  ©d^mudt,   ©d^mudtftüdE,  Sicttat  öon  5)Jcrfonen 
unb  ©ad^en.    The  throne  is  omamented  with  nearly  1.000  dia- 
monds   and   oyer   1.200   mbies.     The  room  is  omamented  with 
a  fixture  —  a    comice  —  and    beautiful    draperies.     The    only 
Ornament  of  the  room  were  various  prints.     Tessa  had  but  one 
new  Ornament,  a  fine  gold  ring.     His   art  included  every  form 
of  costly   Ornament,    from    a  lady's  jewel  to   the   design  for  a 
cracifix.    SSon  bcfeftigten  SSerjierungen,  Ornamenten  nur  oraament. 
A  ehest  with  silver  omaments,  S3efd^Iägen. 
©ie  l^ben  fid^  l^eutc  fo  get)u^t!   You  look  so  smart  to-day! 
to  bedeck  ebele§,   bid^tcrifd^e^  SBort  =  to  decorate;    to  deck 
cbcnfo  =  to  adorn.  —  The  British  Embassy  was  grandly  bedecked 
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with  decorative  designs.  As  a  bridegroom  decketh  himself  with 
Ornaments  and  as  a  bride  adometb  berself  witb  her  jewels. 
(Isaiah,  LXI,  1 0). 

©(i^mu^,  fti^mu^ij;  dirt,  fllth,  mud,  mlre,  sqnalor^  sordld. 

dirt  ganj  allgemein;  Slbj.  dirty.   The  court  was  fall  of  dirt.   Your 

hands  are  dirty. 
soiled  gemä]§Uc§  S33ort,    ntc|t  rein,   unfauber.     Soiled  linen  = 

dirty  linen. 

fllth  Untat,  elell^after  ©d^mufe;  fllthy  berfd^mu^t,  du^erft  un^ 
fauber.  All  sort  of  animal  and  yegetable  filth  encambered  the 
gutters.     The  filthy  cells  swarm  with  vermin. 

mud  bie  burd^  geud^tigfeit  aufgetneid^tc  @rbc,  ober  burd^  fie  ju^ 
fammengebaHter  ©taub,  ©tra^enlot,  SredE  (bulg.);  9tbi.  muddy. 
The  mud  lay  deep  on  the  right  and  left  of  the  road.  The  tra- 
vellers  feil  into  the  mud. 

mire  tiefer  ©tragenlot,  ©d^Iamm;  Slbj[.  mlry.  The  roads  are 
always  muddy  after  a  rain;  when  perfectly  neglected,  they  are 
covered  with  mire.  Northamptonshire  is  famous  for  its  spires 
(church-steeples),  squires,  and  mires  (=  miry  lanes).  The  wheels 
stuck  fast  in  the  mire. 

squalor  getnäl^It,  für  ©d^mu^  unb  Slrmut  jufammen.  Slbj.  squalld. 

How  can  beauty  grow  among  this  loathsome  squalor?  The  noble 
lady  did  not  shrink  from  entering  the  squalid  tenements  of  the  poor. 

smut  SRuß,  Iftu^tcitd^en,  infofern  er  befd^mu^t;  Stb}.  smutty 
ru^ig.  My  paper  is  covered  all  over  with  smuts,  smut.  You 
have  a  smut  on  your  nose.  I  liked  the  genial  though  smutiy 
face  of  the  blacksmith. 

sordid  gernftl^U,  1.  fel^r  armfetig,  bfirftig;  2.  gemein; 
3.  fd^mu^ig  geizig.  The  cabin  looked  sordid.  I  am  at  present 
in  sordid  circumstances.  The  young  man  told  him  all  bis  struggles, 
the  sordid  trials  of  everyday  life  that  had  been  so  hard.  With 
bis  vinous  eyes  and  sordid  face  he  gave  a  leer  which  must  have 
frightened  the  poor  little  lady  to  whom  he  offered  himself  as  a 
suitor.     The  old  man  had  starved  himself  in  sordid  avarice. 

fd^mufeig  =  unflätig,  jotig,  filthy,  smutty,  foul,  obscene 
words,  language,  jokes. 

^^rniti;  beak^  bill. 

beak  ber  fpifee  ©d^nabel.    An  eagle,  a  parrot,  a  sparrow,  a  canary- 

bird  has  a  beak. 
bill  ber  ftumpfe  ©d^nobel.     A  goose,  a  duck  has  a  bill. 

fti^nell;  quick,  rapid,  swift,  prompt,  speedy,  fast. 

quick  ol^ne  SSerjug,  ol^ne  auf  enthalt;  bon  oßem  bie  2tbfid§t  ju 
eilen  auSbrüdEenb.     Be  quick!  mad§  fd^neK.     He  read  the  words 
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quickly.  Come  quickly.  He  ran  quickly.  The  house  was  built 
very  qnickly.  He  quickly  understood  my  meaning.  Run  quickly 
to  the  Bank  and  get  this  cheque  cashed. 

rapid  refers  to  a  large  space,  eine  fd^nelle  äSetuegung  burd^ 
einen  größeren  SRaum  ober  3^i*^ö^wt  anbeutenb.  A  rapid 
motion.  The  flight  was  rapid.  After  a  rapid  march,  the  army 
came  in  sight  of  the  enemy.  Death  was  rapidly  approaching. 
The  river  flows  i*apidly  past.  He  had  a  very  rapid  utterance. 
He  wrote  rapidly.  I  saw  a  carriage  driving  rapidly  along  the 
road.  The  afifair  came  to  a  rapid  conclusion  (ober  quickly  to 
a  conclusion).  He  made  rapid  improvement  (=  he  improved  very 
fast).  SBenn  aI[o  anä)  in  bielen  SäKen  rapid  für  quick  fte^en 
lann,  fo  tft  bieS  in  anbeten  unmöglici^,  man  lann  fagen:  this  tree 
is  remarkable  for  its  quick  ober  rapid  growth;  aber  nid^t:  be 
rapid,  read  rapidly. 

Swift  expresses   great   quickness  of  motion;    ^^rti.g,    pfeil^: 

f^neU,  flüd^tig;  ^pttn.  swlftness,  getnä^It  bafür  celerity. 

Time  passes  swiftly.  A  swallow  flies  swiftly.  The  deer  is  famous 
for  its  swiftness.  The  news  spread  swiftly  through  the  country. 
Destruction  came  swiftly  upon  them.  Our  cavalry  reached  the 
Valley  with  great  celeriiy.  SSon  lebenben  SSSefen  brauci^t  man 
aud^  bafür  nimble,  nod^  ftärfer  fleet  (ettnaS  bid^terifd^). 

prompt  f  d^ncH  erfolgenb.  He  gave  him  a  prompt  ans  wer  (=  quick 
answer).  The  govemor  quickly  put  an  end  to  the  sedition  by 
bis  prompt  measures. 

speedy  balbig  erfolgenb.  I  wish  you  a  speedy  recovery.  Bis  works 
sank  into  speedy  oblivion.  He  begs  for  a  speedy  answer.  They  came 
to  a  speedy  decision.  The  repast  was  speedily  served.  He  gave 
a  prompt  answer  means:  an  answer  retumed  at  once;  a  speedy 
answer;    an  answer  given  as  soon  as  circumstances  may  permit. 

ftst  oufeet  in  beftimmten  S^fammenfteUungen  fast  train,  horse,  freight, 

joumey,  work,  you are  10  minutes  fast,  faft  nur  Stbberb  =  quickly. 

He  speaks  very  fast;  you  may  run  fast;  you  read  too  fast.    SSäenn 

=  ©ic  beenben  ba§  93ud^  ju  fd^neU,  you  read  too  quickly,  you 

get  through  your  books  too  quickly.    Charles  can  run  faster  than 

his  eider  brother.     The  boy  grows  too  fast  for  his  strength.     A 

fast-sailing  vessel;   a  fast  girl,   ein  emanjipierteS,  ettoaS  flotte^ 

SKdbd^en;  he  is  a  fast  man  =  man  about  town,  Sebemonn;  she 

dresses  rather  fast,   fie  Ileibet  fid^  jiemlid^  auffallenb;    eg 

fönntc  aud^  jiemltd^  fd^nell  ^ei^en;  um  SDoppelfinn  ju  bermeiben, 

fagt  man  lieber  in  lefeterem  %diit  quickly. 

expeditious,   fd^nell   jum   3i^I^   fül^renb,    getnöl^lteS   SBort. 

The    most    expeditious    and    certain    method  for  getting  lid   of 

him,  is  to  throw  him  into  the  sea. 

hasty  =  ]§oftig,  übereilt,  fd^nell  ober  fd^nell  mit  Unrul^e. 
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f^on:  e§  ift  fci^on  4  SBod^en  ^tx,  baß  t^  il^n  mä)t  gefeiten  ^abt,  it 
is  four  weeks  since  I  saw  him,  it  is  quite  4  weeks  .  .  . 

j[c^t  fd^on:  barf  nie  already  now*)  übcrfc^t  lücrbcn.  SBottcn  toir 
benn  jc^t  fd^on  gelten?  entmcbcr  Shall  we  go  already?  ober  Shall 
we  go  now?  We  shall  be  proud  of  you  one  day;  indeed  we 
are  proud  of  you  now. 

fd^on  oft:  iä)  ^abt  35^^«  fc^on  oft  gcfagt,  I  have  often  told  you 
before. 

fd^on  lange:  fic  finb  fd^on  lange  au§  unferem  95ereid^,  they  have 
long  been  out  of  (beyond)  our  reach;  x6)  l^dtte  Sitten  baS  f8u6) 
fd^on  längft  jurüdEfd^idten  muffen,  I  ought  to  have  returned  you  the 
book  before  this  ober  long  ago  (since). 

ja  fd^on:  id^  gloube  e§  Sinnen  ja  fd^on,  I  believe  it;  td^  fagte  e§ 
3^nen  ja  fd^on,  I  told  you  so. 

fd^on  tt)ieber,  nur  again.     You  have  changed  your  room  again? 

fd^on  mit  5ßräfen§  im  3)eutfd^en  tt)irb  im  ®ngUfd^cn  5ßerfelt  o^ne 

already.  ©inb  ©ic  fd^on  lange  l^ier?  Have  you  been  long  here,have 

you  long  been  here,  have  you  been  here  long?     ®r  inol^nt  l^ier 

fd^on  10  3^5^^/  li6  ^as  been  living  here  for  ten  years  (past),  these 

10  years  (fam.).   3d^  arbeite  fd^on  3  ©tunben,  I  have  been  working 

these  3  hours,  more  than  3  hours. 

©benfotoemg  nod^  jejt,  still  now.  Sf^od^je^t,  nodft  immer  ^örc  idft  Mefen 
Saut,  even  now  I  hear  the  sound,  I  still  fancy  I  hear  it;  even  to  this 
day  the  sound  is  in  my  ear. 

*)  %I.  auc^;  Immer,  nod^. 

fd^dn;  fine,  fair,  handsome,  beantifal. 

flne  bon  S)tngen  =  good  and  perfect  of  its  kind  in  form  and 
essence.  —  A  fine  apple.  A  fine  baby,  gefunbeS,  Iräftigei^  Sinb.  The 
weather  is  fine.  This  is  a  very  fine  vase.  A  fijie  woman,  one 
of  normal  height  and  perfect  symmetry.  A  fine  specimen  =  an 
individual  of  a  class  remarkably  good.  If  I  am  not  fine  enough 
for  you,  you  can  leave  me  alone.  Are  these  carnations  not  fine? 
S)ie  onbercn  Söebeutungen  fiel^e  unter  fein. 

fair  im  ©inne  fd^ön  je^t  oltertümlid^,  bal^er  fo  nur  nod^  in  Qt^ 
l^obener  ©prad^c  unb  in  gormeln,  ©prtd^mörtern.  A  fair  girl, 
ein  blonbeS  SRäbd^en.  Where  do  you  go,  fair  maiden?  fd^öne 
SRaib.  The  fair  sex.  Philip  the  Fair.  Under  his  fair  mask  was 
hidden  the  temper  of  a  snake.  Fair  words  butter  no  parsnips. 
Jacopo  was  somewhat  afraid  of  his  fair  granddaughter.  Fair 
weather,  feemönnifd^cr  unb  meteorologifd^er  9lu§brudE. 

handsome  =  having  very  good  features  with  absence  of  softness, 
loveliness.  A handsome  face,  ein  formenfd^öne^  unb  tm^JonierenbeS 
©eftd^t. 
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beantiftal  boHenbet  fd^ön,  nad^brüdEIid^  für  fine;  $pttt).  beanty. 

The  Venus  of  Milo  is  perfectiy  beautiful.    Oh,  these  are  beautii^l 

fiowers.     Is  the  weather  not  beautiful? 
beauteous  btd^tertfd^.     Beauteous  Helen  shines  among  the  rest, 

Tall,  slender,  straight,  with  all  the  graces  blesi 
(Sin  fc^öner  3Rann,  a  handsome,  fine-looking  man;  a  beautiful  man 

toarc  ein  SRann   t)on   ibcaler   ©c^önl^cit.     ©d^önen  ®anl,   many 

thanks,  my  best  thanks.     ©d^öngefd^nittene  Slugen,  well-cut  eyes. 

©d^ön!    WeUI 

Sin  Spotte  a  Scotchman;  he  is  a  Scotchman,  he  is  Scotch,  she 
is  a  Scotchwoman,  she  is  Scotch.  ®ie  @d^ Ott cn,  j[e^t  allgc* 
mein  übliä)  the  Scotch,  frül^cr  au^  the  Scots.  S)icfe§  jcfet 
1.  =  ©coten;  the  Picts  and  Scots;  2.  vSlxä)  in  Mary,  Queen 
of  Scots;  3.  in  ber  ®t\ä)XcS)U  biS  jur  Union  (1707,  Queen 
Anne)  =  the  Scotch;  bon  ba  ab  nur  atö  SluSbrudE  ber  ®t\d)iä)i^^ 
fd^reiber  unb  Sittcratur;  4.  in  SBcjeid^nungcn  bon  SRcgimentern: 
the  Boyal  Scots,  the  Scots  Guards,  the  Scots  Füsiliers. 
Scr  ©tngular  jc^t  nur  nod^  in  he  is  a  canny  Scot,  =  the 
Scotchman  as  one  who  takes  well  care  of  bis  advantage,  purse; 
one  sees  the  canny  Scot  in  her  character.  2)Q§  9(bjefttt)  ift  Scotch 
unb  Scottish;  man  fagt  nid^t  the  Scottish,  oOtoo^I  bod^  the 
Irish  etc.  Scottish,  tocnn  jc^t  gebrandet,  gcl^ört  ber  gemd^Uen, 
Scotch  ber  ©prad^e  bei^  alltägltd^en  Seben^  an.  The  design 
was  disapproved  by  eveiy  Scotchman  whose  judgment  was 
entitled  to  respeci  Though  the  grandfather  of  Newton  was  a 
Scotchman,  we  have  certainly  no  Scotch  Sir  Isaac,  I  ques- 
tioD,  indeed,  whether  any  Scotchman  attains  to  the  powers  of 
Locke.  As  to  the  Scotch,  I  must  suppose  your  heart  and  under- 
Standing  so*)  biased  from  your  earliest  infancy  in  their  favour, 
that  nothing  less  than  your  own  misfortunes  can  undeceive  you.  The 
tribes  of  Anglian  race  who  inhabited  the  piain  between  the  Forth 
and  the  Tweed  became  by  this  change  embodied  with  the  popu- 
lation  of  Picts  and  Scots,  or  Scotch,  the  name  which  this  mixed 
Population  soon  took,  and  from  which  was  formed  the  modern 
name  of  the  country.  These  irruptions  (of  the  Picts  and  Scots), 
which  evory  year  became  more  frequent,  acquired  a  temble  cele- 
brily  for  t^e  men  of  Alben  (or  Caledonia)  under  the  designation 
of  tiie  Picts  and  Scots,  the  only  terms  employed  by  the  Latin 
writers,  who  appear  to  have  been  unacquainted  with  the  appel- 
lation  6ael.  These  were  also  the  various  forces  raised  by  Lord 
Lewis  Gordon  (Slnfang  beS  18.  S^^tl^unbert^),  together  with  the 


*)  XJsnally  written  biassed. 
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regiments  of  Royal  Scots  and  French  picquets.*)  It  had  been 
agreed  that  Monmouth  should  sali  from  Holland  after  the  depar- 
ture  of  the  Scots  (A.  D.  1685).  By  the  terms  of  the  union  (1707) 
the  two  kingdoms  were  in  fature  to  be  considered  as  one  country. 
The  Scots  were  to  retain  their  own  Presbyterian  fonn  of  Church 
government.  The  Scots  passed  the  Esk  on  December  the  20***, 
the  prince's  birthday  (1745).  The  Duke's  artillery  did  great  exe- 
cution,  whilst  that  of  the  Scots  was  ill-directed  (Battle  of  Cul- 
loden  1746).  They  —  the  ballads  in  honour  of  Robin  Hood  — 
are  the  work  of  sundry  hands:  some  have  a  Scottish  tone, 
others  taste  of  the  English  border  .  .  .  and  all  —  and  this  in- 
cludes  those  with  a  Scotch  sound  —  are  in  a  true  and  hearty 
English  taste  and  spirit.  Meanwhile  Scottish  adventorers  poured 
southward,  and  obtained  in  all  the  walks  of  life  a  prosperity 
which  excited  much  envy.  The  Scottish  army  was  utterly 
destroyed.  It  was  rare  to  find  a  Scottish  gentleman,  even  when 
a  divine  or  lawyer,  thoroughly  grounded  in  classical  lore.  In 
1768,  Zachary  Macaulay  was  sent  out  at  the  age  of  16  by  a 
Scotch  house  of  business  as  book-keeper  to  an  estate  in  Jamaica. 
A  Scotch  plaid.  Scotch  marmalade.  A  Scotch  tone.  Scottish 
history  bcffcr  aK  Scotch  history. 

*)  28.  (Scott  fd^rieb  fo,  toir  fd^reikn  pickets. 

\iixtif>tn;  to  write,  to  spelL 

to  write  allgemein,  fomol^l  gang  eigentlici^  wie  alS  Slrt  feine  ®ebanfcn 
fd^riftlici^  ab juf äffen.  Can  the  little  girl  write  already?  Byron 
wrote  most  of  his  poems  at  night. 

to  spell  mit  SRücffic^t  ouf  bie  Sfte^tfc^retbung.  What  is  „white" 
speit?  How  do  you  spell  your  name?  The  letter  was  very  well 
written  but  badly  speit.  To  write  für  to  spell  ift  aber  nid^t 
falf^. 

©einreiben  @te  mir  einmal,  send  me  word  occasionally,  let  me  hear 
from  you. 

^ä^Xtiitx;  writer,  clerk,  scribe. 

writer  ganj  allgemein.  The  writer  of  these  lines  wishes  to  remain 
unknown  to  you. 

Clerk  StmtSfd^retber,  ©erid^tSfd^reiber.  Town  clerk,  ©tabtfd^reibcr; 
Conveyancing  clerk,  berjenige  ©d^reiber  eineS  SRec^t^antüaltS,  »eld^er 
Urlunben  ber  freimiUtgen  ©erid^tSbarleit  oufnimmt.  Clerk  of  the 
Battalion,  95atatlIon§fc^reiber. 

^cribe  ©d^rtftgelel^rter  ber  Siii>^^-  And  the  Pharisees  and 
scribes  murmured  saying:  This  man  receiveth  sinners  and  eateth 
with  them  (St.  Luke  XV,  2). 
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ff^eieti^  @d|rei,  Sefd^rd;  to  cry,  to  shont,  to  scream,  to 
screeeli,  to  shriek,  to  yell^  to  clamonr,  to  bawl. 

to  cry  1.  rufen,  aui^rufcn  =  to  exclaim,  to  shout,  to  call  out. 
2.  fd^reien,  8.  fam.  =  »einen,  ftatt  bei^  ebelen  to  weep;  $ptm. 
cry*  I  am  woonded,  cried  tbe  captain.  Do  not  cry  so  loud. 
Why  do  you  cry?    Great  cry  (squeak)  and  little  wool. 

outcry  ©d^rci  ber  ®ntruftung,  ^ol^ngefc^rei. 

to  shont  laut  rufen;  ^ptm.  shont;  a  sudden  outcry,  a  loud  burst 
of  voices  especially  to  express  surprise,  joy,  animated  courage, 
triumph,  exaltation,  welcome;  beS^oIb  oft  mit  Sfau^jen, 
greuben:*  unb  Iriumpl^gefd^ret  ju  überfefecn.  Homer  relates 
that  Stentor  could  shout  as  loud  as  fifiy  other  men.  Let  him 
sbout  bimself  boarse.  Victory!  sbouted  tbe  men  from  tbe  con- 
quered  batteries. 

toseream  laut  f^reien  bor  Slngft,  3lufregung;  ^pixo.  scream;  a 

Sharp  sbrill  outcry,  uttered  in  terror  or  pain,  excitement.  — 
Tbe  survivors  screamed  for  quarter.  Here  and  tbere  a  man  would 
throw  up  bis  arms  witb  a  scream  and  drop  beavily  to  tbe  ground. 

to  sereech  familiär  =  to  scream.  As  soon  as  tbe  baby  begins 
to  sereech,  tbe  motber  places  ber  band  over  its  moutb. 

toshriek  furd^tbar,  bor  ®ntfefeen  fd^reien;  §ptm.  shriek,  ©c^rei 
berZobeSangft,  l^öd^ften  Dual.*)  Tbe  cbild  uttered  a  suppressed 
shriek  on  seeing  this  figure.  3)ann  auc^  gellenb  fd^reien.  Tbe 
shrill  voices  of  tbe  newsboys  sbrieked  tbe  news  of  tbe  disaster. 

to  yell  ]§eulen;  ^ptto.  yell,  ®e^eul  ber  SSäut,  be§  S33a]§nfinn§, 
6(^merjci^.  He  sprang  on  me  yeDing  bideously.  Tbe  yell  of 
a  madman;  of  tbe  red  Indians. 

toelamonr  laut  burd^einanber  fd^reten,  t)on  einer  SKenge;  ^ptm. 
elamonr*  Tbe  populace  were  clamouring  for  revenge.  Even 
the  cbairman's  appeal  failed  to  quell  tbe  clamour. 

tobawl  pl&rren,  blölen,  bom  mt^tönigen  ®efd^rei  t)on  Sinbern, 
äuSrufcni;  §pttt).  bawl.  .The  newsboys  bawled  out  their  papers. 
The  baby  set  up  a  loud  bawl. 

♦)  Semonb,  bem  ein  3al^n  au^ejogen  toirb,  toirb  scream;  jemanb  ber 
tttcinh,  roixh  shriek. 

Schritt;  step,  pace,  stride. 

Step  atö  SBen^egung;  3^^*  to  step.  A  step  on  tbe  stairs  warned 
me  to  close  the  door.  We  must  quicken  our  Steps.  Never  step 
over  my  thresbold  again.  gigürlid^  nur  step.  Some  practical 
step  may  before  long  be  anticipated. 

pace  ip  junäd^ft  ein  SKag,  ba§  Slbgefd^rittene;  bann  bie  ©angart, 
boS  Icmpo;  manner  of  Walking,  degree  of  celerity  in  Walking.  — 
The  ranks  were  opened  out  to  six  paces  interval.  Tbe  French- 
man  went  some  fifty  paces  abead.  After  she  bad  gone  a  few 
ftrttger,  ^glifc^e  ©^non^mü.  19 
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paces,  she  stopped  suddenly.  Sir  Pier  was  Walking  along  the 
road  towards  the  Park  at  a  steady,  rapid  pace.  Down  they  go 
at  their  swiftest  pace.  He  approached  the  temple  at  ä  slow 
pace  with  feeble  steps.  How  am  I  to  hear  it?  she  asked  herseif 
helplessly,  as  she  paced  abont.  He  paced  up  and  down  the  room. 
gn  biclcn  gdUcn  beibei^  rid^tig.  We  quickened  the  pace  (steps) 
of  our  horses.  The  tardy  pace  of  Time.  He  lives  only  a  few 
steps  from  here  (=  you  need  take  only  a  few  steps  to  get  there), 
it  is  only  a  few  paces  out  of  my  way. 

stride  bcr  tpcttc,  auSgrcifcnbe  ©d^ritt;  3*^^-  to  stride.  I  cannoi 
keep  up  with  your  strides.  He  took  a  gigantic  stride  backward. 
Sancho  with  his  ears  back  and  his  head  well  forward,  was  over- 
taking  the  mare  at  every  stride.  The  young  sailor  strode  across 
the  room. 

The  giant's  stride,  im  Saunten,  bcr  JRunblauf. 

debt  bie  ©elbfd^ulb.     He  is  encomberad  with  debts.     9(ud^  Ü6er^ 

tragen.     I  am  very  deeply  in  yom*  debt. 
fault  =  Sel^tcr,  Urfad^c  t>on  tttoa^  Unangenehmem.     Whose 

fault  is  it?     It  is  your  own  fault.    Dft  aui):  It  is  his  doing, 

not  mine,  that  the  affair  has  tumed  out  badly. 
gnilt  moxaU\ä)t  ©d^ulb;  Slbj.  gnilty.  It  was  only  during  a  conver- 

sation  with  Dean  that  his  solicitor  leamt  the  foct  of  the  prisoner's 

guilt.    Mr.  Meagher  has  made  a  swom  declaration  acknowledging 

his  cognizance  of  his  client's  gnilt.    The  jury  found  bim  guiliy. 
culpable  gemälzt t  fürmoralifd^  fci^ulbtg,  fd^ulb6elaben.  The  culpable 

person  cannot  escape  the  torment  of  his  own  guilty  conscience. 
sin  bie  fd^tpcre  moralifd^e  SSerf^ulbung,  Sünbe.     Only  God 

can  forgive  you  your  heavy  sin. 

®(^ttler;  pupU,  school-boy^  scholar. 

pnpll  ®ä)ViUx{xn),  im  SSerl^MtniS  jum  Seigrer,  Sögling;  pnpil 
is  a  correlative*J  to  master,  tutor.  —  He  told  me  that  he  had 
much  trouble  with  his  pupils.  The  reverend  genÜeman  wishes 
to  take  some  pupils.  The  master's  thoughts  were  rambling  from 
his  pupils  —  it  was  piain. 

©onfl  ifl  ©d^üler  school-boy,  boy  entfpred^cnb  school-girl,  girl. 
®eg]^alb:  SBteöicI  ®ä)ültx  finb  in  eurer  Slaffe?  How  many  boys 
are  there  in  your  class?  When  I  was  still  a  school-boy,  I  used 
to  put  my  grammar  under  my  pillow.  The  boys  are  in  the  play- 
ground.     9lud^  bie  Seigrer  fagen  l^äuftg:  our  boys;  our  girls. 

♦)  SBie  ward,  SRünbel,  ju  guardian,  Sßormunb,  patient,  ^anfcr, 
|U  physician,  ^tjt.  How  did  the  doctor  find  the  patient?  dagegen: 
Is  the  invalid  better  to-day? 
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«eliolar  («A)  1.  aKgcmcin  =  pupil;  2.  im  engeren  ©inn  befonbcrS 
Sd^filer  nteberet@^ulen.  He  was  my  favonrite  scholar,  said  the 
poor  schoolmaster.  I  have  no  more  willing  scholar.  Sonday 
scholars.  S)oneben  l^ot  ci^  bcn  anbem  ©inn  ©elel^rter  ober  einer, 
ber  in  einer  beftimmten  gef^id^tltd^en  SBiffenfd^aft  gut  be* 
f^Iagen  ifL  I  am  no  great  Greek  scholar. 
disciple  nid^t  ©d^üler,  fonbern  3fiw9cr.  The  sage  preferred  to 
nnfold  his  System  to  a  little  chosen  band  of  disciples.  Jesus 
and  his  twelve  disciples. 

^(^ürje;  aproD^  pinafore. 

apron  oKgemein  fomol^t  ©^firje  »ie  ©^uri(feU).  The  upper 
part  of  an  apron  covering  the  breast  is  called  a  bib  (2a^).  Black- 
smiths wear  leathem  aprons. 

pinafore  ^inberfd^ürje.     Give  Bessie  a  new  pinafore. 

fc^tt^ett;  to  Protect,  to  defend,  to  gnard. 

to  proteet  =  bef^ü^en,  bef^irmen,  beden  bor  mirlli^er 
ober  mögtid^r  ©efal^r  ober  Ungemad^.  The  Lord  may  proteet 
jou!  The  hnsband  promises  at  the  altar  to  proteet  and  eherish 
his  wife.  Every  State  has  the  duty  to  proteet  its  subjects  at 
home  and  abroad.  Yonr  clothing  is  too  thin  to  proteet  you 
firom  the  eold. 

to  defend  =  berteibigen,  bor  mirlüd^em  ober  fo  gebadetem 
Slngriff  burd^  feinblid^e  ©egenl^anblungen  fd^üfeen.  If  you 
are  attacked,  we  shall  defend  you.  As  long  as  there  is  a  drop 
of  blood  in  our  veins,  we  will  defend  our  dear  eountry.  Imme- 
diately  afker  my  entering  the  eourtyard,  I  had  to  defend  myself 
against  two  furious  dogs. 

to  goard  =  bemad^en,  (6e)]^üten,  {bt)toaf)xtu  bor . . .,  burd^ 
le^t  geübte  S3orfid|t  bor  etniad  ©d^ftbltd^em,  bo^  ntöglid^  \)ox^ 
fd^mebt,  betDQl^ren;  aud^  tefle^ib.  As  we  had  built  our  hut 
behind  a  rock,  it  was  well  guarded  against  the  winds  and  rain. 
We  guarded  the  prinee  through  the  streets  to  proteet  him  from 
the  insults  of  the  mob.  No  eaution  ean  guard  a  merehant 
against  loss.  Before  all,  guard  (=  keep)  your  ehildren  from 
bad  companions.  You  will  have  to  guard  against  rash  reso- 
lutions.     Let  him  guard  against  mist  and  damp  (=  shun  it). 

Slud^  tDarnen.     Let  me  guard  you  against  his  flattery. 

fd^taiaii^,  Sc^toftd^e;  weak,  feeble,  faint,  debility^  frail. 

weak  aUgemein  unb  alltäglid^;  ^ptto.  weakness.    I  got  so 

weak  I  could  hardly  raise  my  band  to  my  mouth.  Be  genÜe 
to  the  weak.  Of  eourse,  a  ehild  is  too  weak  to  lift  weights. 
My  mother  is  sufifering  from  extreme  weakness. 

19* 
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feeble  getpäl^lt  für  !raftlo§,  auf  an^alttnhtx  ober  bcm  S33efen  bc§  836== 
trcffenben  eigcntümli^er  ©d^tüdd^c  bcrul^enb;  it  denotes  the  absence 
of  physical  strength  from  infancy,  old  age,  illness.  —  Molly  was 
toiling  with  her  new-bom  and  yet  feeble  strength.  I  feel  as 
though  I  had  been  ill  for  a  month,  said  he  feebly.  The  old 
man  tottered  feebly  across  the  room.  God  will  hear  also  the 
feeble  voice  of  the  Infant.  The  feeble  light  of  the  match  showed 
him  bis  friend's  livid  face. 

faint  fci^tpad^,  matt,  ol^nmöci^tig  auf  öorübcrgcl^enbcr  SRattigfeit 
berul^cnb  ober  burd^  äußere  (Stnflüffe  abgef4tt)&d^t.  A  faint 
colour  rose  to  bis  thin  cheeks.  The  wounded  man  whispered  in 
a  faint  voice:  Water,  some  water!  A  Single  faint  sound  now 
and  then  was  wafted  from  afar  upon  the  breeze.  The  cries  grew 
fainter  and  fainter.  ^n  bieten  gätten  fann  fotool^l  feeble  loie  faint 
ftei^en.     He  made  a  feeble  attempt  to  resist.    He  smiled  faintly. 

debility  toiffenfd^aftUd^eS  SBort,  Sörperf^mö^e  infolge  bon 
Sranl^ett,  ®nt!räftung.  The  doctors  called  my  ailment  debi- 
lity.  The  three  stages  of  this  illness  are:  Heat  —  debility  —  death. 

frail  gebred^Iid^;  jerbred^Itd^,  geloal^It;  ^ptto.  frailty,  (Sebrcd^* 
lid^Iett,  große  ©d^mäd^e;  t)om  K^arofter,  ®^araftcrf(^tt)ä(^e.  In 
her  frail  body  resided  a  streng  ynll.  Her  frail  figure  wavered 
and  bent.  In  this  frail  vessel  the  sailor  dared  to  trust  himself 
to  the  waves.     Frailty,  thy  name  is  woman. 

languid  bauernb  matt,  fd^Iaff;  §pttt).  languor. 

infirm  fted^,  alterSfd^toad^,  gebred^lid^;  §pttt).  infirmity, 
©d^toäd^e,  Oebred^en,  lörperltd^  unb  geiftig.  The  sailor  had  an 
infirm  mother  to  support.  The  mind  suflFers  under  the  infirmities 
of  the  body.     No  mortal  is  exempt  from  infirmities. 

ff^bia^en,  ))lanbern;  to  talk,  to  chat,  to  chattcr,  to  babble^ 
to  blab^  to  prate,  to  prattle,  to  gossip. 

to  talk,  to  Chat  fd^toa^en,  plaubern;  ^ptto.  talk  1.  Unter« 
l^altung,  2.  ®erebe;  ^ptlo.  chat^  bo§  $ßlaubern.  They  got  chatting. 
He  has  been  punished  for  talking  during  the  lesson.  I  had  a  long 
talk  with  her.  It  is  mere  talk.  Let  us  have  a  chat  together. 
He  has  too  much  chat  about  him,  er  tft  ju  gefd^lo&feig.  Hold 
your  chat. 

to  cbatter  ploppern,  fc^toa^en,  fd^nattern.  She  is  a  chatter-box. 
In  this  way  she  was  chattering  away.  Her  chattering  tongae 
would  never  rest.    The  pie  does  not  stop  her  chattering. 

to  babble  lallen,  albern  plappern,  fc^toa^en;  ^ptto.  babble, 
5ßerfon  babbler.  A  mother  delights  in  the  babble  of  her  baby. 
I  am  sick  of  this  incongruous  babble.  The  old  lady  sat  with 
her  babbling  cronies  round  the  tea-table.  I  had  to  ondergo  all 
this  senseless  babble. 
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to  blab  burd^  ©ci^tDa^cit  öcrratcn,  au^plaubcrn;  ^ptto.  blab, 
®cfc^tt)ä^,  5ßcrfon  blabber.  Dont  blab  out  other  people's  se- 
crets.  She  could  never  be  enticed  to  blab  her  own  family  con- 
cerns.     Hold  your  blab,  laffcn  @tc  S^r  ©efd^mäfe. 

to  prate  fd^tpafecn,  bcfonbcrS  in  cingebilbeter  SBcifc. 

to  prattle  liiibli^  ober  linbtf^  fd^ma^en,  plappern;  $pttt). 
prattle^  $erfon  prattler.  He  was  fond  of  listening  to  the 
prattling  of  his  grandchildren. 

to  gossip  Ilatfd^en;  $ptm.  gossip,  $erfon  gossip^  Slatfd^e,  gos- 
Siper^  $  tauberer.  It  is  mere  gossip.  She  had  invited  the  most 
dreaded  gossips  of  the  neighbourhood.  French  are  excellent  gossipers. 

ft^ttteigfam;  silent,  tacitnrn. 

silent  jcittoeiUg  fd^ttjetgenb  ober  bauernb  fc^ttjetgfam.    You  are 

so  silent  to-day.     William  the  Silent. 
tacitnrn  bauernb  fd^n)etgfam;  $ptm.  taciturnity.  The  mountaineer 

is  commonly  lacitom.  Graf  Moltke  was  renowned  for  his  tacitumity. 
taeit  l^tßt  ftillfd^roeigenb,  nid^t  au^gefprod^en,  implicit.  — 

Each  kept  the  place  he  had  once  occupied,  by  tacit  consent.  She  had 

not  explicitly  allowed  me  to  go,  bat  I  interpreted  her  silence  as  a 

tacit  permission. 

®ri^toeitt;  pig,  bog,  swine. 

pig  baS  ie^t  allein  äblid^e  SSSort. 

bog  berattet,  ubltd^  noc^  atö  @^tntpfmort.  He  is  quite  a  hog 
=  intensely  greedy  or  utterly  devoid  of  good  manners. 

swine  faft  nur  5ßlural,  biblifd^  unb  bid^terifd^.  He  was  sent 
into  the  fields  to  keep  swine  (the  prodigal  son).  The  peasants 
were  degraded  to  the  level  of  the  swine  and  oxen  which  they 
tended.  dagegen  in  einigen  3wfammenfe^ungen  üblid^.  Swine- 
fever;  swine-pox;  a  swine-herd,  ©d^lneine^irt. 

pork  l^ci^  @d§tt)einef  letfd^,  alfo  nic^t  mit  frj.  le  porc  ju  berwed^feln. 

to  totter  nur  t)on  un fidlerem  ®ang,  l^in^  unb  l^ertaumeln.     He 

was  so  dronk  that  he  tottered  about. 
to  8way  ftd^  l^in^^  unb  ^erberoegen.    The  unfolding  leaves  swayed 

to  the   soft  breeze   blowing  from  the   west.     Henry 's  Ups  grew 

livid,  his  body  swayed  and  he  would  have  fallen,  had  his  friend 

not  canght  him  in  his  arms. 
to  wayer  jtttern  t)om  2xä)t;  unfd^tüfftg  l^in*  unb  l^erfd^manlen. 

The  moon-light  wavered  on  the  water.    Napoleon  wavered  between 

remaining  firm  and  abdicating  the  crown.    Don't  be  so  wavering. 
to  Tacillatiß  nur  t)on  5ßerf oncn,  gemäht  für  to  waver.  —  A  man 

who  vacillates  continnally,  is  not  to  be  relied  on. 
to  flnctnate  auf«  unb  abfd^manlen.   Our  pulse  fluctuates  during  the 
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day.  The  prices  fluctuate  with  the  events  of  the  day.  Her  poor  nÜDd 
fluctuates  between  hope  and  despair.  Her  spirits  are  very  fluctuating. 
to  hesltate  =  jögcrn,  unfd^Iüfftg  fein.     I  hesitate  whether  I 
shall  invite  him. 

ff^loer;  heayy^  dlfficnlt,  hard^  seyere,  serious. 

heayy  bom  ©cioid^t;  §pttü.  heayiness;  ©egcnfo^  light.  —  Gold  is 
heavier  than  silver.  2lucl^  figürltci^.  Heavy  losses.  She  is  guiliy 
of  a  heavy  sin. 

SBic  \ä)tütx  finb  Sie?  What  is  your  weight?  How  much  do  you  weigh? 

difflcult  =  fd^tüierig;  §pttü.  difßcnlty,  @^lt)terigfcit;  ©egenfa^ 
easy.  —  The  problem  is  difficult  to  solve. 

hard  ^axt,  xan^,  brüdEcnb,  t)oII  ©^tpicriglcit  unb  SRül^fal, 
fd^tüer,  fd^tpicrig.  Life  had  been  hard  with  him.  Do  not  be  so 
hard  on  him.  These  are  hard  conditions.  Genius  has  mostly  a 
hard  battle  to  fight  with  the  world.  Life  is  hard  to  nnderstand 
when  one  is  young  and  has  ideals. 

seyere,  serious  fd^tpcr  tjon  einem  @^Iage,  einer  5fttcberIoge, 
Sranll^eit  =  eruft.  The  result  is  regarded  as  a  severe  moral 
defeat  for  the  authorities.  He  has  not  yet  recovered  £rom  bis 
severe  illness.     His  wounds  are  serious,  severe. 

arduous  getnäl^It,  mül^ f am,  mül^fcUg.  Your  task  is  one  of  the 
most  arduous. 

©^tuerer  93oben,  heavy  soil.  ©d^tpere  QxQaxxtn,  strong  cigars, 
fci^tpcre^  Sier,  strong,  heavy  beer,  ©d^tpere  Stxttrt,  hard, 
bad  times. 

f(i^biimmen;  to  swim,  to  floate  to  drift. 

to  swim  ftci^  burd^  SBemegung  t)on  ®Itebma§en  im  SSäaffer  fort* 
betpegen.     Can  you  swim  on  your  back? 

to  float  1.  t>om  SBaffer  in  Sftu^e  ober  2.  in  95etpcgung  getragen 
iperben,  treiben.  We  found  a  floating  village  on  piles.  The  houses 
are  resting  on  floating  masses  of  bamboos.  Dead  dogs  floating  with 
the  current  were  no  rare  view.  The  crew  of  the  Pinta  observed 
a  cane  floating  and  likewise  a  piece  of  timber  artificially  carved. 

to  drift  auf  t>em  SBaffer  treiben.  A  body  driffced  along  the  cur- 
rent of  the  stream. 

Sd^tOtnbel;  giddiness,  dizziness,  yertigo. 

giddiness  oK  (Sefül^l;  2tbj[.  glddy.  Are  you  subject  to,  do  you 
suflFer  from  giddiness,  are  you  easily  giddy? 

9lud^  my  head  began  to  swim. 

dizziness  familiär  bafür;  W>i  dizzy.  I  had  a  flt  of,  was  seized 
with  dizziness.     The  blow  made  me  quite  dizzy. 

yertigo  mel^r  ipiffenfd^aftltd^.  He  who  has  a  tendency  to  ver- 
tigo, must  not  climb  mountains. 
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swindle  =  Sctrug;  3ttü.  to  s windle,  5ßcrfon  s windler.    It  is 

a  confounded  swindle.   Such  shameless  swindle  shoold  be  exposed. 

f(|loi%en;  to  sweat,  to  perspire. 

to  sweat  tfi  im  cigentt  ©inn*)  ein  unfeine^  SBort;  ^pito.  sweat. 
^oä^  fagt  man  night-sweats  neben  night-perspirations.  I  was  much 
troubled  with  night-sweats.  ©tcl^enb:  Thou  shalt  eam  thjr  bread 
at  the  sweat  of  thy  brow  (au§  bcr  93ibel). 

to  perspire  tft  ba^  3Soxt  ber  gebtibeten  ©efeUf^aft;  ^pttu.  Perspi- 
ration. A  perspiring  sentinel  strolled  up  and  down.  We  were 
fireely  perspiring. 

6S  bcrl^It  ft^  ol[o  mit  bcn  bciben  SBörtem  faft  toit  mit  fci^mi^en 

wnb  tranf^iticren,  nur  ba§  erftereS  SBort  niti^t  fo  anftößig  tft 

tote  baS  fäd^fifd^  SBort.     SSerttje^felc  übrigen^  nid^t  to  perspire 

mit  transpire,  rud^bar  mcrben,  öerlautcn. 

♦)  3)agegen  unanftöjig  a»  sweater  1.  fjobrifant,  ber  ^ungerlö^ne 
Be^^It;  2.  geftrtcfteiS  äolll^emb,  bai^  nad^  anftrengenben  S^etbeSübungen  über:: 
geworfen  totrb,  um  htn  ©ci^toeig  nid^t  p  fernen  Devbunflen  ju  laffen. 

{bt)\itflx>ixtn;  to  swear,  to  take  one's  oath. 

to  swear  allgemein.  I  swear  it  by  the  Blessed  Mother  of  God. 
We  need  not  swear  friendship,  you  and  I. 

to  take  one's  oath  upon  something  gertd^tlid^er  Slu^brud,  tttoa^  b  e  ^ 
fd^toören,  auf  etlnaS  fd^toörcn,  ettoaS  auf  feinen  ®ib  nel^men.  I 
woiüd  not  take  my  oath  on  it. 

Scfd^toörcn  @ie  baS?  Will  you  swear  to  it,  take  your  oath  upon  it? 

(See. 

sea  bie  ©ce,  ba§  SRcer.    The  North  Sea.  —  ©ie^e  SKeer. 
lake  ber  ©ee.     Lake  Erie.     The  Lake  of  Constance. 
SKan  fagt  the  Caspian  (Sea),   ttJtr   baS  Sa^pifd^e  äReer   ober   ber 
^Spifce;  the  Sea  of  Ural,  ber  Uralfee. 

®tt^;  maritime^  marine,  nayal,  nautical. 

maritime  toa^  mit  bem  SReere  jufammenl^ängt.  A  maritime  town, 
coontry.     Maritime  commerce.     Maritime  laws. 

marine  1.  nxii^  bon  ber  ©ee  ^eröorgebrad^t  inirb;  2.  toa^  mit  ber 
glotte  äufammenl^&ngt.  Marine  plants.  Marine  productions.  Ma- 
rine soldiers. 

nayal  auf  ÄriegSfd^iffcn  bcfinbUd^,  mit  i^nen  jufammen* 
]^&ngcnb  ober  ouS  il^nen  beftel^enb.  A  naval  officer.  Naval  life. 
Naval  tactics.     The  naval  force  of  a  country. 

nantical  mit  ber  ©eefd^iffal^rt  jufammen^dngenb.  The  nautical 
compass.     A  nautical  almanac. 

Seemann;  sailor,  mariner. 

sailor  bag  üblid^e  SBort,  um  ben  SSeruf  ju  bejeid^neu;  bann  im 
engeren  ©inne  aud^  SRatrofe.    My  brother  wishes  to  be  a  sailor. 
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The  Sailor-Prince,  ber  fpdtere  Söntg  William  IV.  The  captain  was 
a  skilful  sailor.    Our  sailors  were  either  Englishmen  or  Germans. 

mariner  ift  gemäl^It  bofür.  Ye  mariners  of  England!  Her  in- 
habitants  (England's),  when  iirst  they  became  known  to  the  Tyrian 
mariners  were  little  superior  to  the  natives  of  the  Sandwich  Islands. 

Seaman  1.  SRatrofc;  2.  gctPäl^It,  ©ecmann.  An  able-bodied  Sea- 
man, ein  SSoIImatrofc.  Two  men  of  the  crew  are  awaiting  trial; 
one  is  an  English  Seaman,  and  the  other  an  American.  There 
were  gentlemen  and  there  were  seamen  in  the  navy  of  Charles 
the  Second.  But  the  seamen  were  not  gentlemen  and  the  genÜe- 
men  were  not  seamen.*) 

♦)  aRacanloi)  ft)ric]6t  ^icr  nur  öon  ©ceof fixieren.    (H.  of  E.,  I,  @.  301. 
Xauc^n.) 

to  See  aUgemetn,  feigen.     Blind  persons  cannot  see. 

to  behold  1.  erbltdcn;  2.  bctrad^tcn,  flauen.   When  I  beheld 

again  my  native  village  after  an  absence  of  twenty  years,  I  could 

not  but  weep  for  joy.     Behold,  a  sower  went  forth  to  sow. 
to  look  feigen  mollen,  au^fc^auen,  ausbilden;  Umgang^mort. 

I  was  looking  in  vain  in  the  direction  indicated  to   me,   I  saw 

nothing.    I  looked  about  me  to  find  a  chair.     To  look  at,  mit 

9lufmerlfam!ctt  feigen  auf...,  anfeilen. 
to  eye  unfrcunblic^,  fctnbfclig  tn§  Slugc  faffcn.     The  squire 

had  stepped  out  and  began  to  eye  the  new-comers.    My  dog  was 

eying  the  stranger. 
to  yiew  Qttol!ä)lt,  bcfid^tigcn,    muflcrn,   betrauten.    We  wan- 

dered  through  the  rooms  of  the  Exhibition  viewing  its  treasures. 
to  regard  gemäl^It,  anfeilen.  The  French  critic  regarded  my  sketches 

with  critical  eye.    Perhaps   we  regard  the  sun  for  the  last  time. 

to  contemplate  getuö^It,  lange  aufmerffam  betrachten;  ^))tn). 

COntemplation*     He  leaned  against  a  chair,  contemplating  the 

Portrait  of  the  Italian  lady.    I  was  lost  in  contemplation  before 

the  wonderful  Madonna. 
to  gaze  at  fd^arf  anfe^en,  filteren;   ^ptto,  gaze.    A  moment 

she  stood  gazing  at  the  dangling  body.     There  he  lives  retired 

from  the  gaze  of  the  world. 
to  look  hard  at  one  einen  f^arf  anfet;en.    John  Brown  looked 

hard  at  the  lawyer. 

to  Stare  at  anftarren;  noc^  [tarier,  gtofeen,  beglo^en.*)     He 

tried  to  stare  me  out  of  countenance.     Don't  stare! 
to  gape  at  bumm  angaffen.     The  village  children  gaped  at  me 
with  open  mouths. 

to  glance  at  einen  fd^n eilen  SMtct  tt)erfen  auf...;  §pttt).  glance. 

*)  S)agegen  to  gloat  nid^t  glojen,  fonbern  fid^  toeiben  an  . . .    He 
gloated  over  his  prey,  victim. 
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Glancing  np  at  the  painter  Careta  smiled.  He  glanced  over  his 
Shoulder  at  the  girl. 

to  peep  fd^ncU  l^cröorgucfcn,  bol^er  aui)  öerfto^Ien,  f^ü^tcrn 
blidtn,  guden.  His  eyes  wandered  from  his  pages  to  take  long 
peeps  through  the  trees.    Peeping  Tom  of  Coventry.*) 

to  scowl^  to  glower  ftnfter,  mürrtf^  anöUdcn;  §pttD.  scowl. 
Her  grandfather  scowled  at  her;  you  have  got  that  fellow  still 
in  your  head,  I  snppose,  he  said  with  a  sneer. 

to  leer  einen  Ifipernen  ober  l^öl^nif^^^triumpl^iercnbcn  Solid 
n)erfen;  ^ptto,  leer*  He  had  the  appearance  of  one  of  those 
monstrous  stone  heads,  whose  leering  faces  grin  at  you  from 
above  the  arch  of  certain  bridges  and  suggest  all  manner  of  sly 
and  evil  ideas.  A  hideous  leer  like  that  of  a  Satyr  parted  his  Ups. 
*)  ©efcftid^c  Oon  ber  Lady  Godiva. 

feit 

Since  barf  nur  bon  einem  3^ttpunlt  gebraust  »erben,  ni^t  bon 
einem  3citroum.  (£r  liegt  fd^on  feit  30  gölten  im  ®rabe,  he 
has  been  lying  for  30  years  in  the  tomb  (Oead^te  ba§  ^er* 
feit!)  ober  it  is  30  years  since  he  died.  The  proceedings  of 
the  commission  which  has  been  sitting  for  some  time  past 
(bon  ber  Sommiffion,  meldte  fd^on  feit  einiger  3^^^  togt)  to  inquire 
into  the  charges  of  corruption  brought  against  B.,  show  no  sign 
of  approaching  a  conclusion.  ^  l^abe  i^n  feit  einem  2Ronat 
nid^t*)  gefe^n,  it  is  a  month  since  I  saw  him,  I  have  not  seen 
bim  for  a  month.  How  have  you  been  getting  on  since  I  was 
away?  How  long  is  it  since  fan-shaped  caps  were  womi  ®r  ift 
(fd^on)  feit  bret  S^^ten  bettlägerig;  he  has  been  bed-ridden  for 
three  years,  for  three  years  past,  for  the  last  three  years,  these 
three  years  {ettoa^  familiär).  He  has  been  in  Orders  thirty  years, 
er  ift  ©eipK^er  f^on  feit  30  Salären.  Sc^  bin  f^on  feit  3  mo^ 
noten  l^ier,  I  have  been  here  for  3  months  past;  bagegen  fett 
Dftem,  I  have  been  here  since  Easter.  ©eit  id^  i^n  lenne,  ift 
er  immer  frani  gettjefen,  since  I  have  known  him,  he  has  ever  been 
ill.  Lord  Byron  is  the  greatest  poet  since  (the  time  of)  Shake- 
speare. His  family  had  ruled  at  Fowey  since  time  immemorial. 
^ben  @te  fie  feitbem  mieber  gefe^en?  Have  you  ever  (never) 
seen  her  since  (tiiat)?  So  ift  30  ^al^re  ^er,  ha^ . . .,  it  is  30  years 
(ago)  since  .  .  .,  30  years  have  passed,  elapsed  since  .  .  . 

*)iie9Jcgatiott  barf  Wer  nicftt  überfejt  toerbcn;  ebenfotoenig  in:  @8  ift  fd^on 
lange  §cr,  bo6  icö  Sie  nid^t  gefeiten  §abe,  it  is  so  long  since  I  saw  you; 
ober:  I  have  not  seen  you  for  a  long  time.  It  is  long  since  I  drank  any  wine. 

©cite. 

sid©  ber  ©ettenteil,  im  Oegenfa^  jur  SSorber^  unb  SftüdEfeite. 
New  come  and  sit  down  by  my  side.  At  every  side  stood  a 
sentinel.     Every  triangle  has  three  sides. 
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page  S3ud^  fette.  Open  page  ninety-three.  There  are  two  pages 
torn  out  of  the  book.     All  your  pages  are  dog's-eared. 

feiten;  rare^  scarce. 

rare  1.  feiten  tyoxtommtnh,  t)crctn5elt.  An  aloe  in  bloom  is 
a  rare  sight.  It  is  a  rare  thing  to  meet  you  here.  It  is  a  rare 
opportunity.  This  plant  is  very  rare  in  this  neigbourhood.  That 
virtue  was  rare  among  the  Bomans.  Melons  are  a  rare  dainty  in 
our  climate.  A  rare  book.  For  him  treats  of  any  kind  were 
rare.  Wolves  are  rare  in  England.  2.  au^gejeid^net.  The 
gunners  made  rare  nse  of  their  handspikes  and  sponge  staves, 
b.  ^,  fie  fc^lugen  gel^örig  bamit  brein. 

scarce  tnapp,  bon  bem  toa^  in  größerer  gfiUc  erwartet  wirb  == 
temporarily  deficient  in  quantity.  —  Eggs  seem  to  be  very  scarce 
here.  Cherries  are  scarce  this  year.  Seals  are  growing  more  and 
more  scarce;  they  will  become  rare  one  day.  With  Goldsmith 
Shillings  were  sometimes  scarce,  but  guineas  were  scarcer.  A  bad 
harvest  makes  things  scarce. 

@§  gef^iel^t  feiten,  ha^  .  .  .,  it  is  rare  that . .  .,  it  is  seldom 
that...    ©onft  ift  seldom  nur  Slbberb. 

f etilen;  to  bend,  to  bow,  to  Iower. 

to  bend  fcnlen,  ju  einem  SBtnlel  beugen.  His  carriage  is  a 
little  bent.  Bend  your  head  a  little.  As  the  twig  is  bent,  the 
tree  is  inclined.     He  bent  his  bow  with  force. 

to  bow  tief  fenlen,  ftnien  Iqffen,  au^  @^tt)äc^e,  ©d^am,  3)emut, 
(Sl^rfur^t.  His  head  was  bowed  as  before  with  shame.  His  back 
is  bowed  with  age. 

to  lower  1.  ettt)Q§  in  feiner  SRtd)tung  fenlen;  2.  I^inablaffen.  She 
lowered  her  eyes  (=  cast  down).  At  midnight  we  lowered  the  coffin 
of  our  beloved  Commander  into  the  grave.    Lower  your  ensign! 

S)en  S)egen  fenlen,  to  lower,  to  drop,  to  bring  down  one's 
sword.  The  officers  lowered  their  swords  by  way  of  salute.  Lord 
Lucan  came  in  front  of  my  brigade  (Lord  Cardigan  is  speaking) 
and  Said:  „Lord  Cardigan,  you  will  attack  the  Bussians  in  the 
Valley."  I  said:  „Certainly,  my  lord,  dropping  my  sword  at  the 
same  time."  Lord  Cardigan,  on  hearing  the  words  of  his  divisional 
General,  brought  down  his  sword  in  salute  and  answered  .  .  . 

fidler,  nnfic^er;  safe,  secure,  sure,  certain. 

safe  1.  juberldff ig,  f i^er;  $pttt).  safety.  This  is  a  safe  refuge  for 
him.  That  is  not  a  safe  hiding-place.  He  was  the  safest  of  gaol- 
keepers.  2.  geborgen,  gefid^ert  gegen...,  aufeer  ©efal^r.  We  are 
quite  safe  now  and  have  nothing  to  fear.  The  safest  place  for 
her  will  be  down  in  the  cave.  Here  we  are  safe  from  discovery. 
3.  l^eil,  unberle^t,  nx6)t  befd^äbigt.  He  has  arrived  safe  and 
sound.    The  fugitives  are  in  safety.    Safe  conduct,  fid^ereS  ©cleit. 
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unsafe  niä)i  fidler,  nid^t  gcl^eucr. 

secnre  1.  =  safe  2;  ^ptto.  security.  Here  you  will  be  secure 
&om  fnrther  intrusion.  Secure  under  the  shadow  of  the  Russian 
flag,  the  Eorean  king  formed  a  new  ministry.  One  is  not  secure 
from  Interruption  in  this  room.  2.  fcft,  gefid^crt,  jugemad^t. 
The  door  is  not  secure  (properly:  the  fastening  of  the  door  is 
not  secure).  I  saw  that  the  lock  of  my  trunk  was  not  secure. 
®a]^r  insecure  nid^t  fcft,  lodtx,  lofc,  WadEclig.  The  lock 
of  your  bracelet  has  become  insecure.  The  cupboard  is  insecure 
=  does  not  fasten  properly.  The  brigands  appear  to  be  füll  of 
security  (ctgentUd^  of  the  feeling  of  security). 

sore,  certain  fubjieftit)  überzeugt  t)on,  objeftit)  nid^t  jtnetfel^aft, 
juöcriöffig,  fidler  mirfcnb.*)  It  is  not  sure  that  he  will  come. 
He  is  not  sure  to  come.  Here  we  are  sure  of  not  being  attacked. 
It  is  a  certain  method  for  getting  rid  of  him.  As  they  approached, 
the  indications  of  approaching  land  seemed  to  be  more  certain. 
aScrbc  iä)  @ie  bort  fidler  treffen?  Are  you  sure  to  be  there?  Is 
is  certain  that  I  shall  meet  you  there?    May  I  rely  upon  you? 

©in  fid^ereS  Sencl^men  a  self-possessed,  confident  behaviour. 

*)  SBenn  in  ber  S3ibel  ftel^t:  God  isasurerefnge,  fo  =  a  refiige  that 
never  fsAla,  that  yon  will  be  sure  to  find. 

(Iier)fi(i^ern;  to  ensure,  to  assnre,  to  secure. 

to  ensure^  insure  1.  fid^erfteüen,  2.  in  einer  SSerfid^erungg* 
gefellfd^aft  ettpo^  gegen  ©d^aben  berftd^ern,  faft  ftetS  to  insure; 
§pttD.  }u  le^terem  insorance"^)  unb  assurance.**)    In  order  to 

ensure  success,  one  must  leam  the  ways  of  the  world.  Extra- 
ordinary  measures  have  been  taken  to  ensure  the  safety  of  the 
Czar.  To  ensure  the  payment  of  the  sum,  ample  bau  has  been 
offered.  Measures  that  are  necessary  to  ensure  military  discipline 
are  never  too  severe.  Is  your  house  insured  against  fire?  Life 
Assurance.  Life  Insurances.  Marine  Insurance.  Hailstorm  Insu- 
rance Company. 

to  assnre  ^ei§t  berfid^ern  =  für  gewiß  crlldren,  einen  gemtg 
mad^en.  You  may  assure  him  that  I  bear  him  no  grudge.  Best 
assured  that  I  shall  ever  be  your  affectionate  friend. 

to  secure  fidlem  =  1.  fidlem  bor  ®ef al^r,  fidler  ftellen,  2.  ftd£) 
afö  fieser  bcrfd^affcn,  ftd^  titoa^  fidlem,  fid^  einer  ®a(i)t  ber* 
ft^etn.  We  had  secured  our  settlement  from  danger  as  well 
as  we  could.  The  robbers  secured  their  booty  =  brought  it 
into  safety.  You  must  secure  your  father's  assistance  first.  Secure 
a  place  beforehand.  Stanbury  took  the  lead  and  secured  the  first 
prize  after  1 5  seconds.  ^taä)it,  baß  ba§  beutf (^e  SRePejibpronomen 
|ier  ni^t  überfe^t  wirb. 

@ie]^  Whitackers  Almanack,  @.  350—354. 
3)ic8  fcitcner. 
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fitisen. 

to  sing  allgemein.     Sing  us  a  song. 

to  chant^  chaunt  im  Sird^engefang  2trt  fKejitteren,  tt)o  bie 
(Semeinbe  ober  ber  (Seiftltd^e  auf  bemfelben  Jone  auS^ält;  bid^tertfci^ 
ober  ge5tert  =  to  sing.  While  the  holy  Conununion  was  cele- 
brated,  the  choir  chanted  with  wondrous  sweetness:  »Many  years, 
Many  years,  Many  years.*  One  may  sometimes  hear  still  the  ditty 
chanted:    „Did  you  ever  hear  teil  of  a  jelly  young  waterman?" 

finleti;  to  sink,  to  decline,  to  go  down. 

to  sink  ganj  allgemein.    The  ship  sank  to  the  bottom.     He  is 

sinking  fast,  e§  ge^t  mit  i^m  ju  ®nbe. 
to  go  down,  gema'^It  to  decline  =  l^erabgel^en,  bitbt.  berfatlen. 

The  thermometer  is  going  down  fast.    Eis  business  is  going  down. 

He  is  in  a  declining  health.     The  prices  for  grain   are   rapidly 

declining  (sinking).     (£r  fanf  in  bie  Sniee,  bis  knees   gave   way. 

9Ktr  fanf  ber  9Kut,  my  courage  began  to  fall  (me),  I  lost  courage, 

heart.     @te  fani  in  D^nmad^t,  she  fainted  away. 

finnlii^. 

material  Jj^itofop'^ifd^  =  tnaS  burd^  bie  (Sinne  mal^rjune^men 

ift.    Things  in  their  material  forms.     The  word  branch  in  its 

material  sense  means  a  bough. 
sensnal  =  ber  ©innenluft  ergeben  ober   geneigt   baju.    The 

sensual  pleasures  become  stale  soon. 
sensnons  ebeler  bafür,  oft  nur  =  finnenfreubig,  tneltfreubtg. 

There  was  a  sensuous  beauty  about  her.  The  Greeks  were  sensuous. 

filmen;  to  sit,  to  be  sitting,  to  be  seated. 

He  was  sitting  at  bis  writing-table.     Bemain  seated,  gentlemen  = 

keep  your  seat,  don't  rise. 
to  flt  bon   Kleibern.     Your  dress  fits  you  extremely  well,     ©i^t 

mein  ^ut  gerabe?    Is  my  bonnet  on  straight? 
@r    ft^t   (im  (SeföngniS),    he  is  serving  bis  sentence;    he  is 

doing  bis  time  (fam.). 
S)er  §ieb  faß,  the  blow  went  home. 

sitting  bie  einjelne  ©i^ung.  At  a  short  sitting  of  the  House  of 
Lords  to-day  the  Public  Health  Bill  passed  through  Committee 
without  amendment.  The  Government  will  be  obliged  to  resort 
to  very  late  sittings. 

Session  bie  Sagung,  bie  ©i^ung§t)eriobe,  ©effion.  Mr.  Tum- 
buU  has  been  given  leave  of  absence  for  the  Session.  The  acutely 
controversial  period  of  the  Session  has  passed. 
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foQen. 

shall  brüdEl  bcn  bcftitnmtcn,  crnftcn  SSillcn  bcS  JRebcnben  in 
itad^brüdElid^er  f^orm  aul^.  Thou  sbalt  not  kill.  You  shall  not  leave 
my  honse  aliye. 

to  be  to  brüdtt  baS  SJoröanbenfcin  bc§  Sefe^IS,  SBittcn^  cme§ 
Srittctt  aus,  nad^  bcm  icmanb  cttoaS  t^un  foK,  muß.  John,  you 
are  to  go  at  once  for  the  doctor.*)  What  do  you  do  here?  I  am 
to  wait  for  the  stränge  gentlemen  to  act  as  guide  for  them. 

to  be  Said  to  perfönlt^e  ^onftrultton  ober  it  is  said  that . .  . 

=  e§  tntrb  gefagt,  baß  .  .  .  Mary  is  said  to  have  had  a  hand  in 
the  murder  of  Darnley.  It  is  said  that  the  venerable  old  lady 
is  somewhat  fond  of  strong  liquors. 
to  let  »irb  gcbrauci^t,  1.  tncnn  ein  Sefe^I  an  bcn,  bcr  t^n  ausfuhren 
fott,  ctfi  übermittelt  tncrbcn  mn%  Let  Mary  get  dinner  ready 
=  teil  her  to  .  .  .,  SKarie  fott  baS  Sffen  fertig  mad^cu.  2.  = 
julaffcn.  Let  him  come,  I  shall  receive  him  properly,  er  foH 
nur  lommen  . . . 
♦)  3)0«  Wihäitn  überbringt  ben  SBefe^l  be»  ^erm. 

fotinen. 

to  put  in  the  sun  ©ad^en  in  bie  @onne  legen.   The  bedding  must 

be  put  out  in  the  sun. 
to  sun  oneself  nur  t)on  5ßerfonen.    Our  convalescent  sunned  him- 

self  in  the  terrace.      Little  Nelly    was    sunning  herseif   at  the 

front-door. 
to  bask  —  o^neSleftejibJjronomen!  — l^etgt  fi^  mörmen.  He  was 

basking  in  the  sun's  rays.     A  cat  loves  to  bask  before  the  fire. 

The  small  lizards  lay  basking  in  the  sun. 

fonft. 

eise  bei  einem  5ßronomen  =  aufeerbem.  What  eise  do  you  want? 
I  want  nothing  eise.     My  son  seems  to  have  forgotten  all  eise. 

(or)  eise,  otherwise  als  Äoniunftion  bor  einem  ©a^e,  =  im 
anberen  Salle,  tno  nid^t.  He  was  lost  in  thoughts,  eise  he 
might  have  seen  bis  error.  You  will  pay  me  or  eise  I  shall  sue 
you.  You  are  raving,  otherwise  I  should  choke  you  for  your  words. 

elsewhere^  in  other  places  räumlid^  =  mo  onberS.     I  had 

to  pay  the  hat  much  dearer  at  your  shop  than  what  it  is  sold 
elsewhere.     In  other  places  we  were  well  received. 

formerly^  at  other  times,  otherwise  jeitlid^  =  frül^er,  e^e== 

bem.    At  other  times  (otherwise)  she  used  to  come  half-way  to 
meet  me.    Formerly  I  had  sufficient  to  make  a  tour  every  year. 

Sorge;  care,  tronble^  eoncern,  anxlety. 

eare  bie  pd^  auf  bießwli^nft  bejiel^enbe  Unruhe;  ßtn).  to  care. 
The  care  for  your  future  presses  me  down.    Could  you  not  ad- 
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vise  me  in  my  cares?  ?tuc^  =  ©orgfalt,  SJemü^ung.  Take  more 
care  of  jour  health. 

trouble(s)  ö'^nlic]^.  The  trouble  that  had  fallen  on  tbe  family, 
seemed  to  give  her  great  affliction.  I  am  in  tronbles  about  my 
son.     Teil  me  if  you  are  in  any  trouble,  my  son. 

concern  =  bic  ©orgc,  todtS^t  man  fi^  um  ctmaS  mad^t,  Sctrüb^ 
niS,  nid^t  mit  to  have.  The  girl's  listless  despondency  gave  her 
aunt  much  concern.  We  share  in  your  concern  for  your  son. 
The  mother  heard  with  much  concern  that  her  son  was  neglecüng 
his  profession. 

anxiety  2tngft,  ©orge,  Seunrul^igung.  I  was  in  great  anxiety 
about  her.     You  need  not  have  any  anxiety  for  my  success. 

sorrow  bagcgen  nid^t  ©orge,  tote  biclfad^  fdlfd^lic^  geglaubt  tüirb^ 
fonbern  Summer,  ®ram,  tiefet  Seib,  rid^tet  ft^  auf  fßtx^ 
gangene^.  I  make  this  confession  to  the  public  with  pain  and 
sorrow.    Your  dissolute  life  causes  your  mother  deep  sorrow. 

@))alt(e),  9tijs;  flssure,  cranny^  creyice^  ehink^  eleft^  rift, 

craek^  flaw. 

flssnre  getPäl^It  unb  taiffeufd^aftlt^.  I  noticed  a  stream  of 
pure  water  through  a  fissure.  Some  muddy  water  oozed  through 
the  fissure. 

cranny  Sßauerfpalte.  He  poked  into  every  hole  and  cranny.  Flow  er 
in  the  crannied  wall,  I  pluck  you  out  of  the  crannies  (Tennyson). 

crevice  bie  lange  ©palte.  I  could  look  through  a  crevice  in  the  door. 

chink  bidEer,  lod^artiger  ©palt.  Suddenly  a  stick  came  through 
a  chink  in  the  walL 

Cleft  breite  bertifale  ©palte.  Eagles  build  their  nests  in  the  clefbs 
of  rocks.    The  rat-catcher  then  disappeared  in  a  cleft;  of  the  rock. 

rift  =  Siig,  feiner  ©patt;  crack,  flaw  ©prung.  It  is  the  little 
rift  within  the  lute  That  by  and  by  will  make  tke  mnsic  mute, 
And  ever  widening  slowly  süence  all  (Tennyson).  I  see  a  crack  in 
the  bell  of  the  lamp.  The  glass  into  which  she  gazed  had  un- 
flattering  flaws  in  it.    There  must  have  been  a  flaw  in  the  blade. 

incision  funftlic^er  ©patt,  ©paltf^nttt.  The  incision  in  the 
bark  must  be  carefully  stopped. 

Sag  einen  feinen  ©patt  (beimgenftcröffnen),  leave  a  small  opening,  crevice. 

interstice  QtDi^d^tnxanm.  JPlant  the  forked  spleenwort  among 
masses  of  porous  sand-stone,  in  the  interstices  of  which  a  little 
Sandy  soil  should  be  placed.  We  made  the  hut  wind-  and  water- 
tight  by  Alling  up  the  interstices  with  clay. 

f))alten;  to  split^  to  cleaye. 

to  split  ber  Sänge  nad^  fpatten.  He  split  a  bamboo-cane  at  one 
end.  He  split  his  nose  with  a  hunting-knife.  $otg  fpatten,  to 
split,  to  cut  up  wood;  to  chop  wood  mel^r  jerl^adten. 
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cleare,  cleft,  cleft  mit  großer  Sraft  fpaltcn.  In  the  gutter  lay 
the  remains  of  an  Armenian  whose  head  had  been  cleft  with 
the  blow  of  an  axe.  His  Opponent  came  behind  him  and  dealt 
him  a  blow  that  seyered  bis  belmet  and  would  bave  cleft  his 
skull  bnt  for  the  folds  of  bis  turban. 

clove  ifi  altcrtümli^.  He  clove  his  skull  in  twain.  Cloven  nur 
Don  Sicrctt  unb  @atan;  cloven  hoofe;  a  cloven  foot. 

f)iarett;  to  saye^  to  spare^  to  economize. 

tosaye  {tx)^paxm  =  ütoa^  burci^  ©parfamicit  anl^äufen,  erübrigen. 
I  had  saved  some  money.    A  penny  saved  is  a  penny  eamed. 

to  spare  1.  =  ntd^t  ausgeben,  unterlaffen.  Your  father  spared 
no  expense  to  give  you  a  first-class  education.  2.  erübrigen 
fönnen,  übrig  ^aben.  I  have  now  no  time  to  spare.  Have  you 
any  money  to  spare?  3.  fd^onen.  Spare  mel  —  Save  me!  tDÜrbe 
^i§en:  rette  mid^I 

tosave  imb  to  spare  fparen,  erfparen,  bilblid^  ==  bor  etmal^  be^ 
toal^rcn.  Save  me  further  trouble  by  withdrawing  yourself.  That  will 
spare  (save)  me  trouble.  Spare  yourself  that  trouble.  He  is  spared 
that  humiliation.  The  speaking-tube  spares  the  servants  many  steps. 

to  economize  getoäl^It  1.  to  save;  2.  fporen  mit...,  l^augl^alten 

mit...    He  had  economized  a  nice  litÜe  sum.    We  must  econoi 
mize  our  fuel  =  not  be  lavish  of  it. 

ft^orfattt;  economical^  thrifty,  sparing,  saylng. 
eeonomleal  fparfam;  $ptm.  economy.  I  wish  to  be  as  economical 

as  possible. 
thrifty  mtrtfd^aftltd^,  l^auSl^älterifd^,  making  the  best  of  one'a 

means;  ^pta>.  thrift.    She  is  a  thrifty  housewife.    The  French 

women   are  generally  thrifty.     By  thrift  and   diligence   he  had 

realised  a  good  estate. 
Spirliig  (of)  =  not  liberal,  not  lavish  with  . . .,  ^avi^alitxi^ä)^ 

auc§  im  einjetnen  gött.    She  is  very  sparing.    We  must  be  very 

sparing  with  the  fuel.    As  the  potatoes  are  diseased,  we  must  be 

sparing  with  them.     A  good  sovereign  is  sparing  of  the  blood 

and  property  of  his  subjects. 
SATing  (of)  genau.     You  are  so  very  saving,  dearl     My  mother 

measures  the  tea  and  coffee,  she  is  dreadfnUy  saving.    She  is  of 

a  saving  tum. 
frugal  fparfam  unb  fel^r  etnfad^;  §pmt.  frugality.    We  had  ta 
live  in  a  frugal  style.  —  ©ie^e  geijig. 

<S))eifeIammer;  pantry,  larder. 
pantry  allgemein. 
larder  für  gletf^,  gtfc^,  ©cflügel. 

meat-safe  gleij^fd^ranf;  refrigerator  ®i§f^ranl. 
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®))iegel;  (looking-)glass^  mirror. 

(looking-)glass  einfädlet  @pteget.  She  gazed  at  her  own  reflection 
in  the  litÜe  looking-glass  opposite.  The  glass  in  which  she  reflected 
herseif  had  unflattering  flaws  in  it.    A  toilet-glass.    A  hand -glass. 

mirror  bcr  elegante  ©piegel.  A  toilet-mirror.  A  hand-mirror. 
The  mirror  over  the  mantel-piece  had  an  ebonj  frame.  Sttb« 
tid§  nur  bieS.     The  lake  lay  clear  as  a  mirror. 

speculum  mebtäinifd^eS  S^Pi^wwtent.  S)er  SBafferft)tegeI,  the 
surface  (of  the  water),  ©pieget,  2tuge  einer  5ßfauenfcbcr,  the 
eye  of  a  peacock's  feather. 

®pxtl,  f))ielen;  play^  sport,  game^  match^  gamble. 

play  1.  gang  allgemein,  jebe  2trt  bon  ©piel;  player,  jebe  Slrt 
(Spieler.  A  play-fellow.  A  play-ground.  Mach  work  and  no 
play  makes  Jack  a  duU  boy  (©prid^tDort) ,  ftete  2trbett  ol^ne  ©r^ 
l^olung  maci^t  ben  Sßenfd^en  mfirrifci^.  Our  boys  are  at  play.  I 
like  to  see  the  children  at  their  merry  play.  He  lost  his  money  at 
play.  You  are  quite  a  player.  Play!  @pielen@te!  2.baS  ©piel  bcS 
®6)avL\pxtUx^,  S!ünftter§,  ber  SWtenen.  The  play  of  his  fea- 
tures  was  wonderful.    I  do  not  relish  this  actor's  mode  of  play. 

«port  d^nUc^,  ©piel,  SSetufttgung.  This  sport  (foot-ball)  is  fol- 
lowed  at  least  eight  months  of  the  year.  The  percentage  of 
accidents  at  football  is  extremely  small  when  compared  with  the 
mishaps  of  other  Sports. 

game  \>a^  e  inj  eine  nac^  Slegetn  bor  fic^  gcl^enbc  ©piel,  bie  5ßartte. 
ba^  SSerbum  Iiierju  ift  to  play*),  ba^  §pttD.  player.  Cricket  is 
an  excellent  game.  Athletic  games;  field  games;  indoor  games.  The 
Olympian  games.  A  game  at  cards,  chess.  Come  and  have  a 
game  with  us.  He  joined  in  the  children  s  games.  Let  ns  have 
a  game  at  marbles. 

match  ha^  ©piel,  in  bem  2  ^arteten  gcgcncinanber  fpicien.  We 
have  won  three  matches  at  foot-ball. 

gamble  ba§  einjelne®  Iüd§  jpiel;  3ttt).to  game,  to  gamble,  gctool^n^ 
^eit§=:  ober  getoerbSmäßig  l^af  arbieren,  um  (Sclbgctoinng  totfien 
®lüct§fpiele  treiben;  ©pieten  biefer  ^xt,  gambling;  a  gambler, 
ein  (®IüdE§=:)@pteIer.  Speculations,  if  not  closed,  are  „carried  over", 
that  is,  the  gamble  is  continued  on  payment  of  a  „rate"  (3)iffe« 
renj).  Speculation  is  merely  gambling.  Gambling  is  so  destruc- 
tive  of  the  better  parts  of  our  nature,  that  I  strongly  advise  all 
to  let  it  severely  alone»    The  Chinese  are  very  fond  of  gaming. 

Gine  SftoIIe  fpielen,  to  act,  to  play,  to  personate  a  part.**) 

*)  a}?er!tt)ürbig  ift,   bag  to  play  ba§  ^^i^^Jort  ju  game,  to  game 
neben  to  gamble  ba$  ju  gamble  ift. 

**)  He  18  always  acting  (apart),  er  fc^aufpielert  immer;  er  mug  überall 
jeine  ffioUt  fpielen,  he  must  play  a  prominent  part  everywhere. 
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3Rit  jemanbei^  ®efii]§Ien  fpielen,  to  trifle  with  some  one's  feelings. 
SKeineSl^re  fielet  <mf  bem@)>iel,  my  honoor  is  at  stake,  in  qiiestion. 

@tli%e;  point,  spike^  nib^  tip. 

point  bog  fpi^c,  fd^arfc  ©nbc,  bon  SSäcTläcugcn,  SBaffcn,  giguren.  The 
poiot  of  the  sword  tonched  my  forehead.    The  point  of  a  triangle. 

spike  t)om  f^elnu 

idb  txm  @d^teibfebern.    The  nib  of  this  pen  is  too  blunt. 

liead  btlbltd§.     At  the  head  of  the  rioters  was  a  cobbler. 

tip  bon  Körperteilen.    She  put  the  tip  of  her  forefinger  on  the 

line.     The  tip  of  your  nose  is  black.     The  tip  of  the  tongue. 

Silbltd^:  She  has  her  lesson  at  her  finger(s')-ends. 
©pi^e  =  ©ipfel  fie^e  biefeg. 

Qjfta^t;  speeeh,  language^  tongrue^  idiom^  dialect. 
speeeh  1.  afö  Vermögen,  ©abe  ber  SRebe,  2.  =  getoäl^It  für 

Ungnage.     The  Normans    abandoned   their  native  speeeh   and 

adopted  the  French  tongue.     In   our  island  the  Latin   appears 

oever  to  have  superseded  the  old  Gaelic  speeeh. 
tanguage  bie  befonbete  ©prad^e,  an(S)  bie  ntc^t  gefprod^ene.     The 

Imgoage  of  flowers,  of  signs. 
tongue  S^^Q^f  gemä^It  ffir  langnage.     The  Church  of  England 

translated  the  Boman  Gatholic  prayers  into   the  vulgär  tongue. 

The  Danish  and  the  Saxon  tongues,  both  dialects   of  one  wide- 

spread  language,  were  blended  together. 
idiom  l^dl^erei^  SBort.   I  am  glad  to  understand  the  noble  idiom  of 

Dante.     One  must  endeavour  to  leam  the  idiom  of  the  country 

where  one  lives. 
dialeet  Dialelt,  SRunbart.    The  Romance  languages  have  sprung 

from  the  rustic  Boman  dialect. 

ft^ringeit;  to  jamp,  to  spring,  to  leap,  to  bonnd,  to  skip,  to  hop. 

tojamp  baS  Sßort  beS  getoöl^nlic^cn  Seben^;  ba^er  im  Säumen 
bcr  tcd^nifd§c  SluSbrudt.  The  frog  jumped  into  the  water.  The 
train  was  just  starting  and  I  jumped  into  an  empty  compartment 
Don't  jump  oyer  the  brook.  Can  you  jump  that  brook?  Higb 
jomp,  ipod§fprung.    Long  jump.    Standing-jump.     Bunning  jump. 

jtO  spring  getoäl^lt;  ^ptm.  spring.  Adrian  sprang  to  her  side,  but 
she  tnmed  from  him.  With  his  front  feet  close  together  and 
hoofs  pointed  forward,  the  deer  sprang  upon  the  coiled  reptile.  The 
lion  crouched  and  prepared  to  spring  again.  The  ground  upon 
which  he  sprang,  was  so  muddy  that  he  had  difficulty  in  extricating 
himself.  The  bück  repeated  with  incredible  swiftness  his  spring 
forward  and  back  again.  The  lion  escaped  the  elephant's  blow  by 
a  Budden  backward  spring.  SJon  Singen  =  fpringen,  fd^nellen. 
The  stone  sprang  back.  The  lid  sprang  open  =  burst  open. 
Stxüqtx,  <Sn9(H<^  @^non^mif.  20 
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to  leap  mit  ftaricm  Slntauf  fprittöen;  ^pttD.  leap,  SBcitfprung, 
(Sa^.  The  harlequin  slipped  as  he  leaped  through  a  clock-face 
and  stuck  in  the  scene.  Nelson,  at  the  head  of  a  few  of  bis 
men,  leaped  upon  the  beach.  A  leaping-pole.  gigüriid^:  M7 
heart  leaps  with  joj.     The  dog  rushed  away  in  great  leaps. 

to  bonnd  elaftifd^  fpringen,  mit  Stufpralt  fpringen,  prallen,  ju^^ 
rüdfpringcn,  implies  a  certain  amount  of  elasticity  or  grace,  to 
jump  with  agile  limbs;  §pttD.  bound^  claftifc^er  ©prung,  möd^* 
tiger  @a^.  The  bück  after  springing  upon  the  coiled  reptile, 
instantly  bounded  back  to  bis  former  safe  distance.  The  tiger 
bounded  from  rock  to  rock.  The  ball  bounded  and  reboonded. 
The  stag  bounded  past.  The  noble  animal  bounded  forward  at 
a  gallop.    With  a  mighty  bound  the  lion  sprang  upon  bis  prey. 

to  skip  ppfen,  b.  )§.  ol^nc  Stntauf  fpringcn.  The  skipping-rope. 
Can  you  skip  backwards  and  forwards?  Sann  Ici^t  bol^in« 
l^üpfen.  The  lambs  skip  about  in  the  meadow.  She  sHpped 
Hghtly  down  the  stairs.  The  frogs  are  skipping  continually  from 
the  edges  into  the  brook. 

to  hop  auf  einem  Sein  ppfen,  l^opfen.  Hop  —  skip  —  and  jump. 
Holding  one  leg  in  bis  lefb  band,  he  hopped  about  like  a  mad- 
man.  S)ann  bon  SSögeln  Rupfen,  t)on  SSierfüßlern  nur  toenn 
fie  mächtige  @ö^e  mad^en.  My  tarne  little  canary  is  allowed 
to  hop  about  on  my  writing- table.  The  kangaroo  hops  along  in 
mighty  starts. 

to  bounce  ungefd^idt,  fd^ttjerfälüg  in  bie  ^öl^e  fal^ren.  He 
bounced  from  bis  chair. 

to  split  fpringen  =  berflen,  jerrei^en;  bon  l^o^teu  Sörpem 
to  burst.  The  bell  broke  into  a  wild  and  hurried  jangle  tili 
it  seemed   as  if  it  would  split.     A  boiler,   gun,   cannon  bursts. 

All  the  window-panes  are  broken,  shattered  within  the  distance  of 
a  mile  =  in  ©tüde  gefprungen;  are  cracked  gefprungcn  =  l^aben 
fRiffe  befommen. 

syrlnge  aU  ®erät,  jum  ®tnfpri^en,  8l6fprifecTt. 

(fire-)engilie  Seuerfpri^e.  The  engines  were  brought  to  play. 
S)ampffpri^e,  steam-engine,  steamer.  Some  more  double- 
cylinder  engines  have  been  acquired.  (Sartenfpri^e,  garden- 
engine. 

to  syringe  etvoa^  auSfprifeen,  flberfpri^en  mit  bcr  sy ringe.    You 

must  syringe  your  ear  every  morning. 
to  squirt  familiär,  eine  gtüfftgfeit  fpri^en;   a  squirt,   ©pri^« 

büc^fe  ate  ©pieljeug.    The  boy  squirted  the  füll  contents  of  bis 

syringe  over  her  dress. 
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to  throw  water  mit  ber  geucrfpri^e. 

SKcinc  gcbcr  fprijt,  my  pen  sputters,  splutters;   ber  ©c^Iamm 

fpri^e  uml^r,  the  mnd  splashed  about. 
©pri^bab,    shower-bath;    ©pri^Ieber,    splash(ing)-leather, 

apron. 

saying  SBort,  Slugfpruci^.   There  is  an  old  saying,  „Birds  in  their 

little  nest  agree." 
sentence  rid^terltd^er  Urteili^fprud^. 
yerdict  SSäal^rfpruil  ber  (Sefd^roorencn;   cbcnfo  übertragen,  öon 

ber  ®t\6)xä)tt,  öffentlici^en  Sßeinung. 
motto,  device  S)enlft)rud§. 

®))ttr;  trace,  mark^  track^  yestige. 

trace  iebc  ©pur;  3*^.  to  trace  one  =  to  foUow  bim  by  any  mark 
that  has  been  left,  f.  i.  blood.  —  We  are  on  bis  traces.  All 
trace  of  tbe  erasare  bas  disappeared.  We  found  in  tbe  caverns 
traces  of  a  civilized  nation.  Sbe  bastened  to  wipe  from  ber 
cheeks  tbe  traces  of  tbe  tears.  Here  are  tbe  traces  of  a  band 
on  tbe  door.    We  were  able  to  trace  tbe  fugitive  to  tbe  sea-port. 

mark  =  SKerljetd^en,  Sennjeid^en;  bie  fd^arf  geformte  ©pur,  ber 
S(6brud  bon  ettna^;  bann  btlbli^.  I  saw  no  mark  of  buman 
footsteps  on  tbe  route.  You  can  see  tbe  marks  of  bis  teetb  in 
ber  cbeek.  We  followed  tbe  marks  of  tbe  bunter.  Look  at  tbese 
marks  in  tbe  snow.  Tbere  were  marks  of  blood,  on  tbe  door 
blutige  gingerabbrüdte  =  bloody  finger- marks  (l^ier  tnäre  traces 
ntnnöglid^).  We  found  marks  (traces)  of  blood  in  tbe  sand.  He 
shows  no  mark  of  agitation. 

track  bie  gfugfpur,  tbe  patb  left  by  a  person;  StVO.  to  track, 
naäf  ber  gu^fpur  bcrfolgeu,  eutbeden.  I  crossed  tbe  track 
of  a  camel.  Perbaps  we  can  get  upon  bis  track.  We  were  able 
to  track  bim.  S)a^er  gerabeju  =  ^fab.  Tbe  St.  Bemard  dogs 
lead  tbe  monks  along  tbe  proper  track.  Wben  tbey  took  tbe 
shady  track,  tbat  led  tbem  tbrougb  tbe  wood,  sbe  bounded  on. 
Tbe  common  berd  like  to  foUow  tbe  beaten  track. 

gufefpureu  au^  footsteps,  footprints,  footmarks. 

Testige  gemö^tt,  f^tnad^e  ©pur,  ba§  Itetnfte  Stujetd^eu,  ber 
Iletnfte  9ieft  t)ou  etmaS  meift  Idngft  Vergangenem,  Sagetoefenem. 
I  could  not  find  tbe  vestige  of  a  camp.  Vestiges  of  former 
populations  are  to  found  everywbere  in  Central  America.  Not 
a  vestige  eitber  of  tbe  sense  of  suffering  or  of  moral  sense  re- 
mamed  to  bim  now.     Tbere  was  no  vestige  of  a  dog. 

scent  ©pur  =  SSäitbfö^rte.  My  brave  retriever  soon  made  out 
the  deer  by  its  scent. 

20* 
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®ta6;  %t9Sy  yimA,  rod. 

staff  jum  @tü^en.     The  old  man  leaned  npon  bis  staff. 

wand  (o),  3oubcrftab.    A  magicians  wand.    A  fairy  wand.    S)oc^ 

German  wand-exercises,  ©tabübungcn. 
rod  bünner  ©tab  atö  SlmtSabjcid^cn,  ©cepter.    (Gentleman  Usher 

of)  the  Black  Rod. 

@ta&t;  town,  dty. 

town  ganj  aKgctncin.  The  old  Saxon  did  not  live  in  towns.  I  live 
four  months  in  town  and  eight  in  the  countrj. 

city  1.  auf  ©täbte  in  Snglanb  angctoenbct:  a  town  which  is  the 
seat  of  a  bishop's  see,  a  town  in  which  there  is  a  cathedral, 
f.  i.,  London,  Manchester,  Liverpool,  Durham,  Newcastle  on  Tyne. 
2.  auf  folc^c  be§  gcftlanbe§:  icbc  grofec,  bcbcutcnbc  ©tobt. 
The  city  of  Berlin.  Among  the  great  cities  of  Germany  I  like 
that  of  Dresden  best.  3.  in  2tmcrtfa  ctnf ad^  =  town.  I  am 
going  to  the  city  ^=^  to  the  town.  The  history  of  bis  beloved 
Yenice  was  to  him  a  romance,  and  out  of  the  driest  volames 
he  could  people  every  comer  of  the  city  with  shapes  of  &ncy. 
Cities,  such  as  St.  Louis  and  Cincinnati,  have  been  transformed 
within  ten  years.  When  the  Americans  found  (grünbctt)  a  city, 
the  first  temples  they  erect  are  a  church  and  a  theatre. 

The  City  tft  bte  Slttftabt  bon  Sonbon.  S)ic  ^eilige  ©tabt  =  3crtifa:* 
lern,  nur  the  Holy  City. 

®taa. 

Stahle  ttJtrb  bortDiegenb  bom  ^ßfcrbeftaü*)  gebraucht;  bcr  stable  ift 
nteiftcnS  in  Slbteilungen,  ©tönbe  geteilt  (bon  unferen  ©port^Ieuten 
aud§  box  genannt),  biefe  l^ei^en  stalls  ober  standings.  SSul^« 
ftall,  cow-house;  ^unbeftaU,  kennel;  ©^tneineftatl,  pig- 
sty(e);  ^anindfienftall,  rabbit-hutch;  ^xt^tn^iallf  goat- 
house,  goat-stable;  ©d^afftall,  sheep-fold;  bte  offene 
^ürbe,  5ßfercl^,  sheep-pen,  sheep-fold;  ^ül^nerftaU,  hen- 
house,  hen-roost;  ©änfeftall,  goose-house,  goose-shed; 
^oljftall,  wood-shed. 
*)  @g  cntfjjtic^t  alfo  in  bcr  SBebeutung  nvS)i  frj.  Stahle,  fonbcrn  ecurie. 

®tamm;  trnnk^  stem,  stock. 

tmnk  ber  btdEe  Saumftamm.     The  trunk  of  an  oak,  beech. 

stem  fd^Ianfer  ©tamm,  ober  aud§  ©tengel.  The  stem  of  a  rose,  lily, 
larch.  The  stem  of  a  vine  =  stock  of  a  vine,  SBeinftocf.  3Kit  ent^s 
fpred^enben  ätbjeftiDen  aud^  =  trunk.    The  sturdy  stem  of  an  oak. 

stock  ©äxtnerauSbrud  für  bünne  ©tömme,  ©tod.  The  stock  of  this 
rose  is  not  yet  ingrafted.  Silblid^:  Real  friendship  never  thrives 
unless  ingrafted  upon  a  stock  of  known  and  reciprocal  merit. 
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2)cr  ajjfel  faßt  nid§t  »cit  t)om  Stamme,  1.  tücnn  =  baS  mnh  ö^nelt 
bcm  Satcr  fel^r,  he  is  a  chip  of  the  old  block;  2.  tDcnn  =  rö  tft 
berfelbe  ©^lag,  bic  9trt  ber leugnet  p«^  nici^t,  it  is  in  the  blood, 
he  is  son  to  his  father. 

(fßottd')(S>tamm;  raee^  tribe. 

race  ^olUftamm  =  SRaffe.     The  Normans  are  of  Teutonic  race. 
tribe  Reinere  abteilung  babon.     The  Eed  Tndian  tribes  lived  in 
perpetnal  enmitj  with  one  another. 

ftotntttftt. 

®t  flammte  bon  altem  Stbel,  he  came  from  (of),  was  descended 
(feltener  descended  alt.)  fi-om,  sprang  from  an  old  noble  fa- 
mily,  was  of  noble  parentage. 

ßt  flammt  au§  bemfelben  Drt  tnie  td^,  he  comes  from  the  same  place 
as  I  do,  as  myself,  he  comes  from  my  native  place.  Düber  @yolb:> 
{mitl^  flammte  au3  ^rlanb,  Oliver  Goldsmith  was  an  Irishman  of 
birth,  was  of  Irish  birth,  was  a  natiye  of  Ireland,  was  bom  in 
Lreland;  i^et  unmögtid^  was  descended  from;  ebenfo  toenig  came 
toegen  beS  SoppeljtnnS. 

Sotiber  3^^^'  ^^  date  from.  There  is  a  quaint  old  public-house 
under  St.  John^s  Gkkte,  at  Clerkenwell,  which  dates  from  about 
1850.  The  „Old  Blue  Post«"  (inn)  at  Stockton -on- Tee  dates 
from  1485. 

to  originate  in . . .  I^ißt  feinen  Urf prung  l^aben  in . . .,  ^^rrfi^rcn 
t)on . . .,  nur  bon  S)ingen  ju  gebraud^en.  S)tefe  gelben  ftammen  aui^ 
einem  alten  Xotf^Iag,  these  feuds  originated  in  an  old  manslaughter. 

®tait]);  state^  condition,  Station,  estate,  rank. 

State  3uf^Atti^f  £<^gs*  The  present  state  of  oor  export  trade  is 
lad.    I  mnst  explain  to  you  the  state  of  my  affairs. 

Mditlon  1.  =  State;  2.  =  gefellfd^aftlid^e  ©tanb.  The  pre- 
sent condition  of  onr  foreign  trade  is  bad.  Men  of  all  conditions 
practise  this  sport. 

fi^on  ©taub,  Seben^ftellung,  Seruf.  Whatever  be  your  Sta- 
tion in  life,  yon  can  be  nseÄd.  Most  of  my  relatives  are  in 
liononrable  stätions. 

estate  l.  in  biefem  ©inn  ganj  altertumlt^  (iBibel);  2.  bie  brei  bt^ 

.  bicr  überlieferten  ©tänbe  al§  große  fojiale  ©c^td^ten.    For  he 

has  regarded  the  low  estate  of  his  handmaiden  (St.  Luke  I,  46 

to  48).*)     The   subjects   of  the   realm  were   divided  into  thi-ee 

Orders  or  estates.    The  workmen  are  called  the  fourth  estate. 

S)ie  Sanbftänbe,  ©t&nbeberfammlung  (granlreid^),  the  States-General, 

Estates-OeneraL 
rank  l^ol^er  ©tanb,  Slang.     He  is  a  man  of  (high)  rank. 
*)  @iel§c  mxö  Romans  XIII,  16;  Jude  6;  Psalm  CXXXVI,  23. 
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®tange;  pole,  post,  rod,  bar. 

pole  5ßfal^I,  lange  ©tange.     The  May-pole,  bcr  2Raicn6aum.     A 

leaping-pole,  ©pringftaiigc,  ©prungftab.    A  climbing-pole,  JJIettcr* 

ftange. 
post  btcfer  afö  pole.    Telegraph  posts.    Lamp-post,  Saternenpfal^I. 

(©ead^te,  bag  bic  ©nglänber  lamp-post,  »ir  Satcrnenpfa^I  fagcn.) 
rod  bünner  SKetallftab.   Curtain-rods,  Oarbinenftangcn;  stair-rods» 

carpet-rods,  Säufcrftangen. 
bar  Öuerftotigc.     The  iron  bars  of  a  grated  window.    There  was 

a  bar  across  the  bridge. 

ftart  ItSftig;  strong,  yigorons,  robnst,  powerfal,  forcible, 

potent. 

strong  ftarf,  Iräftig,  aQgemetn;  ^ptto.  strength. 

Tigorons  ftarl,  häftig,  öon  95au  unb  Äraft,  auf  5ßerfoncn  unb  ©ad^cn 

ge^enb,  aud^  öon  fräftiger  ©efunbl^cit;  ^ptto.  Tigour.   He  dealt 

him  a  yigorous   blow.     Negroes  hare  yigorous  bodies.     He  was 

the  type  of  vigorous  beauty. 
robnst  mtberftanb^fa^tg;  ^ptm.  robnstness.    He  had  a  robust 

body.      She  has  ever  been  of  robust  health. 
power fol  ntä^ttg,  ftarl;  ^pim.  power«    In  the  cage  was  a  large 

and  powerful  elephant.  The  Romans  were  frightened  at  the  sight 

of  the  powerful  bodies  of  these  Teutons.  Such  powerful  arguments 

crushed  the  Opponent. 
forcible  Ir&ftig  tuirfetib,  burd^fd^Iagcnb,  jtuingcnb,  öon  SBorten, 

©rünben.     These  reasons  were  too  forcible  to  be  resisted. 
potent  gciD&l^U,  bon  Gräften,  SKcbijtneti;  ^phn.  potency.    Her 

beauty  drew  him  as  though  he  were  under  the  influence  of  a 
potent  magnetism.  This  drug  is  very  potent.  The  fear  of  dis- 
covery  was  more  potent  in  her  than  the  wish  to  behold  the 
handwriting  of  the  beloved  one. 

ftSrIen,  Iräftigen;  to  strengthen,  to  inyigorate,  to  fortifjr« 

to  strengthen  allgemein,  abfolut  ftäricr,  Iröftigcr  mad§en.    Cold 

water  strengthens  the  nerves.     Exercise  strengthens  the  muscles. 

I  want  to  strengthen  (improve,  brace)  my  health. 
to  inyigorate  gemäl^It  bafür.   The  air  is  so  invigoi-ating  (=brac- 

ing).    Wine  is  invigorating.    This  diet  will  invigorate  your  health. 

Good  reading  invigorates  the  mind. 
to  fortify  Iräftigen,  »o  &ä)tDhä^t  vorliegt.    Take  this  to  fortify 

yourself  (jcnianb  tft  unroo^I  geworben  ober  ful^lt  ftd^  fc^wad^).    By 

bathing  and  taking  exercise  he  fortified  bis  health. 
®t  ging  jur  ©törfung  feiner  ©efunb^eit  nod^  Stalten,  he  went  to 

Italy  for  the  benefit  of  bis  health. 


ftcd^cn  —  ©teile.  Sil 

^ed^en;  to  prick^  to  sting,  to  stab. 

toprick  mit  einem  fpifeen  SBerljeug  fteci^en;  ^pttD.  prick.    The  girl 

pricked  her  finger.     It  is  onlj  a  little  prick. 
tosting  t)on  einem  SRcptil,  3nfclt;  §ptb.  sting.    The  bee  stings. 
He  withdrew  his  arm  from  her  as  if  he  had  been  stung.    Stgür« 
lid^:  It  stang  me  to  the  quick. 
to  Stab  mit  einem  fpifeen  SBerfjeug,  einer  SBaffe,  1.  fted^en; 
2.  erfted^en;  ^pttn.   stab,   ©ti^munbe,   @ti(i|.     The  assassin 
gave  his  victim  two  stabs  in  the  face  and  the  breast.     He  was 
stabbed  to  the  heart. 
puncture  1.  mebijinifcl^,  ©ti^  mit  einer  feinen  Sanjette;  2.  ge* 
tväl^lt  für  sting.    I  noticed  a  great  number  of  punctures  under 
his  wrist  —  it  was  manifest  that  he  was  a  morphiomaniac.    The 
punctures  of  these  two-winged  flies  irritate  the  animals  exceedinglj. 
Sted^enbe  @(i^merien,  shooting  pains. 

^etl;  steep,  precipitons. 

8l^^6p  fteil.    The  staircase  was  steep  and  narrow.    The  road  leading 

±0  the  Castle  is  steep. 
psTccipitous  abfd^uffig,  iä^,  fd^arf  abfottenb;  man  benit  babei  t)or 

oDem  an  bie  SRid^tnng  öon  oben  na^  unten.    Behind  the  town  is 

s  precipitous  hill.     I  would  not  make  my  horse  go   down  that 

steep  descent. 

©teile. 

fi'^^t,  place  ©teile  im  9tanm.     The  dog  is  buried  at  that  spot. 
Hn  that  lovelj  spot  one  should  like  to  live.    At  length  we  reached 
Wk  spot,  where  a  bakehouse  was  in  course  of  erection. 
Si'te  ©teKe,  »o  titoa^  Srbauteö  Hegt,  Sage.    This  is  the  site  on 

"which  the  camp  had  been  built. 
Position,  Situation  =  Stellung  afö  Srotermerb,  gemölftlt.    I 

liaye  a  position  as  collector  with  Mssrs.  Skinner  and  Go. 
pXace  mel^r  SlUtaggfprad^e  bafür.    I  have  lost  my  place  through 

illness.     He  had  held  that  place  for  three  years. 

^^rth  ober  blllet  familiär.     They  instantly  gave  me  the  berth. 

Betired  Army  men,  with  sufficient  influence  to  secure  the  billet, 

simply   drop   into   the  position  as  being  worth  so  much  a  year. 

"^«tcancy,    etnfad^er  opening,    offene  ©teile.      There   is  just  a 

vacancy  in  our  Offices.    Have  you  an  opening  on  your  staflf,  sir? 

l^fMt  mel^r  =  3imi.     The  English  have  succeeded  in  excluding  the 

Frenchmen  from  the  higher  administrative  posts. 
l^assage  ©teile  in  einer  ©^rtft,  Siebe.    You  have  quoted  the  pas- 

sage  wrongly. 
^ti  beiner  ©tcKc,  in  your  place,  in  your  stead,  if  I  were  you.    9tuf 
ber  ©tette,  on  the  spot,  at  once,  instantly. 
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fid^  {teilen  al&  oh;  to  disguise  oneself,  to  pretend,  to  feign. 

to  disguise  oneself  abfolut;  fid^  t)erftellen,  ftd^  fo  [teilen. 
Does  he  really  limp?  no,  he  only  disguised  himself. 

to  pretend,  to  feign  fid^  fo  [teilen  aU  ob,  fo  t^un  aU  ob,  t)ox» 
geben,  mit  folgenbem  S^finitit).  She  feigns  to  be  pleased.  The 
hare  feigned  to  sleep.     The  beggar  pretended  to  be  deaf. 

©teuer;  tax,  duty,  rate,  doe,  fee. 

tax  ©teuer,  Slbgabe,  allgemein;  im  befonbern  @taat§[teuer. 

The  income-tax.    The  ground-tax.    To  levy  taxes  =  to  impose 

them,  (Steuern  au§f ^reiben,  auflegen,  nid^l  erl^eben;  bie§  to 

collect  taxes. 
gur  ©teuer  ber  SBa^rl^eit,  for  the  sake  of  truth. 
taxation,  imposition,  i[t  bie  (Slrt  ber)  S3e[teuerung.   The  French 

Government  are  said  to  be  about  to  propose  a  taxation  of  Bestes. 

The  Sugar  Taxation  Bill. 
duty  Soll  für  ein^  unb  auSgel^enbe  SBaren.    The  Government  are 

qnite  ready  to  agree  to  the  imposition  of  lighter  duties  on  alcohol. 

The  dnty  on  cheques  is  a  separate  tax  from  the  duty  on  receipts. 

A  duty  on  wool  and  lumber  is  to  be  levied  aecording  to  the  new 

tariff.    The  duty  of  60^/^  on  woollen  goods  has  been  increased. 
rate  ©emeinbe [teuer.     The  poor-rate.     The  water-rate. 
due  ©ebül^r,  im  öffentlid^en  Serfel^r.    Port-dues. 
fee  beSgleid^en.     Gonsular  fees. 

@tetterrulier;  heim,  rudder,  tiller. 

heim  ha^  ganje  ©teuerruber  in  aKen  Steilen,  the  instniment 
by  which  a  ship  is  steered,  consisting  of  a  rudder,  a  tiller, 
and  in  large  vessels,  a  wheel. 

rudder  ber  fid§  im  SBaffer  l^in^  unb  ^^rbemegenbe  Seil  beS 
©teuere,  that  part  of  the  heim  which  consisting  of  a  piece  or 
pieces  of  timber,  broad  in  shape  at  the  bottom,  enters  the  water 
and  is  attached  to  the  stern-post  by  hinges,  on  which  it  tnms, 
being  managed  by  means  of  the  tiller  or  wheeL 

tiller  ber  ^anbgriff  beS  ©teuere,  the  bar  or  lever  employed  to 
tnm  the  rudder  of  a  boat  or  ship. 

[teuern  naci^,  to  steer  to,  to  steer  one's  course  to. 

fttU;  still,  silent. 

still  fein  ^rdufd^  bon  fid^  gebenb,  lautlos,  noiseless  as  to  motion 
and  Speech;  ^ptto.  stillness.  Nature  was  still  all  round.  The 
room  was  very  still  until  Ruth  spoke.  Bee  still,  rul^rt  eud^  nid^t 
unb  fpred^t  nt(i|t. 

silent  ntd^t  rebenb;  ^pito.  silence.  Be  silent,  kt  her  speak.  She 
suffers  in  silence. 


©titnme  —  @toff.  813 

®timttte;  yoice^  yote,  snffrage. 

rolce  1.  bic  natürlid^c  ©timme,  anä)  bilMic^;  2.  aß  baS  Kcc^t 

mitjurebcn.     She  has  a  powerful  voice.     Do  not  overhear  the 

'voice  of  your  conscience.      I  have  oo  voice  in  the  management 

of  yonr  forttme. 

TOte  1.  bicSBal^Iftimmc;  3ttt).  to yote,  ftimmcn,  abftimmcn;  2.ba8 

Vk^i  mit  ab}uftimmen.  The  casting  vote,  bie  öuSfd^laggcbcnbc  (Stimme. 

Cur  candidate  has  obtained  the  majority  of  the  votes.    To  have 

seat  and  vote  in  a  conncil;  vote  l^etgt  aud^  Slbftimmung,  QSefd^Iu^. 

snffirage  1.  baS  ©timmrcd^t,  2.  bic  ©timmc  aU  .ßunbgcbung  ber 

SRcinung,  ^Wftxti  SBort  für  vote,  3.  bie  3uftimmuttg,  ©illigung. 

universal  snffrage.     What  I  think  right  and   wrong,   cannot  be 

decided  by  the  snfifrages  of  others.     The  Napoleons  essayed  to 

keep  up  the  fiction  that  they  had  been  elected  by  the  sufi&ages 

of  the  nation. 

Stirn;  forehead,  brow. 

forehead  bcr  ubtic^  profaif^e  StuSbrud,  (SJorbcr^)(3c^äbcI;  ber 
SRebijiner,  92aturtDt(fenfd^after  braucht  nur  biefeg.  His  fore- 
head is  qnite  tanned.  The  boy  has  fallen  and  bruised  his  fore- 
head. He  has  a  large  forehead.  5  feet  10  inches  in  height  — 
forehead  high  —  very  little  hair  etc.  (©tcdbrief). 

brow  gem&l^It.  On  his  lofty,  ample  brow  reigned  serenity.  The 
old  joiner  mopped  his  wrinkled  brow  with  a  red  pocket-hand- 
kerchief.  There  was  not  the  shadow  of  a  care  on  John  Brown's 
brow  when  he  took  Bobert's  hands.  SftebctiSart:  to  knit  one's  brow, 
bte  ©tirn  IrauS  jicl^n. 

front  in  btefer  Sebcutung  nur  bid^terifci^;  fonft  SSorbcrfeite. 

stick  gnnj  allgemein,  bon  jeber  go^nt.    A  walking-stick.    A  ma(h)l- 

stick,*)  manl-stick,  ERalftodE.     Drum-stick. 
eane  1.  ©paiterftod,  2.  älol^rftod. 
eudgel^  blndgeon  ^nättet. 
troncheon  ber  ^olijeifnüppet. 
baton  1.  Xaltftod,  2.  ^oUietlnüppel. 
stock  l^eigt  bünner  ©tömm  eiue§  ©trau^e^;   ^o^e  ^alSbinbe; 

SSorrat;  Slltic  unb  mand^  anbere. 

*)  S)te  crftc  ^Ifte  ftammt  au§  bcm  ^cutfd^n;  für  baS  h  ftnb  bie  @ng= 
I&nber  t^erantmortlic^. 

®toff;  material,  stnlf^  snbstance^  matter. 

material  je^t  ba§  übli^e  getadelte  SSort  für  ben  @toff  im  te^^ 
ittfd^en  @inn,  au^  bcm  zttoa^  l^ergeftcUt  mirb.  Is  it  a  washing- 
material?     The   best   materials    are    always   the   cheapest.     Our 
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boots  are  made  of  the  best  material.  Materials,  bic  cinjcincn  S3c= 
ftanbtetle,  SWalcrtalien,  auS  bcnen  ettoaS  äufammcngefefet  ift. 

stnff  1.  im  obigen  ©tnn  tttoa§>  gelüöl^nli^cr  al%  material  = 
3 eng.  Will  the  stuff  wash?  She  was  dressed  in  some  gauzy 
stuff.  Silk  stuff.  SSitbli^:  The  stuff  that  martyrs  are  made  of 
is  rare.  2.  gciücbtcr,  getoirfter  ©toff.  Shaking  out  a  length 
of  brocaded  stuff,  she  threw  it  on  the  table.  Gareta  tumed  from 
the  pile  of  old  stuffs  she  was  folding.  I  have  bought  some 
valuable  old  stuffs.  I  have  come  to  look  at  some  stuffs,  but  the 
light  is  bad  for  the  colours.  3.  im  bcfonbcreti  =  wo  ollen  mate- 
rial. 4.  bon  ®ffcn  unb  Srinfcn.  That  whisky  is  a  famous 
stuff.  ö.  bcrdd^tlid^  bon  Singen  unb  Sieben  =  QtUQ.  Take 
your  stuff  away.  Do  not  talk  such  stuff  (=  nonsense).  SRerle 
befonbcrS:  stuff-shoes,  ^c^^öf^w^c« 

snbstance  im  p^^fifalifd^en,  d^emifd^en  ©inn.  Most  substances 
are  expanded  by  heat.  I  will  try  what  the  result  will  be  when 
I  mix  these  substances. 

matter  ©toff,  1.  im  (Segenfa^  jum  Unlörperlid^en,  btc  SRatc^ 
rie;  2.  =  ©toff,  ©egenftanb  beS  S)enfen§,  ber  S)arfteKung.  Force 
and  matter.  Matter  is  indestructible.  I  fumished  him  with 
ample  matter  for  bis  essay.  The  wonders  of  nature  are  inex- 
haustible  matter  for  meditation. 

^o^nen;  to  moan^  to  groan. 

to  moan  bumpf  mel^üagen.    She  lay  on  the  litter,  moaning  softly 

to  herseif. 
to  groan  ift  ftörler,  laut  ftöl^nen,  ädfijen.    A  surgeon  must,  of 

course,  get  accustomed  to  the  groaning  of  wounded  and  dying 

men.   SSon  fd§tt)er  belabenen  lifd^ento  groan.   The  table  groaned 

with  the  load  of  dishes,  ber  %i\ä)  äd^jte. 
SSom  SBinbe  betbe,  je  nai)  nad^  bem  gemeinten  ®rabe. 

ftolj;  prond^  hanghty,  snpercilions. 

prond  ftolj  im  guten  ober  böfen  ©inne;  ^pttt).  pride.    The  Spa- 

niards  are  proud   and  ignorant.     I   am  proud  of  your   esteem. 

This  admiration  flattered  her  pride. 
hanghty  ^oc^fa^renb,  "^odimütig;  S^ptto.  hanghtiness.     The 

sheik  received  us  with  haughty  mien. 
snpercilions  gemault  bafür.    Napoleon  treated  the  German  princes 

with  superciHous  arrogance. 
puffed  up  aufgeblafen;  elated  gett)ä§U,  ba^felbc,  ftc^  blSJ^cnb, 

boll  S)ünlel;  (self-)conceited,  conceited  of  oneself,  etn^ 

gebitbet. 
süperb  n\6)t  ftoI§,  fonbern  pr&d^tlg,  prad^tboU.     The  lady  pos- 

sessed  a  süperb  diamond-necklace.    A  süperb  feast  was  given  to 

the  English  naval  officers. 
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ftorett;  to  disturb^  to  derange,  to  trouble. 

to  disturb  =  to  Interrupt  one  in  his  work.  —  Do  I  disturb 
you?  Soffen  @tc  fid^  (biird^  mid^)  nid^t  ftörcn,  don't  let  me  disturb 
you.    The  noise  of  the  carriages  disturbs  me  very  much.    Seeing 
the  gentleman  reading,  I  was  not  willing  to  disturb  him. 
to  derange  ftörcn  =  in  Unorbnung*)  bringen,  to  put  out  of 
Order.  —  This  incident  deranges  all  my  plans.    The  noise  deranged 
all  my  ideas.    You  have  deranged  my  books. 
totrouble  1.  bclöftigcn,  to  give  trouble,  einen  ftörcn  burd^  SRül^e, 
bie  man  ientanbem  öerurf Qd^t;   2.  trüben.    I  am  sorry  to  give 
you  so   much  trouble  with  my  enquiries.     May  I  trouble  you 
for  the  salt?    You  have  troubled  the  water,  cried  the  wolf. 
©tört  ©le  bie  ©onne?    Does  the  sun  annoy,  inconvenience  you? 

*)  To  derange  unb  deranger  bccfcn  [\di  olfo  nid^t:   Est-ce  que  je 
Yona  derange,  do  I  disturb  you? 

ftofetn;  to  pnshy  to  thrnst,  to  knock,  to  jerk,  to  toss,  to  kick. 

to  pQSh  ollgentetn.    Don't  push.    Push  and  pull  (bei  S)oppeIt]^itrcn). 
to  thrust  mit  Sraft  auSfto^cn;  ^pito.  thrust«  Thrust  and  parry! 

The  men  were  frequently  obliged  to  quit  the  boats  and  to  drag 

or  thrust  them  along.    He  gave  him  a  thrust  with  the  bayonet. 
to  knock  Umgong^tnort,  mit  ettpo^  Mortem  tpo  gegen  rennen, 

onfto^en.     I  knocked  my  shin  against  the  bar.     Take  care  not 

to  knock  your  head  against  the  wall. 
to  jerk  l^apig,  mit  einem  fStnd  fto^en;  ^ptto,  jerk,  SftudE.    One  of 

the  brute's  arms,  nerveless  enough  now,  lay  across  Myra's  breast; 

Morley  jerked  it  fiercely  aside.    One  of  the  travellers  jerked  his 

head  out  of  the  window. 
to  t088  =  in  bie  ^öl^e  werfen.    The  furious  bull  tossed  up  the 

unhappy  toreador. 
to  kick  mit  bem  guge  ftogen,  einen  gug tritt  öerfefecn;  ^pito.  kick. 

We  began  to  kick  up  the  ball.    He  has  been  kicked  out  of  the 

Company, 
to  pounce  upon  nieberftoßen  unb  pQdEen,  öom  Jftaubtjogel,  aud^ 

f^rjl^ft  =  paden,  einen  l^eimfud^en.     The  eagle  pounced  down 

on  the  hare  like  a  flash  of  lightning.     He  pounced  on  me  just 

as  I  was  in  the  midst  of  writing. 
to  pound  im  SKörfer  (jer)fto§en,  bann  Qud§  bilblid§.     Pound  the 

almonds  =  beat  them  small  in  a  mortar. 
to  nudge  jemanben  fanft  mit  bem  ©Ilenbogen  anftoßen.  She  nudged 

me  with  a  smile. 
to  butt  mit  ben  Römern  ober  bem  Sopf  ftoften;  §pttt).  butt.   The 

two  he-goats  butted  each  other  vigorously.    He  met  me  fall  butt. 
to  meet  one  unawares,  to  hit  upon  one,  to  come  across  one, 

auf  jemanben  fto^en,  i^m  unvermutet  begegnen. 
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ftottent;  to  stntter,  to  stammer. 

to  stutter  bejeic^nct  bic  pf^ifd^c  ©prad^ftörung  bcS  ©tottcm^. 
Tbe  boy  stutters.  S3er]^üQcnb:  He  bas  an  impediment  in  bis 
speecb. 

to  stammer  ftottcm,  1.  =  to  stutter;  2.  au^  Untotffenl^cit  ober 
SScrlegcnl^cit;  ftottcrn,  ftommcln.  Sbe  stammered  formerly. 
Tbe  boy  stammered  tbrongb  bis  lesson.  He  was  so  nervous  tbat 
be  could  only  stammer  ont  tbe  begimiing  of  bis  speecb.  How 
can  you  do  tbese  tbings  against  do  many?  stammered  Eily. 

Strafe;  punishment^  penalty^  fine^  chastlsement. 

punlshment  ganj  ollgemetn;  3^^-  to  pnnish.  Flogging  is  a  pecu- 
liarly  degrading  kind  of  punisbment.  Punisbment  for  military 
offences  mnst  be  swifb,  certain  and  severe.  Tom  feigned  to  make 
ligbt  of  tbe  punisbment. 

penalty  1.  gerid^tlid^c  ©träfe  jeber  2lrt;  2.  eine  gerid^tUd^e  ®elba 
ftrafe;  3.  bitbltd^  allgemein.  Dire  penalties  were  inflicted  on 
tbose  wbo  transgressed  William's  (I.)  game-laws.  The  fall  penalty 
of  s^  20  was  not  pressed  for  against  bim.  Now  yon  mnst  bear 
tbe  penalty  for  yonr  carelessness. 

flne  gerid^tUd^e  ©elbftrafe;  S^^-  to  flne  one.  Tbe  fines  are  to  be 
maintained.  Money  fines  bave  been  substituted  for  tbe  imprisonment. 

chastlsement  S&ä^txQunQ,  in  ^t^obemx  ©prad^e,  oujser  im  ©d^rj. 
I  look  upon  tbe  loss  of  my  son  as  a  cbastisement.  Tou  must 
administer  to  tbis  insolent  fellow  a  serions  cbastisement.  ^bxptx* 
lid^e  3ö^*i9^"9f  bodily  punisbment. 

forfeiture  tjorl^er  unter  ben  ^ßorteten  ouSgemad^teS  ©trafgelb, 
S3uge;  für  SHd^terfüIIung  cine§  SSertrageS  Äonk^entionalftrafc, 
In  case  you  do  not  fulfill  tbe  contractu  you  will  bave  to  pay  the 
penalty  agreed  on. 

pain  bebeutet  nic^t  mel^r,  wie  frj.  la  peine,  ©träfe,  QUßer  m 
under  pain  of  death  (sous  peine  de  mort),  of  my  displea- 
sure,  of  fine. 

(Stral^l;  ray,  beam. 

ray  bon  ©onne  unb  SRonb;  ber  eingelne  ©tra^I;  ber  ©tra^I  lUU 
nerer  teud^tenber  Äörper;  bilbtid^  nur  bieg.  Tbe  sun's  rays, 
Bun-rays,  tbe  rays  of  tbe  sun.  Tbe  rays  of  the  low  sun  sluited 
across  tbe  angles  of  tbe  opposite  bouses.  Tbe  moon's  rays,  moon- 
rajs.  Tbe  moon  bad  risen  and  its  rays  were  slanting  across  the 
campanile  of  San  Francesco.  Tbe  rays  of  the  spectrum.  The 
passage  was  very  dark,  and  no  ray  of  ligbt  showed  al(mg  it. 
The  rays  of  tbe  lamp  feil  füll  on  ber  face.  Professor  ßöntgen's 
X-rays.  Tbe  star  of  tbis  order  bas  eight  diamond  rays.  The 
rays  of  a  flower. 
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\)^«%]n  t)on  ben  ®ttaf)kn  ber  ©onne  unb  bed  äRonbeS,  lägt  me§r 
an  bcn  ©ä^tin,  ®Ianj  bcnfcn.  Sun-beams.  Moon-beams.  A  trap  to 
catch  a  sun-beam.    A  Single  san-beam  feil  across  the  sleeper's  face. 

gleam  fd^tPQC^er  einjelner  ©tral^I.  A  gleam  of  red-gold  sunset 
ligbt  shot  atbwart  the  pillars.     There  is  no  gleam  of  hope. 

Sli^fttül^I,  flasb  of  lightning;  ein  äBofferftral^I,  stream  of 
water,  bannet  jet  of  water. 

Strang. 

rope  s=  @tTid.     The  spy  was  condemned  to  die  by  the  rope,  to 

be  hanged;  gehoben:  he  was  doomed  to  the  halter. 
trace  ==  3^9f^^t*     ^7  horse  had  kicked  over  the  traces. 

©trafee* 

Street  bte  @ttage  eines  OrteS. 

road  bie  Sanbftrage.     England  has  excellent  roads. 

WÄj,  jonmey  =  SBeg,  Jfteifc.    ®r  jog  feine  ©trage  fürbag,  he 

proceeded  on  bis  way,  pursued,  continued  bis  way,  joumey.    And 

be  went  on  bis  way  rejoicing  (Acts  VIII,  89). 
straits  =  SReereSenge.     The  straits  of  Dover.     The  straits  of 

Babelmandeb,  which  means  the  Gate  of  Tears. 

©traufe  (»lumen). 

1>oiiqQet  QZtoä^i,  befonberS  htnftt^oQer  SSIumenftroug,  ^ouquet. 
nosegay  einfa^eS  äBort,  befonberS  t>on  fd^lic^ten  gelb-  ober  ©arten« 

blumenfträugen.    I  gathered  a  pretty  little  nosegay  in  the  fields. 

The  women  held,  besides  their  prayer-books,  nosegay s  of  camations 

and  old-man  (southem  wood)  in  their  hands. 
posy  tft  oltfränlifd^,  nod^  öon  einfad^en  Seuten  gebrandet. 
Bmich   @träugd^en.     He  had  gathered   a   bunch  of  violets  for  bis 

mother. 
a  button-hole  ©träugd^en  für  ba§  Snopflod^. 

©trerfe* 

Stretch  mit  bem  SRebenftnn,  ba§  bte  SluSbel^nung  leine  geringe  ift. 

It  is  a  good   Stretch  from   here  to  the  village.     It  was  a  good 

Stretch  farther  on.    From  N'Djole,  there  is  a  stretch  of  country, 

tinknown  for  500  miles. 
a  little  way  =  ein  ©tüdd^en  SBeg.    3d^  merbe  S^nen  eine  Heine 

©tredte  cntgegenlommen,  I  shall  come  a  little  way  to  meet  you. 

Will  you  not  come  with  me  a  little  way? 
tract  gro§e  ©tredte  2anbe§,  ©trid^.    The  new  city  will  include 

Brooklyn    and  a  large   tract  of  country  on  the   west    bank   of 

the  Hudson. 

the  permanent  way,  the  line  bie  ©trecfe  ber  (Sifenbal^n. 
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®trei(^. 

blow  =  §tcb.  The  knight  cleft  his  antagonist's  helmet  with 
one  blow. 

prank  =  fecfc,  muttüiUtgc  %^at  Students*  pranks.  It  was  a 
boyish  prank.  9luc^:  Upon  one  occasion  I  played  a  harmless 
practical  joke  upon  a  young  nndergraduate  in  this  way. 

foUy,  foollsh  trick  =  bumme,  alberne  ^anblung.  Youthful  fol- 
lies,  Swgenbftreid^e.  He  has  been  at  his  tricks  again,  er  f)at  toieber 
einen  feiner  bummen  Streiche  gemad^t;  §anblung,  an  einem  anbern 
berübt,  um  i§m  ju  fc^aben,  t|n  töd^erlid^  ju  mad&en,  böfer  ©treid^, 
trick.    He  has  played  me  a  nasty  trick.    I  am  up  to  your  tricks. 

©treifen;  strip,  stripe^  streak. 

strip  1.  breiter  (Streifen.  Thereupon  the  wily  barrister  caused 
the  house  to  be  painted  in  strips  of  vivid  green,  yellow  and 
pink.  The  national  flag  of  the  Transvaal  Republic  is  four-coloured. 
It  contains  the  Dutch  colours:  blue,  white  and  red  parallel  to  the 
flag  pole,  and  above  these  a  green  strip,  at  right  angles  to  the 
pole,  extends  across  the  whole  length  of  the  flag,  occupying  about 
one  quarter  of  its  surface.  2.  abgeriffener,  abgetrennter 
(Streifen,  a  narrow-piece  of  cloth,  linen,  leather  or  some  other 
woven  or  flexible  material.     A  strip  of  paper. 

stripe  SdngSftreifen,  ber  fid^  äugerlid^  burd^  garbe  ober  3^^i^iing 
bom  ®runbe  ahf)tii,  perpendicular  pattems;  bann  auc^  bie  burc^ 
leilung,  (Spaltung  entftanbenen  Sdng§ftreifen.  The  Stars  and  Stripes, 
ba§  SJanner  ber  SSereinigten  (Staaten  bon  SRorbamerifa.  The  officers 
of  this  artillery-regiment  wear  a  red  stripe  on  their  trousers. 
The  wood  split  into  long  stripes. 

streak  bünner  (Streifen.  Streaks  of  fat  and  lean.  A  streak  of 
blood  ran  from  his  cheek.  The  flrst  streaks  of  light  appeared 
in  the  East.  I  looked  on  the  narrow  streak  of  the  Solent  that 
separates  the  island  from  the  mainland.  A  thick  black  streak 
disfigured  the  back  ground  of  the  sketch,  nur  berl^öltni^mö^  btdE; 
ber  5ßinfet  mar  barüber  gefal^ren. 

(^erttm)ftreifen;  to  roam^  to  rove,  to  range^  to  ramble^ 

to  stroll. 
to  roam  entfprid^t  unferem  l^erumftreifen,  manbcrn.    She  was 

roaming  about  the  fields.     You  are   quite   of  a  gypsy  natura; 

you  do  nothing  but  roaming  about  the  country. 
to  rove  =  unferem  ^erumfc^metfen,  implies  a  wider  ränge.  — 

The  outlaw  roved  all  over  the  land   to   escape   the  pursuit  of 

the  king's  men. 
to  ränge  burd^  meite  glöd^en  fd^metfen.    Alone  he  used  to  ränge 

the  woods.    The  trappers  have  occasion  to  ränge  over  boondless 

tracts  of  land. 
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to  ramble  familiär,  fd^Icnbcrn,  bummeln;  ^pttn.  ramble.  I 
have  rambled  this  moming  in  St  James's  Park.  Put  on  your 
hat,  we  will  have  a  ramble  tbrough  the  fields.  We  had  a  nice 
ramble  throagh  the  woods.  They  called  me  an  idle  rambling 
fellow. 

to  stroU  c6cnfo;  ^ptm.  stroll,  Spaziergang,  ©d^Icnberei.  In  one 
of  my  stroUs  throagh  tbose  orooked  streets  my  eye  was  canght 
by  a  little  shop.     Let  us  stroU  throngb  the  castle-garden. 

to  straggle  jerftreut  gelten;  öom  ©injelnen,  ftc^  öon  ber  SKaffe 
obfonbcrn,  jcrflreuen.  The  straggling  French  soldiers  were 
stabbed  or  shot  by  the  Spanish  peasants.  The  wolf  spied  a 
straggling  kid. 

to  gad  familiär,  l^crumtSnbetn,  fid^  l^erumtreiben.  A  gad-about 
6benfo  to  flit  about 

ftretig;  stricte  seyere^  rigorous,  rigid,  anstere,  stein. 

strict  (with,  gegen)  ftreng,  peinlid^  in  ber  S)urd^fü]^rung  einer 
©ac^e,  in  änforberungen,  bann  genau  genommen;  ^ptm.  strict- 
ness«  The  Customs  Officers  have  become  stricter  and  less  open 
to  bribery.  A  master  who  is  strict  with  his  pnpils  may  be  yet 
beloved.  On  the  strictest  search,  nothing  coald  be  found  on  him. 
In  their  stricter  sense  „artisan"  and  „mechanic**  are  used  with 
a  difference.  Stud^:  You  are  too  exacting  in  yoor  demands  on 
your  subordinates,  ©ie  finb  ju  ftreng  in  Sl^ren  Stnforberungen  an 
3^tc  Untergebenen, 

severe  (to,  toward,  gegen)  l^art,  unfreunbUd^;  aud^  öon  Unbe* 
lebtem;  ^pttp.  seyerity.  He  was  so  severe  towards  his  children 
that  they  dreaded  him.  The  cold  is  in  Siberia  extremely  severe 
in  winter.  The  Ottoman  administration  must  be  severely  con- 
demned. 

rigoroas  fe^r  ftreng,  bcjiel^t  ftc^  auf  ein  §anbeln,  auf  bie  SSäir* 
fung  bei^fclben.  This  is  a  very  rigorous  measure.  We  had  a  rigorous 
winter.  I  had  to  take  him  rigorously  to  task.  The  sentence 
was  rigorously  carried  out.  I  examined  the  paper  very  rigo- 
rously and  I  cannot  find  any  fault.  The  English  Ambassador 
insists  on  a  rigorous  execution  of  the  sentence.  You  are  too 
rigorous  in  your  demands.  Davoust  was  pitilessly  rigorous  in 
exacting  the  war-contributions  laid  on  the  unhappy  inhabitants 
of  Hamburg. 

rigid  im  eigentlichen  ©inne  fteif,  ftarr  =  stiff,  numb;  im  über* 
tragenen  ftarr,  ftreng,  unnac^fic^tHc^,  eifern  ftreng,  in  83e* 
jug  auf  ®runbfä^e;  ^ptm.  rigour*  His  limbs  were  already 
rigid.  To  insure  the  maintenance  of  that  rigid  discipline  which 
is  essential  to  the  very  existence  of  an  army,  it  is  necessary 
that  punishment  for  offences  should  be  swift,  certain,  and  severe. 
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The  Puritans  were  a  sect  of  rigid  principles.  His  family  were 
rigid  Protestants.  I  had  a  rigid  father.  The  regulations  for  San- 
day  are  being  enforced  in  New  York  with  excessive  rigour. 
anstere  öon  l^arter,  mönd^ifd^er,  aSfcttfd^cr  SebenSful^rung;  bcr 
SSäcItfrcubc  abgctDcnbet;  ^ptto,  austerity«  The  Trappists  are  the 
most  austere  religious  Order.  The  Puritan  austerity  droye  to 
the  king's  faction  all  who  made  pleasure  their  basiness. 

stem  crnft,  ftreng  in  SluSfcl^cn,  Haltung;  ^ptto.  stemness.   She 

looked  mostly  stem,  nay  repnlsive. 

©troitu 

current  ©trömung  in  Suft  unb  SSäaffer;  aud^  bilblid^;  ctcltrifd^er 
©tront.  A  cold  current  of  air  passed  over  our  heads.  1  swam 
against  the  current.  The  current  of  our  thoughts  is  averted  by 
the  slightest  incidents.     Electric  currents. 

stream  bebeutet  ben  ©trom,  bie  ©trömung  j|ebe§  fUeßenben 
SBafferS,  be§  Ileinflcn  tote  größten  SBaff erlaufe.  A  ledge  of  rocks 
rises  like  a  wall  across  the  whole  bed  of  its  stream  (St.  Lawrence). 
A  little  island  divides  the  stream  into  two  parts.  Such  a  cataract 
entirely  destroys  the  navigation  of  the  stream.  By  means  of  a 
clever  contrivance  the  course  of  the  stream  was  so  tumed  that 
it  served  to  water  the  gardens.  They  had  tumed  the  tap  of  the 
water-pipe  and  had  let  the  water  run  out  in  a  stream,  fic  l^atten 
bie  SBafferleitung  aufgebrel^t  unb  Hegen  ba^  SSäaffer  auslaufen.  Silb* 
liä):  At  length  the  North  ceased  to  send  forth  a  constant  stream 
of  fresh  depredators. 

©trom  =  groger  ging  ift  river.  The  Eiver  St.  Lawrence.  The 
River  Vistula.  The  Lawrence  is  one  of  the  largest  rivers  in  the 
World. 

®trum|if;  stocking,  sock^  hose. 

stocklng  langer  ©trumpf,  SSJabenftrumpf. 
sock  furjer  ©trumpf,  ^odt. 

hose  ift  ein  loHeftitjer  §anbel§au§brucl,  ©trumpftt)oren;  half- 
hose =  socks. 

®tü((;  piece,  lump^  fragment. 

piece  ganj  allgemein.     The  glass  is  broken  tö  pieces. 

lump  fteinere§  Bind]  Slumpen.    A  lump  (piece)  of  sugar.    He 

took  up  a  lump  of  earth  and  Struck  his  antagonist  a  blow  with  it. 
fragment  Srud^ftud.    She  tore  the  letter  in  pieces  and  scattered 

the  fragments. 
bit  bigd^en.     Have  you  a  bit  of  string? 

Silicate rftfidE,  piece,  play.    The  piece  is  a  failure.    His  first  play 
•    had  met  with  a  cold  reception. 
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chair  aIi^9Rö6eL    9?el^men  @ie  bitte  einen  @tu^I,  pray  take  a  chair, 

a  seat. 
stool  nii^t  ©tul^I,  fonbcm  ©d^emcl,  @i^  ol^nc  Seltne. 
the  holy  See,  bcr  l^eilige  ©tul^I.  Pew,  Sird^enftul^l;  close-stool, 

Stad^tftnl^L     Loom,  frame,    SBebftnl^I.     To  go  to  stool,   ju 

©tul^Ie  gelten,  ©tul^Igang:    How  are  your  motions,  bowels? 

I  haye  not  had  a  motion  for  several  days. 

ftttmm;  dumb^  mute. 

dmnb  bad  gett)öl^nlid^e  äBort.  The  boy  has  been  deaf  and  dumb 
from  bis  birtb.   He  stared  at  the  intmder  dumb  witb  ghastly  fear. 

mute  ift  gett)ä^It  für  deaf.  For  a  moment  she  stood  still,  the 
Image  of  mute  despair.  S3on  ^ud^ftaben  nut  bte§.  A  mute,  silent 
letter.  T  in  casÜe,  b  in  dumb  are  mute.  (Sin  S^aubftummer,  a 
deaf  and  dumb  person,  a  deaf- mute  (person). 

®turm;  storm,  tempest,  gale. 

storm  bad  gemöl^nlid^e  äBort  für  j[ebe  91  rt  @turm.  During  my 
passage  to  New- York  we  had  to  weather  two  storms.  At  times 
the  sand  etorms  made  the  atmosphere  at  noon  as  black  as  a 
London  fog.  Amid  a  storm  of  snow  and  rain,  the  masts  went 
over  the  ship's  side.  (£§  l^eigt  aud^  ®ctt)ttter  =  thunderstorm. 
Unprecedented  weather  has  prevailed  here  since  the  great  thunder- 
storm of  last  week.   There  is  a  great  storm  Coming  from  the  west. 

tempest  gewöl^It,  geti)Qlttger  ©turmminb.  Last  night  another  great 
tempest  occurred  in  the  locality.  What  a  tempest  it  is  —  and 
the  poor  fishermen  out  at  sea! 

gale  feem&nnifd^  für  storm.  On  the  morning  of  April  21  a 
gale  blew  from  the  north-east,  gradually  increasing  to  hurricane 
strength. 

hurricane  Drion;  sirocco  ©trotfo;  simoöm  ©amum. 

blizzard  ©d^ncefturm  in  Sßorbamerifa. 

@tfi^e;  prop,  support^  stay, 

prop  im  eigcntltd^en  ©tnn.     Put  a  prop  under  the  pear-tree,  it 

will  strengthen  it.    The  house  has  to  be  supported  by  props. 
Support  im  eigentUd^en  ti)te  bilblic^en  ©inne.    Strong  supports 

secured  the  leaning  wall.     Children  are  the  natural  supports   of 

their  aged  parents. 
Stay  bilbtid^.     The  Sergeant  was  the  only  stay  of  his  old   mother. 

His  kind  long-suffering  wife  was  his  strongest  stay  in  his  calamity. 
®inc   ©tfi^e   ber  §au§frau,   a   lady-help,   lady-assistant;    a 

mother's  help.     3(ud^:  She  is  a  useful  companion. 

Stxü^tx,  (Snglifd^e  ®))non^miI.  21 
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fttd^en;  to  look  for,  to  seek,  to  search. 

to  look  for  SlIItagSfprQd^c.     I  have  dropped  a  sovereign;  just 

look  for  it,  will  you? 
to  seek  ift  getoö^lt  unb  crnft,  bal^cr  ba  gcbraud^t,  too  langcS,  an* 

gcftrengteg  ©ud^en  nötig  ift;  expresses  a  more  persistent  searcli. 

The   vicar  was   obliged   to   dig   his  church  out  of  a  snowdrift. 

Bising  before  dawn,    after    a  heayj  storm,    he  «tarted  with  a 

spade  on  his  Shoulder  to  seek  his  church,  which,  as  he  expected, 

was  hidden  in  a  great  drift.     We  sought  for  the  lost  sheep  the 

whole  morning. 
to  search  for  ongelegentUd^  fud^en  nac^;  ä^nlic^  to  be  in  search 

of.    I  should  have  searched  for  a  room  on  Saturday. 
Wftit  Slccufatiü  =  burd^fud^cn.     All  my  pockets  were   searched. 
to  be  in  quest  of,  auf  bcr  Sud^e  fein  nad^.     „Whom  de   you 

look  for?*'  they  asked  Diogenes  who  was  Walking  about  with  a 

lantem.  —  I  am  in  quest  of  a  man. 

®ttm|lf ;  swamp,  l>og^  marsh,  fen,  moor,  morass,  quagmire. 

swamp  ©umpf,  in  ben  man  einfinlt. 

bog  usually  not  covered  with  water.  S)ic  großen  irtfd^cn  ©ümpfe 
nennt  man  bogs;  bie  fübamerifanifd^en  swamps.  The  Irisb 
bogs  are  higher  than  the  surroimding  land  unlike  the  Englisb 
fens  (School  Geography,  by  James  Cornwell,  London  1877). 

marsh  is  a  more  open  watery  surface,  usually  covered  with  water.*) 
The  Pontine  marshes. 

fen  =  unferem  SKoor.     The  fens  of  Lincolnshire,  Cambridgeshire. 

moor  nid^t  fo  nag  njic  fen,  ^od^moor.  The  moors  of  Yorkshire  have 
an  extensive  waste  of  heath,  a  poor  light  soil  and  abound  in  peat. 

morass  SRoraft. 

quagmire  jitternber  Wfloox:^,  ©umpfboben,  in  ben  man  nid^t  einfinft. 
*)  9?t(iftt  ju  öerwcd^fcln  mit  unferem  3Rarf cft  =  angefc^wemmtc«  fianb. 

talieln,  %aM;  to  blame,  to  reprehend,  to  censure,  to  re- 
proaeh^  to  upbraid^  to  reprove,  to  reprimand. 

to  blame  aUgemetn,  tabeln;  $ptm.  blame.  I  will  not  blame  any- 
body  among  you. 

to  reprehend  gemöi^It  bafür;  ^ptvo,  reprehension.    You  are  the 

more  to   be   reprehended  as  you  set  so  bad  an  example  to  the 
younger  ones. 

to  eensure  gemdl^tt,   öffentUd^  rügen;  ^ptm.  censure.     The 

Government  censured  the  general's  conduct  severely.    A  note  of 
censure  was  passed  on  the  Admiral. 
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to  r^roaeh  SSortpurfe  mad^en;  ^ptU).  reproach«  I  do  not  reproach 

you,   You  reproach  me  for  belog  loyal  to  youl  To  reflect  on..., 
tabeinbe  SSemerlungen  tnad^n  über  . . . 
to  upbraid  gen>ft^It  bafür;  ^ptto.  npbraiding.  The  nncle  upbraided 

his  nephew   with  his  ingratitude.     Hearing  her  upbraidings,   he 
slew  her  in  a  rage. 

to  reprove  icmanbcn  jurütftocifen;  ^ptn).  reproof.  Some  gentle- 

men  of  a  Bible  association  calling  upon  an  old  woman  to  see  if 
she  had  a  Bible,  were  severely  reproved  with  this  ans  wer:  Do 
you  think  that  I  am  a  heathen?  The  simplicity  of  the  reproof 
constituted  its  severity. 
to  reprimand  gcto&l^tt  bafür,  einen  SJertoetg  erteilen;  ^pito. 
reprimaild^  SJertDeiiS.  The  deputation  was  severely  reprimanded 
for  their  indeceny.  The  capiain  reprimanded  the  subordinate 
officer  for  his  carelessness. 

to  rebnke  fc^arf,  jured^tmeifcn;  ^ptto.  rebnke^  SJortnurf,  3«' 

red^ttneifung.  „The  ruffians  have  got  what  they  deserved," 
cried  a  woman  and  she  was  not  rebuked.  Beside  those  abomi- 
nations  of  the  modern  school  your  picture  hangs  like  a  rebuke. 
We  are  not  greatly  inclined  to  rebuke  this  passionate  taste  for 
pretty  things  on  the  part  of  the  million. 
to  snnb  (fam.),  anfal^ren,  anfd^nQUjen.  I  don't  allow  such  a 
jack-in  office  to  snub  me. 

tSglid^;  daily,  diurnal. 

dally  bQ&  gemö^nlicl^e  äBort.     Give  us  our  daily  bread.     I  have 

my  regulär  daily  task. 
dlumal  tDiffenfd^aftl.  The  earth  has  its  diurnal  and  annual  motion. 
quotidian  fever  täglic^  gieber. 

Xalt 

taet  afö  Xaft gefügt     This  is  a  matter  of  tact  and  delicacy.    He 

will  ammge  the  affair  with  his  sound  tact. 
time  in  ber  3KufiI  qK  3citeinteilung.     Keep  time.     We  are 

out  of  time.     Our  master  beat  time    with  his   cane.     Common 

time,  bicrbiertel  3^It. 
bar  1.  ber  Saltftrid^;  2.  ber  %att  atö  jufammenge^örige  ©ini^eit 

öon  SRoten.     It  foUows  a  three  bars*  rest,  brei  Safte  5ßaufe.    A 

crotchet  rest,  SJierteltoIttKmfe. 
baton  (fprld^  frj.  ober  bäten)  ber  Ia!tftocf.    Our  bandmaster  wields 

a  good  baton,  wields  the  baton  well. 

Zo)lfetIeit;  conrage,  bravery,  valour,  gallantry^  fortitnde. 

courage^  brarery  äßut,  aUgemein;  9tbji.  courageons^  brave. 

yalour  exlennt  nod^  me^r  an;  befonber^  military  bravery;  Slbj[. 
yalonrons.     Snf4^ift  auf  bem  Victoria  Gross,  ber  StuSjeid^nung 

21* 
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für  3!apfcrfcit  bor  bem  gcinbc:  For  Valour.    The  stork  defended 
himself  against  his  four  assailants  with  great  valour. 

gallantry  glättjCtibc  Sapfcrfctt,  valour  with  an  admixture  of 
brilliancy  and  dash;  Slbj.  gallant.  One  who  helps  lepers  would 
be  brave,  but  not  gallant.  Greater  skill  was  never  displajed  hy 
British  ships,  nor  greater  gallantry  by  an  enemy.  The  youngster 
has  received  the  Royal  Humane  Society's  medal  for  saving  life 
under  circumstances  of  great  gallantry. 

fortitude  btc  2^apf erfeit  im  S)ulben,  bravery  in  the  endurance 
of  pain;  passive  courage,  resolute  endurance,  firmness  in  bearing 
up  against  danger,  strength  in  suffering.  —  They  bore  the  suspenso 
with  fortitude.  She  bore  the  Operation  with  great  fortitude.  Our 
soldiers  endured  all  the  deprivations  with  the  greatest  fortitude. 
Oaius  Mutius  displayed  great  fortitude  when  he  thrust  his  band 
into  the  fire.  Amidst  all  these  torments  the  youthful  martyr 
showed  uncomraon  fortitude. 

heroism  ^ctbenmut;  Slbj.  heroic. 

%anht;  pigeon^  dove. 

pigeon,  pidgeon,  bie  Saube  ate  ^auStier;  bal^er  au6)  afö  ©peife. 

He  keeps  pigeons.    The  pigeon-house,  \>o6)  battebeti  dove-cot.    Roast 

pigeon,  gebratene  Saube.     2^aubenjüd^ter,  pidgeon-fancier. 
dOTe  1.  in  einer  Stnsal^I  3^fö^J"^"fcfeungen;  2.  bie  toilbe  Saube. 

A  ring-dove.     Turtle-doves.    The  doves  are  cooing  in  the  wood. 

Dove-grey. 
3?ur:  carrier-pidgeon,  95rief taube;  rock-pidgeon ,  geljentaubc;  fowol^t 

wood-pidgeon  toie  wood-dove. 
3?ur:  the  Holy  Dove,  atö  (Symbol  beS  fettigen  ®eifte§. 

taitd^en;  to  dip,  to  diye^  to  plunge^  to  duck. 

to  dip  =  eitttaud^en,  na§  mad^en.  Dip  your  finger  into  the  water. 
Dip '  your  pen  into  the  ink.  The  paper  must  be  dipped  into  e 
Solution  of  common  salt.  A  Frenchman  dips  a  narrow  piece  oi 
bread  into  his  egg. 

to  diye  tief  l^inuntertaud^en,  to  go  down  a  long  way  into  the  water 
To  dive  for  pearls,  Shells.  Mercury  being  informed  of  the  accident 
dived  to  the  bottom  of  the  river  and  brought  up  a  golden  hatcbei 
The  diving-bell. 

to  plunge  liitiabftürjen,  jäl^  l^ineintaud^en,  tranf,  unb  intranf. 
it  implies  a  rapid  movement.  —  The  prisoner  plunged  into  the 
water,  dived  and  came  up  at  another  place.    Mad  with  heat,  he 
plunged  his  head  into  a  basin  of  cold  water.    Sluc^  figürtid^:  hc 
plunged  into  his  work;   öom  5ßferbe  to  plunge,  bodEcn. 

to  duck  one  =  einen  untertaud^cn:  to  dip  a  person  into  the  water 
in  the  way  of  punishment  or  fon.  —  To  give  one  a  ducking,  einen 
untertaud^en;  ebenfo  familiär:  to  give  one  a  dousing  (f^rfcö  s). 
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Sonft  ifl  dnck  (one's  head)  auä)  \\ä)  buden.  He  ducked  just  in 
tiine  to  avoid  the  stone. 

to  immerse  tt)iffcnfd^aftüc^,  ein  Snfltumcnt  in  eine  glüffigfcit  cin^s 
taitd^en.  Sappose  you  immerse  a  tube  into  a  basin  filled  with 
mercury,  the  latter  will  rise  to  a  certain  point. 

taufen;  to  Christen^  to  baptize. 

t4>  Christen  {t  ftumm)  bcr  tanbläufigc  ^uSbrndE  für  Sinbcr  tanfcn; 

^ptXü.  christening  =  Sauffeft.    Our  baby  is  to  be  christened 

next  week.    Sic  l^ciligc  Saufe  aber  mir  holy  baptism  =  tbe 

admission  of  infants  into  tbe  Cburcb  of  England.     Übertragen 

nur   bicS.     He   had   christened   bis  botel   Free-State  House.     On 

Friday  moming  tbe  Emperor  christened  the  North  Sea  and  Baltic 

Ganal  whicb  is  to  be  known  henceforth  as  the  Kaiser  Wilhelm  Canal. 

to   'baptize  1.  SBort  ber  35 i bei;   ^pito.  baptism,  Saufe.    John 

baptized  with  water,  but  ye  shall  be  baptized  with  the  Holy  Ghost 

naany  days  hence.     The  Puritans  baptized  their  children  by  the 

xiames,   not  of  Christian   saints,   but  of  Hebrew  patriarchs  and 

warriors.     2.  öon  (Srtoad^fenen.     Several  jews  that  have  been 

converted  to  Christianity   are  to  be  baptized  to-morrow.     Salier 

fcraud^cn  bie  Baptists  ba§  SBort. 

taitfd^ett;  to  exchange,  to  change,  to  barter. 

to  exchange  bertaufd^en,  au^taufd^en  gegen  =  to  give  up  one's 
o^vm  for  something  eise.  —  I  should  like  to  exchange  my  white 
korse  for  a  black  one.  Napoleon  III.  is  said  to  have  exchanged 
olothes  with  a  mason  in  order  to  escape  from  Harn.  They  ex- 
ohanged  gifts  of  hospitality.  We  exchanged  seats.  We  must 
liave  exchanged  hats.  SJilbüd^:  We  exchanged  glances. 
^  change  1.  toed^fetn,  ettt)a§  anbere§,  ©leid^artlgeS  in  ®ebrauc^ 
^icl^tncn.  Now  I  must  change  my  clothes,  my  dress.  Will  you 
ctange  places  with  me?    2.  umtaufd^en.    You  may  change  the 

^     gloves,  if  these  do  not  suit  bim. 

*^  toarter  ^anbetSau§brudE  =  Sauf  d^l^anbet  treiben.  The  European 
xuerchants  barter  their  aiiicles  with  the  natives  for  ivory.  The  boy 
is  very  fond  of  bartering.  9tud^  bilblic^:  What  was  this  passion  —  love, 
for  which  men  were  ready  to  barter  their  souls  or  seil  their  lives? 

^^ilxoolboys'  slang:  to  swop,  faupeln. 

^^  l^abe  meinen  ^ut  tjertaufd^t,  I  have  changed  hats  with  somebody, 
I  have  taken  a  wrong  hat. 

toitfi^ett;  to  deceiye,  to  disappoint^  to  illude,  to  delnde, 

to  balfle,  to  impose^  to  dupe. 

to  deeeiye  allgemein,   täufd^en;   ^pito.  deception.     You  may 

deceive  yourself,  but  you  will  not  deceive  me.    Appearances  are 
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offcen  deceiving.  The  doctors  are  agreed  that  there  is  a  deception 
in  tbe  case. 

to  disappotnt  täufd^en  =  enttäufd^en;  ^ptro.  disappointment. 

I  saw  myself  thoroughly  disappointed  in  my  expectations. 
to  illude  gemä^It,  bcrüdEcn,  öerbtcnbcn,  ber  5ß]^antapc  cttt)o§  öor^ 
täufd^en;  ^ptro.  illusion.     What  do   I  see?     Does  my   fancy 
illude  me?  Sweet  illusions  of  my  youth,  whither  did  you  vanish? 

to  delude  Qttoaf)lt,  irrefül^Ten,  anfül^ren;  ^ptm.  delnsion.   The 

negotiations  were  only  commenoed  to  delude  the  Austrians.  It 
was  a  delusion,  ba  ^abt  xij  nitd§  getäufd^t.  It  is  a  delusion  and 
a  snare.  From  this  sweet  delusion  he  woke  with  a  howl  of 
pain. 

to  baffle  trrcfül^rcn,  fpottcn.  The  coiners  were  a  cunning  lot 
that  knew  how  to  baffle  all  the  pursuits  of  the  police.  To  baffle 
all  suspicion,  we  appeared  at  the  table  d'höte.  It  baffles  all 
description. 

to  impose  upon,  l^intergel^en.  Children  and  women  are  easily 
imposed  upon.  Oredulous  as  he  was,  he  could  be  imposed  on 
without  difficulty. 

to  dupe  einen  bumm  mod^en,  naSfü^ren,  jum  Starren  Italien, 
irre  leiten.  It  vexes  me  to  have  been  duped  by  bis  Spanish 
coin  (©c^metc^eteien).  —  ©tel^e  betrügen. 

%txi;  dougby  paste,  batter. 

dough  ^rotteig,  is  made  of  meal,  water  and  barm. 
paste  SSIätterteig.     Puff-paste. 

batter  ftüfftger  Sud^enteig,  Sftül^rteig,  flour  mixed  up  with 
eggs  and  milk  added  tili  it  is  like  a  thick  cream. 

Xtil;  part,  portiön^  sbare,  deal. 

part  ganj  allgemein.  I  could  not  detect  the  least  movement  in 
any  part  of  the  body.  The  northem  part  of  Great  Britain  is 
called  Scotland.  The  southern  parts  of  the  land  are  generally 
level.  The  foreign  commerce  of  England  extends  to  the  most 
distant  parts  of  the  globe.  That  will  be  part  of  your  duty. 
Now  comes  the  most  important  part  of  our  daily  laboor.  Will 
you  give  me  a  part  of  this  cake? 

portion  ein  Seit  al§  ©tüdE,  im  ©egenfaj  ju  anberen,  ba|cr  aud^ 
perfönlid^r  SlnteK  =  share.  Her  Majesty  has  lent  portions  of 
her  old  cut  glass  Services  from  Windsor.  A  small  portion  of 
the  western  side  of  England  is  called  Wales;  the  remaining  and 
larger  portion  of  the  island  forms  England.  A  portion  of  the 
day  is  devoted  to  physical  exercise.  He  was  discontented  with 
bis  portion  =  share.     My  portion  of  cake  was  rather  small. 

teilnel^men  an,  to  take  part  in,  to  share  (in). 
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^Portion  6ffcn:  baS  ift  eine  rcd^t  gute  5ßortion,  this  is  a  very  good 
plateful,  ober  and)  this  is  a  good  shilling's  worth,  sixpenny 
worth,  ic  nai)  bcm  5ßreifc.  (£r  ticg  fid^  eine  5ßortton  Broten 
totnmen,  be  sent  for,  ordered  a  plate  of  roast  meat  @)e()en  ®ie 
mit  eine  Portion  ©änfebraten,  let  me  have  some  roast  goose. 

fthiure  Anteil.  I  will  resign  my  share  to  you.  Let  me  have  a 
share  in  yoar  profits.  Bussia  has  carried  the  lion's  share.  After 
her  share  of  the  household  work  was  done,  she  sat  alone  and 
thought  long  thooghts. 

deal  nur  in  SSerbinbungen  tnie  a  good,  great,  vast  deal  (of).  This 
means  a  great  deal.  We  have  had  a  great  deal  of  trouble.  It 
does  not  matter  a  great  deal. 

teilen;  to  diyide^  to  share^  to  distribate« 

to  dMde  ollgeniein,  teilen,  in  £et(e  jerlegen,  Zeile  bon  tttoa^ 
Verteilen,  Verteilen;  abteilen.  We  will  divide  it  between  us. 
The  robbers  divided  the  spoils.  Eis  fortune  is  to  be  divided 
among  those  in  his  employ  at  the  time  of  his  death.  The  di- 
vided skirt  (Siabfa^rcrinnen).  Salier  aud^  einteilen.  You  must 
divido  (=  arrange)  yoor  time  duly,  wisely.  I  divided  the  cake 
among  the  boys  ffeiii  I  cat  it  and  distributed  the  pieces.  Eng- 
land is  divided  into  forty  counties. 

to  share  brüdt  aud,  bag  etnxi^  ju  gleiij^en  ober  t)txf)äUn\^^ 
mäßigen  Snteiten  geteilt  ober  öerteüt  tnirb,  that  eaeh  reueives 
his  dne  part;  ^ptto.  share,  Zuteil,  Xtil.  We  will  share  the 
profits.  The  British  share  of  the  whole  trade  was  three  fourths. 
The  beggar  shared  his  bread  with  his  dog.  I  will  share  my  tent 
with  you.  An  official  shared  the  loaves  among  the  Company. 
To  be  influenced  in  one's  opinion  merely  because  someone  eise 
shares  it,  is  petty.  The  innocent  peasant,  and  the  harmless  virgin 
often  shared  the  fate  of  the  soldier  in  arms.  I  shared  his 
dislike  to  the  woman.  S3ilblid^:  eine  SReinung,  Sntereffe,  SoS 
teilen. 

to  distribnte  i^eißt  aufteilen,  tjcrteiten,  allgemein.  Two  young 
women  distributed  (=  gave  out)  the  programmes.*) 

*)  ^ier  Ifttte  to  share  nur  einen  <Binn,  wenn  jeber  ein  $ad  tion 
gleicher  ^njol^I  belam. 

teUtteQmeti;  to  take  part,  to  partake^  to  share^  to  participate. 

to  take  part  in  . . .  ift  bte  je^t  äblid^e  $^rafe.  Am  I  supposed 
to  have  taken  part  in  the  affair?  Thous^ds  took  part  in  the 
procession. 

to  partake  in  U>trb  feiten;  I  am  unfit  to  partake  in  these  honours. 
To  partake  of  etttja^  effcn,  einnehmen  (bon  ©peife).  We  par- 
took  of  a  hearty  breakfast.    Will  you  not  partake  of  some  food? 
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to  Shar6  in  =  to  take  pari  Come  and  share  in  our  joy.  The 
three  children  share  in  their  parents'  inheritance. 

to  join  in  ftd^  an  ^ttoa^  beteiligen.  At  last  he  joined  in  the 
*  general  conversation.  Shall  you  join  in  the  excursion?  Paetas 
joined  in  the  conspiration. 

to  partlcipate  in  getnäl^It;  ^pito.  participatioü.  It  is  impossible 
for  me  to  participate  in  your  deliberations.  I  commit  you  for 
trial  for  direct  participation  in  those  foul  murders  (ober  for  taking 
direct  part  in . . .). 

%tppiäi;  carpet,  rüg. 

carpet  allgemein.    A  velvet-carpet.    All  the  rooms  are  carpeted. 
rüg  Heiner  %^pp\ä),  SUorleger,  S)ecfe.    A  hearth-rug,  Saminteppid^. 

Zf^al;  Talley,  Tale,  dale^  dell,  dingle,  glen« 

Valley  ba§  ubüd^e  SSäort  ber  5ßrofa.  The  valley  of  the  Inn  is  the 
richest.  A  tract  of  undulating  clay  soil  extends  irregularly  along 
the  Valley  of  the  Tbames  from  Beading  to  the  mouth  of  the  river. 

Tale  bid^terifd^;  ho6)  aud^  noc^  im  Eigennamen.  The  Vale  of 
St.  John   (Lake  District).     Vale  Eoyal  (Cheshire). 

dale  noc^  in  SBcflmorlanb,  ©umbcrianb,  ©übf^ottlanb  uMid^, 
befonbcrS  in  Eigennamen.  Borrowdale.  Silverdale.  Lang  Dale. 
Dale  Head.  The  dalesmen,  bie  SSetDOl^ner  ber  engIifd^s=fd^otttfd^en 
©renjt^öler.  ©onft  bic^terifd§.  The  youth  quitted  his  benefactors 
and  took  to  wandering  o*er  hill  and  dale. 

dell,  dingle  jtotfd^en  ^ügeln  eingebettetes  cngeS  Keinem  %f)al, 

glen  Sd^Tud^t,  engeS  SBalbt^al  jwifd^en  gelfen. 

Zf^at;  action,  deed^  act. 

action  bie  %^at,  ^anblung,  aEgemein.  It  was  a  cruel  action. 
Everyone  is  responsible  for  his  own  actions.  I  will  judge  him  by 
his  actions. 

deed  gel^obeneS  SBort  bafür.  Two  nights  since  a  deed  of  justice 
was  done.  They  shall  have  their  meed  for  their  foul  deeds.  The 
young  captain  perform  ed  a  daring  deed. 

act  bie  ^anblung  atö  StuSflug  eineS  befttmmten  ^anbelnS,  einer  &t^ 
finnung,  K^araftereigenjd^aft,  ber  9lft.  I  slew  him  in  an  act 
of  self-defence.    You  have  betrayed  me  by  a  mean  act  of  revenge. 

exploit  ^elbentl^at.  The  wandering  bard  sang  of  heroic  exploits 
and  adventures.  Of  all  the  exploits  by  which  the  conclusion  of 
the  war  was  signalised,  nome  is  more  memorable  than  the  defence 
of  Gibraltar  (1782). 

achievement  bk  ^eröorragenbe  Seiftung,  bollbrac^te  %^at 
The  Piercing  of  a  tunnel  through  St.  Gothard  is  one  of  the  grandest 
achievements  of  modern  engineering.  A  series  of  brilliant  achieve- 
ments   rendered   him  the  darling  of  his  soldiers.     It  is  a  brave 
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deed  to  lead  a  regiment  to  take   a  position  in  the   face   of   a 

marderous  fire;  it  is  a  brilliant  achievement,  if  accomplished. 

feat  §erDorragenbe  %f)at  jeber  Wct.   The  noble  feat  of  tMs  fireman 

deserves  not  only  praise  but  a  more  material   recognition.     The 

joomey  of  Dr.  Nansen  and  Lieutenant  Johansen  mast  be  regarded 

as  the  greatest  feat  of  mental  and  physical  endorance  ever  recorded 

of  human  beings.     This   operetta  has  accomplished  the  feat   of 

ronning  continuous  throughout   the   dullest  month  of  the  year. 

The  Performances  of  the  French  female  dancers  are  more  curious 

than  beautifuly  and  some  of  their  most  daiing  feats  did  not  pass 

without  protest. 

Sn  ber  %i)ai  =  xoixUiä),  toa^r^afttg,  indeed.    I  am  very  sorry 

indeed.    =  in  SStrflid^fett,  in  fact.    I  was  in  an  awkward  fix 

in  fact;   I  had  no  money    at  all.     In  the  fact,    auf  frtfd^er 

Si^at;  l^äufiger  in  the  act.     He  was  taken  in  the  fact,  act. 

^l^ema;  theme,  snbject. 

theme  1.  ©egcnftanb  ber  Unterl^altung.  What  was  the  theme 
(aud^  subject)  of  your  conversation?  2.  9luffQ^  in  ber  ©d^ulc 
=  composition.  We  have  to  write  a  theme  on  the  pleasures 
of  the  ¥dnter. 

snbject  bQ§  S^cma  ber  Unterl^oltung;  cinc§  literartfd^en  (£r* 
jeugntffe^.    The  weather  was  bis  favourite  subject.    Lord  Byron 
wrote  the  Hebrew  Melodies,  the  subjects*)  of  which  were  drawn 
frora  the  Bible. 
*)  Theme  wäre  ^icr  ein  ©crmanigmu^. 

door  S^ur  jebcr  Strt.    Shut  the  door.    A  cupboard  door  had  been 

wrenched  open. 
porch  ift  bic  SS or^ alle  \>ox  ber  S^fir  eine§  ^aufe§.    Ruth  awaited 

her  betrothed  on  the   porch.     We   smoked  a  cigar  together  in 

the  porch. 
portal  bag  5ßortaI,  ard^iteltonifd^  funfltJoH  geftaltete  S^üt.     Three 

lofty  portals  lead  into  the  interior  of  the  Cathedral. 
2)ic  ©artentl^ür,  the  garden-gate. 

tief;  deep,  profound. 

deep  1.  eigetttlid^;  ^ptto.  depth*  The  ditch  is  two  feet  deep. 
The  water  was  so  deep  that  I  lost  my  footing.  They  stood  four 
deep.  A  deep  voice,  colour.  He  was  in  deep  thought,  2.  bilb* 
tic^;  ^ptto.  deepness«  He  is  mostly  deep  in  thought.  Li  the 
deepness  of  my  sorrow  you  came  to  me  as  a  comforter. 

profound  gctoöl^IteS  SBort;  1.  im  eigentUd^en  Sinne  fe^r  tief. 
Before  us  yawned  a  profound  abyss.  In  the  diving-bell  we  may 
penetrate  into  the  profoundest  recesses  of  the  ocean.    The  Majesties 
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were  received  with  profound  bows.  2.  bilblid^fürdeep  2;  §pttt). 
j^Ofonndness.  He  has  a  profound  knowledge  of  Greek.  The 
Roman  Catholics  were  regarded  with  profound  distrust  and  aver^on 
by  the  nation.  The  Marquise  du  Chätelet  was  a  profound  mathe- 
matician. 

^ter;  animal,  l^east,  brate. 

animal  im  ®cgcnfa^  ju  ben  5ß flanken  unb  bcr  unbelebten  9?atur. 
Pet  animals.  The  dog  is  a  faithful  animal.  I  witnessed  some 
remarkable  fights  between  animals.  Is  not  this  horse  a  beautiful 
animal?    Tame,  domestic,  wild  animals.    I  am  a  lover  of  animals. 

beast  im  ®egenfa^  jum  SKenfd^en,  ^a^  öernunftlofe  SSäcfen,  aber 
nid^t  titoa  öeröd^tlid^;  mel^r  Umöang^toort.  The  beasts  of  the 
field.  Beasts  of  bürden.  Wild  beasts.  What  a  beautiful  beast  that 
lion  is!  His  horses  are  strong,  submissive,  meek-eyed  beasts.  The 
noble  beast  impatientlj  arched  his  neck  and  sbook  his  mane. 
That  is  a  good  beast  of  yours,  Robert.  Your  own  choice?  Good 
entertainment  for  man  and  beast  (SBirt^il^au^fcl^ilb).  The  time  will 
come  when  whe  shall  be  hunted  like  beasts. 

brüte  ift  ba§  bumme  ober  gemeine  fßxtf).  Your  horse  is  a  vicious 
brüte.  She  will  execrate  my  name  and  place  me,  in  her  ideas, 
lower  than  a  brüte. 

beast  unb  brüte  finb  auc^  ©d^impftüörter;  lefetereS  bebeutenb  ftftrfer 
aß  erftere^,  bejeid^net  einen  gefü^IIofen,  graufam  brutalen 
3Wenfd^en;   entfprid^t  dfo  nic^t  bem  frj.  brüte,   bummer  Serl. 

beastly  =  öie^ifd^;  brutal  =  getüaltt^dttg,  xo^.  She  has  more 
fear  of  the  old  beast  than  love  for  me.  How  those  beasts  scream! 
The  brüte  ill-treats  his  wife. 

%i\^;  table,  board. 

table  afö  ^auSgeröt.     A  mahogany  table. 

board  1.  =  table  nur  fel^r  gewäfilt.  Jael  drove  the  nail  into  the 
brain  of  the  fagitive  ally  who  had  just  fed  at  her  board  and 
who  was  sleeping  under  the  shadow  of  her  tent.  2.  ==  SSer« 
pflegung^  Soft,  Unterhalt;  nur  in  beftimmten  Stebcn^rten.  My 
uncle  gives  (finds)  me  board  and  lodging.  I  will  put  my  son 
out  to  board,  in  ^oft  geben.  They  are  separated  from  bed  and 
board,  öon  Sifd^  unb  ^ttt  gefc^ieben. 

©onft:  ber  Sifd^  ift  ba  gut,  the  fare,  living  is  good. 

disb  ^igt  1.  ©d^üffel  al§  ©erat;  2.  a«  ®erid§t;  disk,  ©c^eibe, 
bom  ©tanbpunft  ber  gorm. 

tdblid^;  deadly,  mortal. 

deadly  1.  toa^  ben  Xob  bringt.  The  wound  cannot  be  deaned  — 
the  poison  is  too  subtle  and  too  deadly.  Arsenic  is  a  deadly 
poison.     The  deadly  nightshade  =  Atropa  belladonna,  S^oUftrfd^e. 
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Epaminondas  received  a  deadly  wound  in  bis  breast.  More  deadly 
weapons  than  stones  aided  the  wrath  of  the  mnltitude.  He  was 
animated  by  deadly  bäte.  2.  tt)ie  c^  bcit  %oitn  eignet,  leid^en^ 
artig.  A  deadly  pallor  overspread  bis  face,  eine  SotcnOIdffe.  Sbe 
tnmed  deadly  pale,  totenOIcic^.  ©ilblici^  übertrieben:  Do  you  know 
the  deadly  dulness  of  a  London  suburb? 

mortal  1.  nmS  mit  bem  Xobe  enbet,  bann  ift  eÄ  gemd^It  für 
deadly;  2.  ober  il^m  untertüorfen  ift  ==  fterOüd^.  It  was  per- 
ceived  npon  examination  tbat  tbe  wound  was  mortal.  Tbe  stab 
proved  instantaneously  mortal.  He  is  your  mortal  foe.*)  It  was 
an  hoar  of  mortal  angoisb.  No  one  knows  wbat  will  become  of 
HS  wben  we  bave  dropped  tbis  mortal  mould. 

A  deadly  sin,  a  mortal  sin. 

fatal  Derl^fitlenb.     Tbe  wound  proved  fatal. 

•)  SWc^t  ber  gcinb  enbet  mit  bem  2^obe,  aber  fein  ©ag  gcl^t  auf  bcn  Sob 
bed  ®egneriS;  ed  liegt  bie  aEbefannte  Übertragung  beS  ^bie!tit)i$  t)or. 

tragen;  to  carry,  to  bear,  to  wear. 

te  carry  am  gctDöl^nlidöften,  leidste  ober  fd^mere  (Segenftdnbe  mit 
einem  Xeil  bed  Körpers  tragen.  Tbe  Spfuiisb  ladies  always  carry 
£euis.  I  do  not  like  to  carry  an  umbrella.  He  carried  a  stick 
in  bis  band.  Tbe  women  straigbtway  carried  ber  off  to  bed. 
Carry  tbese  books  into  tbe  next  room.  He  carries  bis  bead  bigb. 
Übertragen  auf  2)inge.  Tbe  Lee -Metford  magazine  rifle  carries 
ten  cartridges  in  its  magazine.  Tbe  sbip  carries  bigb  sails.  Sod^ 
fommt  aud^  öor:  He  carries  bis  years  well.  Salier:  I  carried 
my  cbeck-book  witb  me.  I  will  carry  my  coat  on  my  arm. 
He  took  a  pincb  of  snuff  from  a  little  tin  box  wbicb  be  carried 
in  bis  pocket,  meil  biefe  toof)[  am  SeiOe,  aber  in  feinem  inner^* 
(ic^en  3uf<^i"^^^^<^it9  ntit  i^m  getragen  merben. 

to  bear  1.  gemdl^It  =  to  carry,  befonber^  mag  gemeffen,  in 
$omp  getragen  tDirb.  He  bore  a  lamp  in  bis  band.  He  bore 
her  away  at  bis  utmost  speed.  Tbe  old  man  bore  tbe  wood  for 
tbe  sacrifice  on  bis  sboulders.  We  bore  tbe  sick  man  into  tbe 
cbamber.  Tbe  train  was  borne  by  four  pages.  Tbe  maidens 
bore  vases  in  tbeir  bands.  2.  bilblid^  =  to  endure,  to  Sup- 
port, to  SU  ff  er.  He  bore  bis  sufferings  witb  great  fortitude. 
Bear  witb  me  and  my  frailty.  It  was  more  tban  boy  could 
bear.  ^n  bieten  9leben§arten:  to  bear  a  name;  nur  to  bear  arms. 
Tbe  country  must  bear  tbe  cost  of  tbe  expedition.  SBenn  trogen 
=  auftoeifeu,  an  fid^  trogen,  to  bear.  Tbe  letter  bears  a 
wrong  address.  Nelson  wore  on  tbat  day  bis  usnal  frock-coat 
bearing  four  stars.  A  sbip  bearing  (ober  ouc^  carrying)  tbe  Eng- 
lisb  colours.  Mr.  Elmore  bore  on  ber  forebead  a  scar  wbicb 
would  last  ber  life. 
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to  wear  ctmaS  am  Selbe  tragen,  a(§  SBeftanbteil  be§)ctten  ober 
jum  Qto^d  berSBelleibung  beSfelben,  all  that  is  attached  to  one's 
body.  —  To  wear  trousers,  a  watcli,  a  sword,  locks,  a 
moustache,  a  wig,  false  hair.  8lnd^  öom  ®eftd§t§au§brud. 
He  wore  a  troubled  look  as  I  rose  to  follow  him.  She  wore 
an  apologetic  air  towards  him. 

tragen  =  eine  Saft  auSl^alten  to  support,  to  carry,  to  bear. 
lee,  if  1^/2  in.  thick,  will  support  a  man.  One  dark  hair  can 
carry  a  weight  of  113  grammes.    The  plank  will  not  bear  you. 

tragen,  öom  33oben  =  grüc^te  tragen  to  bear,  to  produce. 
This  soil  even  bears  the  vine.  Our  fields  produce  wheat,  rye 
and  barley. 

®r  trögt  immer  öiel  ®elb  bei  fid^,  he  always  has  much  money 
about  him,  he  always  takes  much  money  with  him.  —  fragen 
=  bringen,  fie^e  bie§. 

3;rager;  bearer,  carrier,  porter. 

bearer   1.   allgemein  =  Sröger,  j.  93.  Safttrdger,  Uranien:« 

träger;  2.  Überbringer;  3.  S^^ober.    At  Zanzibar  we  engaged 

80  bearers.    A  Company  of  bearers,  eine  Kompagnie  Sranfentr&ger. 

Please  band  your  ans  wer  to  the  bearer  of  this  letter . . .   Pay  ^60 

to  the  bearer  of  this  bill. 
carrier  nur  in  gemiffen  SBerbinbungen.    A  letter-carrier  =  postman. 

Carrier- pidgeons,  Brieftauben,      ©onft  =  gul^rmann   ober  auc^ 

©pebiteur. 
porter*)   ber  Sräger   al§   Beamter,  j.  B.   auf  (Sifenbal^nen, 

SKärften.     A  railway  porter.**)     Market-porters. 
stevedore   {stevdör)   ift  ber   5Rame  ber   ©adttdger,  Safttröger, 

tneld^e  ©d^iffe  belaben  unb  auSIaben. 

*)  =  porteur;  »äl^renb  ein  onbercS  porter,  §.  SB.  a  hall-porter  = 
portier. 

**)  S)icfc  fieute  l^abcn  neben  bcm  fjortfc^affen  Der  Saften  freiließ  eine  Un* 
fummc  anbcrcr  Sßerric^tungcn  ju  cricbigcn,  3.  S3.  ha^  ^ublifum  ju  bcfd^ibcn, 
bie  äuge  5U  ertoartcn,  bie  Xpren  ber  SSagcn  ju  fd^Iicfeen. 

traurig;  sad,  sorry,  gloomy,  duU,  dreary,  mournfnl^ 

melancholy. 

sad  mirflic^  b^txvii)t  ober  betrübenb.  Why  are  you  so  sad  and 
so  silent?  The  sudden  change  of  countenance  made  his  face  one 
of  the  saddest.     These  are  sad  news. 

sorry  brüdt  einen  nur  gelinben  ®rab  bon  Sr Übung  ber  froren 
Stimmung  au§.  I  am  so  sorry  that  I  did  not  leam  more.  I  am 
sorry  he  has  gone.     The  story  has  a  sorry  end. 

S)a^er  formeU;aft  in  ^öflid)feitgp5^afen:  I  am  sorry  you  don't 
come,  e§  t1i)Vii  mir  leib,  ba§  . .  . 
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sorry  oud§  =  clenb,  mtfcrabcl,  öon  ^crfoncn  oft  im  öerdc^tlid^cn 
©innc.  We  are  in  a  sorry  plight.  He  is  a  sorry  fellow;  auc^ 
tüir:  er  ift  ein  trauriger  ^erl. 

gloomy  bufier. 

dall  trübfeltg,  unbel^aglid^,  t)on  Stimmung  unb  toa%  fie  f)tx\)ox^ 
ruft.    The  m^ming  was  dull.     I  feel  so  dull. 

dreary  l^öd^ft  trubfetig,  ungemütlid^,  means  the  absence  of 
all  cheerfalness;  l^öl^erer  ®rab  Don  dull.  He  is  a  dreary  com- 
panion  =  dismal,  very  dull  companion.  A  dreary  day,  ein  trüb« 
feiiger,  xmgemütlid^er  Sog.  After  two  dreary  years  she  had  reco- 
vered  her  liberty.  A  solitary  candle  lighted  very  deficiently  the 
large  dreary  apartment. 

monmfal  jur  Sraucr  ftimmenb,  betrübenb.  In  consequence 
of  a  moumfnl  accident  in  my  family,  I  must  give  up  my  intended 
visit  at  your  house. 

melancholy  fc^mermütig,  trübe,  büfter.  I  remember  having 
known  my  father  always  melancholy. 

treffen* 

to  hit  1.  burd^  ©d^Iag  ober  @tog;  2.  figürlid^,  erraten,  finben; 
bie  9[]^nlid^feit  bon  titoa^  treffenb  barftcöen.  The  bullet  hit 
him  on  the  thigh.  You  have  hit  it,  ©ie  l^aben  c^  getroffen.  There 
is  no  hitting  his  taste.     The  resemblance  is  well  hit. 

to  meet  =  antreffen,  begegnen.    I  met  him  on  the  stairs. 

tretteti. 

to  drire  treiben,  jagen,  (öer)fc^euc^en.  Do  not  drive  the  poor 
wretches  out  into  the  cold.     You  drive  me  to  despair. 

to  drift  in  ber  Suft  ober  bem  SBaffer,  bal^er  =  bal^intreiben. 
The  clouds  driffced  nearer  and  nearer.  I  allowed  myself  to  drift 
on  the  water. 

to  prompt  bemcgen,  öerantaffen,  (an)tretben.  My  anxiety 
prompts  me  not  to  delay  any  longer.  The  fame  he  had  acquired 
as  a  novelist  prompted  him  to  try  his  talent  in  the  drama.  I  will 
spare  neither  of  you  if  my  own  mind  does  not  prompt  me  to  do  so. 

tö  aetnate  dl^nlic^,  getDÖl^tt.  I  was  actuated  by  a  sentiment  of 
gratitude. 

tretttten;  to  separate,  to  part,  to  sever,  to  disconnect, 

to  disjoin. 

to  separate,  to  part  im  allgemeinen  o^ne  Unterfc^ieb;  bauernb 
ober  mit  ®emalt  trennen.  A  river  separates,  divides  the  two 
domains.  The  Ural  mountains  separate  Siberia  from  Western 
Bussia.  He  was  seized  by  a  lock-jaw  so  that  we  had  great  diffi- 
culty  to  separate  his  Ups.     The  ship  had  been   separated  from 
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ihe  fleet  by  the  fog.  Large  folding-doors  separate  the  front  from 
tbe  back  parlour.  How  do  you  separate  „troubling"?  I  had 
great  trouble  to  separate  the  two  quarrelling  men.  Tbe  Pyrenees 
separate  France  from  Spain.  I  must  part  tbe  general  from  tbe 
rest.  I  tried  to  part  tbe  fray.  Tbe  nigbt  parted  tbe  fighting 
armies...  2)od^  tüo  eä  m  nur  um  jettmeilige  35rennung  Rubelt, 
jicl^t  man  to  part  t)or.  Tbe  smile  wbicb  parted  ber  Ups  told 
bim   sbe   bad  guessed  bis  secret. 

to  separate,  to  part  (from)  ftd^  trennen.  Tbey  separated  from 
one  anotber  witbout  regret.  Sbe  bas  separated  from  ber  busband. 
Tbey  live  separated.  I  knew  tbat  we  separated  for  ever.  At 
York  we  parted  from  eacb  otber.  He  parted  from  bis  friends 
witb  tears. 

9tud§:  Lady  Byron  trennte  fid^  öon  il^rem  (Satten  balb  mäf  ber  (Scburt 
i^rer  Sod^ter,  Lady  Byron  left  ber  busband  soon  after  tbe  birth 
of  ber  daugbter. 

916er  to  separate  oneself,  \iä)  abfonbern  t)on  ...  He  separated 
bimself  from  tbe  Community. 

to  part  with^  1.  =  to  dismiss,  2.  to  wisb  to  selL  I  am  obliged 
to  part  witb  my  servant.     I  wisb  to  part  witb  my  borse. 

to  sever  plö^Iid^,  jä^,  fd^a^^f  abtrennen.  Wifcb  a  single  blow 
of  bis  sword,  tbe  Turk  severed  tbe  assassin's  bead  from  bis  body. 
His  left  arm  bas  been  totally  severed  from  tbe  body. 

to  disconnect  berbunben  ^emefene^  trennen.  To  disconnect  the 
gas,  the  water,  ba§  ®a§,  SBaffer  abfteöen,  abfd^neiben.  The  rebels 
have  succeeded  in  disconnecting  tbe  telegrapbic  wires.  It  was 
our  aim  to  disconnect  their  lines.  Tbe  pier  was  demolished  in 
Order  to  disconnect  tbe  tower  from  the  town. 

to  sunder  gehobene  ©prad^e,  5ßerfonen  trennen,  fd^eiben.  Tbis 
quarrel  sundered  them  for  ever. 

do  disjoin  3iifömmenge]^örtge§  auSeinanberrei^en.  The  dis- 
joined  limb  of  a  dissected  body  can  never  be  made  to  form  » 
whole  again.  An  increasing  estrangement  disjoined  their  hearts  tbat 
had  so  long  been  closely  allied.  He  uttered  a  few  disjoined  phrases. 

%xcpji^t;  staircase^  stalr(s). 

Staircase  1.  ba§  2^reppen]^au§.  He  approacbed  the  wem  stone 
staircase.  2.  bte  gefamte  Sreppe  felbft  =  stairs.  He  began 
to  climb  the  staircase.  Tbe  passage  led  to  a  grand  old  oak 
staircase.  Small  boys  strewed  flowers  before  bim  as  he  mounted 
the  staircase.  The  young  princes  were  buried  at  the  foot  of  the 
staircase.  He  gazed  after  tbe  strangers  as  tbey  passed  up  the 
staircase. 

stairs  $lural,  bte  Sreppe  oI§  ©efamtl^eit  ber  ©tufen,  atö  SSerfel^rS* 
mittel.     Between  the  street-door  and   the   stairs  is  only  a  small 


treppe  —  2:reue.  335 

Space.  I  met  him  on  the  stairs.  It  is  only  ten  minntes  since 
Paul  went  np  the  stairs. 

äKan  fagt  to  ascend  (mount),  go  up,  go  down  (descend)  the  stairs, 
the  staircase,  to  go  apstairs,  downstairs. 

S)afttr  au6)  ticuctbingS  stair  unb  stairway  (mol^I  au^  Slmcrifa).  He 
stood  at  the  foot  of  the  stair ,  clutching  the  cold  marble  with 
his  buming  hands.  The  old  doorway  framed  as  in  a  picture 
the  old  Cinquecento  stair.  The  painter  moved  into  the  shadow 
beneath  the  stairway,  and  the  two  men  passed  on  without 
perceiving  him. 

treten;  to  tread,  to  step,  to  kick. 

to  tread  =  to  put  down  one's  foot,  to  press  down  one's  foot  on 
something.  —  Don't  tread  upon  my  train.  You  have  trodden  on 
my  foot.     Fools  rush  in  where  angels  fear  to  tread. 

to  tread  mit  Slccufotiö  ift  poctifd^  =  to  walk  it.  He  trod  the 
earth  with  haughty  brow.     To  tread  the  deck. 

to  Step  fd^retten,  treten  mit  einer  ^emegung;  bann  =  to  tread; 
^ptto,  stop.  Step  into  this  room  pray.  Dina  stepped  aside  into 
the  shadow.  Ton  have  just  stepped  on  my  foot.  I  hear  steps 
on  the  stairs. 

to  kick  =  mit  bem  gug  tteten,  fto|en,  mit  ber  9lbftd^t,  mit  bem 
%ui  }u  treffen,  ju  t)erle^en;  ^pttn.  kick,  gu^tritt.  He  was 
kicked  downstairs.  He  was  kicked  in  the  stomach.  A  few  of 
these  terrible  kicks  of  the  ass  rendered  the  horse  helpless. 

Zreue,  trett;  faitb,  faithfalness,  fidelity,  loyalty,  allegianee. 

fAith  £reue  gegen  eine  eingegangene  SSerpfUd^tung.  He  has 
kept  faith  with  us,  much  to  our  astonishment.  His  faith 
Temained  untamished.  I  have  no  misgivings  with  regard  to  his 
faith.  He  violated  his  plighted  faith.  The  Scots  did  not  main- 
tain  faith  with  their  sovereign.  We  have  kept  faith  with  each 
other  as  long  as  we  have  known  each  other. 

Jbithftaliiess  treue  Slnl^änglic^feit,  (Srgebenl^eit;  Stbj.  faitlifal, 
(SegenfaJ  faithless.  The  Germanic  warriors  proved  their  faith- 
fulness  towards  their  king  to  the  death.  The  dog  and  the  horse 
are  faithful  animals.  I  have  lost  a  faithful  friend.  The  faith- 
fulness  of  this  servant  I  must  highly  recommend. 

fldelitf  gcmä^It;  infidelity  Ireubruc^,  Untreue  (j.a3.e]§elid§e); 
infidel  aber  nur  ungläubig.  Vows  of  etemal  fidelity  had  been 
exchanged.  The  master  buried  his  dog,  in  memory  of  his  fidelity, 
at  the  end  cf  his  garden. 

loyalty  bie  ergebene  Ircue,  bie  SBunbeätrcue,  bie  Sreue  be& 
Untert^onen  gegen  feine  gürften;  Stbj.  loyal..  Her  gracious 
Majesty  wsis  cheered  heartily  by  her  loyal  subjects.    You  ridicule 
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me  for  baving  been  loyal  to  my  friend?    Napoleon  had  no  right 

to  expect  loyalty  from  bis  allies. 
allegiance  Sel^nitteue.     The  vassals  had  to  swear  allegiance  to 

their  liege  lords. 
true  ift  tncl^r  tä)i,  toa^x,  ofö  treu,  mcnn  bteS  äulücilcn  aui)  ju^ 

fammenfäÖt:    a   true   friend   is  also   a   faithful  friend,    aber  ein 

treuer  ^unb  nur  a  faithful  dog. 

treulos;  unfaithful,  faithless,  perfldions. 

unfaithfal  ungetreu,  pfltd^tbergeffen.    She  had  adored  her  un- 

faithfttl  husband  through  all  the  neglect  of  her. 
faithless  allgemetn,  leinen  ©tauben  öerbienenb,  falfd^.    Her  faith- 

less  lover    suddenly  disappeared.      The   Maltese   are  a  faithless, 

treacherous  race. 
perfldious  berräterifd^  untreu.     The  French  explorer  has  been 

assassinated  by  his  pei*fidious  escort. 

trofien,  %xo\t;  to  comfort,  to  console,  to  solace. 

to  coinfort  ganj  aUgemetn;  ^ptm.  comfort.  She  would  not  let 
herseif  be  comforted.  It  is  a  comfort  to  know  that  he  is  off. 
The  idea  was  seized  as  a  comfort  by  his  mother. 

to  console  befonber^  bei  {d^merem  Kummer;  ^pito.  consolation. 

The  only  consolation  she  could  find  for  her  sorrow  she  drew 
from  religion.  There  is  something  consoling  in  his  death.  I  have, 
to  console  me,  one  who  will  not  forsake  me  in  my  distress. 
to  solace  gemä^It;  ^ptm.  solace.  The  hope  of  being  free  at 
last  solaced  his  grief.  S)od^  in  ber  9leben§art  to  solace  one- 
self  with  ift  e§  gan^  übltd§.  The  old  gardener  used  to  solace 
himself  for  his  day's  work  with  a  pipe.  He  solaced  himself  with 
the  idea  that  he  was  cleverer  than  all  the  rest.  She  found  a 
certain  solace  for  her  own  feelings  in  ad  ding  tacitly  fuel  to  the 
fire.     SOtan  fagt  aber  ntd^t  to  solace  a  person. 

%xnmmtx;  rnins,  wrecks,  remnants^  remains. 

ruins  tion  tttoa^  Gebautem;  aud^  bilblid^.  Several  persons  lie 
buried  among  the  ruins  of  the  house  that  has  coUapsed. 

wreck(s)  SBrarf  eineö  @d^iffe§,  bann  übertragen.  A  day  affcer  the 
storm  numerous  wrecks  were  driven  to  the  shore.  The  wrecks 
of  the  army  hastened  through  Poland  to  Germany.  He  stood 
on  the  wreck  of  his  fortune. 

remnants,  reinains  eines  ^eere^,  etgentl.Überrefte.  The  remnants 
(tattered  remains)  of  the  defeated  army  fled  to  the  frontier. 

3)er  Spiegel  ging  in  taufenb  Srümmer,  the  mirror  broke  into  a 
thousand  pieces. 
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Zimtt;  tower^  tnrret^  steeple^  spire^  dungeon,  keep. 

tOWer  allgemein.  The  line  of  circnmvallation  was  strengthened 
with  towers.     A  bell-tower. 

tnrret  ba^  Sürmd^en.  A  bell-turret.  The  walls  are  surmoonted 
with  tarrets  at  the  angles. 

steeple  ber  föttd^turm.  At  the  top  of  the  steeple  of  St.  Mary- 
le-Bow  is  a  dragon  nine  feet  long.  A  steeple-chase,  SBettrennen 
ju  5ßfcrbc  über  ©tod  unb  ©tein,  too  einem  Sftrd^turm  auf  bem  ge^ 
tabefien  SBege  jugerittcn  tnirb. 
spire  iji  1.  ber  einen  %uxm  Irönenbe  p^ramiben«  ober  legeiförmige 
Äuffa^,  ber  §elm;  2.  ein  fc^Ianfer  in  biefer  fjorm  fid^  öer« 
jungenber  Surm  felbft.  The  tower  has  a  beautiful  spire.  As 
we  passed  each  hamlet,  with  its  little  spire,  he  said:  That  is 
what  I  like  to  see.  The  spire  continued  standing  tili  1561, 
when  it  feil  a  prey  to  the  flames. 

dnngeon  ber  ^auptturm  eineS  ©d^Ioffed,  einer  Sefeftigung,  befonberS 
aud^  afö  unterirbifd^eS  Surmtjerlieg  für  befangene.  The  names 
of  the  twelve  dungeons  of  the  Inner  Ward  of  the  Tower  are 
indissolubly  connected  with  many  dark  and  painful  memories. 

keep  fyit  benfelben  ©inn.  The  WMte  Tower  or  Keep  is  the  most 
ancient  part  of  the  fortress  (Tower). 

S)et  %utm  im  ©d^ad^,  frül^er  elephant,  rock,  je^t  Castle. 

belfry  L  freiftel^enberOIodtenturm.  ThebelfryofBruges.  2.  ®Ioden« 
fiube.     The  men  were  during  the  storm  in  the  belfry. 

üben,  Üdtng;  to  exercise^  to  practise. 

to  exercise  1.  eine  tjorl^anbene  Sraft,  ein  Drgan  üben,  öertjott* 
lommnen;  2.eine(£igenfd§aft  für  ben  einjelnengall  betl^dtigen, 
ausüben.  The  brain  increases  in  strength  or  falls  into  decre- 
pitade  jnst  in  proportion  as  it  is  exercised  or  neglected.  Exercise 
yoor  fingersi  One  ought  to  exercise  one's  judgment.  Take  more 
exercise,  mad^en  ©ie  fid^  mel^r  förperlid^e  Semegung,  The  influence 
the  great  painter  is  ready  to  exercise  on  your  behalf^  is  valuable. 
To  exercise  one's  patience,  forbearance,  authority,  power  etc.  ^a^ 
fyx  eine  5ßerfon  üben,  eineyerjieren,  to  exercise  a  person;  f id^ 
fiben,  nur  to  exercise  oneself.     The  troops  are  well  exercised. 

to  praetise  eine  Sl^dtigleit  fortgefe^t  »ieber^olen;  ttxoa^  bt^ 
treiben,  regelmüßig  ausüben;  ^pttn.  practica.  You  do  not  do 
it  well,  you  must  praetise  that.  I  praetise  the  scales  every  day. 
He  practises  gymnastics.  You  have  not  leamt  yat  to  praetise 
self-deniaL  Whatever  trade  or  profession  you  praetise,  do  your 
best  in  it.     What  would  now   be   called  gross   corruptipu  was 
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gractised  without  disgoise  and  without  reproach.     äRir  fel^It 
Übung,  I  want  practice.    Sic  muffen  \)a^  ©pred^en  nicl^r  üben,  ^ 
must  practise  speaking,  exercise  yoorself  in  speaking. 

üben,  abfolut,  Don  SKufif  gcfagt:  to  practise;  to  exercise,  abfcJ 
=  cjerjieren,    My  daugliter  is  practising  in  the  back-room.    3> 
fagt  mon  cbenfonjol^I:  your  ear  is  not  yet  sufficiently  practised 
distinguisli  these  soonds  n)te  exercised.      The  doctor^s  practis 
ear  detected  a  little  defect  in  the  längs. 

2)a§  übt!  that  is  good  practice. 

aber;  orer^  abore,  across. 

OTer  fenfrcd^t  ober  unmittelbar  über.  She  bent  over  the  brocadi 
Over  one  of  the  boards  put  two  or  three  sheets  of  paper.  B 
looked  over  the  wall,  gtgürlid^  in  SSejug  auf  ©tellung,  $eri 
fd^aft.  To  rule  over  a  countiy.  And  Pharao  set  Joseph  ov( 
bis  servants. 

above  oberl^alb,  ^ol^ex  beftnbltd^,  ganj  gletd^gültig  too,  The  manag« 
of  the  wine  störe  occnpied  some  of  the  rooms  above  bis  studi 
The  mists  thickened  like  a  wall  above  the  bed  of  the  stream  th: 
wound  through  the  fields.  The  smoke  bong  in  wreaths  above  tl 
ravine.  The  viUage  is  situated  2000  feet  above  the  level  of  tl 
sea.  The  tops  of  the  Swiss  mountains  stand  above  a  ran^ 
of  ice.  The  noble  oak  towered  over  the  Castle  wall.  93tlblic^  = 
l^inauSgel^enb  über,  erl^aben  über.  That  is  above,  beyond  nc 
powers;  my  comprehension.  You  are  above  these  calumnies.  I  fe 
myself  above  such  meanness.  The  Sergeant  considered  himself  hi^ 
above  the  private.  His  cloak  hung  over  (aud^  across)  the  cha 
=  the  chair  supported  it.  His  cloak  hung  above  the  cha 
bagegen,  ber  ^od  ^ing  an  einem  SRogel  oberl^alb  be§  ©tul^IeS. 

across  quer  über.    He  took  a  piece  of  stuff  and  flmig  it  across  tl 
picture.     The   Scots  marched  across  the  Tweed  and  the   Tyn 
She  let  her  hands  drop  across  the  table  and  her  head  feil  forwai 
on  them.     A  gorgeous  piece  of  brocade  was  thrown   across 
screen.    He  feil  forward  across  the  body  of  a  friend. 

äbereittftimmen;  to  agree,  to  coneor. 

to  agree  with,  ba§  getnöl^nlid^c  SBort.     I  cannot  agree  with  yoi 
to  concur  with   gen^äl^It.     The  officers  had  hitherto   concurrc 
with  Columbus  in  opinion. 

lUereinftimmung;  agreement^  accordance^  cönformity^ 
concord^  accord,  concert^  harmony,  nnison. 

•agreement  ®tntglett,  Übereinftimmung,  baS  ®inbernel^mci 
There  is  no  agreement  between  the  Germans  of  Bohemia.  Tl 
powers  have  come  to  an  agreement  at  last.  What  you  say  her 
is  not  in  agreement  with  your  recent  statement. 
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aecordanee  ftl^nlid^;  aber  tttd^t  t)on  ^erfonen,  ®em&g]^eit.    There  is 

DO  accordance  between  the  two  accounts.  In  accordance  with  the 
sixth  clanse  of  the  commercial  treaty,  we  enjoy  the  rights  of  the 
most-favoared  nation.  This  is  not  in  accordance  with  my  views, 
conformity  Dölttge  Übereinftimmung  mit,  perfect  resemblance, 
agreement  with.  The  director  of  the  Establishment  was  peremptory 
in  reqniring  strict  conformity  to  the  regulations  on  the  part  of 
the  inmates.  Conformity  of  character  is  the  best  foundation  of 
a  happy  union.  In  conformity  with  your  order,  we  send  you  a 
consignment  of  silk  goods.  This  is  in  strict  conformity  with  the 
law  of  the  land. 

eoncord  ©ttitrad^t,  ©iniglcit;  Übereinftimmutig  in  ©rammattf 
itnb  äßuftf.  Concord  bnilds  honses,  discord  destroys  them.  The 
concord  of  tenses,  of  sounds. 

aocord  (Stnmütiglett,  ß^fontmcnftimmcti.  They  made  him  their 
Chief  with  one  accord.  They  were  of  one  accord  in  that  hoose. 
Ihej  did  it  of  their  own  accord,  ou§  freien  ©tüdEen.  The 
Sultan  is  in  complete  accord  with  bis  advisers. 

concert  t^orl^ergdngtge  Sinigung,  SinDerftänbni^  jum  Qtotd 
itx  2)urd^fu]^ntng  bon  planen.  Bnssia  and  France  will  proceed 
in  this  matter  in  concert     The  European  concert. 

httrmony  Harmonie,  boQe  Übereinfttmmung  be§  SBoQeni^  ober 
^l^Ien^.  Where  man  and  wife  are  not  in  fall  harmony,  matri- 
xnony  becomes  a  hell.  In  all  the  seeming  discord  of  things  a 
liigher  harmony  prevails. 

lUtisoil  (Sinllang.  Their  was  complete  unison  between  them.  The 
liearts  of  two  friends  beat  in  unison.  The  storm  of  rebellious 
passion  was  luUed,  and  the  calm  beauty  of  that  autumn  afber- 
noon  seemed  to  be  in  unison  (harmony)  with  bis  feelings.  The 
xnen  marched  gaily  singing  in  unison. 

&&trflttf(;  plenty^  abmidaiiee^  afflnence,  exnberance^  super- 

flalty^  rednndaney. 

Pl^nty  genügenbe  äKenge,  genug,  au^xeid^enb;  Slbj.  plentlfuL 
"We  have  plenty  of  room.  The  garrison  are  provided  with  plenty 
cf  provisions.  Plenty  of  aspirants  to  the  vacancy  have  offered 
Ihemselves. 

^^^undaiice  Überflug,  reid^e  gülle;  Slbj.  abundant^  xeid^(nc^)« 

People  who  live  in  abundance  of  all  the  good  things  of  this  life, 
Imow  little  what  existence  means  for  the  vulgär  crowd.    I  have 
abundance  of  time  to-day,  id^  l^abe  l^eute  retd^Itd^  3cit- 
<4llneiice  ^ülle  unb  Sülle,  9letd^tum;  Slbj.  afdaent.    She  was 

accnstomed  to  live  in  affluence.  Affluence  of  possession  does  not 
vouchsafe  happiness.  Affluence  of  style  is  often  not  in  proportion 
to  richness  of  thought 

22* 
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exnberance  üppiger  SBud^S,  bann  überfd^üf figc  9Kenge;  6cfonber5 
bon  Sräftcn  unb  il^rcn  ätugcrungcn;  Slbj.  exnberant^  üppig.  The 
exuberance  of  the  Vegetation  of  the  Tropics  is  be wildering.     In 

.  the  exuberance  of  their  mirth,  the  girls  were  checked  a  little  by 
the  ladj-superintendent. 

Süperflnity  übcrflüffigc  güHe,  unnötige  SRcnge;  Slbj.  super- 
flnOUSy  überflüffig.  It  is  not  the  necessaries  of  life,  but  its 
superfluities  that  cost  so  mach.  We  had  a  snperfluity  of  rain 
last  snmmer.  We  have  such  a  snperfluity  of  apples  that  we  have 
to  give  them  away.    Avoid  a  snperfluity  of  words. 

rednndancy  gcIcl^rtcS  SBort  =  over-abundance,  Überfüttc; 
Slbj.  redundant  5  ju  großer  Sieid^tum.  We  do  not  believe  in 
Malthus's  much  talked  of  rednndancy  of  population.  Bedundancy 
of  style  is  a  fault  that  must  be  corrected  by  the  author's  severe 
self-criticism.  C  and  S  are  redundant  letters.*) 
*)  S).  ^,  einer  !önntc  entbcl^rt  toerben,  ögl.  silly  unb  civil. 

ühtXQthcn;  to  hand,  to  delirer,  to  surrender,  to  present. 

to  hand  =  einl^önbigen,  retd^en:  förmtid^er  mit  over.  She  handed 
me  a  little  packet.  The  trespasser  was  handed  over  to  the  po- 
lice.     All  packages  must  be  handed  over  before  six  p.  m. 

to  deliver  (up),  getnäl^tt;  aud^  =  ausliefern,  abgeben.  The 
porter  delivered  a  letter  to  me  when  I  came  in.  He  delivered 
up  the  badge  of  office.  The  Commander  delivered  up  the  keys 
of  the  fortress.  In  the  evening  the  young  person  delivered  his 
letter  of  recommendation. 

to  surrender  tranf.  unb  reficjib;  baS,  tnaS  man  in  SBejtfe  ober 
SSerttJa^rfam,  in  ^ut  gel^abt  l^at,  übergeben,  auSticfern.  We 
had  to  surrender  onr  purses  and  valuables.  Though  the  solicitor 
refnsed  long  to  do  so,  he  surrendered  the  letters.  He  had  to 
surrender  his  sword.  Only  part  of  the  prisoners  have  been  sur- 
rendered. 6everal  Commanders  surrendered  their  fortresses  without 
an  attempt  at  defence.     Surrender! 

to  surrender  oneself  ift  förmCid^er  unb  nad^  reiflid^er  Übers: 
tegung. 

to  present  getnäl^It,  mit  görmlid^Iett  überrcid^en.  Salier  ftel^enb: 
The  Ambassador  presented  his  credentials  to  the  Emperor. 

®aS  gel^t  nid^t;  unb  überl^upt  l^aben  (Sie  l^ier  gar  nid^tS  ju  fagen. 

That  won't  do.     And  moreover,  besides,  after  all,  it  is  no 

business  of  yours. 
3c^  trinle  übcrl^aupt  feinen  SBein,  I  do  not  drink  wine;  I  never  drink 

wine;  I  am  not  in  the  habit  of  drinking  wine;  I  never  do  take  wine. 
SBa§  motten  @ie  überl^aupt  (eigentlid^)?    What  is  it  you  actually, 

really,  want? 
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übtxxthtn,  öBerjettgen;  to  persnade^  tö  preyail  on,  to  con« 

Tlnce^  to  satisfy. 

to  persuftde  1.  einen  überreben,. etma§  ju  tl^un;  2.  =  to  con- 

yince.    I  wisb  I  could  persuade  you  to  make  yoor  artistic  life 

here.    Persuade  your  mother  to  come  to  you  and  make  her  home 

with  yon.    No  argmnents  would  persuade  him  that  bis  son  had 

been  rigbt  in  leaving  bis  country. 
to  prevail  npon  one  einen  betnegen^  etnxid  )u  tl^un.    Sbe  could 

not  be  prevailed  upon  to  leave  tbe  bouse. 
UmgangSfprad^e:   I  tried  to  get  bim  to  join  us.     Eventually  we 

won  bim  over  to  do  it. 
to  COnTllice   einen  überjeugen,   ba§  etmaÄ   tfi     Your  uprigbt 

words  will  convince  judge  and  jury  as  no  pleadings  would  from 

tbe  best  attomey.    You  must  convince  us  tbat  your  new  scbeme 

differs  from  tbe  previous  ones. 
to  satisfy  ebenfo.     I  will  give  bim  reasons  wbicb  would  satisfy 

a  dozen  lawyers.     I  must  satisfy  myself  tbat  be  is  gone.     Are 

you  satisfied  of  tbe  fact  now? 
I  am  persuaded  unb  I  am  convinced,  beibe  mit  of  ober  tbat,  ganj 

gleich  =  id^  bin  überzeugt.     I  am  persuaded  tbat  be  is  inno- 

Cent.     I  am  convinced  of  your  rigbt 
SSennec^fele  nid^t  to  convince  mit  to  convict,  einen  eineS  SSet^s 

brc(|cnS  überfüllten,  fd^ulbig  fpred^en.     He  was  convicted 

of  embezzlement. 

fiBerfd^retten;  to  pass,  to  cross^  to  oyerstep,  to  exceed^ 

to  transgress. 

to  pass^  to  eross  rdumlid^  l^inauSgel^en  über  .  . .  Tbe  Ger- 
man  armies  passed,  crossed  tbe  Frencb  fronüer  at  different  places. 
I  will  never  cross  bis  tbresbold.  As  soon  as  you  bave  passed  tbe 
tbresbold,  you  are  tbe  welcome  guest  of  tbe  family.  We  may 
cross  tbe  river  by  a  bridge  fartber  up  tbe  stream. 

to  overstep,  to  exceed,  to  go  beyond  figürlid^.    You  must 

not  overstep  your  account,  ©ie  bürfen  3^r  Outl^aben  nid^t  über»» 
fd^reiten.  Tbere  is  an  old  Bobemian  fasbion  of  flinging  magistrates 
wbo  overstep  tbeir  duty,  out  of  tbe  window.  You  bave  exceeded 
your  Instructions.  You  bave  exceeded  tbat  limit.  I  shall  not 
go  beyond  wbat  I  tbink  just  to  demand. 

to  transgress  t)om  ®efe^  unb  {Regeln,  übertreten,  fel^Ien  gegen. 
A  law-breaker  is  one  wbo  transgresses  tbe  law.  You  bave  trans- 
gressed  several  rules. 

to  Step  over  über  etmoö  l^inmeg  fd^reiten,  treten,  um  eä  nid^t  ju 
berühren.  Mind  to  step  over  tbe  tbresbold.  He  stepped  over 
tbe.brooklet. 


342  übcrfd^wcmmen  —  überfeine«. 

iAtt\ättotnmtn,  äbetfti^taieinmniifi;  to  orerflow,  to  innndAte^ 

to  flood^  to  delnge. 

to  oyerflow  ftic^cn  übet . . .,  übtxtxtUn,  übcrfd^tDemmen; 
aui)  bilMid^;  ^pito.  ÖYerflow»  The  river  has  overflowed  its 
banks.  Egypt  is  fertilised  by  the  regulär  overflows  of  the  Nile. 
When  the  heart  overflows  with  joy,  it  vents  itself  in  words 
or  song. 

to  Inundate  überfd^memmett,  überfluten;  ^ptto.  inundatlon. 

Through  the  violent  rainstorms  large  parts  of  the  province  have 
become  inundated.  Egypt  owes  its  wealth  solely  to  the  inun- 
dations  brought  about  by  its  mighty  river.  The  country  was 
suddenly  inundated  with  the  assignats. 

to  flood  bag  einfädle  fßolUtooxi  ^r  to  inundate;  ^pito.  flood. 
Numerous  cellars  in  Jermyn-street  were  flooded  yesterday  by  the 
bursting  of  the  main-pipe.  There  is  a  flood,  sir.  The  natives 
cried  „Flood",  and  in  a  twinkling,  the  water  rose  to  seven  feet. 

to  deInge  plö^Iid^  mit  otogen  SBaffermaffcn  bebeden,  unter  SBaffer 
fe^en,  befonbexS  t)om  fRegen;  ^ptto.  deInge.  The  lower  parts 
of  the  town  are  deluged  by  the  violent  rainstorm.  The  great 
thunderstorm  extended  over  a  wide  area  and  was  followed  by 
a  deluge;  little  brooks  were  instantly  changed  into  roaring  rivers. 

to  submerge  untertaud^en,  tief  unter  SBaffer  fefeen.  Even  the 
houses  are  submerged  to  the  tops.  The  banks  gave  way  and 
the  river  submerged  the  whole  piain. 

Überfeinen. 

to  overlook  1.  überfeinen  =  ntd^t  feigen.  One  overlooks 
wrinkles  in  a  dear  face.  I  had  overlooked  the  letter  in  the 
evening.  2.  beauffid^tigen.  Who  will  overlook  the  work  of 
the  boys?  I  had  to  overlook  some  hundred  men.  He  is  always 
overlooking  us.  3.  bon  3)ingen,  überfd^ouen.  The  tower  over- 
looks the  Valley. 

to  look  OYer  =  to  look  through  1.  überbltdEen,  burd^fel^en; 

2.  feigen  über.  Look  over  these  pages,  please.  Just  look  over 
the  paper.    He  is  tall  enough  already  to  look  over  my  Shoulder. 

3.  =  to   overlook   1.      I  heg   you    to    look    over   the    fault. 

4.  =  to  overlook  3.  His  Windows  look  over  his  neighbour's 
garden. 

to  OTOrsee  1.  beauffid^tigen;  2.  ntd^t  feigen.  Each  foreman 
has  to  oversee  a  score  of  men.  You  had  better  oversee  the 
incident. 

to  suryey  QttD^lt,  prüfenb  —  uberblidCen,  muftern,  to  look 

with  attention  at,  over;  ^pito.  Slirvey.  From  this  rising  ground, 
Wellington  surveyed  the  battle-field  during  the  whole  day.    The 
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emperor  sorveyed  his  troops  with  satisfaction.  After  a  hastj 
survey  of  the  book  I  knew  that  there  was  nothing  new  in  it. 
£e  surveyed  his  friend's  face  that  he  had  not  seen  for  so  long. 
"Why  do  you  survey  me  so? 

übtx\a^  mit  einem  iBIid  bte  Sage,  he  perceived,  recognised 
the  Situation  at  a  glance. 

ttterfe^itng;  translatlon,  yersion,  renderlng^  reprödnctlon. 

translation  iebe  Überfe^ung,  bie  Xl^ätigleit  mie  ha^  t)oI(en« 
bete  993er f;  S^^-  to  translate.  I  cannot  agree  with  your 
translation  of  the  passage.  Bums  has  been  translated  into  the 
world's  principal  languages.  Do  you  know  North*s  translation 
of  Plutarch? 
rerslon  litterarifd^ed  SBort  bafür.  Adolf  Laun's  ,,Der  beste  Plan 
von  Maus  und  Mann  gelingt  oft  nicht^^  is  an  excellent  Version  of 
,The  best  laid  schemes  0'  mice  and  men  Gang  aft  a-gley^  (Bums). 
Also  in  Frenoh  there  are  first-rate  versions  of  Bums. 

rendering  bie  Strt  ber  Sßtebergabe;  3ttP.  to  render  frei  uber^: 
fe^en,  übertragen.  I  think  the  words  are  capable  of  another 
rendering.  It  goes  without  saying  that  the  original  may  be  ren- 
dered  in  different  ways.  ,,Seht  ihr  blitzen  Speer  an  Speer"  is  a 
somewhat  feeble  rendering  of  „See  the  front  of  battle  lour.'' 

reprodnctioil  äl^nltd^;  StXO.  to  reprodnce.  This  passage  is  rather 
clumsily  reproduced  by  the  German  translator. 

itbcrtreffett;  to  exceed,  to  snrpass,  to  outdo,  to  excel. 

to  exceed  burd^  äRenge,  ®röge  ober  ©igenfd^aft  übertreffen. 
My  brother  exceeds  me  in  height.  The  collection  exceeded  ^50. 
This  nxunber  has  been  considerably  exceeded  in  one  Single  day. 
The  gentleman  exceeded  all  that  had  been  said  of  his  power  of 
memory.  Mr.  Fox  appears  to  exceed  his  Opponent  in  height 
and  strength. 

to  snrpass  irgenbmie  übertreffen,  überftetgen.  Such  a  ren- 
dering as  that  of  this  wonderful  actress  has  seldom  been  surpassed. 
The  winter-fogs  in  London  surpass  all  imagining.  A  revival  of 
industry  and  prosperity  speedily  took  place  which  soon  sur- 
passed anything  ever  experienced  in  Japan  before.  A  celebrated 
painter  of  antiquity  resolved  one  day  to  surpass  anything  he 
had  ever  done  before.  The  sack  of  Antverp  surpassed  in  horror 
the  siege  of  Leyden. 

to  ontdo  einfad^ered  äSort  =  to  surpass,  einem  über  fein.  In 
industry  and  professional  knowledge  the  German  manufacturers 
outdo,  we  are  sorry  to  confess,  all  their  competitors.  The  swells 
labour  hard  ip  outdo  one  another  in  extravagant  dress  and  style 
of  living. 
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to  excel  burd^  cttoaS  ßobenSmerteS  übertreffen,  fic^  ouSjeid^nen 
t)or .  4 .  As  to  diversity  in  shades  of  colour  the  camation  is  nnique 

•  and  far  excels  all  otber  flowers.  As  a  poet,  he  excelled  all  his 
contemporaries.  Slud^  refiejit)  =  ftd^  ougäcid^nen.  He  has  al- 
ready  excelled  in  bis  art. 

Ufer;  bank,  shore^  beach. 

bank  gtu^ufer.     The  Nile  begins  to  owerflow  its  banks. 
shore,  beach  9Keere§ufer.    Let  us  go  down  to  tbe  sbore.  We  used 
to  He  for  half  a  day  at  a  time  buried  in  tbe  sand  of  tbe  beach. 

Ul^r;  clocky  watch. 

clock  allgemein*),  atö  gnpniment  bie  3^'*  ju  meffen.  Clocks  were 
unknown  in  Europe  in  tbe  time  of  Alfred  the  Great.  A  clock- 
tower.  Awater-clock;  aberSanbul^r  nur  a  sand-glass,  hour-glass. 

watch  bie  S^ofd^enul^r.  I  bave  not  my  watcb  witb  me.  My  watcb 
bas  been  stolen  from  me  out  of  my  pocket. 

®eine  Vi^x  ift  abgelaufen,  figürt.,  your  time  is  up. 

*)  S)ic  bcfonbcrcn  Slrtcn  ficl^e  in  meinem  Systematical  Vocabulary. 

Umfang;  bulk,  yolume,  diinensions,  clrcumference^  extent» 

bnlk  etnfad^e§  SBort,  ber  lörperlid^e  Umfang.  By  tbeir  portly 
bulk  you  may  guess  tbat  tbe  gentlemen  are  country-squires.  The 
two  sbips  are  nearly  equal  in  bulk. 

TOlüme  gettJäl^It  bafür;  miffenfd^afttid^  =  SSoIumen.  In  volume 
tbe  antediluvian  animals  surpassed  tbe  living  species  by  far.  The 
principal  measure  of  volume  is  tbe  cubic  yard.  Measuring  of  dry 
goods  such  as  grains  and  pease  by  volume  is  gradually  being 
superseded  by  tbeir  measure  by  weight.  Tbe  volume  of  her  voice 
is  extraordinary. 

dimensions  bie  brei  Slu^meffungen  nad)  Sänge,  93rette,  ^öl^e^ 
bann  aud^  =  extent.  What  are  the  dimensions  of  this  room? 
Tbe  accident  migbt  bave  taken,  assumed  greater  dimensions. 

circumference  SreiSumfang;  bonn  Umfang  einer  geometrif(^eH 
gigur,  etne§  SanbeS.  Tbe  circumference  of  a  carriage-wbeel, 
of  a  triangle.  Tbe  circumference  of  tbe  earth  at  the  equator  is 
24.897  miles.     Tbe  circumference  of  Ireland  is  1800  miles. 

extent  fonft  SluSbel^nung,  bilblid^  =  Umfang.    Nobody  knows 

,  tbe  extent  of  bis  liabilities.  Only  tben  he  comprebended  the 
extent  of  ber  sacrifice. 

ttmgebuttg;  environs,  neighboürliood,  surronndings. 

^nylrons  bie  Umgebung  etne§  Drt§,  bie  Umgegcnb.  Several  com- 
mon graves  or  deep  pits  bad  been  made  in  tbe  envirops  of  Lon- 
don (1665/66).    I  know  tbe  environs  of  Manchester  pretty  well. 

neighbourhood  öl^nltd^.  Great  massacres  are  said  to  bave  taken 
place  in  the  neigbbourbood  of  Van. 


•  übertreffen  —  Umftanb.  345 

^UlTOOndingS  einer  $erfon.  Eis  surronndiogs  were  simple.  In 
the  mental  torture  he  saffered  he  was  unconscious  of  bis  sur- 
Toundings.  He  hated  to  see  his  mother  amongst  those  poor  sur- 
Tonndings  that  reminded  him  so  painfuUy  of  past  privations. 

umgel^en. 

'fco  ontflank.  The  hussars  tried  to  oatflank  the  left  wing  of  the 
enemy.  The  Persians  outflanked  the  Greeks  and  feil  upon  their  rear. 

to  circnmvent  nid^t  umgcl^cn,  fonbern  überliftcn,  l^intcrge^cn; 
}U))or{ommen.  To  circnmvent  her  grandfather  had  added  a  zest 
to  the  enjoyment  of  her  lover  s  society.  He  circumvented  me  in 
all  my  plans. 

umgelei^rt 

It  is  qnite  the  contrary,  the  reverse,  gerabe  umgelel^rt  tft  e$. 
The  significance  of  this  complaint  is  rather  enhanced  than  the 
reverse  by  the  fact  that...  S3on  oben  nad)  unten  unb  umgefe(jrt, 
from  above  to  below  and  the  contrary.  SRel^men  tnir  jc^t  ben 
umgef ehrten  gatt,  now  take  the  converse.  ^^  mar  ärgerli^  über 
i^n  unb  umgefel^rt,  I  was  angry  with  bim  and  vice  versa  (and 
I  with  him). 
gamiltftr:  the  other  way.  There  is  one  thing  I  don't  under- 
stand,  Said  little  Harry,  and  that  is  why  good-tasting  things  like 
pie  make  me  ill,  and  bad-tasting  things  like  medecine  ma^e  me 
well.  It  ought  to  be  the  other  way.  Wrong  theory  —  wrong 
practice,  and  all  the  other  way  about. 

Umrijs;  ontline^  contour. 

outline  ba^  getnöl^nlic^e  S33ort.  I  could  not  tum  my  eye  from  her 
dear  outline.  The  Thin  One:  „You  are  losing  all  your  outlines." 
The  Fat  One:    „And  you  are  getting  to  be  nothing  eise."     The 

.  numerous  inlects  of  the  seas  make  the  outline  of  Europe  very 
irregulär. 

eontour  gemft^It^  Kontur.  I  should  like  to  study  the  contour  of 
the  Bay  from  here. 

Umfiattb. 

circniDStance  einzelne  Zf)at\a6)c  al§  äSegletterfd^einung  einer 
onbercn  mid^tigeren;  5ßIuroI  anä)  =  Sage;  9lbj[.  circumstan- 
tlal,  umftönblid^.  Do  not  omit  any  circumstance  of  the  case 
though  you  may  think  it  indifferent.  All  depends  upon  the  cir- 
cnmstances  nnder  which  an  event  takes  place.  I  was  in  strait 
circumstances  at  that  time.  Send  in  a  circumstantial  report  of 
the  wreckage.  Unter  Umftftnben  under  certain,  some  circum- 
stances.   S)a§  Stbjeltib  lann  l^ier  nid^t  feilten. 

sitnation,  position^  State  tnenn  Umftänbe  =  Sage.  The  Situa- 
tion of  the  Empire  was  not  favourable  for  such  a  war.     In  his 
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Position  I  sbould  have  acted  the  same.  Even  bis  nearest  rela- 
tions  did  not  know  anything  about  the  real  state  of  bis  affairs. 

details,  particulars  n allere  Umftänbe;  9lbj[.  detailed,  particu- 

lar^  ebenfo  minüte,  tn§  (Sinjelne  gel^enb.    I  will  not  go  into 

tbe  details  of  tbis  disgusting  scene.  You  will  bear  of  tbe  audience 
witb  all  its  particulars  by  tbe  next  mail.  Even  a  detailed  description 
of  all  tbe  Single  Symptoms  of  a  disease  giyes  no  insigbt  into  its 
nature.  Let  your  investigation  be  very  particular.  Sbe  would  drive 
me  to  despair  by  tbe  minute  acconnts  of  ber  bousebold  troubles. 

eeremony,  formalities  llmftdnbc  =  görmnd^Ictten;  9tbj[.  cere- 

moniollSy  formal.  Don't  stand  so  mucb  on  ceremony(ies) ;  do 
not  make  ceremonies.  S93tr  tPoQen  feine  Umftänbe  maäjtn,  we  will 
bave  no  ceremony.    Sbe  is  ridicnlously  ceremonious  and  formal. 

älud^:  Do  not  give  yonrself  so  mucb  trouble;  circumstance 
l^ier  unmögltd^. 

@r  ift  in  guten  Umftönben,  be  is  well-to-do,  well  off. 

@ie  ifl  in  anbeten  Umftönben,  sbe  is  witb  cbild. 

umbierfett;  to  oyerturn,  to  npset,  to  knock  orer. 

to  oyertum  öon  l^ol^en  unb  niebrigen  ©egenftftnben.  Several  cbairs 
bad  been  overturned.  One  of  tbe  cooks  bad  overtumed  a  saucepan. 
Tbe  table  was  overturned.  We  feared  tbat  be  would  overtum  tbe 
boat.    By  tbe  tomado  roofs  were  torn  off  and  vebicles  overtumed. 

to  upset  UmgangätDort.  You  will  upset  your  tea-cup.  Tbe  boy 
upset  tbe  basket  of  eggs. 

to  knock  OTCr  bon  längeren  ®egenftänben,  umrennen,  umftogen. 
I  knocked  tbe  easel  over  in  tbe  dark. 

to  overtbrow  l^eißt  1.  jufällig,  2.  abfid^tlid^  umtoerfen,  um* 
ftürjen;  eigtl.  unb  bilbl.  Tbe  tents  were  overtbrown  by  tbe  blast. 
A  cab  was  tbrown  over  and  tbe  driver  küled.  All  bis  plans  were 
overtbrown.  Jesus  overtbrew  tbe  tables  of  tbe  money-cbangers. 
Tbe  Frencb  ministry  bas  been  overtbrown  after  a  sbort  life. 

unüelanttt 

nnknown  ift  paffibifd^.    Tbe  deceased  is  unknown  in  tbis  town. 
Ignorant  of ...,  unacquainted  witb...  bagegen  menn  unbefannt 

=  feine  Kenntnis  l^abenb  bon...  I  am  ignorant  of  tbese  facts. 

My  parents  were  stiU  unacquainted  witb  tbe  news. 

unemtifinblici^;  insensible,  callons. 

insensible  to...  bad  getnöl^nlid^e  äBort.    I  bad  become  insensible 

to  pain  and  joy. 
callons  to  . . .  getpä^lt,  abgeftumpft  gegen...,  im  tabetnben 

@inn.   He  was  a  case-bardened  criminal,  callous  to  every  sense  of 

bonour  and  bumanity.   Exaggerated  beating  bad  rendered  tbe  boy 

callous  to  admonitions. 
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unfrud^tbar;  barren,  sterile. 

barren  bag  einfädle  SBort;  $pttp.  barrenness.  The  northem  por- 

tion  of  Great  Britain  is  far  more  barren  than  its  southem.  The  tree 
seems  to  be  barren  =  unfmitfal,  to  bear  no  fruit.  A  barren  style. 
She  is  barren  of  children.  His  investigations  are  barren  of  resnlts. 
Sterile  gemftl^It;  ^ptto.  Sterility.  A  sterile  land,  year.  That 
portion  of  oor  annals  is  sterile  and  obscore.  A  sterile  autbor. 
A  sterile  mare.    Bcotland  is  poor  from  tbe  sterility  of  her  soil. 

ttttglftttiig;  disbelleTlng^  incredulons^  infldel. 

disbelieTillg  tttoa^  nid^t  glauben b.    You  disbelieving  little  thing. 
inerednlous  gemft^It  baffir.     Though  tbe  stranger  asserted  that 

he  was  a  real  human  being,  the  villagers  were  for  a  long  time 

incredulous. 
infldel  ©ubft.  unb  Stbi.,  ungläubig  in  religtöfer  ^tnftc^t.    The 

Holy  Sepulchre  was  since  then  in  the  possession  of  the  Infidels. 

Shelley,  during  his  life-time,  was  generally  considered  to  be  an 

infidel  (atheist).     One  must  see  those  infidels  (atheists)  on  their 

death-bed  to  be  convinced  of  their  hypocrisy. 

Ultglutf;  misfortone,  adyersity^  ill  lack,  accident^  mishap^ 

misehanee,  disaster,  calamity. 

misfortnne  am  aDgemetnften,  fomo^I  bai$  Unglüd  atö  unl^eimlic^e 
äRac^t,  tote  aud^  ber  einzelne  gaU.  Misfortune  pursues  me  every- 
where.  I  have  had  the  misfortune  to  offend  your  father.  He 
told  me  a  sad  tale  of  relentless  £ftte,  of  ever-recurring  struggles 
and  misfortunes. 

adrersity  gemai^Itered  933ort  bafür,  SBibertoftrtigleit,  Unge« 
mac^.    A  friend  is  proved  only  in  adversity.    I  am  thankftd  to 

.  adversity  for  having  roused  me  from  my  selfishness.  The  viitue 
of  prosperity  is  temperance;  the  virtue  of  adversity  is  fortitude. 
Adversity  met  him  at  every  tum. 

ill  luck^  bad  lack  nur  abftratt,  mel^r  Sdltag^fprad^e.  As  ill 
luck  would  have  it,  ba§  Unglüd  tPOÖte,  ba§ . . .  When  you  buy  a 
pair  of  new  shoes,  never  put  them  on  a  shelf  higher  than  your 
head,  unless  you  want  them  to  bring  bad  luck. 

trouble  l^at  oft  ftl^nltd^e  äSebeutung.  I  was  too  much  engrossed  in 
my  own  trouble  to  think  much  of  the  accideni  You  were  telling 
me  about  the  trouble  your  sister's  fianc^  got  into. 

aeeident  j[eber  Unglud^faD,  Unfall,  leidet  ober  fd^ioer.  80  men 
were  lost  by  disease  or  aeeident  on  the  voyage.  Owing  to  a 
little  aeeident  with  the  cab  I  had  a  delay  of  20  miautes. 

misliap  fd^Iid^t  s=  aeeident  The  stränge  mishaps  which  befeil  her 
(the  ship's)  helpless  crew,  are  not  the  fault  of  those  in  command. 
Tbe  mishap  has  been  caused  by  the  fault  of  those  aboard  the  ship. 
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mischance  Unannel^mlid^feit,  bie  einem  ju^ögt.  I  had  the  mis- 
Chance  to  miss  my  friend.  Our  horse  had  the  mischance  to  lose 
its  shoe. 

disaster  Ungtüd^falt,  an  untoward  event. —  A  heavy  sea  disaster. 
Such  a  ship  Jack  Tar  regards  as  doomed  to  disaster.  The  great 
city  of  St.  Louis  has  sustained  a  disaster  of  stupendous  magni- 
tude;  last  evening  it  was  Struck  by  a  cyclone.  They  will  reach 
the  point  if  they  meet  with  no  disaster. 

calamity  fd^tnereg  öu^creg  UnglüdE,  ha^  un§  betrifft.  War,  famine, 
fires  and  other  calamities  overwhelmed  our  country-  By  what 
calamity  did  you  excite  the  king's  displeasure?  Meanwhile  cala- 
mity at  home  was  added  to  the  sufferings  of  the  war.  George 
the  Third's  mental  calamity  spared  him  the  knowledge  of  these 
afflictions  of  his  family.  He  had  recently  been  tried  by  the 
greatest  of  all  calamities;    he  had  followed  a  son  to  the  grave. 

mischlef  ©d^abe^  Unheil. 

unhappiness  baS  ^eful^I,  unglädlid^  ju  fein;  gemäl^Iter  infeli- 

city.     In  her  unhappiness  she  resolved  to  throw  life  away. 
misadventure    unangenel^me^   Slbenteuer.      Strange   accidents 

and  misadventures  occur  on  railways, 
Unglüd  in  ber  Siebe  l^aben  to  meet  with  disappointment  in  love. 

unglutfUd^;  unfortunate,  hapless^  unlucky^  luckless, 
unhappy^  infelicitons,  disastrons* 

nnfortunate  geroäp,  öon  äußerem  UngIfidE  betroffen.    The  un- 

fortunate  Armenians  were  slaughtered  like  cattle. 
hapless  fd^Hc^t  =  unfortunate.   Ülrica  is  with  her  hapless  father. 
unlucky  Umganggmort,  bon  Ungtüd  t)crfoIgt.     You  can't  get 

rid  of  an  unlucky  vessel  very  well,  representing  as  it  does  some 

thousands  of  pounds.    By  an  unlucky  chance  the  bowl  was  broken. 

The  unfortunate  captain  is  put  on  the  shelf  as  soon  as  he  gets 

the  reputation  of  being  unlucky. 
luckless  bom  5ßed^  öerfolgt.     That  poor  luckless  fellow,   he  is 

always  having  misfortune. 
unliappy  in n er Hd^  unglüdüd^.  Ifeel  so  unhappy,  Iwish  to  be  dead. 
infelicitous  gen)d]^It  bafür.    With  a  good  conscience  one  can  never 

be  utterly  infelicitous. 
dlsastrous  in  einem  UnglüdE  beftel^enb,  unl^eilbotl.     Our  fleet 

was  befallen  by  several  disastrous  events.     Dlsastrous  fires  have 

ravaged  the  town. 

ungültig;  null,  Toid^  inyalid. 

nnll  null.  An  Obligation  that  has  been  exacted  from  us  by  force,  is  nulL 
TOid  nid^tig.  The  Bill  proposes  rendering  the  remarriage  oi  divorced 
people  void. 
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^ud^  nall  and  void,  null  unb  nid^tig.  As  the  Pretender  is  civilly 
dead,  the  voting  papers  wonld  have  been  considered  null  and  void. 

inyalid  (fpr.  in-välid)  SRcd^t^au^brudE.  A  bequest  of  £  500  left 
by  a  solicitor  to  the  Maxist  Fathers  for  masses  of  his  sool  has 
been  declared  invalid. 

Uniform;  uniform,  regimentals. 

uniform  aHgcmctn.     Shall  you  wear  your  uniform  to-day? 
regimentals   in  gemiffen  SReben^arten.     The   officer  was  in  füll 

regimentals.     The  young  mulatto   was  adopted  by  the  soldiers, 
who  clothed  him  at  once  in  regimentals. 

itit)iaffett)i;  improper,  indecorous,  nnseemly,  unbecoming, 

indecent. 

improper  ungei^ortg,  tabelnStnert,  unsuitable,  blameworthy. 
Improper  is  a  very  general  term  and  may  express  all  shades  ot 
miscondnct  or  ill-manners.  —  The  boy  made  an  improper  use  of 
the  pocket-money  allowed  him,  for  he  spent  it  in  beer  and  cigars, 
which  had  been  forbidden  him  by  his  father.  The  servant  was 
dismissed  for  improper  conduct.  The  girl  spoke  very  improperly 
to  her  govemess,  who  had  reproved  her  for  her  idleness.  Henry 
the  Second's  latter  years  were  troubled  by  the  improper  conduct 
of  his  sons.  It  is  improper  to  put  the  knife  in  the  mouth  when 
eating.   It  is  improper  for  the  young  to  show  disrespect  to  the  old. 

ind^COronS  unpaffenb,  unfd^tdEItd^,  expresses  a  disregard  of  pro- 
priety;  ^ptto,  indecörum«  It  is  indecorous  for  yound  ladies  to 
talk  and  laugh  loudly  in  the  street  or  in  any  public  place.  Riding 
on  a  bicycle  was  generally  considered  indecorous  for  women.  It 
would  be  indecorous  for  a  girl  to  climb  a  tree.  Queen  Oaroline's 
manners  were,  to  say  the  least,  highly  indecorous.  The  Earl  of  Essex 
was  guilty  of  indecorum  when  he  forced  himself  into  the  Queen  s 
presence,  without  having  previously  changed  his  travel-stained  dress. 

nnseemly  ebenfo,  ungejiemenb.  It  is  unseemly  of  (in)  a  girl  to 
play  at  cards.  I  have  never  seen  such  unseemly  demeanour,  or 
heard  such  scurrilous  language  in  Parliament. 

nnbecoming  1.  unjiemlid^,  unpaff enb,  ungel^örig  für  .  .  .; 
2.  nic^t  paffenb  ju...;  5ßcrfon  mit  in,  to.  It  is  unbecoming 
in  a  young  man  (it  does  not  become  a  young  man)  to  assert 
his  own  opinion  too  authoritatively  in  the  presence  of  those  older 
than  himself.  The  self-sufQciency  of  the  youth  led  him  to  do 
many  things  that  were  highly  unbecoming  to  his  age  and  position. 
The  philosopher  betrayed  an  eagemess  for  applause,  by  no  means 
becoming  to  one  who  had  enunciated  such  lofty  principles.  Her 
bonnet  was  shockingly  unbecoming,  ftanb  il^r  fd^reäüd^.  The  dress 
wom  by  the  Princess  was  extremely  unbecoming  to  her  complexion. 
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indecent  unanftänbig  in  jebem  @tnne,  ballet  aud^  unjüc^tig;  ber 
ftärtfte  ^u^brudE.  The  shopkeeper  was  fined  and  reprimanded 
for  exhibiting  indecent  prints  in  his  window.  The  tragedy  of 
this  period  (the  time  of  Dryden)  forms  a  most  amusing  contrast 
to  the  comedy;  while  in  the  latter,  the  vilest  indecency  was 
paraded  with  unblushing  impudence,  tragedy  affected  a  tone  of 
romantic  common  sense.  The  youths  were  fined  for  indecent  be- 
haviour  during  divine  Service;  theyhad  been  amusing  themselves  in 
a  dark  corner  of  the  church  by  cracking  nuts,  the  Shells  of  wbich 
they  slyly  threw  at  the  verger,  whenever  he  came  that  way. 
The  priests  often  hurried  through  the  Service  with  indecent  haste. 
The  heir  displayed  an  indecent  joy  at  the  nnexpected  and  prema- 
ture  death  of  his  cousin. 

nnfd^idEIid^,  ber  (Sitte  jumiber,  anä)  contrary  to  etiquette, 
custom.  It  is  contrary  to  German  etiquette  for  a  lady  to  bow 
first  to  a  gentleman  in  the  street. 

unter;  under^  beneath^  below. 

under  1.  röumlid^,  gerabe  unter  ettno^  anberem  beftnblid^;  2.  bitb« 
lid^.  Your  pencil  is  under  the  table.  Put  your  band  under 
mine.  He  lay  under  his  aggressor.  Although  she  was  sitting 
under  the  lamp,  the  print  was  so  small  that  she  could  not  read 
the  motto.  I  have  served  under  Charles  Gordon.  It  was  done 
under  the  GeneraVs  own  eye.  The  preacher  remained  unmoved 
under  the  baron's  gaze.  Those  whom  fortune  had  placed  under 
him,  were  despised  by  him. 

beneath  gen^äl^It  für  under.  The  young  man  crouched  silent 
beneath  the  sail.  He  moved  into  the  shadow  beneath  the  stairway» 
Men's  voices  sounded  beneath  the  archway.  The  mat  beneath 
our  feet  is  quite  wet.  Her  Ups  remained  coldly  unresponsive 
beneath  the  warmth  of  his.  Beneath  the  grand  arches  of  the 
bridge  the  water  flowed  black.  Beneath  the  astronomer  is  spread 
out  the  populous  city.  The  rower  paused  almost  beneath  the 
window.  As  he  sat  beneath  (under)  us  we  could  not  get  a  glimpse 
of  him.  His  host  stood  beneath  the  entrance  of  his  house  when 
he  drove  away.  He  despised  all  those  beneath  him.  The  mules 
sank  down  beneath  the  guns  they  carried. 

below  tiefer  befinblid^.*)  I  looked  down  on  the  people  below  me 
in  the  stalls  (fö^en  fte  under  ober  beneath  him,  fo  lönnte  bet  Sprechet 
fie  nid^t  feigen).  The  river  ran  deep  below  us.  Sn  bielen  S&IIen 
ift  für  öerfd^iebene  ?luffaffungen  9laum. 

among  =  mitten  unter,  jtnifd^en;  für  benSnglänbcr  nid^t  f^non^m 
ju  ben  obigen.     Among  the  invited  guests  were  some  Japanese 
officers.     Now  we  are  quite  among  ourselves. 
*)  Under,  beneath  öerl^ält  ftd^  ju  below  tt)ie  over  ju  above. 
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tmttttx&dtn;  to  suppress,  to  repress,  to  quell,  to  stifle. 

to  suppress  =  öönig  tot  mod^cn,  erftiden.  The  mutiny  was 
speedilj  suppressed.  What  comes  from  God,  will  not  be  suppressed 
"by  men.  The  book  has  been  suppressed  by  the  Government 
immediately  after  its  pnbHcation.    She  coold  not  suppress  a  sigh. 

to  oppress  =  bebrüden,  bebrdngen.  The  Russian  functionaries 
oppressed  the  lower  classes  mercilessly.  The  silence  of  the  empty 
chapel  oppressed  him. 

to  repress  innere  ober  äußere  ^Regungen  l^emmen,  nid^t  auf* 
fommen  laffen,  jurüdbömmen,  il^nen  fteucrn  ober  fie  jus= 
tudbrftngen.  I  could  hardly  repress  my  Indignation.  He  feit 
rise  bis  anger,  but  repressed  it  in  time. 

to  keep  down  nieberl^atten.  I  will  put  my  foot  on  these  grumblers 
and  keep  down  their  insolence. 

to  qnell  bon  SSiberftanb.  By  his  presence  of  mind  the  mayor 
quelled  the  rising. 

to  stifte  erftiden,  bon  3Btberftanb  nnb  ©roll.  The  rising  was 
stifled  in  a  deluge  of  blood.  She  stifled  her  resentment  for  the 
nonce. 

ttntetd^olt;  snbslstence,  support,  liTeUhood,  liTlng,  keep, 

maintenance. 

salMSistence  ber  Seben^unterl^alt;  bie  SRittel  baju.  He  has  to 
labour  hard  for  his  subsistence.  He  enjoys  an  ample,  a  com- 
fortable  subsistence. 

Support  Unterl^alt;  3ttt).  to  Support,  erhalten,  ernäl^ren  im 
loeiteren  @tnn.  His  present  means  are  not  sufficient  for  the  Sup- 
port of  his  family.     She  can  no  longer  support  herseif. 

(Sbenfott)enig  barf  to  entertain  l^ier  genommen  toerben. 

llTeliliood  berSeben^unterl^oIt,  toeld^er  berbient  toirb.  He  gained 
(eamed)  a  livelihood  by  selling  matches.  The  gathering  of  these 
plants  provides  (supplies)  a  precarious  livelihood  to  the  poor  people. 

ÜTlng  =  livelihood.  He  makes  a  scanty  living  by  canvassing. 
The  piper  used  to  get  (eam)  his  living  by  playing  his  bagpipes 
in  the  streets.  It  took  two  years  before  I  was  sufficiently  strong 
to  get  my  own  living« 

keep  Soji  unb  5ßflegc;  bon  5ßerfonen  gebrandet,  ift  eg  familiär; 
bon  lieren  lorreft  =  Unterl^alt,  Sutterloflen.  The  money 
was  the  remuneration  for  the  keep  of  the  child.  You  don't  work 
enough  to  pay  for  your  keep.  A  stray  dog  has  been  found;  the 
animal  will  be  restored  if  the  owner  pay  for  his  keep. 

maiutenauce  Unterl^olt  für  all e$,  toa^  ber  anbere  nötig  f)at;  Qtto. 

to  malntain;  board,  lodging,  supervision,  dress,  education.  — 
A  large  amount  has  been  bequeathed  to  her  for  her  maintenance. 
She  mamtained  her  mother  by  the  labour  of  her  hands.    I  must 
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maiutain  not  onlj  myself  but  my  whole  family.  He  maintains  bis 
aged  parents  with  his  own  hands. 
SSertPed^fele  nid^t  maintenance  mit  sustenance,  meld^ed  =  non- 
rishment,  ^oft,  Stal^tung.  His  only  sustenaDce  was  milk  and 
water.  No  sostenance  was  to  be  brougbt  to  bim.  Tbe  provisions 
sufficed  for  bis  sustenance  for  tbree  days.  Tbe  city  bas  ample 
snstenance.  He  subsisted  upon  nnts  ant  roots.  2)te  ^ertped^felung 
liegt  um  fo  nöl^er,  al§  sustenance  im  Sufammcnl^ang  fc^r  too^ 
mit  Untcrl^alt  überfe^t  »erben  lann. 

ttnteri^alten  =  Vergnügen;  to  amuse,  to  dlrert,  to  eigoy, 

to  entertaln. 

to  amuse  one  1.  einem  bie  Stit  t)ertreiben,  to  amuse  oneself 
=  to  pass  tbe  time  agreeably;  2.  erl^eitern,  beluftigen.  Tbe 
boys  amused  tbemselves  by  playing.  How  sball  you  amuse  your- 
self  wbile  I  am  away?    Wbat  is  it  tbat  amuses  you  so? 

to  diyert  1.  =  jum  Sad^en  bringen,  amüfieren.  The  little 
accident  seems  to  bave  diverted  you  very  mucb.  You  seem  so 
mucb  diverted  by  it.  Tbe  king  determined  at  once  to  divert 
bimself  at  tbe  expense  of  tbe  poet.  I  bope  tbe  book  will  divert 
you,  2.  jerftreuen,  abIenIen  =  to  distract.  I  was  desirous 
of  diyerting  bim  from  bimself.  Tbis  incident  diverted  my  atten- 
tion for  a  moment. 

to  enjoy  sometbing  at...=  fic^  amüfieren,  fd^ted^t^in  o^ne  Qn^ 
fa^  ober  mit  9lngabe  beg  Drte§,  to  enjoy  a  tbing.  —  How  did 
you  enjoy  tbe  ball,  enjoy  yourself  at  tbe  ball? 

to  entertain  jemanbe^  ®etft  unterhalten.  Tbe  girl  entertained 
tbe  old  invalid  by  ber  merry  stories.  He  entertained  us  by  re- 
lating  bis  travels.  He  is  a  very  entertaining  companion.  Tou 
must  entertain  your  little  visitors« 

(£r  ua^m  teil  an  il^ren  Unterl^altungen  =  Seluftigungen,  be  took  part 
in  tbeir  amusements,  diversions,  Sports. 

@id^  unterl^alten  =  miteinanber  ein  ®efprftd^  ful^ren,  to  talk,  ge* 
tpäl^lter  to  converse;  für  s'entretenir  barf  in  biefcm  ©inne 
nid^t  to  entertain  gebrandet  tperben. 

nnterlaffett;  to  omit,  to  fail^  to  forbear. 

to  omit  ettt)a§  nid^t  tl^un.   We  omitted  notbing  to  save  bim.   His 

parents  will  omit  notbing  to  give  bim  a  good  education.     You 

bad  better  omit  tbese  criticisms. 
to  fail  mit  folgenbem  S^finitib,  ettoaS  unterlaffen,  berfftumen, 

ba^  man  tl^unfollte.   I  sball  not  fail  to  come.    Do  not  fail  to 

send  tbe  books  as  promised. 
to  forbear  fid^  einer  @ad^e  entl^alten,  bie  man  ju  tl^un  geneigt  tft;  mit 

iBernetnung  nid^t  uml^tn  f  önnen.  I  could  not  forbear  laughing. 
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Sbenfo:  I  conld  not  help  smiling,  I  conld  not  bat  smile. 

to  refrain  from,  Qtxo^lt,  ttxoa^  nid^t  tl^un,  moS  man  fonft  Qt^ 
t^an  f)at  ober  ju  tl^un  geneigt  mar.  From  that  time  I  refrained 
firom  referrmg  to  the  immoriJitj  of  the  transaction. 

Utttemel^mett;  nndertaking^  enterprise. 

nndertaklng  etnfad^.  This  undertaking  did  not  meet  with  the 
enconragement  of  the  booksellers.  The  Pope  himself  ezhorted 
to  the  undertaking. 

enterprise  getPäl^It.     The  enterprise  is  in  good  progress. 

mtterfd^eibett;  to  distingnlsh^  to  dlscern^  to  discriminate, 

to  differ. 

to  distinguisli  allgemein;  ^pt».  distinction.  1.  Unterfd^eibung, 
2.  tlnterfd^ieb.  It  was  so  dark  that  I  conld  not  disünguish 
the  colonrs.     That  is  making  a  distinction  withoat  a  difEerence. 

todlscem  1.  nad^  angefteQter  Prüfung,  Seobad^tung  bemerlen; 
2.  beutlid^  nnterfd^eiben.  I  cannot  discem  anything  wrong  in 
it.  I  conld  not  discem  anything  coming  along  the  road.  As  soon 
as  I  entered,  I  discemed  the  letter  on  the  table.  He  cannot  dis- 
cem between  good  and  evil.  There  was  a  man  who  conld  not 
discem  between  bis  right  band  and  bis  left. 

to  diseriminate  fd^arf  unterfd^eiben;  $ptm.  discrimination,  bai^ 
fd^arfe  Unterfd^eiben,  ber  @d^arffinn.  Leam  to  diseriminate 
between  flatterers  and  good  advisers. 

to  differ  l^eigt  fid^  unterfd^etben;  $ptm.  difference,  Unterfd^ieb. 
These  schools  differ  in  no  essential  point  from  ours.  It  makes 
litÜe  difference  whether  yon  teil  a  lie  or  induce  a  person  into 
error.     Is  there  any  difference  in  the  price? 

Uttterfci^rift,  ttnterfd^eiüett« 

Signatare  ber  unterfd^riebene  3lamt.    Put  your  signature  to  this 

cbeque. 
subscription  Qti^nunQ  einer  ©umme;  Stbonnement.  The  London 

bospitals  are  supported  by  private  subscriptions.    I  must  renew 

my  subscription  to  the  paper. 
S^ögcgen  l^igt  fid^  unterfd^reiben,  unterjeid^nen,   to  sign,  to 

Bubscribe  (oneself).    The  letter  was  signed  in  füll.    It  is  for 

you  to  subscribe  (your  name). 

ttuterfttt^em 

.  to  prop  im  eigentl.  ©inn,  ftü^en.  The  house  had  to  be  propped. 
to  Support  gemai^It,  unterftü^en,  tragen,  galten,  eigentlid^ 
unb  bilblid^;  $ptm.  Support.  The  dorne  is  supported  by  twelve 
mighty  columns.  Cromwell  knew  too  well  that  he  was  mainly 
supported  by  his  Puritan  army. 
fttfiger,  Cnglifd^e  Si^non^mit.  23 
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to  second  einen  Stntrag,  SSorfd^Iag  unterfingen.    A  motion  muc 

be  seconded  by  forty  members. 
to  reliere  Slrnte,  Sebrängte  unterftü^en.    The  fagitive  Armenia^^ 

are,  as  far  as  possible,  relieved  by  the  British  Consnl. 
to  back  moralifd^  unterfingen.    She  was  backed  in  her  resistan^^ 

by  her  relatives.    I  will  back  you  against  any  of  your  detractoi — ^= 

©tel^e  aud^  l^elfen. 

unterbierfen;  to  subdue,  to  snbjugate,  to  subject. 

to  snbdne    untermerfen.     In  1415,   Henry  the  Fiffch  invi 
France,  which  he  subdued.     In  the  year  1041,  the  Danes  wei 
subdued  by  the  Saxons.    A  child's  will  must  be  subdued  by 
stronger  one   of  its    educators.     The   Romans    subdued    all   th:==^ 
countries  of  the  world  then  known. 

to  subjugate  böllig  unterjod^en,  fned^ten.    The  Bomans  cot 
never  subjugate  the  Germans.    Caesar  subjugated  the  greater  pai 
of  Gaul.     Eis  little  wife  has  subjugated  him  completely. 

to  SUbject  1.  =  to  suddue;  ^pi\ü,  subjection.     Napoleon  wa-  ^ 
madman  eoough  to   aim   at  subjecting  the   whole   world  to   hi-^ 
rule.     You  must  subject  yourselves  or  die.     Napoleon  had   ncfc 
troops  enough  to  keep  all  these  countries  in  subjection.     2.  untere 
Werfen,  bilblid^.    The  young  soldier  is  insensibly  subjected  to 
the  influence  of  discipline.    Eis  poems  were  subjected  to  a  merci- 
less  criticism.     Ee  subjected  their  faith  to  a  severe  test.      Thej 
were  subjected  to  a  very  hard  treatment. 

to  submit  l^eißt  im  eigcntli^en  ©inn  nur  fid^  untertoetfcn.*)  Tht 
army  of  the  vanquished  party  was  to  submit  to  that  of  the 
victorious  (Eoratii  and  Curiatii).  The  side  whose  champion  was 
overcome,  should  submit  to  the  conqueror.  We  must  submit  to 
our  fate.  She  had  to  submit  perforce  to  his  attentions.  @onfi 
noc^  =  unterbreiten,  freittfillig  untermerfen.  Permit  me  to 
submit  this  to  your  consideration.  I  will  submit  my  poems  to 
your  criticism. 

to  subject  oneself  aud^  =  to  expose  oneself  to.     I  will  not 
subject  myself  to  the  servants*  gossip.    dagegen  submit  to  toflrbe 
l§ier  Reißen  ^  to  put  up  with,  to  endure. 
*)  ^an  t>ttmüht  alfo  to  submit  mit  soumettre  ju  ))ertt)ed§feln. 

nnterttiorfett;  liable,  subject. 

liable  to  ift  ber  Sit ögltd^ fett  auSgefe^,  bon  titoa^  Übelem  betroffen 
ju  tDerben.  Mistakes  are  liable  to  happen  in  the  best-regolated 
Printers*  Offices.  Everybody  is  liable  to  accidents.  We  are  liable 
to  contract  fatal  diseases  by  our  food.  The  person  making  an 
acknowledgment  in  writing  of  the  receipt  of  money,  witbout  having 
it  stamped,  makes  himself  liable  to  a  penalty  of  j^  10. 
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liable  for  l^aftbar  für.    For  that  snm  the  master  of  the  servant 

is  liable. 
subject  to  tl^atfäd^Iid^  bott  ettoad  Unangenehmem   l^etmgefud^i 

Life  is  snbject  to  manj  inconveniences.     He  is  subject  to  these 

attacks  very  often  =  these  attacks  come  apon  bim  very  often. 

Sbe  is  subject  to  bad  beadacbes  ^  is  the  prey,  yictim  of  them. 

He  was  subjected  to  great  hardships,  er  mürbe  gro^n  Tt&f)^ 

falen,  grogem  Ungemod^  auSgefe^t,  preisgegeben,  bejiel^t  fid^  auf 

ben  etnjelnen  goQ. 

mtHerf (i^ftmt ;  pert,  Impertineiit,  insolent^  saney^  im- 

pudent. 

pert  nafemeil^,  Dortoi^ig,  breift.  My  experience  is  that  yonng 
ladies  of  sixteen  are  generally  flu:  perter  than  youths  of  this  age. 
Charles  (H.)  had  patiently  endured  the  termagant  passions  of 
Barbara  Palmer  and  the  pert  yivacity  of  Eleanor  Gwynn. 

impertinent  unberfroren,  unbefd^etben,  bummbreift,  refpelt^ 
loS;  $pitD.  Impertinence.  I  will  not  stand  these  impertinent 
answers  from  a  servant-maid. 

insolent  ftfirler,  anmagenb,  l^oc^mütig  grob  ober  gegen  bie  fd^ul« 
bige  Sl^rerbietung  abfid^tltd^  berftogenb;  $ptm.  insolence  is 
the  display  of  haughty  rudeness  which  breaks  through  all  due 
respect  and  consideration.  —  After  many  years  of  struggle  Alfred 
broke  the  power  of  the  insolent  Danes.  The  coachman  was  dis- 
missed  for  insolence. 

Mney  famtUftr,  fred^;  ^ptto.  sanciness,  sance;  cheeky,  slang 

beSgl.;  ^ptxo,  cheek.  The  porter  looked  at  us  with  a  sancy  aar. 
None  of  your  sauce  if  you  please.     Tou  cheeky  rascal. 

impudent  fred^  bon  ^^axatttx,  ber  l^fte  ®rab;  $ptm.  impu- 
denee.  You  impudent  liar.  This  is  the  most  daring  piece  of 
impudence  I  ever  witnessed.  ^m  Sd^erje  ift  ed  milber,  You 
impudent  little  monkey. 

^m  2)eutfd^n  fagen  mir  oft  bon  unS  felbfi:  @d  ift  fo  unberfd^&mt 
bon  mir,  S^nen  baS  juiumnten;  bied  barf  nur  l^eigen  I  am  so 
daring,  so  unconscionable  as  to  ask  you.  I  fear  you  will 
think  me  presumptuous.  Insolent  ober  gar  impudent  ift  fd^Ied^t- 
l^in  aui^efd^Ioffen. 

ntt}erftSr(ar. 

indestmetible  unjerftörbar  in  üeber  Sebeutnng«    Matter  is  ia- 

destructible.     Indestmetible  ink. 
indelible  l^eigt  j[e^t  untilgbar  im  ted^nifd^en  ©inn,  what  cannot 
be  obliterated.  —  This  ink  is  iadelible.     2)anad§  bilblic^:    The 
words  are  iadelibly  printed  on  my  memory. 

28* 


856  ^P^^  —  Urlaub. 

üpjßitl  luxnrions^  luxuriant,  exuberant^  rank^ 

Tolaptuoas. 

laxnrious  Don  ber  Seben^meife;  $ptm.  luxury.    He  feit  there 

was  something  enervating  in  the  atmosphere  he  breathed  amongst 
those  luxarions  surroundings.    His  mode  of  life  is  very  Inxurions. 

laxnriant  Dom  ^flanjenloud^d,  üppig  toad^fenb,  toud^ernb; 
bilblic^  bon  ©efunbl^eit,  bon  ber  @d^reiOart;  ^ptto.  Inxnriance. 
Owing  to  the  vast  amount  of  humidity  we  have  had  this  year, 
the  herbages  are  very  luxariant.  The  eye  feasts  on  these  Inxnriaiit 
grass-plains.  The  jessamine  grew  luxuriantly  over  the  front  of 
the  cottage.  Her  luxariant  hair  hang  loosely  over  her  Shoulders. 
His  style  is  too  luxuriant. 

exuberant  überreid^,  in  Überfülle  mad^fenb;  bon  ^efü^Ien  = 
überqueUenb,  überfd^föenglid^;  ^ptYo.  exuberance.  We  must 
prune  the  exuberant  foliage.  Her  exuberant  curls  forced  their 
way  from  under  her  little  cap.  She  had  never  been  in  more 
exuberant  spirits.  ^  In  her  exuberant  joy  she  danced  about  the 
room.  E[is  back  was  straight  as  a  grenadier's,  and  he  switched 
at  the  pebbles  with  his  stick  in  his  exuberant  vitality. 

rank  ju  üppig,  geil  bom  $flanjenn)ud^§,  abundant  but  coarse; 
^ptto.  rankness.  Bank  weeds.  93tlbltd^:  It  is  rank  insolence  = 
sheer  insolence. 

YOluptuons  üppig  im  tabeinben  ©inne  =  »oUüftig,  ftnnlid^, 
au^fd^toeifenb,  indulging  in  the  pleasures  of  sense.  —  Cleopatra 
was  a  Yoluptuous  woman.  Odysseus  was  well  aware  that  he 
must  lose  his  manhood  amid  the  yoluptuous  life  in  Circe's  palace. 

üppig,  bon  ®eftalt,  well-developed,  exceedingly  stout. 

Urlitttbe;  document,  deed. 

document  allgemein.  The  defendant's  statement  was  bome  out 
by  a  document  signed  by  the  plaintiff.  Avoid  to  put  your  name 
to  this  document.  My  son  had  been  induced  to  sign  documents 
that  he  did  not  understand. 

deed  unterfd^rtebene  unb  gefiegelte  Urfunbe,  toeld^e  einen  S5e« 
ft^titel  über  unbemcglid^eS  SSermögen  ertoeift.  A  deed -box, 
Saffette  für  Urfunben. 

Urlauli;  leaye,  farlough. 

leaye  ber  Urlaub  big  ju  4  äBod^en.    The  private  got  a  three  days' 

leave.     The  Duke  of  Connaught  has  gone  on  leave  for  seyeral 

weeks. 
farlough  Urlaub  über  4  äBod^en.     The  reserve  men  may  be  de- 

scribed  as  soldiers  who  are  allowed  to  go  on  furlough  on  cer- 

tain  conditions. 
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Urteil;  jndgmeiit,  sentence^  flnding. 

jadgment  fomol^I  angemein  tote  gerid^tlid^.  Her  judgment  is 
sound  and  solid.  I  most  deprecate  such  hasty  and  premature 
jndgments.     The  conrt  gave  judgment  for  the  defendant. 

sentenee  ber  rtd^terlid^e  @prud^.  The  sentence  of  imprisonment 
has  been  commated  into  a  heavy  fine.  The  appeal  is  admissible 
onlj  15  days  after  the  date  of  the  sentence.  The  sentence  of 
banishment  will  perhaps  be  suspended. 

findlng  nur  bte  gerid^tlid^e  (Sntfc^eibung,  fei  eS  bte  eineS  Stid^ter^ 
ober  toon  ^efd^tnorenen.  The  English  consul  has  lodged  an 
appeal  against  the  finding  of  the  Conrt  which  acquitted  Major 
Lothaire. 

Spater;  father,  sire^  parent. 

father  ba^  gemöl^nlid^e  SSort. 

sire  bid^terifd^;  aufeerbcm  @t)ortau8brudE  für  ein  mönntic^c^^ßferb, 
fofcm  e§  SSatcr  ift;  ®egenfa^  dam,  2Kuttert)ferb.  It  is  not  in- 
discreet  to  say  with  what  paternal  fondness  the  distinguished  sire 
greeted  the  promising  son.     Erin  is  sire  to  Labrador. 

parent  Spater  ober  Ttntttx.  The  sight  so  ezasperated  the  parent 
that  he  then  and  there  called  a  policeman  and  gave  bis  son  into 
custody.  —  ©iel^e  SSertt)anbtet. 

bittxüif;  fatherly,  paternaL 

fatherly  gütig  föie  ein  fSattx;  bo§  SSaterl^erj  berul^renb.  A 
fatherly  smile  passed  over  bis  wom  face  when  he  was  reading 
the  article  about  bis  son.  With  fatherly  pride  he  brought  forth 
bis  seven  olive  branches  (ohildren).  There  was  a  rising  sob  in 
Bomola's  voice,  as  she  said  the  last  words,  which  touohed  the 
fatherly  fibre  in  Bardo. 

patemal  1.  =  fatherly;  2.  bem  SSater  angel^örig,  belonging, 
relating  to  the  father.  —  Once  more  I  most  apply  to  your  pater- 
nal help.  He  longed  to  retum  to  bis  patemal  home.  Yon  have 
wantonly  forsaken  the  patemal  roof :  yon  shall  not  retum  there. 
The  patemal  control  was  irksome  to  bim.  Nay,  my  child,  that 
is  not  the  patemal  duty.  (Sbenfo  motherly  )U  maternal, 
brotherly  }u  fraternal. 

berad^tett;  to  despise^  to  contemn,  to  scom,  to  disdain^ 

to  spnrn. 

to  desplse  ia%  getnöl^nltd^e  SBort.  He  wonld  despise  such  mean- 
ness.  Cinderella  was  despised  by  her  proud  and  vain  sisters. 
Such  an  opportunity  is  not  to  be  despised.  He  despises  all 
those   who  are  beneatb  bim.     I  despise  such  mean  subterfuges. 


358  öcrad^tcn  —  tjcränbcrlic^. 

to  contemn  (n  fhimm)  mitbcr  wnb  öotncl^mcr,  to  look  with  di&'i^' 
pleasnre  upon  something  beneath  one,  nid^t  t)on  ^erfonett;  ^\>ixs^^ 
contempt^  ba^  gcmöl^nnd^c  SBort  für  SScrad^tung.  The  General' 
contemned  the  means  to  which  he  was  compelled  to  have  recourse^  * 
You  must  not  contemn  his  efforts  to  please  you. 

to  disdain  Derfd^mäl^en;  ^pito,  disdain.    He  disdained  to  answes^^ 
his  accosers.     She  disdains  to  exculpate  herseif.     Don't  disdair==: 
my  poor  offering.    The  parvenn  treated  his  former  associates  witk7 
disdain  and  scom. 

to  scom  l^öl^nifd^  t)txaä)ttn,  t)erfd^mö]^en;  ^ptm.  scom.  Ho 
scomed  to  take  advantage  of  his  enemy's  prostrate  condition.  Mj 
friend  scom  me  (Job  XVI,  v.  20).  He  scomed  to  teil  a  lie.  His 
haughty  scom  is  intolerable.  Nobleness  of  character  is  nothing 
but  steady  love  of  good  and  steady  scom  of  evil. 

to  spQm  mit  SSerad^tung  jurücfmeifen  =  to  reject  with  con- 
tempt.  —  I  shoold  spnm  the  miscreant  from  my  presence.  I 
spnm  that  idea. 

Herftd^tlici^. 

contemptnons^  disdainful,  scornfnl  bou  SSerad^tung  erfüllt^ 

beredeten b.  It  seemed  to  him  that  there  was  something  con- 
temptuous  in  her  laugh.  For  her  lover  he  had  only  contemp- 
tnous  loathing.  She  listened  to  my  excuse  with  a  disdainfol 
smile.  The  Tm*ks  cast  at  us  scomfül  looks  and  murmTired  low 
execrations. 

contemptible,  despicable,  shamefül  ma§  SSerac^tung  kerbten t, 

ju  berad^ten.  Avarice  is  more  contemptible  than  prodigality. 
He  is  a  despicable  wretch.     Yonrs  is  a  shamefol  lie. 

behaltet;  antiquated^  obsolete. 

antiqnated  altntobtfd^,  altfränltfd^,  beraltet.  To  have  a  mind 
is  antiquated  now.  She  came  in  a  cloak  that  was  quite  anti- 
qnated.     He  is  very  antiquated. 

obsolete  ou^er  ©ebraud^.  The  word  neaf  for  wnst,  fist  is  ob- 
solete.    This  fashion  has  now  become  obsolete. 

Herftttberlid^;  yariable^  changeable,  mutable,  flckle,  unstable. 

ehangeable  leidet  beränberüd^.    The  weather  is  changeable  now. 

She  was  of  a  changeable  temper. 
yariable  toa^  loed^felt.   Elisabeth's  sympathies  were  very  variable. 

Woman  is   a  yariable   creatnre.     We   came  into  the  quarter  of 

the  yariable   winds.      Her   spirits  are   yariable,   il^re  ©timmung 

tped^fdt. 
mutable  gelel^rte§  SSort.    Do  not  put  yonr  tmst  in  the  mutable 
■    things  of  the  earth. 
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4ckle  un6e{länbig,  manlelntütig.     Charles  was  fickle  and  un- 

reliable. 
Tinstalile  gctodl^It  unb  gentilb^rt  bafur  =  wavering,  fd^toan* 

lenb,  incoDstant,  unbeftöttbig.    He  is  au  unstable  nature.    You 

are  very  unstable  in  your  pursuits. 

Herotttbiortlid^;  answerable,  responsible^  accountable. 

answerable  boS  einfädle  SSSort,  nur  t)on  ^erfonen  unb  nur  präbi« 
latiö.  I  hold  you  answerable  for  the  loss  of  my  luggage.  We 
shall  make  you  answerable  for  the  strict  enforcement  of  our 
directions. 

responsible  gemftl^Iter,  t)on  ^erfonen  unb  (Sad^en.   Besponsible 

ministers   (nur  fo).     Parents   are   responsible   for  their   children. 
His  post  is  very  responsible. 

aceountable  nur  t)on  ^erfonen,  jur  Sted^enfd^aft  berpflid^tet, 
jured^nung^fäl^ig.  The  Ministers  are  accountable  to  the  Parlia- 
ment  for  the  political  measures  they  sign.  A  child  at  that  age 
is  not  accountable. 

berüattttett;  to  banish^  to  exlle. 

to  banish  burd^  @prud^  Derbannen,  auc^  bilbltd^;  ^pito,  banish- 
ment  1.  bie  SSerbannung  atö  Sltt,  2.  bte  grentbe,  mo^in  man 
Verbannt  tntrb,  ift.  He  was  banished  for  high  treason.  I 
could  not  banish  the  haunting  thought.  He  would  not  rest 
tintil  he  had  obtained  the  Earl's  banishment.  He  died  in  ba- 
nishment. 

to  exile  au§  bem  SJatcrIanbe  treiben;  §pttt).  exile,  bie  SJerban« 
nung  otö  Ort;  $erfon  exile,  The  unjustly  exiled  man  languishes 
for  his  native  land.  The  Athenians  sent  most  of  their  great 
men  into  exile.     I  furnished  the  poor  exile  with  funds. 

Herliergen;  to  hide^  to  eonceal^  to  seerete. 

to  hide  Untgang^tport,  t)erfte(ten.  Bob  hid  the  ball  in  his  pocket 
The  slave  is  hidden  in  your  shantyl  I  was  hidden  by  the  palm 
and  heard  all.  The  ship  will  soon  be  hidden  by  the  Island. 
Stud^  repejib,  ütoa^  familiär:  That  is  how  you  hide  from  your 
friends?    We  were  playing  at  hide  and  seek. 

to  COnceal  getnä^It,  t)erbergen.  She  yainly  attempted  to  conceal 
it  from  his  view.  The  Duchess  is  very  nervous  in  public  though 
she  manages  to  conceal  it  wonderfully  well.  The  travellers  did 
all  to  conceal  their  property. 

to  seerete  bexftedEen  in  böfer  Slbfid^t,  l^eimlid^  unterbringen, 
^inetnpraftijieren.  The  thief  wore  a  cloak  with  ample  sleeves  in 
which  he  secreted  many  valuables. 


860  berbcrgcn  —  tjcrblnbcn. 

to  abscond  au^xtx^tn,   burd^gel^en.'^)     The  cashier  absconde< 
with  6000  pounds.     He  has  absconded  with  the  cash-box. 
•)  SKfo  nid^t  =  lat.  abscond  er  e. 

btxhltttn;  to  forbid,  to  prohlbit. 

to  forbid  aÜgetnein  unb  allt&glid^.    I  forbid  you  to  go  out 
moming.    My  doctor  has  forbidden  me  to  smoke.    We  were  for 
bidden  to  play.      Gan  you  teil  me   what  commandment  Ad 
broke  when  he  ate  the  forbidden  fruit? 

to  prohlbit  förntlid^,  t)or  allem  anttltd^,  ht^^alb  im  l^ditdlicl^e 
Seben  nid^t  ju  6raud^en;  ^ptm.  prohlbition.     The  king 
prohibited  the  publication  of  the  volume.    The  play  was  prohi 
bited   by  the  police   (muß  l^tcr  ftcl^cn).      The  laws   prohibit  th 
games  of  hazard.     He  set  sail  despite  the  king's  prohibition. 

Z)u  6tft  gegen  mein  S3er6ot  ausgegangen,  you  have  left  the  bous 
in  spite  of,  in  defiance  of,  against  my  order(s). 

SJertDeclfele  nid^t  boS  frj.  d6fendre,  Verbieten,  mit  to  defend,  ber* 
teibigen. 

btxhlnhtn,  tiereinigett;  to  connect,  to  join^  to  unite, 

to  comblne. 

tö  connect  jmtfd^en  meisteren  ©egenftänben  eine  äu^erltd^e  ^tx^ 
binbung  l^erftellen;  ^ptxo,  connectioii.  Connect  me  with  Num- 
ber  301  {%titpf)on),  The  palace  is  connected  with  the  church 
by  a  covered  gallery.  I  have  no  longer  any  connection  with 
him.     A  chain  forms  the  connection  between  the  two  wheels. 

to  join  eines  jum  anbeten  gefellen,  (fid^)  du^erlid^  ober  jctt* 
tDeilig  t)ereinigen.  The  two  armies  joined  their  ranks.  Join 
the  two  planks  together.  S)a]^er  aud^  ftd^anfd^Iie^enan...  I 
joined  my  friends  a  little  way  below  Eyre  Street. 

to  nnite  meistere  SBefen  ober  ®egenftänbe  unter  eine  l^öl^ere  @tn$ 
l^eit  bringen,  eng  Vereinen;  aud^  refleytö;  ^pttt).  nnioii,  SSer* 
einigung,  SSerein;  unity,  ©inl^eit,  ©iniglcit.  The  United 
States  of  North  America.  The  two  families  were  dosely  united 
by  the  ties  of  affection.  The  old  grandfather  united  solemnly 
the  hands  of  the  betrothed.  Common  adventures  we  had  passed 
through  together  united  us  closely.  It  is  interest  that  unites 
nations  as  well  as  individuals  most  strongly.  Officers  and  men 
imited  in  effbrts.  The  Trade  Unions.  Behold,  how  good  and 
pleasant  a   thing  it  is   for  brethren  to  dwell  together  in  unity. 

to  comblne  mel^rere  Dinge,  ©igenfd^aften  miteinanber  ju  t>tx^ 
einigen  »iffen,  in  engen  inneren  S^f^mmenl^ang  bringen; 
^ptU).  COmbinatiOIl«  He  combines  firmness  with  genÜeness. 
This  game  combines  instruction  with  amusement  In  his  character 
justice  and  benevolence  were  combined. 
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;o  commnnicate  with...  in  r&untlid^cr  SScrbinbung  [teilen  mit...; 

$ftto.  communication.     These  rooms  communicate  with  each 

other.     There  must  be  a  subterraneous  communication  between 

the  lake  and  the  river. 
;o  dress  a  wound  eine  SEBunbe  t)er6inben. 

am  mnch  obliged  to  you,  iä)  bin  2$nen  fel^r  berbunben. 

tierBotrgett*);  hidden,  latent,  occnit. 

idden  einfad^  =  t)erftedt,  t)er6orgen.  Will  you  dig  for  a  hidden 
treasore? 

ktent  ntd^t  äu^erltd^  toa'^int^mbai,  im  inneren  fd^Ium^» 
mernb,  t)on  inneren  SSorgängen.  Eis  words  betrayed  a  latent 
mistrast  of  the  woman  who  filled  him  with  passion.  Jealousy 
had  been  his  latent  motive.  A  latent  disease  had  been  preying 
on  him  for  a  long  time. 

^eenlt  gel^eim,  tief  t)erborgen  unb  fd^mer  ju  burd^bringen^ 
tt)iffenfd§aftIid^eS  SBort,  befonberS  öon  (äcl^eimlel^ren.  Perhaps 
there  are  slambering  in  man  occult  powers  that  can  act  indepen- 
dent  of  dist<ance.  Alchemy,  necromancy,  astrology  are  occult  sciences. 

*)  SerBorgen  ift  allgemeiner  ald  geheim,  ed  bebeutet  einfad^  nid^t 
la^rne^mbar,  nid^t  offen  p^tbar;  geheim  lann  ba^felbe  bebettten,  aber 
c^ugerbem,  toa9  ))erborgen  bleiben  foll. 

fßtthxttSttn,  Vtxhxttfitx;  crime,  felony. 

^^rime  allgemein;  $erfon  eriminal.     Bobbery  is  a  crime. 

felony  ift  ein  mel^r  juriftifd^eS  SBort;  $ßerfon  felon.  It  is  not 
everyone  who  would  risk  a  felony  to  rescue  a  friend.  To  Com- 
pound a  felony,  gegen  @ntfd^öbigung  bie  SSerfoIgung  einei^  S3er- 
bred^enS  fallen  laffen.  I  have  been  treated  like  a  common  felon 
and  dangerous  eriminal. 
^^Onyict  Quäjt'^hu^ltx.  The  convicts  were  usually  working  in 
gangs  of  six. 

iertreiten;  to  spread^  to  diflhise^  to  clreulate,  to  diynlge, 

to  propa^te. 

spread  allgemein,  aud^  refle^it).  The  batteries  spread  death 
all  over  the  piain.     The  cholera  begins  to  spread. 

difflise  meitl^in  verbreiten,  öerftreuen.  By  the  invention  of 
book-printing  knowledge  could  be  diffused  down  to  the  lowest 
dasses.  The  violets  diffused  (shed)  a  sweet  perfume.  His  pre- 
sence  always  diffuses  a  feeling  of  contentment. 

drcnlate  in  Umlauf  bringen,  in  Umlauf  lommen.    If  you 

want  to   circulate  a  news  in  your  neighbourhood  entrust  it  to 

Mrs.  Parker.    The  report  circulated  rapidly  through  the  country. 

diynlge  unter  bie  Seute  bringen,  auSfprengen,  toa^  gel^eim 

bleiben  foQte,  t)erraten.     An  honest  servant  will  never  divulge 
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secrets  of  the  family  whose  bread  he  eats.    Where  is  he  hiding? 
That  I  shall  not  divulge. 

to  propagate  (ftc^)  fortpflanjen;  t)on  ^flanjen  unb  lebenben 
SBcfen;  ßcl^rcn  Verbreiten.  Plants  are  propagated  by  seeds, 
bj  layers  or  grafting.  The  nightingale  is  incapable  of  propagating  - 
in  the  captive  condition.  Christianity  has  been  propagated  more 
by  violence  than  by  persuasion.  By  force  they  cannot  be  pre- 
yented  from  propagaüng  their  eyil  ideas. 

to  disseminate  au^ftreuen.  The  germs  of  discontent  were  dis- 
seminated  over  the  coiintry  by  clever  agitators. 

it  transpired  that .  .  .  e§  tüurbe  befannt,  ruc^bat,  ba§  .  .  . 

btxhxtnntn;  to  burn,  to  cremate. 

to  bum  allgemein.     I  have  burnt  the  letters. 

to  crem&te  im  Seid^enofen  t)erbrennen;  ^pttt).  crematloii.    Th^- 

body  was   conveyed   by  rail   to  Woking  and   cremated,   by  thö- 

deceased's  own  wish. 
to  incinerate  gelel^rtei^  SSiort,  einäfd^ern;  ^ptto.  incineration. 

btxhxinitn,  jttBrittgett;  to  spend,  to  pass. 

to  Spend  =  to  make  use  of  a  certain  time,  in  a  certain  way. 
The  years  spent  at  the  Yarsity  were  among  the  happiest  in  my 
life.  Where  do  you  intend  to  spend  your  holidays?  Come  and 
spend  a  week  with  me. 

to  pass  nur  bann  ju  gebrqud^en,  menn  =  ^abringen  ol^ne  t)or« 
l^erige  Slbfid^t  bic  Qtit  fo  ober  fo  anjutocnbcn.  We  passed  the 
time  very  pleasantly.  He  who  reaches  the  age  of  fifty,  of  which 
he  has  passed  one  half  in  bed,  cannot  be  said  to  have  lived 
more  than  fifkeen  years,  because  he  spent  the  rest  of  his  time 
in  eating,  drinking,  dressing  and  playing. 

3n  gemtffen  göttcn,  mo  bcibc  Sluffaffungen  mögtid^,  bcibe  SJerba  ju«* 
treffenb.  We  passed,  spent  the  time  pleasantly.  Stber  un* 
möglid^:    Come  and  pass  a  week  with  me. 

btxhttbtu;  to  spoil,  to  mar,  to  corrupt,  to  taint,  to  vitiate, 

to  peryert,  to  nndo,  to  min. 

to  spoil  öon  finnlid^cn  S)ingcn  =  cntjtoet  mad^en,  ruinieren; 
intranf.  =  öerberben,  to  decay;  öon  abftraltcn  =  ju  nid^tc 
mad^en.  You  have  spoilt  my  pen.  Her  dress  was  spoiled  by 
her  neighboor's  awkwardness.  Do  not  spoil  your  eyes  by  reading 
in  the  dusk.  You  always  spoil  my  pleasure.  You  have  spoilt 
"^y  joy*     These  pears  spoil  readily. 

to  mar  =  to  spoil,  aber  nur  auf  Slbftraltc  anjutt)cnben  =  ftöxen. 
You  have  marred  our  joy.     I  will  mar  his  plans. 

to  corrnpt  moralifd^  t)erfd^Ieci^tetn  =  to  make  wicked;  Suft 
SBaffer  bcrunreinigcn,  öerpcften;  ^pito,  cormption,    The  young 
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men's  principles  were  corrupted  by  this  cynicism.  Evil  Com- 
munications corrupt  good  manners.  The  air  becomes  corrupted 
by  putrefying  bodies. 

to  taint  angeben  mad^en  (Slcifd^),  öcrpcftcn  (ßuft);  fittlid^  öer« 
berben.  The  meat  is  tainted.  The  very  air  seemed  tainted. 
His  morals  are  tainted.  There  is  a  taint  in  the  blood  of  the 
family,  ba^  93Iut  btefer  Samtite  ift  mit  ^anl^eit  bel^aftet. 

to  vitiate  1.  Suft  ungefunb  mod^en;  2.  ben  ©efd^tnadE;  @inn  je« 
manbc^  bcrbcrbcn;  (Scgcnfa^  to  improve,  to  cnltivate.  Vi- 
tiated  air.  Ugly  pictures  yitiate  the  child's  taste.  Low  pro- 
pensities  yitiate  our  minds. 

In  a  legal  sense  =  to  make  void,  to  destroy,  to  annul  the  validiiy 
of  a  document.  —  Fraud  vitiates  a  contract 

to  perrert  ttod^  ftärler  im  morolifd^en  @tntte. 

to  undo  bon  ^erfonen,  ju  ®runbe  richten;  ruinieren;  fonft 
ungefd^e^en  mad^en.  This  rashness  undid  the  general.  I  am 
undone,  ed  ift  um  mid^  gefd^el^en.  Their  tardy  repentance  cannot 
undo  the  mischief  done. 

tornin  berberben,  ruinieren,  ju  ®runbe  rid^ten.  He  designed  to 
min  his  competitor.  Qreat  quantities  of  com  are  completely  ruined 
by  the  drenching  rain.  He  was  a  valiant  soldier,  but  ambition 
and  pride  ruined  him.     Vice  and  foUy  had  ruined  him  utterly. 

^  l^abe  mir  ben  äRagen  berborben,  I  have  disordered  my  sto- 
mach,  my  stomach  is  out  of  order. 

berberUid^;  destmctlTe,  rnlnous,  disastrons. 

destmctiTe  tuad  )erft5rt,  untergräbt.    A  destructive  fire  raged 

yesterday  on  the  premises  of  Mssrs.  Wright  and  Co.    Such  mea- 

sures  are  destructive  of  all  discipline. 
minous  ebenfo.     Such  habits  are  ruinous  to  health.     These  sub- 

sidies  would  have  tumed  out  ruinous  to  the  State. 
disastrons  Unl^eil  bringenb.    The  revocation  of  the  South  Africa 

Ck>mpany's  Charter  would  be  disastrous  to  the  English  dominions. 

This  event  has  become  disastrous  to  the  welfare  of  our  country. 
pernicious  fel^r  fd^äblid^.    Sitting  up  late  is  pemicious  to  healüi. 

&  barf  ntd^t  bem   fr;,  pernicieux,   berberblid^,  gletd^gefteQt 

tDerben. 

berMettett. 

to  earn  =  etnl^eimfen,  tDtrüic^  etnnel^men,  fei  t^  ®elb  unb 
©elbei^tDert  ober  ein  ibeolei^  ®ut.  He  eams  his  own  livelihood. 
You  must  leam  to  earn  money  by  honest  labour.  He  has  eamed 
for  himself  a  considerable  measure  of  approval  from  his  fellow- 
citizens.     ®elb  berbienen,  aud^  to  make  money. 

to  deserre  toert  fein,  ettood  ju  belommen,  ®utei^  ober  )6dfe8; 
ipptto.  desert^  toaS  j[emanb  im  ®uten  ober  93 ö fett  toert  ifi  ju 
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empfangen.  Yon  deserve  that  praise,  compliment.  I  did  desenre 
to  See  her.  All  of  them  deserve  to  be  hanged,  being  hanged. 
Tbis  party  have  neither  desenred  nor  commanded  success.  ®i^ 
t>txhitnt  ntad^en  um,  to  deserve  well  of  (one's  conntrjr).  To 
be  wortb,  einen  bcfHmmten  SBert  l^oben*);  fie^  mcrt. 
to  merit  Qttoä^U  =  to  deserve;  ^ptto.  merit^  bad  SBerbienft 
Bj  their  indnstrions  blameless  lifo  and  repentsmce  these  exiles 
merit  indolgence.  I  am  happy  to  have  merited  yonr  esteem. 
Perbaps  I  merit  ihe  ponishment  witb  wbich  jou  tbreaten  me. 
Tbe  man  bas  received  a  well-merited  sentence  of  five  years'  penal 
servitade.  Tbe  Americans  have  tbe  merit  of  appljing  many  in- 
ventions  to  practical  purposes. 
*)  ^§er  tbat  is  wortb  baving,  aber  nid^t  be  is  wortb  banging,  fiogging. 

wage,  irages  ber  SSerbtcnft  =  Sol^n  bon  Arbeitern,  3)icnftboten. 

Wages  are  low,  bad  tbis  sammer. 
proflt  =  ®en)inn.    Cbemists'  profits  are  very  greai    Let  me  have 

a  sbare  in  yoor  profit. 
merit  bai^  SBerbien^.    ©iel^e  unter  to  merit 

.berbttnleln;  to  darken,  to  obscare^  to  eclipse. 

to  darken  eigentlid^  unb  bilblid^.  Wben  tbe  Indians  observed 
tbe  son  to  be  suddenly  darkened  they  begam  to  howl  and  lament. 
Darken  tbe  room.  A  blind  reliance  on  tbe  priests  darkens 
tbe  mind. 

to  obscure  eigentl.  unb  bilbl.,  l^öl^red  SEBort  Take  away  tbe  screen, 
it  obscores  tbe  ligbt.  His  explanation  only  obscored  tbe  matter 
more.  Lord  Bacon's  renown  will  ever  be  obscured  by  bis  de- 
spicable  conduct  towards  Essex. 

to  eclipse  berftnftern,  bon  ben  @e{ltrnen,  bann  bilblic^  in  ben 
©d^atten  [teilen.  Tbe  moon  eclipses  tbe  sun  wben  it  bappens  to 
come  between  it  and  tbe  eartb.  Tbe  fame  of  all  tbese  minor 
poets  was  promptly  eclipsed  by  tbe  appearance  of  Shakespeare. 
Frederick  Tennyson  bas  been  totally  eclipsed  by  bis  brotber 
Alfred.     His  last  deed  bas  eclipsed  all  his  former  ones. 

berbfttmett;  to  thin,  to  dilnte. 

to  thin  ällltagi^fpracl^e;  in  ber  $oc^!unft  bed^alb  nur  bied.    Yon 

must  tbin  tbe  broth  before  you  send  it  up. 
to  dilnte  gem&^It  unb  ted^nifd^.    Dont  drink  tbis  wine  witbout 

diluting  it     Dilnte  tbis  mixture  in  alcobol. 

berel^ren;  to  worship^  to  adore^  to  yenerate,  to  re?ere. 

Sür  bie  beiben  elften  fte^e  anbeten. 

to  yenerate  anbeten,  ^eilig  galten  =  to  pay  very  deep 
respect  to...,  to  revere  witb  a  sentiment  approacbing  to  wor- 


öcrc^rcn  —  bcrfül^ren.  365 

sbip;  ^ptto.  yeneratloil.  Their  Majesties  kneel  down,  yenerate  the 
holy  icons  and  ascend  to  the  dais.  John  Brownes  name  is  still 
yenerated  in  Kansas.  The  Druids  had  great  yeneration  for  the 
mistletoe  and  the  oak.  The  laws  of  Lycurgus  were  held  yery 
long  in  yeneration  by  the  Spartans.  He  yenerates  this  old 
heirloom.  The  English  generally  yenerate  the  customs  of 
their  country.     Venerate  the  laws  of  your  land. 

reyere,  to  reyerence  ift  miiber  atö  ha^  Dortge,  l^od^ad^ten, 

l^od^^alten,  to  regard  with  profound  respect;  ^pttD.  reyerencc. 
Yon  should  reyere  the  wishes  of  the  dead.  All  critics  profess  to 
reyerence  the  epic  poet.  All  trae  Canadians  will  reyere  the  name 
of  Lord  Aberdeen  for  eyer.  C.  Kingsley  was  fall  of  reyerence 
for  science  and  scientific  men. 

Verfolgen;  to  pursne^  to  persecnte^  to  prosecnte. 

pnrsue  einem  gUe^enben  nad^fe^en,  um  jemanben  ju  fangen; 

bilbü^  eine  @aci^e  betreiben,  berfolgen;  ^ptm.  pnrsüit. 

We  had  not  horses  sufficiently  swifk  to  pursue  the  Indians.  Terrible 

thonghts  pursued  him.    Napoleon  pursned  his  plans  with  restless 

energy.     We  were  in  füll  pursuit  of  the  enemy. 

persecnte  l^i^t  jemanben  quälen,  an  i^m  ©raufamfetten  bet:: 

üiben;  ^tto.  persecntloil.    Thy  race  persecutes  mine  and  tries  to 

stamp  it  out.    The  good  people  are  often  persecnted  here  below. 

I  had  long  had  done  with  him,  and  yet  he  was  persecuting  me 

with  his  presence.  The  persecution  of  the  Christians  by  Diocletian. 

"C^O  prosecnte  ift  1.  j|emanben  ftrafred^tlid^  (nid^t  cibilred^tlid^)'^) 

berfolgen,  belangen.**)    The  sender  of  the  letter  will  be  pro- 

secuted  for  defrauding  the  Beyenue.  Bill-stickers  will  be  prosecuted. 

2.bt{bItd^  =  topursue.  Our  work  is  being  yigorously  prosecuted, 

*^  ^eS  to  sue  one,  to  bring  a  ciyil  action  against  one. 
^ann  in  (Snglanb  jeber  ^riDatmann  ald  ^Betroffener. 

fterfn^reit;  to  lead  astray  (away),  to  sednce,  to  mislead. 

lead  astray  (away)  berfü^ren  ju  @d^led^ttgletten  ober  SRi^«: 

griffen.    The  boy  was  led  astray  by  bad  comrades.    Enthnsiasm 

had  led  me  away  to  endanger  my  life. 
sednee  nod^  ft&rler,  ju  einem  gel^Itritt  ober  SKi^griff  ber^ 

leiten.     The  rake  succeeded  to  seduce  the  girl. 
''^  mislead  ju  Irrtum  berful^ren.    The  chart  misled  the  captain 

to  sail  too  near  the  coast. 
'^o  tempt  in  SSerfud^ung  fül^ren;  ^pttn.  temptatlon.  Gold  cannot 

tempt  him.     Do  not  lead  anybody  into  temptation. 
^^  entice  berloden.     He  was  enticed  to  join  the  band  of  con- 

spirators.  One  of  the  borglars  sncceeded  in  enticing  the  dog  away. 
^^  allure  anloden.    Allured  by  the  hope  of  finding  gold,  numerous 

adyentorers  ponred  into  Australia. 
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to  decoj  anlöbertt,  burd^  Stft  todf^in  lodtn,  to  lead  aside  by  some 
bait.  —  Ducks  are  easily  decoyed  into  nets.  The  robbers  decoyed 
the  Wanderer  by  whistling  into  the  middle  of  the  wood. 

bttithtu,  bttiülftn;  to  forgiye^  to  pardon. 

to  forgiye  Vergeben,  öcrjcil^cn,  freier  Äft  ber  ®ütc  einem 
Unred^t  gegenüber.  Forgive  us  our  trespasses,  as  we  forgive 
those  that  trespass  against  us.     I  will  not  forgive  bis  mdeness. 

to  pardon  1.  entfd^ulbigen,  in  gefellfd^aftlid^er  ©prad^e;  2.  be^ 
gnabigen,  einem  bie  ©träfe  etlaffen.  Pardon  me  for  inter- 
rupting  yoo.  Tbe  Queen  bas  been  advised  by  ber  Ministers  to 
pardon  some  of  tbe  Fenians. 

tiergelten;  to  reqnite,  to  retaliate. 

to  reqnite  int  guten  ober  ib\tn  ©inne,  to  treat  a  person  according 
to  bis  deserts;  ^pttD.  requital.  Tbe  Lord  sball  requite  bim. 
1  cannot  requite  you  for  your  many  Services  (=  retum  good). 
You  sball  not  requite  evil  for  evil. 

to  retaliate  getndl^It,  ©öfeS  nttt  ©öfem  Vergelten;  eö  einem  l^tm^^ 
gal^Ien,  fid^  räd^en,  l^at  lein  Objeft;  ^ptm.  retaliation.  His 
adversary  bad  Struck  bim,  and  be  retaliated  vigorously.  Tom 
bad  Struck  Bessie  and  sbe  retaliated  by  scratcbing. 

4;o  give  tit  for  tat,  familiär,  im  ®uten  unb  S3öfen.  I  sball  pay 
you  back,  see  if  I  dont,  id^  »erbe  eS  btr  fd^on  ^eimjal^Icn.  — 
to  reward,  to  recompense  fiel^e  unter  belol^nen. 

Sergeffen;  forgetfnlness,  obliyion. 

forgetfolness  1.  ba§  SSergeffen  altiö;  2.  baS  SSergeffeniperbcn, 
.    bie  SSergeffenl^eit  paffiö;  3.  bie  SSergeßlid^Ieit.    Could  I  but 

attain  forgetfiilness  of  tbe  past.    May  tbeir  name  be  lost  in  for- 

getftdness.     My  forgetfulness  increases  from  day  to  day. 
obÜTion  =  forgetfulness  1.  unb  2.    He  sougbt  oblivion  of  bis 

woes  in  drink.    Tbe  origin  of  tbis  custom  is  buried  in  oblivion. 

Tbeir  glory  is  sunk  into  oblivion. 

t'erge^lid^;  forgetful,  oMiyious. 

forgetfnl  1.  mit  of  öergeffenb;  2.  öerge^id^.  You  seem  to  bc 
forgetful  of  our  presence.     I  feel  I  become  forgetful. 

ObÜTlons  of  1.  getnäl^It  für  forgetful  1.  He  was  quite  obliviou£ 
of  bis  duties.  2.  =  forgetful  2,  familiär.  Sbe  becomes  very 
oblivious.     Great  men  are  often  oblivious. 

t'ergie^ett;  to  shed,  to  spül. 

to  shed  öergie§en=  fließen  laff en;  öon  iBIut=t)erf prifeen.  Shc 
bas  sbed  many  tears  for  tbat  litÜe  pleasure.  Men  wbo  bave  sbed 
tbeir  blood  for  tbeir  country,  bave  a  just  daim  on  ber  gratituda 
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to  Bpill  unabftd^tltd^  aud«  ober  übergießen,  berfd^utten;  bon 
äSIut  nt^t  mel^r  fo  äblid^  tute  to  shed.  I  have  spiltsome  ink 
on  jonr  book.     Don't  spill  the  milk. 

btxffci^ttn;  to  enlarge,  to  increase,  to  augment^ 
to  enhance,  to  magnil^^  to  aggrandize. 

to  enlarge  rftumlid^,  ber  SluSbel^nuttg  na^  erweitern,  t)er« 
größern,  auSbel^nen;  btibt.  :=  to  add  to.  We  are  obliged  to 
enlarge  oor  paddock.  We  wish  to  enlarge  (increase)  this  branch 
of  our  bosiness.  By  bis  activitj  be  enlarged  bis  business  to  a 
vast  extent.     I  maj  enlarge  my  income  by  a  balf. 

'fto  incre&se  t)erntel§ren,  an  Qa^l,  SRenge,  SBert;  btlbltd^  an 
©t&rle,  anä)  reficjtö;  ^ptto.  fncrease.  We  sball  bave  to 
increase  our  fleet.  Tbe  capital  bas  been  greatly  increased  by 
tbe  Compound  interest  added  to  it.  Tbe  rarity  of  an  object 
increases  its  yalue.  I  bad  to  increase  my  servants.  His  indo- 
lence  increased  witb  tbe  years. 

'tx)  augment  t^ermel^ren,  ebenfo;  auä)  ref(e;tb.  I  augmented  my 
efforts.  Tbat  would  only  augment  (increase)  bis  grief.  Calamity 
always  augments  (increases)  bis  activity.  A  stream  augments 
by  rain. 

%0  enhance  t)ergrößern  =  t)erfd^önern,  jum  SSeffern  t)ernte]§ren. 
If  any  girl  wants  to  preserve  or  enbance  ber  beauty,  let  ber 
keep  calm.  Among  tbe  Romans  it  was  customary  to  make  tbe  day 
wben  first  a  young  man  was  sbaven,  one  of  ceremony  and  feasting, 
and  to  furtber  enbance  tbe  occasion,  by  having  it  done  by  some- 
one  bigber  in  rank  tban  tbemselves.  Tbe  effect  is  enbanced  by 
a  warm  ligbt,  broken  by  sbadows  of  clouds. 

"fto  magnify  1.  ettnag  größer  erf d^einen  laffen,  ali^  e§  ift,  etgentl. 
unb  bilbl.;  2.  crl^eben,  pretfcn.  A  magnifying-glass.  Tbe  microscope 
magnifies.  Tou  always  magnify  your  troubles.  Magnify  tbe  Lord, 
magnify  bim. 

^i;o  aggrandize  feltened  SBort,  bergrößern,  t)on  Wtai)i  unb  Steid^tunt, 
=  to  enlarge.  Tbe  main  view  of  tbe  Habsburg  dynasty  eyer 
was  to  aggrandize  their  family  power  and  property.  Edward  III. 
was  eager  to  aggrandize  bis  dominions.  Tbe  Romans  were  always 
on  tbe  watcb  for  aggrandisement. 

IBen^SIttiiS;  relation,  proportion,  ratio. 

Delation  iebe  iBejiel^ung.    Tbere  is  no  relation  between  the  two 

substances.    The  relation  of  God  to  men  is  tbe  same  as  tbat  of 

a  kind  fatber  to  bis  cbildren. 
;proportioii  beftimmtei^  jal^IenmäßigeS  SSerl^tntS.   2:4  bears  tbe 

same  proportion  as  4  :  8.     I  see  no  proportion  between  your 

wisbes  and  your  means. 


368  »crl^ältni»  —  SScrfcl^r. 

ratio  tDtffenfd^aftltd^ed  äSSort  bofür.  There  is  a  certain  ratio 
between  the  price  of  com  and  the  nnmber  of  snicides. 

SJcrl^dltniffc  =  Sage  ficl^  Sage  unb  Untftanb. 

©ie  l§at  ein  SBerl^ältni^  mit  i^m,  she  has,  carries  on  an  intrigue 
with  him. 

berl^agt;  hated,  hatefnl,  odions. 

hated  ift  unfer  t)ti^a^t  He  was  a  master  that  was  hated  by  all 
the  boys. 

hateful^  odions  bagegett  =  l^affeni^tDert,  abfd^eultd^,  toiber« 
tDärtig  unb  ballet  t)er^Qgt.  Tiberius  became  a  hatefal  debanchee 
in  bis  old  age.  Odious  smells  repell  one  when  entering  the  room. 
Misers  are  most  hatefnl  persons.  A  councillor  who  was  always 
bringing  him  (Charles  II.)  papers  and  giving  him  advice,  soon 
became  more  hatefal  to  him  than  even  Gromwell  had  been. 

tierl^inbern;  to  preyent^  to  liinder,  to  keep. 

to  preyent  (from),  tttoa^  burd^  eigenei^  3utl^un  t)erl§tnbem  ober 
einen  an  tttoa^  t)er]^inbern;  ^ptm.  preyention^  SSerl^inberung. 
The  Powers  mnst  do  all  they  can  to  prevent  that  horrible  abnse 
of  power.  The  churches  of  England  most  be  prevented  from 
being  used  for  such  porposes.  I  have  (been)  prevented  by  ill- 
ness  from  undertaking  the  task. 

to  hinder  (fromj,  bei^gletd^en.  I  shoold  have  killed  him,  if  my 
friend  had  not  hindered  me.  Tarkey  is  no  longer  able  to  pre- 
vent evildoers  from  committing  every  sort  of  crimes.  The  oppo- 
site  members  constantly  hindered  me  from  speaking. 

to  keep  (from),  Untgang^n^ort,  einen  l^inbetn  an  =  ah^alten 
öon;  auä)  fernl^alten  öon.  I  see  I  keep  yoa  from  your  work. 
Eeep  your  son  from  bad  companions. 

X^erlel^r;  interconrse,  conyerse^  famUiarity,  intimacy, 

eommnnicatioii,  traffie. 

interconrse  ber  regelmäßige  SSerlel^r,  Umgang  jtnifd^en  ^er^ 
fönen.  Have  you  any  intercoarse  with  the  Smith  people?  The 
German,  in  intercourse  with  foreigners,  makes  himself  as  litÜe 
German  as  possible.  The  regulär  intercourse  of  the  French  ex- 
Minister  with  the  Bussian  govemment  is  the  subject  of  some 
coriosity.     Our  intercoarse  was  suddenly  brought  to  an  end. 

cönyerse  gemdl^Ite^  SBort  bafür;  Qito,  to  cony^rse.    In  these 

iron-gangs  does  mutual  converse  breed  mutual  debasement.  By 
flattering  all  your  follies  these  base  individuals  try  to  engage 
you  to  converse  with  them. 
familiarity  ber  t)  er  traute  SSerle^r;  ^bj.  familiär.  A  snob  pre- 
tends  to  live  in  familiarity  with  people  of  rank  as  soon  as  he 
has  rubbed  bis  elbow  against  theirs.   Familiarity  breeds  contempt. 
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jntimacy  ber  engfte  innige  SBerlel^r;  S(bi.  intimate.     Dunng 

eleyen  jears  lived  Goethe  and  Schiller  in  dosest  intimacy. 

communicatioii  ber  äugere  S^erle^r,  jtnifd^en  Orten,  ^erfonen, 
bie  93e}ie]^ungen,  in  benen  ^erfonen  }u  einanber  [teilen.  The 
lines  of  communication  are  excellent  in  London.  The  communi- 
cation  between  the  hoose-door  and  the  street  is  effected  by  a 
bridge  neatly  formed  of  masonry.  Our  lines  of  conimunication 
were  unsnfficiently  guarded.  The  Ehalifa  has.ordered  to  destroy 
the  people  that  have  held  communication  with  ns.  I  have  broken 
off  sdl  communication  with  him. 

'tvMe  ber  ®tra§ent)erfe]^r,  ber  ^anbelÄöerlel^r  ju  ßanbe  unb  ju 
ffioffer,  ®cf^&ftSt)erIc§r.  There  is  much  traffic  in  this  street. 
The  street  iraffic  was  a  good  deal  interfered  with  by  the  crowds. 
Here  follow  some  curiosities  of  the  post-office  traffic.  The  traffic 
on  the  Clyde  is  enormoos. 

^Dcrlel^ren  mit  jemanb  ift  ju  uberfe^en  mit  to  have  intercourse, 
gemdl^tt  to  converse  with .  . .,  famiti&r  to  mix  with  . . .;  bei 
jemanbem,  to  yisit  one.  Mixing  with  our  fellow-creatures  keeps 
our  feelings  £rom  getting  stiff.     Do  you  yisit  the  Robinsons? 

c3ommerce  |ei^t  nid^t  me|r  SBerlel^r  mie  ia^  frj.  le  commerce. 

tierlleitiern;  to  lessen,  to  diminish,  to  lower^  to  abate, 

to  rednce,  to  decrease. 

%o  lessen  nad^  ®rö^e,  S^^If  SBert,  SSebeutung  Verringern; 
oud^  refteyit).  By  the  peace  of  Tilsit  Prussia  was  lessened  })j 
a  third  of  its  extent.  That  will  lessen  the  expense.  The  Black 
Death  must  have  lessened  the  population  of  the  Western  coun- 
tries  by  more  than  a  half.  Even  these  sad  experiences  have  not 
lessened  his  pride.     All  objects  lessen  with  the  distance. 

^  diminish  gem&^It  bafär,  t)ermtnbern;  anä)  refle^tt).  We  must 
try  to  diminish  the  cost  of  our  produce.  These  constant  drains 
on  his  purse  had  diminished  his  fortune.  No  comfort  could  dimi- 
nish her  grief.     Most  of  our  passions  diminish  with  the  years. 

^  loirer  l^erabfe^en,  (er)mä§tgett,  einer  ©ad^e  tixoa^  öon  il^rer 
©t&rle  benehmen.    You  must  lower  your  prices. 

"to  abate  gem&^It  boffir,  ablaffen;  auä)  refleyit).  I  will  abate  six- 
pence  of  the  price.  He  abated  not  a  jot  of  his  demands.  The 
abundant  crops  must  abate  considerably  the  price  of  com.  All 
these  hardships  could  not  abate  the  spirits  of  our  troops.  After 
midnight  the  tempest  abated  somewhat  in  violence.  The  pain 
has  abated.     ELis  zeal  has  abated. 

"to  redüce  geringer,  Heiner  machen,  ^erabfe^en  in  jebem  ©inne 
=  to  diminish.  By  reducing  your  expenses  you  gain  in  in- 
dependence.  The  operatives  will  not  allow  their  wages  to  be  re- 
duced  in  such  exorbitant  proportion.  All  goods  sold  at  reduced 
ftiüget,  (Englifc^e  ©Qnon^mil.  24 
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prices.  The  oost  of  prodaction  has  rednced  onr  profit  to  nothing. 
The  garrison  was  greatlj  rednced.    I  mnst  rednce  mj  honsehold. 

to  decrease  abnel^men,  getinger  tnerben;  au(S)  tranf.  The  dajs 
begin  to  decrease  perceptibly  in  November.  Eis  inflnenoe  is  known 
to  decrease.  The  Government  is  about  to  decrease  the  import- 
dulies.     Sanitary  improvements  decrease  the  nomber  of  deaths. 

to  impair  t>erringem,  t)erfd^Ie(^tern  =  to  weaken,  to  degrade. 
That  wonld  impair  the  growth  of  the  tree.  Drinking  impairs 
the  understanding. 

to  mitigate  ettDQl^  Unangenel^mel^,  ein  Übel  nttlbexn;  Itnbern. 
The  general  sympathy  shown  to  you  will  mitigate  yonr  sorrow.  The 
govemor  did  what  he  could  to  mitigate  the  prisoner's  detention. 

Verlangen;  to  ask^  to  reqnire,  to  demand^  to  exact. 

to  ask  ba^  getnöl^nltd^e  SEBort;  t)on  greifen  nur  bx^.  What  I  ask 
is  only  just    How  mach  do  you  ask  for  that  watch? 

to  reqiüre  erforbern;  bon  3)ingen  nur  bieg.  He  wonld  have 
given  his  life  for  his  friend  had  it  been  required  of  him.  I 
cannot  grant  you  what  you  require.  This  trick  requires  great  strength. 

to  demand  (verlangen,  oft  gern effen,  gebieterifd^*);  ^plm.  demand 
1.  SSertangen,  Slnfpru^,  2.  Slo^frage.  The  Washington  Go- 
vernment has  demanded  araple  compensation.  I  demand  a  retnm  for 
my  werk.  The  religion  of  the  Hindoos  demands  frequent  ablutions. 
Ghildren  demand  that  their  heroes  should  be  fleckless.  A  yonng 
,  Wanderer  demanded  admittance.  The  price  he  demands  is  exorbitant 
I  demand  fuU  obedience  of  my  inferiors.  I  feit  inclined  to  demand 
an  ezplanation.  At  any  rate,  Mr.  G.  was  not  inordinate  in  his  de- 
mand for  luxnry.  There  is  no  demand  for  mechanics  in  Ganada  now. 

to  exact  me^r  unfer  erjmingen,  b.  1§.  t)erlangen  unb  au^  tnitfUc^ 
erretd^en.  Nobody  has  a  right  to  exact  love.  She  exacts  mnch  from 
her  dependents.  This  negro  king  exacts  heavy  duties  from  his  snbjects. 
That  master  exacts  too  mnch  from  his  pupils.  Yon  are  very  exacting, 
anfpruci^§t)oII.   In  consequence  of  his  exactions,  the  tribes  rebelled. 

'*')  To  demand  entfpric^t  alfo  nid^t  bem  fr^.  demander;  aut^  in  ber 
©ebeutuitg  fragen  l^at  c8  htn  Siebenbegtiff  bc8  'Sd^r offen.  What  do  you 
mean,  Mr.  Rixton?  she  demanded.  Wno  brokethe  window?  he  demanded 
threateningly. 

btxl&ntttn;  to  lengthen,  to  prolong^  to  protract. 

to  lengthen  r&untlid^  ober  jettttd^  I&nger  mad^en;  aud^  refKqrtb. 

We  must  lengthen  the  garment.     We  lengthened  the   rope   by 

adding  another.    When  the  days  begin  to  lengthen,  the  cold  be- 

gins  to  strengthen. 
to  prolong  jeitlid^  t)erlängetn.     I  am  not  willing  to  prolong 

my  contract.     That  would  only  prolong  your  suspense.    I  shall 

prolong  my  stay  nntil  Easter. 
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to  protraet  ungebu^rli^  in  bie  S&nge  stehen;  l^inauSfd^teben, 
t^erjögetn  =  to  defer.  It  was  the  aim  of  the  wily  Tnrks  to 
protraet  the  armistice  antil  their  re-inforcements  bad  arrived.  He 
bad  promised  to  pay,  bnt  be  protracted  ii  Tbere  is  no  good 
in  protracting  tbeir  pain.  Tbese  discnssions  protracted  tbe  war 
oonsiderably.  Protracted  bope  bad  tortored  tbe  pxisoner's  bosom. 
Tbese  spring-days  in  Venice  were  so  pleasant  tbat  I  protracted 
my  departore  from  week  to  week. 

tterlaffen;  to  leaye,  to  qnit^  to  abandon^  to  relinquish, 

to  forsake,  to  desert 

to  leaye  o^ne  9tebenbebeutung.  I  left  bome  after  lonch.  He  will 
be  invited  to  take  bis  bat  and  leave. 

to  qnit  gett^äl^U  für  to  leaye.  I  qnitted  bim  witb  anger  in  my 
beart  England  will  no  more  qnit  Egypt.  Tbe  mercbant  became 
desirons  of  qnitting  tbe  bnstle  of  business.  He  walked  slowly 
away  wben  he  qnitted  the  boat  In  Oermany  the  employer  mnst 
give  a  character  to  one  blamelessly  qnitting  bim. 

to  abandon  im  @ttci^  I^ffci^r  aufgeben,  toa^  man  int  äSeft^ 
gel^obt  ^t.  The  rebels  were  forced  to  abandon  their  position. 
The.  officer  shonted  tbe  order  to  abandon  the  guns.  Tbe  mission 
stations  on  tbe  island  have  been  abandoned.  Tbe  barqne  „Union*' 
bas  been  abandoned  on  fire  in  the  South  Atlantic. 

to  relinqnish  gen)&^It  =  to  abandon,  t)erlaffen,  fahren  taffen, 
aufgeben,  preil^geben,  abtreten.  Tbe  Southern  men  were  not 
in  the  spirit  to  relinquisb  an  inch  of  the  ground  tbey  bad  gained. 
He  relinquished  bis  hold.  I  will  relinquisb  my  seat  witb  pleasure 
=  give  up,  resign.  It  was  a  sad  thing  for  bim  to  relinquisb 
bis  long-cherisbed  plan. 

to  forsake  bai^  fd^Ud^te,  bed^Ib  oft  ebele  äBort,  im  @tid^  laffen, 
fd^nobe  berlaffen;  btlblid^  t)on  Höften,  ©efu^Ien.  Let  us  never 
forsake  each  other.  God,  do  not  forsake  me.  And  tbey  all  for- 
sook  bim  and  fled.     My  courage  forsook  me  suddenly. 

to  desert  gem&^It  =  to  forsake;  ^ptto,  desertion.  His  good 

spirits  never  deserted  bim.  The  man  bas  been  imprisoned  for 
the  desertion  of  his  wife  and  children.  His  children  deserted 
their  fatber  on  bis  death-bed.  Why  bad  her  self-possession 
deserted  her  at  the  most  critical  moment? 
to  depart  from,  abwetd^en  t>tm,  uberfeftt  bielfad^  unfer  öcrlaffen. 
I  shall  not  depart  from  the  straight  course  of  righteousness. 

beriefen;  to  hurt,  to  injnre^  to  mortilljr^  to  stlng^ 

to  yiolate. 

to  hnrt  me^e  tl^un,  pl^^ftfc^  unb  moraltfd^,  bai^  gewö^nltd^e 
SBort     Have  you  hurt  yourself?     And  now,  my  dear,  we  will 

24* 
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amputate  your  doll's  leg.  Then  the  little  girl  burst  into  tears. 
No,  no!  she  gasped,  you  shall  not  —  it  would  hurt  her  too  much. 
You  need  not  feel  hurt  or  neglected. 

to  injnre  1.  bcfd^dbigen;  2.  Itdttlcn;  injnre  1.  SJerlcfeung; 
2.  ^ränfung.  A  little  girl  was  injured  in  such  a  way  that  it 
was  necessary  to  amputate  one  of  her  legs.  Three  ofQcers  were 
killed  and  two  injured.  He  looked  injured.  Bemard  was  in- 
sensible to  reproach;  he  was  too  deeply  stung  by  his  injuries, 
and  he  poured  out  his  anger  in  fnll  measure.  We  understand  that 
Mr.  Marley's  injuries  are  such  as  to  cause,  the  greatest  anxiety. 

to  mortify  Qttohf)lt,  Iränfen.  Goldsmith  was  so  mortified  by 
this  remark  that  the  friendship  between  him  and  the  manager 
was  from  this  time  dissolved. 

to  sting  feettfd^  tief  beriefen.  Stung  by  such  base  ingratitude, 
the  old  man  communicated  his  grief  to  one  of  his  friends. 

to  vlolate  =  brcd^cn,  nid^t  Italien,  bcrftoßcn  gegen.  The  pro- 
cedure  of  trial  violates  the  Spanish -American  Treaty  of  1877. 

bttUAt  fein;  to  be  engaged^  to  be  betrothed. 

to  be  engaged  (to  be  married)  to,  baS  getDöl^nltd^e  Sßort.  She 
is  engaged  to  an  engineer.    (Sid^  b erloben,  to  become  engaged. 

to  be  betrothed  to  gemäl^U.  The  sister  of  the  Horatii  was 
betrothed  to  one  of  the  Curiatii. 

X^ermäd^ttttö;  beqnest,  legacy. 
beqnest  jebe  Slrt  be§  SSermdd^tniffeS;  Qito.  to  beqneathe^  ber« 

mad^en.  Wills  and  bequests.*)  A  great  number  of  the  pictures  of 

the  National  Gallery  are  bequests  made  by  private  donors.    The 

Dixon  Gollection  consisting  of  water-colours  and  oil-paintings,  is 

bequeathed  to  the  National  Gallery  in  1886.  —  ©te^e  l^interlaf  fcn. 

legacy  Segat,  SSermdd^tnt^  in  ©elb.    Each  of  her  domestics  is  to 

receive  a  legacy  of  ^  500. 

*)  ©tel^enbe  diubtil  in  bcn  geitungcn,  in  toeld^er  bcr  (Stanb  bcö  IBcrs 
mögeniS  eined  SSerftorbenen  mitgeteilt  toixb;  bie  bequests  finb  bort  ©untmen. 

tiertneiDen;  to  ayoid^  to  bIluii,  to  eschew. 

to  ayoid  aUgemetn.  Avoid  bad  associates.  I  tried  to  avoid  giving 
her  offence. 

to  shnn  forgfölttg  metben,  au§  bcm  SBege  gelten.  His  former 
friends  shunned  him.  The  captain  carefally  shunned  the  shoals. 
Shun  vice  and  bad  companions. 

to  eschew  alt,  berabfc^cuen,  ntoralifd^  ©d^Ied^teS  bernteiben.  Let 
him  eschew  evil,  and  do  good  (I.  Peter,  III,  11).  Hast  thou  con- 
sidered  my  servant  Job  . .  .;  a  perfect  and  an  upright  man,  one 
that  feareth  God  and  escheweth  evil?  (Job  I,  8.)   Carefally  eschew 
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all  dissipation  in  tbe  method  of  reading  (Goulburn,  Thoughts  on 
Personal  Religion,  19.  Sa^r5«ni>^rt,  aber  biblifd^er  ©til). 

ftermiffen- 

to  miss  1.  =  to  Und  tbat  sometbing  is  not  wbere  one  expects  to 
find  it.  —  He  missed  bis  pnrse  wben  be  bad  left  tbe  carriage. 
2.  =  to  feel  tbe  want  of  sometbing.  —  I  do  not  miss  tbe  luxury 
to  wbicb  I  was  accastomed.  I  miss  my  friend  very  mucb.  ©onft 
]^ct§t  c8  au(S)  öcrfäumcn,  öcrfc^Icn.  We  bave  missed  tbe  train. 
'  Tbe  opportonity  I  bad  missed  (=  neglected)  did  not  present 
itself  again. 

to  miss  !^t§t  aber  nid^t  mtffen  =  entbehren.  I  cannot  spare 
tbe  book,  td^  fann  ba§  35ud^  nic^t  mtffen.  I  cannot  spare  you.  He 
cannot  do  witbout  bis  pipe.  We  must  dispense  witb  every 
comfort  bere  (gcto&^It).  • 

Dermittett;  to  snppose^  to  presnme,  to  anticipate,  to  sur- 

mise^  to  coiqectare. 

to  snppose  bog  gemöl^nlic^fie;  ^ptm.  snppositioii.   Tou  bave  some 

paperSi  I  snppose? 
to  presnme  annel^men,  tttoa^  getuä^Iter;  $ptm.  presnmption. 

Your  cbristian  name  is  Cbarles,  I  presume. 

to  anticipate  getuö^It;  ^ptm.  anticipatlon.    Wbat  nationality? 

I  am  a  Swede.  —  As  I  anticipated. 
to  surmfse  auf   ganj   unftd^ere  ©runbe  l^tn  vermuten,  to  sup- 
pose  on  very  weak  grounds,  getuäl^It;  ^pttt).  SÜrmise.    Wbat  I 
bad  but  surmised  was  true.    As  tbe  garden  was  open,  I  surmised 
tbat  its  owner  bad  retumed.     Tbat  is  a  mere  surmise  of  mine. 

to  conjectnre  ebenfo;  ^\>ito.  coDJectnre.    I  conjectured  tbat  our 

friend  bad  lost  tbe  way.     It  is  a  mere  conjecture. 

tientunftig;  reasonable^  rational. 

reasonable  t)on  S)tttgen  be§  praftifd^en  Seben^;  ebenfo  ber  @egen^ 
fa^  nnreasonable.  I  tbink  bis  plans  are  reasonable.  Tbe  price 
seems  to  me  reasonable.  Your  demands  are  simply  nnreasonable. 
It  is  nnreasonable  to  sit  up  all  nigbt. 

rational  1.  t)'.ernunftbegabt;  2.  t)ernunftgemd§.  Man  is  a 
rational  being.  Is  it  for  a  rational  being  to  spend  bis  time  in 
such  frivolous  trifles?  Sbe  bas  very  rational  views  of  life.  Ratio- 
nal dress,  naturgemäße  ^letbung. 

sensible  t)erft&nbtg.     Sbe  is  a  sensible  little  woman. 

X)er)iPi(4tttttg;  Obligation,  engagement. 

Obligation  bte  t)on  anbetet  Seite  aufetlegte  SSetpflid^tung.  I  sball 

endeavour  to  discbarge  all  my  obligations  towards  my  debtors. 

engagement  bte  ftettDtllig  eingegangene  S3etpf(td^tung.  I  sball 
fulfil  my  engagements. 
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fßtxxat;  betniyal^  treachery,  treason« 

1>etrayal  fotool^I  bet  fßtxxai  tuie  baS  SBerxatentDerben;  3^*  to 

betray*  No  more  flagrant  instance  of  betrajal  can  be  fonnd  in  our 

history.    Menteith's  betrayal  of  Wallace  makes  every  Scotchman's 

blood  rise.    The  betrayal  of  Christ  by  Judas  is  a  hatefnl  episode. 

treachery  bie  SSerr&teret;  9lbj[.  treacherons.     Owing  to  the 

treachery  of  Ephialtes  the  Fersians  succeeded  at  last  in  taking 
the  Greeks  in  the  rear. 

treason  ^od^bertat;  9b|.  treasonable^  l^od^berrfttertfd^.    The 

colonel  had  been  condemned  by  the  Senate,'  on  suspicion  of  treason, 
to  perpetoal  banishment. 
traitor  SBerräter;  traitorous  =  treacherons.     Paolo  feit  him- 
self  base  and  traitorons. 

•      tierfagett;  to  deny^  to  refiise. 

to  deny  =  abfd^Iogett,  nid^t  getn&l^ren.    He  would  have  paid 

any  price  for  the  love  that  was  denied  him.    He  denied  himself 

all  the  comforts  of  life. 
to  refase  ft&rlet  =?  t>txtDtxQtxn,  runb  abfd^Iagen.   My  request 

has  been  mdely  refosed. 
Unfcrc  ffir&ftc  öcrfagtcn,  onr  strength  failed  (us).     My  conrage 

began  to  fail. 
SDai^  ©emel^r  betfagte,  the  gon  missed  fire. 
^(i)  lann  mir  nid^t  öcrfagen,  S^ncn  meinen  beften  3)cml  auSjufpred^cn,  I 

cannot  refrain  £rom  thanking  you  heartily,  I  cannot  help  tiianking  eta 

{id^  Herfatntneln;  to  gather,  to  assemble. 

to  gather  Sllltag^fprad^e.  Delegations  gather  daily  on  the  lawn 
before  his  porch. 

to  assemble  getoäl^It.  A  crowd  had  assembled  to  witness  the 
arrival  of  their  new  rector  and  his  bride.  Early  in  the  day  the 
yarious  contingents  commenced  to  assemble  in  the  Park. 

IBerfatnmImig;  meetlng^  assembly,  gathering. 

meeting  bie  SSerfammtung;  n)et(^e  }u  einem  öffentlid^en  3^^^ 
jufammen!ommt.  An  indignation  meeting  was  held  on  Thors- 
day.  The  meeting  had  to  be  dissolved  by  the  Police.  The  British 
Archaeological  Association  began  its  annual  meeting  in  London 
on  Tuesday.   To  summon  a  meeting,  eine  äSerfammlung  einberufen. 

assembly  bie 21t enge  t)erfammeIter^erfonen.  It is  difficult to ima- 
gine  a  more  splendid  assembly.  The  whole  assembly  cried  out  with 
one  voice:  It  is  the  will  of  God.  The  assembly  was  very  clamorons 
(l^ier  tDdxe  and)  meeting  poffenb).  She  had  quite  an  assembly  in 
her  room.    There  was  a  large  assembly  in  Hyde  Park  on  Simday. 

gathering  etnfad^ere^  SSiort  bafur.  There  was  a  brilliant  gathering. 
The  Armenian  massacres  continne  to  be  heartily  denonnced  by 
large  gatherings  in  the  cities  of  the  kingdom. 
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Herfd^ffen;  to  afford,  to  offer,  to  procnre^  to  obtaiiiy 

to  get. 

to  afford^  to  offer*)  toenn  =  getoäl^ren.  It  will  afford  70a  great 
pleasure  to  visit  the  present  pictnre  -  exhibition.  His  presence 
offered  me  the  opportönity  of  broaching  the  matter.  I  was  glad 
of  the  delay  as  it  afforded  me  a  day's  rest. 

to  proenre  beforgen,  l^erbetfd^affen,  fd^Itegt  immer  fStmü^unQ 
ein;  expresses  an  effort  on  the  part  of  the  other.  —  I  procored 
myself  some  nails  and  some  wire.  Oan  70a  proenre  me  an  audience 
of  the  Pontiff?  With  great  dif&cnlty  we  sncceeded  to  proenre 
onrselyes  food  and  wine. 

to  obtaln  fti^nfid^.  Ton  were  so  extremely  kind  in  obtaining  for 
me  information  respecting  Sonthport  as  a  sammer  resort. 

to  get  familiär  bafär.  Can  yon  get  me  a  good  place  for  this 
eyening?    I  shall  get  yon  a  seat  near  the  orchestra. 

Sagegen  to  proyide  one  with  a  thing,  einen  mit  etnxiS  berfel^en^ 
Don  finnlid^en  S)ingen.  He  proyided  me  with  a  gnn  and 
ammnnition.  The  good  sayages  proyided  me  with  food  for  the 
jonrney.    Are  yon  proyided  with  money? 

to  snpply  with  . . .  ebenfo.  They  snpplied  me  with  all  that  I 
reqnired.  Stnbere  ^onfhniltton:  The  gathering  of  these  plants 
snpplies  a  scanty  liyelihood  to  the  poor  people. 

♦)  To  procure  ftatt  to  afford,  to  offer  ju  gebraud^n,  ift  ein  ^üu^ 
figer  Q^allicidmuS. 

Herfd^ieint;  to  put  off,  to  defer,  to  postpone,  to  delay, 

to  procrastinate. 

to  pnt  off  allgemein,  auf  einen  fp&teren  2:ermin  Verlegen,  fd^Hd^ted 
SBort.  I  mnst  pnt  off  my  trip  nntil  nezt  week.  Do  not  pnt  off 
tÜl  to-morrow  what  yon  can  do  to-day. 

to  defer  bal^felbe  QttD^U,  planmäßig  auf f d^ieben,  au9f e^en,  laffen 
bt§  . . .  In  yiew  of  these  eyents  the  directors  decided  to  defer  the 
acceptance  of  the  resignations  tendered.  Yon  mnst  no  longer  defer 
writing  to  him.  We  mnst  defer  the  consideration  of  this  point 
for  to-morrow.    I  shall  defer  my  retnm  nntil  I  hear  from  yon. 

to  delay  =>  Derjdgern,  Derfd^ieben,  n)obon  ein  anberer  ertoartet, 
ia%  e^  fogleid^  gefd^iel^t  ober  mai^  orbnung^mä^tg  fo  gefd^l^en 
follte;  bal^r  liegt  oft  ein  label  in  bem  SDSort;  ^ptto.  delay«  Onr 
debtor  delays  payment  from  day  to  day.  It  is  a  matter  of  great 
consequence  that  we  shonld  not  delay  onr  departnre.  He  delays 
setting  abont  his  work.  He  delayed  letting  me  know  his  decision. 
The  Highland  Chief  delayed  signing  his  name.  The  time  for  the 
speaking  to  begin  was  delayed  for  a  short  period  in  the  hope 
that  the  rain  might  cease.  I  haye  delayed  sending  the  letter 
nntil  now  that  yon  might  find  it  on  yonr  retnm  from  yonr  trip. 
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to  postpone  auf  einen  fpäteren  Xtxmin  Verlegen,  ]^mau§fd^te6en, 
bann  =  to  defer;  im  befonbercn  ein  fd^on  fcfl gefegt  getoefeneS 
öffenllid^cS  ®reigni8,  j.  fß.  eine  geflli^fctt,  eine  ©taatSl^anb^^ 
lung  verlegen;  ^ptto.  postponement.  I  will  postpone  the  explana- 
tion  until  the  next  lecture.  We  will  postpone  the  consideration  of 
this  subject  until  later  on.  The  banquet  has  to  be  postponed.  The 
audience  has  been  postponed  on  the  pretext  that  the  Sultan  was 
unwell.  The  Comittee  was  required  to  postpone  the  opening  of 
the  exhibition.  The  Government  cannot  postpone  their  decision. 
The  postponement  of  the  meeting  has  exasperated  the  population. 

to  procrastinate  tröbeln,  jum  Sluffc^ieben  geneigt  fein  =  to 

be  dilatory;  putting  off  what  should  be  done;  to  be  slow  in  fid- 
filling  one's  duties;  it  is  a  bad  habit;  ^ptto.  procrastination.  He 
procrastinated  from  month  to  month  making  his  will.  He  is  apt 
to  procrastinate.  I  procrastinate  more  than  I  did  ten  years  ago. 
to  adjourn,  t)  er  tagen.  The  Chairman  adjoumed  the  meeting  iäU 
the  next  moming. 

Herf trieben;  yarions^  different^  diyerSy  diverse^  snndry, 

distinct. 

Tarious  =  in  größerer  Slnjal^l,  ntannigfalttg.  Sir  Isaac  Pitman 
made  long  tours  on  foot  in  Order  to  lecture  on  shorthand  in  the 
various  towns  and  yiUages.  The  yarious  sounds  are  reproduced 
perfectly.     The  sums  were  lent  at  various  dates. 

different  otlributiöifd^  =  various.  Mr.  Ives  gives  a  series  of 
specimens  of  the  different  types  of  hombooks.  The  drawings  are 
executed  by  different  skilfdl  hands.  The  defendant  induced  the 
plaintiff,  at  different  times,  to  lend  him  the  amount  now  sued  for. 
different  <)rdbiIottt)  ^zi^t  aber  ttjirllid^  öerfd^ieben.  Life  in 
England  is  very  different  from  life  in  Germany.  Your  case  is 
quite  different.  The  manners  and  customs  of  Scotland  are 
materially  different  from  those  of  England. 

diTers  altertfimlid^,  befonber^  im  8lmt§flil,  =  many  and  various, 
allerlei.  There  are  divers  by-laws  and  customs  that  hinder  the 
fall  development  of  trade.  Whereas  there  have  been  divers  officers 
and  men  who  have  served  her  Majesty  faithftdly  .  . .  She  gave 
a  lamentable  account  of  her  divers  aüments."") 

diTerse  {\px.  divers)  öerfd^teben  geartet,  abttjetd^enb.  There 
are  very  diverse  estimates  of  the  value  of  a  lost  limb. 

sundry  allerlei,  t)on  ganj  öerfd^iebener  2lrt,  altertümliche^  SBort; 
oft  gettJäl^It,  um  lomtfd^  ju  ttjirlen.  Sundries,  al§  SRetJ^nungS* 
poften  „^iöerfe''.  In  sundry  and  divers  places.  In  the  kitchen 
you    see  dish- Covers  of  gigantic  dimensions,  plated  dishes,    and 

*)  ^ie  StuSbrurfSweife  ift  lomifd^  altertümclnb,  rofe  roenn  »ir  pntemal  unb 
aUbieroetl  braud^en. 
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snndry  other  Utensils  of  qaeer  shapes.     I  have  sundry  packets 

to  distribute  among  the  children. 
distlnct  fd^arf  untcrfd^icbcn,  fc^orf  abgcgrcnjt,  öcfd^tebcn.   The 

three  religions  must  necessarily  remain  distinct. 
several  =  m elftere.      Several   doors   in   the   kitchen   open   into 

yarioos  sabterraneons  compartments. 

Herfd^dttent;  to  embelUsh,  to  beautify. 

to  embeUlsh  Derfd^önem,  fd^muden.  The  joj  embellished  her  other- 
wise  piain  featores.  Holbom  Circas  is  embellished  with  an  eques- 
iiian  statae  of  Prince  Albert.  The  Qaeen's  crown  is  a  golden 
circlet,  embellished  with  diamonds  and  pearls.  The  ceiling  is  em- 
bellished with  pictores  by  Babens. 

to  beautifir  =  to  embellish  öcraltenb,  mciftcn^  =  (fid^)  <)crföns 
Kd^  fd^ön  mad^en,  tttoa^  irontfd^.  She  is  apstairs  beautifying  (herseif). 

berfcltoentieit;  to  layish,  to  waste,  to  squander,  to  dlsslpate. 

to  layish  uberreid^Iid^  berau^gaben,  biel  ober  ju  biel  menben 
an.  50000  poimds  for  this  expedition  is  a  yery  modest  sum  if  we 
consider  the  enormoos  amonnt  of  money  lavished  on  some  of  the 
North  Pole  expeditions.  I  had  lavished  my  gifts  on  an  undeserving 
person.  He  lavished  his  time  on  petty  pursuits.  She  lavished  caresses 
on  her  dog.  Why  do  you  lavish  your  time  on  that  one  portrait? 
to  waste  ifi  berfd^toenben,  unnu|  ausgeben;  ^ptm.  waste.  He 
wastes  his  money  by  buying  precious  pictures.  The  days  were 
wasted  before  the  siege  could  be  commenced.  The  best  blood 
of  Italy  has  been  wasted  like  water.  Oakum  picking  is  a  great 
waste  of  time.  Do  not  waste  your  time  in  a  useless  search. 
My  dear  friend,  an  expensive  gift  is  never  wasted  on  a  beautiful 
woman.   You  have  no  talent,  you  only  waste  your  time  in  painting. 

1^0  sqnander  ift  immer  tabelnb,  bergeuben.  In  three  years  the 
young  gentleman  had  squandered  his  enormous  fortune  by  gam- 
bling  and  gallant  adventures.  Sleeping  into  the  broad  daylight  is 
squandering  one*s  life. 

'C^O  dissipate  nod^  ftörfer,  burd^bringen.  He  has  dissipated  all 
his  mpney. 

^Seine  ©efunb^eit  bergeuben,  auf  fie  einftürmen,  to  impair,  in- 
jure,  prejudice,  flärfer  destroy  one's  health. 

Herfc^toenberifr^;  layish,  profase,  extrayagant,  wastefal, 

spendthrift,  prodlgal. 
Xayish  freigebig  mit  ettna^  umge^enb,  ol^ne  ^napp^tit;  e^  mug 
immer  angegeben  fein,  roomit  bie§  gcfd^iel^t;  giving  a  certain  thing 
without  stint,  over-liberally.  —  Don't  be  so  lavish  with  the  sugar. 
They  are  very  lavish  with  their  promises  =  put  no  limit  to  them. 
He  is  very  lavish  with  regard  to  praise.  Nature  sheds  about 
her  favours  with  a  lavish  band. 


L 
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proftase  &l^nltd^;  ^tD.  proftision.  The  Sultan  was  profuse  in 
bis  beneficence.  Do  not  be  too  profuse  in  your  eulogies.  Proftise 
gilding  embellishes  the  pillars  of  the  halL 

extraTagant  =  berfc^n)enbertf(|  im  fßtx^Üm&  ju  ben  eigenen 
SDtitteln;  wbo  does  not  restndn  bis  expenses;  $pttn.  extn- 
yagance.  Sbe  is  a  yery  extravagant  woman.  Eis  tastes  were 
of  tbe  most  extravagant 

aspendtbrift  ift  bad  extravagant  entfpred^enbe,  bte  ^rfon  be« 
jetcl^nenbe  ^upttnort  A  spendthrift  must  be  put  under  severe 
controL  ^  tnirb  aud^  abjeltibifd^  bertnenbet:  It  galls  me  to 
tbink  tbat  my  money  goes  into  your  spendtbrift  bands  when  I 
die  .  .  .  Never  mind,  governor,  it  won't  stay  tbere  long. 

wastefld  StUtagdtoort  bafär;  ^ptm.  nasteftiliiesSy  SSerf^tnenbung. 
Sbe  tbrew  ber  money  away  witb  a  wasteful  band.  I  out  off  one  balf 
of  tbe  sbeet  lest  you  sbould  not  reproaob  me  witb  wastefolness. 

prodigal  (of)  mer  groge  Summen  bergeubet;  ^ptto.  prodlgalify. 
Oaesar  bad  ruined  bimself  witbin  a  sbort  period  by  bis  prodigal 
and  debauebed  mode  of  life.     Tbe  prodigal  son. 

Herfd^Uiittbeti;  to  dlsappear,  to  yanish. 

to  disappear  aQgemetn  =  no  longer  to  be  seen. —  Tbe  sun  disappeared 
bebind  tbe  bills.    He  disappeared  bebind  a  clump  of  evergreens. 

to  yanish  plö^Itd^  unb  fpurlod  berfc^mtnben;  oft  auf  munberbare, 
r&tfel^afte  SBeife;  für  ^mb^xdi^^  IBerfd^tninben  fd§led^t^in  ntcl^t  ju 
gebrauchen.  Tbe  gbost  vanisbed  into  tbe  air.  And  he  vanisbed 
out  of  their  sight  and  their  eyes  were  opened  and  they  knew  bim 
(Luke  XXTV,  81).  The  frown  vanisbed  from  bis  brow.  Jacque- 
line vanisbed,  and  so  mucb  was  Quentin  Durward  interested  in  ber 
sudden  disappearance,  tbat  it  broke  bis  previous  thread  of  reflection. 

^a^tx  nur:    tbat  redness  will  gradually  disappear. 

X^erfel^eti;  sllp,  oyersight^  inadyerteney. 

Slip  Ißerfel^en,  ba§  einem  entfd^Iüpft.  It  is  only  a  slip  of  the 
pen.  You  will  pardon  this  little  slip  of  memory.  It  must  have 
been  a  slip  of  tbe  tongue.     ^ter  knirb  ntd^t  to  make  gebraud^. 

to  make  a  slip  =  faire  un  faux  pas,  in  a  moral  sense. 

oversight  S^ll^t,  SSerfel^en  burd^  Überfeinen.  By  an  oversigfat 
in  the  reckoning  I  sustained  a  serious  loss.  I  bad  to  replace  the 
books  on  tbe  shelves;  by  an  oversight  I  left  two  on  the  table. 
It  was  an  oversight  tbat  I  did  not  correct  this  error  last  time. 

inadyertency  ftl^nlid^,  eine  Una(^tfam!eit,  the  result  of  want  of 
attention.  —  These  slight  inadvertencies  in  the  otherwise  excel- 
lent  book  might  have  been  avoided.  By  inadvertency  I  Struck 
down  the  vase.  Through  an  inadvertency  of  the  officer  the  se- 
cret  was  disclosed.  I  thought  it  was  an  inadvertency  when  my 
Opponent  Struck  me  with  bis  foil  on  the  temple.  —  @ie^e  Seiltet. 
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Herfdlnett;  to  reconclle,  to  coneiliate,  to  propltiate. 

to  reeonelle  audföl^nen,  t^erföl^nen,  jur  Slufgabe  bed  @xolU^  6e« 
kDegeit.  You  nrast  be  reconciled  to  one  another.  We  are  now 
reconciled.  Her  gentle  presence  reconciled  me  to  the  idea  of 
passing  a  winter  in  that  dreary  solitude.  To  reconcile  one- 
seif  to  something  ftc§  mit  ettOQ^  aul^föl^nen.  My  father 
neyer  reconciled  himself  to  the  new  State  of  things. 

to  eonelllate  l^ei^t  bett,  ber  einem  abgeneigt  ober  gletd^güUig 
gcfinnt  mar,  für  ftd§  getninnen,  ftd^  geneigt  mad^en,  =  to 
gain  the  good  will  of  somebody,  make  one  friendly  who  is 
angry  or  indifferent  —  The  fond  mother  hoped  to  conciliate  the 
schoolmaster  by  sending  him  a  hamper.  The  younger  brother 
was  the  first  to  try  to  c(mciliate  the  eider  by  yielding.  The 
English  haye  never  attempted  to  conciliate  the  minds  of  the 
snbjngated  Celts.  Mr.  Davies  mentioned  my  name  (Boswell's) 
and  respectfally  introdnced  me.  I  was  much  agitated;  and  re- 
collecting  his  prejadice  (Dr.  Johnsons)  against  the  Scotch,  I 
said  to  Davies:  ,,Don't  teil  him  whence  I  come/'  „From  Scot- 
land/*  cried  Davies  rognishly.  ,,Mr.  Johnson,^^  said  I,  „I  do  in- 
deed  come  from  Scotland,  bnt  I  cannot  help  it."  I  am  willing 
to  flatter  myself  that  I  meant  this  as  a  light  pleasantry  to  soothe 
and  conciliate  him,  and  not  as  a  hnmiliating  abasement  at  the 
expense  of  my  conntry. 

to  propltiate  jemanbei^  ®unft  ju  getninnen  fud^n.  In  order  to 
propitiate  our  master,  we  were  very  attentive.  Before  we  come 
with  onr  reqnest  for  a  holiday,  we  mast  do  something  to  pro- 
pitiate onr  mistress.  The  ancients  endeavoured  to  propitiate  the 
gods  by  offerings. 

Ser^anb;  understandlng,  intellect,  brains^  IntelUgence, 

sense. 

nnderstanding  bQ§S)enIt)ermögen.  Locke  has  written  an  essay 
on  the  Human  ünderstanding.  His  understanding  is  good.  Cathe- 
rine had  a  sonnd  and  strong  understanding.  He  is  rather  slow 
of  understanding.  The  address  of  history  is  less  to  the  under- 
standing than  to  the  higher  emotions. 

intellect  badfelbe.  To  the  commanding  intellect  of  his  spouse  the 
king  owes  all  his  successes.  The  child's  intellect  is  weak.  Secre- 
tary  Maitland  —  the  cleverest  man,  as  far  as  intellect  went,  in 
all  Britain.  The  splendid  intellect  of  Gibbon  for  the  most  part 
kept  him  true  to  the  right  course.  The  youngest  child  being 
of  weak  intellect  remained  with  his  parents. 

'bralns  brandet  man  oft  im  getnol^nlid^en  Seben  im  @inne  t)on  rrguter 
SSerfianb''.  He  has  good,  many  brains.  His  brains  are  good. 
He  is  a  man  of  splendid  physique  with  few  brains. 
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intelllgence  guter  SSerftanb,  leidste  Saffungdlraft,  l^lugl^eit; 
älbj.  intelligent.  The  Japanese  are  possessed  of  mnch  intelligence. 

sense  in  ben  ^erbinbungen  mit  sound,  common,  good  unb  äl^n^ 
Iid§en  ber  gefunbe  S)tenfd^ent)erftanb;  Slbj.  sensible.  Erudition 
is  not  always  combined  with  common  sense.    He  is  a  man  of  sense. 

@r  f^at  ben  SSerftanb  t^ertoren,  he  has  lost  his  reason.  @r  mn^ 
nun  balb  ju  SSerftanb  fommen,  he  must  soon  enter  the  years 
of  discretion.  ®r  ift  IDO^I  nid^t  bei  SSerftanbe,  bei  ©innen,  he 
must  be  out  of  his  wits,  his  senses.  —  Wits  ftel^e  unter  SBi^. 

tierftel^en;  to  nnderstand,  to  conceiTe,  to  comprehend^ 

to  apprehend,  to  realise. 

to  understand  bad  geroö^nttd^fte  Sßort,  bon  ^erfonen  unb  ©ad^n, 
betont  nur  bte  I^atfad^e  be§  SSerfte^en§,  ob  mit  ober  o^ne  geijiige 
änftrengung,  bleibt  bal^ingeftcllt.  I  do  not  understand  you.  Do  you 
understand  these  terms?    Do  you  understand  Prench?   (9lur  fo!) 

to  conceiye  etlDaS  Unllarc^  begreifen.*)  I  cannot  conceive  what 
he  has  taken  amiss.  One  may  well  conceive  that  a  father  is  anxious 
to  push  his  son  forward.     I  cannot  conceive  how  that  can  be. 

to  comprehend  gemdl^It,  etma^  @c§n)ierige^  ober  jemanben,  ber 
nid^t  leidet  ju  berftc^en  ift,  erfaffcn,  bcrfte^en,  begreifen.  God 
alone  comprehends  the  world.  At  last  he  seemed  to  comprehend 
what  I   meant.     I  was  afraid  she  would  never  comprehend  me. 

to  apprehend  nod^  gemft^Iter.  I  do  not  apprehend  your  threat  It 
is  a  pure  enjojment  to  apprehend  the  plan  and  plot  of  a  great 
master  8  work.  With  difßculty  I  apprehended  the  meaning  of  the 
text.  Now  I  apprehend  you  (bei  einer  f c^ttjiertgcn  ?lugeinanberfc^ung). 

to  realise  tttüa^  einfel^en.  He  realised  for  the  first  time  that  he 
had  no  defence  in  himself.  She  realised  then  that  to  play  with 
love  is  to  play  with  lives.  Most  of  the  peasants  do  not  yet 
realise  the  change  brought  about  in  their  Situation. 

to  catch  familidr  ettt)a§  erfaffen,  lapieren.  Did  you  catch  his 
meaning? 

*)  S)a8DbieIt  Ift  ftctS  bur^  einen  ©aj  ober  if^n  öertrctenbeS  ^ro« 
nomen  auiSgebrücIt.    ^gegen  to  conceive  a  plan,  einen  ißlan  f äffen. 

»erftofe. 

yiolation  gegen  eine  Siegel;   Situ,  to  Tiolate.    This  is  a  gross 

violation  of  grammar  ==  a  solecism. 
offence  gegen  ein  mpralifd^e^  ®ebot;  QttD.  to  offend.  An  offence 

against  propriety,  morality,  proper  behaviour. 

X^erfttc^;  attempt^  essay,  trial,  experiment. 

attempt  allgemein.  In  this  resolute  attempt,  Nelson  was  bravely 
supported  by  Despard,    at   that  time  a  captain    in    the    army. 
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Again  and  again,  thongh  well-nigh  overbalancing  herseif  in  the 
attempt,  she  tried  to  catch  the  rope. 

^ssay  9Ctt)ä^Itcr,  l^at  leinen  S»^f  i^^ittü  nad^  ftd^.  It  is  my  first 
essay.  That  is  not  bad  for  a  first  essay.  @onft  bie  tniffenfd^aft« 
lid^e  ober  Htterartfd^e  ©tubte,  ber  Sluffa^,  bie  äb^anblunö. 

try  familiäres  SBort  für  attempt.  If  you  don't  reach  him  next 
try  (beim  nftd^flen  SSerfnd^),  you  will  be  to  leave  off.  Let  me 
have  a  tryl    9lie  mit  to  make. 

trial  tncnn  =  5ßro6e.  SKac^en  ©ie  bod§  einmal  einen  SJerfnd^,  eine 
5Probe  bamit,  give  it  a  trial.  A  trial-trip,  SJetfnti^fal^rt,  ^robe« 
fal^rt.  Only  taste  it  for  a  triaL  I  will  take  it  for  a  trial.  It 
was  my  first  trial.   Have  you  made  a  trial  of  your  new  bicycle?*) 

experiment  urfprünglid^  kniff enfd^aftlid^er  SluSbrud,  je^t  aUgemein 
=  S3erfud§,  nm  ein  beftimmteS  (Ergebnis  )u  erjielen  ober  ettpaS 
f  eft juftellen.  Each  experiment  demands  a  great  amount  of  manual 
skill.     Our  present  Government  is  fond  of  daring  experiments. 

effort  SSerfud^  mit  ätnftrengung.  Fever  is  an  effort  of  Nature 
to  assist  herseif. 

endeavour  äl^nlid^,  SSemül^nng. 

*)  Wlan  f)VLtt  ftd^  alfo  attempt  mit  trial  ^u  t>txtDtäi\dn ,  toie  leidet 
bur^  Genien  an  to  try,  ba8  =  to  attempt  Ift,  gefd^iel^t. 

tierfttc^en;  to  try,  to  attempt,  to  essay. 

to  try  bo§  atttftglid^fte  SBort.  We  will  try  to  remove  the  debt. 
Try  to  open  the  box  yourself.     Do  not  try  it. 

to  attempt  getoäl^lter,  bod§  ift  to  make  an  attempt  aUtäg« 
lic^.  üp  to  that  time  she  had  taken  things  as  they  came  and 
had  not  attempted  to  make  life  for  herseif.  Everyone  attempted 
to  make  the  egg  stand  on  one  end,  but  in  vain.  I  will  attempt 
to  dissuade  her  from  her  purpose. 

^  essaJT  ebenfalls  getodl^It.  Again  and  again  she  essayed  to  reach 
the  rope.     The  patient  essayed  to  raise  himself  on  one  elbow. 

to  endeavour  mit  änftrengnng  berfud^en,  fid^  bemül^en.  The 
Princess  has  nobly  endeavoured  to  prevent  the  apostasy  of  her 
husband.  We  endeavoured  without  success  to  release  the  prisoners. 

t^ertagen;  to  adjourn,  to  prorogue. 

"to  a^jonm  eine  ©i^ung  für  fürjere  S^it  bertagen;  gefd^iel^t  im 
Parlament  burc§  bai^  $an^  felbft.  The  case  (©erid^t^berl^anb:: 
lung)  was  adjoumed  until  after  the  Long  Yacation.  S3om  $arla« 
ment  aud^:  The  House  rose  for  two  weeks,  ba^  ^an^  ber  tagte 
fid^  für  14  3:age. 

i»  prorogue  ba^  ^Parlament  auf  Idngere,  nnbeftimmte  Qtit  ber^ 
tagen,  gefd^iel^t  burd^  bie  Siegterung.  The  king  gave  his  assent 
to  a  law  by  which  he  bound  himself  not  to  adjourn,  prorogue, 
or  dissolve  the  existing  Parlament  without  its  own  consent. 
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Sertrag;  agreement^  contraet,  compact^  coTenant^  treaty. 

agreement  am  aHgemeinften,  j[ebe  9lrt  Übereinlommen;  Qtto. 
to  agroe*  The  agreement  has  been  prolonged  for  six  months. 
If  you  made  a  written  agrisement  with  your  partner,  you  must 
fdlfil  its  stipnlations.  The  introdaction  of  liquors  must  be  ab- 
solutely  forbidden  by  an  international  agreement. 

contract  für®efd^äftebe§antäglid^en  Sebetid,  bod^  Qud§  alCgemetn, 
Sontralt.  Your  landlord  has  broken  ike  contract  Both  the 
parties  are  bound  by  the  clauses  of  the  contract.  A  marriage- 
contract.  Even  J.  J.  Rousseau  cannot  have  meant  that  sovereign 
and  people  ever  signed  a  real  mutual  contract. 

compact  gemäl^lte^  Sßort  fitr  agreement,  ^blommtn,  SSerab- 
rebung,  iBunb.  We  made  a  compact  with  the  Arabs  to  escort 
US.  They  have  entered  into  an  unholy  compact  with  the  very 
powers  whose  principles  were  opposite  to  theirs.  Under  the  pre- 
sent  Federal  Constitution  no  individual  State  can  without  the 
consent  of  Congress,  enter  into  a  compact  with  any  other  State 
or  foreign  power.  The  husband  and  wife  made  a  compact  neyer 
to  mention  the  circumstance  again. 

cOYCnant  SSunb,  cbeler  feierlicher  SluSbrudf  berreligtöfcn  @prad§e, 
bod^  aud^  aßgemetner.  The  Old  Covenant,  the  New  Covenant. 
God  made  a  covenant  with  Abraham.  The  Solenm  League  and 
Covenant  (bcr  ©d^otten,  unter  Charles  I.).  Mssrs.  Chaffey  have 
neglected  to  perform  their  covenants  and  we  hope  that  the 
Government  will  not  disregard  these  breaches  of  the  conditions. 

treaty  ba§  amtlid^e  uub  übltd^e  SBort  fürSSertrag  jmtfd^en  Staaten. 
Does  a  formal  treaty  exist  between  Bussia  and  France?  While 
we  have  scrupulously  respected  all  treaties,  the  United  States 
infringed  all  Conventions.  A  treaty  has  been  concluded  between 
Russia  and  China. 

Convention  Übereinfuttft,  Stbmac^ung,  uid^t  fo  förmlid^  tnie  treaty. 
You  have  not  kept  our  Convention. 

stipulation  einjelne  SSefttmmuug,  Slbmad^ung  eineS  SSertrage§, 
one  of  the  articles  or  provisions  of  a  contract. 

(an)tiertratten;  to  trust^  to  cönfide,  to  commit^  to  consignti^ 

to  entrust^'  to  rely^  to  depend. 

to  trnst  one  einem  (ber)trauen;  in  one  fein  SSertroueu  fefecn  auf;  to 
one,  one  with  something  einen  mit  ettna§  betrauen,  einem  ettnai^ 
anvertrauen;  ^ptto.  trust^  SSertrauen.  I  trust  him  fully.  You 
may  trust  in  your  guide.  I  would  have  trusted  him  with  my 
lifo.  To  trust  to  a  person  =  a  person;  to  a  thing  =  to  rely 
on,  ftd^  berlaff en  auf.  I  trusted  (to)  my  friend  and  he  fedled 
me.  I  cannot  trust  to  his  Coming.  Do  not  trust  to  your  own 
strength.    Do  not  trust  to  that!  Trust  not  to  wrong  and  robbery. 
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to  eonflde  QtVD^lt  bafur;  ^ptVD.  confldenee.    I  loathe  to  have 

people  about  me  whom  I  cannot  confide  in.  I  confide  in  bis 
honour.   She  confided  the  bag  of  pearls  to  a  tmstwortbj  ennuch. 

to  COmmlt  1.  to  confide  to,  to'  recommend  to;  2.  uberlaffen, 
übergeben,  einer  @ad^e.  On  bis  deatb-bed  be  committed  bis  cbildren 
to  tbe  careof  bis  brotber.  Tbe  man  to  wbom  be  bad  committed 
the  management  of  bia  personal  affairs,  was  a  sbrewd  lawyer.  At 
ten  years  old,  I  was  committed  to  tbe  cbarge  of  a  clergyman 
in  tbe  conntrj.  Tbe  body  was  committed  to  tbe  deep.  All 
tbese  precious  writings  were  committed  bj  bim  to  tbe  flames. 
Gommit  your  tbougbts  to  writing. 

to  COnslgn  ebenf o.  Tbe  cbildren  were  consigned  to  a  severe  tutor. 
He  consigned  tbe  goods  to  tbe  cave. 

to  entrusty  intrust  sometbing  to  one,  one  witb  a  tbing,  einem 
ettoa§  ant)ertrauen.  To  Lord  Howard  of  EfQngbam  tbe  marine 
of  England  was  entrusted.  Do  not  entrust  an  unexperienced 
yontb  witb  sncb  a  commission. 

to  rely  on,  to  dopend  on  fid§  t)erlaffen  auf;  ^pttn.  reliance, 

dependenco.     Most  artisans  are  not  to  be  relied  on.     May  I 
depend  npon  you? 
to  credit  one  witb  einem  titoa^  jutrauen.    I  did  not  credit  bim 
witb  sncb  bonesty. 

Vertreiben;  to  drire  away,  to  expel,  to  disperse,  to  dispel. 

to  driye  away  forttreiben.     Drive  tbat  botbersome  dog  away. 
to  expel  fortjagen,   t)ertreiben.     Tbe  naugbty  boy  bad  been 

expelled  from  tbree  scbools.     We  are  expelled  from  our  bomes 

and  native  land. 
to  disperse  =  jerfireuen,  t)on  einer  9Kel^r^eit.    The  rebels  were 

easily  dispersed. 
to  dispel  nid^t  t)Dn  ^erfonen   ju  gebraud^en.     Tbe   rising   sun 

dispelled  tbe  mist  quickly.    All  my  fears  are  now  dispelled.  — 

©ie^e  jerftreucn. 

Heräbett;  to  commit,  to  perpetrate. 

to  commit=  begel^en,  öon  SSergel^en,  S^ttümern,  SSerbred^en. 

Many  spbolars  bave  committed  tbe   same  error.     Tbe  crime  bas 

been  committed  by  several  accomplices. 
to  perpetrate  =  üerubcn,  t)on  gemeinen  SSerbred§en;   ^pttü. 

perpetration.    An  odious  outrage  bas  been  perpetrated  on  tbe 

person  of  a  yoxmg  cbild.    Tbe  name  of  tbe  villain  wbo  perpetrated 

tbat  treacbery,  Epbialtes,  will  ever  be  despised. 

HentrteUett;  to  condemn,  to  sentence,  to  doom. 

to  COndemn  allgemein.  Tbe  spy  was  condemned  to  deatb.  Do  you 
condemn  ber?  By  my  sickness  I  am  condemned  to  complete  idleness. 


384  öcrurtcllcn  —  SBcrtoanbtfd^aft. 

to  sentence  t)om  9itd§ter;  mand^mal  btlblid^.  The  judge  sentenced 
the  prisoner  to  five  years  penal  servitude.  The  doctor  has  sen- 
tenced me  to  remain  in  the  room. 

to  doom  gel^ort  ber  gel^obenen  @prad§e  an;  berbammen  =  ein 
fc^Iimme^  So^  üder  einen  t^erl^ängen;  to  be  doomed  l)bm 
©c^idEfd  ju  etttJaS  öcrbammt  fcin;^ptttJ.  doom.  The  tyrant  had 
doomed  him  to  death  since  long.  This  nnwary  word  doomed  him. 
The  progeny  of  criminals  are  almost  doomed  (=  fated)  to  be- 
come  the  same  as  their  parents.  The  enterprise  is  doomed  to  failore. 
An  anxious  mind  dooms  its  possessor  to  onrest. 

X^ertoattbte(r);  relation,  relative,  kinsman. 

relatlon,  relative  baS  allgemein  fiblid^e  Sßort.  Mj  relations  care 
little  for  me.     He  is  a  distant  relative  of  mine. 

kinsman,  kinswoman,  ^oKeftit)  kinsfolk,  altertämlid^,  be^l^alb 
nod^  im  l^tftorifd^en  ober  gel^obencn  ©til.  In  matters  of  this 
kind  our  American  kinsmen  are  very  practical.  Monmouth,  thns 
secured,  was  ushered  into  the  presence  of  the  implacable  kins- 
man whom  he  had  wronged.  As  kinsmen  and  brothers  —  we 
should  march  band  in  band  —  Englishman  and  American  shonlder 
to  Shoulder.     Many  kinsfolk,  few  friends. 

S)agegen  parent,  SSater,  SRutter;  parents,  ©Item.   I  have  your 
interest  as  mach  at  heart  as  any  parent  possibly  can.    She  sap- 
ported  her  parent  who  was  unable  to  support  herseif.    Both  hi 
parents  are  dead. 

X^ertoattbtfr^aft^  Hxtoanht;  relationship,  kindred,  con- 

sangninity,  afflnity. 

relationship  ba§  t^ertnanbtfd^aftlid^e  SSerl^dltntd;  Slbj.  related  to_ 

There  is  no  relationship  between  the  two  homonymous  families^ 
A  cook  may  be  nearly  related  to  a  bishop. 

kindred  altertfimlid^  1.=  relationship;  2.  =  relatives;  Stbj. 
kind  red«  Streng  are  the  ties  of  kindred.  He  is  not  of  my 
kindred  at  all.     Their  kindred  souls  flew  towards  each  other. 

akin  im  etgentlid^en  ©inn  beraltct,  im  übertragenen  ganj  üb« 
lid^,  tntrb  nur  )7rdbifattt)  gebrandet.  His  hesitation  seemed  akin 
to  fear.  His  coldness  was  akin  to  displeasare.  Egotism  and 
ambition  are  akin. 

kinaltertümltd^.  There  is  no  kin  between  them.  Next  of  kin. 
Kith  and  kin,  fd^erjenb,  ©inb  unb  Siegel. 

consangninity  SSlut§t)ertnanbtfd^aft.  Consangninity  is  relation 
by  blood. 

afflnity  1.  bie  SSerfd^tüdgerung;  2.  innere  SSennanbtfd^aft.  Affi- 
nity  is  relationship  by  marriage.  Elective  afiänities.  Chemical 
aflinity.  There  is  no  affinity  between  these  authors.  There  is 
much  affinity  between  the  Germans  and  English. 
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parentage  ^t\%t  Slbftammung,  descent.*)  —  She  was  of  noble 
parentage. 

congenial  fcclcitöcrioanbt,  gcifteSöcrttJanbt.  In  many  respects 
the  Scotch  are  more  congenial  to  tbe  Germans  than  the  Englisb. 

iDJeine  3ScrttJanbtfd§aft  =  meine  SSerinanbten,  my  circle  of  rela- 
tives, my  relations,  in  ber  ^Iltag^fprad^e  aud§  my  friends. 
my  people. 

*)  Parentage  t>er^ält   ftc^  ju  ben  parents  lt)ie  relationsbip  p 
bcn  relations. 

tiertnettbett,  vermitteln;  to  Interrene^  to  intercede,  to  mediate. 
to  interrene  fic^  bertnenben;  $pttn.  interTentlon.    The  French 

Government  has  declined  to  intervene.  I  must  pray  your  Inter- 
vention with  the  police  with  respect  to  my  countryman  X.  Bussia 
avoids  to  intervene  otherwise  than  by  empty  words  in  behalf  of 
the  unfortonate  Christians. 

to  intercede  be^gleid^en;  ^pttn.  intercession.    I  solicit  that  you 

will  intercede  for  me. 
to  mediate  ber  mitte  In;   ^ptro.  mediation.     The  deputation  of 
members  of  the  Cape  Parliament  has  come  to  urge  the  Govern- 
ment to  mediate  on  bohalf  of  -the  prisoners. 

Hettotrrett;  to  confase^  to  bewilder^  to  confonnd^  to  pozzle^ 

to  perplex. 

to  confase  bertnirren.  He  was  very  skilled  in  confasing  a  matter 
hopelessly.  You  won't  succeed  in  confasing  me,  added  blandly 
the  witness. 

to  liewilder  nod^  [tarier,  betäuben,  bie  ©efinnung  benel^men, 
berbu^en.  The  noise  was  bewildering.  The  strangeness  of  the 
scene  had  bewildered  her.  Have  done  with  your  questions,  you 
only  bewilder  him. 

t»^  confound  burd^  Unbermutete^  böllig  a\x^  ber  t^affung  bringen 
=  to  astound.  When  I  saw  my  rooms  broken  into  and  the 
havoc  made  by  the  burglars,  I  stood  at  the  door  confounded.  Is  it 
you  or  your  ghost,  at  last  asked  Beppo  who  was  utterly  confoimded 
by  the  sight  of  the  friend  he  had  thought  dead. 

pazzle  ffiopfjerbred^en  berurfad^en.  Now  I  will  puzzle  you  — 
answer  me  the  following  questions.  It  puzzled  me  quite  what 
to  do.  The  problem  puzzles  me.  ^ßerfönlid^:  I  am  puzzled, 
it^  bin  in  SSerlegenl^eit  wegen  einer  ©d^tnierigfeit. 
^  perplex  getnä^lt  bafür,  lann  ebenfaK§  perfönlid^  angemenbet 
toerben.  The  boatman  was  perplexed  how  to  keep  asunder  the 
wolf,  the  goat  and  the  cabbage.  At  last  we  came  to  a  cross- 
road  where  there  was  not  the  vestige  of  a  sign-post;  which  per- 
plexed US  utterly.     I  was  perplexed  which  way  to  take. 

fttüger,  «nßttfti^e  ©^non^mil.  25 
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tiertoüften;  tu  raTage,  to  lay  waste^  to  deTastate, 

to  desolate. 

to  rayage  öer^ecrcn,  arg  mitnehmen;  ^ptro.  rarage.  In  this 
continual  warfare  the  borderers  ravaged  the  fields  of  the  conti- 
guoQS  country  and  drove  the  enemy's  cattle  away.  We  coald 
still  observe  tbe  ravages  of  the  fire.  Time  bad  made  grievous 
ravages  on  her  face.  Terrible  were  tbe  ravages  of  want  and 
vice  in  bis  face. 

to  lay  waste  gänjltc^  öcrmüftcn,  einfacher  9lu§brucf.  Wherever 
tbe  Normans  penetrated,  tbey  laid  tbe  country  waste. 

S)agegen  to  waste  =  öergeuben;  in  bcr  ?)eDeutung  Dertnüftcn  ift 
c^  öcrdtct,  ebcnfo  inic  waste  tu  ber  bon  SScrinüftung.  Do  not 
waste  your  time  on  that  fellow. 

havoc  bie  angcrid^tctc  SUerroüftung.  Time  bad  made  havoc  witb 
her  beauty.     The  tenific  storm  wrougbt  great  havoc  last  week. 

to  devasiate  gerodelt  für  ba^  borige;  ^ptn).  devastütion  al^ 
^anblung.  All  the  country  around  bas  been  devastated.  We 
contemplated  with  horror  the  devastation  that  bad  been  com- 
mitted  by  tbe  raiders. 

to  desohlte  beröbeu,  menfd^enleer  machen;  ^pttn.  desolation; 
5lbi.  desolate  bcröbct,  bereiufamt.  The  thirty  years'  war 
had  desolated  large  tracts  of  Germany.  Death  bad  desolated  bis 
beartb.  Death  bad  left  the  old  motber  desolate  (bercinfamt, 
nid)t  aber  troftloö,  inconsolable). 

ticrje^ren;  to  eonNume,  to  deyour. 

to  eonsume  auf,^e^ren,  berbrauc^en.  We  bad  consumed  all  our 
provisions.  öilblid):  The  fire  bas  consumed  three  parts  of  the 
buildings.  Burning  jealousy  was  consuming  bim.  I  was  con- 
sumed with  tbirst.  The  good  people  were  consumed  with  curiosity. 

to  deviiur  berfdjlingen,  cigeiitlid)  unb  bilMic^,  to  swallow  down 
gre»  dily.  —  The  tiger  had  devoured  bis  yictim  in  an  bour.  The 
fire  devoured  tho  palace  and  prisons. 

SBir  lüüKen  uiifer  grül^ftüd  im  gveien  berjeftren,  we  will  take, 
eat  our  breaktast  in  the  open.  He  ate  bis  bread  to  tbe  last 
cnimb  I  enjoyed  my  supper  greatly,  ic^  bcrjc^rtc  mein 
Slbenbbrot  mit  großem  Appetit 

berjtc^tctt;  to  renounce,  to  resign. 

to  renounce  aufgeben,  tnaS  man  beanfpruc^te,  aber  nod^  nid^t  l^at. 
I  will  not  renounce  my  claim. 

to  resign  a  thing,  etma§,  bas  man  f(1)on  befiöt,  fahren  laffen, 
nieberlegen,  aufgeben  =  to  give  up.  Charles  V.  resigned 
bis  crown.  Allow  me  to  resign  ray  place  to  you,  3i^tten  meinen 
^In^  abzutreten.     He  resolved  to  resign  bis  Situation. 
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Verjbietflung;  despair,  deNperation. 

deflpair  utter  hopelessness,  is  a  passive  feeling;  is  the  higbest 
degree  of  despondency;  9Ibj.  despairillg«  The  poor  seduced 
givl  had  drowned  herseif  in  her  despair.  He  sank  into  the  deep 
with  a  despairing  crj. 

denperation  bie  SBut  ber  Serjmeiflung,  the  fury  of  despair,  is  an 
active  emotion;  2lbj.  desperate*  Try  to  goad  bim  into  des- 
peration.  With  the  desperation  gotten  of  despair,  Birrell  made 
a  frantic  effort  to  burst  bis  bonds.  I  borst  the  door  open  with 
a  desperate  wrench. 

bM,  fe^r  bitl 

znncb  t)iel,  bejeic^net  eine  SDJenge  im  ©ingular,  fubflantiDifd§ 
unb  abjeftiDifct).  Mach  gets  more.  He  spends  mach.  Tbat 
requires  mach  patience. 

many  ift  ^(ura(  boju.  There  are  many  who...  I  had  many  visitors. 

a  namber  of  eine  ^nsaifi,  iiemlic^e  3Renge,  nur  bor  einem 
$(ura(.  We  had  a  number  of  people  to  sapply  with  provisions. 
I  have  had  a  namber  of  letters  this  moming. 

a  great  deal  ^eigt  fe^r  Diel  nor  einem  Singular,  ber  nur  ge« 
bac^t  ju  fein  brnud)!.  I  have  a  great  deal  of  troable  with  him. 
You  have  talked  a  great  deal  of  nonsense. 

B,  (great)  quantity  of  nur  al^  SOtag  einer  3Renge  im  ©ingular. 
A  quantity  of  bread,  flour,  snow,  ink.  @^  tt)irb  bie^  ^a\)X  fe^r 
Diel  Obft  vl^ben,  there  will  be  a  great  deal  of  fruit,  a  great 
quantity  of  fruit,  abandance  of  fruit,  ^ä)  i)abt  je^t  fe^r  Diel  JU 
t()un,  T  have  a  great  deal  to  do,  I  am  very  busy  just  now. 

a  great  (good)  many,  very  many,  plenty  of,  fc^r  biet  bor 
einem  ^4$lura(.  There  are  a  great  many  (very  many)  girls  who 
would  be  most  willing  to  earn  their  own  Uvelibood,  if  they  could. 
Plenty  of  people  I  know  who  speak  to  railway  men  in  the  most 
impolite  manner.  I  had  plenty  of  opportunities  of  watchiag  oar 
Jack  Tars. 

a  lot  of  Dor  Singular  ober  ^(ura(  —  im  lejteren  gatt  auc^  lots 
of  —  ift  familiär.  She  had  always  a  lot  of  admirers.  Your 
sil^'nce  is  causing  a  lot  of  anxiety. 

S)a$  ift  btel  5U  Diel,  that  is  far  too  much. 

much  Der^ält  fic^  ^u  many;  a  great  deal  of,  a  great  quantity 
of  JU  a  great  many,  very  many,  roie  little  }U  few. 

bicdeldit;  perhaps,  perchance,  maybe. 

perhaps  ba§  übltdjfte  SBort.    Perhaps  she  has  not  forgotten  you. 

percliance  geinä^lt.  It  was  one  of  those  days  on  which  merely 
to  exist  is  a  joy,  and  on  which,  when,  if  perchance  one  has  lately 
looked  death  in  the  face,  life  seems  still  more  beaatiful. 

maybe  DOlt^t umlief.  Maybe  the  letter  is  to  say  that  he  is  returning. 

25* 
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htx  Mtbitltt 

ifl  im  (gnglifd^en  nii^t  Dor^anben  (ttJtc  aud^  im  granjöfifd^cn  md§t). 

$)cn  tpicbiettcn  ^aben  tüir  l^cute?,    What  day  of  the  month  is 

it?    What  is  the  day  of  the  month? 
3)cn  tpicbicltett  5ßlQ^  in  ber  Slaffc  l^aft  bu?    What  is  your  place 

in  the  class,  where  are  you  standing?    ®r  tft  bcr  fed^flc,  unb 

ber  loicbiclte  btft  bu?    He  is  the  sixth  and  what  are  yon? 

Voll;  nation,  people. 

nation  baS  SSoII  aU  politifd^e  ©efamt^eit,  is  the  entire  political 
body,  the  unity  of  a  people.  —  A  civilised  nation  bas  a  right 
to  govern  its  own  destiny.  In  one  nation  there  may  be  diffe- 
rent  peoples.  The  great  German  nation  had  to  struggle  a  long 
time  for  its  unity. 

people  ba§  SSotf  ant^ropologifc^  bon  feiner  Slbftammung  ober 
feinen  ©iöenfd^aften  au§  angefel^en;  meifl  =  inhabitants  of  a 
country.  —  Our  intention  is  to  give  a  picture  of  the  entire  life  of 
a  people.  An  anointment  is  no  longer  more  than  a  pbrase  among 
Western  peoples.  The  peoples  of  India  are  of  very  different  race. 
The  French  are  a  generous  people. 

r 

tiolllommen;  perfect,  accomplished,  consnmmate. 

perfect  »irllic^  DoIIIommen,  where  no  flaw  is  to  be  found; 
§pttt).  perfection.     Nothing  is  perfect  in  this  world. 

accomplished  bor^ägltd^,  au^gejeic^net,  üoltenbet.  He  is  an 
accomplished  musician.     She  is  an  accomplished  lady. 

consnmmate  bollenbet,  ben  l^öd^ften  ®rab  erreid^enb,  im  @uten 
ober  93 Öfen.  He  is  a  consnmmate  diplomatist.  You  are  a  con- 
summate  knave.  The  consnmmate  skill  with  which  Dante  made 
his  learning  subservient  to  bis  poetic  purposes,  is  marvellous. 

t)orange^ett. 

®r  ging  un^  boran,  borauS,  he  went  in  front  of  us,  before  us. 
Sari,  ge§  boron,  Charley,  go  first,  go  ahead,  we  shall  follow, 
SSorangel^en  =  bie  gu^rung  übernel^men,  to  take  the  lead 
to  lead  the  way.  Sltö  ^öflii^e  5ß^rafe:  Sitte,  gelten  ©ie  boran 
naä)  S^nen:  After  you,  pray  enter,  walk  in  (nur  beim  ®in^ 
treten  in  einen  SRaum),  I  follow  you,  if  you  please. 

SJorfal^ren;  forefathers^  ancestors,  progenitors. 

forefathers  =  aSorbäter,  SSorfal^ren,  Sll^nen.  The  hom-book  is 
the  now  obsolete  form  of  book,  or  rather  tablet  from  which  our 
forefathers  for  many  generations  learnt  their  letters.  Our  fore- 
fathers  were  by  far  the  best  -  governed  people  in  Europe. 
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:ancestor(s)  ctmaS  gcnjftl^Itcr.  We  diverge  more  and  more  from 
the  type  of  our  arboreal  ancestors.  Their  Majesties  went  to  saj 
their  prajers  at  the  tombs  of  their  ancestors.  After  desperate 
struggles  our  ancestors  gave  ap  the  contest.  Oaptain  the  Hon. 
Fred.  Nathaniel  Twistleton-Wykeham-Fiennes  died  on  Saturday. 
He  was  the  fifth  son  of  the  13*^  Baron  Saye  and  Sele,  whose 
ancestor,  Geoffirey  de  Saye,  was  one  of  the  25  Barons  that  op- 
posed  king  John  at  the  time  of  Magna  Charta. 

progenltors  öerod^Itcä  S33ort,  SSorforbern.  The  Creoles  preserve 
only  few  of  the  qualities  of  their  progenltors. 

tmrgebett,  tiorfc^ü^en,  ^ettt^eltt;  to  feign,  to  pretend,  to  simn- 
late,  to  dlsguise,  to  dissemble,  to  cloak. 

^to  felgn,  to  pretend  something,  to  do  something,  ettnaS  bor^ 
geben,  borfc^ü^en,  er^eud^eln,  fo  t^un,  fid^  [teilen,  aU 
ob  .  .  .    She  feigned  illness.     The   beggar  pretended   to  be  deaf. 

to  simulate  öetnö^lter  bafür;  bag  Dbjeft  mug  ein  ©ubftantib  fein; 
^pttn.  Simulation.  There  are  diseases  that  are  only  simulated. 
She  always  simulates  a  kind-hearted  sympathy  when  she  is  fall 
of  spite  against  one.  In  vain  you  try  to  simulate  joy.  Con- 
scripts  often  simulate  deafness,  für  getuöl^nüd^  feign  deafness. 

to  disguise  something  ettnaS  burd^  SScrfteltung  berberöen,  ber^ 
^eimtid^en.  I  could  not  disguise  my  vexation.  To  disguise 
oneself,  fid^  berfteUen,  etxoa^  er^eud^cln,  baS  man  nic^t  ift. 
Does  he  stutter?  No,  he  only  disguises  himself.  3)ic^  finb  bie 
einjig  mögltd^cn  SSertücnbungen. 

to  dissemble  something  ==to  disguise  something;  ^pttu.  dlssi- 
mnlation.     She  could  scarcely  dissemble  her  anger. 

to  cloak  oltertümlid^  bafür.  The  Scripture  moves  in  sundry 
places  to  acknowledge  and  to  confess  our  manifold  sins  and 
wickedness;  and  that  we  should  not  dissemble  nor  cloak  them 
before  the  face  of  Almighty  God.  (Prayer  Book;  e§  fielet  bort  cloke). 

^ie  brei erften SBörter  bebcutcn  alfo  ctnja§  nic^tSBorl^anbeneSl^eud&eln, 
l>ie  brei  legten  etmaSSSorl^anbeneiS  burd^  SSerftellung  öcrbecfen,  öerfteden. 

tiorl^erge^enb ;  preceding,  proTious,  foregoing,  prior^  ante- 
rior, antecedent,  precedent. 

preceding  unmittelbar  borl^erge^enb,  Ie|te,  the  next  before  this. 
In  my  preceding  (=  last)  lecture  I  had  spoken  already  of  the 
difficulty.  The  treaty  has  been  signed  in  the  preceding  reign. 
The  death-rate  has  been  low  in  the  preceding  three  weeks  (^ter 
fönnte  aud^  previous  (teilen). 
preyious  früher,  3^'^  ^^eibt  bal^ingeftellt.  We  must  complain 
of  your  attitude  in  the  debate  on  previous  Priday.  The  net 
expenditure  was  ^  25.000  in  the  two  previous  years.  He  had 
shorwn   me   the   man   on  a  previous  visit.     The  engagement  was 
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previous  to  bis  Coming  of  age.  On  my  previous  visit  I  had  fonnd 
her  in  great  distress.  He  came  yesterday  without  giving  us  any 
previous  inform ation.  We  have  compared  the  figures  with  tbe 
corresponding  amounts  in  previous  year. 

foregoing  ber  ©egennjort  Dor^erget)enb  =  previous.  From  my 
foregoing  remarks  you  will  expect  to  hear  that  I  do  believe  in  the 
explorer  s  success.     I  have  spoken  of  this  in  the  foregoing  chapter. 

prior  (to)  1.  jeitlt(^  frülfter;  2.  etrooS  boS  fetneS  früt)eren  Eintritts 
megen  öorge^t,  inic^tiger  ift.  Folio w  your  prior  engagement. 
Old  Jewry  derives  its  name  from  the  synagogue  which  stood  here 
prior  to  the  persecutions  of  the  Jews  in  1291.  Is  this  event 
prior  to  (he  destniction  of  Jerusalem?  My  having  a  prior  engage- 
ment prevents  me  from  accepting  your  invitation.  I  consider  th€ 
duty  1  owe  to  my  parents  prior  to  what  I  owe  to  my  country 

anterior  (to)  ©d^riftmort,  in  ber  Sebeuiung  =  prior  to  1.,  pre- 
vious to.  Might  we  have  some  vague  recollection  of  a  lifc 
anterior  to  this? 

antec^dent  (to)  ebenfo  =  prior  to  1,  previous  to.  The  making 
of  this  will  was  antecedent  to  his  visit  to  us. 

prec^dent  (to)  be^gleicben.  That  was  precedent  to  his  marriage 
The  World  mast  have  been  precedent  to  the  creation  of  man. 

preliminary  =  introductory,  preparatory,  borlöufig,  loox- 
göngig,  im  ©egenfo^  jum  fpäter  golgenben  ober  Snbgültigen 
^at  alfo  95ejief)ung  auf  bie  3"f^^ft.  I  must  make  a  few  preliminar 
remarks.  I  will  give  a  preliminary  explanation  of  the  principa 
technical  terms.  An  interchange  of  views  is  taking  place  amonj 
the  Powers  preliminary  to  taking  action. 

Dor^erfagen;  to  foretell,  to  predict,  to  prophesy,  forebode 
to  bode,  to  betoken,  to  presage,  to  prognosticate,  to  portend 

to  foretell  ha^  einfache  SBort,  Don  ^erfonen  unb  ©ad^en.     Tb 

acutest   diplomat  is  not  able  to  foretell  when  Turkey  will  hav 

the  fate  of  Poland.    A  curious  old  rhyraing  couplet  foretold  that 

When  the  Exchange   giasshopper  and   dragon    from   Bow   Shal 

meet  —  in  London  shall  be  much  woe. 
to  predict  tttoa^  getnäfilter,   nur  bon  ^ßerfonen;   ©pttn.  pre 

diction.     It  would  be  rash  to  predict  a  failure.     All   that  th 

propbet  had  predicted  came  to  pass. 
to  prophesy  (^),  prophezeien;   ^ptxo.  propbecy  (i).     My  aun 

used  to  prophesy  to  me  that  I  should  come  to  a  bad  end. 
to   forebode   allgemein  libüc^,   öorl)ert)erfünben.     The   raven 

croak   forebodes   mischief.     What  a  foreboder  of  evils  you  are 

Cassandra  foreboded  in  vain  ruin  to  Troy. 
to  bode  ebenfo,  nur  bon  3)tngen.    The  master's  black  face  bodec 

no  good.     That  distant  rumbling  bodes  evil. 
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to  betoken  offgetnein  übli^eS  SBort,  toor^erbebeuten,  beuten  auf. 

That  cloud  betokens  a  storm.    His  lofty  brow  betokens  a  genius. 

Tbat  trembling  of  the  limbs  betokens  weakness. 
to  foretoken  ebenfo,  ift  alt. 
to  presage  littcrorifc^eg  SBort,  öorl^crbebeutcn.   All  tbese  cala- 

mities  presaged  evil. 
io  prognostieate   ebenfo.     This  balance  prognosticates  a  failure. 
to  portend  ebenfo.     Comets  were  thought  to  portend  evil. 

Dor^erfe^en;  to  foresee,  to  anticipate. 

to  foresee  bor^rfeben.     Nobody  could  foresee  these  effects. 

to  anticipate  öorroegnel^men,  abnen,  bor^er  dermuten,  fc^roäd^er. 

I  bad  anticipated  wbat  wonld  happen. 
dagegen  to  provide  with  =  beforgen,  berfel^en  mit .  . .    ©ie§c 

berfd^affen. 

Dorlommen. 

to  happen,  to  occur,  to  take  place  =  ftd^  ereignen.  Mistakes 

will   bappen   in   tbe  best  of  regulated  families.     An  instance  of 

tbis  kind   occurred   tbree  years  ago.     The    collision    took   place 

near  Croydon. 
to  occur  audb  =  fid^  finben  =  to  be  found,  bon  ©teilen  in 

Supern,  SBörtern.      Tbe    word    occurs   already  in  Anglosaxon 

manuscripts.      Tbe  pbrase    occurs    in  many   places    of   tbe   Old 

Testament. 
to  be  found  (nii^t  to  bappen!)  =  fid^  finben,   örtlid^.     Tbis 

plant  is  to  be  found  on  boggy  ground,  grows  cbiefly  on  marsby 

ground. 

ISorrat;  störe,  stock,  sapply,  proyision. 

Store  jebc  2trt  aufgefpeid^erten  5Sorrat§,  betont,  bag  etroaS  auf* 
gefpetd^ert  morben  ift.  Stores  of  contraband  goods  were  detected. 
We  bave  a  good  störe  of  provisions.     9?ur:    A  store-room. 

stock  SBarenöorröte,  Sag  er,  betont  ben  Seftanb.  Tbe  boy  de- 
voured  tbe  stock  of  books  witbin  bis  reacb.  Tbe  wine  mercbants 
are  tbis  year  generally  large  bolders  of  stock  already.  Tbe  Stocks  of 
sparkling  wine  are  still  large.  We  bave  a  magnificent  stock  of 
Englisb  and  German  clotbs.  We  bave  a  good  stock  of  coals  for 
the  winter.  Mind  tbat  you  provide  yourself  with  a  good  stock 
of  potatoes.  ©benfo  gut:  Now  I  bave  to  infringe  my  stores,  to 
begin  upon  my  stock,  anbred^cn. 

SQpply  ebenfo.  Have  you  a  sufficient  supply  of  fire-wood  for  tbe 
winter?  Tbe  rebels  are  said  to  be  in  possession  of  a  good  supply 
of  guns. 

proTision(s)  SRunbüorrat,  SebenSmittcI.  Tbe  provisions  bave 
begun  to  run  low  in  tbe  fortress. 
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Sorred^t;  privllege,  prerogative. 

prlvilege  jebe  SScöorjugung,  ®unft,  jcbcS  bcfonbcrc  aftcd^t. 
I  had  the  privilege  of  my  friend's  library.  St.  Paul  then  pleaded 
the  privilege  of  a  Roman  Citizen.  Only  think  what  privileges 
you  are  enjoying  as  a  child  of  the  better  classes.  Why  should 
railway  companies  hold  special  privileges  over  land? 

prerogative  angeborenes  SSorred^t;  erbli^eS  SSorrcd^t  im  ©taatS* 
leben;  befonberS  bon  Surften  unb  bcDorred^tetcn  ©efellfd^af t§s 
flaffen.  It  is  the  prerogative  of  the  man  to  fight  for  hearth  and 
home.  Charles  was  very  jealous  of  maintaining  the  prerogatives 
of  the  crown.  It  was  a  prerogative  of  noblemen  not  to  be  ar- 
rested  for  debt. 

ISorfd^Iag;  proposal,  proposition. 

proposal  einfache  5lufforberung  etmoS  SlUtäglid^cS,  ®tnfad§e5 
JU  tl^un.  Will  made  me  a  proposal  to  go  with  him  to  the  Exhi- 
bition.  My  host  made  me  the  proposal  to  go  and  have  a  little  wine. 

proposition  Slufforberung  ju  einem  Unterncl^men,  einer  tnid^' 
ttgen,  fd^mtcrigcn  ober  §ufammengefe^ten  §anblung.  I  re- 
ceived  jQrom  a  former  school  -  fellow  the  proposition  to  join  him 
in  business.  In  the  evening  the  French  marshal  sent  us  a  pro- 
position to  surrender. 

tiorfd^lagen. 

to  propose  ba§  gelDöl^nlid^e  SBort,  borfd^Iagcn.  He  proposed 
that  I  should  buy  bis  cottage. 

to  propound  fel^r  getnä^It,  nid^t  Dorfd^Iagen,  fonbern  vortragen, 
öon  Slnfid^ten,  Seigren,  to  lay  something  before  one  in  a  solemn 
or  at  least  serious  way;  especially  in  a  literary  manner.  — 
This  author  propounded  a  new  doctrine  on  the  defensive.  ®a^er 
mond^mol  im  ©d^erj  ober  fpöttifd^  üon  t^örid^ten  Slnfid^ten  unb 
SSorfd^Idgen.     What  wiseacre  propounded  that  idea? 

Dorftd^ttg;  cantious,  wary,  carefal,  prudent,  circamspect 

cantioiis  be^utfam,  borfid^tig,  um  ®cfa^r,  ©d^aben,  ©töpung 
5u  t)ermetben;  ^ptto.  eaation,  cautiousness.    After  a  moment 

or  two,  the  door  was  cautiously  opened.  The  animal  was  ex- 
tremely  cautious.  My  father  was  a  cautious  tradesman.  The  hero 
of  Assaye  had  grown  older  and  more  cautious.  He  was  a  banker 
that  was  noted  for  his  caution. 
precaution  bogegen  bie  einzelne  Sorfi^tSmagregel.  He  took 
the  precaution  of  loading  his  pistol.  With  great  precaution  we 
climbed  down  the  hoUow.  She  drew  a  bolt  across  the  locked 
door  as  a  precaution  against  surprise,  and  waited. 
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wary  toorfii^tig,  bel^utfam,  fd^Iau.  He  is  verj  wary  in  his 
dealin gs  with  South  American  merchants.  The  charmer  was  very 
wary  of  touching  the  snakes. 

carefal  njenn  =  forgfältig,  bel^utfam  int  Umgel^en  mit  leidet  ju 
bcfd^äbigenben  Ocgenftdnben;  ^ptro.  care.  Be  very  careful  with 
the  China.     With  care!    SSorfid^t!  auf  ©cnbungen. 

prndent  leben^tlug,  tnoju  oft  aud^  93orftc^t  gehört;  ^ptm.  prudence. 

He  had  been  prudent  enough  to  keep  his  own  counsel.  Thiöbault's 
opinion  of  Wellington  is  that  he  carried  his  prudence  to  excess. 

circrnnspect  gemöWteS  SBort,  njol^lDcrftdnbtg,  umfic^tig,  im 
Serl^olten,  Senel^men,  showing  a  wise  prudence,  a  sound  and 
cautious  judgment,  one  who  looks  around  how  far  he  may  go; 
^pttn.  clrcumspection.  Our  girl  is  circumspect;  she  will  not 
teil  tales.  Our  friend  is  very  circumspect;  he  will  never  betray 
a  business  secret.  My  uncle  was  very  circumspect  in  his  jests 
so  that  he  never  hurt  anybody. 

discreet  berftänbig,  umftd^tig  in  ber  SBeurteihmg  einer  ©ad^Iage, 
SBa^l  ber  SKittel,  mo^u  unter  Umftönben  oud)  SSorfic^t  gcl^ört;  |)ptn). 
discretion,  älug^eit,  tneife  SSorfid^t.  It  would  not  be  discreet 
to  give  equal  rations  to  all.  The  better  part  of  valour  is  discretion. 

provident  nid^t  öorfid^tig,  fonbern  öorforglid^;  ^ptin.  provi- 
dence.  The  bee,  the  ant  and  many  other  insects  are  very  provi- 
dent in  laying  up  stores  for  the  winter. 

tiorftellen;  to  introduce,  to  present. 
to  introdiice  aügemetn;  introduction.    AUow  me  to  introduce 

my  friend  to  you. 
to  present  gemault;  bei  Surften  unb  ^o^en  ^ßerfonen  nur  bie^. 
To-morrow  I  am  to  be  presented  to  the  King.    The  lady  desires 
to  be  presented  at  Court. 

ft(^  DorfteUen;  to  imagine,  to  fancy,  to  realise. 

to  imagine  fid^  irgenb  etnjQ§  mit  §ilfe  ber  ©inbilbungSfroft  öor:= 
[teilen.  It  is  easy  to  imagine  the  effect  of  these  words.  It  would 
be  difficult  to  imagine  a  more  brilliant  assembly.  Imagine  a 
triangle  which  . .  .,  man  benfe  fid^  ein  S)reiedE ...  He  is  not  able 
to  imagine  anything.    S)a§  „fic^"  borf  f)kx  nid^t  überfe^t  tnerben. 

to  fancy  oberflöc^Iid^er,  fid^  beulen.  Fancy  to  yourself  a  fat 
woman  in  bloomers.  Now  fancy  yourself  sitting  on  the  deck  of 
a  steamer. 

to  picture  fid^  ettna^  ©innenfälligeS,  5ormeureid^e§  öorfteEeu,  quS^ 
maleu.  Picture  to  yourself  a  beautiful  palace  in  the  midst  of 
a  lonely  wood. 

to  realise  fi^  im  Reifte  atö  roirflid^  öergegeutnärtigen,  to  bring 
one's  mind  to  see  or  believe  something.  —  He  could  not  realise 
the  füll  danger. 
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utterance  bie  Strt  unb  SBeife  dorjutragcn.  This  speech  though 
slightly  thick  in  utterance,  was  a  very  effective  one. 

Speech  baS  SSorgetrageite  felbft.  He  made  us  a  little  speech  on 
the  danger  of  alcohol. 

essay,  paper  bcr  abgelefenc  SSortrog.  Allow  me  to  read  a  little 
essay  to  you.  Dr.  Jones  read  a  very  interesting  paper  on  the 
American  war.  At  the  Royal  United  Service  Institution,  on  Friday, 
a  paper  was  read  „on  the  Dearth  of  Officers  in  the  Volunteer 
Force*  by  Col.  Alt. 

Doriiber,  ioxhtl 

over,  past  öon  ber  3^^^-  SBenn  bie  9lrbeit  be§  Sage§  Vorüber  toar, 
when  the  work  of  the  day  was  over.  S)ie  3^^*  if^  öorbei,  ttJO 
mir  un§  fot^eS  gefallen  Iie|en,  the  time  is  past  (over)  when  w© 
shoald  sujBfer  such  things.  The  winter  is  over  and  past.  The 
time  of  sorrow  is  past  oDer  has  passed.  9luc^:  The  Performance 
had  ended,  was  at  an  end. 

to  have  passed  röuntlid^.  S)er  3^9  ^or  vorüber,  the  procession 
had  passed. 

Darüber ge^enb;  transient,  transitory. 

transient  toa^  nur  ganj  fürs  bauert,   what  is  gone   by  directly, 

what  is  Short  at  the  best.  —  A  transient  ray  of  light  feil  on  the 

wall.    Sensu al  enjoyments  are  very  transient.     A  transient  gleam 

of  hope  brightened  her  face. 
transitory  öergöngUc^,  nic^t  für  immer  bauernb.    All  pleasures 

are  transitory.     These   troubles   are   only  transitory.     Eis   hopes 

proved  transitory  =  did  not  last, 
temporary  jeitmciUg,  für  einige  3^'^  öor^anben.     Weak  though 

he  still  was,  he  had  the  temporary  strength  of  a  man  delirious 

with  passion. 
perishable  öergongli^,  leidet  bem  SUerberben  auSgefe^t.   Riches 

are  perishable.  Eggs  are  reckoned  under  the  head  of  perishable  goods. 

ISorbianb;  pretext,  pretence. 

pretext  bie  ©ntfd^ulbigung  für  ettt)Q§;  bie  atö  ®runb  üor* 
gegebene  Sl^atfod^e,  le^tere  fann  mo^r  fein,  braucht  e§  aber 
nid^t.  She  made  the  loss  of  her  husband  a  pretext  for  dismissing 
all  her  servants.  He  makes  his  headache  a  pretext  for  idling 
about.  Tom  left  the  schoolroom  under  pretext  of  his  nose  bleeding. 

pretence  bie  al§  ®runt)  für  eine  §ant)(ung  fälfc^Iid^  Dorgegebeiie 
S^atfadie  ift  felber  unma^r;  faft  ganj  =  lie.  The  prisoner  is 
charged  with  haviug  obtained  money  under  false  pretences,  unier 
SSorfpiegelung  falfd^er  S^atfad^en.    SRan  fagt  ebenfotno^I  under  pre- 
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text,    toie  pretence   of  having  forgotten  something,   he  returned 
into  the  room.     It  was  a  mere  pretext,  pretence. 
SJortpanb  auc^  mit  excuse.    She  made  her  headache  an  excuse  for 
remaining  in  bed. 

Horbiärtdlommen,  gebei^en;  to  get  on,  to  thriye,  to  prosper» 

to  get  on  UmgangSfprad^e.     Such  milksops  will  not  get  on   in 

the  World. 
to  thrlye  gebet^en,  to  prosper  baSfetbe  g emaillier.    If  that  boy 

does    not   thrive  and  prosper,    there  is  no  justice  in  the  world. 

boxtoaxtStommtn;  to  go  on,  to  proceed,  to  adyance, 

to  progress. 

to  go  on  fortfal^ren  in  einer  S^ätigfeit,  bon  Singen  =  bon 
ftattcn  ge^cn,  feinen  SUerlouf  nehmen.  Go  on  in  your 
work.  She  went  on  ciying.  The  audience  (Subienj)  went  on  in 
the  following  way. 

to  proceed  getnä^It  bafür.  Let  us  proceed  in  our  lesson.  After 
this  interruption,  the  monks  proceeded  in  their  devotions.  You 
shall  hear  how  the  Operation  proceeded. 

to  adyance  borrücfen,  \xij  einem  3'^!^  näl)ern.  As  we  ad- 
vanced  in  the  forest  we  found  progress  more  difficult.  Our  troops 
advanced  a  long  way  into  the  enemy's  country.  The  besiegers 
had  advanced  far  in  their  preparations.  As  the  figure  advanced 
towards  us,  we  perceived  that  he  was  a  soldier.  The  Arab  Sheik 
advanced  to  meet  the  strangers. 

to  progress  gortf^rittc  machen,  in  Seiftung  ober  in  SSejug 
auf  baS  ju  erreid^enbc  3^^^;  i^  leiteten  Satt  =  to  advance. 
My  pupil  is  progressing  satisfaciorily.  The  patient  has  progressed 
very  much  the  last  week.  The  snail  had  not  progressed  very  far. 
Well,  you  have  not  progressed  far  during  my  absence!  —  What 
have  you  been  doing?  The  injured  passengers  are  progressing 
favourably.  3n  geroiffen  ^aütn  fann  ein  B^itmort  für  ba§  anbere 
flehen:  Under  the  tuition  of  their  new  master,  the  boys  advanced 
rapidly  (progressed  steadily).  We  had  not  proceeded  (advanced) 
far  into  the  forest,  when  it  began  to  rain. 

gnard  1.  bic  SBad^tmannfd^aft;  2.  ba§  miHtärifd^e  SBadftcl^altcn. 
The  officer  called  out  the  guard.  24  men  are  on  guard.  Stuf 
SSäad^c  fein  to  be  on  duty,  guard.  To  be  off  duty  mac^e* 
frei  fein.  The  guard-house,  baö  äBod^t^ouS,  SBad^tlofal,  bie  SBad^e. 
The  king  told  the  page  to  take  the  note  to  the  guard-house. 
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sentinel,  sentry,  post  bic  SBad^e  =  ber  SBad^tpoften.    Two  sen- 

tinels    were    shot    in    the    night.     Place    sentries  at  every  gate. 
The  post  must  be  relieved. 
watch  1.  SBdd^ter,  2.  ba§  SBad^e^oIten,  Sauern.    A  night-watch. 
He  is  always  on  the  watch. 

blatten* 

to  be  awake  =  ntd^t  [d&Iafcn,  toaii)  fein.     Are  you  awake? 

to  lie  awake  toaii  liegen,  nid^t  fd^Iafen  fönnen. 

to  be  wakefal  nid^t  fd^tafen  moQen  ober  fönnen.     Quiet  reigned  in 

every  part  of  the  sombre  building,  not  a  soiind  breaking  the  silence. 

But  all  this  time  one  prisoner  was  wakeful  and  busy.     The  child 

is  very  wakeful  at  nights. 
to  watch  =  aufpaffen,  road^cn  für  jentanben,  über  j[emanbcm, 

ettpa^.    I  stood  behind  a  tree  and  watched  during  the  night.    Let 

him  sleep  —  he  has  watched  long  enough  for  us. 

ttttd^fam;  watchful,  Tigilant. 

watchfal  SBort  beSgctnöl^nlid^en  SebenS.  My  dog  is  very  watchful. 
ylgilant  gcindl^It.    John  Brown  stood  before  them,  looking  round 
with  vigüant  eyes. 

Sßaffe;  weapon,  arm(s). 

weapon  j[ebe  9lrt  einer  SBaffc.  A  weapon  of  defence,  offence.  The  Lee- 
Metford  magazine  rifle  is  a  perfect  weapon.  The  primitive  man  is 
likely  to  have  used  branches  and  stones  as  bis  principal  weapons. 
gtgürlid^  nur  btefeS.  I  feit  entitled  to  fight  with  any  weapons  in 
the  interest  of  my  client.  The  tongue  and  nails  are  a  woman's  weapons. 

arm  meiftenS  im  Sßlural,  ift  ntel^r  foUeftiö;  tnirb  beSl^alb  gebrandet 
in  ben  Sommanboö,  bie  fid^  auf  hit  ®riffe  mit  bem  ©etnel^r  unb 
fonftige  ^anbl^abung  beSfelben  bejiel^en;  bod^  a  fire-arm.  Present 
arms  —  fire,  legt  an  —  fjeuer.  To  pile  arms,  bie  Oettjel^re  jufammen^ 
fe^en.  The  whole  country  was  up  in  arms.  Lay  down  your  arms. 
The  Athenians  at  once  took  up  arms  in  defence  of  their  homes. 
To  take  up  arms  for  one  aud^  figürlid^. 

SBoffe  =  SBaffengattung  arm.     The  cavalry  arm. 

SßaffenftiUftanb;  trnce,  armistice. 

truce  ber  SBaffenfttÜftanb.  Immediately  after  the  death  of  the 
Empress  Elisabeth  a  truce  was  offered  to  Frederick  by  bis  fervent 
admirer  (Peter  III.).  9?ur:  A  flag  of  truce.  Truce  of  god,  (Sotte§s 
friebe.  3m  figürltd^en@inne  nur  truce:  A  truce  to  compliments! 
tröve  de  compliments,  nun  laffen  @te  bie  Somplimente! 

armistice  bie  fürjere,  oft  nur  auf  einjetne  Gruppen  ober  ©trecfeu 
bef darauf te  SBaffenrul^e.  An  armistice  was  agreed  on  between 
the  commanders-in-chief  in  order  to  bury  their  dead. 

5)er  Unterfd^teb  mirb  nid^t  ftreng  feftge^atten. 
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äßage;  scales,  balance. 

scales  Stu^brud  be$  getuöl^nHc^en  Sebend;  bitblii^  scale.  I  want  a 
pair  of  scales.  There  are  scales  of  such  marvellous  delicacy  that 
they  weigh  an  eye-lash.  A  scale,  bie  cinsdne  SBagfd^ale.  Put  the 
sugar  in  one  scale.     He  tbrew  his  whole  influence  into  the  scale. 

1>alance  im  etgentlidien  @inne  altertümlich,  fonft  figürlid^.  Are 
there  balances  here?  (Merch.  of  V.,  IV,  1).  Thou  art  weighed  in 
the  balance  and  found  wanting.  Who  hath . . .  weighed  the  nionn- 
tains  in  scales  and  the  hills  in  a  balance?  (Isaiah,  XL,  12;  t)gl. 
aud)  Proverbs,  XVI,  11,  Job,  VI,  2). 

Sßagen. 

Tehicle  jcbe  8lrt  gu5tft)crf. 

earriage  =  ©quipage,  Sutfd^e;   auf  bcr  ©ifenbal^n  5ßcrfoncn^ 

tnagen  (in  ^merifa  car);  ©cgenfa^  truck. 
i¥ag(g)oii  Dierräbriger  Saftmagen,  fd^roerer  SBagcn.   The  firms 

lent  their  horses  and  Waggons  for  the  annual  encampment    We 

found  many  deserted  ox-wagons. 
cart  jcbc  Strt  j^meiröbrigcS  Saftful^rnjerf,  Safttnagcn.    It  was 

the  custom  during  the  plague  to  send  carts  about  to  collect  the 

dead.    A  milk-cart.    A  butchers  cart.    A  dog-cart.    f^u^tmann 

cntfpred^enb  carter,  carman  ober  waggoner. 
car  in  Stmerifa  unb  öielfac^  aud^  in  ©nglanb  5ßerfoncntt)agen 

auf  ber  (£ifenbal^n;  tramcar  ^ßferbcba^nnjagen. 
truck  5ßocfj!  unb  Siel^magen  auf  ber  ©ifenbol^n.    A  cattle-truck, 

horse- truck. 
eoach  Kutfd^e,  befonberS  Sßoftfutfd^e.     A  mail-coach. 
dray  meiftenS  in  ber  SSerbinbung  brewer's  dray  93rauerttjagen, 

fdltnerer  93iertt)agen. 
chariot  I.  ber  ©treit*  ober  ©taatSroogen  alter  SUöKer.    Achilles 

lashed  the  dead  body  of  Hector  to   his   chariot   and   dragged  it 

in  triumph  thrice  round  the  walls  of  Troy.    Juno's  chariot  was 

drawn   by   peacocks,  Venus'  by   doves.     The  picture  represents 

Boadicea  riding  in  her  chariot. 
cab  Slbfürjung  öon  cabriolet,  3)rofd^fe.    A  hansom-cab,  hansom 

befanntc  englifd^c  gmeiräbrigc  3)rofcl^fe. 
Chaise  S^aife. 
wain  bid^terifd^,  nod^  in  Charles's  wain,  ba§  ©iebengeftirn. 

ttiagett;  to  dare,  to  yenture,  to  risk,  to  hazard,  to  presume. 

to  dare  fic^  getrauen.  I  dare  not  teil  him.  I  did  not  dare  to 
Step  in,  I  durst  not  step  in;  ba§  beja^enbe  Smpcrfeftum  ge^ 
braucht  man  nid^t*),  bafür  tritt  ha^  folgenbe  S^^troort  ein. 

to  ventare  geroäl^lt  für  to  dare;  ben  9Kut  l^aben,  tttoa^  ju  t^un. 

*)  S)agcgen  I  dared  him  to  run  a  race  with  me  =  defied  him. 
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I  ventured  to  inquire  whether  she  would  take  me  as  her  servant. 

He  will  scarcely  venture  to  look  at  you.    Nothing  venture,  nothing 

have.     Few  care  to  venture  out  in  the  miserable  weather. 
io  risk  fic^  einer  ®efaf)r,  Unonne^müc^feit  au§fe^en.    I  will 

risk  it  and  go.     I  determined  to  risk  the  jump  over  the  hedge. 

He  would  risk  his  life  to  obtain  the  monej. 
io  hazard  ebenfo.    I  think  you  will  not  find  him  at  home.    Well, 

I  will  hazard  it.     He  hazarded  his  last  sovereign  on  the  throw; 

in  biefer  9fJebcn§art  nur  to  hazard. 
io  Chance  Umgong^fprac^e,  ebenfo;   e§  borauf  anfommen  laffen. 

It  is  a  dangerous  enterprise,  but  1  will  chance  it. 
io  presume  fic^  erbreiften,   fic^  herausnehmen,  ücrmeffen, 

erfü^nen,  unterftel^en.    Do  you  presume  to  contradict  me?   If 

you  presume  to  enter  my  room,   I  shall  have   you  tumed    out. 

©onft  l^ei^t  eS  nod^  bermuten.     I  presume  you  wish  to  go. 

bläßten,  Si^a^I;  to  choose,  to  elect,  to  select,  to  pick. 

io  choose  boS  attgemeinfte  SBort,  'mäftlen  noc^  perfönlic^em  35e^ 
Heben,  expresses  an  arbitrary  selection;  §ptn).  choico.  I  chose 
that  boy  to  carry  the  message.  Of  two  evils  choose  the  least. 
Prom  the  two  pistols  he  chose  the  smaller  one.  ©ie  ftJÖblten  i^n 
ju  i^rem  'S^f)xtx,  they  chose  him  for  (as)  their  leader;  feltener  ol^nc 
for,  as;  an&j  they  made  him  their  leader. 

iö  elect  nur  bon  ^ßerfonen,  jemonben  burc^  Slbfttmmung  tohijUn; 
^ptro.  election.  He  has  been  elected  director.  The  Rev.  Dr.  Berry 
was  elected  chairman  for  next  year,  receiving  500  of  the  684  votes 
cast  on  the  first  ballot.  After  the  death  of  Numa,  the  Bomans 
elected  TuUus  Hostilius  their  king. 

tDöblen  =  fid^  geneigt  5etgen,  foinof)!  to  choose  njie  to  elect. 
She  does  not  choose  to  reappear.  He  did  not  elect  to  refute 
the  charges  made  against  him. 

io  »elect  forgföltig  qu§  einer  9lnjal^(  auSrodfiten;  §ptro.  selec- 
tion; 9lbj.  select^  ouSerlefen.  Among  many  competitors, 
Mr.  Froude  has  been  selected  as  leader  of  the  expedition.  He 
had  been  selected  second  Speaker  in  favour  of  the  resolution. 
Prom  a  number  of  choice  weapons  he  selected  a  dagger  Since 
men  must  move  towards  death  by  whatever  road  they  take,  why 
not  select  the  pleasantest?  A  careful  writer  bestows  great  care 
on  the  selection  of  terms.    Only  a  few  select  friends  were  invited. 

to  pick  (out)  einfQC^e§  SBort  bafür.  Picked  troops,  Serntruppen. 
Picked  riflemen  had  been  placed  in  tbe  tops  to  single  out  the 
English  ofticers. 

to  cull  jiemlici^  feiten  gett)orbene§  SBort  bofür,  anliefen.  I  have 
been  busy  culling  the  sweets  of  poesy  and  coUecting  them  in 
this  volume. 
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ultematiye  notgebrungene  SSal^I  ^mtfd^en  jmeiertet.    I  bad  only 

the  alternative  to  jnmp  or  to  be  cboked 
•Option  bte  freie  993q^1,  ba§  freie  (Srmeffen;.  Slbj.  optional,  bem 

Seiteben  Qnijeimgeflettt.    We  leave  it  to  your  Option  wbetber  jou 

will  remain  firm  to  tbe  bargain.     Singing  is  an  optional  subject 

in  onr  scbool. 
toasten  oft  quc^  mit  to  appoint  ju  geben,  menn  =  ernennen. 

Dr.  Jacob  was  appointed  in  1832  headmaster  of  King  Edward's 

Gramm  ar  Scbool. 

äSa^r^eit;  trnth,  yerity,  truthfalness,  yeracity. 

Irntb  aQgemein.     Tnitb  lives  in  a  well.     Tbis  account  bears  out 

tbe  trutb  of  tbe  missionary's  Statements. 
Terity  gelehrt.     Tbe  Pope  is  the  vicar  of  God,  the  expositor  of 

Catbolic  verity. 

truthfulness  1.  SBol&r^eitSIiebe;  2.  SBa^rl&aftigfeit,  3uber^ 
löfjtgfeit,  9%i^tigfett  einer  93e^auptung.  Sbe  lacks  trutbfulness. 
The  pawnbroker  bad  made  no  attempt  to  inquire  as  to  tbe  trutb- 
fulness of  tbe  girl's  Statements. 

^eracity  geroä^lt  bofür.  I  doubt  your  informant's  veracity.  I  am 
compelled  to  doubt  of  bis  veracity.  It  is  a  story  of  doubtful 
veracity.  A  gentleman  once  told  Dr.  Johnson  that  a  friend  of 
bis  could  not  find  tbe  word  „ocean**  in  bis  dictionary.  „Not  find 
jOcean*,*'  exclaimed  the  lexicographer;  „sir,  I  doubt  tbe  veracity 
of  your  information." 

itia^rtie^mbar;  sensible,  pereeptible.    D^ne  Unterfd^teb. 

Ijigbt  is  sensible  to  tbe  eye  as  sound  to  tbe  ear.  No  agitation 
was  sensible  in  the  streets.  Tbe  acid  was  scarcely  perceptible 
to  the  taste.  There  was  a  touch  of  nervousness  in  bis  manner, 
only  perceptible  to  a  dose  observer. 

äia^rfcbeinlic^. 

likely  bQ§  gemö^ntic^e  SBort,  perfnnlic^e  unb  unperfönlii^e  Son^ 
ftruftton.  I  chose  a  place  where  I  was  not  likely  to  be  seen.  It 
seemed  ratber  unlikely  that  be  would  be  seen  by  the  girl.  It  is 
not  a  likely  story. 

probable  etrooS  geroäfllter.  It  is  highly  probable  that  our  Am- 
bassador  sbould  intervene.  Her  probable  motive  has  been  tbirst 
for  revenge. 

SBalb;  wood,  forest. 

wood  ber  Heinere  SBalb,  beffen  ®ren,^en  man  feben  fonn.  Woods 
extend  all  around  tbe  little  Thuringian  town.  We  have  arranged 
a  party  for  a  pic-nic  in  the  wood. 
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forest  bcr  [ic^  mctt  l^tnjtel^cnbc  SSSalb  ol^nc  erfcnnbarc  ©renjcit. 
Having  been  shot  throngh  the  Shoulder, '  the  hunter  made  bis 
way  back  into  the  forest.  The  Black  Forest.  Epping  Forest 
Sherwood  Forest.  Dean  Forest.  New  Forest.  Primeval  forests, 
UrtDälber.  The  climate  of  a  country  depends  much  upon  its  forests. 
Immense  fir- forests  cover  these  lonelj  tracts. 

S9ßattbentttg;  wandering,  migration. 

wandering.     In  my  wanderings  I   came  to   know  a  good   many 

countries. 
migration  getDä^It  unb  miffenfc^aftlid^.    A  universal  migration 

of  the  Western  nations  into  the  east  was  seen.    The  great  migration 

of  nations,  bte  Sötfernmnberung.     Birds   of  migration,    3u9t)oge(. 

In  autumn  the  storks  begin  their  migrations. 

fB&apIßtn;  armorial  bearings,  (coat  of)  arms^  coat-(of) armonr. 

D^tic  Untcrfd^icb. 

The  main  object  of  the  Heraids'  College  is  to  make  out  and  preserve 
the  pedigrees  and  armorial  bearings  of  noble  and  great  families. 
The  fees  for  a  new  coat-of-arms  is  10  1.  7  s.  A  carriage  with 
a  coat-of-arms  on  its  panel  drove  up.  He  has  received  title 
and  coat-armour.  That  town  has  a  griffin  in  its  arms  (in  its 
coat-of-arms).  The  arms  of  London.  Over  the  Noi-th  portico 
are  the  £nglish  arms.  A  worthy  bishop  had  for  his  arms  two 
fieldfares  with  the  motto:  Are  not  two  sparrows  sold  for  a 
farthing? 

crest  ifl  ber  ^etmfi^mucf  eine^  SBoppeng;  an  appendage  to  the 
shield  placed  over  it 

SBare;  article,  commodity,  göods,  wäre,  merchandise. 

article  faufmannifc^  unb  allgemein,  bte  einzelne  SBare,  ber 
(Segen ftonb,  5lrtifel.  Among  the  articles  which  Japan  refused 
to  place  on  the  tariff,  were  implements  and  munitions  of  war.  The 
town  manufactures  paper,  watches,  jewelry  and  a  vast  variety  of 
other  articles.  Each  article  is  marked  in  piain  figures,  jebe  93are 
ift  mit  bem  5ßreiS  QuSgejcid^net. 

COmmodity  foufmännifc^,  =  article.  The  town  is  remarkable 
for  various  commodities.  Money  is  a  scarce  commodity  now. 
This  commodity  is  a  staple  article  in  China.  The  chief  bait 
which  allured  these  men  into  the  Service  was  the  profit  of  con- 
veying  bullion  and  other  valuable  commodities  from  port  to  port. 

goods  einfaches  SBort,  ebenfalls  faufmonnifc^,  nur  im  5ßlural.  The 
duties  to  be  imposed  on  German  goods  are  higher  than  those 
now  in  force.  The  most  important  manufactures  of  Great  Britain 
are  cotton,  woollen,  and  hardware  goods.    Silk  and  linen  goods. 
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ifare  tft  nur  ^oUeftit),  aud^  menn  im  ©ingutar  unb  mit  bem 
unbcftimmtcn  Strtifcl  ober  c8  fommt  im  ^lural  bor;  c8  bicnt 
aUd^  bcfonbcrd  für  QvL^ammtn^t^nnQtn.  That  is  a  wäre  for 
which  there  is  no  demand.  In  this  treaty  Japan  grants  a  special 
tariff  for  certain  wares.  The  costermonger  carries  bis  wares 
to  the  doors  of  his  costomers.  Earthenware,  ©teingutlDoren ;  hard- 
ware,  SKcffcrfc^micbiparcn. 

inerchandise  tft  loufmännifd^  unb  nur  fioIIe!tib.  This  valuable 
water  frontage  is  available  for  landing  and  shipping  merchandise 
in  boats.  Free-trade  is  tbe  only  method  which  insures  England 
an  easy  market  for  her  export  of  cheap  merchandise. 

äiarmett;  to  warm,  to  chafe. 

to  warm  allgemein.    Come  and  warm  yourself  by  our  fire.    It  is 

onr  duty  to  warm  and  shelter  the  poor. 
i4>  chafe  nmrm  reiben.     The  cobbler,  now  and  then,  stopped  to 

chafe  his  hands  and  warm  them  by  the  few  embers  which  were 

in  the  litüe  grate. 

Planten,  SBamung;  to  warn,  to  cantlon. 

io  warn  bor  mirflic^cn  Oefal^rcn,  beftimmten  Singen  mamen; 
ernft  marncn,  ^ptro.wamingSBarnung,S?ern)arnung.  I  must 
warn  you  against  your  new  associate.  I  wamed  him  that  the  bridge 
was  very  shaky.  A  third  warning  given  to  a  Russian  newspaper  by 
the  Oensors  carries  with  it  entire  suppression.  Unhappily  he  did 
not  heed  my  warnings.  Let  this  painfal  experience  be  a  war- 
ning to  you. 

to  caution  milbe,  im  oügemetnen  auf  einen  gebadeten,  mögtid^en 
Schaben  marnenb  l^inmetfen;  to  exhort  to  takeheed;  ^ptro.  caution. 
I  must  caution  you  against  the  risk  of  taking  your  own  opinions 
as  better  than  other  people's.  I  must  caution  you  against  excitement. 
Shall  I  give  him  a  caution?  The  principal  gave  him  a  caution 
that  he  must  be  henceforward  more  careful. 

aSärter. 

male  nursc,  man  nnrse  Sranlenmärter;  (sick)  nurse,  ^anlen^ 
njärierin. 

attendant  S^^^n^^^^^^* 

warder,  jailer,  gaoler  ©efdngniSroärter;  auc^  turn-key. 

toarum  ni^tl 

SBoIIen  @ic  mit  mir  l^eute  abenb  tnS  Sweater  gelten?  SBarum  nic^t? 
Would  you  go  with  me  to  the  theatre  to-night?  I  don't  mind. 
S)iefe  ^^rofe  roirb  üon  ben  Seutfc^en  fo  fe^r  mißberftanben,  baß  fie 
ba§®egcnteil]^erau§^ören;  fie  ^ctgt  aber:  ^d)  l^abe  nichts  bagegen. 

itrfiger,  (Sngtifc^  e^non^mif.  26 
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3Watt  fann  cttoag  mit  angencl^men  ober  unangenel^mcn  ®t^ 
füllen  bcad^ten.  SBürbc  man  einen  SSorgattg  mit  Unbehagen  t)or 
fic^  get)en  fe^en,  fo  liegt  fel^r  nal^e,  bofe  man  alSbalb  ju  einem 
SSäibcrfpruc^  Deranlafet  lüirb.  To  mind  f^at  fid^  nun  für  Ic^tere 
ättd^tung  entfd^ieben.  Would  you  mind  my  opening  a  window? 
Qud^  in  bel^Quptenber  gorm  mit  fragendem  Son:  you  wouldnt 
mind  my  opening  a  window?  §aben  ©ie  etnjoS  bagegen,  njenn  td^ 
ein  genfter  öffne?  S)emfelben  SRi^üerftdnbniS  unterliegt  bie  ^tirofe 
gleid^en  ©inneS:  I  dont  care  if  I  do,  marum  ntd^t?  o  j[q;  ba§ 
ift  mir  ganj  red^t.  S)ie  SBenbung  ift  etroaS  familiär.  @ic  ^ai 
nod^  einen  anbem  ©inn:  You  will  get  quite  wet.  I  don't  care  if 
I  do,  ba§  ift  mir  gleid^gültig,  id^  mac^e  mir  nid^t§  barauS. 

ä&afferfaU;  waterfall,  Cataracta  cascade. 

waterfall  gan5  allgemein.  This  amazing  fall  of  water  (the  Niagara) 
is  produced  by  the  river  St.  Lawrence,  in  its  passage  from  Lake 
Erle  into  Lake  Ontario.  The  Falls  of  the  Niagara.  Have  you 
Seen  the  falls  of  Schaff  hausen?  A  cascade  is  a  small  fall  of  water 
over  a  precipice. 

cataract  ein  großer,  breiter  SBafferfaH.  The  cataract,  rounding 
inwards,  presents  a  kind  of  amphitheatre.  The  cataract  of  the 
Niagara  in  North  America  is  the  most  tremendous  in  nature. 
The  cataracts  of  the  Nile. 

cascade  ein  Heiner  fc^maler  SBafferfaH.  Everywhere  torrents 
are  Coming  down  over  ledges  of  rocks  in  silvery  cascades. 

bicd^feln;  to  change,  to  exchange. 

to  change  toon  berfelben  9lrt  für  t>a§f  eine  ein  anbereS  on- 
nel^men;  bie§  t^t  biefelbe  $erfon.  He  changed  colour.  You 
must  change  your  dress.  Let  us  change  places;  change  places 
with  me.    S)al^er  öom  ®elbe:  Can  you  change  a  sovereign  for  me? 

to  exchange  mit  einem  anberen  ein  S)tng  für  ein  anbere^  auS- 
taufc^en,  njed^feln*);  baju  gei^ören  mel^rere  5ßerfonen.  We  had 
only  time  to  exchange  a  few  words.  They  exchanged  some  Sin- 
gular glances.     Let  us  exchange  horses.  —  ©te^e  taufd^en. 

to  alternate  =  abtt)ed^feln  mit...   Lofty  hüls  alternated  with  lovely 

Valleys. 

*)  3nt  2)eutf(^en  nur  öon  ^Sorten,  Süden;  fünft  mu6  to  exchange 
mit  taufc^en,  öer*,  augtoufc^en  überfegt  loerben. 

totdtn;  to  (a)wake,  to  call^  to  (a)roiise. 

to  wake  (up)  ha^  l^äufigftc,  baneben  to  awake,  einen  au§  bem 
©c^Iafe  irgenbmie  njedfen.  Take  care  not  to  wake  the  General. 
Pray  wake  me  in  an  hour.  The  rumbling  of  the  cart  over  the 
stones  soon  awoke  the  bagpiper  from  his  drunkenness. 

to  awaken  bid^terifd^. 


tocdcn  —  tt)ciblt(ö.  403 

to  call  UmgangSfprad^e,  burd^  5lnruf  totdtn,  auf  SBunfc^  bc§  ju 
SBecfenben.  Call  me  at  six  to-morrow  and  be  sure  that  you 
wake  me. 

to  rottse  getüäl^It,  ermuntern,  aufrütteln;  aud^  bilblid^.  As 
some  one  present  made  a  movement  to  rouse  the  old  general, 
the  king  said:  Let  him  sleep  —  he  has  watched  long  enongh. 
He  had  struggled  against  the  feelings  bis  first  acquaintance  witb 
her  had  roused.  In  the  night  he  roused  his  wife  out  of  her  sleep. 
Rouse  yourself,  ermanne  bic^;  l^ier  nur  bieS.  The  sound  of  foot- 
steps  outside  roused  him  with  a  start.  He  stood  like  one  roused 
from  a  troubled  dream. 

to  aroQse  ermuntern,  auS  ©d^Iaf  ober  Unt^ätigfeit  aufrütteln; 
auc^  bitblic^,  ermecfen,  inecfen.  It  was  in  vaui  that  thej  tried 
to  arouse  him  —  he  was  dead.  He  is  asleep  —  arouse  him.  The 
spirit  of  the  Prench  was  at  last  aroused. 

SSBeg;  way,  road,  roate. 

iray  allgemein,  ber  SBeg  ben  man  ge^t,  jurüdtlegt;  eigentl.  unb  bilbl.; 
im  le^teren  ©inn  ba^er  =  Strt,  SBeife.  It  is  only  a  short  way 
from  Russell  Square  to  the  British  Museum.  Stand  out  of  my 
way.  On  my  way  to  town  I  met  the  sheriff.  This  was  the 
only  water  that  wq  found  on  the  way  to  Murat  Wells.  He  is 
on  the  way  to  destruction. 

road  =  Strafe,  eigentl.  unb  bilbl.  The  road  from  Murat  wells 
is  hard,  flat  sand.  The  Prussian  roads  are  excellent.  The  roads 
are  extremely  dusty.  A  newly  constructed  road.  The  road  to 
Hell  is  paved  with  good  intentions. 

route  ber  SReifeineg,  ber  einjufc^Iagcnbe  ober  etngefd^Iagene 
SBeg.  This  line  would  be  400  miles  shorter  than  the  Nile  route. 
The  Caravan  route  across  the  desert  will  become  the  great  trade 
route  to  the  Soudan.  I  saw  no  mark  of  human  footsteps  on  the 
route  where  the  camel  had  passed. 

path  5ßfab,  eigentl.  unb  bilbl.  A  bridle-path,  SReitmeg.  By-paths, 
9tebentt)ege.     You  are  on  the  path  to  glory. 

SBett  fte^c  grau, 
ttieibltd^;  female,  feminine,  womanly,  womanlike. 

female  1.  ba§  ©efd^ted^t  bejetd^nenb.  A  female  child.  A  female 
servant.  2.  ttjie  e§  g^^auen  eigentümlid^  ift  ober  tt)a§  öon  gi^ßucn 
getl^an  U)irb.  She  had  that  female  tendency  to  exaggerate  things. 
Female  honour  was  exposed  to  daily  risk.  Acts  of  female  heroism 
are  not  rare. 

feminine  1.  t>a^  grammatifd^e  meibtid^e  (Sefd^Ied^t  bejeid^nenb. 
Ship  is  always  used  as  a  feminine  by  all  Professionals.  2.  =  fe- 
male 2.    A  little  feminine  curiosity  was  busy  in  her  brain.    Did 

26* 
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you  take  some  fair  daugbter  of  the  lagunes  to  embody  your  idea 

of  the  eternal  feminine? 
womanly  lobenb,  c(^t  roeiblic^.     With  truly  womanly  tact  she 

wished  to  save  him  that  pain.    With  womanly  care  she  provided 

the  poor'  lady  with  dry  clothes  and  linen. 
womanlike  =  like  a  woman,  mic  ein  SBctb,  nad)  SBcibcr  Strt. 

Womanlike  she  persisted  in  wanting  to  know  my  secret. 
womanish  tuetbifd^.    It  is  womanish  in  a  man  to  cry.    Ton  onght 

to  be  ashamed  of  such  womanish  fears.    For  a  man  it  is  woma- 
nish to  be  proud  of  bis  white  hands. 
effeminate   öertpcid^lic^t,   lueibifd^   rocii^Iid^;    ^pito.   effemi- 

nacy.    The  Grecian  colonies  in  Italy  became  effeminate  in  conse- 

qnence  of  their  enormous  wealth. 

ftd^  bieigem;  to  refnse,  to  decline. 

to  refuse  ftd^  entfc^ieben  njcigern.  The  deceased  had  refosed 
to  change  bis  name.  Ruth  refused  to  consider  the  idea  of  a 
change  of  scene.  (£§  ^eigt  aud)  öcrtüeigetn.  Work  was  con- 
stantly  refused  to  him  when  it  was  known  who  he  was. 

to  decline  milber,  =  ablel^nen.  When  her  solicitors  wrote  to  ask 
bim  to  take  back  bis  wife,  be  declined.  I  must  decline  to  give 
you  my  reasons. 

äietQeti,  äiidmen;  to  consecrate,  to  deyote,  to  dedicate. 

to  consecrate  tinxot\\)en,  einfegnen,  l^eiligen.  The  church  was 
consecrated  by  the  bishop.  The  little  town  (Stratford-on-Avon) 
is  consecrated  for  ever  by  the  footsteps  of  our  greatest  poet. 
These  are  customs  consecrated  by  time. 

to  devote  allgemein  =  roittig  Eingeben;  bonn  and)  getnäblt  für 
ttjei^en,  öertoenben  für  .  .  .  You  have  devoted  your  precious 
time  to  our  interests.  He  bas  devoted  all  bis  life  to  the  pro- 
pagation  of  the  gospel.  The  back-parlour  is  devoted  to  different 
purposes.  Other  compartments  are  devoted  to  Stores  of  provisions, 
of  coals,  and  wine  and  beer.  The  music  is  far  from  worthy  of 
the  pains  that  Miss  Warwick  bas  devoted  to  it. 

to  dedicate  eine  5ßerfon  ober  ©ac^e,  einem  anberen  feicrlii^  ju^ 
eignen,  lütbmen;  bei  SBibmungen  üon  Sudlern  an  ^od^geftellte 
nur  biefeS.  The  temple  seems  to  have  been  dedicated  to  Diana. 
These  pious  priests  have  dedicated  themselves  entirely  to  their 
brethren.  „By  Command  dedicated  to  Her  Majesty  the  Queen- 
Empress." 

to  inscribe*)  a  book  to  one  einem  ein  SJud^  njibmcn.  Tbis 
book  I  inscribe  to  you,  my  dear  fatber. 

SSor  einem  SBerfe  ,^gen)ibmet .  .  .  üon"  nur  „dedicated  .  . .  by". 

*)  l^ermec^fele  Med  nic^t  mit  to  ascribe  a  book  to  one  ^ufc^reiben. 
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tueinen;  to  weep,  to  cry. 

to  W66p  ebel.   Monmouth  tbrew  himself  on  the  ground,  and  crawled 

to  the  king's  feet.     He  wept. 
to  cry  bai^  atttäglic^e  SBort.     Now  stop  crying,  Jimmy, 
to  howl,  slang.     The  baby  set  up  an  awful  howling. 
to  whine  jämmerlich  l^eulen.   Her  whining  voice  sounded  dismal. 

teieife,  SBeiS^eit;  wise,  sage. 

wise  baS  gemöl^nlid^e  SBort;  ^ptm.  wisdom.    Solomon  was  a  wise 

king.     The  fear  of  God  is  the  beginning  of  all  wisdom. 
sage   fel^r  gcmä^It,   9lbj[.  unb  ©ubft.     That  was  sage  (=  judi- 

cioos)  advice.     Zarathustra  is  a  half-mythical  sage, 
sapient  ironifc^,  fupcrflug;  §ptn).  sapience,  ©upcrllugl^eit.  Of 

course  there  are  sapient  coUeagues  of  the  Press  enough  who  know 

better. 

tueitere,  fernere;  farther,  nlterior. 

fiirther ba§  g  c  m  ö  1^  n  I.  SBort  m  c  i  t  e  r c.  Further  inquiries  are  being  made. 
nlterior  gewählt,  fernere.    The  barrister  declared  that  he  should 

lay  the  facts  before  the  Pablic  Prosecutor  with  a  view  to  ulterior 

proceedings. 

SBeCe,  SBoge- 

waye  allgemein,  jebe  Slrt  SBelle.  The  waves  of  light.  In  this 
frail  vessel  he  trusted  himself  to  the  waves.  A  passionate  love 
broke  over  him  like  a  wave. 

"billow  bieSBoge,  l^o^e  SBeHe,  heavy  wave,  gel^obene^  SBort.  When 
the  sea  still  advanced  towards  Canute  and  began  to  wash  him 
with  its  billows,  he  turned  towards  his  courtiers. 

snrge  ber  SBogenfd^maU,  bie  l^od^gel^enben  SBoge(n),  a  great  roU- 
ing  swell  of  water,  profound  and  strong  billow.  —  The  sea,  sweeping 
over  the  roUing  wreck,  made  a  clean  breach,  and  carried  men,  spars, 
casks,  planks,  bulwarks,  heaps  of  such  toys,  into  the  boiling  surge. 

breaker  ©turämelle,  bie  fid^  an  gelfen  bred^enbe  SBefle;  breakers, 
Sranbung. 

surf  bie  fd^äumenbe  S3ranbung.  The  captain  and  one  of  the 
seamen,  were  dragged  through  the  surf  to  the  shore  and  except 
for  intense  exhaustion,  appeared  uninjured.  A  surf  boat,  S3ot,  ba§ 
bie  S3ranbung  gut  burd^fc^neibet.  As  the  high  watery  walls  came 
rolling  in,  and,  at  their  highest,  tumbled  into  the  surf,  they 
looked  as  if  the  least  would  engulf  the  town. 

ripple  bie  fanfte  Heine  SBefle,  ba§  SBeHengelrdufel.  The  water 
broke  into  ripples  beneath  the  oar.  The  ripple  of  the  water  under 
a  gondola's  keel  and  the  dip  of  an  oar  Struck  on  my  ear. 

bieltüd^;  worldly,  secular,  temporal. 
MTorldly  1.  mag  fid^  auf  bie  S)inge  biefer  SBelt,  auf  "Oa^  menfd^* 
lid^e  Seben  bejie^t,  oft  im  ©egenfag  ju  etmag  §öl^erem;  2.  melt* 
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lid^  geftnnt.  Franklin  was  possessed  of  worldly  prudence  and  common 
sense.  My  worldly  cares  are  over.  In  her  young  days  the  godly  nnn 
had  not  spurned  worldly  pleasures.  Leo  X.  was  a  very  worldly  man. 

secDlar  meltlid^  im  ©egenfa^  jur  ^ird^c;  (Scgenfa^  ecclesiasti- 
Cal.  In  the  mediaeval  theory  of  the  Papacy,  the  Constitution 
of  Christendom  took  the  feudal  form  of  the  secular  kingdoms 
within  its  pale.  Secular  priests.  Secular  music,  ®egenfa^  sacred 
music.  The  secular  aiffairs  of  a  monastery  wanted  much  worldly 
knowledge.  Comparatively  few  persons  have  the  gift  of  lively 
table  talk  on  subjects  of  secular  interest.  How  much  fewer 
possess  such  a  gift  on  religious  and  spiritual  topics!  Becket  re- 
turned  into  the  king's  hands  the  commission  of  chancellor,  pre- 
tending  that  he  must  thenceforth  detach  himself  from  secular 
affairs,  and  be  solely  employed  in  the  exercise  of  his  spiritual 
functions.  One  of  the  16  articles  of  the  Constitutions  of  Clarendon  was 
that  „Clerical  offenders  were  again  broughtunder  secular  Jurisdiction 
from  which  they  had  been  removed  at  some  period  since  the  conquest**. 

temporal iDeltlid^,  j^itlid^,  trbifd^,  imÖeöenfa^ju  spiritual  ober 
eternal.  The  Lords  Temporal,  bie  tneltlic^en  Lords  im  ®egenfa^ 
ju  ben  Lords  Spiritual,  ben  geifllid^en  Lords.  If  you  attach  your  hearts 
to  tbe  temporal  tbings  you  will  lose   sight  of  the  eternal  ones. 

tuerben;  to  become,  to  grow,  to  turn. 

to  become  mit  folgenbem  abj|e!titj  ober  5ßaxtiätp  5ßaffiöi  ober 
pröbtiatiöem  ©ubftantiö  ift  am  aUgemeinften;  e^  JEann  aUe  fol- 
genbenSSerbaöertreten;  e§  bebeutet  immer  einen  Übergang  au§  einem 
3uftanb  in  einen  onberen.  He  became  suddenly  pale.  The  country 
has  become  deserted  now.  My  brother  has  become  an  officer. 
In  general,  the  mental  energy  of  the  highly  corpulent  becomes 
impaired.  The  affair  became  the  town-talk.  What  will  become 
of  my  poor  children  ?  Fanny  Burney  changes  her  style  of  writing. 
She  could  cease  to  be  Fanny  Burney,  it  was  not  so  easy  to  be- 
come Samuel  Johnson. 

to  come  UmgangSfprad^e  bafür,  nur  mit  äbjeltit).  It  came  quite 
natural  to  me.  My  yachting  cruise  will  come  expensive.  The 
prophecy  came  true. 

to  grow  nur  mit  folgenbem  5tbj|e!tib  ober  to  be  mit  Sßx'ähxtat^^ 
nomen,  brücft  allmdl^Iid^eS  SBerben  au§,  becoming  somethingby 
degrees. — With  years,  she  grew  milder.  It  grew  dark  more  and  more. 
The  coffee  is  growing  cold.  The  nights  are  growing  colder  in  this  time 
of  the  year.    He  is  growing  grey.   He  grew  to  be  a  first-rate  artist. 

to  turn  bejeicl^net  einen  plö^Iid^en  Übergang  öon  einem  ^i^ftonb 
in  einen  anberen;*)  e§  finbet  fid^  mit  folgenbem  Slbjeftib  ober  ©ub:^ 

*)  S)cr  S3egriff  öon  tourner,  fid^  umttjcnben,  umf dalagen  ftat  ftd^  borin 
«rl^altcn. 
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ftontit)  o^ne  älrttlet;  in  tbe  latter  case  it  often  implies  the 
Suggestion  that  some  one  has  done  so  without  sufficient  rea- 
son  or  after  some  failure.*)  She  turned  crimson.  You  turn 
pale  —  what  is  the  matter  with  you?  The  milk  has  turned  sour. 
After  being  a  shop-assistant,  he  turned  soldier,  er  fattelte  um, 
öerfuc^te  c8  mit  .  .  .    He  has  turned  Roman  Catholic. 

togo  =  tocome.  He  went  mad  with  rage.  His  face  twitched  and 
went  ashen  pale.  The  little  dog  had  suffered  from  the  heat  of 
the  climate;  the  hair  had  come  off  in  great  patches  and  it  had 
gone  stone-blind. 

to  wax bic^terif d^  unb  slang  (bie  gel^obeneSprad^c  fomifd^  nac^al^menb). 
His  anxiousness  waxed  stronger  as  recovery  drew  nearer  He  waxed 
wroth,  angry.    He  is  in  a  wax  =  state  of  anger  ebenfalls  slang. 

to  get  =  to  become,  aber  nur  mit  ^tbieftiö  ober  ^ßarti^ip  5ßaffit)i. 
It  gets  dark.  We  are  getting  weary.  I  see  you  are  getting 
tired.     I  hope  to  get  rid  of  him  soon. 

SBa§  miH  3^r  ©ol^n  merben?  What  will  your  son  be,  what  is 
he  to  be?  S)er  3unge  foH  ®erber  tnerben,  the  father  intends  his 
son  to  become,  to  be  a  tanner,  to  put  him  in  a  tanning- 
business,  to  make  his  son  a  tanner,  he  is  to  be  a  tanner,  he 
intends  his  son  for  a  tanner  (etma§  nad^Iäffig).  @r  mirb  ©oI« 
bat,  he  will  become,  be  a  soldier,  he  is  training  for  a  soldier. 
3n  ber  S^^age  nod^  bem  lünftigen  Seruf  ift  to  become  un* 
möglid^,  ba  bie§  immer  an  ben  Übergang  *ou§  einem  3wftanb  in 
einen  anberen  benfen  lögt.  Salier  gut  in:  If  he  is  even  now  so 
selfish,  what  will  he  become  when  he  is  fifty?  What  will  be- 
come of  the  boy?  SS3a§  mirb  au§  bem  Snaben  loerben?  He 
wishes  to  become  an  artist  and  therefore  he  works  assiduously 
(l^ier  l^at  ber  93etreffenbe  bie  Sauf ba^n  fd^on  angefangen  unb  tnünfd^t 
ettnaS  SSoßfommeneä  in  il^r  ju  erreid^en).  S)a^er:  My  brother  will  be 
a  soldier;  I  hope  he  will  become  a  good  soldier  some  day.  @ie 
muffen  bi§  Dftern  öiel  fleißiger  merben,  you  must  be  much 
more  industrious  until  Easter,  from  now  to  Easter,  you  must 
apply  yourself  much  more  tili  Easter.  ^ud^  ^ier  tnäre  to  be- 
come unrid^tig,  ba  ^ier  ba§  fofortige  Eintreten  be§  gleißeS  ertnartet 
mirb.  SSom  93eruf  aud^  nod^:  You  might  make  yourself  a  bar- 
rister;  take  up  politics  (ftatt  be  a  politician). 

tRebenSarten:  To  become  engaged  to  . . .,  fid^  berloben  mit...; 
bagegen  to  be  engaged  to . . .,  öerlobt  fein  mit...  9Kir  mürben 
)>k  Slugen  geöffnet,  I  had  my  eyes  opened.  5ßaffibtfd^  mit  e§:  @§ 
mirb  getankt  unb  mufijiert  merben,  there  will  be  dancing  and 
music.  @§  mirt)  nirgenbS  fo  biet  geOatfc^t  mie  in  einer  fleinen  ©tabt, 
there  is  nowhere  so  much  (more)  gossip  as  (than)  in  a  little  town. 

*)  Sluf  biefen  tabelnben  9(ebenfinn  mufe  auSbrüdüd^  aufmerffom  ge= 
mac^t  »erben,  ba  er  htn  S'^ic^tenglänbem  meiflenS  entgeht. 
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tuerfett;  to  throw^  to  cast^  tö  fling^  to  hurl^  to  toss^  to  sling» 

to  throw  bn§  aÖöcmetnfte  SBort,  ctgentlid^  unb  bilbUd^;  ^ptto.  throw, 
SBurf.  Throw  down  your  revolver!  He  threw  a  javeline  into 
bis  breast. 

to  cast  im  ctöcntlid^en  ©tnnc  gcl^ört  cS  bcr  gcl^obenen  @pra(3§e 
an,  fonft  bUblid^;  baneben  in  einer  ^nja^I  t)on  SKcbenSarten. 
She  cast  the  water  on  bim  witb  ber  bands  and  dried  it  witb  ber 
simple  dress.  To  cast  lots,  ia^  Soo§  n)erfen.  He  cast  bis  spear 
at  bim.  He  cast  tbe  money  from  bim  witb  indignation.  To  cast 
ancbor.  Let  bim  cast  tbe  first  stone  at  ber.  Sbe  cast  berself 
at  tbe  king's  feet.  I  cast  a  glance  at  ber.  Cast  in  your  lot  witb 
US.  Cast  a  glance  over  tbe  paper,  please.  Tbe  lepers  were  cast 
out  of  tbe  town.  Cast  down  =  diepressed.  I  will  cast  it  in  bis 
teetb.  Every  ten  days  of  fog  in  London,  it  is  calculated,  casts 
25000  people  on  beds  of  sickness  and  kills  2500.  Don't  cast 
a  sbadow  over  tbe  joy  of  my  bome-coming.  He  cast  my  waming 
to  tbe  winds. 

to  fllng  mit  ^eftigfeit  merfen,  fd^Ieubern.  He  flung  tbe  stockings 
away  witb  disgust.  Tbey  flung  stones  at  bim.  Turning  tbe  key 
be  drew  it  from  tbe  lock  and  flung  it  into  tbe  garden  below. 
He  flung  bimself  into  a  cbair  and  burst  into  tears.  Tbe  preacber 
flung  bis  words  at  tbe  audience. 

to  harl  nod^  ftdrfer-.  Witb  a  gesture  of  borror  sbe  burled  tbe 
frog  ajffrigbtedly  to  tbe  ground. 

to  toss  1.  in  bie  §ö^e  werfen;  2.  nad^Idffig  l^inmerfen;  to  toss 
(about)  aud)  f)in^  unb  l^exfd^ütteln,  arg  l^in*^  nnb  l^ermerfen. 
A  bull  tosses  bis  victim.  Tbe  elepbant  easily  sbook  off  tbe  lion 
and  tossed  bim  to  some  distance.  Sbe  tossed  ber  bead  scornfuUy^ 
He  tossed  tbe  letter  on  tbe  table.  Suddenly  be  witbdrew  bis 
band  from  bis  bosom  and  tossed  a  naked  knife  at  bis  rivars  feet 
We  were  sadly  tossed  about  in  tbe  boat. 

to  sling  mit  bexSd^Ieuber.  David  slung  a  stone  at  tbe  giant'sbead, 

to  cbuck  t)ulgäx  =  fd^meißen.*)     Cbuck  bim  out. 

to  prostrate  oneself  gemä^It,  ]i6)  niebermerfen,  mit  bem  ®e^ 
fid^t  auf  bie  ®rbe. 

to  degrade  oneself  fid^  mcgmerfen,  exniebrigen. 

to  prostitute  oneself  nod^  t)ie(  ftärfer,  fid^  auf  \>a^  ©emeinfte 
erniebxtgen. 
•)  dagegen  to  smite  biblifd^  für  fd^Iagen,  treffen. 

SBert;  yalue,  worth. 

yalne  ber  SBert,  ben  etn)a§  für  ben  anberen  ^at,  allgemein, 
ober  ol§  (Selbnjert.  Tbe  relative  value  of  tbe  bands  and  legs 
depends  upon  tbeir  owners'  circumstances.  Value  received, 
SBert   empfangen.      A   great    part    of    our   miseries   is   brought 
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upoD  US  by  the  false  esümate  we  make  of  tbe  value  of  things. 
One  cannot  overrate  the  value  of  bis  Services.  The  clerk's  thorougb 
knowledge  of  the  various  meritsofthe  goods  in  which  bis  employers 
dealt,  rendered  bim  of  great  value  to  tbe  firm. 
worth  öon  ^erfoncn  ber  tnoralifc^c  innere  SBcrt.  He  is 
a  man  of  wortb.  I  know  tbe  worth  of  a  true  friend.  The 
father  was  a  man  of  wortb  for  wbose  sake  many  looked  leniently 
on  the  misdoings  of  tbe  son.  They  did  not  know  the  wortb  of 
their  old  friend  until  they  bad  lost  bim  (that  is  —  bis  personal 
excellence).  dagegen:  I  am  well  aware  of  tbe  value  of  a  faitb- 
fnl  friend  (that  is  —  tbe  advantage  to  myself).  A  man  may  be  of 
great  value  to  otbers  witbout  being  a  man  of  worth.  SJon  ^aä^tn 
ebenfalls  ber  innere  SBert;  ^ier  berührt  e§  fic^  aber  oft  mit 
value.  Tbe  wortb  (value)  of  the  fingers  is  assessed  in  Germany, 
with  margin s  for  tbe  greater  or  lesser  usefulness  of  certain 
fingers  in  specified  trades.  He  tbrew  away  tbe  pearl  as  a  thing 
of  no  wortb  (value). 

tuert;  worth,  worthy. 

iforth  1.  =  fo  biet  mert  mie  .  .  .,  l^at  bann  immer  SBertangabcn 
bei  pd^;  außer  in  ber  Srage  fte^t  bie  Wertangabe  ftetö  leinten. 
How  mucb  is  that  wortb?  That  is  worth  nothing.  Tbe  watch  is 
wortb  j^  3.  He  is  wortb  bis  weight  in  gold.  He  is  not  wortb 
bis  Salt.  Your  advice  will  be  wortb  mucb  to  bim.  It  is  no  longer 
wortb  while  to  run  second-class  carriages.  Do  not  pine  for  ber, 
sbe  is  not  wortb  it;  you  are  well  rid  of  her.  Are  not  such 
moments  wortb  a  life-time?  2.  =  etmoS,  baS  mirfüc^  irgenb 
einen  SBert  ^at,  berbienenb,  ba§  Cbjeft  fte^t  bann  im  Slccuf. 
ober  ift  burd^  ©erunbium  —  meiftenS  bas  afttbe,  feltener  baS 
paffibe  —  auSgebrüdt.  He  is  not  wortb  a  halter.  9?ac^  bem 
oben  S3emerlten  fann  man  nic^t  fagen:  He  is  wortb  kicking,  er  märe 
mert,  üerbiente,  gußtritte  ^u  erhalten;  benn  barauf  legt  man  meiftenS 
leinen  SBert.  That  story  is  wortb  relating.  This  is  wortb  sending 
to  Punch.  Tbe  manner  in  which  Franklin  used  to  treat  loungers, 
is  wortb  putting  into  practice  even  in  these  days.  Finds  well 
wortb  considering  are  often  lighted  upon  by  drain-repairers.  Tbe 
boy  is  wortb  taking  care  with,  wortb  educating.  I  tbought  the 
breviary  wortb  keeping. 

worthy  {dh)  ==  mürbig  einer  (3a(i)t,  tttoa^  berbiencnb,  l^at  ent^: 
mcber  of  ober  ben  ^nfinitiü  be§  ^ßafftbS  nad^  fic^.  You  are 
worthy  of  praise.  That  is  worthy  to  be  put  into  practice.  2tuc^ 
worthy  mit  2lcc.  fommt  bor:  Self-culture  must  he  disinterested 
to  be  worthy  tbe  bighest  praise.  Unfer  mert  mit  ^nfinitiü  läßt 
fic^  auc^  überfe^en:  That  is  good  enougb  to  be  put  in  my 
collection. 
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aSBefen. 

being  ba§  perfönlid^c  SBefcn.  Power  resides  with  one  Being  alone, 
in  whose  hands  are  all  the  elements  of  nature.  Your  slave  is 
a  human  being  like  yourself. 

essence  ba§  ©ein,  ber  Inbegriff,  bie  SBefenl^eit.  Benevolence 
must  be  the  essence  of  the  Godhead. 

SBette,  teiettett;  bet,  wager. 

bet,  wager  jtntfcl^en  bciben  fein  Unterfd^teb,  außer  in  ber  Sons^ 
ftruftion,  to  bet  fann  Dbjeft  regieren,  roenn  ber  5ßrei§  folgt,  to 
wager  ^ai  against,  with  some  one;  3^^).  to  bet,  to  Wäger. 
Why  not  make  a  bet  that  you  cannot  disguise  yourself  so  thoroughly 
as  to  be  unrecognisable?  He  may  not  take  the  bet.  Do  you  accept 
the  bet?  You  bet  he  is  the  same-chap,  tniHft  bu  loetten  ba§  .  .  .? 
I  bet  you  five  pounds.  I  have  won  the  wager.  I  will  go  and 
ojffer  him  the  wager  at  once.  The  wager  is  an  accomplished 
•  fact.  This  paltry  wager  I  decline.  I  will  make  a  wager  with 
you.  I  saw  you  wager  with  the  Prince.  I  wager  five  pound(s). 
©onft  aud^:  I  lay  you  a  fiver.  2tbfoIut  metften§  to  bet.  He  is 
very  fond  of  betting. 

bietteif ern ;  to  fie,  to  emulate,  to  riyal. 

to  yie  with  one  mit  einem  im  (Suten  ober  S3öfen  tnettetfern,  t§n 
ju  überbieten  fud^en.  The  girls  vied  with  one  another  to 
obtain  their  master  s  satisfaction.  The  French  authorities  seem 
to  have  vied  with  one  another  in  stupidity  and  heedlessness.  The 
servants  vied  with  one  another  in  testifying  their  joy  at  his  return. 
The  birds  were  vying  with  one  another  in  strains  of  liquid  melody. 

to  emnlate  one,  something  einem  nad^eifern,  einen,  etrna^  fid^ 
jum  SDiufter  nehmen,  to  copy  one,  to  Imitate  with  a  view  to 
equal;  ^pttn.  emulatiOD.  The  younger  brother  emulated  the 
eider  one's  industry.  This  praise  prompted  him  to  emulate  the 
activity  of  his  predecessor. 

to  rival  one  (in)  =  to  vie,  to  strive  to  surpass;  bilblicft  aud^ 
=  gleid^fommen,  to  equal.  ^ptto.  riyalry,  ^erfon  rifal.  The 
two  min  isters  rivalled  each  other  in  their  efforts  to  gain  the  young 
monarch's  favour.  He  endeavoured  in  vain  to  rival  bis  brother 
in  splendour.  The  beauty  of  the  crystal  rivals  that  of  the  dia- 
mond.  The  maiden's  complexion  rivalled  the  hues  of  the  lily 
and  the  rose. 

to  compete  with...  mit  einem  in  SBettbetnerb  treten  um...;  §ptiD. 
competition,  SBettbetuerb.  The  students  have  to  compete  for 
the  scholarships.  The  appointments  are  to  be  competed  for. 
1  competed  with  my  friend  for  the  prize  and  won  it. 
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ttitberlegen;  to  disproye,  to  refute,  to  confate. 

to  disproTO  boS  ®cgenteil  t)on  cttüa§  iröcnbtüic  bcmctfen.    I 

hope  to  bave  disproved  all  these  arguments.  A  rumour  had  spread 
tbat  the  deceased  had  died  of  poison;  the  surgeon  disproved  it. 

to  refute  burd^  ®rünbc  atö  folfc^  nac^metfen.  Galileo  refuted  tbe 
theory  which  asserted  that  the  sun  moved  round  the  earth.  This 
populär  error  has  often  been  refuted.  It  is  unnecessary  nowadays 
to  do  more  than  mention  this  opinion,  which  is  refuted  by  abun- 
dant  experiments.  Darwin  has  refuted  tbe  theory  tbat  tbe  spe- 
cies  are  unvarying. 

to  confate  in  einem  (Streit  mit  einem  anberen  etmaä  burd^  (Srünbe 

tt)ib erlegen;  einen  jum  ©d^meigen  bringen.     The  chief  aim  of 

tbe  Academics  was  to  confute  tbe  tenets  of  the  other  philosophical 

scbools.     Luther  tried  to  confute  Dr.  Eck  by  quoting  the  Bible. 

S)erUnterfd^ieb  jiüifd^en  h^n  beiben  legten  9Serbentoirbnic6tf(^arfbur%efü]^rt. 

Widerrufen;  to  take  back^  to  withdraw,  to  recall,  to  reyoke^ 

to  retract^  to  recant. 

to  take  back  einfad^er  3lu§brudt.    Take  tbat  back  or  I  shoot  you. 

I  will  make   you  eat  your  words  —  will   you  take   them  back 

of  your  own  accord? 
to  withdraw  jurüctäie^cn,  jurüdEnel^mcn,  milbeS  SBort.     You 

had   better   withdraw   the   accusation.      I  withdraw   my   consent 

The  complaint  has  been  withdrawn. 
to   recall   am  üblid^flen  =  jurüdEnel^men.      I  recall  my  per- 

mission.    I  lecall  solemnly  all  the  evil  I  bave  said  of  the  French. 

I  will  recall  my  harsh  reflections  on  bis  dealing  with  that  actor. 

The  Sultan  has  recalled  tbe  postponement  of  tbe  meeting  of  the 

General- Assembly. 
to  rCTOke  gcmd^It  bafür.    I  revoke  what  I  said.    He  has  revoked 

bis  proposition.    To  revoke  a  law  =  to  annul,  to  abrogate  a  law. 
to  retract  ebenfo.    I  retract  what  I  said.    I  called  bim  a  coward, 

I  retract  this  now. 
to  recant  Überzeugungen,   Sc^ren,   befonberS   politifc^e   unb 

reUgiöfe,  bie  man  öffentlid^  t)orgetragen  l^at,  al§  S^rtümer  erffören. 

Cranmer  promised  to  recant.    Near  tbe  Cathedral  once  stood  the 

celebrated  Gross  of  St.  Paul,  where  sermons  were  preached,  heretics 

made  to  recant,  and  witches  to  confess. 
to  abjure  abfd^möxen,    nod^    ftdrfer    bafür.     Each  Christian   was 

summoned  by  tbe   pretor   to  abjure   bis  damnable   error   and   to 

sacrifice  before  the  statue  of  the  emperor. 
to  unsay  =  to  contradict,  miberfprec^en.    You  unsay  all  tbat 

you  said  yesterday. 
to  disavow,  to  disown  ableugnen,  nid^t  atö  fein  anerfennen.   In 

bis  old  age,  the  poet  disavowed  many  of  bis  form  er  opinions. 
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biiberfte^ett,  Sßiberftanb;  to  resist^  to  withstand^  to  oppose. 
to  resist  hxüdt  jeben  äBiberftanb  qu3;  ^ptxo,  resistance.    The 

crowd  tried  to  resist,  bnt  the  police  scattered  them.  Alfred  resisted 
the  attacks  of  the  Danes  with  conspicuous  courage.  The  sheriff 
had  information  which  led  him  to  believe  that  the  man  woold 
resist  the  order  of  the  court.  I  could  not  resist  the  unholy  in- 
fluence  of  this  woman.  All  resistance  was  vain.  The  Jew  not 
being  disposed  to  be  reduced  to  poverty»  resisted  during  a  wbole 
week  (er  meigcrtc  fid^,  ®elb  ju  jal^Icn). 

to  withstand  poffiöen  SBiberftanb  Iciften.  My  daughter,  for  two 
years  you  have  withstood  my  commands.  It  remains  to  be  seen 
whether  you  will  withstand  my  entreaties.  The  etemal  power 
of  woman  no  vow  can  withstand,  and  no  man  may  resist  and  live. 

to  oppose  tätigen  äBibexftanb  entgegen je^en;  ^ptm.  Opposition. 
Such  mischievous  policy  must  be  strongly  opposed.  We  over- 
powered  all  Opposition. 

biiberbiarttg;  repulsiye,  disgasting^  objectionable. 

repulslye  obftogenb,  mibrig.  His  manners  are  repulsive.  The 
prisoner  was  a  very  repulsive  appearance. 

disgusting  efel^aft  au§  öft^etifc^en  ®rünben,  objectionable  to 
the  senses  or  the  mind  on  account  of  its  being  physically  or 
morally  corrupted,  mean,  foul.  —  The  old  chemists  had  a  störe 
of  disgusting  medicines.  During  the  siege  the  inbabitants  were 
reduced  to  eat  disgusting  food.  Savage  nations  regard  as  deli- 
cacies  many  things  that  we  should  consider  disgusting  in  the 
highest  degree. 

nanseons  mibermärttg,  efel^aft  riec^enb,  fd^mecfenb,  repugnant  to 
the  palate  or  the  olfactory  nerves  on  account  of  its  bitter  or 
disagreeable  taste  or  smell.  —  The  doctor  has  prescribed  a  most 
nauseous  medicine.  A  nauseous  effluvium  issued  from  the  vault 
The  prisoner  was  cömpelled  to  swallow  a  nauseous  potion  which 
speedily  Sent  him  to  sleep. 

tute- 

wliat  ber  9tu§ruf  ber  Sntrüftung  ober  be§  ©tauxicnS,  ber  Übcr^ 
rafc^ung.  What!  Have  you  forgotten  your  promise  already? 
WhatI    You  are  still  here! 

Why  entfprid^t  unferem  nun  ober  na.  Why  —  if  you  cannot 
finish  the  work  to-day,  leave  it  for  to  morrow.  Dber  =  ja  (boc^), 
als  ®egenfa^  ju  einer  93e^auptung  be§  onberen.  A.  That  book 
of  yours  will  never  be  finished.  B.  Why  —  it  is  finished. 
A.  Who  talks  there?    B.  Why —  there  is  no  one  here  besides  me! 

liow  fragt  nad^  ber  ^rt  unb  SSeife  eineS  ®efcl^ef;en§,  bal^er  in  ber 
btre!ten  unb  inbireften  grage.  How  goes  the  world  with  you? 
Ask  him  how  is  feels. 
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like  üergleid^t  mit  einem  anbeten,  au^gebrüdt  burd^  ein  ©ubftontit) 
ober  Sürmort.    He  looks  like  a  monkey.    That  is  just  like  him. 

as  fü^rt  einen  SSergleid^  in  einem  bollftönbigen  ober  berlürjten 
©a&  au§  =  fo  —  mie.  It  has  happened  as  I  foretold.  The 
members  of  manj  trades,  (such)  as  bakers,  barbers,  sailors  may 
be  easily  recognised  by  their  peculiar  gait  or  carriage.  Write  as 
soon  as  possible.     Be  so  kind  (good)  as  to  pass  me  the  salt. 

biie^ern;  to  neigh,  to  whlnny. 

to  ueigh (näj  allgemein.     The  horse  neighs. 

to  whinny  fanft  mie^ern.     The  nice  little  pony  came  up  to  me 

whinnying. 
3)ie  SBörter  öer^olten  fic^  mie  to  bellow  brüßen  ju  to  low,  fanft  mul^en, 

öom  SRinböieö. 

biUb;  wild,  sayage,  flerce,  ferocions. 

wild  1.  bon  SKenfc^cn  nic^t  gefittet,  ciöilifiert;  öon  Sieren  nid^t 
gejä^mt;  öon  ^flanjen  nic^t  angebaut;  öon  ©egenben  milb. 
The  wild  nations  of  Africa.  Wild  animals,  atte  SS3aIb:=  unb  gelb* 
tiere;  ©egenfa^  domesticated  animals;  wild  beasts,  dtauh^ 
tiere.  The  squirrel  is  a  wild  animal.  The  wild  beasts  of  the 
Zoo.  A  wild  cat,  boar.  Wild  honey,  §onig  milber  ©iencn.  Wild 
flowers.  2.  t)erftört,  außer  Saffung.  He  rushed  wildly  out 
of  the  room.  He  looked  wildly  around  him.  This  prattling 
will  drive  me  wild,  bringt  mic^  außer  mir,  foft  =  mad.  3.  au§^ 
gelaffen,  unbdnbig,  uncontrollable.     The  boy  is  very  wild. 

4.  5ÜgeUo§,  au§fd)meifenb.  LordByron  led  a  wild  life  at  Venice. 

5.  bon  Seibenfc^aften,  milb,  ungeftüm.  All  the  wild  jealousy 
of  a  passionate  nature  surged  up  as  he  looked  up  into  her  eyes. 
Haggard  the  man  whom  he  had  betrayed,  stood  before  him  and 
claimed  bis  right  in  the  wild  justice  that  is  called  revenge. 

safage  1.  non  95?enfc^en  milb  =  uncivilised;  al§  (Subftantio  nur 
biefe^.  The  Savages.  Savage  tribes.  He  led  a  savage  life  = 
the  life  of  a  savage,  mo^ingegen  a  wild  life  =  a  dissolute  life. 
2.  t)on  Sieren  ftärfer  al§  wild,  unjd^mbar,  unbdnbig,  un- 
controllable. The  lion  is  a  savage  creature.  The  bull  had  a 
very  savage  look.  Those  colonists  neither  feared  the  fangs  of 
savage  beasts  nor  the  tomahawks  of  more  savage  men.  3.  milb 
öon  (Segenben  =  wild.  A  savage  region  is  rocky  and  wild. 
A  savage  wildemess.  4.  mütenb.  The  dog  made  a  savage  attack 
on  US.  At  the  sight  of  these  lines  he  tumed  savage.  The  noise 
made  me  quite  savage. 

flerce  milb,  non  Seiben fd^aft.  His  nature  was  capable  of  infinite 
tendemess,  but  also  of  fierce  jealousy.  The  light  in  his  eyes  grew 
fiercer  as  he  faced  his  rival. 
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ferocious  tüilb  unb  grimmig;  mütcnb,  gxaufam,  brutal;  de- 
lighting  in  brutality,  cruelty,  rapine;  §pttü.  ferocity«  Judge 
JeflQreys  was  a  ferocious  judge.  The  lion  is  a  fierce  aniraal,  but 
all  lions  are  not  ferocious.  Nero  was  a  ferocious  tyrant  in 
the  latter  part  of  bis  life.  It  was  with  difficulty  tbat  I  could 
free  myself  from  the  ferocious  animal  (a  furious  dog).  The  Black 
James  Douglas  was  one  of  the  most  fercious  ofthose  highland  chiefs. 

Sßilb;  deer,  game^  yenison. 

deer  ba§  einjclne  ©tüd  SBilb,  ober  als  ©ammclbegrtff,  aber 
nur  t)on  §irfd^en  unb  Stellen,  ^m  allgemeineren  ©inne  mu^  man 
hit  Siere  benennen,  alfo  rabbits,  bares,  boars,  reindeer  etc. 
We  saw  many  deer  when  passing  through  the  forest.  The  shy 
deer  fled  on  our  approach  into  the  depth  of  the  wood.  Like  a 
hunted  deer,  animal,  he  fled  from  place  to  place,  lüie  ein  ge« 
l^e^teg  aSilb  ^of)  er  öon  Drt  ju  Ort. 

game  bejeid^net  al§  SoUeftiöum  bie  jagbbaren  Sicre  atö  Ski 
ober  Sßeute  beS  3äger§;  it  is  a  sportsmans  term,  used  with 
regard  to  the  shooting.  —  Game,  especially  prairie  chicken, 
duck,  partridge,  rabbits  etc.  are  abundant  in  the  North- West  of 
Canada.  We  met  with  much  game  on  our  shooting-tour.  The 
Sport  was  bad,  the  birds  few  and  shy,  and  we  walked  and  walked 
in  search  of  game.  There  was  a  large  arrival  of  game  this 
moming  at  the  Halles  Centrales. 

yenison  ift  nur  ba§  IJIeifc^  t)on  ^irfc^en,  Sieben,  SRcnntieren, 
rei^t  \\6)  alfo  an  pork,  veal,  mutton,  beef  an. 

wind  allgemein. 

breeze  Suftl^aud^,  fanfter,  föd^elnber  SBinb;  in  ber  ©ecmannSfprad^e 
=  frifc^er  SBinb.  I  am  jealous  of  the  very  breeze  that  caresses 
you.     A  stiff  breeze,  eine  fd^arfe  Srife. 

gnst  (of  wind)  plö^Iid^er  SBinbftoß;  93ö.  A  sudden  gust  put 
out  our  lights.  The  strong  gusts  lashed  the  surface  of  the  sea  into 
white  foam.     A  gust  of  wind  blew  down  the  chimney. 

sqnall  bie  93  ö.  Squalls  are  often  accompanied  by  rain,  snow  or  sleet. 

blast  1.  burd^  5ßreffung  entftanbencr  Suftftrom,  ®eblöfe.  The  blast 
of  a  fumace,  a  pair  of  hello ws.  2.  l^eftiger,  Unl^eil  ftiftcnbcr  ©to^- 
njtnb,  SBinbfto§.     A  sudden  blast  of  wind  shattered  the  mast. 

gale  ein  l^eftiger  SBinb,  \a  ©türm;  bie  ©eeleute  unterf (Reiben: 
A  gentle  gale  =  S3rife,  a  stiff  gale,  eine  fd^arfe  S3rife,  unb 
a  hard  gale,  eine  fe^r  l^eftige  93rife.  SBebfter  erllärt  gale:  a  wind 
between  a  stiff  breeze  and  a  storm,  running  50  miles  an  hour. 
A  boat  cannot  land  on  this  side  of  the  island  in  such  a  gale. 
The  crew  of  the  life-boat  was  unable  to  get  out  to  sea  in  the 
teeth   of  the   furious  gale.     The  gale  raged  with  great  violence 
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off  the  north-east  coast.  It  had  been  blowing  a  fall  gale,  accom- 
panied  by  torrents  of  rain.  The  French  fleet  was  scudding  sea- 
ward  before  the  gale. 

Storm  ©türm.     A  mighty  storm  is  brewing. 

tempest  brüdEt  einen  nod)  ftörferen  ®xah  au3.  In  the  meanwhile 
the  storm  increased  into   a  howling  tempest.  —  ©iel^e  ©turnt. 

vent  nid^t  SBinb,  fonbern  =  Suft,  faft  nur  nod^  in  vent-hole, 
ßuftlod^,  unb  8fleben§arten.  She  gave  free  vent  to  her  passion, 
pain,  fie  mad^te  . . .  Suft,  gab  . . .  freien  Sauf.  To  vent  one's  anger, 
spite  on  some  one,  feinen^orn,  (SroU  auSIaffcn,  fül^Ien  an  ... 

SS}infen,SBtnf ;  tobeckon,  towaT6one'sliaiid,tomotioii,tosigD. 

to  beckon  l^eranniinfen,  to  make  a  sign  to  come  nearer,  to 
snmmon;  §ptu).  beck  bereitet,  nur  nod^  in  SRebenSarten  unb 
bid^terifd^.*)  It  had  seemed  to  her  that  she  hed  only  to  beckon 
to  him  and  he  would  follow  wherever  she  chose  to  lead.  The 
fair  Vision  seemed  to  beckon  to  me.    To  be  at  one's  beck  and  call. 

to  waye  one's  band  mit  ber  ^anb  minfen;  to  wave  something 
mit  ttxoa^f  minien,  ober  etma§  juminlen.  Theking  arose  suddenly, 
waved  bis  band  and  whisperingly  said :  Hist,  grenadier.  Cook  waved 
bis  band  to  stop  the  firing.  The  ladies  waved  their  handkerchiefs, 
the  gentlemen  their  hats.  He  waved  a  last  farewell  to  them,  aud^ 
bis  band  in  a  last  farewell. 

to  motion  (to)  one,  gemä^It,  einem  mit  ber  §anb  ein  S^i^en 
geben.  He  drew  a  chair  near  the  table  and  sat  down,  motioning 
the  young  painter  to  take  a  seat  too.  The  angry  minister  motioned 
the  councillor  away.  When  the  young  petitioner  had  modestly 
stopped  near  the  entrance,  the  Earl  kindly  motioned  him  nearer. 

to  sign  burd^  irgenb  txn  Stiii^en  be§  Sopfe§,  ber  §anb  ober  fonft 
mie  minien.  He  signed  to  him  to  open  the  door.  My  uncle 
signed  to  me  to  riin  away. 

to  wink  to  one,  to  give  one  a  wink,  einem  burd^  3"i>rii^cn 
eines  9luge§  jublinlen.  S)er  (Sinn  beffen  ift:  Didn't  I  teil  you 
so?     ©ie^ft  bu  mo^l?     S)iefc  Semegung  gilt  für  tttoa^  bulgär. 

to  nod  mit  bem  Sopf  minien,  (5u)nidEen;  §ptm.  nod.  He  nodded 
to  me  smilingly.  God  with  one  nod  can  level  the  most  towering 
piles  of  human  pride. 

3d^   gab  il^m   einen  SBinI  =  beutete  an  (in  words),   I  gave  him 
to  understand,  let  him  understand,  gave  him  a  hint,   that  it 
was  time  for  him  to  depart. 
*)  ©ie^e  Muten,  L^Allegro  Sß.  27. 

Sßinlel;  corner,  nook,  angle. 

COrner  allgemein  =  @dEe,  Siegung.  Wait  for  me  at  the  next 
street-corner.  He  hung  bis  head  to  hide  an  amused  twinkle  in 
the  comer  of  bis  eye. 
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nook  bie  öerftedEte  ®dfe,  bcr  laufd&ige  S33tnfel.  Watching  from 
my  quiet  nook,  I  saw  hirii  join  the  group.  We  searched  in  every 
nook  and  comer.  He  pointed  to  a  shady  qniet  nook  in  the 
churchyard. 

angle  mat^emattfc^.  Au  obtase  angle.  The  streets  meet  at  right 
angles.  The  pbotograph  shows  the  angle  which  the  leg  forms 
with  the  foot 

toirlHd^;  real,  actnal,  positiye. 

real  tüirllid^,  nid^t  erbid^tet.  He  had  a  real  aflfection  for  his 
friend.     His  real  name  I  have  forgotten. 

actnal  t^otfäd^lic^,  faftifd^;  ber  SBirÜid^fctt,  nic^t  ber  gorm 
ober  ber  SKöglid^feit  nac^;  ift  energifd^cr  alS  reaL  Poverty, 
and  often  actual  want,  had  denied  him  the  means  to  live  as  men 
count  living.  Any  actual  grief  he  had  never  known.  The  minister 
was  the  actual  king.     The  real  king  is  not  always  the  actual  king. 

(£S  ift  nie  =  frj.  actuel  gegenrodrtig,  le  ministre  actuel  =  the 
present  minister. 

Sn  ben  meiften  gäßen  fonncn  real  uxib  actual  für  einanber  ftel^en, 
in  ber  93ebeutung  ed^t  =  genuine  fann  aber  real  nid^t  burc^ 
actual  Vertreten  tüerben.     This  is  real  sable,  ermine. 

positive  =  indisputable,  feftfte^enb,  ätDeifeIIo§.  ®egenfa^ 
dubious.  —  That  provision  (Seftimmung)  will  bring  positive 
good.  It  is  a  positiye  fact  that  married  men  live  longer  than 
bachelors. 

Sßirt;  landlord,  host. 

landlord  fomol^t  ber  Sefi^er  eine§  $aufe§  im  SSerl^ältniS  junt 
SKieter  tnie  ber  eine§  ®aft^aufe§  jum  ja^Ienben  (Saft;  bie  grau 
landiady.  The  tenant  was  ordered  by  the  judge  to  pay  the 
two  quarters*  rent  due  to  his  landlord.  Franklin  had  scarcely 
sat  down  to  supper  when  his  landlord  began  to  torment  him 
with  questions. 

The  proprietor,  proprietress,  of  a  house,  hotel,  ber  (bie)  (Stgenss 
tümer(in),  S33irt(in)  eine§  ^aufe§,  ®aft^aufe§.  2lud^  botel- 
keeper,  inn-keeper,  ^oteltüirt,  ®aftn)irt. 

host  1.  ber  SBIrt,  beffen  ©aftfreunbfc^aft  man  al§  ®aft  genießt, 
bie  g^au  hostess;  2.  betüugtaltertümüd^  für  landlord,  gebraud^t, 
meiflen§  öom  SBirt  alter  ober  Heiner  SS3irt§^äuier.  An  hour  after 
the  meal  every  man,  hosts  and  guests  had  ceased  to  live.  I  must 
say  good-bye  to  my  host  and  hostess.  The  host  was  an  inqui- 
sitive  man  and  read  the  letter.  How  is  it,  sir,  asked  the  king, 
that  you  Charge  me  two  hundred  tlorins  for  three  eggs?  are  they 
so  scarce  here?  —  No,  replied  the  host,  eggs  are  abundant,  but 
kings  are  rare. 
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Sßi^;  wlt^  jest^  joke^  pleasaiitr;^^  witticism^  sally  of  wit, 

pun,  quibble. 

wit  =  1.  äRuttermi^,  natürlicher  SScrftanb;  wits  SSerftaxib, 
bie  ©cfinnung,  ©txinc,  tjcrnünftiöc  Überlcöung;  2.  ber  SBi^  qI§ 
Einlage;  W>i.  witty^  mi^ig.  If  he  could  make  her  usderstand 
that  he  came  from  Bastian,  her  wit  would  find  some  waj  to 
enable  him  to  speak  to  her  alone.  Rowland  Hill,  when  at  College, 
was  renowned  for  his  wit.  Now  I  am  at  my  wits'  end,  jc^t  bin 
iä)  mit  meiner  SBci§^eit,  meinem  Satein  ju  @nbe.  The  poor  woman 
was  frightened  out  of  her  wits.  The  Dean  gave  the  boy  a  crown 
for  his  wit,  nic^t  etma  für  feinen  SBi|,  ben  er  gemad^t  l^atte,  fonbern 
für  fein  gefd^etteS  ober  mi^igeS  SBefen.  He  laughed  at  his  own 
wit  =  at  his  own  humour,  clevemess  that  he  had  displayed  in 
the  pun.     Swift  was  remarkable  for  his  wit  and  humour. 

A  wit  ift  ein  mt^iger  Sopf.    Rabelais  is  a  celebrated  Prench  wit. 

jest,  joke  ber  ein  je  Ine  SBi^  =  ©d^erj,  tt)i|tge  Semerfung,  ©rjd^s 
tung.  My  nncle  was  fond  of  breaking  a  jest.  In  practical  jokes 
there  is  no  refined  wit  or  hnmoar.  He  enjoys  a  joke  as  heartily 
as  most  men. 

pleasantry  gett)d]^Iterer  SluSbruÄ.  We  give  hereafter  a  pleasantry 
of  the  famous  manager.  A  lady  who  had  written  a  play,  sent  it 
to  him  with  a  very  civil  message,  offering  it  to  him  for  nothing. 
He  observed,  she  knew  the  exact  valae  of  it.  I  had  meant  the 
remark  as  an  innocent  pleasantry. 

wittlcisiD  guter  S33i|,  mie  er  tjon  einem  wit,  einem  lüi^igen  ^opf 
gemad^t  mirb.  The  following  is  a  witticism  of  Douglas  Jerrold's: 
Two  conceited  young  authors  were  boasting  that  they  rowed  in 
the  same  boat  with  a  celebrated  wit  of  the  day:  „Ay,"  replied 
Jerrold,  „but  not  with  the  same  skulls."  The  whole  Chamber 
was  convnlsed  with  langhter  at  the  witticism  of  the  populär 
orator. 

sally  of  wit  mi^iger  (Sinfall.  The  Irish  are  famous  for  their 
sallies  of  wit.  An  Irish  prisoner  being  asked  by  the  judge: 
„Have  you  anything  to  say  before  the  court  passes  sentence  on 
you?"  answered:  „Well,  all  Fve  to  say  is,  I  hope  your  honour  '11 
consider  the  extreme  youth  of  my  lawyer,  an'  let  me  off  asy  (easy). 

pun  SBi^,  in  einem  SBortfptel  befte^enb  =  a  play  upon  words; 
^erfon  pnnster.  Charles  Lamb  remarked  of  one  of  his  critics: 
„The  more  I  think  of  him,  the  less  I  think  of  him."  Colman 
was  an  admirable  punster.  Sheridan  once  said :  „I  have  an  aversion 
to  puns,  but  Colman  almost  reconciles  me  to  the  infliction. 

quibble  ebenfalls.  Dr.  Donne,  the  celebrated  Dean  of  St.  Paul's, 
having  married  a  lady  without  the  consent  of  her  parents,  was 
imprisoned  in  Fleet  Prison.  Donne,  however,  wrote  a  submissive 
ftifiger,  (Sngtifd^e  ©^non^nttt.  27 
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letter  to  the  father-in-law,  which  was  signed:  Jobn  Donne,  Ann 
Donne,  undone.  This  squilbble  restored  the  distressed  couple  to 
the  parental  favour. 
(£tne  bcn  S^en  guöcfd^riebenc  (£tgcntümltd^!eit  ftnb  bie  Irish  bulls, 
baS  ift  ein  unbcabjtd^ttgter  löd^crlid^cr  Unfinn.  An  honest  Hiber- 
nian,  in  a  Company  who  blamed  the  clergy  for  taking  a  tenth 
part  of  the  people's  prosperity,  exclaimed:  „Ay!  they  would  take 
a  twentieth  if  they  could.  In  the  Irish  Bank  Bül  passed  in 
1808  there  was  a  clause  providing  that  the  profits  shoold  be 
eqnally  divided  and  that  the  residne  shonld  be  given  to  the 
govemor. 

ttlOl^I  (bermutenb). 

®r  mirb  toofjil  fommen,  I  daresay*)  he  wiU  come,  he  is  likely  to 

come,  he  will  come,  I  suppose. 
@ie   ftnb  inol^I  mübe?     I  suppose  you  are  tired;    you  are  per- 

haps  tired;  you  are  tired,  are  you  not? 
*)  Slud^  I  dare  say  gefd^riebcn. 

SSBol^Itl^at;  beneflt^  boon. 
beneflt  allgemein;  $erfon  benefactor^  benefactress.    It  is  the 

sign  of  a  generous  character  to  bo  mindful  of  benefits.  The 
sunny  weather  has  proved  a  benefit  to  the  potatoes. 

@te  l^aben  mir  fo  biele  SBol^It^aten  gctfion,  you  have  conferred  on  me 
(done  me)  so  many  benefits,  milber  done  me  so  many  favours, 
kindnesses. 

boon  ®abt,  Oefd^en!,  fßo^U^ai  menn  =  maS  tüol^Itl^&tig  tntrit. 
Such  honest  firms  exist  and  they  are  boons  to  the  poorer  classes. 
The  decision  offers  a  doubtful  boon  to  a  dwindling  handful 
of  pleasure-seekers.  This  fine  weather  will  be  a  boon  to  the 
soldiers.  Parks  are  a  boon  to  the  inhabitants  of  large  cities. 
Baths  and  gymnasiums  are  boons  to  a  town. 

tno^lt^atig;  charitable^  benerolent,  beneflcent,  beneflcial^ 

wholesome. 

charitable  ®ute§  tl^uenb,  öon  ^^^^fonen  unb  ©inrtd^tungcn, 
§anblungen;  $ptn).  charity,  charitableness,  3So^U,  SRtlb* 
tl^ättgfeit.  He  is  very  charitable.  For  a  charitaÜe  purpose.  She 
gives  much  in  charity. 

benOTolent  bon  ®inrtd^tungen,  §anblungen  =  charitable. 
For  a  benevolent  purpose.  A  benevolent  (friendly)  society.  SBenn 
bon  5ßerfonen  =  too^It^dtig,  muß  e§  ©rgänjung  ^aben,  toelä^ 
bejeic^net,  an '  tüem  bie  SRilbt^ätigfeit  geübt  tnirb.  He  is  very 
benevolent  to  the  poor.  ©onft  ^eigt  e§  bon  5ßerfonen  mol^I* 
IDoHenb,  inol^Imeinenb.  His  character  was  on  the  whole  bene- 
volent.    He  looked  on  the  group  with  his  usual  benevolence. 
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benefleent  gctoai^ItcS  SaSott,  tüol^Itl^&tiö  in  großem  SRaßc*),  nur  )oon 
^  er  fönen;  ^ptm.  beneflcence.  God  is  a  beneficent  being; 
bis  beneficence  is  boundless.  By  your  beneficent  action  yon 
bave  raised  a  distressed  family  from  staryation. 

benefleial  ber  SSSirlung  naä)  mol^Itl^ötig,  l^eilfant,  too^U 
tl^uenb,  nu^bringenb,  t)on  S)tngen.  Tbe  invitation  was  likely 
to  prove  beneficial.  Sucb  a  law  would  bave  a  most  beneficial 
effect.  His  advice  was  beneficial.  Having  tbe  Windows  open  at 
nigbt  is  a  beneficial  arrangement.  Even  tbe  presence  of  tbe 
doctor  is  beneficial  to  tbe  patient.  Tbe  following  exercises  may 
prove  beneficial  in  scbools. 

wholesome  n)o]^It^ättg,  l^eitfam  für  Körper  ober  (S>txft,  alfo 
enger  alS  boS  borige.  Cold  water  is  wbolesome  to  tbe  body. 
Tbis  is  literature  wbolesome  to  tbe  mind  of  tbe  yonng. 

*)   Beneficent  Derl^ält  fid^  p  cbaritable  unh  benevolent  mie 
mnnificent  ju  generous. 

mol^nen;  to  dwell,  to  live,  to  reside,  to  lodge^  to  stay, 

to  stop. 

to  dwell  gel^ört  ber  gel^obenen  Sprache  an;  btblifii^  =  to  live. 
Tbe  rieb  tbat  dwell  in  palaces  are  not  more  bappy  tban  tbe  poor 
wbo  dwell  in  cottages.     Abrabam  dwelt  in  tents. 

to  Hyo  9lu§bru(f  be§  gemöl^nlid^en  ßebenS,  für  bauernb  n)0  ttjo^ncn. 
Wbere  do  yoa  live?  My  nncle  lives  in  tbe  country.  I  bave  an 
aunt  living  at  Liverpool    I  live,  am  living  witb  my  parents. 

to  reside  gemdl^It,  für  jebe  Slrt  bouernben  SBol^nenS;  bon  bor* 
ne  lernen  Seuten  nur  biefe§.  I  don't  like  to  reside  witb  strangers. 
Goldsmitb  abont  tbis  time  fixed  bis  abode  in  tbe  Temple  wbere 
be  ever  after  resided.  Fifty  years  ago,  a  little  boy  resided  at  a 
small  village  on  tbe  banks  of  tbe  Dannbe.  Tbe  Queen  resides 
mostly  at  Baimoral,  Windsor  or  in  tbe  Isle  of  Wigbt. 

to  lodge  in  2lftermtete  mo^nen;  eS  entfprid^t  alfo  ntc^t  unferem 
junt  ^efud^  ober  im®aft]^of  logieren,  ba  e§  Seja^Iung  bonSKiete 
in  fid^  f erließt,  ©onft  nod^  ftedten,  bon  eingebrungenen  gremDförpem. 
During  our  stay  at  Grassmere  we  lodged  in  a  little  villa.  Tbe  ball 
mnst  lodge  in  tbe  brain.    Tbe  ball  lodged  in  a  brancb  of  tbe  tree. 

to  stay  1.  borübergc^enb  an  einem  Drte  mo^nen,  fic^  aufl^alten; 
2.  ju  Sefud^  bei  jemonbem  mo^nen.  At  present  my  aunt  is 
staying  at  Dresden  witb  ber  two  daugbters.  The  Danisb  Royal 
Family  are  now  staying  near  Copenbagen.  Sbe  is  staying  witb 
ber  aunt.  I  am  staying  at  my  uncle's.  I  retumed  to  tbe  hotel 
I  was  staying  at. 

to  stop  familiär  für  to  stay  1  unb  2.  I  bave  been  stopping 
witb  a  distant  relative  of  mine.  At  wbat  hotel,  where  are  yoa 
stopping,  staying,  tt)o  logieren  @ie? 

27* 
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to  put  up  at  bon  Ilcincn  ©afll^öfen  ober  altcttfimlid^  =  unfcrcm 
einfetten,  um  ju  übcrnad^ten,  au§f panncn  im  . . .  I  put  up 
at  the  Eang's  Arms. 

to  stop  at  an  inn  in  ein  SBirtg]^QU§  einfel^ten,  um  fid^  jeittDeilig 
JU  ctfrifd^cn. 

@r  tD6f)nt  möbliert,  he  lives  in  famished  rooms,  apartments. 

SBol^nuttg;  dwelling,  habitation,  abode,  domicile,  residence, 

lodgings,  apartments^  Chambers. 

dwelling   getoäl^IteS  SBort,   ba§  für  bie  Umganö^fprad^e  ju  l^od^ 
toäre,   SBo^nftätte,  SBo^nung,   Se^aufung   im    attgemeinfte 
@inn.    He  had  a  dwelling  among  the  tombs.    LitÜe  light  pene 
trates  into  his  gloomy  dwelling.    Our  sanitary  inspectors   shoul 
try  to  improve,  above  all,   the  dwellings  of  the  poor.     Beave 
display  much  dexterity  in  building  their  dwellings. 

habitatiön  nod^  gett)äl^Iterim  gleid^en  ©inn.   We  were  overtume 
in  our  stage-coach  at  a  great  distance  from  any  human  habita 
tion.     Have  you  any  settled  habitation? 

abode  gen)(l]^Ite§  SBort  für  SBo^nort  unb  SSäol^nung.  The  litti 
room  had  now  become  a  much  fitter  abode  for  a  lady.  Abou 
that  time  Goldsmith  fixed  (took  up)  his  abode*)  in  the  Temple 
What  do  you  fchink  of  your  new  abode?  I  shall  look  him  u 
in  his  new  abode  (playfuUy). 

domicile  ein  juriftifd^er  2lu§brudE  für  SSäol^nort.  James  Farrier, 
bagman^  domicile  unknown.  The  legal  domicile  of  the  wife  ii 
that  of  her  husband. 

residence  gett)ä^lter  2tu§brurf,  1.  SQäol^nort;  2.  borne^me  S3So]^s= 
nung.  I  shall  fix  my  residence  in  the  country.  He  owns  ai 
palatial  residence  at  Baden-Baden. 

lodgings^  feltener  lodging**),  innerl^alb  einer  größeren  SQSo^nunj 
abgemietete  SBol^nung,  SogiS.  He  lives  in  lodgings,  er  ^at  eine 
SunggefeHenmol^nung.  Where  are  your  lodgings?  She  lets  lod- 
gings.  I  must  go  in  search  of  lodgings.  I  will  take  a  lodging 
in  a  private  house  where  I  can  board  with  the  family.  If  the 
lodging  suited  me  better,  I  should  remain  with  you  some  time 
longer.  The  two  Englishmen  took  up  their  lodging  at  an  obscure  inn. 

apartments***)  elegante  aWietSmol^nung,  auS  mehreren  Stmmcm 
bcfte^enb  ober  geftöl^Iter  Slu^brucf  für  lodgings  ober  rooms.t) 

*)  ©einen  2Bol6nort  auff plagen,  ftd^  nicberlaffen  in...  au^  to 
settle,  to  go  to  live  in...,  to  take  one's  residence,  bieS  getD&^It 
**)  Lodgings  may  signify  one  room. 

*•*)  SBead)te  bie  ©djreibung  im  Sßergleicft  ju  franj.  appartement.  3in 
übrigen  entfpnd^t  apartment  =  room  ntc^t  bem  franj.  appartement, 
ha^  ^o^nung  bebeutet. 

t)  ^erl^äit  fic^  tvierobe  5U  dress,  tote  dinner-service  p  dinner- 
things. 
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We  have  verj  agreeable  apartments  in  the  third  story.  Macau- 
lay  had  apartments  in  Park  Lane.  Famished,  unfomished  apart- 
ments to  let. 

Chambers  the  lodgings  of  a  lawyer.  My  Mend  is  in  Chambers 
=  he  is  a  barrister. 

SBir  ntüffcn  unS  nai)  einet  neuen  SBo^nung  umfe^en,  {e  nad§  ben  Um^ 
ftönben:  We  must  look  for  a  new  house,  toenn  man  ein  ö^^ä^^ 
^uö  betDol^nen  xdxU,  toa^  beffere  gamilicn  in  ©nglanb  meiftenS 
tl^un;  menn  man  ein  ©tocftDcrl  ober  ö^^ößcten  Seit  in  einem  man- 
sion  nimmt,  for  a  new  flat;  for  new  apartments;  for  new 
lodgings. 

SBort. 

word  1.  ba§  einjelne  SBort;   2.   fefte  feicrlid^e  S^f^^^^ttg. 

Twenty  words  cost  a  Shilling.     I  give  you  my  word  on  it. 
parole  @]^rentt)ort.     The  officers  were  released  on  parole.     He 

violated  bis  parole.  / 

Saylng  =  ©prud^.     There  is  an  old  saying:    You  cannot  have  a 

cake  and  eat  it. 

SBttttber,  fit^  biuttbent;  wonder^  maryel,  prodlgy^  mlracle. 

ifonder  =  fe^r  merftnütbige,  auffällige  Sl^atfad^e;  ba§,  tDoruber  man 
ftd^  tDunbert;  QttD.  to  wonder^  f  id^  tounbetn;  9lbji.  wonderfal^ 
tDunberbat  1.  =  tnunberboll,  2.  =  ju  bertDunbern.  Wond- 
rons,  bid^terifd^  =  grogartig.  Itisa  wonder  that  he  escaped. 
The  wonders  of  the  metropolis.  The  seven  wonders  of  the  world. 
It  is  a  nine  days'  wonder.  The  sunrise  is  a  wonderfal  sight.  It  is 
not  wonderfal  that  he  tums  the  eold  Shoulder  on  you. 

marrel  getnd^lt  bafür;  3lbj|.  marrellous;  Stto,  to  marrel,  ettuag 
altettümlid^;  ballet  getuäl^It.  She  is  always  relating  marvels. 
The  growth  of  the  Bussian  Empire  is  one  of  the  marvels  of 
modern  history.  The  marvels  of  science.  The  young  man  must 
be  of  a  marvellous  modesty.  The  marvels  of  Nature  are  an  in- 
exhaustible  source  of  reverence  for  the  reverential  mind,  and 
among  these  not  the  least  marvellous  is  the  admirable  complexity 
of  the  apparatus  on  which  digestion  depends.  And  the  disciples 
marvelled  at  his  saying.  I  really  marvel  at  your  self-denial  (play- 
fully).  We  marvel  at  the  incredible  diligence  of  the  Middle  Ages, 
as  we  do  at  the  infinite  patience  of  Indian  and  Chinese  craftsmen. 

prodigy  ftärfet,  a  stränge  event  in  nature;  ^bji.  prodigious.  A 
shower  of  blood,  a  child  bom  with  two  heads  is  a  prodigy.  W)^ 
gefd^tnad^t  !ann  prodigy.  für  bie  beiben  obigen  SBörter  [teilen 
=  something  very  wonderful.  —  At  one  of  the  London  board  schools 
a  mathematical  prodigy  tumed  up  the  other  day.  Our  soldiers  did 
prodigies  of  valour  and  discipline.  The  booty  was  so  prodigious 
that  the  shareholders  in  the  venture  avoided  any  ofGicial  recognition. 
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miracle  is  a  supematural  thing,  Sltoeid^ung  t)om  ®ang  ber 
Statur,  bie  biblif d§en  SSunber  immer  miracles;  Slbj.  miraculons. 
The  miracles  of  Ohrist.  This  saint  performed  a  great  many  miracles. 
Old  Oombe  was  astonished  at  the  miracles  Betsy  had  worked. 
Dame  Nature  has  enveloped  these  lovely  miracles  of  her  Work- 
shop (the  gems)  in  mysterj. 

portent  fibcIeS  SSotäcid^cn,  böfc  SJotbcbcutung,  what  portends 
evil,  an  omen  foreboding  calamity.  —  Eclipses  were  considered 
portents  by  the  ancients. 

biänfd^en;  to  wlsh,  to  deslre,  to  want. 

to  wish  SltttagStDort;  ^ptto.  wlsh.  I  wish  to  have  a  room.  Do 
you  wish  to  see  the  Editor  himself ?  I  wish  the  weather  wonld 
be  fine.  I  wished  him  to  give  it  to  me,  bat  he  refused.  I  wish 
I  could  join  you.  His  father  wishes  him  to  attend  the  .lectores 
of  Professor  X.  We  cannot  comply  with  your  wish.  3tur:  I  wish 
you  a  good  moming,  a  happy  joumey,  a  happy  New  Year,  Merry 
Christmas;  I  wish  you  joy.  3)cm  anbctn  gegenüber  intrb  mein 
to  wish  braud^en,  tnenn  man  gegen  t^n  ]^öfltd§  fein  tnitt  ober  mu|. 
I  will  do  whatever  you  wish.  A  shopman  says:  What  do  you 
wish,  Sir?    A  servant:  Whom  do  you  wish  to  see? 

to  desire  getcä^It;  ^pt».  desire.  I  desire  to  express  to  you 
once  more  how  much  I  am  touched  by  your  reception.  The 
Stoics  hoped  to  build  up  their  happiness  by  lopping  off  all 
desires.  I  do  not  desire  for  a  long  life.  äRit  Sfnfinitib  brüdt 
e§  fel^r  gemeffenen  SSäunfd^,  b.  ^,  einen  l^öflid^  etngefleibeten  93efe§l 
au8  =  erfud^en.  Desire  him  to  pay.  I  desired  my  pupils  to 
prepare  twenty  lines  of  Virgil  for  the  next  lesson.  Desire  the 
bearer  to  wait  while  I  write  an  answer.  2luf  ©ijilien  läßt  bie 
öffenttid^e  ©id^er^eit  nod§  öiel  ju  tofinfd^en  übrig,  in  Sicily  public 
safety  leaves  much  to  be  desired,  with  regard  to  public  safety, 
there  is  still  much  to  be  desired;  litÜe  is  done  for  public 
safety  in  Sicily. 

to  want  ift  familiärer  atö  to  wish  unb  beutet  an,  baj5  ber  anbere 
nid^t  fe^r  entgegenlommenb  bem  SBünfd^enben  gegenüber  ift 
ober  ba|  ber  ©rfüttnng  beS  SBunfd^eg  tiroa^  im  SBege  ftel^t. 
Does  any  one  want  to  speak  to  me?  The  boy  wants  me  to 
lend  him  my  bicycle,  but  I  shall  do  nothing  of  the  kind.  I 
wanted  young  X.  to  go  through  a  course  of  steady  reading  with 
me,  but  he  was  far  too  much  taken  up  with  rowing  to  settle 
down  to  hard  work.  What  do  you  want,  Sir?  You  have  been 
fidgeting  about  for  a  long  time;  what  is  it  that  you  want? 
(ungebulbige  §^^9^)*     ^  want  to  go  to  town  but   I   am  afraid 

,    I  shall  not  find  time  this  week. 
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biürbig;  worthy^  dignifled. 

worthy  t)on  innerem  SBert,  ber  Sld^tung,  SSerel^runö  tDÜrbtg. 
You  are  not  worthy  of  your  name.  The  worthy  clergyman  has 
preached  the  gospel  for  forty  years. 

dignifled  {Dürbtg  in  Haltung,  evincing  dignity;  ©egenfa^  undigni- 
fied.  Threatening  to  call  a  policeman  he  made  a  very  undignified 
exii  The  Tsar  was  reserved  and  dignified.  Lewis  XVI.,  though 
a  good  man,  was  anything  bnt  dignified.  The  address  was  dignified. 

SBut;  rage,  fury. 

rage.  3)ad  Slbj.  raging  betont  bie  S^^ätigteit.  He  gnashed  his 
teeth  in  rage.  Do  you  give  way  to  your  rage?  The  king  laughed 
on  seeing  Voltaire  in  such  a  rage.  He  feit  a  raging  fire  in 
his  breast.  I  was  tortured  by  a  raging  thirst.  For  three  days 
we  were  exposed  to  the  fury  of  the  raging  sea. 

Stebeni^tt:  It  is  all  the  rage  now  =  the  highest  fashion.  @onft 
ift  jmifd^en  fury  unb  rage  fein  Unterfd^icb. 

fary.   S)a§  8lbi.  farioas  »ütenb,  tafcnb  betont  ben  S^Potib.  The 

father  in  a  fary  demanded  of  the  youth  an  explanation  of  his 
conduci  The  siege  went  on  with  fury.  Suddenly  the  other 
feil  upon  him  with  the  utmost  fury.  The  furious  women 
flung  stones  at  the  sheriff.  S3on  ben  (Elementen  nur  bted: 
The  flames  spread  with  great  fury.  The  fury  of  the  storm 
was  at  its  height. 

3. 

3al^I;  namber,  flgnre. 
nnniber  1.  bieSa^I  a\^8af)Untotxi,  2.2lnja]^I;  3*».  to  number, 

jäl^Ien.  Arithmetic  is  the  science  of  number.  To  multiply  numbers. 
Composite  numbers.  An  abstract,  a  concreto  number.  We  give 
the  inhabitants  only  in  round  numbers.  Teil  me  the  number  of 
spectators.  The  number  of  clubs  increases  from  year  to  year. 
3.  Stummer.  He  lives  at  number  20.  No  man  has  an  identity 
in  a  prison,  being  simply  known  by  his  number. 

flgnre  bie  3ö^I  oI^  3iffci^  ini  Sted^nen,  ba§  Qa^Unitiijtn,  as 
Symbol  for  a  number,  ballet  oft  =  price.  The  boy  has  not  leamt 
figures  yet.  A  glance  at  the  figures  given  will  afford  an  idea 
of  the  great  foot-ball  army.  These  figures  do  not  include  the 
wounded.  Well,  one,  two,  three,  a  pound!  sold  to  the  lady  at 
that  shameful  figure.  Roman,  Arabic  figures.  Write  the  sum 
in  figures  and  in  füll  words. 

digit  Qa^^ltn^tiä^tn  t)on  1 — 9.  All  numbers  are  written  by  means 
of  the  Symbols  012345678  9,  which  are  called  digits. 


424  8a^I  —  M^' 

cipher  bcbcutct  jc^t  3luU,  cigentlid§  unb  fiofitlid^.  A  cipher 
is  a  character  which  in  itself  denotes  nothing,  but  when  placed 
at  tbe  right  band  of  a  wbole  nnmber,  increases  its  value  tenfold 
(Webster).  —  He  bas  an  income  witb  tbree  cipbers  =  cinSin^ 
fommen  auSgcbrüdEt  in  einer  öierftcttigen  3^^^.  He  is  a  mere 
cipher  =  be  is  a  mere  nanght.  2.  bie  S^iffte,  ba§  (Sel^eim^ 
jetd^en.  His  letter  was  in  cipbers.  S)od^  in  ber  ^ anbete fprad^e 
nnb  familiär  cipher  aud§  =  figure.  SBaÖ  foftet  e§?  Wbat's  tbe 
.  figure,  the  cipher,  tbe  damage?  (fam.)  Tbat's  too  high  a  cipher 
for  me. 

to  cipher  ©d^uIauSbrudE  für  red^nen.    Can  you  already  cipher? 

to  decipber  cntjtffcrn. 

3ftl^{eu;  to  count,  to  nnmber,  to  teil. 

to  count  eine  Qaiil  naä)  bcr  anbern  nennen,  ein  ®Ieid§artige3  jum 
anbern  jujdl^Ien,  figürltd^  =  to  estimate,  tbink.  —  He  counts  already 
up  to  ten.  1  sball  count:  One  —  two  —  tbree.  Count  tbe 
linen.     I  count  it  simple  folly. 

to  nuinber  1.  altcttümtid^  =  to  count;  2.  abjäl^Ien,  3.  fo  unb 
fo  biel  äRann  ftatf  fein,  bon  ©d^aren;  4.  numerieren;  5.  to 
be  numbered,  gerechnet  toerben,  red^nen  jur  QaijU...  And 
David  numbered  bis  people.  Tbe  very  bairs  of  your  bead  are  all 
numbered.  The  officer  numbered  bis  men.  The  army  numbered 
100.000  men.  Will  you  number  these  books?  Thaies  is  num- 
bered among  the  seven  wise  men  of  Greece. 

2)afür  aud^  be  is  reckoned,  ranks  among...,  is  one  of... 

totell  in ber ajebeutung  jd^Ien  ganj  altertümlid^;  tüle  =  S'^^^^^Q 
be^gleid^en.  Tbe  hermit  went  forth  to  teil  bis  beads.  It  was 
bis  greatest  pleasure  to  teil  bis  gold-coins  (in  einem  äRdrd^en). 
He  telleth  the  number  of  tbe  stars;  be  calleth  them  all  by 
tbeir  names  (Psalm  CXLVII,  4).  Picture  representing  Dutch 
peasants  telling  money  (Katalog);  l^ier  ift  tnegen  be§  altertümlid^en 
ajilbe^  entfpred^enbe  ©prad^e  getnd^It.  But  he  (Pharaoh)  said,  ye 
are  idle,  ye  are  idle...  Go  therefore  now  and  work;  for  there 
sball  no  straw  be  given  you,  yet  sball  ye  deliver  tbe  tale  of 
bricks.     (Exodus,  V,  17,  18.) 

S<^Wi  tooth,  fang,  tnsk. 

tooth  ganj  allgemein.     Front. teetb.     A  molar  tootb. 

fang  1.  fpifee  3«^«  etne§  SRaufitierS,  2.®iftäa]^n  einer  ©d^Iange. 

They  feared  neither  the  fangs  of  savage  beasts  nor  the  tomabawks 

of  more  savage  men.    The  dog  seized  his  prey  witb  greedy  fangs. 

The    snake   bas   been  deprived  of  its   fang,      ©onft   nod^    fpi^^ 

SBurjel  eineS  3ö^«^. 
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tnsk  ber  lange  l^eraudfte^enbe  3^^it;  t)eräd^tltd^  anä)  üon 3J!enfd§en. 
The  tasks  of  an  elepliant,  bie  @toJ3}ö]^ne.  The  tnsk  of  a  rhinoceros. 
The  tosks  of  a  wild  boar,  bie  $auer  be3  äSilbfd^meme^.  I  remember 
him  well  with  his  long  yellow  tnsks. 

3^^8^)  pincers,  clippers^  tweezers,  tongs^  forceps. 

pincers  bie  getDöl^nlid^e  QariQt,  bie  neben  bem  Jammer  gebrandet 

tt)irb. 
elippers  ^neif^,  3)ra]^tiQnge. 
tweezers  ift  ein  8^nQtt6)tn,  eine  5ßincettc. 
tongs  (ü)  bie  gcucrjange. 
forceps  jebc  9lrt  ntcbijinifd^ct  S^ngc,  Sö^^jonge,   (SebuttS:* 

jange.    A  pair  of  forceps. 

Sanhtx;  spell,  charm^  Incantation. 

spell  baS  einfad^ere  SSort.  A  sort  of  spell  seemed  to  weave 
itself  round  him.  The  spell  was  broken  at  last.  The  old  spell 
was  on  him. 

©tcl^cnb:  spell-bound,  tt)te  bcjaubert. 

charm  gemd^Iter;  =  Sieij,  Siebreij  nur  bieg.  The  sailors  had 
recoorse  to  vows  and  charms,  to  everything  that  religion  dictates 
and  superstition  snggests  to  the  affrighted  mind  of  man.  The 
landscape  possessed  a  wild  inexplicable  charm  of  its  own.  Tilly 
was  belieyed  to  bear  a  charmed  life  (nur  fo  =  gefeit,  not  to 
be  destroyedj. 

incantation  8aubtx\pxui).  To  witches  and  wizzards  was  generally 
attributed  the  power  of  drawing  down  evil  by  incantations. 

StO^tn;  token^  sign,  Signal,  mark. 

token  ift  ba§  S)ing  felbft,  toeld^e^  afö  8tii)tn  bicnen  foH;  halber 
oft  ©tlennungSjcid^cn;  ®abc,  Slnbenlen;  a  visible  and 
tangible  sign.  —  A  love-token.  The  tokens  of  the  plagne  showed 
themselves  in  him.  By  a  curioos  coincidence  she  wore  a  similar 
token  to  what  we  agreed  on.  I  do  set  my  bow  in  the  cloud 
and  it  shall  be  for  a  token  of  the  Gq venant  (Genesis  IX,  13). 
By  this  token  knew  the  old  servant  that  it  was  her  master 
(Ulysses).  Take  this  sword  as  a  token  of  my  affection.  A  token 
from  Margate,  Slnbenlcn  an  M.     (Snfd^rift  auf  Scd^ern  2C.) 

sign  1.  8t\ä)^n,  bag  gegeben  »irb;  e§  lann  fid^tbat,  ^ötbat 
ober  fül^lbar  fein.  2.  baS  3Kerf:=,  ©rfennungSjeic^en,  sign  is 
also  a  token  to  express  something.  —  The  minutes  sped  on, 
and  yet  from  the  snspected  window  there  came  no  sign.  She 
made  us  a  sign  to  come  nearer.  A  gnn  was  fired  as 
a  sign  that  the  troops  should  start.    Signs  and  wonders.    There 
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was  no  sign  of  consmnption  abont  him.  The  crasaders  bore 
the  sign  of  the  cross  on  their  right  Shoulder.  The  sign 
of  an  inn. 

Slld  Qtxä^tn  ebenfo  as  a  token,  tnie  as  a  sign  of .  .  . 

Signal  ift  ein  üerabrebete^  8^\ä)tti,  ©ignal,  a  preconcerted  sign. 
—  Ship -Signals.  Bailway-signals.  A  danger-signal.  Fog-signals. 
The  lights  moved  abont  as  though  they  were  signals.  The  ship 
made  signals  of  distress. 

mark  jebc  Strt  finnlid^cS  3^i^cw#  ä-  S3.  in  einem  SSud^;  ba§  9KaI; 
ober  ba§  Sdä^m  aU  Sunböcbung,  SlugbrudE  eineS  ®efü]^I§. 
I  have  made  a  mark  on  the  page  in  question.  A  good  mark, 
bad  mark,  ein  Sob,  Sabel,  guter,  fd^led^ter  @trtc^  (©d^ule).  A 
land-mark«  I  recognised  him  by  a  mark  on  bis  neck.  And  the 
Lord  set  a  mark  upon  Oain.  The  servant  had  never  receiyed 
the  most  trifling  mark  of  the  Dean's  generosity.  Take  it  as  a 
mark  of  my   esteem. 

®r  ift  feines  Stiii)tn^  ein  Slrjt  2C.,  he  is  by  profession  a  doctor, 
lawyer,  an  artist,  a  sculptor,  fo  bott  aUen  l^öl^eren  Serufen.  @r  ifl 
feinet  Qti6)tn%  ein  ©d^neiber,  he  is  by  trade  a  tailor,  a  shoe- 
maker,  a  grocer,  a  draper,  a  bookseller,  bon  ^anbtnetfen  unb 
^anbelSjineigen. 

jetd^nett,  S^i^^tt^fi;  ^  draw,  to  design. 
to  draw  bie  Z^ütiqUit  bed  3^i(^n^ng  ausüben;  ^pttn.  drawing. 

To  draw  from  nature,  from  a  copy. 
to  design  entwerfen;  implies  an  original  sketch;  ^pttn.  design, 
(Snttnutf,    @Itjje.     The    artist   has   designed   a   plan  for  the 
monument. 

SeljeflttBer;  foreflnger,  index. 

foreflnger  im  gemöl^nlid^en  Seben.     My  forefinger  aches. 
index    tniffenfd^afttid^.     The    comparatiye    length    of  the  index 
and  the  middle-finger  varies. 

Seigett;  to  show,  to  point,  to  exhibit,  to  display* 

toshow  ba§  allgemeinfte  unb  übltd^fte  SBort.  Show  him  the  place? 

to  point  to,  at,  (l^tn)jeigen,  tneifen  auf.  He  pointed  with  bis 
finger  to  a  dark  spot  in  the  sky.    The  clock-hand  pointed  to  three. 

to  exhibit  1.  öffentlid^  au^ftellen,  jut  ©d^au  fteHeu;  2.  eine 
(gigenfd^aft,  ein  ©efül^I  an  ben  Sag  legen,  auftneifen,  aufjetgen, 
entfalten,  betneifen.  The  artist  will  exhibit  bis  new  picture 
next  month.  He  exhibited  a  courage  for  which  we  had  not  given 
him  credit.  The  little  niece  exhibits  great  ability  in  drawing 
money  from  her  grumbling  uncle.  Fabricius  exhibited  no  fear 
when  the   elephants   were  suddenly  disclosed  to  bis  eyes. 
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to  dlsplay  lunb  tl^un,  entfalten,  mit  SaSol^IoefdlUgfeit  jur  ©d^au 
ftenen  =  to  make  a  display  of .. .;  it  implies  pleasnre  in  showing 
something;  btlblid^  =  to  exhibit.  The  merchant  displajed 
bis  gaudy  stuffs  to  the  best  advantage.  The  young  spark  dis- 
played  bis  Turkish  sword  before  bis  brotber-officers.  Sbe  gives 
ber  parties  mainly  for  the  pnrpose  of  displaying  ber  diamonds. 
Sbe  bas  displayed  mach  sense  in  tbis  affair.  My  friend  dis- 
played  an  oratory  I  bad  never  before  noticed.  Bees  and  ants 
display  a  wondrous  skill  in  constracting  tbeir  dwellings  and 
managing  tbeir  societies. 

3eit;  üme,  term,  season,  period,  epoch^  era,  tense. 

time  bie  Stxt  atö  SSegriff  unb  ein  2^eil  bat)on.  Time  and  space. 
I  have  time  now. 

timely  frül^S^^^^Öf  f^"^  Ö^^^O-     I  '^^  give  you  timely  warning, 

td^  toiß  ^^mn  jur  redeten  geit  9?Qd^rid^t  geben. 
term    beftimntte   grift.     He    was   a   ticket-of-leave    man  tbat  last 

February  was  ordered  twelve  montbs'  imprisonment  for  burglary; 

be   knew  tbat  at  tbe  close  of  tbis  term  be  would  be  sent  back 

to  finisb  bis  first  sentence. 

season  1.  bie  ^a^reSjett;  2.  bilblid^  ber  beftimmte  paffenbe  3ctt^ 
abfd^nitt  für  tttoa^.  Tbe  four  seasons.  Youtb  is  tbe  season 
for  instmction. 

seasonable  ber  @Qd^Iage  entft)red§enb,  n)ol^I  angebrad^t;  tnU 
fpred^enb  unseasonable.  Tbat  was  a  seasonable  remark.  Yonr 
yisit  was  ratber  unseasonable. 

period  ber  beftimmte  8t\tab\i)nxti  in  feiner  S)auer  betrad^tet. 
Döring  tbe  period  of  tbe  civil  wars  London  underwent  dire 
suffering.    Tbe  second  Cartbaginian  war  may  be  divided  into  four 

'  periods.  At  wbat  period  tbe  Britons  settled  on  tbe  Spot  wbere 
London  is  situated,  tbere  is  nb  antbentic  evidence  to  sbow. 

epoch  neu  beginnenber  tnid^tiger  S^itabfd^nitt,  a  fixed  and  impor- 
tant  period  of  novelty  and  cbange;  tbe  starting-point  of  a  sequence 
of  events  bamessed  togetber;  also  tbe  wbole  period  of  time  from 
one  epoch  to  another.  —  Our  present  epoch  is  the  birth  of  Christ. 
The  Trojan  war  was  not  an  epoch  of  regulär  posts  and  tele- 
graphs. 

era  1.  S^i^ted^nung;  2.  eblere^  SBort  für  einen  längeren  ju^ 
fammengel^örtgen  S^itabfd^nitt;  oft  gerabeju  =  period.  The 
Christian  Era.  The  era  of  genuine  tragedies  and  historical  plays 
commenced  shortly  after  the  middle  of  the  16th  Century. 

tense  grammatifd^er  SluSbrudf.     The  present,  past,  fature  tense. 

tide  1.  altertümlid^  =  Qtit,  bal^er  in  gel^obener  ©prad^e.  Christ- 
mas  tide,  summer  tide,  evening  tide  (nid^t  moming  tide,  winter 
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tide)  unb  afö  gotntel  in  Whitsuntide.  2.  ©fific  unb  glitt,  btc 
©cjcitcn.    The  tide  was  low.    Time  and  tiSe  wait  for  no  man. 

3^ittttt8t  newspaper^  Journal^  gazette. 

(news)paper  ift  ber  jc^t  lanbläufigc  SluSbrudE.  Have  you  read 
yesterday's  paper?     A  newspaper  vendor. 

jonrnal  tft  ein  littcrarifd^ct  Slu^brudE  für  jebe  8lrt  Statt,  QdU 
fd^rift.  The  career  of  this  Journal  (the  Times)  is  no  insignificant 
part  of  the  history  of  Great  Britain.  The  table  was  strewn 
with  Journals  and  papers  of  all  kinds.  He  has  various  Journals 
under  his  control. 

gazette  tft  bct  ©taat^anjctgcr,  an  official  paper.  —  He  has 
been  gazetted;  bon  einem  Dffijier,  feine  93ef  örberung  ober  9lug* 
jeid^nung  ift  in  ber  Military  Gazette  öeröffentli^t  roorben;  2.  bon 
einem  Sauf  mann,  er  ift  für  banler  Ott  erJElört  »erben. 

@g  finbet  fi^  aber  no^  im  aHgemeinen  @inn  in  Stamen  bort  Leitungen: 
the  Westminster  Gazette,  the  Army  and  Navy  Gazette.  A 
gazetteer  =  a  topographical  dictionary. 

Sertrer^ttcft;  fragile,  brittle. 

fragile  tt)a§  leidet  brid^t,  eigentlid^nnbbilbtid§;  ^ptm.  fragility. 

Stone  is  more  fragile  than  metal.  The  fame  of  the  living  is 
fragile.  She  is  very  fragile,  she  looks  as  if  the  wind  would 
blow  her  away.  Her  hopes  are  foonded  on  a  very  fragile 
ground.  The  Ornaments  on  these  china  vases  are  rather  fragile. 
Our  hut  was  too  fragile  to  resist  a  storm. 

brittle  fpröbe  unb  beSl^alb  leidet  jcrbred^tid^.     Glass  is  brittle. 

frail  allju  fd^toad^,  jart,  förperlid^  unb  moraüfd^  gebrcd§Iid§, 
hinfällig,  nid^t  juberläffig;  ^pttt).  frailty.  The  old  earth  need 
only  shake  herseif  a  little  in  order  to  make  tumble  down  what 
frail  human  hands  have  built  on  her  back.  His  chief  error 
consisted  in  trusting  to  frail  promises.  A  strong  will  often 
exists  in  a  frail  body.  His  health  is  too  frail  to  bear  such 
hardships. 

Serreijseu;  to  tear,  to  rend,  to  break. 

to  tear  jerreigen,  tranf.  unb  intranf.,  2lu§brucf  be§  getoöl^n* 
lid^en  SebenS.  I  have  tom  that  letter.  I  have  tom  my  dress. 
©ein  9todE  ift  jerriffen  =  e§  ift  ein  Sod^  ober  Söd^er  barin,  his 
coat  is  worn  out,  is  in  holes.  He  is  out  at  elbows,  er  l^at 
jerriffenc  ärmel,  bilbli^  er  ift  abgeriffen.  (£6enfo  my  boots 
are  worn  out,  are  in  holes;  oft:   I  have  a  hole  in  my  boots. 


äcrrcifeen  —  jcrfltcucn.  429 

to  rend  altertumlid^e^  SBort,  ba^et  auä)  bxliUä)]  nUxä)  t)on 
ataubticrcn,  fotoic  bon  ©Icmcntcn,  SBinb,  93Ufe,  ©prenggafcu 
=  jertrümmcttt.  And  David  rent  his  clothes  and  put  ash 
upon  his  head.  Bend  your  hearts  and  not  yoar  garments. 
And  behold,  the  veil  of  the  temple  was  rent  in  twain  from  the 
top  to  the  bottom,  and  the  earth  did  quake  and  the  rocks  rent. 
(St.  Matt.  XXYII,  51.)  She  rent  her  garments  in  despair.  It 
rent  my  heart  to  see  her  so  despairing.  As  an  exile  he  was 
rent  from  all  that  was  dear  to  him. .  The  lion  rent  his  victim. 
The  sails  were  rent  by  a  gust.  A  flash  of  lightning  rent  the  old 
oak  (nid^t  tore).     Powder  rends  a  rock  in  blasting. 

to  split  =  bcrftcn,  planen.  When  he  stooped  to  pick  up  his 
hat,  his  collar  split  open. 

to  break  t)om  gaben.     The  thread  is  broken. 

to  crack  tjom  Scbcr,  (jcr)rei6en  ttenn  =  planen,  8tiffc  6c= 
lotnmen.     The  upper  leather  is  cracked. 

jerftreuen;  to  disperse,  to  disslpate,  to  dispel, 

to  scatter. 

to  disperse  auSeinanbettrcifien;  refley.  fid§  jctfttcucn,  au3=^ 
cittanbcrgcl^ctt,  tjerfd^eud^en,  bcrjagcn.  The  troops  were  dis- 
persed.  A  French  expedition  dispersed  the  bands.  The  crowd 
was  dispersed  by  the  police  with  the  utmost  brutality.  The  sun 
will  soon  disperse  the  mists.  My  terrier  dispersed  the  feathery 
flock.  The  clouds  have  dispersed  in  all  directions.  After  leaving 
the  grave-yard,  the  contingents  quickly  dispersed. 

to  dissipate  1.  geiftig  ungebu^ttid^  jerftreuen,  abtenfen; 
2.f$ur^t,  Hoffnung  jerftreuen;  ^pttn.  dissipation.  His  attention 
became  dissipated.  I  could  not  dissipate  his  fears.  All  these 
amusements  dissipate  the  pupils'  minds  too  much.  This  constant 
noise  dissipates  their  thoughts.  Their  illusions  are  now  dissi- 
pated. Carefally  eschew  all  dissipation  in  reading.  3.  htx^ 
geuben.     He  has  dissipated  his  fortune  in  no  time. 

to  dlspel  nur  öon  S)tngcn,  eigcntlid^  unb  bilblid^.  The  broad 
day-light  dispels  our  nightly  anxieties  as  the  sun  dispels  a  mist. 
As  light  dispels  the  dark,  her  gloom  vanished  at  the  sight  of  him. 
It  is  the  only  way  of  dispelling  these  rumours.  It  was  long 
before  I  could  dispel  her  fears. 

to  scatter  mit  ber  ^anb  l^ierl^tn  unb  bort'^in,  tocit  um^er 
jcr^,  bcrfttcuen;  bilblid^  1.  cbenfo;  2.  öon  ^Befürchtung, 
3tücifcl  =  to  dissipate,  to  dispel.  What  is  all  that  litter  scat- 
tered  about  the  floor?  Weapons  and  pieces  of  accoutrement  were 
scattered  around.  Our  homes  are  destroyed,  our  people  scattered 
all  over  the  country.  The  sower  scatters  the  seed  to  the  right 
and  left     I  tore  up  the  letter  and  scattered  the   fragments  in 
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the  street.    God  scatters  blessings  on  his  creatures.    I  sncceeded 
finally  to  scatter  his  doubts.     Are  your  fears  scattered  now? 

Sttttu 

scrap  ift  ein  formlofei^  ©tfidEc^en  ^ßapier,  tote   überhaupt  j[cDc§ 

93igd§en  t)on  etmad. 
slip  ein  3^^tet  t)on  tegelmäjsiger  %oxm,  a  sheet  of  paper  that  is 

mach  longer  than  it  is  broad. 
schedule    {\px.  shidyul)  .ift  eine  Sifte,   ein  Katalog   amtlid^er 

^erfunft. 
SBafd^jettel  washing-bill;  Sfid^erjettel  Q8iU\oti)et)  ticket.    Indicate 

in  the  proper  place  on  each  ticket  the  number  of  the  seat  occnpied. 

3tttgutö;  iiitness,  testimony^  eyidence^  certificate^  report^ 

testimonial,  character. 

iiitness^  testimony  =  S^wo^ttf^oft,  bie  man  ablegt,  lefetereS 
etmag  gemö^ltet,  and§  6ilb(.;  3^^*  to  testify,  bezeugen.  3)tan 
beachte  aber,  bajs  man  nid^t  fagen  fann:  his  witness  etc.,  fonbern  ei$ 
lommt  nur  t)or  atö  Dbjeft  bon  to  bear  witness,  too  e§  bann  ©ad^c 
ift,  ober  afö^ßr&bilat^nomen  öon  to  be  witness,  tt)oei^5ßerfon  ift. 
to  bear  testimony  to  =  to  testify  (to)  a  thing  ift  allgemein 
=  bezeugen.  lam  ready  to  bear  testimony  to  the  skill  of  the 
captain.  According  to  the  testimony  of  several  spectators,  the  acca- 
sed  stabbed  Oasey  in  the  neck.  What  value  are  we  to  attach  to 
the  testimony  of  such  people?  But  althongh  the  young  blood  did 
flow,  bearing  testimony  to  the  fact  that  the  heart  still  beat,  the 
vitality  left  seemed  very  faint.  (£r  bot  fein  g^^Ö^i^  ^^r  ^^  6ot 
fid^  al§  QtUQ^  an,  he  offered  to  bear  witness,  to  be  a  witness, 
he  offered  himself  as  a  witness.  ©r  l^at  fein  3eugni§  öermeigcrt,' 
he  refused  (declined)  to  bear  witness,  .to  be  a  witness;  biei^  finb 

•  biegertd^tlid^en  StuSbrürfe.  ©erid^tlid^  au^fagen  unter  feinem 
(Sibe:  to  depose.  He  deposed  to  having  seen  him  come  ont 
of  the  house;  Umganggfprad^e  aud^:  he  spoke  to  .  .  . 

eyideuce  baS  geric^ttid^e  99en)eigt)erfa]^ren  unb  ba  baju  aud^ 
Seugenau^fagen  gehören,  bag  gerid^tlid^e  S^^O^*^;  ^^^^  öud^ 
übertragen,  tt)o  e§  meift  mit  SetoeiS  überfe^t  werben  lann.  To 
bear,  give  evidence  at  court.  Oral  evidence.  Even  if  the  extemal 
evidences  of  our  religion  should  fail,  we  have  intrinsic  ones  of 
higher  valne. 

certificate  1.  jebeSlrt  t)on  öefd^einigung, ©d^ein,  befonberS  amt^ 
lieber  8lrt;  3ttt).tocertify, bezeugen, befd^einigen.  Abaptismal 
certificate,  a  certificate  of  baptism.  A  marriage  certificate,  death 
certificate.  The  minister  of  the  one  parish  must  not  marry  the 
parties  withont  a  certificate  from  the  minister  of  the  other  parish. 
A  certificate  of  good  conduct.    2.  \>a^  (£nbjeugni8,  SlbgangS« 
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jcugntg  einer  ©d^ule,  ^od^fd^ule.  The  certificate  is  simply  a  proof 
that  the  stndent  has  made  progress  in  bis  particular  branch  of 
study.  He  presented  excellent  scbool  certificates.  Students  wbo 
bave  receiyed  first-class  certificates,  sbould  not  rest  on  tbeir  laurels. 

report,  feltener  certificate,  hcS  einjetne  ©d^uljeugniS  für  einen 
term. 

testimonial  B^ugni^  u6er  gute  Seiftungen;  t)on  fold^en  ^5^erer 
8trt  nur  biefeS.  Testimonial  is  a  writing  or  certificate  whicb 
bears  testimony  in  favour  of  one's  cbaracter  or  good  con- 
duct.  Tbis  tutor  bas  very  good  testimonials.  Testimonial  copies 
sboald  be  added  to  tbe  application.  Testimonial  Qud^  3^i^^n 
ber  Slnerlennung,  (£^rcngefd§enl.  These  silver  waiters  are  all 
testimonials.  The  boy  was  presented  with  the  Testimonial  of  the 
Royal  Humane  Society. 

eharacter  Slrt  ber  Seurteilung  beS  ©^aralterS,  ber  Sfil^rung, 
ber  Seiftungen  einer  S)ienftpcrfon,  bo^er  S)ienftäeugni§  (of 
people  who  draw  wag  es).  Tour  cbaracter  seems  qoite  satiss^ 
factory.  What  cbaracter  did  bis  master  give  bim?  I  am  a 
grocer*s  assistant  and  cannot  obtain  another  Situation  in  spite 
of  my  good  cbaracter. 

sielten. 

to  draw  rul^ig  jicl^en,  is  done  with  deliberation  and  quietly.  — 
He  drew  out  Ids  watch.     Draw  down  the  blinds. 

to  pnll  ftarl,  l^eftig  jie^en,  rudEen,  reijjen;  §pttt).  pnll,  ftarler 
3ug,  SRucf.  Somewhat  alarmed,  he  puUed  out  bis  watch.  The 
weak  horses  tried  to  pull  the  cannon  through  the  awful  mud. 
Pull  me  up  from  the  pitl  He  pulled  himself  up  by  a  projecting 
stone.  To  pull  a  tooth  neben  to  draw,  to  extract.  She  pulled 
at  the  collar  of  her  dress  as  if  she  were  choking.  Push  ond 
pull,  man  ftofee  unb  jiel^e.    She  pulled  me  by  the  sleeve,  jog,  jupfte. 

to  drag  =  fd^Ieppen,  fd^Ieifen.  His  legs  were  bound  and  he 
was  then  dragged  back  into  the  yard.  Bats  often  drag  valuable 
objects  to  tbeir  nests. 

to  holst  ^oä)^,  aufjie^en,  Riffen.  The  ship  has  hoisted  the 
American  flag.  A  dozen  seamen  swarmed  down  the  ladder  and 
hoisted  the  two  passengers  on  deck. 

to  tng  familiör  für  to  drag;  a  tug  bagegen  bie  forrefte  93e- 
jeic^nung  für  ©c^Ieppfd^iff;  tug  of  war  1.  ber  ^eigefte  SlugenblidE 
eines  ÄanipfeS;  2.  Saujic^en  (SSäettfantpf).  The  porters  tugged 
the  stout  woman  into  the  carriage. 

to  hanl  in  ber  ©eemannSfprac^e  =  ^olen,  in  ber  bergmännifd^en 
=  förbern;  ^ptro.  haal  gif^erfprac^e  =  gifc^jug,  ==t5öng. 
Hau!  in  the  anchor.  Haul  it  over.  A  good  haul  =  good  draught, 
gifd^jug.     To  haul  coals,  förbern.  —  ©ie^e  Svlq, 
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to  travel  =  l^crumjicl^cn. 

to  migrate  =  tüanbern  bon  SSöIfcrn,  3w9t)ögcltt.    SJon  SBoIfcn: 

The   fleeting   clonds;   the   clonds   are  passing;   fd^neUer:   are 

driving  across  the  sky. 

SiemHc^;  rather,  tolerably,  pretty. 

rather  titoa^  fel^t.     She  is  rather  piain.     You  are  rather  rüde 

to-day.     Is  it  late?     Rather.     He  is  rather  tall. 
tolerably*)    gctnäl^It,   Iciblid^.     The   invalid   is   tolerahly  well. 

I  know  German  tolerably  well. 
pretty*)  familiär,  auger  in  pretty  good,  pretty  well.  —  It  is 

pretty  mnch  the   same  thing.     I  am  pretty   sure   of  it.     It  is 

pretty  warm  to-day. 

*)  S)iefe  beiben  SSörter  !önncn  nur  öon  5lngencl^mem  ober  ©Icid^gültigem 
gebrandet  toerben. 

3ittttner;  room,  apartment^  Chamber. 

room  baS  SllltaöSinort,  ©tube.  Our  ground  floor  consists  of 
four  rooms.  I  wish  to  get  a  cheerfal  room  with  a  separate 
entrance.  Put  my  room  in  Order,  Mary.  The  room  looked 
untidy.     The  bedrooms  are  mostly  in  the  topmost  story. 

apartment  getnäl^It,  Biw^w^cr.  The  large  apartment  was  very 
deficiently  lighted  by  a  solitary  candle.  Apartments  to  let. 
Apartments,  fumished  and  unfumished,  to  be  had  at  a  week's 
notice  (bie  Sermieter  mdl^Ien  natürlid^  immer  ba§  großartigere  SBort). 

Chamber  ®ema^,  ettnaS  altertümlid^  unb  bal^er  getndl^lt;  beS^: 
f)ali  imgel^obenen  ©til.  The  sick-chamber  was  nearly  dark.  Sin 
Strjt  mürbe  nur  fagen:  Let  the  sick-room  be  aired;  bagegen 
Prayersand  hymns  for  the  Chambers  of  sickness.  The  pilgrim 
(Christian)  they  laid  in  a  large  upper  Chamber,  whose  Windows 
opened  towards  the  sunrising.  The  name  of  that  Chamber  was 
Peace.  (The  Pilgrim's  Progress,)  At  the  door  of  the  Chamber 
where  her  dear  son  lay  dead,  she  gave  free  vent  to  her  giief. 
A  queen  had  slept  in  the  state-bed  in  the  blue-satin  Chamber 
(l^ier  room  nid^t  angebrad^t).  The  dressing-room  was  a  plainly- 
farnished  little  Chamber.  There  was  a  spacious  bed-chamber, 
a  dressing-room,  bath-room  and  ante-chamber.  The  liveried  servant 
came  to  inform  him  that  his  dinner  was  served  in  an  adjoining 
Chamber.  The  stillness  of  the  grave  hovered  over  the  death- 
chamber.  (3tur  fo  ober  the  Chamber  of  death).  9?ur:  Garret- 
chambers  =  garrets,  Sad^fammern.  The  Chamber  of  Horrors, 
©d^recfenSfammer. 

Chambers  bebeutet  augerbem  ba§  SSureau  eine^  unberl^eirateten 
9lec^t3antt)alt§,  3^9^"^^«^^  w^bft  einigen  5ßribotrdumen.  He 
lives  in  Chambers.     Chambers  to  let. 
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2)aS  ®tu6enmäbd§cu,  the  honsemaid  is  called  in  hoteis  the 
Chamber maid,  ba%  3^^^^^^^^^^^^  ^^^  ^^^  ^^  private  houses. 
3)ie  befonberen  2trtcn  t)on  3iwtmct  fie'^e  in  meinem  Systematical 
E.-G.  Vocabulary. 

jittem;  to  tremble,  to  shake^  to  quake,  to  shiTer, 
to  qaiyer,  to  shndder,  thrill. 

to  tremWe   ta^  l&äufigfte  SBort;   §pttD.  trembling;   getoö^It 

bafüt  tremor.  The  child  trembles  in  every  limbl  The  captive 
trembled  like  an  aspen  leaf.  She  was  seized  with  a  slight 
trembling.  A  tremor  passed  over  her  lover* s  frame  as  her  band 
touched  him. 

to  shake  beben.  She  shook  with  horror.  Her  limbs  shook  as 
she  answered  in  a  voice  so  low  that  the  words  were  scarcely 
audible:  I  have  sworn  to  be  faithful.  He  took  her  cool  little 
fingers  in  bis,  which  shook  oddly. 

to  quake  tttoa^  altmobtf^.  She  stood  quivering  and  qnaking 
with  cold.  SBilblid^  t)on  ber  ®tbe:  earthquake,  ®rbbeben,  unb  t)om 
@nmpfe.     We  passed  over  quaking  bogs  and  steep  ascents. 

to  shiyer  beben,  jufammenfd^auern,  t)or  Sdite  ober  Srregung; 
^ptm.  shiyer«  You  shiver,  take  care  that  you  do  not  catch  cold. 
She  shivered  and  her  lips  remained  coldly  unresponsive  rmder 
the  warmth  of  bis  lips.  Does  your  heart  fail  you,  sweet  one? 
No,  she  answered  with  a  shiver. 

to  quiyer  leife  beben;  aud^  bon  Std^t,  Sönen.  The  strokes  of 
the  bells  had  ceased  to  quiver  on  the  still  air.  He  was  very 
haggard  and  bis  lips  quivered.  Bastian  made  a  step  forward, 
bis  nostrils  dilating  and  bis  wbole  frame  tense  and  quivering. 
No  quivering  of  the  eyelids  could  be  noticed  —  she  was  apparently 
dead.  Quivering  of  the  eyelids  is  often  a  nervous  affection.  The 
ligbt  of  the  lamp  quivered  on  ber  beautiful  face. 

to  shudder  fc^aubern;  ^ptm.  shodden  A  slight  shudder  passed 
over  ber.     Horses  shudder  at  the  sight  of  running  blood. 

thrill  bebeutet  ba§  leidste  innere  95eben  ber  ©rregung.  The  voice 
sent  a  thrill  through  her  frame.  The  notes  of  the  well-known 
air  sent  a  thrill  through  her  form. 

jdgeru;  to  hesitate,  to  delay^  to  tarry,  to  linger,  to  loiter. 

to    hesitate   inuerlid^   jögern,    anfte'^en,  SBebenfen   tragen. 

I  do  not  hesitate  to  say  that  .  .  .   One  hesitates  to  formulate  a 

judgment  on  such  a  work. 
to  delay  fäumen,  sometbing,  mit  ettt)a§,  ettt)a§  öerjögern.  Why  do 

you  delay  so  long?  I  cannot  conceive  why  my  son  delays  writing. 
to  tarry   mel^r  altertümlid^  bafür;   fäumen,   öertoeilen,   fte^t 

abfolut.     The    motber  of  Sisera  looked  out  at  a  window,    and 

Ärilger,  CnöUfc^e  ©^non^mlf.  28 
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cried  through  tlie  lattice:  Whj  is  his  chariot  so  long  in  Coming? 
Why  tariy  the  wheels  of  bis  chariots?  (Jndges  V,  28).  Jesus 
saith  unto  him :  If  I  will  that  he  tarry  tiU  I  come ,  what  is 
that  to  thee?  foUow  thou  me  (St.  John  XXI,  22).  Don't  tarry 
on  the  way.     He  tarried  in  Borne  a  long  time. 

to  linger  längere  Qtit  tno,  bei  ctmoS  öertncilen,  bcrjiel^ett;  t)on 
Singen  fid^  l^ingiel^en.  She  seemed  to  linger  before  sbe 
answered.  A  lingering  fever,  ein  fd^Ieic^enbcS  %khtx.  We  lingered 
a  little  too  long  among  the  ruins.  Don't  linger  by  the  way. 
You  always  linger  looking  in  the  shops.  Little  Lord  Linger, 
Sunfer  SröbcI^onS. 

to  loiter  tröbeln,  fd^Ienbern,  langfam,  faumfclig  fein,  ge^en, 
l^anbeln,  bummeln,  B^i*  öerliercn.  Had  you  not  loitered 
by  the  way,  you  would  have  been  in  time  for  dinner.  As 
usual,  the  servant  had  loitered  in  doing  her  commissions.  Don't 
loiter  on  your  way  and  do  not  stop  anywhere. 

gttfad;  Chance,  accident«    C^ne  Unterfc^ieb. 

Chance,  accident  allgemein.  I  met  him  by  chance.  We  met  in  the 
street  by  mere  accident.  Is  it  by  accident  that  you  are  his  servant? 
The  captain  threw  the  bottle  into  the  sea  in  hopes  that  some 
fortunate  accident  might  preserve  it.  (Sin  glüdElid^er  3i^foU 
tnollte  ba^  ...  A  happy  chance,  accident  brought  it  about 
that ...  by  a  happy  chance ,  accident  I  met  my  debtor  on  the 
stairs.     As  chance,  fortune,  luck  would  have   it,  I  met  him... 

hazard  bet  ®IüdE§tDurf,  bie  ©ntfd^eibung,  meldte  man  bem  3^=* 
fall  überlägt;  ba§  SBagniS,  bie  ©efa^r,  bie  man  läuft.*) 
I  met  with  the  pot  by  hazard  in  a  curiosity-shop.  It  was  the 
fear  of  such  a  liazard  that  made  her  shrink  from  an  explanation. 
I  will  run  the  hazard,  td^  tuitt  eS  tnagen,  barauf  anfommen  laffen 
(tt)0  aud^  chance   ftel^en   lann).     At  all  hazards  =  at  all  events. 

*)   ©ntfpric^t  alfo  nur  in  einzelnen  fJäHen  bem  frj.  le  hasard;   par 
hasard  =  by  chance,  accident.    ^eac^te  bad  z. 

SttfaUen. 

to  fall  to  one  burd^  S^iföll,  Sog  einem  jufatten.     The  head  feil 

to  the  lion's  share. 
to  fall  on  one  al^  ^flid^t  {ufaUen.     The  task  of  educating  her 

son  now  feil  on,  devolved  on  the  mother  (to  l^ier  falfc^). 

jttfSdig;  casnal,  accidental,  fortnltoas« 

casnal  ba§  alltöglid^e  SSort.  In  a  casual  meeting  of  the  friends 
the  matter  was  mentioned.  You  must  allow  something  for  casual 
expenses.  He  casually  remarked  that  my  clothes  looked 
rather  shabby.    (£g  tnirb  ba^er  bon  urttntc^tigen  ©ac^en  gebrandet; 
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oft  cntfprid^t  e§  unferetn:  gelegen ttid^.  He  is  only  a  casual 
acquaintance.  An  old  school-fellow  paid  me  yesterday  a  casual  visit. 

accidental  gemäl^Iter.  The  laboarer  while  out  shooting  birds, 
shot  himself  accidentallj.  If  I  should  aocidentally  hit  upon 
the  passage,  I  will  copy  it  for  you.    I  heard  it  quite  accidentally. 

fortuitOUS  ©d^riftttjort.  For  one  who  could  survey  the  whole 
chain  of  events,  the  notion  of  fortuitous  ones  would  not  exist. 
Their  possessions  depended  upon  their  success  in  plundering  or 
the  equally  uncertain  fortuitous  and  arbitrary  results  of  war. 
By  a  fortuitous  concurrence  of  circumstances. 

SufäUig,  als  Stböerb  fel^r  üblid^  aud^  by  chance. 

to  happen,  to  chance  (bieS  familiärer)  to  do  a  thing,  ettt)a§  ju» 
f&Uig  tl^un.     Did  you  happen  to  see  him? 

guflud^t;  refage,  asylam. 

refuge  ba§  aHgemeinfte  SBort;  bebeutet  fottjol^l  bie  ©t&tte  wie  ab^ 
ftratt  ben  ©c^ufe,  ben  man  an  einer  guPud&tSftätte  fud^t.  We 
will  take  refuge  under  the  trees.  The  unhappy  prince  sought 
refuge  in  different  places.  Shappetts'  inn  was  a  safe  refuge  for 
the  fugitive  negroes.  Laughingly  he  inspected  mj  various  places 
of  refuge. 

a  refuge  ein  S^^luä^t^^an^,  Untcriunft,  SKägbel^auS  2C.  für  jelt^! 
weiligen  Slufent^alt;  baöon  giebt  e§  einen  5ßlural  refuges. 

asylam  bie  Sn^lnd^t^^iätie,  ta^  ^f^I,  eigentlich  unb  bilblid^;  im 
bcfonberen  auii)  baS  für  8lrme  unb  Unglüdlic^e  ju  baucrnbem 
9luf enthalt  errichtete  öffenttid^e  ©ebdube.  The  temples  were 
the  principal  asylums  in  the  times  of  antiquity.  Pausanias  had 
sought  an  asylum  in  the  temple  of  Athene.  A  lunatic  asylum. 
An  orphan  asylum.  An  asylum  for  the  blind.  The  baron  found 
an  asylum  (refuge)  for  the  end  of  his  days  in  the  cottage  of 
his  former  servant. 

jufrieltett;  satisfled^  contented,  content. 

satisfled  UmgangSmort,  befriebigt  im  einzelnen  Sali;  tnU 
fpred^enb  dissatisfied,  un^ufrieben;  ^ptxo.  satisfaction,  93e^ 
fricbigung.  Are  you  satisfied  with  your  pupil?  I  am  quite  satis- 
fied  with  the  boy's  progress.  My  mistress  is  never  satisfied,  she 
is  hardly  to  be  pleased.    I  am  very  dissatisfied  with  your  work. 

eontented  innerlich  aufrieben,  being  in  a  peaceful  State  of  mind; 
entfprec^enb  discontented  =  fretful;  ^ptm.  contentment^ 
COntentedness  innere  3^?^^^^^"^^^^*  ^  ^^  eontented  to  travel 
third-class.  I  am  contenied  with  my  small  room.  A  eontented 
mind  is  a  continual  feast.  I  am  not  going  to  complain,  I  am 
quite  eontented  with  your  arrangement.  Our  Willy  is  a  very  eon- 
tented child.    What!  not  eontented  yet!    He  was  never  eontented, 

28* 


436  aufrieben  —  8ug. 

ever  grombllDg.  Bat  godliness  with  contentment  is  great  gain. 
(I.  Timothy,  VI,  6.) 
content  altertümlicI^cS  SBort  =  satisfied  unb  contented,  bälget 
geiDöl&tt;  öftere  mit  cinöerftanben  ju  überfe^en  ^ptro.  con- 
tent bcr  Seb.  tiod^  =  contentment.  And  having  food  and 
raiment,  let  us  be  therewith  content.  (I.  Timothy  VI,  8.)  Be 
content  with  such  things  as  ye  have.  (Hebrews,  XIII,  5.)  Be 
content  with  your  wages.  (S.  Luke,  III,  14.)  The  thorough-going 
silverites  (©ilbemtönncr)  will  not  be  content  with  such  a  measure 
as  that.  A  man  whose  band  was  injured  at  Paisley  had  to  be 
content  with  £  25.  Not  content  with  illustrating  his  volumes 
with  numerous  drawings,  the  author  gives  facsimile  specimens 
of  the  horn-book.  A  heart  content  is  a  great  talent.  All  is 
old-fashioned  (in  the  Minho  Province),  yet  every  one  is  thriving 
and  content.  Content  ja,  not  content  nein,  bei  Slbftimmungen 
im  ßbcrf)au§.  The  Valleys  are  ringing  with  the  joyous  antiphons 
of  youths  and  girls,  that  speak  as  plainly  of  their  content  with 
life  as  the  spring  song  of  the  birds  teils  of  theirs.  Content  ift 
alfo  nic^t  bem  frj.  content  fd^tcd^tlueg  glcid^juftetten.  Etes-vous 
content  de  votre  voyage?    Are  you  satisfied  with  your  journey? 

proeession  bie  bal^injiel^cnbe  georbnete  SKenfd^enmengc,  bie  für 
einen  feierlicl^en3tt)ed£  fid^  jufammengefunben  l^at.  A  bügle  note 
announced  the  departure  of  the  proeession.  The  regalia  were 
carried  in  proeession.  All  the  grand  dignitaries  of  the  State  took 
part  in  the  proeession.  The  annual  proeession  in  commemoration 
of  the  funeral  of  Mr.  Parnell  took  an  hour  and  a  half  to  pass 
College-Green  (Dublin). 

COrtfege  grembtnort,  Seftjug  =  proeession.  The  route  from 
the  Petrofsky  Palace,  whence  the  cortfege  started,  to  the  Kremlin 
was  lined  by  enormous  crowds. 

train  1.  längerer  3^0^  Io"9^  Steige,  ©c^or  öon  $ßerfonen,  Spieren, 
gul^rttjerlen,  (äebonfen,  ©inbrüden;  2.  ©ifenbal^njug.  The  Duke 
was  foUowed  by  a  train  of  attendants.  A  funeral  train.  A  railway 
train.     A  new  train  of  ideas  began  to  occupy  my  mind. 

expedition  § e e r e § jug  ober  tniffenfd^aftHc^er gorf ^erjug.  Caesar's 
expedition  to  Britain  had  no  practical  results.  A  North -pole 
expedition. 

passage  S)urd^jug,  3wg  über  .  .  .,  Übergang.  »  The  passage  of 
the  Jews  through  the  Bed  Sea.  HannibaFs  passage  of  the 
Alps. 

feature  1.  ber  @)efid^tdjug,  a  characteristic  mark  in  the  iuce; 
2.  ber  ©l^arafterjug.  His  nose  was  so  terribly  large  that  it 
was  an  unfortunate  feature  in  his   face.     The  lofty  brow  was  a 
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feature  inherited  from  bis  father.  Generosity  was  a  prominent 
feature  in  his  character. 

trait  1.  fcücncr  =  ®cfic^t§jug;  2.  mciftcnS  =  Sl^aralterjug. 
In  that  Portrait  the  family  traits  are  easily  perceptible.  The 
thick  hanging  lip  is  a  trait  that  characterises  the  whole  Habs- 
burg family.     Parsimony  was  an  hereditary  trait   in   his  family. 

dranght  1.  bcr  3^9  beim  Srinicn;  2.  bcr  Suftjug;  3.  3^9  init 
bcm  9?c^.  He  emptied  the  glass  at  one  dranght.  There  is  a 
strong  draught  (of  air)  from  the  window.  Launch  out  into  the 
deep,  and  let  down  your  nets  for  a  draught.  (St.  Luke,  V,  4.) 

mOTe  3^9  i^  ©d^ad^,  SamcnfpicI.     What  is  your  next  move? 

jugeftel^en;  to  grant^  to  concede. 

to  grant  ba§  getnöl^nlid^e  äSort.  I  grant  you  that  you  are 
right  in  this  assertion.     This  statement  I  will  take  for  granted. 

to  concede  gemäl^It;  ^ptu).  concession.    The  palm  of  oddity 

must  be  conceded  to  an  American.  I  concede  you  that  point. 
Social  intercourse  can  only  be  kept  up  by  mutual  concessions. 
Charles  would  gladly  have  granted  them  (the  Catholics)  a  much 
larger  toleration  than  he  was  disposed  to  concede  to  the  Pres- 
byterians.  Scad^te,  ba§  mcnn  aud^  in  obiger  Sebeutung  bie  S33örter 
fid^  im  ©inne  ni^t  unterfc^eiben,  bod^  to  grant  baneben  bie  onbere 
be^  freien  ®en)ä^ren§  i)at  öon  ettnoS,  auf  boS  ber  onbere  meber 
ein  Siedet  ^ai  nocf)  ju  l^oben  glaubt.  May  God  grant  yau 
contentment.    I  will  grant  you  that  room  for  your  evening  party. 

plttttftig;  fature,  to  come. 

fature  allgemein  üblid^.    My  fature  income  will  suffice  to  support 

a  family. 
to  come  t^oü^tümlid^.    In  an  hour  we  shall  know  the  secrets  of 

the  World  to  come. 
that  was  (is)  to  be  fel^r  famili&r.    You  ought  to  treat  your  wife 

that  is  to  be  with  some  more  consideration.    Allow  me  to  intro- 

duce  you  to  my  cousin  that  is  to  be  (the  future  wife  of  a  cousin). 

last  in  ber  SReil^enfoIge,  atö  le^te(r).  We  come  last,  mir  fommcn 
jule^t;  mit  Sn\a^  we  come  (the)  last  in  the  row.  We  were  the 
last  in  the  procession. 

at  last^  at  length  enbltc^,  fd^Itegltd^,  nad^bem  t)ieleg  t^orl^er^ 
gegangen  ift,  nad^  längerer  3cit.  At  last  I  have  my  daughter 
again!     The  documents  were  given  up  at  length. 

finally  getnöl^It  bafür.  Though  the  Britons  struggled  hard  for 
their  freedom  they  had  yet  finaUy  to  submit  to  the  Romans.  Julius 
Agricola  finally  subdued  the  island  in  the  year  78. 
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nltimately  ju   allcrlcfet,  am  legten  @nbc.    No  violence,  no 

persiiasion  availed;  therefore  a  stratagem  was  nltimately  resorted  to. 
lastly  in  Slufj&I^Iungcti,  im  ®egcnfa^  ju  first(ly),  secondly  etc. 
=  legten §.    Why  did  you  not  take  the  girl?  First  she  is  piain, 
then  she  has  no  money  and  lastly  she  has  rejected  me. 

jutnad^en;  to  shut,  to  close,  to  fasten^  to  secnre. 

to  shnt  =  fd^Iic^cn,  allgemein  unb  UmgangSfprac^e. 

to  close  gen)ä]^tt.     All  shops  must  be  closed  on  Sonday. 

to  fasten  mit  befonberen  SSorrid^tungen  fd^Iiegen.  Fasten  the 
Window,  brcl^  ben  Stieget  öor,  fd^raube,  brel^  \>'a^  genfter  ju.  Oft 
aud^  to  fasten  down,  n)0  e§  fid^  um  ein  ©erliegen  burd^  Scroegung 
bon  oben  nad^  unten  l^anbelt.  Now  fasten  the  letter  down  =  close  it. 
Will  you  fasten  down  my  portmanteau? 

to  secure  ba§felbe  in  getnäl^Iter  ©prad^e.  The  oaken  shutters 
had  been  carefolly  secured  wid  holt  and  padlock. 

jurutfgefien;  to  giye  back^  to  return,  to  restore^  to  pay 

back^  to  refund,  to  reimbarse. 

to  give  back  ber  einfad^fte  2lu§bnidf,  frembeg  (Sigentum  ju* 
rüdf geben.     Can  you  give  me  back  my  papers? 

to  return  ütoa^  geroöl^tter  bafur,  »iebet  juftellen.*)  I  return 
your  books  with  thanks. 

to  restore  frembe§  ©igentum,  ba§  einem  anvertraut  »orben 
ift  ober  ba§  man  fic^  genommen  l^at,  jurüdferftatten,  jurüdE* 
ft eilen.  The  guardian  was  unable  to  restore  to  his  ward  the 
money  he  had  taken.  A  deposit  must  be  restored  to  the  owner 
as  soon  as  he  Claims  it.  In  case  the  thief  will  restore  the  stolea 
goods,  legal  proceedings  will  not  be  instituted.  Please  to  restore 
each  volume  of  the  Catalogue  to  its  place,  as  soon  as  done  with. 

to  pay  back  einfädlet  2(u§brud,  ®elb  äurüdfja^ten.  I  promise 
to  pay  back  the  debt  January  Ist,  1896. 

to  refnnd  getnöl^It,  jurüd^erftatten,  nur  Don  (Selb.  He  has  not 
yet  refanded  the  sum  that  I  spent  for  him.  The  captain  promised 
to  refund  the  remainder  little  by  little  according  as  he  could. 

to  reimburse  ebenfalls  gemäl^It,  meiftenS  one  for  a  sum;  feltener 
something  to  one,  nur  t)on  ®elb.  Will  this  reimburse  you 
for  yoür  expenses  in  my  behalf?  The  merchants  were  reimbursed 
from  the  Queen's  privy  purse.  I  am  anxious  to  reimburse  you  for 
your  loan.  He  reimbursed  both  principal  and  interest.  Some  time 
hence  I  shall  be  able  to  reimburse  to  you  the  whole  sum.  He 
had  spent  a  great  deal  of  money  on  his  invention,  but  he  hoped 
that  by  the  first  year's  proceeds  he  would  reimburse  himself. 

2tud^:  He  has  made  good  the  ^100  he  borrowed  from  me  last  year. 

*    Retournerl^at  ntd)t  bte(e  93ebeutung. 
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jurutf^alten;  to  hold  back,  to  retain,  to  keep  back^ 

to  detaln. 

to  hold  hack  1.  lörpcrltd^  jurürfl^altcn,  fcft^altcn.  The  tai- 
lor  held  me  back  by  the  arm.  2.  l^inbern,  ettüaS  }u  tl^un.  This 
thougbt  beld  me  back. 

to  retain  1.  gemä^tt  =  to  hold  back  1.;  2.  =  bel^altcn,  iex^ 
behalten,  jurücf behalten,  xoa^  man  fd^on  eine  SBeilc  tm  93efi^, 
©icnft  ober  ®ebraud^  ^at,  gewählt  für  boS  einfädle  to  keep. 
He  retained  me  by  the  coat.  I  retained  Tom  to  teil  bim  of  the  tum 
bis  affair  bad  taken.  The  young  king  retained  the  old  ministers. 
The  baron  dismissed  mosl  of  the  household  servants  but  retained 
bis  personal  attendant.  The  monarch  retained  the  papers  in  bis 
band.  I  gave  bim  the  bag,  but  the  rest  I  retained.  May  I 
retain  the  book  tili  you  come  back?  The  vessel  retains  for  a 
long  time  the  smell  of  its  contents. 

to  keep  back  1.  aufl^alten,  am  SBeitergel^en,  Slrbeiten,  ^an^ 
beln  ^inbern;  2.  ©od^en  jurüdfbel^Qlten.  I  wont  keep  you 
back  any  longer.  Only  shame  kept  me  back  from  confessing  all. 
The  house-owner  bas  the  right  to  keep  back  a  tenant's  fiirniture 
for  rent  tbat  is  overdue. 

to  detain  getDci^It  bafür.  My  friend  detained  me  a  few  minutes 
to  teil  me  of  tbe  result  of  bis  endeavours.  We  were  detained  by 
some  awkward  accidents.    To  detain  a  ship,  mit  Scfd^Iog  belegen. 

to  witbbold  1.  etmaö  vorenthalten,  nic^t  l^erouSgeben,  cnt» 
jicl^cn  ttJOÜen;  2.  =  to  hold  back  2.  Tbe  guardian  bad  tried 
sbifts  of  all  sorts  to  witbbold  from  bis  ward  her  fortune.  It 
was  apparent  tbat  she  wisbed  to  witbbold  tbe  letter  from  my 
view.     It  was  fear  tbat  withbeld  bim. 

iurtttflel^rett;  to  come  back^  to  retnrn^  to  reyert. 

to  come  back  Umgang^fprad^e,  n^iebertommen.     Come  back 

to  your  desolate  parents. 
to  return  gemäl^tter  tt)ieber==,  l^eimfel^ren;   ^ptro.  return»    I 

sball  return  at  Easter. 
to    revert  ©c^riftmort,    nur    bilblid^.     As  he  sat  by  bimself, 

bis  thougbts  reverted  to  all  tbat  bad  happened  tbe  days  before. 

The  estate   will  revert  to  bis  nephew,   l^eimf allen.     He  reverted 

to  the  accident  over  and  again,  !om  immer  lieber  barauf  jurüdE. 

jurätftreifiett ;    to  driye  back^  to  throw  back^  to  repel^ 

to  repulse. 

to  drlye  back^  to  throw  back  einfoc^e  Slu^brüdEe,  jurüdE^ 
ttjerfen,  r^treiben.  Will  he  be  streng  enough  to  drive  back  once 
more  those  dauntless  French  grenadiers?  The  besieged  tried  several 
sallies  but  were  thrown  back,  after  hard  fighting,  it  is  true. 
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to  repel  1.  unobfid^tUd^  abftoSen;  2.  getüäl^tt  =  jurücftrcibcn,  aber 
aßgemetner  ofö  to  repulse;  b.  ^,  luenn  an  einen  beftimmten 
Sampf  gebadet  wirb,  fo  nimmt  man  Ie^tere§.  I  feit  repelled  by 
his  severity.  His  coldness  repelled  me.  At  length  the  despairing 
Britons  resolved  on  calling  in  the  aid  of  the  piratical  Saxons,  and 
thus  repelling  the  Picts  and  Scots  by  means  of  tribes  almost  as 
barbarous.  The  Welsh  marches  in  Shropshire  and  the  Scotch 
marches  in  Northumberland  were  so  called,  not  because  they 
were  inhabited  by  Welshmen  or  Scotchmen,  but  because  they 
were  open  to  the  incursions  of  these  two  races,  and  were  pro- 
vided  with  a  regulär  military  Organisation  for  the  purpose  of 
repelling  their  invasions. 

to  repulse  1.  abfid^tlic^  jurüciroeifen;  2.  im  Slampf  äurüdE:^ 
merfen.  The  husband  repulsed  his  wife  that  wished  to  soothe 
him,  with  angry  words.  Joan  was  out  at  the  gate,  and  met 
the  tide  of  her  countrymen,  who  had  been  repulsed  from  the 
English  fort,  and  were  flying  to  Orleans  in  confusion.  There  was 
no  difficulty  in  repulsing  them,  but  our  ammunition  decreased 
alarmin  gly. 

(fid^)  jurtttfjieQen;  to  draw  back,  to  withdraw,  to  retire, 

to  retreat. 

to  draw  back  ba§  einfädle  S33ort  für  jurüdEjtel^en  unb  fid^  ju^ 
rüdjiel^en.  Do  not  draw  back  your  band.  The  lion  hesitated 
for  a  moment  and  then  drew  back  on  his  hauncbes. 

to  withdraw  baSfelbe  gemöl^Iter;  ^\)tXD.  withdrawal  1.  ba§  Qu^ 

rüdfjicl^en,  bie  Suxvidnaf)mtf  2.  ha^  ftd^  SnxMik^tn,  ber  5RüdE« 
jug.  The  Emperor  Honorius  withdrew  his  troops  from  Britain 
in  411.  He  withdrew  his  band  suddenly  from  Bastian's  clasp. 
I  have  withdrawn  all  my  money  from  the  Bank.  The  author 
has  withdrawn  his  piece  after  a  few  Performances.  I  do  not 
intend  to  withdraw  the  Charge.  The  ladies  withdrew  after 
dinner.  The  assassin  withdrew  unmolested.  Frederick  suUenly 
withdrew  from  the  field. 

to  retire,  fi^  ^^^^Q  unb  fretmillig  jurücljiel^en *),  gemäl^It  für 
to  draw  back,  to  withdraw  im  refleyiben  @inn.  retirement 
3nrüdfgeäogen]^ett.  After  dinner  he  generally  retires  to  his 
private  room.  The  colonel  retired  from  the  Army  with  a  pension 
of  ^  400.  Seeing  that  there  was  danger,  Cook  began  to  retire 
with  the  marines  to  the  shore.  When  the  man  feil,  the  natives 
retired.  Being  tired  I  begged  permission  to  retire.  The  general 
resolved  to  retire  behind  the  wood.  I  long  to  retire  from  the 
World.     9Kan  unterfd^eibet:    My  partner  has  withdrawn  from 

*)  5(Ifo  nic^t  =  frä.  retirer,  (onbem  se  retirer. 
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the  firm,  er  tfl  ausgetreten,  he  did  not  like  it  for  some  reason 
or  finds  it  convenient  to  give  up  bis  share  in  it  unb:  M.  p.  h. 
retired  from  the  firm  =  he  has  retired  from  busin ess,  has 
given  it  up  altogether.  On  the  death  of  the  senior  partner 
the  firm  retired  from  business,  löfte  fid^  auf  .  .  . 

to  retreat  ftc^  eilig  unb  notgebrungen  äurüdjie^en,  um  etnjaS 
Unangenel^mem,  einer  ©efal^r  ju  entgelten,  ben  Sftüdjug  ontreten, 
xotx6)tn,  fliegen,  aud^  bilbl;  §pttt).  retreat,  Slüdjug.  üuring 
the  fire  Napoleon  understood  that  he  must  retreat  from  Bussia 
without  delay.  This  assistance  permitted  us  a  safe  retreat.  The 
blood  crept  slowly  into  bis  face  and  then  retreated. 

@ic^  öor  bem  g^i^be  jurürfjiel^en,  lann  je  nod^  ber  Sluffoffung,  to 
retire  unb  to  retreat  l^ci^en;  jeneS  entfprtc^t  mel^r  unferem  ju* 
xüdEgel^en,  biefeS  metd^en,  SRüdEjjug  ober  nur  retreat.  On  the 
first  of  October,  the  two  armies  met  at  Lowositz . . .  and  a  battle 
ensued,  in  which  the  Austrians,  though  superior  in  numbers,  were 
compelled  to  retire  behind  the  Eger,  leaving  the  Prussians  masters 
of  the  field.  Daun  found  that  the  Prussians  had  raised  the  siege 
on  the  20  th  of  June,  and  were  retreating  with  precipitation 
towards  Saxony  and  Lithuania.  The  total  defeat  of  the  Prussians 
in  the  battle  of  Kolin,  and  the  retreat  of  Frederick  from  Bohemia 
inspired  the  Empress-Queen  with  presumptuous  hopes.  The  generals 
of  the  combined  army  mistook  the  tranquillity  of  the  Prussians 
for  the  effect  of  despair;  seeing  the  tents  Struck  with  an 
appearance  of  precipitation,  they  concluded  that  they  were 
retiring,  and  hastened  forward  with  the  cavalry  to  intercept  the 
retreat.  S)agegen  lann  e§  nur  l^eißen:  Both  armies  retired  into 
winter  quarters,  the  French  into  the  Electorate,  and  the  auxiliaries 
into  the  Duchy  of  Lunenburgh. 

{td^  jufatntnettneQtnen* 

Se^t  nel^men  @ie  fic^  bod^  äufommen  (ju  einem,  ber  fid§  fürd^tet), 
now  summon  up  your  composure,  call  up  your  courage,  pluck 
up  courage;  don't  be  such  a  coward,  pull  yourself  together  (fam.). 
gn^efeltfd^aft  foHten  ©ie  ]\ä)  mt^x  jufammennel^men,  you  ought 
to  be  more  particular  in  society,  you  must  not  do  in  ^ociety  as 
you  would  at  home,  don^t  be  too  free  and  easy,  pay  a  little 
more  attention  to  your  manners,  behaviour.  One  could  see 
he  was  on  bis  best  behaviour  (fam.).  Um  größere  Slufmerf*: 
famleit  ju  erjielen:  Rouse  yourself,  concentrate  your  attention 
now,  in  ber  ©d^ule  oft:  now  attend.  Sltö  S;abel  ju  einem, 
ber  fic^  unbefonnen  in  Slntroorten  ober  fonft  toit  gtebt,  think 
of  what  you  are  about,  doing.  83ei  bem  Sferjitium  l^ot  er 
fic^  red^t  juf ammengenommen,  Sob,  he  has  taken  great  pains 
with  bis  exercise. 
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pfd^reifien;  to  ascribe^  to  attribute^  to  assign^  to  impnte. 

to  ascribe,  to  attribute,  to  assign  ol^ne  IXnterfd^ieb  in  biefer 
Sebeutung.  To  Bickerstaff,  an  old  playwright,  is  ascribed 
«Enough  is  as  good  as  a  feast^  For  shortness'  sake  we  may  go 
on  to  ascribe  to  Homer  the  Iliad  and  Odyssey.  Not  a  few 
military  authorities  attribute  the  great  cost  of  the  Army  to 
voluntary  enlistment.  Well-known  quotations  are  often  off-handedly 
attributed  to  Shakespeare.  A  part  at  least  of  the  gailt  in  the 
murder  of  Bothwell  must  be  assigned  to  Mary.  Most  proverbs 
cannot  be  assigned  to  a  certain  author. 

to  impute  einem  ttxoa^  jufd^reiben,  anred^nen,  ba§  ii^m  feine  (£^re 
ntad^t.  There  are  philosophers  who  impute  the  most  generous 
actions  to  selfishness.  To  the  dissipation  of  the  kings  of  the 
Bourbon  dynasty  the  larger  part  of  the  horrors  of  the  great 
revolution  must  be  imputed. 
• 

Jttftitntnett;  to  assent,  to  consent^  to  acqaiesce. 

to  assent  äuftintmen,  beipflid^ten,  ftjeil  man  berfelben  SKeinung, 
mt  ein  anberer  ift;  (Segenfa^  to  deny;  §pttt).  assent«  The  squire 
assented  to  my  view  by  a  nod.  He  assented  to  my  proposition  on 
the  Spot.  I  took  your  smile  for  a  silent  assent.  The  Sovereign  of 
England  must  give  bis  assent  to  a  Bill,  before  it  can  become  a  law. 

to  consent  einwilligen,  hxüdt  au§,  ba^  bei  bem  anbem  ein 
SBibcrftanb  öorl^anben  mar  ober  ift;  e^  bejie^t  fid^  auf  S)inge,  bie 
fein  ®efü]^t  unb  feinen  SöiUen  berül^ren;  (Segenfa^  to  refuse; 
^ptn).  consent«  The  patient  consented  to  the  Operation.  My 
parents  would  have  never  consented  to  the  match.  ©pric^njort: 
Silence  gives  consent. 

to  acqniesce  geftjä^It,  fid^  mit  ttroa^,  ba§  man  ll^un  tl^un  foll, 
jufrieben  geben,  bei  einer  geänderten  SReinung  einftimmen, 
nid^t  roiberfpred^en;  hxMt  einen  ^iemlid^  paffiben  S^ft^nb  im 
®emüt  be§  ^wP^i^^^^i^^ii  ön§.  She  cheerfully  acquiesced  in  my 
arrangement.  Will  you  not  come  into  our  cottage  for  a  cup  of 
tea?  asked  the  widow.  The  young  squire  acquiesced.  I  shall 
not  acquiesce  in  this  abatement  of  rent  They  say  asses  are 
Coming  into  fashion.  ^Possibly,  in  Ireland!",  the  young  man 
acquiesced  rather  drily. 

3utritt;  access^  admittance,  admission« 

access  freier  gi^tritt,  S^Ööng.  The  American  President  is  easy 
of  access.  The  sultan  is  very  difficult  of  access.  Having  been 
entrusted  with  the  keys,  the  servant  gained  access  to  the  wine. 
I  have  free  access  to  the  Earl's  library.  The  crowd  was  so 
thick  that   we   could   not  obtain  access  to  the  famous  traveller. 
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admittanee  3^^^^^  betont,  bag  bte  (Sriaubnid  eine^  onbem  jum 
3utrttt  erlangt  merben  ntufe;  the  entry  must  be  accorded  to  one. 
To  obtain,  gain  admittanee,  öorgelaffen  »erben.  With  great  diffi- 
culty  I  obtained  admittanee  to  him.  Through  the  intervention 
of  one  of  my  former  school-fellows  I  obtained  admittanee  to 
the  Minister. 

admlssion  ebenfo.  The  wounded  gentleman  is  in  such  a  serious 
State  that  even  his  nearest  relatives  cannot  be  granted  admission. 
SSon  ©c^Qufteltungen  meiftenS  bteS.    Admission  sixpence. 

jttttidfen;  to  assign,  to  allot. 

to  assign  einem  (Sin^elnen  etma^  ^umeifen.  Lewis  (XI)  assigned 
to  Qaentin  Darward  the  task  of  conducting  the  ladies  to  Li^ge. 
A  very  hard  task  was  assigned  to  him.  The  place  assigned  to 
our  Correspondent  was  immediately  behind  the  Tsar's  throne. 
The  warder  to  whom  this  duty  (to  inspect  the  cells)  had  been 
assigned,  had  found  nothing  iinusual. 

to  allot  einem  jcben  ober  mel^reren  au§  einer  Slnjal^I  ctttJoS  ^n^ 
weifen.  The  Council  has  allotted  17  per  cent  of  the  revenue 
for  military  tribute.  To  the  numerous  representatives  of  the 
Press  it  was  only  found  possible  to  allot  a  dozen  places.  Each 
had  his  allotted  task.  Let  everybody  be  contented  with  what  is 
allotted  to  him. 

iimax. 

(al)tliongli  mit  3?ad^fafe.  S^Kir  metß  id^  biel,  bod§  möd^f  id^  affcö 
ttjiffen,  (al)though  I  know  much,  yet  I  should  like  to  know  all. 

certainly,  it  is  true.  3^  ^jitt  S^^i^"  meine  (Srünbe  mitteilen  — 
jtnor  bin  id^  in  leiner  SBeife  baju  öerpfCid^tet,  I  will  give  you 
my  reasons  —  I  certainly  have  no  occasion  to  teil  you,  ober 
it  is  true  . . . 

3n  unb  jmar  tnirb  le^tere^  nid^t  überfe^t.  S)ie  3trbeit  mu§  nod^ 
^eute  beenbet  fein  unb  gtüor  bi§  6  U^r,  the  work  must  be  finished 
to-day  and  by  six.  The  following  objects  will  be  exposed  for 
sale  on  Saturday  . . .  —  for  ready  money  only,  unb  jnjor 
gegen  gleid^  bare  Sejal^tung. 

3^^^'  S^^^y  pnrpose^  object,  end(s)9  aim^  mark^  scope. 

parpose  entfprld^t  unferem  Stbfid^t,  3tt)edE,  ®ruttb,  um  beffen 
willen  iüir  etroag  tl^un,  ben  mau  im  im  2luge  l^at,  menn  man 
etmag  t^t;  e§  betont  ba§  SRotiö.  What  for  are  you  wandering 
about  the  wood?  My  purpose  was  to  shoot  some  rabbits.  I  laid 
my  revolver  on  a  chair  close  by  the  bedside.  My  purpose  was 
to  have  it  at  band  whenever  something  should  happen.  That  would 
not  suit,  answer  my  purpose,  do  for  my  purpose.    I  require  this 
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for  different  purposes.    He  carried  out  his  purposes  with  tenacity. 
The  parishioners  have  raised  j^  130  for  the  purpose  of  placing  a 
lectern  in  the  church  (l^ter  nur  purpose).     For  what  purpose  is 
that  handle? 
Ollject  cbctifo.    My  object  (purpose)  was  to  warn  him  of  the  danger. 
What  can  be  his  object  in  cultivating  the  acquaintance  of  a  man. 
so   inferior   to   himself  in  intelligence?    My  object  in  calling  s(^ 
early  was  to  catch  him  before  he  left  home  for  his  office.    Money — 


no  object,  ®clb  5Kcbcnfad^c.    There  is  no  object  in  raking  up  thi 
scandal   against   a  dead  man,   foully   as  he   has  acted.     I  aske 
several  persons,  with  out  explaining  my  object,  to  listen  intently — 
to  a  very  gentle  tapping  sound. 

end(s)  bQ§  le^te  @nbe,  bcr  ©nbätncd,  foft  ganj  =  object*)    H^ 

gained,   attained    his    end(s),    the.  object  for  which  he  laboured 

The  end  justifies  the  means.     He   was  bent  on  gaining  his  owik. 
ends.    The  real  end  and  aim  of  all  these  questions  was  to  kno^^^ 
whether  I  would  seil  my  horse.    The  end  (object)  he  had  in  Yiew^ 
was   to  found  an  asylum  for  the   blind.     The    burglar    obtainecL 
his  ends  by  making  friends  with  the  cook. 

aim  tft  bQ§  ju  crreic^enbe  S^^^,  ^^^  thing  after  which  we  strive; 
c§  betont  ba§  einer  S^l^ätigfeit  ju  ®runbe  legenbe  (Streben.  It 
must  be  the  master's  aim  to  win  the  confidence  of  his  pupils. 
A  canary's  cage  was  hanging  in  the  window,  and  the  cat's  aim 
seems  to  have  been  to  get  at  it.  Our  aim  was  to  reach  the 
town  by  day-light.  His  aim  was  to  get  a  fellowship.  If  it  be 
your  aim  to  attain  perfection  in  your  art,  you  must  work  far 
more  diligently  than  you  do  at  present. 

mark  =  aim.     Pleasure  is  their  only  mark  (at  which  they  aim). 

scope  =  aim,  aber  nnr  bon  l^ö^eren  Qitltn.  A  crown  was  the 
scope  of  Napoleon's  ambition.  Wealth  had  been  the  scope  of 
his  efforts  and  now  he  lay  poor  and  wrecked  in  a  hospital. 

SBq§  für  einen  Bwecf  ^at  bog,  »oäu  ift  ha^?  What  is  it  for?  —  For 
what  end  is  it?  Wäre  läd^ertid^  gefd^raubt.  SBeld^en  S^Jecf  ^at 
e§  ju  leugnen?  To  what  purpose  is  it  to  deny,  what  is  the 
use  of  denying?  ®§  ^at  leinen  S^ed, . . .  it  is  to  no  purpose  your 
denying,  that  you  deny.  He  asked  for  what  purpose  it  was. 
9tu(|  einfod^:   Why  are  you  doing  that? 

butt  Qitiiä^tiht  be§  ©potte^.  Poor  Jimmy  was  the  general  butt 
for  his  comrades. 

*)  3nt  ©runbe  ift,  roaS  bit  SBebeutung  angelet,  fein  Unterfd^ieb  jttjifcften 
object  unb  end,  aber  in  ber  ?5rajig  mirb  man  ftd^  balb  für  hit^  halb  für 
jene^  ent(d)etben,  um  SWiSöerftänbniffen  au§  bem  SBege  ju  ge^en.  S)enn 
object  l^eifet  aucft  ©egenftanb,  end  au^  ^nht.  ©o  luäre  the  object 
justifies  the  means  einerfeitS,  I  do  not  know  his  end  anberfeitS  öer« 
fcftiebener  Deutung  au^gefeft;  minbeften«  nimmt  man  ba,  wo  ber  3«fömmen* 
^ang  ni^t  ganj  !(ar  ift,  ends. 
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Jbieibeitttgr  l)0|l|ielfinttig;  ambigaoas,  eqniyocaL 

amMgnoas  jtDeibeutig,  nxä)t  Itar  t)erftänbltd^;  ^ptm.  am- 
bigaity«  The  measure  is  so  ambiguoas  that  it  has  been  the 
despair  of  all  those  who  have  been  attempting  to  understand 
it.  Tbat  sentence  is  strangely  ambiguoas.  The  king  demanded 
of  the  Empress- Queen  an  immediate  ans  wer,  not  delivered  in 
an  oracular  style,  ambiguous  and  inconclusive,  concerning  the 
armaments  in  Bussia.  He  approached  the  ambiguous  figure  with 
great  cautiousness. 

eqniTOCal  1.  in  bieten  gälten  =  ambiguous.  However  obscure 
the  premisses  may  be,  there  is  nothing  equivocal  about  the 
conclusion.  2.  ^m  befonberen  ober  =  beabfid^tigt  ätneibeutig, 
folfd^,  um  ben  anbeten  ju  täufd^en.  Eis  answers  were  mostly 
equivocal.  The  answers  of  the  Delphic  oracle  were  ludicrously 
equivocal.  That  is  a  mere  equivocation,  'öa^  ift  bie  reine  Sluä^ 
flud^t.  StotihtutiQ  =  frogroürbig,  not  real,  not  trustworthy 
ift  fottjol^l  equivocal  Jüie  ambiguous;  bon  5ßerfonen  le^terei. 
It  is  an  equivocal  honour.  She  is  an  ambiguous  character. 
Stud^:    She  is  a  doubtful  character. 

jttieifel^aft;  donMfal^  dubious. 

donbtfol  1.  Stotx^tl  l^egenb,  undetermined,  unsettled  in 
opinion;  2.  jtpcifell^aft,  nngetütg,  nid^t  fidler,  uncertain, 
equivocal;  3.  ätoeifell^aft  =  bebenllic^,  S^^eifel  berbienenb. 
He  spoke  very  doubtfully  of  the  success  of  the  enterprise.  The 
result  of  the  contest  is  doubtful  (dubious).  As  to  bis  being  elected 
for  Edinburgh,  I  think  it  is  still  very  doubtful  (dubious).  Oliver 
Cromwell  is  said,  by  a  doubtful  tradition,  to  have  only  been 
prevented  from  crossing  the  seas  by  a  royal  embargo.  She  is 
a  doubtful  woman.  The  otber  occupant  of  the  chaise  seemed  to 
me  to  be  a  very  doubtful  character. 

dllMouS  Qtto'&^U  für  doubtful.  I  am  dubious  as  to  the  result 
of  bis  investigations.  They  appeared  to  be  dubious  (doubtful)  as 
to  the  veracity  of  their  informant.  She  was  in  a  dubious,  agitated 
State  of  mind.  When  asked  whether  he  thought  the  play  would 
succeed,  he  shrugged  bis  Shoulders  dubiously.  A  fortnight  of 
dubious  calm  succeeded  my  retum.  The  Count  of  Schomberg 
took  the  command  of  these  somewhat  dubiously  constituted 
troops  (foreign  mercenaries  that  had  been  recently  disbanded 
by  France). 
3m  gemöl^nlic^enfieben  mac^t  baS  SBort  einen  ge{:prei5ten  ^inbrudt. 

3ta)eig;  branch,  twig,  bongli. 

branch  botanifd^  genau  ber  fid§  au$  bem  @tamm  ober  unmittelbar 
auS  ber  SSäurjel  bitbenbe  S^^^Or  31 P-     The  main  divisions  of 
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the  stem  are  commonly  known  as  brancbes.  When  the  branches 
are  perennial  and  proceed  directly  from  or  near  the  surface 
of  the  ground,  without  any  supporting  trank,  or  where  this  is 
very  short,  a  sbrab  is  formed.  ^m  oUgcnteinitcn  ©intie  ift  j[cbc 
^bjtnetgung  branch.  In  the  same  manner  as  branches  are 
formed  from  lateral  buds  placed  on  the  stem,  so  also  from  the 
axillary  buds  situated  on  these  branches  other  branches  are  formed; 
these  again  will  form  other  buds  and  branches  and  so  on,  every 
successive  branch  forming  other  branches  in  like  manner.  91I§ 
©^mbot  unb  bilbtid^  nur  bie§.  Branches  of  palm  and  laurel  were 
carried  before  the  victorious  general.  The  family  has  spread 
out  into  three  branches. 

twig  l^etgt  botantfd^  unb  alltäglid^  ber  bom  ^auptjtneig  abgel^enbe 
Üeinere  3^^^ 9-  ^^^  smaller  subdivisions  of  the  branches  are 
termed  twigs. 

bongh  ift  ber  ft&rlere  Saumjtncig,  bcfonbcrS  bcr  mit  2aub  be^ 
fleibctc,  ble  Sotanif  gebraucht  ba^  S33ort  nid^t.  We  shall  hang 
you  to  the  bough  of  the  nearest  tree.  The  boughs  were  over- 
laden  with  snow.  Every  now  and  then  the  bough  of  an  elm- 
tree  breaks  down  with  the  weight  of  the  foliage. 
sprig  SRciS,  3n)ciglcin. 

3biittgen,  3i^<^^0^  ^o  oMige,  to  force,  to  compel^  to  restrain^ 

to  constrain^  to  coeree,  to  enforce. 

to  Obligo  bog  milbcfte  SBort,  öcranlaffcn,  nötigen,  in  bic  3loU 
tncnbigleit  bcrfe^en.  I  will  not  oblige  you  to  stay  any  longer  if 
you  have  no  time.     I  am  obliged  to  go  to  town  to-day. 

to  force  nötigen,  jnjingen  mit  &exüaU;  ^ptto.  force^  ©cnjalt, 

3n)ang.     Despite  the   cruel  torments,   only  few  Jews  could  be 

forced  to  abjure  the  faith  of  their  fathers. 
to    compel    geinö^tter    bafür;    ^ptm.    compnlsion.      National 

honour  does  not  compel  one  to  uphold  bad  art.    I  was  compelled 

to  give   in  my   resignation.     Charles  (I)   was   defeated  in  battle 

at  Worcester,  and  compelled  to  flee. 
to  rednce  einen  fomeit  (l^erunter)  bringen,  ba^  er  tttoa^  tl^un  muß. 

T    am    reduced    to    seil   all   my  valuables.     By  these  arguments 

I  reduced  him  to  silence. 
to  restrain  jmingen,  abfolut,  burd^  öußern  S^^^ng  bon  ctmaS 

abt)alten,  tm3önm  l^altcn;  .(^ptm. restraint,  öufeerer  SttJö^g. 

Neither  threats  nor  blows  could  restrain  him.  It  was  impossible 
to  restrain  him.  He  would  make,  he  thought,  the  restraints  of 
domestic  life  as  light  as  possible.  I  was  placed  under  restraint. 
The  young  Byron  was  averse  to  all  out  ward  restraint.  Mad 
people  must  be  put  under  restraint.  Wild,  fiery,  impatient  of 
restraint,  the  boy  was  always  in  mischief.    To  restrain  one  from 
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something,  einen  jmongdmeife  bon  tttoa^  ai^alttn,  if)n  baran 
mit   ©emalt  öerl^tnbern. 

to  restrain  oneself  fid^  jügctn,  im  Saunte  galten,  burd^  ©elbft:* 
bcl^errfd^ung,  fo  ba§  nunmehr  ha^,  toa^  man  t^nt,  atö  freie  %^at 
gerooDt  wirb.  He  had  leamt  by  patient  self-control  how  to  restrain 
himself  at  the  moment  when  action   is  tempting  but  dangerous. 

to  constrain  a  person  einen  burd^  beftimmte  ©rmägungen,  bic 
Quf  ben  SSerftanb  ober  SSäiKen  be§  anbern  roirlen,  nötigen,  fic^ 
»iberroitlig  ju  etmai^  ju  berftel^en.  It  was  only  by  fear 
that  he  had  been  constrained  to  give  in.  constraint  innerer 
3n)ang;  ®ejtt)ungen^eit.  I  am  constrained  to  admit  that  your 
language  is  richer  than  ours.  to  constrain  oneself  au^ 
äußeren  ©rünben,  SRndEfic^ten  fid^  miber  ben  eigenen  SBillen 
3n)Qng  ant^nn.  A  constrained  manner  =  a  curb  put  on  the 
manner,  ein  gejmungeneS  S33efen,  tt)ie  e§  fid^  äufeerlic^  in  ben 
ERienen  unb  bem  befangenen  Senel^mcn  lunb  giebt.  Eis  behaviour 
did  not  appear  to  be  without  constrain t.  There  was  an  air  of 
constraint  about  him.  Other  persons  would  have  awfally  swom, 
but  I  put  a  strong  constraint  upon  myself. 

to  coerce  genjöl^lteS  S33ort,  äugern  3tt)ang,  S)rudE  auf  jemanben 
ou^üben,  one  einen  ju  ettt)a§  anl^alten,  something  etmaS  er^ 
jmingen,  burd^fejen;  e§  berfd^teiert  ben  iöegriff  beg  pl^^fifc^en 
ätnangeS;  ^pttt).  COercion.  The  robbers  coerced  their  prisoner 
to  sign  the  document.  The  obedience  of  refractory  soldiers  must 
be  coerced.  We  shall  coerce  compliance  with  the  conditions  of 
the  contraci  I  shall  find  means  of  coercing  him.  He  was 
coerced  by  starvation  into  signing  the  paper.  No  coercion!  ^rei^eit 
ber  9Ba^U  The  prisoner  had  been  more  industrious  than  bis 
fellows  and  needed  no  coercion.  A  partyleader  is  justified  in 
employing  legitimate  coercion  upon  the  members  of  bis  party. 

to  enforce  something  übtid^er  für  to  coerce  something.  —  A 
master  must  enforce  the  obedience  and  respect  of  bis  pupils.  The 
carry ing  out  of  the  sanitary  regulations  should  be  enforced  by 
severe  fines. 

jtoifd^ett;  between^  betwixt,  among. 

between  jmifd^en  =  eingefd^Ioffen  bon,  in  ber  SRitte  jmifd^en 
jroeien;  räumlich  unb  jeitli^.  I  sat  between  two  sisters.  There's 
many  a  slip  between  the  cup  and  the  lip.  He  writes  he  shall 
return  between  Easter  and  Whitsuntide. 

betwixt  gewählter  al§  between;  in  ^fSrofa  nur  röumlid^;  in 
5ßoefie  aud^  jeitlid^.  Betwixt  the  window  and  the  table  was 
a  row  of  chairs.    Betwixt  night  and  day.    (W.  Scott,  Alice  Brand). 

among  =  mitten  unter.  The  manuscript  has  been  found  among 
old  accounts.  —  ©ie^e  inmitten. 


IRegiftcr. 

(2)ie  3<t^Ien  (ebeuten  bie  (Seiten.) 


n. 


Slbbüb  56. 
«Abbitte  tl^un  79. 
2lbbrud^  tl^un  268. 
abbanfen  1. 
5lbbrucf  307. 
Slbgabe  312. 
abgeben  340. 
abgelten  118. 
abgelegen  77. 
abgemagert  207. 
abgeneigt  3. 
abgefpannt  217. 
abgeftumpft  346. 
abge^el^rt  207. 
abgöttifd^  154. 
5lbgrunb  1. 
abl^alten  oon  368. 
m^anblung  1,  381. 
abl^elfen,  Slbl^ilfe  2. 
abl^olen  2. 
5lbfommen  382. 
abfürgen  2. 
ablaffen  369. 
abiebnen  4,  404. 
ableiten  280. 
ablenfen  429. 
ableugnen  411. 
5tbma^ung  382. 
abnel^men  370. 
5lbneigung  3. 
Slbonnement  353. 
abpflücfen  242. 
5lbred&nung  253. 
5tbfa^  3. 

abf^affen  4,  20,  21. 
abf^ä^en  252,  271. 
5lbfd^aum  267,  272. 
abfd^euUd^  4,  109,  150. 
ab; flogen  4,  374. 
abfcf)lie|en  2^0. 
abfd^üffig  311. 
abf4n)ören  411. 
5tbfi^t  243,  443. 
abionbern  (fi^)  319,  334. 
mftammung  385. 


abf^eUen  2. 

abftimmen  313. 

abftofeenb  412. 

5lbrtufiing  142. 

5lbteilung  142. 

abtreten  5,  371. 

abroed^feln  402. 

abroeid^en  376;  -b  376. 

abgäl^len  424. 

5ld^fe  5. 

ad^ten,  Sld^tung  5. 

äd^3en  314. 

2lcfer  193. 

abelig  5. 

5lber  6. 

2tffe  6. 

5ll^nen  388. 

al^nen  391. 

ä^nlid^  6,   139;  -feit  6. 

5lft  H28. 

aUein  7. 

allgemein  7. 

aUtäglid^  134. 

alt,  -er§grau,-ertümlid^7. 

altfränfifd^,  -mobifc^  358. 

2tmt  8,  811. 

amüfieren  352. 

anbeten  9,  364. 

anbieten  255. 

2tnbli(f  9,  272;  -en  297. 

anbäd^tig  106. 

«Inbenfen ,  82. 

änbern,  Snberung  10. 

anfal^ren,  (jem.)  323. 

anfaüen  12. 

anfangen  11. 

anflel^en  57. 

anführen  (cit.)  11,  229. 

angaffen  296. 

angelten  (jem.)  57. 

5lngelegen|eit  116,  265. 

angemeffen  79,  113. 

angenel^m  246. 

fingen)  ol^nl^eit  112. 

angreifen  12. 

Eingriff  12. 

2lngft  302. 


ängfWic^  (=  forgf.)  134. 
5lnl^änger  12. 
5ln^änglid^feit  335. 
anl^eimelnb  122. 
anerfennen  10. 
anklagen  46. 
anfünbigen  211. 
Einlage  C^alent)  6, 13,229. 

5lnla6  121. 
anmagenb  355. 
anmelben  211. 
5lnmut  13. 

annel^men,  13,  14,  373. 
anreben  14. 
anfammeln  151. 
Slnfd^auung  211. 
ben  Slnfd^ein  l^aben  273. 
Stnfd^lag  243. 
anfd^liefeen  (fid^)  360. 
anfe|en  14,  296. 
2lnfid^t  211. 
Stnfprad^e  254. 
Stnfprud^  15. 
5lnftanb  15. 
anftänbig  239. 
anftarren  296. 
3lnfledfungl5;-§jloffl36. 
anfte^en  433. 
2lnftrengung  218. 
Slnteil  326. 
Slntrag  131. 
antreiben  333. 
5lntn)ort,  antworten  16. 
anoertrauen  215,  382. 
anroenben  112. 
2ln3ug  178. 
2lppetit  130. 
Slrbeit  16;  -er  17. 
arbeit|famlOO;-§fd^cu93. 
2trie  204. 
arm,  5lrmut  17. 
armfelig  208,  284. 
5lrt  17,  277. 
2lranei,  Slrgt  18. 
Slf^e  19. 
2lfl  445. 
2rft)l  435. 


aud^  —  belcibigcn. 
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19. 

roal^ren  19. 

td)tn  19. 

nanbcrfolgc  257. 

tl^rung  52. 

bcn  20,  371,  387. 

blafen  314. 

räumt  106. 

[Itcn  20,  161,  489; 

I  a.  20,  419. 

ben  4,  20,  152. 

rcn  21,  32. 

en  153. 

fcn  205. 

il^nte  76. 

fem  236. 

ffcn  165,  396. 

i)i  erbalten  21. 

^tig  22. 

i^r  23. 

ttcin  403. 

^  1,  829,  381. 

id^tcn  151. 

ieben  375. 

lagen  180. 

a^en  281. 

neiben  281. 

lid^crn  151,  232. 

mb  22. 

inbifd^cr  22. 

f)tn  23. 

nben  153. 

^Icn  82. 

)ren  386. 

gen  426. 

uge  faffen  296.    [23. 

ilbUdfliÄ,  -fd^einlid^ 

ffern  49. 

iden  296. 

ed^en  24.  [24. 

^n|en24,367;-ung 

Uten  83. 

[infhing  64. 

itanberrei|en  334. 

itanberfe^en  82. 

lanbertreiben  429. 

lefen  398. 

ug  238,  259. 

igen  102. 

I^ren  25. 

labe  25;  -geben  26. 

bel^nt  124,  144. 

laffen  413. 

fe^t  (e.  ©ad^e)  113. 

geid^net  388. 

irren  38. 

cüger,  (Snglifc^e  ®))non^mi!. 


audfommen  26. 
Fluglagen  25,  26. 
STuälänber,  -bifd^  105. 
auslegen  26,  82. 
audlejen  398. 
ausliefern  340. 
auSlöfd^en  205. 
ausmalen,  fidb  893. 
auSplaubem  293. 
auSred^nen  252. 
auSreid^enb  339. 
auSrei|en  360. 
auSrul^en  263. 
ausrufen  289. 
auSfd^auen  296. 
auSfd^liegen  26. 
auSfd^roeifenb  356,  418. 
äugen  170. 

5lu6en|fläd^e,  -feite  170. 
augerbem  301. 
äu6er|e,  -lid^  170,  171. 
äugem  211,  266. 
ausfegen  27,  273;  21. 212. 
ausfegen  375. 
SluSfid^t  27. 
auSföl^nen  379. 
auSfpr engen  361. 
2luSfpru(|  307. 
auSfteaicn  27-  -ung  28. 
auSfheuen  362. 
auStaufd^en  325. 
ausüben  337;  -b  245. 
SluSrourf  267.  [344. 

auSaeid^nen28;ftd^a.28, 

33ab  28;  -eanfialt,  -cn, 

-eort  29. 
23ai  63. 
33aa  189. 

33anb  29;  -e  29,  97. 
33anf  29. 
balbig  71. 
Söanner  89. 
barfd^  251. 
bauen  29. 

33auer,  bäuerifd^  194. 
SSauroerf  110. 
beabrtd^tigen  30,  211. 
^Beamter  80,  208. 
beanfprud^en  30. 
beauffid^tigcn  342. 
beben  433. 
S3ed^er  30. 
bebauern  31,  39. 


^ebenfen  tragen  433. 
bebeuten  31,  211. 
33ebeut|famfeit,  -ung  145. 
bcbienen  (fid^)  112. 
bebrängen,  bebrüdfen  351. 
bebürflen  60;  -niS  121. 
beenben,  beenbigen  32. 
^eerbigung  36. 
SBefe^l  32;  -en  33. 
befeftigen  33. 
befledfen  46. 

befrei|cn  33:  -t  t)on  108. 
befriebigen  34. 
befriebig|t,  -ung  434. 
Begabung  13. 
begeben  (fid^)  34. 
begegnen  85,  315. 
begeben  383. 
beginnen  11. 
begleiten  35,  108. 
beglofeen  296. 
beglürfroünfd&en  86. 
begnabigen  366. 
begraben,  Begräbnis  36. 
begreifen  380. 
begremen  37. 
SBegriff  37. 
begrünbet  132. 
begrüß  |en,  -ung  146. 
bel^aglid^  122. 
bel^alten  439. 
bel^anbeln  37,  279. 
bel^arren  37. 
bel^aupten  38,  266. 
Söel^aufung  166. 
bel^enb  100. 
be^utfam  392. 
bejal^rt  8. 

beibehalten  21,  22,  439. 
Söeifatt  56. 
beifügen  74. 
beiläufig  101. 
beipflid^ten  75,  442. 
beifd^liegen  74. 
Söeifpiel  38. 
beigenb  270. 
beiftimmen  75. 
befannt  mad^en  mit  215. 
bcfennen  11. 
beflagen  39. 
befommen  13,  39. 
belagern  39. 
belangen  365. 
beläftigen40,315;-bl97. 
belegen  41. 
beleibigen  41. 
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S3clgtfd^  —  bod^. 


SBcIgifd^  41. 
bellen  41. 

belo]^n|en  42-  -ung  204. 
belujitg|cn852;-ung304. 
betncrfen  42. 

bctnitleibcn  39.         [381. 
bemül^lcn  381 ;  -ung  217. 
benad^rid^tigen  215. 
S3enennung  230. 
bcnu^len  112;  -ung  234. 
beobad^tlett;  -ung  42. 
bequem  43,  239,  246. 
berauben  43. 
bered^nlen  252;  -ung  253. 
bereit  113. 
SBerg  43. 

iBerid^t44,224;-en  44,87. 
berid^tigen  49. 
berjien  306,  429. 
berüdfen  326. 
«Beruf  44,  309. 
berul^igen  214,  264. 
berül^mt  44. 
S3erü]^rung  45. 
befanfttgen  213,  214. 
befd^äbigen  268, 278,  372. 
SBefd^äbigung  268. 
befd^äfttg|en,  -ung  45. 
befd^eiben  210. 
befd^einig|en55;  -ung  430. 
befd^impfen  41. 
befd^imten  291. 
befd^Iiegen  78. 
befd^ntieren  92. 
befd^mu^en  45,  92. 
befd^nüffeln  261. 
befd^ränfen  37,  46. 
SBefd^ränfung  46. 
befd^ulbigen  46. 
befd^ü^en  291. 
befd^roeren  (fid^)  39. 
befd^roerüd^  faften  40. 
befd^n)td^tigen  213. 
befd^roinbeln  53.  [47,  57. 
befd^n)ören295;  (jent.  b.) 
befeitigen  21. 
befid^tigen  296. 
befiegen  47,  278. 
befinnen  (fid^)  82.      [48. 
SBepl  47 ;  -er,  -tum,  -ung 
befonbere  48.  [108. 

beforglen  224,  375;  -niä 
beffem  48. 
beflanbig  49. 
bejtätigen  22. 
befiattfen,  -nug  36. 


befleißen  auf  50. 
SSefteueruna  312. 
beftimmen  33;  (j|em.b.)50. 
befud^en  50. 
betäuben  385. 
betrad^ten  51,  296. 
SSetragen  51,  148. 
betreiben  337,  365. 
betrüb|enb,  -t  332. 
SSetrübniä  189,  302. 
«Betrug  52,  295. 
betrügen  53. 
betrunfen  53. 
SBett  53. 
«Bettler  53. 
SBeute  54. 
beugen  228,  298. 
33eunru]^igung  302. 
beroad^en  291. 
beroal^ren  21;  148;  b.  Dor 

291    303 
bewegen  (jem.)  50,333,341 . 
SBeroegung  54. 
beroeifen  426. 
bewirf  en  195. 
bewußt  55. 
bejed^t  53. 
bezeugen  55,  430. 
SBegielung  367,  369. 
SBiegung  415. 
33ilb  55. 
«Bilbung  111. 
SBiUigung  56,  313. 
binben  56. 
biSd^en  320. 
SBitte  57;  bitten  56. 
blaß  57. 
bleiben  57. 
bleid^  57. 
blenben  58. 
blidfen  297. 
blinfen,  blingeln  58. 
blodfieren  40. 
blöfen  289. 
bloß  224-  -fteUen  27. 
blühen  58. 
SBlüte  59. 
blutig  59. 
«Bö  414. 
SBoben  59,  145. 
SBogen  60. 
5Bo|rer  60. 
böfc  269,  279. 
33ote  126. 
«Botmäßigfeit  32. 
«Botfd^aft  223;  -er  126. 


5Botttd^  93. 

«Bouquet  317. 

SBranbung  405. 

SBraten  60. 

SBraud^barfeit  234. 

braud^en  60. 

SBraut,  SSräutigam  61. 

breit,  53reite  61. 

5Brief  61. 

bringen  62. 

«Brife  414. 

«Brud^  62;  -\tM  320. 

«Bruft,  -faften  63,  178. 

brutal  262,  414. 

bud^en  74. 

«Bud^t  63. 

«Bü^ne  63. 

bummeln  319,  434. 

«Bunb  382. 

«Bürbe  197. 

SSürger,  bürgerlid^  64. 

53uße  316. 

(Sl^ampignon  243. 
(Sl^arafter  123. 
(S^ef  151. 
©l^irurg  18. 
citieren  11. 

SDad^fhibe  432. 
2)ämmerung  64. 
SDampf  64;  -feffel  177. 
banfbar  65. 
SDärme  72. 
bauer|§aft  65,  98;-n65; 

-nb  65,  168. 
SDedfe  328. 
bel^nen  24. 

benfen  211;  ftd^  b.  393. 
SDenffprud^  307. 
berartig  6. 
berb  98,  144,  252. 
beSl^alb  65. 
beuten  auf  391. 
SDialeft  305. 
2)iamant  65. 
bid^t  66;  b.  bei,  an  225. 
bidf  66,  144;  -föpflg  70. 
SDieb  251. 

5Diener,  SDienpotc  66. 
biplomatifd^  245. 
bod^  66. 


.  2)oId^  —  emtotbcn. 
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67. 

Ifinnig  444. 
n:  194. 
355 

m  6*7;  b.  auf  50. 
t,  $)rol^ung  67. 
^fe  397. 

n67;  -b  197,  294. 
feblcr,-33cr3ci4n.  68. 
125;  -cnb,  -ig  68. 
ibreijl  355. 
,  5)ünger  68. 
[^aft  71. 

64,  228. 
)o\)xm  67. 
mngen  377. 
mngen  67.      [247. 
jel^en  360;    ctio.  b. 
c^Iagenb  310. 
4nittUd^  210. 
d^reiten  68. 
e§en  342. 
löbern  244. 
uc^en  244,  322. 
iicben  68. 

3  17,  207,  208,  284. 
207. 

333. 

58,  137;  ebene  69. 

9,  336. 

U5. 

(Sl^ffianb  69. 

tt  301. 

gefd^enf  431. 

iDort  421.        [108. 

:bietung  5;   -fiird^t 

70. 

t8;-finmg,-taA70. 

tum,  -tütner  48. 

ümlid^  48. 

b  172. 

eilen  70. 

•  71. 

)eru  362. 

D|en,  -ung  71. 

i(f  75. 

ngen  67. 

^  69,  210. 

;en  71*  e.  in  12. 

ffung  249. 

i6  72. 

ren  72. 

mg  72. 


eingebilbet  71,  314. 
ein^eroeibe  72. 
einl^dnbigen  340. 
einl^eimfen  368. 
ein^eit  360. 
(^inigfeit  338,  360. 
einfauf  175. 
einfel^ren  204,  420. 
einfkng  339. 
^infommen  72. 
einmifd^en  (fid^)  73. 
einntütigfeit  339. 
(Sinnal^nte  76. 
einnel^nten  73,  363. 
einräumen  11. 
einrei^n  281. 
einrid^ten  (fid^)  73. 
einfam  74. 
einfaugen  74. 
einfd^ärfen  33. 
einfc^lafen  276. 
einfd^Iießen  39,  40,  74. 
einfd^neiben  281. 
einfd^ränfen  46. 
ein|d|reiben  74. 
einjd^reiten  73. 
einjegnen  404. 
einfe^en  11,  380. 
einfid^t  75. 
einreden  87. 
eintrad^t  339. 
eintreten  72. 
einoernel^men  105,  338. 
einoerftanben  435. 
einoerftänbniä  339. 
einroeil^en  404. 
einroilligen  75,  442. 
einzäunen  74. 
eingeln,  einzig  75. 
eingug  72. 
eipg  173. 
efel^aft  4,  412. 
elenb  178. 
eitern  384. 

empfang,  empfänger  76. 
enbe,  g.  e.  bringen  32. 
enben  32. 
enblid^  437. 
enbgroedf  444. 
eng  76. 
englanb  77. 
entbel^ren  77. 
entbinben  104. 
entblößt  225. 
entbedfen  77,  307. 
entfatten  426. 


entfernt  77. 
entgegennel^men  18. 
entgegnung  16. 
enthalten  (fid^)  77. 
entl^ütten  78. 
entlaffen  78. 
entlegen  77. 
enträtfeln  205. 
entfd^Iiegen  (ftd^)  78. 
entfd^Iug  243. 
entfd^ulbigen  79,  366. 
entfe^lid^  108. 
entfpred^enb  79. 
enttäufd^en  326. 
entwerfen  426. 
entrourf  243,  426. 
entziffern  424. 
entgroei  mad^en  362. 
erbarmen  141,  215. 
erb  e,     -folge,     -red^t, 

-  d^aft  79. 
erblidfen  296. 
erbad^t  91. 
erbboben  193. 
erbe  80;  erbfugel  189. 
erbid^tet  91. 
erbreiften  398. 
ereigniS  80. 
erfaffen  81,  880. 
erforbem  60. 
ergänjung  80. 
ergeben  (al8  ^olge)  81. 
ergebenl^eit  335. 
er^ebniä  80. 
ergiebig  107. 
ergreifen  13,  81. 
ergaben  162;  e.  über  338. 
erhalten  13,  39. 
erl^eben  152;  fid^  e.  23. 
erl^ebung  23. 
erl^eifd^en  60. 
erl^eitem  352. 
erl^öl^en  153. 
erinncr|n  81;  -ung  82. 
erflären  82,  266. 
erfranfung  187. 
erfü^nen,  fid^  398. 
crfunbigen  83,  102. 
erlaffen  274,  366. 
erlauben  83,  196. 
erlaud^t  45. 
erleben  83. 
erlebigt  200. 
erlogen  91. 
ermäßigen  369. 
ermorben  216. 

29* 
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crmübcnb  —  ©cfolgc 


crmübcnb  197. 
ennuntcrn  403. 
ernäl^rcn  226. 
erneuem  88. 
emtebrigcn  408. 
cmji  88,  294,  320. 
©mtc  84. 
erobern  78,  84. 
erörtcr|n  85;  -ung  1. 
erproben  246. 
erraten  383. 
Erregung  55. 
errid^ten  29. 
erröten  262. 
erfd^einen  278. 
erfd^lagen  278. 
erfc^en  85. 

erfid^tlid^  23;  e.  fein  273. 
erfpäl^cn  77. 
crfparen  303. 
erfl;  crfte  85. 
erflicfen  86,  351. 
erfud^en  56,  57. 
ertragen  86. 
Ertragnis  81. 
erübrigen  303. 
erroad^fen  87. 
erwarten  87. 
erweitern  24,  367. 
^rroiberung  16. 
enoürgen  86. 
ergäblcn  87,  266. 
(Sraal^Iung  44,  128. 
(Sraeugniä  88.  [89. 

crjiel^len  88,226;  -cr,-erin 
-ung  88. 

gabel  128. 

gabrif  89. 

gal^ne  89. 

fal^ren  90;  f.  raffen  387. 

gaftura  253. 

gaU  90:  c.  g.  fe^cn  14. 

faUen  91 :  f.  kffcn  20. 

fätten  278. 

falfd^  91,  336. 

fälfdben  91,  221. 

garbe,  färben  92. 

gaffung,  au§  ber  bringen 

385;  -Sfraft  380. 
faul,  -ig,  gäulniS  98. 
geber  93. 


feilten  94. 

geiler  94,  290,  378. 

fel^Ierl^aft  95,  208. 

feiern  95,  95. 

fein  95. 

geinb  96. 

geU  152. 

fernere  405. 

feml^alten  868. 

gemfic^t  27. 

fertig  96;  -mad^cn  32. 

geffel  96. 

gefl,  gcfttag  97. 

fefi  97,  299;  -mad^cn  33; 

-Balten  148, 439  ;-feten 

98;  -ftel^enb  70. 
geftsua  436. 
fett  66. 
feud^t  98. 
ftbcl  106. 
gila,  -ig  120. 
ftnben  98,  333. 
flad^  99;  glad^e  99,  111. 
gledf,  -en  99,  247. 
gleig,  -ig  100. 
gleifd^  100. 
flidfen  49. 
flieben  441 

fliegen,  über  342;  -b  100. 
flinf  100,  101,  200. 
glotte  101. 

Pud^en  101;  -3n)crt  4. 
Pc^tig  101,  285. 
glunferei  206. 
folgen  101;  folgern  280. 
golter  247. 
förbem  431. 
formen  132. 
gömtlid^feitcn  346. 
fortfal^ren  102,  395. 
fortgefe^t  49. 
fortjagen  383. 
fortpflangen  362. 
gortfd^rittc  mad^en  395. 
fortfefeen  21. 
forttreiben  383. 
grad^t(porto)  245. 
fragen  102. 
grau  102,  110. 
fred^  355. 
freil03,245;f.  Iaffen34; 

-gebig  10:^,  377. 
greil^eit,  -ntut  108. 
freifpre^en  104. 
freiroillig  104. 
fremb  104. 


greube  105. 
greunb  114. 
freunblid^  105,  122. 
grcunbfd^aft,  -lid^  105. 
frieblfcrtigl05;-ltd^lö5, 

264;  -licbenb  105. 
frol^  106. 
fromm  106,  155. 
grömmigfeit  106. 
gröfleln,  -b  173. 
frud^tbar  107;  -feit  256. 
fruc^ttragenb  107. 
früher  301,  389;  -el07. 
frül^gcitig  427. 
fügen  (ftdb)  75,  222. 
führen  107. 
gul^noerf  397. 
gütte  339. 

funfein  136;  -b  137. 
gurd^t  108;  -bar  108. 
fürd^terlid^  108. 
gugboben  60,  80. 
gugtritt  335. 


@abe  128,  418. 
galant  164. 
©aUe  109. 
@ang(art)  109,  289. 
gana,  gänalid^  109. 
@aji|ma]^l  208:  -»lrt416. 
@atte,  -in  110. 
©ebäube  110. 
©ebiet  111,  188. 
gebilbet  111. 
geboren  111. 
geborgen  298. 
@cbraud^  111,  121,  284; 

auger®.  358; -cn  112. 
gcbrcd^lidb428;  -feit  292. 
©cbül^r  812. 
@eburt  112. 
©ebad^tniä  82. 
©ebanfe  113;  -nloS  148. 
©ebärme  72. 
gebei^enll3,d95;®.140. 
©ebrüdft^it  232. 
geeignet  113,  239. 
feefal^r  114;  ftd^  einer  @. 

ausfegen  398. 
©efd^rtc  114.  [115. 

(befangener ,     Gefängnis 
©efagtl^eit  263. 
©efed^t  174. 
©cfolgc  115. 


©efül^l  —  l^auäl^alten.  463 

115.  ©efd^cnf  128,  418.  ©ottl^eit  141.  [geffen  141. 
I  116.  ©efd^id^tc  128.  gottloS  141,  279;   -t)cr= 
itig  116.  ©cfd^idf  140;-It(l^feitl86.  gö^enbicnerifd^  154. 
tanb  116.  gcfd^icft  128.  @rab,  -benfmal  141. 

116.  (iJefd^Icd^t  129.  ©rabcn  141. 

117.  ©cfd^madf  129.  @rab  142. 

j,  -feit  150.  ©cfd^rei  289.  @raf,  -fdbaft  142. 

117,  361.  ©cfd^roät  293;  -ig  180.  ©rafln  142. 

tniS,  -Dott  118.  gefettig,  -fett,  -fdbaft  130.  @ram  189,  302. 

83.  @cfct  131 ;  -lid^  131.  graufam  414. 

118.  gepd^ert  298.  ©ragie  18. 

:  118.  ©cfid^t  182.  greifen  81.       [142,  148. 

-ig  119.  gefittet  111.  ©renale,    -gebiet,    -Unic 

crroanbt  885.  ©cfpenfl  119.  gricd^ifd^  143. 

)tt  119.  gefpräd^ig  180.  grimmig  414. 

IS,  -ig  120.  ©eftalt  132;  -en  132.  grinfen  191. 

er  191.  geflattert  83.  grob  143,  252. 

97.  @ept  241.  grof,  -artig,  --feit  144, 

er  121.  gcfunb  132.  ©röge  144. 

j  100.  ©etöfe  195.  ©runb   443;   -fo^   145; 

239;  -l^cit  121.  getrauen  (ftd^)  397.  flüdf  193;   ju  ©runbc 

tlid^  434.  betreibe  183.  rid^tcn  363. 

.  -famfeit  121.  getoal^rcn  134.  ©rüg,  grüficn  146. 

108.  (SJeroalt  185, 446 ;  -ig  109,  gudf cn  297. 

I  432.                          144;  -tbätig  330.  @ut  48;  -Sbeft^cr  194. 

[,  -in  110.  ©eroanb  179.  gütlid^  105. 

^eit  389.  geroanbt  100,  202. 

jt  210.          [269.  (gewinn 233, 864 ;-cn  184.  ä 

284;    -gefä^rlid^  geroiffenl^aft  184.  ^* 

be  122.  (SJeroo^n^eit  111.  l^abfüd^tia  120. 

-§art  123.  geroöl^nlid^  134;  gan3g.7.  l^acfen  146. 

iberoegung  55.  gerog^nt  fein  185.  «^öfen  147;  -bamm  147. 

d^  122.  ©eaeiten  428.  l^aftbar  855. 

122.  geaiemenb  239.  l^agen  207. 

120,  123,  303.  @ier,  -ig  121.  ]^aft|bar65; -enl48,358. 

fein  238.  gießen  135,  867.  Haltung  148,  192. 

ligung  56.  @ift,  -ig  135.  ^al3  147;  -banb  148. 

113;  g.  fein  229.  @ipfel  186.              [137.  l^aläftarrig  70. 

114.  ©lang  137;  glanaen  136; -b  bie  ^anb  geben  255. 

339.  @la§  137.  ^anbarbeiten  17. 

n255;  -fam  210.  glatt  68,  100,  137.  |anben48- -treiben  149, 

enbeit  112.  @raubc,-n8berenntni8l38.  |anbler  175. 

123;  -au  144,  252.  glauben  138,  211.  ^anblung  149,  328. 

.24.  greid^l38;-artig7;-gül=  ^anbiocrf  186-  -er  149. 

ig  43,  124.                 tig  98;  -fommen  410;  $ang  228,  229. 

126,  292.                   -mut  263;  -geitig  139.  |)arm  189. 

256.              [370.  ©lieb  139;  milit.  257.  l^art  84,   98,   294,   251, 

202;    -er  »erben  ©lobuS  189.  319:  -nadCig  70. 

15.  ©bcfenfhibe  337.  ^a%  l^affenStoert  150. 

-rmn  125.  glo^en  296.  §ä|ad^  150. 

126.  ©Iücf,-lid^,-feligfeitl40;  ^aflig  150,  285. 

:e  126.                        -Sfpiel    304;    -rounfd^  l^auen  277. 

126.  140.  Raufen,  l^äufen  151. 

:  126,  149.  glül^en  137.  $aupt  151;  -fad^Iid^  151. 

m  127;  -niS  80.  ©nabe  141.  ^äuSd^en  166.         [303. 

127.  ©olf  63.  l^auSl^alten,     -l^älterifd^ 
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^auSlel^rer  —  fomifd^. 


^auSlel^tcr  89. 

^aut  152. 

lieben  152. 

|)ccr  153. 

§cfe  267. 

heftig  153. 

liegen  203. 

^eibe  69,  154. 

l^eil  298;  -en  154. 

l^eilig,  -en,   -feit   155; 

1^.  Italien  364. 
l^eilfam  419. 
|)CtTnfiattc  157. 
l^ciraten  155. 
l^eifer  251. 
l^cigen  33. 

l^eitcr  106;. -feit  274. 
|)clbcn|mut  324 ;  -tl^at  328. 
Reifen  156. 
l^eU  156. 
^cmb  156. 
l^ctninen  351. 
]|erabfe|cn  369. 
]|cranrücfen  226. 
l^erauSforbcm  156. 
l^crauSnel^Tnen,  fid^  398. 
l^crauSjiel^cn  260. 
l^erbeifäaffen  375. 
$erb  157. 
^erbe  157. 
^err  157. 
l^crretd^en  255. 
^crrlid^  184.  [159. 

$errfd^|aft  159,  207;  -en 
l^enitnfireifen  318. 
l^crumtrciben,  pd^  319. 
llerutngiel^en  432. 
^erglid^  159. 
l^e^en  167. 
l^eud^eln  389. 
beulen  289,  405. 
^ieb  277,  318. 
^ilfe  156. 
^itnmel  160;  -anfhebenb 

162;  -ägegenb  160. 
l^immltfd^  160. 
l^inablaffen  298. 
l^inabfiüraen  324.     [161. 
l^inauflflitntnen,    -jleigcn 
l^inauSfd^ieben  371,   376. 
l^inbcrln  161,  368,  439; 

-ntS  161. 
l^infämg  428. 
lintergcl^en  326. 
l^interlaffen  162. 
l^intDerfen  408. 


l^tn^ieBen,  fid^  434. 

^xxt  162. 

^od^  162  ;-ad^ten  271,365; 
-ad^tung  5;  -fal^renb 
314;-]^alten365;-]^er= 
gig  103;  -mutig  162, 
314. 

^od^ocrr|at,  -äterifd^  374. 

^od^jcit  163;  -§tag  70. 

l^od^jiebcn  431. 

$of  163. 

l^öfüd^,  -feit  163. 

^ofmeiftcr  89. 

,^ö^l|e,  -ung  164. 

§o]|n  191. 

Idolen  164. 

|)0la  164. 

|)onorar  117. 

1^  ordnen  165. 

]|ören  165. 

|)0fe  165. 

l^übfd^  166. 

$ulb  141. 

pumpen  137. 

^unb  166. 

Rupfen  306. 

l^urtig  100,  285. 

|)ütte  166;  -nroerf  89. 

Spinne  204. 

Ippotl^ef  241. 

3agb  167;  jagen  167, 333. 

iä^  311. 

Sal^rbud^  173. 

jä^rlid^  167. 

je  168;  iebenfattS  168. 

immer  168;  -roäl^renb  65. 

inbrünftig  106. 

inbiSfret  168,  231. 

Snl^aber  332. 

Snl^alt  169. 

inmitten  169. 

3nncn|pd^e,  -feite  170. 

inner |e,  -lid^  170. 

Snfel  172. 

Snflniment  124.       [172. 

3ntercff|el72,  265;-ieren 

irbifd^  406. 

irrefn  172;  -fül^ren  326; 

-fein  250. 
irrtümlid^  91.  [172. 

jugenblfrifd^     199;    -lid^ 
Sünger  291. 
Sungfrau  172. 


Äaiferreid^  255. 

Äalenbcr  173. 

falt,  Äälte  173. 

Äamin  173. 

Äampf  173. 

Äanal  174. 

Äanon  204. 

Kanone  174. 

^ante  249. 

Äarte  175. 

Karton  237. 

^affe,  ^affettc  175. 

haften  178. 

fauen  176. 

Äauf,  -en,  -mann  1*^ 

faum  176. 

^egel,  -bal^n  176. 

Äeld^  31. 

fenntniäreid^  121. 

Äerae  176. 

Keffer  177. 

fidlem  177. 

Äinb,-]^eit,-Iid^,-ifd^r 

^rd^^of  177. 

^ffen  178. 

^fte  178. 

f(äffen  42. 

fläglid^  178. 

klaffe  280. 

Älatfd^e,  -n  293. 

^leib,  -ung  178. 

flein  179;  -lid^  180. 

Älemme  192. 

m^  99. 

Älima  180. 

flopfen  180,  278. 

^lofter  181. 

Äluft  1. 

Älugl^cit  380,  393. 

klumpen  320. 

fnapp  190,  298. 

fnauferig  120. 

fned^ten  354. 

fneifen  67. 

jtnidfcr,  -ig  120. 

^iff  181. 

^nöd^el  181. 

Änopf  182. 

Düppel,  Änüttel  313. 

fod^en  182. 

föbern  366. 

Äoffer  182. 

^o\)k  19. 

fomifd^  192,  274. 


^otnmanbo  —  tnittclmaglg. 
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nanbo  32. 

|lic^  182;-reic^255. 

)  253. 

:aft  382. 

ir  345. 

en  221. 

182,  183. 

183. 

i^aft,  -lid^  183. 
r  251. 
183;  -bar  184;  -en 

184;  -fpielig  184. 
^  184. 
584. 

185,  207. 

5  207,  310; -en  310. 
)S  217,  292. 
er  176.  [186. 

186-  -l^aft  187;  -l^eit 
cn  372;  -ein,  -lid^ 
^•  -ung  372. 
aU  23. 
,  -bal^n  188. 

263;  -gang  181. 
d\6)  188. 
!  188. 

188. 

93,  178. 

189. 

189 
tter  189,  302. 
ern,  ftd^,  um  189. 
j223;funbgeben28. 
jen  189. 
!l  190. 
.90;  für3en  2. 

190. 
IC  397. 

t,  lad^cln  191. 

id^  192;  -feit  191. 

182 

Labung  192. 
L92,  309,  311,  345. 

193,  391. 
n  193. 

292. 

193;  -arbeiter,  -be= 
^ner   194 ;    länblid^ 

;  Sanb|ntann  194; 
[xgc240;-firid^317; 
rt  194.  [371. 

194;inbic2.  jicl^en 
roelle  194. 


langn)eil|en  195;  -ig  195, 

197;  -igfcit  195. 
fiämt  195. 

fiafll97;läfKal97.   [397. 
fiaft|träger  332;   -magcn 
laffen  195. 
laffig  223. 
2auf  197;    -bal^n   198; 

-graben  142;   b.  -pa^ 

geben  78. 
fiaune  198,  198. 
laufd^en  165. 
laut  198. 
lauten  198. 
läutern  258. 
lebl^aft,  lebenbig  199. 
fiebcnS|mittel   227,    391; 

-fieüung  309;  -unter= 

§art  351. 
leer  200;  Seere  200. 
fiegat  372. 

legen  200:  ftd^  I.  201. 
gegenbe  128. 
leieren  201. 
fieibeäcrbe  223. 
fieid^le,  -nam  201. 
fieid^enbegängniS  36. 
leidet  202. 
2eib  302;  -en  187. 
leiber  202. 
leiblid^  432. 
leib  tl^un  332. 
leil^en  202. 
fieiftung  203,  328. 
leud^ten  137. 
Sid^t  176. 
lieb|en  203;   -enSroürbig 

163,  203;  -l^abcr  203; 

-nd^203;-reial3,425. 
Sieb  126,  204. 
linbcm  213,  214,  370. 
Öipe  430. 
lobenswert  204. 
fiocfe  204. 
lodfen  366. 
locfer  299. 
lobern  137. 
logieren  20,  204,  419. 
fiogiS  420. 
ßo^n  117,  204,  364. 
ßo§  205,  275. 
löfd^en  205. 
lofe  299. 
löfen  205. 

loSlaffen  205.  [414. 

ßuft415;-ig205;-]^aud^ 


fiüge  206. 

fiu^  229:  -barfeit  208. 

lüftern  121. 

luftig  106. 

mad^en  206.  [310. 

2Jiad^t  207;  mad^tig  207, 
mager  207. 
a^agiftrat  208. 
ma%  -jeit  208. 
malen  208. 
ÜÄangel  (bic)  262. 
gjiangel  94;  -^aft  208. 
2Jiann  110. 
mannigfaltig  376. 
männ|ifdb  209;  -lid^  208. 
manul  209. 
anarft  209. 
2Äarmel  189. 
!Warter  247. 
ÜÄafd^inc  209. 
mä|ig210,  216;-en369. 
anäßiglfeit,  -ung  210. 
magooU  210. 
2Äatrofe  296. 
matt  292.  [317. 

2Äeer  2 10;  -buf  en  63;  -enge 
ÜÄel^l  210. 
mel^rere  377. 
meiben  372. 
2Äeile  211. 

meinenl38,211;-ung211. 
meiben  211. 
ÜÄelobie  204,  212. 
anenge  211.  [212. 

menf^lenfrcunblid^,    -lid^ 
ajierfjeidben  807. 
2Äeffe  209. 
aneud^elmörbcr  217. 
anienen  212. 
miete|n  213;  -r  213. 
anild^  213. 
milbem  213. 
anilbt^ätigfeit  418. 
anil3  214. 
mifd^en  214. 
mi||ad^ten  271 ;  -braudßen 

215;     -l^anbeln    279; 

-oerflel^en  172. 
m\i  68. 
ajiitglieb  139. 
Ümtleib2l5;an.§abcn31. 
mitteilen  266. 
mittelmäßig  216. 
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mitten  169. 
mittle«  210,  216. 
Wottü  220. 
möam  216. 
SRok  147. 
aKoot  S22. 
aRoral  216. 
SRoTaft  322. 

Sttttb,  -«1,  SRirbrc  216. 
SRorgen  217. 
milbt  217. 
Tt&^t,  -[al  217. 
mQCilfam,  -ftlig  294. 
aRunbatt  305. 
mönbli^  218. 
miintfr  200. 
9ItCn,i!(,  -ftatie  318. 
mumitln  218. 
ÜRuft^d  269. 
müfftn  219. 

mflgig  93.  [410. 

ünufIcT  220 ;  j.  3».  nehmen 
tnullmt  296,  342. 
Srtut  82S,  898;  -lor'a't't 
2S2;  -minis  220. 

9t. 

na^läffdi.  -Q^nun  221. 
«Ro^borfi^nft  221. 
nat^benhii  222, 
na^eifein  221,  410. 
nat^  geben  222. 
nad^QrQbeln  2^2. 
!Ra«romitie,  -nfi^aft  222. 
ttatEilaffin  223. 
no^löffig,  -reit  228. 
iioe&madjen  221. 
■JRn*ri*l  223. 
vaiSf\ittm  224. 
naii^ie^en  365. 
noc^finnen  222. 
tiüt^Kilifl  269. 
nof^iil^  224. 


Tiaift  224. 
3!ob(I  225. 
nat)|e  225;  -en  226. 
3Iä^e221,  225;  -m  226. 
nä^rln  226; -geaalt  227. 
na^r|^aft226;  -ung  226. 
SRome  227. 
nämlic^  227. 
na(tn>eiS  355. 
nagralt  251. 
natütlid^  228. 


mitten  —  $Ticfler. 

!RebeI  228. 

neden  248. 

ncbmtn  81. 

ncig|tn228;-ungl3,228. 

nnintn  229. 

lult  258. 

neu,  -erlif^  280. 

9inigirc|be,  -ig  281. 

nit&tmttir,  n.n)a^?231. 

ni4lig  348. 

niCTnt  416. 

'Jlifbrrgcidilagen^cit   283. 

Tiieber^ allen  35 1. 

niebevlegen  232,  397;  9t= 

beit  n.  95. 
Dliefaettväi^tiaftit  270. 
niebenoerfen,  [läi  408. 
niebli*  166. 
tnieic  232. 
nod^  282. 
nSibli^  233. 
nörgeln  248. 
»ot  189. 

nötig  238;  -Ol  446. 
notltibmb  17. 
iiücfttecn  210. 
miU  34S,  424. 
niitbritigenb  419.     [113 
3)uaoi233;äu9?.  vna4oi 
nüplen,   -lidb  238,   346; 

-lid&feit  234. 

c. 

in  Obat^t  neunten  224. 

oben  285. 

ObttftaAt  99. 

obcTflä^liA  101. 

ober^lb  388. 

Ocean  210. 

ftbe  200. 

Ofen  235. 

offenbat  23. 

Öffnung  285. 

o^nmSistig  292;  o.  iotc= 

btn  235. 
Öfonom  194. 
Dp  Frieren  (meb.)  236. 
Opfer,  -n  236, 
otfttnär  135. 
Orfan  321. 
5fi(i*  233. 


padTen  81,  815. 

¥0*  287. 

sparet  237. 

ißappe  237. 

ijjaitd.  -ung  288. 

iiarteig  finget  12. 

ißartie  238,  304, 

paffen  238;  -b  113,  239. 

^aftoi  129. 

pebantifcb  123. 

fein  M. 

peinlicti  l2ä,  134,  319. 

^CenjiO".  -n'  239, 

>CetIe  240. 

<perfon,  ■üerfönlif^feil  340. 

l»efi  138,  240. 

>ütab  307,  403. 

«efa^I  240,  310. 

$fanb,  -ft^ein  241. 

ISfeife  241. 

f  ferb  241. 

pfiffig  127. 

^Jfingfien  242. 

WmT  242. 

pflrgcti  135,  342. 

pfliitnetgeffen  336. 

'CflocT  241. 

pflürfen  242, 

ipidel  99. 

^ilj  243. 

^»iQn, -en243;  -lo«  101. 

plappern  292. 

piflcren  289. 

5!lap  244,  252, 

planen  429. 

p  Inf  greifen  127. 

plagen  248. 

plQiiber]n  292;  -ei  298. 

plump  143. 

plünberln  244;  -unfl  54. 

podien  180. 

!)3oIitit,  -et  245. 

portal  82». 

^iortion  327. 

^Dito  245. 

^Pofien  341. 

ptä^lig  137,  184,  314. 

praditnoU  814. 

praftiic^  245. 

prallen  306. 

prangen  241. 

^reie  246. 

pitiägeben  27,  371. 

prellen  53, 

preffen  67. 

^ßriefiet  120. 


220,    381,   246; 
t247;  probicrcn246. 
igeien  »90. 
i,  -ung  246. 
n  277. 
on^tn  227. 
iitn  247. 

247. 
m  167. 

23. 
179. 


147;  qualm  247, 365. 
icr  248. 
248. 
cn  67. 

249;  rächen  249, 

249;  -fhcifen  250. 

257,  309. 
243. 
250. 

250. 

423. 
309. 
:aten  251. 

251. 
!r  251. 
251,  294. 
:  244,  252. 
t,  gu  424.       [253. 
\   252;    gfjed^nung 
53;  -mäßig,  -Sgül= 
-Sfrafttg  131. 
254; -en  266;  -ncr 
;  -feiig  130. 
lägig  134. 
cn,  -ung  254. 
CT  262. 
159,  255. 

L03,  256;  -en  255, 
;  -l^altigfeit  256; 
)  255,  339;  -tum 

ieife  256. 
-cn  256. 
-nfolge  257. 
57; -igen, -lid^  258. 

258,  317;  -n  259. 
81,  260,  429,  431. 


^robc  —  fd^limm. 

g^eig  425. 

rcigcnb  185. 

rcnooiercn  260. 

JRefi  260. 

rcfpcftloä  355. 

giicgcpt  261. 

rid^hg  123,  253. 

ricd^cn  261. 

gfiinbc  261. 

gfiing  256. 

gfeingcn  173. 

m^  302. 

dtod  261. 

ro^  261,  330. 

diohx  262;  guöl^re  262. 

gfeoUc  262. 

gfioft  241. 

rot  werben  262. 

rud^loS  141. 

dtnä  315. 

rüden  431. 

gfJücfgrat  263. 

giiücrfic^t  5;  di.  ncl^mcnlS. 

SRücfflanb  260. 

gfiuber  263. 

SRuf  126;  rufen  289. 

rügen  322. 

diuf^e  263;  -gel^alt  239; 

rul^en,  rul^ig  z64. 
diu\)m  126. 
ruinieren  362. 
gihinblauf  290. 
9fhx6  284. 
aftutcnfireid^e  277. 


©ad^c  265. 

(Bad  265. 

(Saft  265;  -ig  265. 

(Sage  128. 

fagen  266. 

(Saite  267.  [267. 

famm|eln  73,  267;  -lung 

@amum  321. 

@a^  (S3obenfa^)  267. 

fauber  257. 

©äuglina  177. 

fäumen  433. 

fäumig  223. 

(5d^abc268,348;  -n268. 

@d^äbcl  313. 

fd^abcnfrol^  221. 

f^ab^aft  95,  208. 

fd^äbigen  268. 

fd^äblic^  269,  278,  363. 
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ed^ale  269. 
fd^alen  270. 
@d^anb|c,  -tl^at  270. 
©d^änblid^fett  270. 
fd^arf,  -finnig  270. 
(Sd^arfftnn  363. 
©d^armü^cl  174. 
(Sd^ärpe  271. 
©d|atten  271. 
ed^a^  151. 
fd^ä^len,  -ung  271. 
fÄaubem  483. 
fd^aucn  296. 
(Sdbaum  272. 
fd^äumcn  272. 
©d^aufpiel  9,  272. 
(Sd^cibe  272. 
©d^cibc  273. 
fd^etben  334. 
fd^einen  136,  273. 
fd^einl^eilig  106. 
©d^eitcrl^aufen  273. 
fd^clmifdb  220. 
fd^eltcn  273. 
ed^emel  321. 
fd^enf|en  273;  -ung  128. 
(Sd^ere  274. 
©d^erg,  -en  274. 
@d^cu  108. 
fc^cußlid^  109. 
©d^idffal  140,  274. 
fd^ief  275. 
(Sd^iff  276. 
(Sd^ilb  276. 
fd^ilbcrn  208. 
@d^impf  270,  -cn  276. 
(Sd^irpien  276. 
(Sc^lad^t  1:74. 
(Schlaf,  -en  276. 
fd^laff  93,  217,  223,  292. 
©d^laff^cit  217. 
@d|lag  277;  -aber  6. 
fd^lagen  12,  277,  278. 
(Sd^lamm  284. 
^(^lan^t  278. 
fd^lanf  207. 
fd^lau  245,  393. 
fd^led^t  178. 
(Sd^leife  279. 
fd^leifen  279,  431. 
fd^lenbem  319,  434. 
fd^leppen  279,  481. 
fd^lcubern  279,  408. 
fd^licgcn  32,  280,  438. 
fd^licßlid^  437. 
fd^limm  279,  280. 
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@d^linge  —  ©tubcntnäbd^en. 


ed^Iingc  279,   280-   -n 
fd^li^en  281.  [281. 

©d^lud^t  328. 
fd^Iutnmcm  276. 
©d^Iunb  1. 
fd^Iüpfrig  188. 
©d^mad^  270. 
fd^madP^aft  281. 
fd^mä^en  276. 
©d^tnauS  208. 
fd^medfen  281. 
©d^tneid^elei  281. 
fd^meigcn  408. 
fd^tnelaen  282. 
©dbtncrg  248,  282;   -en 

282;  -lid^  239. 
fd6mudfl22;(S.,-fHidf283. 
fd^tnüdfen  283,  377. 
©d^mut,  -ig  284. 
©d^nabel  284. 
fd^nattern  292. 
fd^nca71,  284;-igfcit71. 
fd^ncUcn  305. 
©d^nittc  273. 
fd^nüffcln  261. 
©d^oüc  59,  250. 
fd^on  286. 
fd^ön  286. 
fd^oncn  303. 
©d^otte  287. 
fd^räg  275. 
®d^rcdt|en,  -lid^  108. 
@d^rci,  -cn  289. 
fd^reibc|n  288;  -t  288. 
fd^rettcn  335. 
(Sd^riftgclcbrter  288. 
(Sd^ritt  289. 
©d^ulb,  -belaben  290. 
©c^üler  290. 
©d^urs,  ©d^ürge  291. 
©d^üffel  330. 
fd^ü^en  291. 
fd^Toad^,  (Sdbioctd^e  291. 
fd^roäd^lid^  187. 
fd^Toanfen  293;  -b  359. 
fd^TDärgen  46. 
fd^Toa^en  292. 
fd^Toeifen  318. 
f4iDeigfam  293. 
©d^roein  293. 
fd^TDcßcn  24. 

fd^TDcr  294;  -mutig  333. 
f4n)ierig,  -feit  294. 
fd^Toimtnen  294. 
©d^roinbel  243,  294. 
fd^Toi^en  295. 


fd^iDÖren  295. 
@cq)ter  308. 

@ec  210, 295; -mann  295; 
-räuber  251;-n)cfcn  101. 
@eelforgcr  120. 
feigen  15,  296,  842. 
feid^t  99. 
©eil  317. 
feit  297. 
@eitc  297. 
feiten  298. 
fenfen  228,  298. 
©efpon  300. 
©eud^e  240. 

rtd^er298;-n,-fteaen299. 
fted^  292. 
fiegen  47. 
fingen  300. 
finfen  300. 
fmnlid^  300,  356. 
©iroffo  321. 
@itte  111. 

@i^  244;  -en,  -ung  300. 
(Sfanbal  270. 
©figa'c  426. 
©odfc  320. 
©olb  117. 
foüen  301. 
fonnen  301. 
fonft  301. 
©orge  265,  301. 
forgfältig  123,  239,  393. 
©orte  18,  277. 
©palte  1,  302;  -n  302. 
fpar|en303;-faml20,303. 
©pa6,-^aft274;-igl92. 
©pafoogel  220. 
©pajtergang  319. 
©peid^elledPerei  281. 
©petfefammer  303. 
©penbel28,236;-n215. 
©ptegel  304. 
©picl,  -en  304. 
©pic^gefeUe  114. 
©pi^e  136,  305. 
©pott  191;  fpotten  826. 
©prad^e305;  fpred^en266. 
©pringbrunnen  249. 
fpringen  305. 
©pri^e,  fpri^en  306. 
fpröbe  428. 
©prud^  307,  421. 
©prung  302,  306. 
©pur  307;  fpüren  261. 
©taatSangeiger  428. 
©tab  308,  810. 


©taatSberfaffung,  -locfen 

245. 
©tabt  308;  -oiertel  248. 
©taU  308.  [309. 

©tamm   308,   313;   -en 
ftammeln  316. 
©tanb  309. 
©tanbarte  89. 
©tange  310. 
fiarf  207,  310. 
©tärfe  185;  -n  310. 
flarr  319. 

Don  Jtatten  gelten  395. 
flattfinbcn  127. 
flattlid^  166. 
fted^en  311;  -b  270. 
jteil  311. 

fleUen,  ftd^  312,  889. 
©tea|e,  -ung  311. 
fierblid^  330. 
©teuer  312. 
fieuer|n,  -ruber  312. 
©tidb  311;  i.  ©t  laffen 

20   371 
ftitt   312;*-cn  84,  218, 

214;  -fd^roeigcnb  293. 
©timmle,  -en,  -red^t  813. 
©am  818. 
©todf  308;  809. 
©toff  313. 
flö^nen  314. 
flola  314. 

flör|en40,362;-ungl87. 
©toßlöl;  -en277,  315, 

355;   auf  jem.  jL  35; 

-n)inb  415. 
flottem  816. 
flören  315. 
©träfe  316. 
©tra^l  316. 
©tranb  190. 
©trang  317. 
©trage  317,  403;  -nauf^ 

lauf  23. 
©traug  317. 
©treben  229. 
©trecfe  817. 
©treid^  198,  277,  318. 
©treifen250,318;fl.318. 
flreng  319. 
©trief  317. 
©trom  198,  320. 
©trömung  198. 
©trumpf  320. 
©tube  432. 
©tubenmäbd^en  438. 


©tüdf  —  Uniform. 
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@tücf  220,  820. 
@tufe  142. 
@tu^r  321. 

fhimm  321.  [321. 

©turnt  321,  414;  -rotnb 
©tü^c  321;  -n  353. 
fud^cn  322. 
füblid^  233. 
<Bü^m,  -n  249. 
®untpf  322. 
®ünbc  290. 

55:a9crö]^ncr  17,  194. 
täglid^  323. 

Tagung  300.  [349. 

^abcl,  -n  322;  -nSmcrt 
Siaft,  -fiodf,  -ftrid^  323. 
Stalax  179. 
Stapferfett  323. 
^afd^c  182. 
taficn  81. 
^aubc  324. 
taiid^cn  324. 
STaufc,  -n  324. 
tauglid^  113. 
taumeln  293. 
tauf  d^cn  325, 402.       [52. 
täufd^lcn  53,  325;   -ung 

^aarlator,  -icren  271. 

3:ci9  326. 

StcU  326,  327;  -en  327; 
-namloS  93;  -ncbmen 

Stemperantent  123.     [327. 

Steppid^  328. 

Stl^al  328.  [416. 

St^at  328-  -fäd^lid^  245, 

Stl^cater  272. 

Stl^cma  116,  329. 

St^ür  329. 

tief  329. 

Stier  330. 

3:ifd^  330;  -Hopfen  180. 

3:orf  250. 

Stortur  247. 

Stotengeläut  199. 

tötltd^  330. 

trage  93. 

trogen  331,  353. 

Strager  332. 

Xrafiat,  Zxaftat^tn  2. 

traurig  332. 

treffen  333;  ^treffen  174. 

treiben  294,  333. 

trennen  333. 


2:reppe,  -nl^auS  334. 
treten  335. 

treu, -brud^  335; -loa  336. 
tröbeln  376,  434. 
2:rofl,  tröfien  336. 
trüb|e  333;  -en  46,  315; 

-felig  333. 
Xru^e  182. 
krümmer  336. 
2:untult  28. 
5turm  337. 

It. 

übel  278. 
üben  337. 

über  338;  -fein  343. 
Überbleibfel  260. 
überblidfen  247. 
Überbringer  332. 
übereilt  285.  [382. 

Überein|fommen,     -fünft 
übereinflimm|en,-ung  338. 
Überflug,  -ffüffig  339. 
überfluten  342. 
Überfütte  339. 
Übergang  436. 
übergeben  340,  383. 
überhaupt  340. 
überlaffen  383. 
übermütig  220. 
Überreben  341. 
überreid^  356. 
überreifen  255. 
Überrefi  261;  -e  336. 
überfd^auen  342. 
überfc^Iagen  252. 
überf freiten  341. 
Überfd^uß  260. 
überfd^n)emm|en,-ung342. 
überf^roenglid^  356. 
überfe|en  342. 
Überfe^ung  343. 
überfteigen  343. 
übertragen  343. 
übertreffen  343,  410. 
übertreten  341,  342. 
überwältigen  47. 
überroinben  47. 
überaeugen  224,  341. 
üblid^  134. 
übrig  l^aben  803. 
Übung  112,  337. 
Ufer  190,  344. 
Ul^r  344. 
umbauen  10. 


umbinben  281. 
Umfang  344. 
Umgang  368. 
umgänglid^  130,  202. 
Umgebung  344. 
Umgegenb  221. 
umgel^en  345. 
umgefel^rt  345. 
umgeflalten  10. 
nid^t  uml^in  fönnen  352. 
Umfreiä  188. 
umlagern  40. 
in  Umlauf  bringen  361. 
umrennen  346. 
Umrig  345. 
Umfd^lag  10. 
umfd^roärmen  40. 
umpd^tig  393. 
Umflanb,  umftänblid^  345. 
umflogen,  umflürjen  346. 
umroerfen  346. 
Unad^tfamfeit  378. 
unangenel^m  251. 
Unannel^mlid^feit  348. 
unanfiänbig  350. 
unbanbig  413,  413. 
unbead^tet  laffen  78. 
unbebad^t  168. 
unbebeutenb  202. 
unbefannt  104,  346. 
unbefd^eiben  168,  355. 
unbefonnen  168. 
unbeftänbig  359. 
Unel^re  270. 
unempfinblid^  346. 
unerlaubt  118. 
UnfaU  80,  347. 
unfreunblid^  319. 
unfrud^tbar  347. 
ungebilbet  143. 
ungel^örig  349. 
Ungemad^  347. 
ungemütlid^  333. 
ungefd^lad^t  144,  252. 
ungefd^liffen  52. 
ungeflüm  418. 
ungefunb  133. 
ungetreu  336. 
ungeroig  445. 
ungläubig  335,  847. 
Unglüdf  347;  -lidb  348; 

-SfaU  347.  [21. 

ungültig  348;  u.  erflären 
Unbeil  348;  U.  bringenb 

363;  -üoU,  269,  348. 
Uniform  349. 
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unnad^ftd^tlic^  —  Derfd^mäl^en. 


unnad^ftd^tlid^  319. 
in  Unorbnung  bringen  315. 
unpaffenb  349. 
Unpäglidbfeit  187. 
Unrat  772,  284. 
unrid^tig  91. 
unfaubcr  284. 
unfd^icflid^  349. 
unfd^Iüffta  fein  294. 
unftd^cr  29Ö. 
unter  169,  3»50. 
unterbreiten  354. 
unterbrücfcn  21,  351. 
Unterhalt  351.  [292. 

unterl^alt|en257,852;-ung 
unterjod^en  354. 
Unterfunft  435. 
unterlaffen  77,  303,  352. 
Untermej^men  358. 
unterfd^eiblen,  -ung  853. 
Unterf(|ieb  353. 
unterfd^r|eiben,  -ift  353. 
unterteilen  398. 
unterJKi^en  22,  353. 
Unterfu^ung  1.        [222. 
unterwerfen  354;   fid^  u. 
unterworfen  354. 
unterjeid^nen  353. 
untilgbar  355. 
Untreue  335. 
ununterbrod^cn  49,  50. 
uuDerbient  104. 
unoerfroren  355. 
unoeriefet  298. 
unoerfd^ämt  355. 
unoerfe|rt  109. 
unroiafürlid^  104. 
Unroo^Ifein  187. 
ungäl^ntbar  413. 
unjerfiörbar  355. 
unjiemltd^  349. 
unjüd^tig  350. 
üppig  340,  356. 
Urfunbc  356. 
Urlaub  356. 
Urqueü  249. 

SBater,  »öterlid^  357. 
SBenc  6. 

SBerabrebung  382.        [4. 
Derabf dienen  372;  -äroert 
t)erabfd^ieben  78. 
uerad^ten,  oeräd^tlid^,  S3cr= 
ad^tung  358. 


»craltct  358. 

x)eranber|lid^  358 ;  -ung  10. 
Dcranlaffen  195,  333,  446. 
SBeranlaffung  121. 
Derantroortlid^  359. 
»erauägaben  377. 
Derbannen  359. 
Derbauert  194. 
oerbcrgen  74,  359. 
Derbeffern  48,  49. 
verbieten  360.  [163. 

»erbinblen  56,  360;  -lid^ 
Derblenben  326. 
Dcrbotcn  118. 
»erborgen  361. 
Derbraud^en  886. 
S[^erbred^e|n,  -r  361. 
oerbreite|n  361;  -t  17. 
oerbrenncn  362. 
verbringen  362. 
oerbamnten  384.      [363. 
oerbcrbcn362;  -lid^  269, 
oerbiencn  363;  -fl  364. 
oerbunfeln  58,  364. 
x)crbut|cn  385;  -t  86. 
oerel^rcn  9,  364. 
«Berein    130,    360;    -cn, 

-igen,  -igung  360. 
x)erein|famt  386; -gelt  298. 
oerfatten  300. 
oerfälfd^en  91,  92. 
SBerfaffung  (Sage)  192. 
Derfel^len  378. 
x)erfin|tern  364. 
Dcrflud^en  101. 
»erfolgen  307,  865. 
oerfügcn  33;  fid^  x).  35. 
»erführen  365. 
ocrgänglid^  394. 
»ergeben  366,  386. 
»ergegenroärtigen  394. 
»ergelt|en  42,  366;  -ung 

204. 
Sl^ergeffen,  -b,  -l^eit  366. 
»ergefelid^,  -feit  366. 
»ergeuben  377,  386,  429. 
»ergießen  135,  366. 
»crgnügt  106. 
»ergraben  36. 
»ergrögem  367. 
SSerl^alten  51,  148. 
SBerl^ältniS  367. 
»erl^ängen  33. 
»erfaßt  150,  368. 
»er|eeren  386. 
»erl^eiratjen  156;  -ung  69. 


»crl^inber|n,  -ung  368. 
»erl^ören  102. 
»erl^ungcn  3. 
»erjagen  429. 
SBerfcl^r  368 :  -en  mit  369. 
»erfleinem  2,  369. 
»erfrüppeln  193. 
»erfürgen  2. 
»erlangen  57,  870. 
»erlängcm  370. 
»erlaffen371;  ftd^  ».  383. 
Sl^erlauf  197-   fixeren  SB. 

nel^mcn  395. 
»erleiten  365. 
»erleben  41,  268,  371. 
Sl^erle^ung  268,  372. 
»erlob|en,-t,372;-ter61. 
»erlodfcn  365. 
»emtad^en  162,  372. 
SBcrmäd^tniS  372. 
»ermel^ren  367. 
»ermeiben  372. 
»crmeffen,  fidö  398. 
»crmicten  213. 
»erminbern  369. 
»ermifdben  214.  [94 

»erntifffen  373;  -t  werben 
»ermitteln  73,  385. 
»ermögen  118. 
SBermögen  48,  186,  207. 
»ermuten  211,  373,  391. 
»emad^läffigen,  -ung  223. 
»emeigcn,  fid^  228. 
»emunftgemäl  373. 
»emünftig  373. 
»eröbe|n,  -t  386. 
»erpad^ten  213. 
»erpcftcn  362. 
»erpfänben  241. 
SBerrat  374;  -cn  361. 
S[^errätcr,-ei374;-ifd^336. 
»erringem  369. 
»errud^t  279. 
»errücft  133. 
»erfagen  4,  374. 
»erfammcln  (fid^)  374. 
SBerfammlung  267,  374 
»erfäumcn  352,  373. 
»crfd^affen  375. 
»erfd^cud^cn  333,  429. 
»crfd^ieben  375. 
»erfd^icben  376. 
»erfc^led^tem  362,  370. 
»erf daliegen  74. 
»erfd^lingen  386. 
»erfd^mäl^en  358. 


Bcrfd^mi^t  —  toibcrjlcl^cn. 
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oerfd^mitt  127. 
Dcrfd^önern  877. 
ücrf^üttcn  185,  367. 
SBcrfd^roaacrung  384. 
Dcrfd^TDcnolcn,  -eri[A377. 
SBcrfd^TDcnbuna  378. 
Dcrfd^Toinben  378. 
SBcrfcl^cn  94,  95,  378. 
Dcrfcl^cn  mit  375. 
uerfc^cn  241 ;  o.  m.\i  214. 
Dcrft(|em299;  (cibl.)ü.38. 
ocrföl^ncn  379. 
Dcrfpritcn  366. 
»crfianb  379,  417. 
»crjldnbig  245,  373,  393. 
t)crMcn359;-tll8,361. 
t)crfiel^cn  380. 
t)crficUen  (ftd^)  312,  389. 
ücrfiol^Icn  118. 
Dcrfiört  413. 

SBcrfto|380;-cngcg.872. 
Dcrfircucn  361,  429. 
Derfiüinmeln  3. 
SBerfud^  1,  246,  380;  -cn 
381  ;in-iing  füllten  365. 
©ertagcn  376,  381. 
Dertaufd^en  325. 
üerteibigcn  22,  291. 
»erteilen  327. 
SBertrag  382.  [382. 

SBertrauen  138,   382;   x). 
Dertraut  niad^en  mit  215. 
Dertreiben  383. 
Derüben  883. 
oerunreimgen  46,  362. 
verurteilen  383. 
x)en)olKommnen  48. 
»enpal^ren  19. 
»enoonbt,  -er,  -fd^aft  384. 
Sl^erroamung  401. 
Derroed^feln  172. 
»erroeid^Ud^t  404. 
üenoeigem  4,  5,  372. 
»enocilen  433. 
SSerroeiS,  SB.  erteilen  323. 
Dermenben  112,  385. 
üerroirren  58,  385. 
Dem)üfi|en,  -ung  886. 
SBergagtl^eit  232. 
Derjel^rcn  386. 
oerseil^en  366,  386,  422. 
»er^id^ten  386. 
Derglel^en  434. 
oeraögem  371,  375,  433. 
SSeraroeiflung  387. 
SSie^,  -ifd^  830. 


Diel,  fel^r  x).  887;  b.  mit- 

Dielte  388. 
DietteiÄt  387. 
33oir  388. 

»ottenbeln  32 ;  -t  388. 
Dömg  109,  110. 
DoUfommen  388. 
DoUfiänbig  109,  110. 
Sl^olumen  344. 
Dorbei  394. 
«Borbilb  220. 
vorbringen  12. 
voreingenommen  229. 
vorenthalten  439. 
SBorfaU  80. 
Sl^orfü^ren  388. 
SBor^aUe  329. 
vorgeben  389. 
vor^ergel^enb  389. 
vorl^erfagen  390. 
vorl^erfel^en  391. 
vorl^erocrfünben  390. 
vorfommen  391. 
vorläufig  390. 
Sl^orleger  328. 
vornehm  45,  162. 
SBorrat  227,  391. 
SBorred^t  392. 
vorfd^ie^en  202. 
Sl^orfd^lag,  -en  392. 
vorfd^neU  151. 
vorfd|ü^en  889. 
SBorfid^t,  -Smagregel  892. 
vorftd^tig  392. 
vorjorglid^  393. 
vorfpred^en  (befud^en)  50. 
vorteilen,  ftd^  v.  398. 
«Borteil  233. 

SBortrag  1,  394;  -en  392. 
vorüber,  -gel^enb  394. 
SBonvanb  394. 
vonvärtäfommen  395. 
vonvi^ig  355. 
SBonvurf  323. 
voraüglid^  388. 


2öad^|e395;-en,-fam396. 
Sdd^ter  396. 
2öadbtpoften  396. 
Söaffe,    -nftiaftanb    396, 

-nrul^e  397. 
Söage  397. 
2öagen  397. 


wagen  397. 
»agered^t  68. 
äSSagf^ale  269. 
2öa|l398;n)d]^lcnl3,398. 
mal^r     336;     -J^afHgfeit, 

-l^eit,  -bcitSliebc  399. 
roal^mel^mlbar  23,    399; 

-en  42. 
roal^rfd^einlid^  399. 
Söal^rfprud^  307. 
äSSalb  399. 

gßanbelbarfeit  10.    [482. 
n)anber|n  3 18*  -ung  400, 
wanfelmütig  859. 
Söanne  93. 
Sappen  400. 
gßare  400. 

warmen  401 ;  fid^  m,  801. 
warnen  291,401  ;-ung401. 
gßärter  401. 
2öaffer|bompf    64;    -fall 

402;    unter  SB.   feien 
wed^feln  402.  [342. 

wedfen  402. 
2öeg  817,  403. 
wegwerfen  (fidb)  408. 
we|c  tl^un  371. 
wel^flagen  314. 
weiblifd^  404;  -lid^  403. 
weid^en  222,  441. 
weigern  (fid^)  404. 
weifen  404. 
weinen  289,  405. 
weife  405. 
weifen  auf  426. 
Seigl^eit  405. 
weit  43,  125;  Söeitc  235. 
weiter  405. 
meüt  405. 
weltlid^  405. 
werben  406. 
werfen  815,  408. 
2öerfäeug  124.  [184. 

wert  409;  SB.  408;  -voU 
gßefen  410. 
wefentlid^  152. 
wefllid^  238. 
2öett|bewerb,     -e     410; 

-eifern  221,410;-fampf 

174;  -lauf  198. 
gßid^Hgfeit  145. 
wiber legen  411. 
wiberrufen  21,  411. 
wiberfpred^en  411.     [310. 
SBiberftanb  412;  -äfä^ig 
wiberftel^en  412. 
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lolbcnoärtig  —  3wifd^enraum. 


roibcrroärtig  8,  4,   412; 

-feit  347. 
SötberToiUe  3. 
roibtncn  404. 
iptbrig  412. 
wie  412. 
wieberl^olen  83. 
roicl^crn  413. 
SBilb  414. 
roilb  413. 
roittfal^ren  222. 
roiafä^rlid^  202. 
SBimpcI  90. 
Söinb,  -ftoß  414. 
mnl  roinfcn  415. 
SBinfel  415. 
Toinfeln  42. 
.rotngig  180. 
TOirflidb  416. 
mn  416. 
TDtrtfd^aftlid^  303. 
rotttcm  261. 
aBitterung  125. 
m^  274,  417. 
aßoge,  -nfd^TDaa  405. 
rool^I  418. 
aSol^Iergel^en  140. 
rool^lgefäUig  258. 
aßo^Igerud^  125,  126. 
rool^Iricd^enb  68. 
TDol^lfd^Tncdfenb  130. 
2öo^Iftanb  256. 
gBo^lt]^at418;  rool^It^atig 

234,  418;    -feit  418; 

rooBltl^uenb  419. 
n)o^n[en20,419;-li(l^l22. 
SBol^nort  420. 
aßol^nung  164,  420. 
roottüftig  356. 
SBort  307,  421. 
SBracf  336. 

a3unber,-bar,  fid^-n  421. 
roünfd^en  422. 
TDÜrbig  409,  423. 
SBut  423. 
wüten  250^  -b  413,  423. 

3a§I  423;   gäWlen  252, 

424;  -ung  424. 
3a§n  424. 


3angc  425. 
3auber,  -fprud^  425. 
3auTn  l^alten,  im  446. 
3cid^en  425. 

3eid^n|cn,-ung426.    [353. 
3eici^nung  (oonSumtncn) 
3eigefingcr  426. 
jetgcn  28,  426. 
3eile  257. 
3eit,  -abfd^nitt427;  -gc= 

noffe  189;   -lid^  406; 

-red^nung  427;  -rocilig 

394;   b.  3-   vertreiben 
3eitung  428.  [352. 

3erbred^lid^  292,  428. 
gerlegen  327. 
gerreigcn  260,  806,  427. 
gcrftrculen  319,  383,  429; 

iem.  g.  352;  -t  101. 
gertrümraern  429. 
3ettel  430. 
3eugenfd^aft  430. 
3eugni§  430. 
giel^en  431. 

3iel  443;  -fd^eibc  444. 
giemlid^  432. 
3ierat  283. 
3iffer  423. 
3inimer  432. 
gittern  293,  483. 
gögern  294,  433. 
3bgling  290. 
3oa  312. 
3uber  93. 
gubringen  362. 
3ud^t]^au8ler  861. 
3üd^tigung  316. 
gubringlid^  169, 197,  231. 
gubringlid^  »erben  40. 
gucignen  404. 
3ufaU  434. 
gufatten  434. 
gufdUig  434. 
3ufruc^t  435. 
gufrieben  106,  435. 
3ug  436. 
3ugang  442. 
gugeben  11. 
gügcln,  fid^  446. 
gügelloS  418. 
gugeftel^en  10,  11,  487. 
gufunftig  437. 


3ula6  443. 
gulaffen  196. 
fxä)  gulegcn  13. 
gule^t  437. 
guntad^cn  438. 
3unge  305. 
gunid|te  mad^en  362. 
gured^nungSfäl^ig  359. 
gured^troeif  en,  -ung  323. 
gurüdfbel^alten  439. 
gnrüdfbleiben  57. 
gurüdfbrängcn  351. 
gurüdfcrftattcn  438. 
gurü dfgeben  438. 
gurüdfl^alten  439. 
gurüdffel^rcn  489. 
gurüdfnel^men  21,  411. 
gurüdfltetten  488. 
gurüdftreibcn  489. 
gurüdtroeifen  323,  440. 
gurüdtroerfcn  439. 
gurücfga^len  438. 
gurüdfgie|en  411,  440. 
gufamnten  HO. 
gufammenl^ängcnb  49. 
gufammennel^nten,  fid^  441. 
gufammenfd^aucrn  433. 
gufammenftimmen  339. 
gufammengicl^en  2. 
gufd^rciben  442. 
3uftanb  192,  309. 
guflimmen  13,  442. 
3uftimmung  56,  813. 
gutragen,  fid^  127. 
guträglid^  la3,  235. 
gutrauen  383. 
3utritt  442. 
guoerläffig  298,  299. 
3ux)erläffigfeit  399. 
guroeifeu  448. 
3n)ang  446. 
groar  443. 
3n)£df  443. 
Sroecfbicnlid^feit  234. 
groeibeutig  444. 
groeifcll^aft  445. 
3n)eig  445. 
3n)iclid^t  64. 
gn)ingenl96,446;-b310. 
groifcfen  350,  447. 
3n)ifd^enfa(I  80. 
3n)ifd^enraunt  302. 
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abandon  20,  371. 

abate  201,  369. 

abbreviate  2. 

abdicate  1. 

abhor  4. 

abjure  411. 

abüity,  able  129. 

abode  420. 

abolilshy  -tion  4,  20. 

abominalble,  -te,  -tion4. 

above  235,  338. 

abridge  2 

abrogatje  4,  21 ;  -ion  4. 

abscond  360. 

abstain  77.  [339. 

abundanlce  SM;  -t  256, 

abose,  to  a.  215,  276. 

abyss  1. 

accede  134. 
accept  13;  -ion  31. 
access  442. 
accident  80,  347,  434. 
accidental  435. 
accompany  35. 
accomplish  32;  -ed  388. 
to  accord  134;  accord, 

-ance  339. 
accost  14.  [359. 

account  44,  253;  -able 
to  accumulate  151. 
accura|cy,  -te  123. 
accusation,  accuse  46. 
ache,  to  ache  282.   [328. 
achieve  32;  -ment  203, 
acknowledge  10. 
acquaint  215. 
acquiesce  75,  442. 
acquit,  acquittal  104. 
acnd  270. 
across  338. 

act  131,  149,  328;  to  a. 
304; -ion  149, 174,328; 
-ive,  ivity  100. 

actoal  416. 

actuate  338. 


acute  270. 

adamant  65.  [14. 

address  129,  254;  to  a. 
adherent  12. 
adjourn  35,  376,  381. 
adjure  47. 

admijssion,  -ttance  443. 
to  adopt  13. 
adoration,  adore  9. 
adorn,  -ment  283. 
adroit,  -ness  129. 
adulation  281.  [92. 

adult  87 ;  -erate,  -eration 
advance  202;  to  a.  202, 

395. 
adverslary  116 ;  -ity  347. 
advice  224,  251. 
advise  251. 
aerial  205. 
affair  265. 
afifection  187. 
affinity  384. 
affirm,  -ation  38. 
afax  33. 

afflict|ed,  -ion  189. 
affluen|ce  256,  339. 
affluent  339. 
afford  134,  375. 
afifront,  to  a.  41. 
aged  8. 

to  aggrandize  367. 
agile,  agility  100. 
agony  248. 
agree  75,  338,  382. 
agreement  338,  382. 
agricultorist  194. 
äid,  to  aid  156. 
ailment  187. 
aim  444.  [205. 

air  204,  211,  212;  -y 
akin  384. 
alderman  208. 
alias  227. 
allen  105. 
alike  139. 
alive  199. 
all  109. 


allegje  12;  -iance  336. 
allot  443. 
allow  83,  196. 
allure  365. 
almanac  173. 
alone  7. 
aloud  198. 
also  19. 

alter,  -ation  10. 
alternatje  402 ;  -ive  399. 
altogether  110. 
always  85,  168. 
amass  151. 
amateur  203. 
ambassador  126. 
ambigu|ity,  -ous  444. 
ameliorate  49. 
amend  49. 
amiable  203. 
amicable  105. 
amid,  -st  169. 
amity  105. 

amoDg  169,  350,  447. 
ample  125,  255. 
to  amuse  352. 
analoglous  to,  -y  7. 
ancestor  (s)  389. 
ancient  7. 
anger  60. 
angle  416. 
anguish  248,  282. 
animal  330. 
animosity  150. 
ankle  181. 
announce  211. 
annoy  40. 
annual  167. 
annul,  -ment  21. 
ans  wer  16;  -able  359. 
antagonist  117. 
antecedent  390. 
anterior  390. 
anticipate  373,  391. 
änticipation  373. 
antipathy  3. 
antiquated  358. 
antique  8. 
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anxiety  —  besiege. 


anxiety  302. 
apartment  432;  -s  420. 
ape  6;  to  ape  221. 
aperture  235. 
apiece  168. 
apologise  79. 
apparel  179. 
apparent  23. 
appear  273;  -ance  9. 
appease  213,  264. 
application  100. 
apply  for  211. 
appoint  98;  -ments  117. 
appraise  271. 
appreciate  271. 
apprehend  108,  380. 
apprehension  108. 
approach  142;  to  a.  226. 
approbation  56. 
apron  291. 
appropriate  79,  239. 
approval  56. 
apt  113;  -ly  114. 
arc  60. 
arch  60. 

ardent,  ardour  70. 
arduous  294. 
arithmetic  252. 
arm   396;    -istice   397; 

-orial  beariiig8,-s400; 

-y  153. 
aromatic  68. 
arouse  403. 
arraign,  -ment  47. 
array  179. 
artery  6. 
article  400. 
artificer  150. 
artisan  149. 
as  413. 

aficend  161;  -ency  72. 
ascribe  442. 
ash  19. 

ask  56,  102,  370. 
afipect  9. 
ass  89. 
to  assail  12. 
assassin,  to  -ate,  -ate  217. 
assault,  to  a.  12. 
assembl|e,  -y  374. 
assent,  to  a.  75,  442. 
assert,  -ation  38. 
assign  442,  443. 
assist,  -ance  156. 
associate  114. 
assuage  214. 


assume  13,  14. 
a8sur|ance,  -e  299. 
asylum  435. 
to  attach  33. 
attack,  to  a.  12. 
attainments  203. 
attempt,  380;  to  a.  381. 
attend  35,  37,  51,  165. 
attendaD|ce  35,   37;   -t 
attire,  -d  179.        [401. 
to  attribute  442. 
audience  247. 
to  augment  367. 
auster|e,  -ity  320. 
authentic,  -ity  69. 
aYail234;toa.ll2,  234. 
ayaric|e,  -ious  121. 
to  avenge  249. 
aversion  3. 
avocation  44. 
avoid  372. 
avow  11. 
await  87. 
awake  396,  402. 
awe  108;  -füll  109. 
axis  5. 
axle,  axle-tree  5. 


babble,   to  b.,   -r  292, 

-ing  130. 
baby  177. 

to  back  354;  -bone  263. 
backyard  163. 
bad  278. 
to  bame  326. 
bag  265. 
balance  397. 
ball,  ballot  189. 
balust|ers,  -rade  121. 
band  29. 
bane,  -ful  136. 
banish,  -ment  359. 
banisters  121. 
bank  29,  344. 
banner  89. 
banquet  208. 
bapti|sm,  to  -ze  325. 
bar  310,  323. 
bare  200,  224. 
bargain,  to  b.  149. 
bark  261;  to  b.  41. 
barrel  92,  262. 
barren,  -ness  347. 
to  barter  325. 


bask  301. 
basket  182,  183. 
bath,  -e  28;  to-e,  -ing 

establishment  29. 
baton  313,  323. 
batter  326. 
to  batter  278. 
battle  174. 
bawl,  to  b.  289. 
bay  63. 
to  bay  41. 
to  be  to  301. 
beach  191,  344. 
bead  240. 
beak  284. 
beaker  31. 
beam  317;  to  b.  13 
bear  331;  -er  332;  - 

148;  to  b.  55,  86. 
beast,  -ly  330. 
to  beat  277,  278. 
beatitude  140. 
beaut  I  eous,  -ifiil  287;  -: 

377;  -y  287. 
beck,  to  -on  415. 
becom|e  406;  -ing  2 

b.  aware  of  42. 
bed,  bedding  53. 
bedeck  283. 
beg  56,  79;  -gar  53. 
begin,  -ning  11. 
behavle,  -iour  51. 
behold  296. 
being  410. 
beleaguer  40. 
belfry  337. 
Belgian,  Belgic  41. 
belie|f  138;  -ve  138. 
belong  118. 
below  350. 
bench  29. 

bend  228, 298;  to  b.228.^ 
beneath  350. 
benefact|or,  -ress  418. 
benefijcence,  -cent  419;^ 

-cial  234,  419;  -dent 

234;  -t  234,  418;  to  -t 
benevolent  418.     [234. 
bent  13,  228,  229. 
bequeath  162,  372. 
bequest  372. 
bereave  43. 
berth  311. 
beseech  57. 
beset  40. 
besiege  39. 


bet  —  cautious. 


465 


>  b.  410. 
m  391. 

,  -al  374.      [372. 
hed  61;  to  be  b. 
ter  49. 
m  447. 
:t  447. 
ler  385. 
sed  229. 
,  bidding  33. 
4. 
}9. 

;i,'  253,  284. 
405. 
d  56. 

112.  [60. 

,320;  b.  and  stock 
to  b.,  -ber  293. 
,  to  b.  322. 
200. 
415. 
ze  137. 
252. 
Dg  59. 
to  b.  214. 
id  58. 
ik  58. 
.40. 

rd  321. 
ckade  40. 
r  59. 

59;  to  bl.,  to  be 
►.  58. 
ers  165. 
m  59. 
Dlotch  99. 
277,  318. 
ion  313. 
3r,  to  b.  95. 
144,  252. 
flh  262.  [239. 

330;  -ing  house 
390. 

183. 
22. 

1  182;  -er  177. 
r  178. 
97. 

)k  74. 
418. 
94. 

54.  [143. 

:143,249;tob.37, 
-dorn,  to  b.  195. 
V  203. 
:  40. 


bottom  60,  145. 
bough  446. 
to  bounce  306. 
bound    306;    to   b.  37, 

143,  306,  -ary,  -s  143. 
bountiful  103. 
bouquet  317. 
bow  60,  146,  279;  to  b. 

146,  228,  298. 
bowels  72. 

box  178,  182;  tob.  278. 
brace  237. 
brains  379. 
branch  445. 
brave,  -ry  323. 
breadth  61. 
breach  62. 
break  3,  62;  to  b.  260, 

429;  to  b.  out  24;  to 

b.  up  20. 
breaker  405. 
breast  63. 
breeches  165. 
to  breed,  -ing  88. 
breeze  414. 
brevity  190. 
bride,  bridegroom  61. 
brief  62,  190. 
bright  127,  137,  156. 
brightness  137,  156. 
brilliaD|t,  -cy  137. 
brim  250. 

bring  62;  b.  up  88. 
brink  250. 
brisk  200. 
brittle  428. 
broad  61. 
to  brook  87. 
brow  313. 

brutal,  -ity  262,  330. 
brüte  330. 
bücket  71. 
buckler  276. 
build  29;  -ing  110. 
bulk  344. 
bullet  189. 
to  bump  180. 
bumper  137. 
bunch  317. 
bürden,  -some  197. 
burgess.  burgher  64. 
burial  36. 
to  burn  362. 
to  burst  24,  306. 
to  bury  36. 
business  126,  265. 


üger,  (£ngUfd§e  <3^non^mit. 


but  444. 

butt,  to  butt  315. 

button  182;  -hole  317. 

to  buy  175. 

by  oneself  7. 

c. 

cab  397. 
cabin  166. 
calamity  348. 
calculatje  252;  -ed  113; 

-ion  253. 
calendar  173. 
calender  262. 
call  50;  to  c.  2,  50,  190, 

230,403;  c.tomind  81. 
calling  44. 
callous  346. 
calm,  -ness  263. 
calm,  to  c.  264. 
calyx  31. 
camp  193. 
canal  174. 
cancel  21. 
candid,  candour  22. 
candle  176. 
cane  313. 
cannon  174. 
canto  126. 
capacious  124. 
caprice  198. 
captive  115. 
capture,  to  c.  84. 
car  397. 

Card  175;  -board  237. 
care  301,  393;  to  c.  189, 

301;  -ful  393. 
career  198. 
careless,  -ness  223. 
carol  204. 
carpet  328. 

carriage  148,  245,  397. 
carrier  832. 
carry  331;  c.  out  25. 
cart  397. 
case  90. 

cash,  -of&ce  175. 
cask  92. 
to  cast  408. 
casual  434. 

catch  204;  to  c.  81, 380. 
cause  265;  to  c.  195. 
caution  392,  401 ;  to  c. 

401. 
cautious,  -ness  392. 
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cave  —  congratulation. 


cave  164. 
cavern  164. 
cease  21. 
cede  5. 

celebrate  95  j  -d  44. 
celerity  285. 
celestial  161. 
cemetery  177. 
ceDsure,  to  c.  322. 
in  the  centre  of  169. 
ceremonjious,  -y  346. 
certain  299;  -ly  443. 
certificate  430. 
certify  55;  to  c.  430. 
to  chafe  401. 
chair  321. 
Chaise  397. 
to  challenge  156. 
Chamber  432;  -s421,432. 
chambermaid  433. 
Chance  434;  by  c.  435. 
to  Chance  127,  398. 
change  10;  to  c.  10,  35, 

325;  -able  358. 
Channel  174. 
chant  126;  to  c.  300. 
character  262,  431. 
Charge,  to  c.  12, 46, 192. 
chariot  397. 
charitable,  -nese  418. 
charity  418.  [185. 

charm  13,  425;  -ing  13, 
Chart  175. 
chase,  to  c.  167. 
chasm  1. 
chastisement  316. 
Chat,  to  c,  to  -ter  292. 
chaunt  300. 
cheat,  to  c.  53. 
to  check  161. 
cheerful,  -ness  106. 
chemise  156. 
cherish  208. 
ehest  63,  178,  182. 
to  chew  176. 
to  chide  273. 
Chief  151,  151. 
child  177;   -hood   177; 

-like  177. 
Chili,  to  eh.  173. 
chime,  to  eh.  198. 
chimney  173. 
Chine  263. 
chink  302. 
choice  398. 
to  choke  86. 


to  choose  398. 
to  chop  146. 
chord  267. 
Christen,  -ing  325. 
to  chuck  408. 
churchyard  178. 
cinder  19.  [424. 

cipher,  to  c,  -ing  252, 
circle,  cürcuit  188. 
circulate  861. 
circumference  344. 
circumspect,  -ion  393. 
circumstancje,  -ial  345. 
to  circumvent  345. 
to  cite  11. 
Citizen  64;  city  308. 
civil,  -ity  163. 
civililsation,  -zed  111. 
Claim  15,  80;  to  c.  30. 
Glamour,  to  c.  289. 
clandestine  118. 
clean   257;   to  c,    -ly, 

-ness,  -se  258. 
clear,  -ness  156. 
cleave  308. 
cleft  302. 
clergyman  120. 
Clerk  30,  288. 
clever  127,  129. 
climate,  clime  180. 
climb  161. 
clippers  425. 
cloak  209;  to  c.  389. 
clock  344. 

cloister  181.  [438. 

close  225;  to  c.  32,  280, 
clothes,  -ing  179. 
to  clove  303. 
to  clutch  81. 
coach  397. 
coarse  143. 
coast  190. 

coat  261;  -armours  400. 
coercle,  -ion  447. 
coeval  139. 
to  coil  281. 
coin,  to  c.  218. 
cold,  -ness  173.      [267. 
to  collect  73,  267;  -ion 
colour  92;  -s  90. 
to  colour  92,  262. 
combat  174. 
combin|-ation,   -e   360. 
to  come  406,  437 ;  to  c. 

back439,toc.ofril8; 

to  c.  to  pass  127. 


1. 


comfort,  to  c.  336. 
comfortable  43,  122. 
command  32;  to  c.  83. 
commence,  -ment  11. 
commendable  204. 
commerce  148. 
commiseration  215. 
commit  388. 
commodi|ous  43 ;  -ty  40O. 
common  7,  134. 
commotion  55. 
communicatle    215 ;      ^'• 
with361;-ion361,3^^. 
compact  382. 
compan|ion  114,  -y  1^ 
compass  188. 
compassion,  -ate  215^ 
compel  446. 
competje,  -ition  410. 
complam  39;  -t  187. 
complement  80. 
complete  110;  to  c.  $=■ 
comply  with  134,  22^ 
composure  263. 
comprehend  380. 
compulsion  446. 
compute  252. 
conceal  359. 
concede  437. 
conceit  71;  -ed  71,  31 
conceive  380. 
conception  37. 
concern  127,  265,  30 
concert  339. 
concession  437. 
to  conciliate  379. 
concise  190. 
conclude  32,  280. 
conclusion  280. 
concord  339. 
concur  with  338. 
condemn  383. 
condition  192,  809. 
conduc|e,  -ive  235. 
conduct  52,  to  c.  52, 108 
cone  176. 
confederate  114. 
to  confess  11. 
confide,  -nee  383. 
to  confine  46;  -s  143. 
conformity  339. 
confound  385. 
confuse  385. 
confute  411. 
congenial  385.        [140. 
congratulatje  36 ;  -ion  86, 


2. 
2. 


congregatioD  —  degree. 
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igation  122. 

ture,  to  c.  373. 

e  47. 

3t,  -ion  860. 

er  47,  73,  84. 

est  84. 

iguinity  384. 

entious,  -ness  184. 

ous  55. 

rate  404. 

it,  to  c.  75,  442. 

eration  5. 

n  383. 

|ation,  -e  836. 

t  110. 

n|cy,  -t  49. 

aio,  -t  446. 

act  29. 

t  102. 

QB  386. 

amate  388. 

t  45. 

;|ion,  -ous  15. 

i|n,    -pt,    ptible, 

ous  358. 

iplat|e  15, 51,243, 

-ion  296. 
aporary  139. 
d  88,  174. 
t  169,  435;  to  c. 
-ed,  -edness  436; 
it  435. 
t  174. 
u|al  49;    -e   102; 

49. 

T  345. 

et  382.  [246. 

iient43,  113,239, 
it  181. 
ition  382. 
se  368;  to  c.  852, 

369. 
t  361. 
ce  841. 
S  to  c.  35. 
s  255.  [189. 

k  182 ;  -ery,  -ing 
y  221. 
,  -ity  159. 
88. 

415. 
t  188. 

|al,  -eal  183. 
ation  208. 

201. 
),  -ion  49. 


corrupt,  -ion  362. 
corsair  251. 
cortfege  436. 
cost  184;  -ly  184. 
cottage  166. 
couch  198. 
counse],  to  c.  251. 
to  count  252,  424. 
count,  -ess  142;  -y  142. 
countenance  132. 
counterfeit  92,  221. 
countrified  194. 
country  116,  193;  -like 

194;  -man  194. 
couple  286. 
courage,  -ous  323. 
course  197;  of  c.  228. 
court,  -yard  163. 
courte|ous  163;  -sy  164. 
covenant  382. 
cove  .68. 

covetous,  -ness  121. 
cow-boy  162. 
cozy  122. 
crack  302. 
to  crack  429. 
craft  186. 
cramp,  -ed  186. 
cranny  302. 
crate  183. 
to  credit  883. 
creed  188. 
creek  63. 

cremat|e,  -ion  862. 
crest  4ü0. 
crevice  1,  302. 
crim|e,  -inal  361. 
to  crimson  262. 
to  cripple  193. 
crop  84. 

to  cross  68,  341. 
crowd  212. 
crown  188. 
crust  261. 

cry  289;  to  c.  289,  405. 
cudgel  313. 
to  cuU  398. 

culpable  290.  [111. 

cult|ivated,  -ure,  -ured 
cup  30. 
cupola  190. 
eure,  to  e.  154. 
euri|ous,  -osity  231. 
curl,  to  e ,  -y  204. 
eurrent  198,  320. 
to  eurse  101. 


cursory  101. 
curt  190. 
to  curtail  2. 
curve  60. 
eushion  178. 
custom,  -ary  111. 
to  cut  281. 

D. 

.dagger  67. 
daily  328. 
dale  328 

damage  268;  to  d.  268. 
dame  240. 

damp,  dampnesB  98. 
danger,  -ous  114. 
dare  397;  to  d.  157. 
darken  364. 
dawn  64. 
dazzle  58. 
dead  body  201. 
deadly  880. 
deal  827;  to  d.  87. 
dealer  175. 
debate,  to  d.  85. 
debiUty  292. 
debt  290. 
decayed  93. 
deeei|t,  -tful  52;  -ve  53, 
325;    -ver,    -ving  52. 
deeency,  decent  15. 
deeepti|on,  -ve  52,  325. 
deei|de50,  78;  -sion  78. 
decijpher  424. 
to  d!eck  288. 
declare  82. 

to  deeline  4,  229,  300. 
deeompos|ed,  -ition  93. 
deeorat|e,  -ion  283. 
decorous,  decorum  15. 
to  decoy  366. 
to  decrease  870. 
dedieate  404. 
dedue|e,  -tion  280. 
deed328,356;d.boxl75. 
deep,  -ness  829. 
deer  414. 
to  defeat  278. 
defeet  94;  -ive  95,  208. 
defend  291. 
defer  875. 
deference  5. 
defieient  208. 
defraud  53. 
degree  142. 
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deity  —  dray. 


deity  141. 
delay375;tod.20, 161, 

375,  433. 
delica|cy,  -te  95. 
delicious  184. 
delightful  184. 
deliver  33,340;  -ance33. 
dell  145,  328. 
delude  326. 
deluge,  to  d.  342. 
delusion  326. 
demand  370;  to  d.  57, 

102,  370. 
to  demean,  -our  52. 
den  164. 

denommat|e,  -ion  230. 
den|8e,  -sity  66. 
deny  4,  374. 
depart  371. 
depend,  -ence  383. 
deplore  39. 
deportment  52. 
depose  55. 
to  deposit  232. 
depredator  251. 
depression  232. 
deprive  43. 
depth  329. 
derange  315. 
derision  191. 
descendant  222. 
description  18. 
descry  77. 
desease  187. 
to  desert,  -ion  371. 
deser|t,  to  -ve  363. 
design  220, 243,426 ;  to  d. 
desire,  to  d.  422.  [426. 
desolatje,  to  d.  386. 
desolation  386. 
despair,  -ing  387. 
desperatle,  -ion  387. 
despicable  358. 
despise  357. 
despondency  232. 
destiny  275. 
destitute  17. 
destructive  363. 
desultory  101. 
detailjed,  -s  346. 
detain  439. 
detect,  -ion  77. 
determine  50,  78. 
detestable  4. 
detriment  268;  -al  269. 
deva8tat|e,  -ion  386. 


device  243. 
devise  162,  243,  307. 
devot|e  404;  -ion  107. 
devour  386. 
devout  106. 
dexter|ity,  -ous  129. 
dialect  305. 

diamond  65.  [376. 

diflfer,  -ence  353;  -ent 
difficult,  -y  294. 
to  diffuse  361. 
digit  423. 
dignified  423. 
dilate  24. 
diligen[ce,  -t  100. 
dimension  344. 
diminish  369. 
diminutive  180. 
din  195. 
dingle  145,  328. 
dip  176;  to  d.  324. 
direct  124,  195. 
dirk  67. 

dirt,  to  -y  45,  284. 
disappear  378. 
disappoint,  -ment  326. 
disast|er  348;  -rous  348, 
disavow  411.  [363. 

disband  78. 
disbelieving  347. 
disc  272. 
discard  20,  78. 
discern  353. 
to  discharge  78,  104. 
disciple  291. 
disclose  78. 
disconnect  334. 
discourse  2,  254. 
discover,  -y  77. 
discredit,  to  d.  270. 
discr|eet,  -etion  393. 
to  diBcriminate  353. 
discrimination  353. 
discuss,  -ion  85. 
disdain,  to  d.  358. 
disdainful  358. 
disengaged  103. 
disgrace,  -ful  270. 
disguise  312,  389. 
disgusting  412. 
dish  330. 
dishonour  270. 
disinclin|ation,  -ed  3. 
disjoin  334. 
dislike  3. 
dismiss  20,  78. 


disorder  187. 
disown  411. 

dispel,  disperse  383, 429.^ 
to  display  427. 
to  be  disposed  to  229.. 
disposition  123, 198, 229_ 
to  disprove  411. 
disquisition  2. 
disregard,  to  d.  271. 
dissemble  389. 
disseminate  362. 
dissertation  1. 
dissimulation  889. 
dis8ipat|e    377 ;    to  d.  ^ 

-ion  429. 
distant  77. 
distend  24. 

distinct  377;  -ion  353.  ^ 
distinguish  28,  353. 
distribute  327. 
disturb  315;  -ance  18 
ditch,  to  d.  141. 
ditty  204. 
diurnal  323. 
to  dive  324. 
divers,  -e  376. 
divert  352. 
divide  327. 
divin|e  120;  -ity  141. 
divulge  361. 
dizz|iness,  -y  294. 
to  do  206,  255. 
doctor  18. 
document  856. 
dodge,  to  d.  181. 
dog  166. 
dorne  190. 
domestic  66. 
domicile  420. 
domi|nation,   to   -nate, 

-neer  159;  -nion  111, 
donation  128.  [159. 

donkey  89. 

doom275, 384;  to  d.384. 
door  329. 
dot,  to  d.  247. 
dough  326. 
dove  324. 
doze,  to  d.  276. 
to  drag  279,  431. 
drain  142. 
draught  437. 
to  draw  426,  431 ;  -ing 

426;  d.  near  to,d.  nigh 

226;  to  d.  back  4S). 
dray  397. 


dread  —  fall. 
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tod.l08;-fulll08. 

B33. 
267. 

178;  do  d.  361. 
t  294,  333. 
re  90,  333;  to  d. 
jr  383;  to  d.  back 
p  50,  91.      [439. 
157. 
r  276. 

-en  53.        [445. 

230;  -ious,  -tfül 

k  (one)  324. 

2. 

J3. 

m;  -fouiided86. 

58. 

m  337. 

►e  326. 

ility,  -le  65. 

4. 

12. 

419;  -ing  420. 


E. 

68. 

t2. 

63. 

i  84. 

^0. 

8  202. 

ly,  -n  233. 

3,  202. 

asticll9;-al406. 

pse  364. 

ii|cal,  -ze  303. 

ly  303. 

49. 

110. 

|e,  ion88;  -or  89. 
ia|cy,  -te  404. 
56. 

218,  381. 
314. 

8. 
:t,  -ion  398. 
vhere  301. 
I  158. 
ted  207. 
ish  377. 
19. 

it|e,  -ion  49. 
sncy  80. 
Q  55. 


empire  159,  255. 
to  employ  45,  112. 
employment  45. 
empty  200. 

emulatje,  -ion  221,  410. 
enclose  74.  [35. 

encounter  85,  174;  to  e. 
end  444;  to  e.  21,  32. 
endeavour,  to  e.  381. 
endowment  13. 
endure  87. 
enemy  96. 
to  enforce  447. 
to  be  engaged  372. 
engagement  174,  373. 
engine  210,  306. 
ennance  367. 
enigma  251. 
enjoin  33. 
enjoy  352. 
enlärge  367. 
enmity  96. 
ennui  194. 
ensign  90,  276. 
ensue  81,  101. 
ensure  299. 
enterprise  353. 
entertain  352. 
entice  365. 
entire  109. 
entrails  72. 
entrance,  entry  72. 
entreat,  -y  57. 
entrust  3ö3. 
environs  344. 
envoy  126. 
epistle  61. 
epoch  427. 
equal  138. 
equivocal  445. 
era  427. 
to  erect  29. 
err  172. 

errat |a,  -um  68. 
eruditle,  -ion  122. 
to  escnew  372. 
escort,  to  e.  35,  108. 
escutcheon  276.      [381. 
essay  1,  381,  394;  to  e. 
essence  410. 
essential  152. 
establish  98. 
estate  809. 
esteem,  to  e.  5,  271. 
e8tim|ate,  -ation  271. 
even  68,  124. 


event  80,  168. 
ever  168;  -y  168. 
evidenlce,  t  24,  430. 
evü  279. 

exact  123;  to  e.  370. 
exactness  123. 
exalt  153. 

examin I ation,  -er  247. 
example  38. 
exceed  341,  343. 
excel  28,  344. 
to  exchange  325. 
exclude  27. 
excnrsion  238. 
excuse  395 ;  to  e.  79, 274. 
execra|ble,  -tion  4. 
to  execute  25.  [34. 

exempt  103;  to  e.,  -ion 
to  exercise  337. 
exhibit28,  426;-ion28. 
exile,  to  e.  359.       [25. 
expan|d  24;  -se  99;  -sion 
expect  87. 
expedition  436. 
expeditious  285. 
expel  383. 
expend  26. 
expenditure  25. 
expense  25;  -s  184. 
experiment  387. 
expljain,  -anation  82. 
exploit  328. 
expose  27,  83. 
exposition  2,  83. 
expound  83. 
exstin^uish  205. 
exten  Id,  -sion  24;  -t  24, 

344. 
exter|ior,  -nal  170,  171. 
extra vagan|ce,  -t  378. 
exuberan|ce,  -t  340, 356. 
to  eye  296. 

F. 

fable  128. 

face  132. 

facil|e,  -itate,  -ity  202. 

factory  89. 

to  faü  94,  352. 

fain  125. 

faint235,  292;tof.  235. 

fair  209,  286. 

faithl38,335;-ful,-ful- 

ness  335;  -less  336. 
fall,  to  f.  91. 
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fall 


gain. 


to  fall  to  434. 

false  91;  -hood  206. 

falsify  91. 

fame  126. 

familiär,  -ity  868. 

family  129. 

famous  44.  [393. 

fancy  71,  198;  to  f.  71, 

fang  424. 

fare  184. 

farmer  194. 

faßhion  18;  to  f.  182. 

fast  97,  285. 

fasten  38,  488. 

fat  66. 

fatal  381. 

fate  275. 

father  857;  -ly  357. 

fatigue,  to  f.,  -d  217. 

fault  94,  290; -y  95, 208. 

fear,  to  f.  108. 

feast  97,  208. 

feat  329. 

feather  98. 

feature  486. 

fee  312. 

feeble  292. 

to  feed  226. 

feeling  115. 

fees  117. 

feign  812,  389. 

felicitate  36. 

felicilty,  -tous  140. 

to  feil  278. 

fellow  114. 

felon,  -y  861. 

female,  feminine  403. 

fen  322. 

feroci|ous,  -ty  414. 

fertil|e,  -ity  107. 

festival  97. 

to  fetch  2,  62,  164. 

fetters  96. 

fianc^  61. 

fib  206. 

fickle  359. 

fictitious  91. 

fideiity  335. 

fiend  96. 

fierce  413. 

fife  241. 

fight,  to  f.  174. 

figure  56,  132,  428. 

file  257. 

filial  177. 

film  152. 


filth,  -y  284. 

finally  437. 

find  98. 

finding  357. 

fine  95,  286,  316;  -ness 

95;  to  f.  316. 
finish  82;  -ed  96. 
fireside  157,  178. 
firm  98. 
first  85. 
fissure  802. 
fit  113;  to  f.  238,  300; 

to  be  f.  288. 
to  fix  38,  98;  -ed  97. 
flag  89. 
flat  99. 

to  flatter,  -er,  -y  281. 
flavour  129. 
flaw  302. 
fleck,  to  fleck  99. 
fleetlOO,  101;  -ing  101. 
flesh  100. 

flight|iness,  -y  101. 
fling  279,  408. 
to  float  294. 
flock  157. 
to  flog  277. 
flood,  to  f.  342. 
floor  60,  80. 
flour  210. 
to  flourish  58. 
flower  59;  to  f.  58. 
flowing  100. 
to  fluctuate  293. 
fluen|cy,  -t  100. 
to  flush  262. 
foam  272. 
foe  96. 
fog,  -gy  228. 
foUow  81,  101;  -er  12. 
folly  318. ' 
to  be  fond  125. 
food  183,  227. 
to  forbear  78,  352. 
to  forbid  360. 
forc|el85,446;tof.446. 
forceps  425. 
forcible  810. 
forebode  390. 
forefathers  388. 
forefinger  426. 
foregoing  390. 
forehead  313. 
foreig|n,  -ner  105. 
foresee  391. 
forest  400. 


foretell  390. 
to  foretoken  391. 
forfeit  241;  -ure  316. 
to  forge,  -ry  92. 
forgetful,  -ness  366. 
forgive  366. 
form  29,  132;  to  f.  132, 
formal,  -ities  346. 
former  7,  107;  -ly  801- 
forsake  371. 
fortify  310. 
fortitude  324. 
fortuitous  435.        [140. 
fortunle  140,  274; 
foul  98,  284. 
to  be  found  391. 
fountain  249. 
fraction  68,  238. 
fracture,  to  f.  63. 
fragil|e,  -ity  428. 
fragment  320. 
fragran|ce  126;  -t  68. 
frail  428,  -ty  292. 
frame  182,  821. 
frank,  -ness  22. 
fraud,  fraudulent  52. 
freak  198.  [108 

free  103;  to  f  33; -da 
to  frequent  51. 
friend|ly,  -ship  105. 
fright,  -ful  108. 
frigid,  -ity  173. 
front  813. 
frontier  142. 
frost  256. 
froth  272. 
frugal,  -ity  210. 
fruitful,  -ness  107. 
fugitive  101. 
füll  stop  247. 
fume  64. 
fim,  -ny  274. 
functionary  30. 
funeral  36;  f.  pil6  273. 
fungus  243. 
furious,  -y  423. 
furlough  356. 
frirnace  235. 
further  405. 
future  437. 

to  gad  319. 
gaiety  106. 
to  gain  134. 


^ 


/ 


galt  —  high. 
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)9. 

21,  4U. 

)9. 

bl64,824;-ry324. 

3,  to  g.  304. 

238,  804,  414;  to 

34. 

59. 

15. 

tt  296. 

79. 

it  179. 

ous,  -ity  130. 

ler  242,  267,  280, 

-ing  267,  874. 
207. 
16. 

;o  g.  296. 
e,  -eer  428. 
L73. 

129. 
1  7. 

tion  129. 
xis  103. 

122. 

13. 

e,  -ness  69. 
,  195,  375,  407; 
.  on   395;   to  g. 
)f  4;  to  g.  up  23. 
119. 

ess,  -y  294. 
,  128. 

to  g.  177. 

60. 

278;  to  g.  back 

to  g.  notice  189; 
'.  up  20;  to  g. 
ling    190;    to   g. 

222. 
Qess  106. 

to  g.  at  296. 
37,  304 
317;  to  g.  187. 
)4. 
28. 

merl37;  toglint, 
listen,  to  glitter 

-ular,  -ule  189. 
'  333. 

ylossy  137. 
V  137. 
ver  297. 
18,255,259,407; 

beyond  841;  to 


f.  down  800;  to  g.  for 
64;  tog.on  102,395; 

tog.to34;  tog.up  161. 
goblet  80. 
godless  141. 
good-looking  166. 
good-natured  122. 
goods  400. 
good  wishes  140. 
gossip,  to  g.,  -er  293. 
govem,  -ment  254. 
governjess,  -or  89. 
gown  179. 
to  grab  81. 
grace  13,  141;  -ful  13; 

-ious  141. 
grade  142;  to  g.  408. 
grain  188. 

grand  144;  -eur  145. 
to  grant  11,  134,  437. 
to  grasp  81. 
grass  250. 
gratefiil,  -ness  65. 
to  gratify  34. 
gratuitoos  104. 
grave  84,  141. 
great  144;  -ness  145. 
Grecian  148. 
greed,  -y  121. 
Greek  148. 
greens  122. 
greet,  -ing  146. 
grie|f,  -ved  189. 
to  grin  191. 
grip,  to  grip  81. 
to  groan  814. 
grocer  176. 
grope  81. 
gross  148. 
ground  59,  80,  145;  -s 

267. 
grow  406;  -n  up  87. 
to  guard  291. 
guffaw,  to  g.  191. 
guide,  to  g.  108. 
guilt,  -y  290. 
gulf  1,  63. 
gun  174. 
gust  414. 
guts  72. 
gyves  97. 

H. 

habit  112,  179;   -ation 
420;  -ual  112. 


to  hack  146. 
to  hail  146. 
to  hallow  155. 
hamper  188;  to  h.  161. 
handl7;toh.  255,  840. 
to  handle  37. 
handsome  166,  286. 
handy  129. 
hapless  348. 
happen  127,  891. 
happ|ines8,  -y  140. 
harpour  147. 
hard  294;  -ly  176. 
härm,  toh.  268; -ful  269. 
harmony  339. 
harrangue  254;  to  h.  14. 
harsh  251. 
harvest  84. 
hassock  178. 
hast|e,-en  70 ;  -y  150, 285. 
hate  150;  -d  868;  -M 

150,  868;  -red  160. 
haughtjiness,  -y  814. 
hau!  481. 
haven  147. 
havoc  386. 
hazard  114,  434;   -ous 

114;  to  h.  898. 
haz|e,  -y  228. 
head  151,  805. 
headstrong  70. 
heal  154. 
health,  -y  182. 
heap,  to  h.  151. 
hear  165. 
hearth  157,  173. 
heart|ine8s,  -y  159. 
heath  69. 
heathen,  -ish  154. 
to  heave  153. 
heaven(s)  160;  -ly  160. 
heav|inesö,  -y  294. 
heel  3. 
height  186. 
heim  812. 
help,  to  h.  156. 
herd  157, 162 ;  -sman  162. 
heritage  79. 
hernia  62. 
heroi|c,  -sm  324. 
hesitate  294,  438. 
hew  277. 
hidden  118,  861. 
hide  152,  to  h.  359. 
hideous,  -ness  150. 
high  144,  162;    -t  162. 
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highwayman  -  irreligious. 


highwaylman,    -robber 

251. 
to  hinder  20,  161,  368. 
hinderance  20,  161. 
bire  204;  to  b.  213. 
bistory  128. 
to  hit  277,  833. 
boar  frost  256. 
board,  to  b.  up  151. 
boarse  251. 
to  boe  146. 
bog  293. 
to  boist  431. 
to  bold  148. 
to  bold  back  439. 
boUow  145,  164. 
boliness,  boly  155. 
boop  256. 
to  bop  306. 
borri|ble  108;  -d  109. 
borror  4. 
borse  241. 
böse  320. 

bost  153,416;  -ess416. 
bound  166. 
bave  195. 
bovel  166. 
bow  412. 
to  bowl  405. 
bue  92. 
buge  144. 
buman,  -e  212. 
bumid,  -ity  98. 
bumour  198;  to  b.  222. 
bunt,  to  b.  167. 
to  hurl  279,  408. 
burricane  321. 
burry,  to  b.  71. 
tobiirt268,371;-ful269. 
busband  110. 
but  166. 
bymn  204. 

I. 

idea  37,  113. 
idle  93. 
idiom  305. 

ignomin|ious,  -y  270. 
Ignorant  of  346. 
ill  186,  278;  -ness  187. 
to  ill-treat  279. 
illu|de,  -sion  326. 
illustrious  45. 
Image  55,  56. 
Imagination  71. 


ima^e  71,  393. 
imbibe  74. 
imitatle,  -ion  221. 
immeoiate  23. 
to  immerse  325. 
immolatle,  -ion  236. 
impair  370. 
impart  215. 
impeacb,  -ment  47. 
imped|e  161 ;  -iment  162. 
impertinen|ce,  -t  355. 
impious  141. 
implement  124. 
implore  57. 
impolite  143. 
Import  31;  to  i.  31,  72. 
importun|ate  197;  -e  40. 
imposje  326;  -ition  52, 
impost|or,  -ure  53.  [312. 
improper  349. 
improve,  -ment  48. 
impuden|ce,  -t  355. 
to  impute  442. 
inadvertency  378. 
incantation  425. 
incident  80. 
incineratje,  -ion  362. 
incision  002. 
inclemen|cy,  -t  252. 
inclin|ation,  -e,  to  be 

-ed  229. 
include  74. 
income  72. 
inconstant  359. 
to  inconvenience  40. 
increase,  to  i.  367. 
incredulous  347. 
indecent  350. 
indecorjous,  -um  349. 
indelible  355. 
indestructible  355. 
index  426. 
indigent  17. 
indiscreet  168. 
indolenice,  -t  93. 
to  indulge  222. 
industr|ious,  -y  100. 
inebriated  53. 
infam|ous,-y270.    [177. 
infan|cy,  -t,  -tile,  -tine 
infectijon,  -oxis  15. 
infelicit|ous,  -y  348. 
infer,  -ence  280. 
infidel335,347;-ity335. 
infirm  187, 292; -ity  292. 
influence  72. 


inform  215;  -ation  228. 
inberitance  79. 
inbumation  36. 
injunction  33. 
injur|e  372;   to  i.  268; 

-ious  269;  -y  268. 
inlet  63. 
inner  170. 
inqui|re,  -ry  102;  -sitive 

169,  231;  -ness  281.. 
insane  183. 
inscribe  404. 
insecure  299. 
insensible  846. 
inside  170. 
insigbt  75. 
insist  50;  i.  on  67. 
insölenjce,  -t  355. 
instance  38. 
instant,  -aneous  28. 
instruct,  -ion  201. 
instrument  124. 
insult,  to  i.  41. 
in8ur|ance,  to  -e  299. 
insurgent  23. 
insurrection  23. 
intellect  379;  -ual  119. 
intelligence  223,  380. 
intelligent  127,  380. 
intend  30. 
intense  154. 
inter  36.  [385. 

interce|de73, 385;  -ssion 
intercourse  368. 
interest  172.  [263. 

interfere  73;  i.  witb  268, 
interior  170. 
interment  36. 
internal  171. 
interrogate  102. 
interstice  302. 
intervene  73,  385. 
intervention  385. 
intestines  72. 
intimacy  369. 
intoxicated  53. 
introduce  72,  393. 
inundat|e,  -ion  342. 
invalde,  -sion  12. 
invalid  349. 
invest,  -ment  40. 
invigorate  310. 
invoice  253. 
in  ward  171. 
irons  97. 
irreligious  141. 


^e 


i 


Island  —  luxury.  473 

,  ifile  (-t)  172.  to  lack  94.  to  lick  278. 

228.  lady  110.  He  206. 

J47.  lair  193.  to  lift  152. 

lake  295.  light  156 ;  -en  202 ;  -ness 

j  to  lame  193.                        156,  202. 

to  lament  39;  -able  178.  like  139,  413;  to  1.  125; 

15;  -er  401.  land  193.                               -ly  168,  399. 

d|ous,  -y  114.  landing  3.  limb  139. 

to  j.  315.  land|lady,  -lord  416.  limit,  to  1.  87,  46,  148; 

'4,  417;  to  j.  274.  language  305.                      -ation  46. 

147.  langulid,  -or  217,  292.  line  143,  257,  317. 

'.  lank  207.  linger  434. 

28,  360;  -t  60.  larder  303.  link  139. 

74,  417;  to  j.  274.  large  61,  144;  -ness  145.  listen  165. 

a06;-yl06, 122.  lassitude  217.  little  179. 

.1  428.            [259.  last,  at  1.  437,  -ly  488.  live  199;  to  1.  419. 

y  258,  317;  to  j.  to  last  65,  255;  -ing  65.  livelihood  351. 

-ity  106.  late  7,  230.  lively  199. 

ent  357.  latent  361.  livid,  -ity  57. 

\S.  lather  272.  living  184,  199,  351. 

265;  -y  265.  latitude  61.  load    192,    197;    to    1. 

ib  305.  laudable  204.                        192. 

53.  läugh,   -ing,   -ter    191;  loan  202. 

le  172.  to  1.  191;  -able  192.  loath|e,  -some  4. 

to  lave  29.  lock  204;  to  1.  280. 

WT  lavish,  to  1.  377.  to  lodge  419;  -r  213. 

'^^  law,  -ful  131.  lodging  248;  -s  420. 

570.  lawn  250.  loft  60. 

37,  351 ;  to  k.  19,  to  lay  201 ;   to  1.  down  loft|ines,  -y  162. 

)5,  148,  368;  to  k.  232;  to  1.  waste  386.  loiter  434. 

z  439;  to  k.  down  laziness,  lazy  93.  lone|ly,  -some  74. 

to  k.  up  22.  to  lead  107;  to  1.  astray  longLtude  194. 

5.  365;  to  1.  out  25.  to  look  224,  296;  to  1. 

177.              [335.  league  211.                           after  224;  to  1.  at  14, 

35;tok.277,315,  lean  207.                               51;  to  1.  for  322;  to 

'  232.  to  lean  to  228.                     1.  hard  at  one  296; 

85.  leap,  to  1.  306.                    to  1.  in  50;  to  1.  on 

A.  learned,  -ing  121.                15, 51;  to  1.  over  342. 

8,  203.  leave  356,  to  1.  20, 162,  loom  321. 

d  384.  196,  371;  to  1.  off  21.  loop  279. 

om  255;  -ly  182.  leer,  to  1.  297.  to  loose  205. 

an,  -woman  384.  legacy  372.  loot  54;  to  1.  54,  244. 

n  189.  legal  131.  loquaci|ous,  -ty  130. 

to  k.  199.  legend  128.  lot  205,  275. 

irls,  -bockers  165.  legitimate  132.  lottery-ticket  205. 

182.  lend  202.  loudly  198. 

)ck  180,  277,  315;  length  194,  at  1.  437.  love,  to  1.,  -ly,  -r  203. 

:.  over  346.  lengthen  370.  to  lower  298,  369. 

lg  127.  lessee  237.  loyal,  -ity  335. 

le  181.  lessen  369.  luck,  -y  140;  ill  1.,  bad 

let  196,  301.  1.  347;  -less  848. 

j  letter  61.  lump  320. 

level  68,  99,  99.  lustr|e,  -ous  137. 

276.  liable  354.  lusty  106. 

16,  217;  -er  17,  liberal,  -ity  103.  luxurliance,  -iant,  -ous, 

liber|ate  34;  -ty  104.  -y  356. 
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machme  —  name. 


machioe  209. 
madam  103. 
magistrate  208. 
magnify  367. 
magnitude  145. 
maid,  -en  172. 
to  maim  193. 
main  151,  210. 
maintain  21,  38,  351. 
maintenance  351. 
to  make  196,  206;  m. 

haste  70;  m.  light  of 
malady  187.  [271. 

male  208. 
maltreat  279. 
to  manage  37. 
manful  209. 
mangle  262. 
manifest  24. 
manly  209. 
manner  18. 
mantle  209. 
manufactory  89. 
manure,  to  m.  68. 
map  175,  243. 
mar  362. 
marble  189. 
margje,  -in  250. 
manjne  101,  295;  -ner 

296;  -time  295. 
mark  307,  426,  444;  to 

m.  428. 
mar|ket,  -t  209. 
marriage  69,  163. 
marry  155. 
marsh  822. 
martial  188. 
marvel,  to  m.,  -lous  421. 
masculine  208. 
master  157,  201. 
masticate  176. 
match  238,  304. 
material  300,  313. 
matrimony  69. 
matter  116,  265,  314. 
maturje,  -ity  256. 
maxim  146. 
maybe  387. 
mayor  208. 
meagre  207. 
mear208,  210. 
to  mean  30,  31,  211. 
meaning  31. 
meat  100. 


mechanio  149. 

meddle  73,  214. 

to  mediat|e,  -ion  885. 

medical  man  18. 

medicine  18. 

meditatje,  -ion  222. 

medium  216. 

meed  204. 

to  meet  35,  98,  113,  315, 

333;  -ing  374. 
melancholy  333. 
melt  214,  282. 
member  139. 
membrane  152. 
memento,   memory  82. 
menace,  to  m.  67. 
mend  49. 
mendicant  58. 
mental  119. 
merchandise  401. 
merchant  175. 
mercy  141. 
merit,  to  m.  364. 
merry  106. 
messenger  126. 
middl|e, -ing  216.    [169. 
in  the  mid(ue,  midst  öf 
mien  212. 
might,  -y  207. 
migrat|e  432;  -ion  400. 
mite  211. 
mUk  213. 
mUl  89. 
milt  213;  214. 
to  mimic,  -ry  221. 
mince  146. 
mind  119. 
minister  120. 
mint  218. 
minute  180,  346. 
mirac|le,  -lüous  4. 
mire,  miry  284. 
mirror  304. 
mirth,  -ful  106. 
misadventure  348. 
mischance  348. 
mischief  268,  348. 
mischievous  221,  269. 
miser,  -ly  120. 
miserable  178. 
misfortune  347. 
mishap  347. 
mislead  365. 
misprint  68. 
tomiss873;to  be  -ing  94. 
mist,  -y  228. 


mistake  68, 94 ;  to  m.  1 7 
mistreat  279. 
misose,  to  m.  215. 
mitigate  213,  370.  [36" 
mix,-ture214;  mix  wi' 
to  moan  814. 
moat  142. 
mode  18. 
model  220. 
moderatje,  -ion  210. 
modern  230. 
modiflication,  -y  10. 
moist  98;  -ure  64,  9 
molest  40. 
momenta|neous,  -ry 
monastery  181. 
money-box  175. 
monkey  6. 
mood  198. 
moor  322. 
moral|-ity,  -s  216. 
morass  322. 
morbid  187. 
moming,  morrow  21*^ 
mortal  331. 
mortgage,  to  m.  241.^ 
mortify  372. 
motion  54;   to  m.  4 
motive  145. 
motto  307. 
mould  80. 
to  mound  161. 
moimt44;  mountain 
mournful  383. 
move  437. 
movement  54. 
much  387. 
mud,  -dy  284. 
mug  188. 
multitude  212. 
munificenjce,  -t  103. 
murder,  to  m.,  -er  21 
murmur,  to  m.  218. 
to  muse  222. 
mushroom  248. 
to  must  219. 
muta|ble  358;  -tion  10 
mute  821. 
to  mutter  219. 
mutual  116. 
myster|ious,  -y  118. 

BT. 

naked  225. 

name, -ly  227;  ton. 229. 


% 


-17. 


nap  —  parasol. 
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76. 

le,  -ion,   -ive  87. 
V  76. 
i  388. 
ty  112. 
illy  228. 
3US  412. 
:al  295. 
295. 
276. 
101. 
I2b. 
J58. 

ary  233. 

47;-lace,-letl48. 
3d  60;  -ful  238. 
i  225.  [223. 

it,  ton.,  tobe -füll 
enlce,  -t  223. 
gh  413. 

DOurhood221,225, 
,  344. 

:30;  -s  223. 
aper  428. 
)5. 

»6,  166. 
ime  227. 
y  224. 
B,  -ness  100. 
•ins  176. 
5,  6. 
•nal  224. 
o  nod  415. 
195. 

ate  230. 
416. 
279. 

5r|ly,  -n  233. 
ly  317. 
)1. 
iice  42. 

37. 
h,  -ing  226 ;  -ment 

227. 
230. 
IS  269. 
225. 

ige  315. 
48. 
3r212,  423;  ton. 

424. 
y  181. 
)  126. 
lIs  163. 

401;  to  n.  226. 
rture  226. 


nutriment  183,  227. 
nutritious  226. 

o. 

oar  263. 

obiect  116,  444. 
oblation  286. 
Obligation  373. 
oblige  446. 

oblig|ed  361;  -ing  163. 
oblique  275. 
oblivi|on;  -ous  866. 
to  obscure  364. 
obsequies  36. 
observaince,  -tion  42. 
observe  42,  42. 
obsolete  358. 
obstacle  162. 
obstinate  70. 
obstruct  161. 
obtain  39,  375. 
obvious,  -ness  23. 
occasion  121. 
occult  361. 
occup|ation,  -y  45. 
occur  127,  391. 
oceurence  80. 
ocean  210. 

odi|ous  368;  -um  150. 
odor|iferous,  -ous  68. 
odour  126. 
offenjce,  -d  41,  380. 
to  offer  255,  375. 
otfering  236. 
offic|e  8;  -ial  30. 
offspring  222. 
old  8. 
omit  352. 
only  7,  75. 
open,  openess  22. 
opening  235,  811. 
to  operate  286. 
opinion,  to  be  of  o.  211. 
Opponent  117. 
opportunity  121. 
oppos|e,  -ition  412. 
oppress  40,  351. 
Option,  -al  399. 
opulen|ce,  -t  256. 
oral  218. 
orat|ion,  -or  254. 
orbit  188. 
to  ordain  33. 
Orden  32;  to  o.  83,  195. 
ordinary  134.. 


Ornament,  to  o.  283. 
other,  -wise  801. 
outcome  81. 
outdo  843. 
outer  170. 
outflauk  845. 
outlay  25. 
outline  845. 
Output  81. 
outrage,  to  o.  41. 
outside  170. 
out  ward  171. 
Oven  285. 
over  838,  894. 
overcome  47. 
overflow,  to  o.  842. 
overlook  842. 
oversee  342. 
oversight  378. 
overstep  341. 
to  overthrow  846. 
to  overturn  846. 
to  own  11. 
owner  48. 

P. 

pace  289. 

pacific  106. 

pacify  264. 

pack[age,  -et  237. 

packing-case  178. 

paddle,  to  p.  263. 

pagan  154. 

page  298. 

paid  245. 

paü  71. 

pain,  top.  282; -ful  289; 

-s  217. 
paint  208;  -ing  55. 
pair  287. 
palatable  281. 
pale  240;  -ness,  pallid, 

-ity,  pallor  57. 
palpitate  180. 
pane  278. 
pang  248. 
panier  183. 
pantaloons  165. 
pantry  303. 
pants  165. 
paper  394,  428. 
paragon  220. 
parägraph  8. 
paralyse  193. 
parasol  276. 
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parcel  237. 

to  pardon  366,  886. 

par|e  270;  -ing  269. 

parent  357,  884. 

parentage  385. 

parish  122. 

parole  421. 

parsimonious  120. 

parson  120. 

part  116,  238,  262,  326; 

p.  of  a  town  248. 
to  part  383. 
partake  327. 
participat|e,  -ion  328. 
particular  48,  846. 
partisan  12. 
partner  114. 
parts  13. 
party  131,  288. 
to  pass  841,  362. 
passage  3,  811,  436. 
past,  to  hayepa8sed894. 
paste  826;  p.-board287. 
pastor  120,  162. 
patch  99. 
pateraal  357. 
path  403. 
pattern  220. 
pauper  17. 
pavement  242. 
pawn,  to  p.  241. 
pay  1 17 ;  to  p.  back  438; 

to  p.  a  Visit  50. 
paying- Office  175. 
peacejable,  -ful  105. 
peak  136. 
peal,  to  p.  198. 
pearl  240. 
peasant  194. 
peculiar  48. 
peel  269;  to  p.  270. 
to  peep  297. 
pen  93. 
penalty  816. 
penetrate  67. 
pension  239. 
people  388. 
pereeive  42. 
perceptible  399. 
perchance  387. 
perfect,  -ion  388. 
perfidious  886. 
perfume,  to  p.  126. 
perhaps  887. 
peril,  -ous  114. 
period  247,  427. 


parcel  —  precipitate. 

perifihable  394. 

permanen|ce,  -t  65. 

to  permit  88. 

pernicious  269,  363. 

perpetrat|e,  -ion  883. 

perpetual  50. 

perplex  885. 

persecute,  -ion  365. 

peraever  ance,  -e  88. 

persist,  -ence  37. 

person,  -age,  -ality  240. 

perspirlation,  -e  295. 

persuaae  341. 

pert  355. 

pervert  368. 

pest  240;  to  -er  248. 

pestilence  240. 

petty  180. 

pew  321. 

physic,  -ian  18.      [153. 

to  pick  242, 898 ;  to  p.  up 

picket  241.  [398. 

picture  55;  to  p.  208, 

pidgeon  824. 

piece  820. 

pier  147. 

to  pierce  67. 

piety  106. 

pig  298. 

pig-headed  70. 

pi^eon  324.  [151. 

pile  151,241;  to  p.  up 

pillage  54,244;  top.  244. 

pillory  241. 

pillow  178. 

pin  225. 

pinafore  291. 

pincers  425. 

to  pinch  67. 

pious  106. 

pipe  241,  262;  top.  241. 

pirate  251. 

pitcher  188. 

piti|able  178;  -ful  215. 

pity  215;  top.  39,215. 

place  244,811;  top.  200. 

plague  240. 

piain  69,  69,  138,  150. 

plainness  150. 

plan,  to  p.  248. 

plane  69,  69,  99. 

plaster  242. 

plate  276. 

play  272,  804,  820;  to 

p.,  -er  304. 
pleasantry  417. ' 


pleasure  125. 
pledge,  to  p.  241. 
plent|eou8256;  -iful  256, 

339;  -y  212,  889. 
plight  192. 
plot  243. 

to  pluck  242,  260. 
plume  94. 
plunder  54,  244;  to  p., 

-ing  244. 
to  plunge  824. 
to  pocket  87.  [426. 

point  247,  305 ;  to  p.  at 
poison,  -ous  185. 
pole  810. 
policy  245. 

polite,  -ness  163.     [245. 
politic,  -ian,  -al,  polity 
ponder  222. 
poniard  67. 
porc  293. 
porch  829. 
port  147,  148. 
portal  329. 
portend  391. 
porter  832. 
portion  326. 
portmanteau  182. 
Portrait  55. 

Position  192,  811,  845. 
positive  416. 
possession  47. 
possessor  48. 
post8,811,396;  241,310. 
postage  245. 
posterity  228. 
postpone,  -ment  876. 
posture  192. 
posy  817. 
poten|cy,  -t  810. 
to  pounce,  topound315. 
pour  135.  [310. 

power  186;  p.,  -ful  207, 
practical  245.         [337. 
practice  112,  337;  to  p. 
praise  246;  -worthy  204. 
prank  818. 
to  prate  293. 
prattle,  to  p.,  -r  293. 
pray  57. 
precantion  392. 
precedent  390. 
preceding  389. 
precious  184. 
precipice  1. 
precipitate  150. 


precipitous  —  rear. 
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itous  311. 
e,  -ion  123. 
Eunent  192. 
b,  -ion  390. 
udice268;  preju- 
il  269. 
inary  890. 
ative  392. 
sage  391. 
|be,  -ption  261. 
t  128,  273;  to  p. 
273,  340,  393. 
aerve  19,  22. 
38  67. 

le  373,  398. 
iption  373. 
|ce   394;   -d   30; 
i  15,  30. 
t  394. 
166,  432. 
l  50,  159,  341. 
t,  -ion  368. 
iis  389. 
4. 
246. 

to  p.  311. 
314. 
120. 
85 

)ari51,  151. 
>le  145. 
•'s  error  68. 

m. 

-er  115. 
5  117. 
3  tutor  89. 
ge  392. 
118. 

>Ae. 

)|ly  168;  -le  899. 

ion  247. 

d  34,  395. 

äion  486. 

3tinat|e,  -ion  376. 

e  375. 

al,  -ity  378. 

|ious,  -y  421. 

ie  88;  to  p.  332. 

;t,  -ion  88. 

;tive,  -ness  107. 

don  44. 

238,  864;   to  p., 

3  283. 

nd  329; -ness  330. 

|e,  -ion  878. 

i|itors889;-y223. 


prognosticate  891. 
to  progress  895. 
pronibit,  -ion  360. 
project  248. 
prolific  107. 
prolong  870. 
prompt  285;  to  p.  838. 
to  be  prone  to  229. 
proneness  229. 
proof  246. 

prop  241, 321;  top.  358. 
propagate  362. 
propensity  229. 
proper  289;  -ty  48. 
prophe|cy,  to  -sy  390. 
propitiate  379. 
Proportion  867. 
propos|äl  392;  -e  30, 392; 

-ition  892. 
propound  892. 
proprietor  48. 
prorogue  881. 
prosecute  865. 
prospect  27. 
prosper  118,  395. 
pro8per|ity,  -ous  140. 
to  prostitute  408. 
prostrate  408. 
Protect  291. 
protract  371. 
proud  814. 
to  prove  246. 
provide  375,  391. 
providen|ce,  -t  898. 
Provision  891. 
provoke  156. 
proximity  225.       [393. 
pruden|ce  393;  -t  127, 
public  247. 
puffed  up  314. 
to  pull  481. 
pun  417. 
punctilious  128. 
puncture  311. 
pungent  270. 
to  punish,  -ment  316. 
punster  417. 
pupil  290. 

purchase,  to  p.  175. 
pur|e,  -ity  257. 
to  purge,  purify  258. 
purport  169. 
purpose  443;  to  p.  80; 

to  be  to  the  p.  289. 
pursu|e  865;  -it  17. 
to  push  815. 


put  200;  -off  375;  -out 
205;  -up  87,  204,  420. 

putrefaction,  putrid,  to 
putrify  98. 

to  puzzle  885. 

quagmire  322. 

quake  438. 

quantity  212. 

quarter  116,  248;  -s  248. 

queenly  183. 

quell  851. 

query,  to  qu.  102. 

to  be  in  quest  of  822. 

question,  to  qu.  102. 

quibble  417. 

quick  284. 

quiet  263;  to  q.  264. 

to  quit  871. 

to  quiver  433. 

quot|ation,  -e  11. 


race  129,  198,  309. 

rage  423;  to  r.  250. 

raging  428. 

rauing  121. 

raiment  178. 

raise  152. 

to  rally  267. 

ramble,  to  r.  319. 

ränge  111,  257,  818. 

rank  257,  309,  356. 

rankness  856. 

ransack  244. 

to  rap  180,  278. 

rapid  285. 

rare  298. 

rash  151. 

rate  312. 

rather  482. 

ratio  368. 

rational  878. 

ravage,  to  r.  386. 

rave  250. 

raw  251,  261. 

ray  816. 

to  reach  255. 

ready  96. 

real  416. 

to  realise  380,  894. 

realm  255. 

to  rear  89. 
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reason 


rüde. 


reason  145;  -able  373. 
rebel,  -Hon,  -lious  22. 
rebuke,  to  r.  323. 
to  recall  81,  411. 
to  recant  411. 
receipt  76,  261. 
receivel3,39,  73;  -r  76. 
recent  230. 
reception  76. 
recipe  261. 
recipient  76. 
^:eciprocal  116. 
reckon  252;  -ing  253. 
recognise  11. 
recoflect,  -ion  81. 
recompense,  to  r.  42. 
reconcile  379. 
recount  88. 
redden  262. 
to  redress  2. 
reduce  46,  369,  446. 
redundan|cy,  -t  340. 
to  reform  49. 
to  refrain  78,  853. 
refuge  435. 
refund  438. 
to  reftise  5,  374. 
refute  411. 
regal  182. 

regard  5 ;  to  r.  15, 51, 296. 
regimentals  349. 
region  116. 
register  262. 
to  regret  31,  39. 
reign  254;  to  r.  159, 254. 
reimburse  438. 
reins  232. 

reioin,  rejoinder  16. 
relat|e87;-ed384;  -ion 

87,  367,  384;.ionßhip 

384;  -ive  384. 
reliance  383. 
relic  261. 
relieve  354. 
religious  106. 
relinguish  371. 
relish,  to  r.,  -ing  180. 
reluctance  3. 
rely  383. 
to  remain  57;    -a  261, 

336;  -der  260. 
to  remark  42,  42. 
to  remedy  2. 
remeinb|er  -rance  81. 
to  remind  81. 
remiss,  -ness  223. 


remit  223. 

remnant  260;  -s  336. 

remote  77. 

rend  429. 

render,  -ing  343. 

renew,  -al  83. 

renounce  386.  [83. 

renovat|e  83,  260;  -ion 

renowned  44. 

to  repair  35. 

repartee  16. 

repast  208. 

repay  42. 

repeal  21;  to  r.  4,  21. 

repel  440. 

replace  85. 

reply,  to  r.  16. 

report  44,  126,  431;  to 

r.  44,  211. 
repose  263;  to  r.  264. 
reprehenjd,  -sion  322. 
repress  351. 
reprimand,  to  r.  323. 
reproach,  to  r.  323. 
to  reproduc|e,  -tion  343. 
repr|oof,  to  -ove  323. 
repugnan|ce,  -t  3. 
to  repuls|e  440;  -ive  41 2. 
requost,  to  r.  57. 
require  60. 
requit|al,  to  -e  366. 
to  rescue  34. 
researoh  2. 
resemblance  6. 
to  reserve  41. 
reside  419;  -nee  420. 
resident  126. 
resign  1,  5,  387. 
to  resist,  -ance  412. 
resolution  78. 
resolve,  to  r.  78. 
respeet,  to  r.  5. 
respectively  168. 
respond,  response  16. 
responsible  359. 
re8t260,  263;  to  r.  264. 
restore  260,  438. 
restrain  446. 
restrict,  -ion  46. 
result,  to  result  80. 
retain  41,  439. 
retaliat|e,  -ion  366. 
retinue  115. 
retire  400;  -d  77. 
retort,  to  retort  16. 
retraet  411. 


retreat,  to  r.  441. 

retrench  46. 

return  16,  439;  to  r.  16, 

438,  439. 
reveal  78. 
revenge,  to  r.  249. 
revenue  72. 
revere,  -nee  365. 
revert  439. 
revile  276. 
revocation  21. 
revoke  21,  411. 
revolt,  to  revolt  23. 
reward42,  204;tor.42. 
rieh,  -es,  -ness  256. 
riddle  251. 
to  ride  90. 

ridicul|e  191;  -ous  192. 
to  rifle  244. 
rift  302. 
right  253. 

rig|id,  -orous,  -our  319. 
rim  250. 
rime  256. 
rind  261. 

ring  198,  256;  to  r.  198. 
riot,  -er,  -ous  23. 
rip  up  281. 
ripe,  -ness  256. 
ripple  405. 
to  rise  ^3. 
risible  192. 

risk,  -y  114;  to  r.  398. 
rival,  to  r.,  -ry  410. 
road  317,  403. 
to  roam  318. 
roast  meat  60. 
rob  43;  -er  251. 
robe  179. 
robust,  -ness  310. 
rod  308,  310. 
roll  262. 

room  244,  252,  432. 
roomy  124. 
rope  317. 
to  rot,  rotten  93. 
rough  251. 
rouse  403. 
to  rout  278. 
route  403. 
rove  318. 
rover  251. 

row  257;  to  r.  263. 
royal  182. 
rudder  312. 
rüde  143,  169,  261. 


rudeness  —  sincerity. 
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rudeness  261. 

mg  328. 

to  nun,  -ous  868;  -s  886. 

rule,  to  r.  159. 

ruminate,  -upon  222. 

rumoor  126. 

rupture  62. 

rural  193. 

rustic  194,  194. 

sack  244,  265;  to  s.  244. 

sacred  155. 

sacrifice,  to  s.  286. 

sad  832. 

safe,  -ty  298. 

sare  405. 

sailor  295. 

Saint   155;   -liness,   -ly 

107,  155. 
salary  117. 
sally  of  wit  417. 
8alubri|ou8,  -ty  188. 
Balutarjiness,  -y  188. 
salutlation,  -e,  to  -e  146. 
sample  220,  246. 
sanctijfy,  -ty  155. 
sane  183. 
sanguinary  59. 
sanity  188. 
sap  265. 
sapient  405. 
sasb  271. 
satchel  182. 
satisjfied,  -faction  485; 

-fy  84,  841. 
saucje,  -iness,  -y  855. 
Bavage  418. 
Bav|e,  -ing  808. 
to  savour,  -y  281. 
to  say  211,   266;   -in 

307,  421;  to  be  sai 

to  301. 
scabbard  273. 
Scale  269. 
scales  897. 
Bcan  247. 

scarce  298;  -ly  176. 
scarf  271. 
scatter  429. 
scent  125,307;tos.261. 
schedole  480. 
scbeme  248.  [122. 

Scholar  122,  291;  -ehip 
Bcissors  274. 


to  scold  278. 

scope  444. 

scorn,  to  s.858;  -ful  858. 

scowl,  to  8.  297. 

scrap  480. 

scream,  to  s.  289. 

to  screech  289. 

screen  276. 

scribe  288. 

scroll  262. 

scrupulous  184,  239. 

scum  272. 

sea  210,  295;  -man  296. 

to  search  for  322. 

season,  -able  427. 

seat  244. 

to  second  354. 

secret  117,  118. 

to  secrete  359. 

secular  406. 

secur|e,  -ity  299;  to  -e 

3:^,  41,  299,  438. 
Sediment  267. 
sediti|on,  -ous  23. 
seduce  365. 
to  see  296. 
seek  822. 
seem  273. 
seize  81. 

select,  to  s.,  -ion  898. . 
send  for  164. 
sense  81,  880. 
sensible  378,  880,  899. 
8ensu|al, -oos  300.  [884. 
sentence  807,  357;  to  s. 
sentiment  115,  211. 
sentinel  396. 
sentry  896. 
to  separate  333. 
sepulchre  141. 
sepnlture  36. 
series  257. 
serious  83,  294. 
serpent  278. 
servant  30,  66. 
serviceable  246. 
Session  HOO. 
to  set  free  84;  to  s.  out 

19;  t.  s.  upon  12. 
settee  29. 
to  Bettle  98. 
sever  384. 

severle  294, 819 ; -ity  819. 
several  877. 
sex  129. 
shackles  97. 


shadje,  -ow  271. 

to  shake  433. 

shall  301. 

shallow  99. 

shame  270, -ful  270,358. 

shank  262. 

shape,  to  s.  132. 

share   327,   327;   to  s. 

327,  328. 
Sharp  270. 
shears  274. 
sheath  278. 
to  shed  185,  366. 
sheet  60. 
sheU  269. 
shield  276. 
shift  156. 
to  shine  136. 
ship  276. 
shire  142. 
Shirt  156. 
shiver,  to  s.  433. 
to  shoot  167. 
shop  127;  -keeper  176. 
shore  190,  844. 
Short  190;  -en  2. 
shout,  to  s.  289. 
show  28;  to  s.  426. 
shrewd  127. 
shriek,  to  s.  289. 
shudder,  to  s.  483. 
to  shuffle  214. 
shun  872. 
to  shut  280,  488;  to  s. 

out  26;  to  s.  up  74. 
sick.  -ness  186;  -ly  187. 
side  297. 
siege  39. 
sight  9,  272. 
sign425;  tos.  853,415; 

-al    426;    -alize    28; 

-ature  853;  s.-board 

276. 
si^if  |ication,  -y  81. 
silence  312. 
silent  293,  812. 
similar,  -ity  6;   simili- 

tude  6. 
simmer  182. 
simoom  321. 
to  simper  191. 
simulat|e,  -ion  889. 
simultaneous  189. 
sin  290,  to  s.  94. 
since  297. 
sincerje,  -ity  22. 
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sing  —  straight. 


sing  800. 

Single  75. 

to  Single  out  28. 

to  sink  300. 

sir  158. 

sire  857. 

sirocco  821. 

Sit  300. 

Site  192,  811. 

sittinff  300. 

Situation  192,  811,  845. 

size  144. 

skill,  -ed,  -ful  128. 

to  skim  272. 

skin  152,  269. 

to  skip  806. 

skirt  261;  to  s.  37. 

skittle  176. 

sky  160. 

slack;  -ness  223. 

to  slap  278. 

slay  278. 

sleep,  to  s.,  -y  276. 

slice  273. 

slight  202;  to  s.  271. 

sling   280;    to    s.    279, 

2öl,  408. 
slip  378,  480. 
slippery  138. 
to  slit  281. 
sloth,  -ful  98. 
sluggijness,  -sh  93. 
slumoer,  to  s.  276. 
to  smack  of  281. 
small  180. 

smart  282;  to  s.  282. 
smell  125;  tos.  125,261. 
to  smelt  282. 
smile,  to  s.  191. 
smirk,  to  s.  192. 
smite  278. 

smooth  68,  137,  264. 
to  smother  86. 
smut,  -ty  284. 
snake  278. 
to  snap  260. 
snare  280. 
to  snatch  81,  260. 
sneer,  to  s.  191. 
sniff  261. 
snooze  276. 
snub  328. 
snug  122. 

sober,  sobriety  210. 
socijability,   -able,   -al, 

-ety  130. 


sock  320. 

sod  250. 

to  soften  218. 

soil  59. 

to  soil  46;  -ed  284. 

sojourn,  to  s.  20. 

solace,  to  s.  .336. 

sole  7,  75. 

solemnize  95. 

solicit,  -ation  57. 

solid  97. 

solitary  74. 

solve  205. 

song  126,  204. 

soothe  214,  264. 

sordid  121,  284. 

sorrow  189, 302 ;  -ful  189; 

sorry  202,  832;  to  be 

s.  81. 
sort  18,  277. 
sound,  -ness  138. 
source  248. 
southerlly,  -n  233. 
spacje  252;  -ious  124. 
8par|e  207,303;  -ing303. 
to  sparkle  136. 
spasm,  -odic  186. 
speak  266;  to  s.  55. 
Speaker  254. 
special  48. 
species  17. 
specimen  220,  246. 
speck  99,  247. 
spectacle  9,  272. 
spectre  119. 
speculum  804. 
Speech  254,  805,  894. 
speed  71;  -y  71,  285. 
spell  425;  to  s.  288. 
spend  26,  362. 
spendthrifb  378. 
sphere  111,  188,  189. 
spherical  189. 
spike  805. 
spill  135,  367. 
spine  263. 
spire  887. 

spirit  119;  -ual  119. 
spite,  -ful  150. 
spieen  214. 
splenldid,  -dour  187. 
to  split  302,  306,  429. 
spoil  54;  t.  s.  43,  362. 
spontaneous  104. 
sport  274,  304. 
spot  99,  247,  311. 


spouse  llO. 
to  spread  861. 
sprig  446. 
sjprightly  199. 
spring  94,  249,  905;  to 

s.  805. 
squal|id,  -or  284. 
squander  377. 
to  squeeze  67. 
squirt,  to  s.  306. 
Stab,  to  s.  811. 
staff  808. 
sta^e  63. 

stam  46, 99,  to  s.  46,  92. 
stairicase,  -s  834. 
stake  240,  273. 
stammer  816. 
to  stand  87;  to  s.  out  28. 
Standard  89,  220. 
to  Stare  at  296. 
to  Start  19. 
State  309,  845 ;  to  s.  88, 

82;  -ment  38. 
Station  309. 
stay  321;  to  s.  20,  57, 

204,  419.   - 
steady  264. 
steam  64. 
steep  811. 
steeple  337. 
Stern  262,  308. 
Step,  to  s.  289,  835;  to 

s.  over  341. 
steril|e,  -ity  847. 
Stern  84,  820;  -ness  820. 
stevedore  382. 
stick  813. 
stifle  86,  205,  351. 
still  232,  812;  -ness  812. 
sting811;t0  8.811,872. 
stingjiness,  -y  120. 
stipend  117. 
stipulation  882. 
stir  55. 

stock  308,  313,  891. 
stocking  820. 
stool  821. 
to  stop  20,  21, 161,  204, 

419. 
Store  391. 
storm  321,  414. 
Story  128. 
stout  66. 
stove  285. 
straggle  819. 
straight  123. 


strain  —  throb. 
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strain  218. 

straits  317. 

Strand  191. 

Strange,  -r  104. 

strangle  86. 

streak  318. 

stream  320. 

streamer  90. 

Street  317.  [810. 

fltrength  185,  310;  -en 

Stretch  317;  to  s.  24. 

strict,  -ness  319. 

stride,  to  s.  290. 

to  stnke  95,  277. 

string  267. 

Strip,  -e  318;  -es  277; 

to  s.  43. 
stroke  277. 
stroll,  to  s.  319. 
strong  810. 
strong-box  175. 
stnicture  110. 
stru^gle,  to  s.  173. 
stnbl^m  70. 
Stoff  314. 
stntter  316. 
to  style  230. 
subdue  354. 
subject  116,  329,  355; 

to  s.,  -ion  354. 
subjngate  354. 
submerge  342. 
sabmit  222,  354. 
subscri|be,  -ption  353. 
subside  201. 
subsistence  851. 
substance  169,  314. 
snbstantial  226. 
sabtle  96. 
sacceed  102. 
succession  79,  257. 
succint  190. 
succour,  to  s.  156. 
succulent  265. 
to  suck  74. 
suffer  196. 
suffocate  86. 
suf&age  313. 
to  suggest  81. 
suitl79;  tos.238;-able 

79,  113,  239;   to  be 

-able  238. 
suite  115. 
to  suUy  46. 
summary  169. 
summit  136,  188. 


Bumptuous  184. 
to  sun  301. 
sunder  334. 
sundry  376. 
^sonshade  276. 
süperb  314. 
supercilious  314. 
superflu|ity,  -ous  340. 
Supplement  80. 
to  supplicate  57. 
supply  391 ;  tos.  85, 375. 
Support  321,  351,  353; 

to  s.  332,  351,  353. 
suppose  14,  211,  373. 
supposition  373. 
suppress  21,  351. 
sure  168,  299. 
surf  405. 
surface  99. 
surge  405. 
surgeon  18. 
surmise,  to  s.  373. 
surmouiit  47. 
Burname,  to  s.  227. 
surpass  343. 
to  surrender  340. 
surrouüdings  345. 
survey,  to  s.  342. 
sustenance  227. 
Bwamp  322. 
sward  250. 

sway  159;  to  s.  159, 293. 
to  swear  101,  293. 
sweat,  to  s.  295. 
sweet  204. 
swift,  -ness  285. 
swim  294. 
swindle,  to  s.  53,  295; 

-r  295. 
swine  293. 
swoon,  to  s.  236. 
syringe  306;  to  s.  306. 
syrup  265. 

T. 

table  330. 

tacit,  -um,  -umity  293. 

tact  323. 

to  taint  363. 

take  18,  62,  73,  81,  84, 
213;  tot.  back  411;  to 
t.  hold  81;  to  t.  one's 
oath  295;  to  t.  out 
25;  to  t.  part  327; 
to  t.  place  127,  391; 


ft  r ü  9  e  r ,  Cnglif d^e  ©^nonDmtl. 


to  t..  the  place  of  85; 

taking  84. 
tale  87,  128,  424. 
taJent  13.  [352. 

talk292;  tot.  266,292, 
talkative,  -nesd  130. 
tall  144. 
tankard  188. 
to  tap  180. 
taper  176. 
target  272. 
tamish  46. 
tarry  433. 

taste  129 ;  to  1. 129, 281. 
tax,  -ation  312. 
teach,  -er  201. 
to  tear  260,  428. 
to  tease  248. 
tedijous,  -um  195. 
teil  87,  266,  424. 
to  temper  214. 
temper,  -ament  123. 
temperajnce,  -te,-tenes8 
tempest321,415.    [210. 
temporal  406. 
temporary  394. 
tempt,  -ation  365. 
tenant  213 
tenant-farmer  237. 
tendency  229. 
tender  187. 
tenor  169. 
tense  427. 
term  427. 
to  terminate  32. 
terri|ble,  -fic  108. 
territory  111. 
terror  108. 
test,  to  t.  247. 
testify  55,  430. 
testimon|ial  431 ;  -y  430. 
thankfül,  -ness  65. 
theatre  272. 
theme  116,  329. 
therefore  65.] 
thick  66,  66. 
thin  207. 
thing  265. 
think  138,  211,  222. 
thought  113,  222,  443 
threat,  threaten  67. 
thrift,  -y  3u3. 
thrill  433. 
thrive  113,  395. 
throat  147. 
to  throb  180. 
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throes  —  valuation. 


throcs  248. 

throng  212. 

to  throw  279,  408;  tot. 

back  439 ;  to  t.  water 
thnist,  to  t.  315.      [307. 
ticket  430. 
tide  427. 
tidings  223. 
to  tic  56. 
tier  257. 
tight  76. 
tmer  312. 
timbcr  164. 

time  323,  427;  -ly  427. 
tincturc  92. 
tinge  92. 
tint  92. 
tiny  180. 
tip  305. 
tipsy  53. 
to  tire,  -d  217. 
tiresome  197. 
titter,  to  t.  177. 
toil  217. 
token  425. 
tolerably  432. 
toll,  to  t.  198. 
tomb  141. 
tome  29. 
tongs  425. 
tonguc  305. 
too  19. 
tool  124. 
tooth  424. 
top  136,  188. 
topic  116. 
torment,  t.  t.  248. 
torture,  to  t.  247. 
to  t088  315,  408. 
total  HO. 
totter  293. 
toucb  45. 
tour  258. 
tower  337. 
towü  308;  -sman  64. 
tracc307,317;tot.307. 
track,  to  t.  3ü7. 
tract  2,  317. 
trade  44,  149;  tot  149; 

-r  175;  -sman  176. 
trafdc  1 49, 369 ;  to  1. 149. 
to  trail  279. 
tralD    115,   436;   to   t., 

-iug  88. 
trait  437;  -or,  -ous  374. 
tramcar  897. 


tranquil,  to  -lize  264; 

-lity  263. 
transgress  341. 
tran8i|ent,  -tory  394. 
traD8lat|e,-ion343.  [432. 
traveKs)  259;  to  t.  259, 
to  traverse  68. 
tray  269. 

trcacber|ous,  -y  374. 
to  trcad  335. 
trcason,  -able  374. 
to  treat  37,  279. 
treatise  1. 
troatment  37. 
treaty  382. 
tremblje,  -ing  433. 
tremendouB  109. 
tremor  433. 
trencb,  to  t.  142. 
trial  246,  381. 
tribe  129,  309. 
trick  181,  318. 
trip  259. 
trouble  217,  302,  347; 

to  t.  40,  815. 
troublesome  197. 
trousers  165. 
truce  397. 
truck  397. 

true  336;  it  is  t.  443. 
truncheon  313. 
trunk  182,  308. 
trust,  to  t.  382. 
trutb,  -fiilness  399. 
try  381 ;  to  t.  246,  381. 
tub  93. 
tube  262. 
to  tug  431. 
to  tumble  91. 
tumbler  137. 
tumult  23. 
tun  93. 

tune  204,  212. 
turf  250. 

turn  13,  229;  to  t.  406. 
turrct  337. 
tusk  425. 
tutor  201. 
twig  446. 
twilight  64. 
to  twine  281. 

u. 

agl|ineB8,  -y  150. 
ulterior  405. 


ultimately  437. 
umbrella  276. 
unacquainted  with  346. 
unbccoming  349. 
Unbind  205. 
uncouth  144. 
under  350. 
underdone  59. 
underhand  118.      [379. 
understand    380;    -ing 
undertaking  353. 
to  undo  363. 
anfaithful  336. 
unfortunate  348 ;  -ly  202. 
ungovemable  70. 
unhapp  ily  202;  -iness, 

-y  348. 
uniform  349. 
Union  360. 
uniquc  76. 
unison  339. 
unit|e,  -y  360. 
universal  7. 
unknown  346. 
unlucky  348. 
unsafc  298. 
unsay  411. 
unsccmly  349. 
unstable  359. 
untie  205. 
up  235. 

upbraid,  -ing  323. 
upbold  22. 
upright  22. 
uproar  23. 
upset  346. 
urge  50,  67. 
usage  112. 
use  112,  234;  to  u.  37, 

112;    -ful   234,   246; 

-fulness  234. 
usual  134. 
Utensil  124. 
Utility  234. 
to  utter  211;  -ance  894. 

V. 

vacancy  200,  311. 
yacant  200. 
vacillate  293. 
vacujity,  -um  200. 
Vagina  273. 
vale,  Valley  328. 
valour,  -ous  323. 
valuation  271. 


value  —  zealous. 
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408;  to  V.  271. 
.  378. 
ish  47. 
r  64. 
)le358;-atioiil0; 

376;  Vary  10. 
>. 

ibles  122. 
ien|ce,  -t  153. 
e  397. 

it|e,  -ion  364. 
iDce  249. 
n  414. 
1,  -ous  135. 
itiire  398. 
ty  399. 

218. 
t  307. 
250. 

399. 
a  H43. 
0  294. 
B  307. 

ent,  -ure  179. 
;y  221,  225. 
tude  10. 

236. 
Is  227. 

;h  one  410.     [296. 
i7,  211;  to  V.  15, 
it  396. 
',  -ous  310. 
jr  194. 

late  372,  380. 
OD  3H0. 
|ce  -t  153. 

172. 
2o9. 
nt,  -8  136. 

132. 
i  72 
0;  to  V.  50,  369. 

363. 
)us,  vivid  200. 
Qn  44. 
313. 

48;  V.  of  200. 
e  29,  344. 
ary  104. 
uous  356. 

12. 


vote,  to  V.  313. 
voyage  259. 
vulgär  135. 

w. 

wag,-gi8li,-gi8line88220. 

wager,  to  w.  410. 

wage(8)  117,  204,  364. 

wag(g)on  397. 

wain  397. 

to  wait  87. 

to  wake  402. 

to  be  wakeful  396. 

walk  109;  to  w.  118. 

wan,  wanne8s  57. 

wand  308. 

wandering  400. 

to  want  60,  94,  422 ;  to 

be  -ing  94. 
wanton,  -ness  220. 
warder  401. 
wäre  401. 
warlike  1^8. 
to  warm  401. 
warn,  -ing  401. 
wary  393. 

wa8te,  to  w.  377,  386. 
wasteful,  ness  378. 
watch  344,  396;  to  w., 

-ful  396. 
watering- place  29. 
wave  405. 

waver  293;  -ing  359. 
way  18,  317,  403. 
weak,  -ness  291. 
wealth,  -y  256. 
weapon  396. 
to  wear  332. 
wear|iness,  -isome  197; 

-y,  to  -y  217. 
wed  155;  -ding  70, 163. 
wedlock  70. 
wee  180. 
to  weep  405. 
well-bred  111. 
we8ter|ly,  -n  233. 
what  412. 
whim,  -sical  198. 
to  whine  42,  405. 
whinny  413. 


to  whip  278. 

whistle,  to  w.  241. 

whole  109;  onthe  w.  110. 

wholesome  133,  419. 

why  412.  [279. 

wicked  141,  279;  -ness 

wife  102,  110. 

wild  413. 

willingly  125. 

to  win  134. 

wind  414. 

to  wind  281. 

to  wink  58,  415. 

wisdom  405. 

wise  405. 

wi8h422;  to  w.  36,422. 

wit,  witty  417.       [440. 

withdraw440;  to  w.411, 

withhold  439. 

withstand  412. 

witness  430. 

witticism  417. 

woman  102;  -ish,  -like, 

-ly  404. 
wonder,  to  w.,  -ful  421. 
wood  164. 

Word  421.  [17. 

work  16,  206;  -er,  -man 
worldly  405. 
the  worse  for  liquor  53. 
worship,  to  w.  9. 
worth  409,  409. 
worthy  409,  423. 
to  wrap  281. 
vn-ecks  336. 
wretched  178. 
to  vn-ite,  -into  74 ;  -r  288. 
wrong  91,  268. 
wry  275. 

Y. 

yard  163. 
yearly  167. 
yell,  to  y.  289. 
to  yelp  42. 
to  yield  222. 
youthful  172. 

z. 

zeal,  -ous  70. 


31 


gür  bic  gcIcgcntUificn  SBinlc  bettcp  bcr  SluSf^irad^c  finb  folgcnbc  a5c:= 
jetd^ttungen  gctoäl^It  toorbcn: 


k  toie 

in 

hard 

5 

tote 

in  no 

a    ff 

tf 

had 

t)or  r 

—  ä 

&    . 

tt 

all 

u 

toie 

in  ftdl 

a     ,r 

ff 

ff 

fame 
bed 

ü 
u 

ff 

tf  June 
„   but 

^  . 

ff 

her 

ü 

tt 

„   tnne 

5       rr 

ff 

eel 

S 

ff 

,f   ?ive 

i     ,f 

ff 

in 

• 

J 

ff 

„  jam,gentle 

1       rr 

ff 

fine 

dh 

»f 

„  thee 

0      „ 

tf 

on 

z 

ff 

„   zone,  easy. 

6ettc 

i      2, 

ff 

29, 

tf 

30, 

ff 

81, 

ff 

50, 

ff 

59, 

tt 

70, 

ff 

73, 

ff 

82, 

tf 

82, 

ff 

94, 

H 

110, 

ff 

Ulf 

ff 

125, 

ff 

138, 

ff 

144, 

ff 

162, 

tf 

196, 

ff 

197, 

ff 

222, 

ff 

223, 

ff 

228, 

ff 

310, 

tf 

316, 

tf 

316, 

ff 

321, 

ff 

331, 

.V 

344, 

ff 

372, 

*)  ^er 

ju  fe|en. 

Srudfe^Iet.*) 

3etle    1  Iie§  disquisition  ftatt  disquition. 

Ic^tc  Seile,  IteS  be  ftatt  by. 

geile    7   öon  unten,  lie§  far  ftott  for. 

24,  f Cetebe  hinter  nur  to  pity  ein. 

24,  flammcre  ein:  ebenfo  visit. 

21,  lieg  sent  ftatt  ent. 

14  ö.  unten,  fe^e  Äomma  leintet  are  ftatt  folks. 

7  „     „      füge  4  leintet  by  ein. 
13    ,^     „      lieg  one  ftatt  ome. 
20    „      „      lieg  Mrs.  ftatt  Mr. 

6,  lieg  lacks  e  ftatt  lackse. 
17,  lieg  Englishman  ftatt  Englisman. 
21,  lieg  he  ftatt  be. 

2,  lieg  copious  ftatt  copius. 

8  ö.  unten,  lieg  reckon  ftatt  reekon. 
21,  ftreid)e  a  öor  great. 
19   ö.  unten,  lieg  bequeathed  ftatt  bequeated. 

6    „      „      lieg  don't  remove  the  cups  ftatt  the  caps 
remove. 
11    „      „      lieg  If  ftatt  I. 

4  ftreic^e  descendancy  9?acöfonimenf(^aft. 

8,  lieg  progeny  ftatt  ofi^ring. 

6   t).  unten,  lieg  To  ftatt  Do. 
16,  lieg  have  ftatt  hare. 

16  ö.  unten,  lieg  fulfil  ftatt  fulfiU. 

17  „       „      lieg  forfeiture  ftatt  penalty. 
12,  lieg  dumb  ftatt  deaf. 

2   t).  unten,  lieg  Mrs.  ftatt  Mr. 

7,  lieg  overflow  ftatt  owerflow. 
19    „       „      lieg  bequeath  ftatt  bequeathe. 

Sefer  »irb  gebeten,  bag  SRic^tige  mit  einem  SWale  in  ben  %tgt. 
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S)ru(f  öon  ^cffc  &  ©ecfcr  in  Sei^jjta 


©d^toiertgf  etten 

6cs  ^ngfirc^en 


SSon 


Dr.  ^uffati  Müm, 

JDbetlel^Ter  am  ftgl.  8lealg))mnafium  ju  8eclin. 


Slnl^ang  be8  I.  2;ettg: 


Bresben  unb  £ei|i3ig, 

S.  $[.  ^oäf^  äSerlagSBud^l^anblung 

1897. 


S^emerfungcn 


jum 


engCifc^en  ^pxa^icbxand^, 


aBäörtcr  ftl^nUiJ^cr  gorm  unb  ®cbcutung.  —  Irrtümer  in  betreff  ber  S3e:= 

beutung,  ju  mläjtt  baS  granjöfifd^e  unb  S)eutfd^e  berleiten.  —  Slnbere 

@pra(j§fe]^ler.  —  SSegriffe,  für  bie  eS  im  ßnglifc^en  lein  SBort  gtebt.  — 

®lei(j§bebetttenbe  fäd^fif(j§e  unb  romanifd^e  Sßörter  unb  Steben^arten. 


«on 

Dr.  ^ttflati  JtXttger, 

O^erUi^Ter  am  ftgl.  Stealg^mnoTtum  ju  Berlin. 


3)tedbeti  unb  eeilijig, 

©.  31.  Äod^'8  aSerlagöbuc^l^anblung 

1897. 


II 

I 

1] 


Uberfe^ungi^ted^t  k)orbe]§aIten. 


accldental^  incidenta]. 

accidental  jufänig  =  fortuitus.    The  jury  gave  a  verdict  ^of 

accidental  death*. 
incidental  toaS  innerhalb  einer  SRet^e  bon  ©reigniffen  mit  bor= 

fallt;  gelegentUd^;  jufammen^dngenb  mit  .  .  .    He  told  me 

incidentally  that  he  was  a  widower. 

amiable,  amicable. 

amiable  lieben^toürbig  bon  @i^arafter.  She  is  an  amiable  woman. 
amicable   freunbfd^aftUcI^.      An   amicable   conclusion   had   been 
come  to. 

anxiety,  anguish. 

anxiety  Slngft  =  suspense.  —  You  may  imagine  the  poor  woman's 
anxiety  when  she  had  come  to  know  that  her  son  had  taken  to 
evil  courses.  I  have  been  in  great  anxiety  about  the  fate  of 
the  ship. 

nngnish  fd^toerer  lörpertid^er  ©dömerj,  tiefer  Summer,  ©eelen* 
qual.  In  his  anguish  the  wounded  man  wished  that  he  was 
dead.     This  continual  anguish  preyed  upon  my  health. 

appearance,  apparition. 

appearance  1.  baS  ®rfd^einen*);  2.  bie  (grfd^einung  aU  (äe  = 
famteinbrudC.  At  his  appearance,  all  became  silent.  His  general 
appearance  was  quaint.    His  appearance  is  by  no  means  imposing. 

apparition'^)  bie  plö^Itd^e  ©rfd^einung;  bie  ©eiftererfd^einung. 
The  sndden  apparition  of  a  man  startled  my  horse. 

*)  @ic  öerl^alten  ftc^  ju  einonber  ttJte  to  disappear  unb  to  vanish. 

appliance,  application. 

oTipliance  SJorric^tung,  %ppaxat,  SSerbanb;  gel^ört  ju  to  apply, 
anlDenben.     Surgery  appliances. 

applieation  ®efud^;  gel^ört  ju  to  apply  to  . . .,   fid^  njenben 

an  .  .  .    Applications  should  be  directed  to  the  Chairman  of  the 
Board  of  Works, 
fttüger,  (£ttg(if(l§e  (St)nont)mt(.    ^nl^ang.  1 


2  approbation  —  in  behalf  of. 

approbation,  approTal. 

approbation  expresses  pleasure,  satisfaction,  has  an  ingredient^ 
of  praise  in  it,  ber  SScifaU,  bcn  man  einer  ©at^e  joHt.  The  king- 
expressed  his  approbation  of  the  scheme. 

approTal  Möge  SBiUtgung,  ©enel^migung  eineS  5ßlattc8,  SSot* 
fd^IageS  fettend  einer  baju  berufenen  5ßerfon,  fo  bag  jene  ausigefül^rt 
werben  !önnen,  =  consent.  The  measure  was  proposed  to  the 
Commander-in-Chief  for  his  approvaL  Without  his  approval,  no 
capital  sentence  was  to  be  executed.  I  will  beforehand  snbmit  my 
scheme  to  you  for  your  approvaL  The  plan  received  the  approvsd 
of  the  committee.  We  may  be  anxions  for  the  approbation  of  oor 
friends,  but  we  should  be  still  more  anxious  for  the  approval  o 
our  consciences. 

artist,  artisd.li. 
artist  SünfÜer. 

artisan  ^anbmerler,  ber  ein  ^anbmer!,  ba§  größere  @e^i)idli(i^^ 
feit  erforbert,  betreibt.    An  artisan  is  a  better  sort  of  mechanic. 

artiflcial,  artistic,  artful. 

artiflcial  fünftlid^.     Artificial  flowers,  teeth. 
artistic  fünftlerifd^.     The  book  is  artistically  illustrated. 
artful  ]§ei§t  nid^t  funftöoU,   fonbem  berfd^Iagen.     Unguarde 
frankness  makes  you  the  easy  prey  of  the  artful. 

to  assent^  to  consent. 

to  assent  beiftimmen,  beipftid^ten  ber  SKeinung  cine^  anberen 
She  is  very  pretty,  she  said.     I  assented  with  a  smile. 

to  consent  in  jemanbeS  SSorfd^Iag  einwilligen,  feinem  SBunf 
rottlfal^ren.    The  old  lady  relaxed  and  consented  to  the  admis- 
sion  of  the  strangers. 

In  behalf  of,  on  behalf  of.*) 

in  behalf  of  im  S^^tereffe  bon,  in  the  interest  of.  —  I  joined  in 
the  rebellion  which  took  place  in  behalf  of  the  republic.  In  his 
behalf  I  must  say  that  he  is  very  short-sighted.  I  will  speak 
in  your  behalf.  The  Secretary  of  State  refused  to  intervene  in 
behalf  of  the  dishonest  director.  Ladies  of  high  rank  interested 
themselves  in  behalf  of  the  two  young  girls. 

on  behalf  of  im  9?omen  jemanbeS,  wegen  jemanbe^.  Yon  can 
counter- Claim  for  the  railway  -  carriage  you  have  paid  npon  B.'s 
behalf.     I  come  on   behalf  of  my  friend.     The  counsel  appears 

•)  55)iefe  beiben  SluSbrüdEe  werben  and)  öon  ©nglänbem  öielfad^  öertoc^fclt- 


on  behalf  of  —  casket.  '3 

on  behalf  of  the  prisoner  in  order  to  represent  him.  The  Ger- 
man  Government  handed  over  on  behalf  of  the  Moorish  Govern- 
ment 100  000  marks  to  the  mother  of  the  merchant  who  was 
recently  murdered  in  Morocco. 

bend,  beut. 

bend  bic  Biegung,  SBcnbung  im  cigcntüd^cn  ©innc.    The  river 

makes  many  ontward  and  re-entering  bends. 
b6llt  9?etgung,  $cing.     She  had  a  bent  for  mysticism. 

beneflcent,  beneflclal« 
benefleent  mol^Ul^ättg,  tt)o^Uf)utnh,  bon  ^erfonen  unb  3)tngen. 

A  beneficent  institntion.  His  great  richess  allowed  him  to  be 
nobly  beneficent. 

beneflcial  mol^Itl^uenb  =  mol^Itl^ätig  mirfenb,  l^eilfam,  bon 
Singen,  @tnrtd§tungen.   Bodily  exercise  is  beneficial  to  health. 

bit,  bite. 

bit  urfprüngüc^  =  SBtß,  ha%  9l6gcbiffene,  jc^t  =  Stßd^cn.  Have 
you  a  bit  of  ink?  A  little  bit,  ein  Hein  Wenig.  He  is  a  bit  of 
a  prig  (fam.),  er  tft  titoa^  gejiert. 

bite  St§.  Have  a  bite  at  my  apple.  His  bark  is  worse  than  his 
bite,  er  meint  e§  gar  nid^t  fo  böfe. 

Breton,  Brlton. 

Breton  SJtetone;  bretonifd^. 
Briton  »rite;  mi  British. 

Britain,  Brittany. 
Britain  äSritannien. 
Brittany  bie  Bretagne. 

buncli,  bnndle. 

bnnch  ber  mo^Igeorbnete  S3unb  öon  mehreren  Singen.  A  bunch 
of  keys,  ein  Sd^tüffelbunb.  A  bunch  of  grapes,  eine  Iraube.  A 
bnnch  of  flowers,  ein  Slumenftrdugd^en. 

bündle  ein  93unbel,  eine  o^ne  Sorgfalt  jufammengeftettte  SKel^r:» 
]§ett  bon  Singen.  He  came  in  with  a  bandle  of  papers.  She  had 
a  bündle  of  tracts  on  her  arm.  A  bnndle  of  sticks.  She  came 
out  with  her  hair  tied  in  a  bündle. 

€. 

eask,  casket. 

cask  Sa|.     A  cask  of  beer. 

casket  ^öftd^en,  ^affette.    A  jewel-casket. 


4  childlike  —  continual. 

cMldlike,  childish. 

childlike  finblid^.    My  mother  was  supported  by  a  childlike  faitli. 
ehildish   1.  Iinbermä|ig;  2.  linbtfc^.     Her  figure  was  slight, 
almost  childlike.     Your  obstinacy  is  quite  childish. 

Christendom^  Christianity. 

Christendom  K^riften^dt  Peter  wandered  about  to  excite  the 
princes  of  Christendom  to  the  recovery  of  the  Holy  Land. 

Christianity  ©l^riftentttttl.  The  truth  of  Christianity  is  founded 
on  nnimpeachable  evidence. 

to  elean,  cleanse  ficl^e  ©^non^mil:  reinigen. 

composer,  compositor. 
composer  ^omponift. 
compositor  ©e^er. 

command,  commandmeiit. 

command  ^efel^I  etneS  ^ocl^ge [teilten.  At  the  Queens  command, 
the  prisoner  was  released.  —  ©iel^e  ©t|nont|mtf:  SSefel^t. 

commandmeiit  in  teligtöfer  (Spxaä)t,  baS  ©ebot.  The  ten  Com- 
mandments. 

confident,  confldential. 

COnfldent  juöerfid^tttd^.  I  confidently  belle ve  that  this  remedy 
will  eure  you.  Captain  Ball  replied  he  was  confident  that  he 
would  save  the  Vanguard. 

confldential  bertraulid^.  A  confidential  circular.  A  confidential 
Clerk,  ein  Sßrolurift. 

to  eönjnre,  to  conjüre. 

to  conjure  jaubern,  3öuberfunftftücfe  mad^en.     A  cönjurer,  ein 

3auberlünftler.     Conjuring-tricks. 
to  conjüre  befd^möten,  inftdnbig  bitten.    Let  me  conjure  you  to 

yield  for  this  once. 

conscious,  conscientiöus. 
conscious  bemüht;  ^ptto.  conscionsness,  Setou^tfein.    lam 

not  conscious  of  any  guilt.     Be  conscious  of  what  you  owe  to 
your  country. 

conscientiöus  getpiffeu^aft;  §ptro.  conscience,  ®etntffen; 
conscientiousness,  ©etpiffen^aftigfett.  She  has  paid  off  her 
debts  conscientiously. 

constraint,  restraint  fiel^e  @^non^mt{:  3^ang. 

continual,  continuous. 

continual  beftänbig,  fortgefefet,  immer  mieber  ftattfinbenb,  m^^ 
Heinere  Unterbred^ungen  fe^r  tpo^t  möglich  finb.  Continual  feuds 
had  decimated  the  population. 


continuous  —  deficient.  5 

continnons  ununterbrod^en,  ftettg.  He  wore  a  kilt  summer  and 
winter  continuously. 

costome,  custom. 

COStume  ^oftum,  ^leibung.     Ladies  favour  now  semi-masculine 

costumes. 
'custom  @itte.     It  is  an  old  cnstom. 

deception,  deceit. 

deception  einmalige  Säufd^ung,  mit  ober  ol^ne  Slbfid^t.  It 
was  a  deception  of  the  senses.  An  optical  deception.  By  fraud 
and  deception  he  gained  the  king*s  favour. 

deceit  beabfid^tigter  S3etrug;  befonberS  bie  ®igenfc^aft,  &t^ 
tnol^nl^eit  abftd^tlid^  ju  betrugen.  I  should  never  have  suspected 
him  of  deceit.  The  Afghans  are  fall  of  deceit.  His  character  was 
marked  by  deceit. 

defect,  deflciency. 

defect  ajiangel,  ©ebred^en,  geiler,  bie  einer  5ßerfon  ober  ©ad^c 
anl^aften,  failure.  By  means  of  his  accomplishments  the  Earl  of 
Leicester  had  been  able  to  blind  even  the  penetration  of  Elisa- 
beth, and  conceal  from  her  the  great  defects  or  rather  odious 
vices  which  attended  his  character.  He  has  a  defect  in  the  ear, 
eye.  A  defect  in  timber,  in  an  instrument.  There  was  some 
defect  in  the  work.  This  is  a  defect  of  judgment.  My  brother 
has  a  defect  in  the  action  of  the  heart.  His  numerous  defects 
of  style  must  be  recognised. 

deflciency  =  lack  of,  SKanget  an,  ein  in  einem  fold^en  beftel^eu:« 
ber  Segler.  We  suffered  sorely  from  a  deflciency  of  light.  The 
general  evinced  a  blamable  deflciency  of  energy.  I  will  not  expose 
here  his  little  foibles  and  deticiencies.  There  is  a  deflciency  of 
vitality  in  the  patient.  Dal^er  aud^  ber  Saffenbefelt  =  deficit. 
The  deflciency  has  to  be  made  good  by  the  cashier. 

defectiye,  deficient. 

defectiye  fel^Ierl^aft,  fd^obl^aft.  The  present  system  of  control 
is  defective,  Their  shooting  was  very  defective.  My  telescope 
is  defective. 

deficient  nid^t  auSretd^enb  an  Qa^l  ober  äKenge  ober  Sefd^affen* 
l^eit;  nid^t  befriebigenb.  The  bread  was  excellent  but  deficient. 
The  coffee  was  deficient  in  sweetness.  The  beer  is  deficient  in 
strength.  The  boy  is  deficient  in  intellect.  The  means  of  egress 
were  deficient.  A  good  soldier  must  shoot  straight  and  march 
well.  As  regards  the  first  qualification,  the  Volunteers  are  well 
up  to  the  mark;  but  in  the  second,  they  are  lamentably  deficient. 


6  to  defer  —  to  deposit. 

to  defer,  to  differ. 

to  defer  =  to  postpone,   delay,   put  off,   aitffd^icbcn.     The 

audience  was  deferred. 
to  defer  to  fid§  beugen  bor.    I  willingly  defer  to  his  saperiority. 
to  differ*)  nur  =  f td^  unterfd^etben.   The  manners  of  the  orien- 

tal  nations  differ  widely  from  ours. 

*)  3Kan  pte  jtd^  ja  bor  bent  gel^ler,  to  differ  mit  beut  frj.  differer 
in  ber  ^ebeutung  bon  auf) (Rieben  ju  bertoec^feln. 

delightfal,  delicious. 

delightful  entjüdenb,  reijcnb,  föftlid^,  bon  allem,  tt)a§  ben 
Sinnen,  mit  Slugna^me  be§  ®efc^madEe§,  gefdUt  unb  bon  aUtn 
gei fügen  ©enüffen.  The  weather  is  delightful.  A  delightful 
excursion,  place  of  abode,  climate,  breeze,  scent.  A  delightful 
family-scene. 

delicious  föfttic^,  nur  bon  ben  nieberen  ©innen  be§  Oefö^B, 
©efd^madfg,  ®erucl^§.  A  delicious  feeling.  A  delicious  cüsh. 
Delicious  perfumes. 

delnsion,  illnsion. 

delnsion  1.  fatfd^e  SSorftellung  bon  .  . .,  falfd^eö  Urteil  über 
etinaS,  SBol^nibee,  d^imärifd^e  SSorftellung;  to  delade,  einen 
täufd^en,  in  Irrtum  berfe^en;  is  said  of  the  mind,  a  false  belief, 
an  erroneous  yiew  of  something  which  exists  indeed,  but  has  by 
no  means  the  qualities  or  attributes  ascribed  to  it  (Webster).  — 
He  was  under  the  delusion  that  his  poem  was  a  first-sate  epic. 
It  is  a  mere  delusion  that  she  thinks  she  will  ever  recover  her 
strength.  The  lunatic's  brain  was  fuU  of  the  most  absurd  delu- 
sions  —  such  as  the  belief  that  he  was  the  owner  of  ^  30000000. 
It  was  a  mere  delusion  of  the  mind  when  he  thought  he  had 
Seen  a  spectre  —  it  had  been  his  neighbour  in  his  shirt.  The 
poor  deluded  man!  He  had  been  deluded  into  the  belief  that  the 
ladies  doted  on  him.  2.  intentional  deceit.  She  had  become 
sick  of  the  delusions  of  the  world. 

illnsion  @inne3täufd^ung,  S^ruggeftalt,  is  said  of  the  senses, 
an  hallucination,  a  deceptive  appearance,  a  cheat  on  the  fancy 
or  the  senses.  —  Spectral  illusions,  ©eiftererfc^einungen.  An  optical 
Illusion.     That  must  have  been  an  illusion  of  the  senses. 

to  depose,  to  deposit. 

to  depOSe  1.  abfegen.     To  depose  a  king.     2.  au^fagen.     The 

witness  deposed  to  having  heard  a  cry. 
to  deposit  nieberlegen,  in  fStxtoa^x  geben.   Valuables  may  be 

deposited  with  the  manager. 


desolate  —  divers.  7 

desolate,  desolated. 

desolate  ift  S(bj[e!tit),  öbe,  t)eröbet.  We  looked  into  the  cabin  — 

it  was  qnite  desolate. 
desolated  nur  SScrbalform,  5ßart.  5ßcrf.  $aff.  ju  t)crtt)üftcn.    The 

honse  had  been  pitiably  desolated  by  the  farious  soldiers. 

destiny,  destlnation. 

destiny  ®ä)xi\al,    For  a  time  Napoleon  held  the  destinies  of  half 

Enrope  in  bis  iron  hands. 
destlnation  99eftimmung.    The  cbina-box  has  arrived  safe  at  the 

place  of  its  destination.    The  ship  did  not  reach  her  destination. 

to  detaln,  to  retaln. 

to  detain  jurädl^alten,  am  SSeitergel^en ,  :s wirbelten  l^inbern; 
aufhalten.  The  bnsiness  which  has  called  me  to  Bath  will  still 
detain  me  there.     I  must  not  detain  you  any  longer. 

to  retain  lörperlid^  feftl^altcn  ober  in  feinem  S)ienft,  SSertoal^r^ 
fam  bel^altcn,  nid^t  entlaffcn;  betonieren.  Can  you  not  retain 
me  as  your  servant?  Why  do  you  retain  me?  let  go  of  me. 
The  vessel  still  retains  the  old  smell. 

deTOut,  doTOted. 

doTOnt  fromm.     A  devout  hermit. 

dOTOted  to  ergeben.     He  is  devoted  to  you  body  and  soul. 

dish,  dlsk. 

dlsh  1.  ©d^üffet.    Put  a  cover  on  the  dish.    2.  (Serid^t  atö  ©peife. 

The  dinner  was  composed  of  five  dishes. 
disk  aud^  diso  1.  ©d^eibe  otö  flod^e  Iret^förmige  gl&d^e;  2.  bie  SBurf== 

fd^eibe.    The  sun's  disk.    Over  the  powder  is  put  a  small  paste- 

board  disk.     Throwing  the  disk  was  a  favourite  sport  with  the 

ancients. 

dlsposal,  disposition. 

disposal  SSerfägung,  äled^t  mit  etma§  ju  fd^alten.  The  book 
is  at  your  disposal.*) 

disposition  1.  bQ§  ^erfügungSred^t,  luriftifd^,  nur  mit  to 
have.  She  has  the  disposition  of  her  fortune.  2.  Stnorbnung. 
Villeneuve  had  made  bis  own  dispositions.  3.  Stimmung,  &t^ 
finnung  gegen  einen  anberen.  We  received  from  the  savages 
assurances  of  their  friendly  disposition.  4.  (Semut^art.  My  dis- 
position cannot  bear  slow  and  tame  measures. 
*)  ^ier  disposition  ju  gebrourf)en  ift  ein  ©c^nijcr. 

diTers,  diyerse. 

divers  (fpr.  divers)  berfd^iebene,  mel^rere,  etlid^e,  attfrönfifd^e^, 
im  Slmtgftite  nod^  fiblic^eS  SBort;  oft  fd^erj^nft  gebrandet.  Whereas 


8  divers  —  efficient. 

divers  grievances  have  come  to  our  ears . . .  The  Bible  commands 
it  in  divers  and  sundry  places.  I  have  still  to  attend  to  divers 
other  a£fairs. 
diTerse  (fpr.  div6rs)  ganj  öcrfd^icben.  I  cannot  give  my  atten- 
tion to  half  a  dozen  people  v^dth  very  diverse  missions  at  the 
same  time.  There  are  many  diverse  estimates  of  the  value  of  a 
broken  leg  in  the  English  courts. 

to  drop^  to  droop. 

to  drop  1.  falten;  2.  fattcn  loffen.  I  dropped  my  stick.  He 
dropped  from  his  horse.  The  sharp  edges  of  the  hoofs  of  the 
huck  had  strack  the  snake  at  the  neck  and  almost  severed  it 
The  head  dropped  thongh  the  rattle  continued. 

to  droop  allmäl^Iid^  fid^  fenfen,  finicn.  Her  Ups  relaxed  again 
and  her  eye-lids  drooped.  These  roses  droop.  Her  little  head 
had  sunk  drooping  on  her  breast. 

ease,  easiness. 

ease  Sel^ogen,  (Scful^t  ber  SBequemlid^fcit,  SRu^e.  Are  you  at 
ease  now?    Give  him  some  ease.    Stand  at  easel    älul^rt  eud^l 

easiness  Seic^tiglcit.  He  lifted  the  hundred weight  with  great 
easiness. 

elFectiTe,  effeetnal^  efficient;  ineffectlye,  iueffieient. 

eiFectiTe,  effectnal  what  has  effect,  toirifam;  ineffective,  v^hat 
has  failed  in  its  effect^  =  not  sufficient,  ineffectual.  Effec- 
tive  measares  were  taken  for  cleansing  the  infected  huts  of  the 
poor.  The  remedy  proved  ineffective  (mit  to  prove  nur  effective, 
ineffective).  Quinine  is  a  very  effective  ^  effectual  medicine  in 
fever.  Everybody  agreed  that  the  speech  was  curiously  ineffec- 
tive. I  could  not  take  effectual  aim,  i6)  fonnte  lein  orbentlic^cS 
3icl  ncl^mcn  (nur  fo).  The  means  he  took  were  finally  effectual. 
effective  aufeerbem  ttjirifam,  ©inbrucf  mod^cnb;  bafür  nur  bie§. 
That  touch  in  his  picture  is  veiy  effective.  That  moumful  tone 
was  very  effective,  His  paintings  are  all  very  effective.  ^n  ^eer 
uub  glotte  ift  effective  bienfttouglic^,  altiö  (men);  efficient  in  ber 
glottc  feetüd^tig  (ship). 

efficient  tüd^tig,  braud^bar;  inefficicDt  is  a  contemptuous  word 
to  signify  a  person  uncapable  of  effecting  what  is  expected  of  him. 
An  inefficient  servant,  official,  navy.  She  proved  a  very  efficient 
helper  to  my  wife.  Soldiers  must  be  obliged  to  keep  their  guns 
efficient. 


to  endow  —  failing.  9 

to  endow^  to  endue. 

to  endow  1.  eine  ©d^enfung  modf)en  on...;  2.  begaben  mit..., 
cigentlid^  unb  bilbli^.  The  hospital  has  been  richly  endowed  by 
various  benefactors.  The  fairies  endowed  the  child  with  all  the  gifts 
at  their  disposal.  He  is  a  man  endowed  with  a  thick  skin  and  a 
fluent  Speech.    Endowed  oKein,  begabt.    She  is  highly  endowed. 

to  endue  nur  bilblid^,  =  to  supply,  to  invest  with  a  high 
quality.  —  Man  is  endued  (oud^  endowed)  by  his  Maker  with 
reason.  Endue  her  plenteously  with  thy  heavenly  gifts.  SBenn 
aud^  in  biefem  bilblid^en  ©inne  eine§  biefer  SBörter  für  bag  anbcre 
gebroud^t  »erben  fonn  —  außer  im  abfoluten,  tt)o  nur  bog  erfte 
fle^t  —  fo  beult  man  bei  erfterem  bod^  mel^r  an  bie  ®ahe,  bei 
legerem  on  ba§  Sellcibeu,  ^[utl^un  mit  ettt)o§. 

esteem,  estimation. 
esteem  äSertfd^ö^uug;  to  esteem,  n)ert«,  ^od^fd^ä^en.    He  is 

held  in  high  esteem  by  all  fellow- Citizens. 
estimation  1.  =  esteem;    2.  ©d^ä^ung,  S^o^terung;   ßt»-  to 
estimate,  nur  (ab)fd^ä^en,  no^  äSert,  SItenge.    I  hold  him 
in  high  estimation.    I  would  not  buy  him  by  his  own  estimation. 
At  what  do  you  estimate  the  number  of  spectators? 

extent,  extension. 

extent  bie  äu^bel^nung  ote  äRog,  3wpanb.  What  is  the  extent 
of  your  garden? 

extension  ber  SSorgong  be§  fic^  9lu§be§ncn§.  University  extension 
lectures,  Don  ben  Unibcrfitäten  beronftoltete  SSorlefungen  jur  Stu^- 
breitung  beg  SBiffenS  unter  bem  großen  5ßublifum.  Herbert  Spencer 
is  strongly  opposed  to  State  Socialism  and  to  what  he  considers 
an  nndue  extension  of  the  ordinary  functions  of  government. 

extreme,  extremity. 

extreme  @;trem.  That  is  the  other  extreme.  England  is  less 
snbject  to  extremes  of  cold  and  heat  than  other  countries. 

extremity  1.  ©übe,  getoö^It  für  end,  r&umlid^;  2.  l^öd^fte  3tot; 
3.  Strmc  ober  Seine,  ©jtremitöten.  At  the  two  extremities  of 
the  room  were  doors  leading  to  balconies.  In  this  last  extremity 
I  appealed  to  the  chief.  We  were  in  the  last  extremity  when 
our  regiment  arrived.  The  extremities  of  our  colonel  had  already 
grown  cold. 

F. 

failing,  failure. 

failing  =  little  defect,  onl^oftenber  geinter,  aWongel.  His  fail- 
ing is  that  he  procrastinates.  Among  his  failings  is  a  certain 
hastine  SS  of  temper. 


10  foilure  —  to  fly. 

failure  ber  begangene  Seiltet,  bo§  SSergel^en,  SSerfftumniS; 
SKi^erfoIg.  I  must  relate  three  distinct  failures  of  bis.  The 
play  is  a  complete  failure. 

falseness,  falsehood. 

falseness  Me  f^alfd^l^eit  aU  @:]^arafterfe^Ier;  bad  galfd^fetn. 

I  despise  him  for  bis  falseness.     The  falseness  of  the  man  pre- 

vented  nie  from  trusting  him.    You  can  detect  immediatelj  tbe 

falseness  of  the  account. 
falsehood  Süge,  untruth,  He,     I  was  angry  witb  the  woman's 

falsehood.*) 

*)  3)oc^  fommen  SScrmed^f düngen  bei  bcn  ©nglänbcrn  fclbft  öor;  aud^ 
®ebi(bete  fagen  oft:  I  see  the  falsehood  of  your  declaration;  bit  Un- 
gebilbeten:  to  teil  a  falsity. 

feeble,  foible. 

feeble  ^äjtoaä).     Appeal  to  him  who  hears  also  the  feeble  yoiees 

of  the  children  and  the  poor. 
foible  nur  ©auptnjort.    A  foible  =  un  faible,  eine  ©d^to&d^e, 

b.  ^.  \ä)Xoa(S)t  ©eite,  nid^t  fel^r  lobengnjerte  Steigung.   Exaggerating 

was  one  of  the  worthy  colonel's  foibles. 

fit,  fltting,  fltted. 

flt  cntmeber  ganj  aögentein  geeignet  ober  im  befonberen  paffenb. 
Wit  SSerneinung  brüdt  e§  meiftenS  einen  Sabel  auS.  Tbat 
book  is  not  fit  for  children,  nid^t  paffenb  .  .  .  The  meat  is  so 
far  gone  that  is  no  longer  fit  for  human  food.  Wine  is  not  fit 
for  boys. 

fltting  =  fit  im  engeren  ©inne,  alfo  =  becoming,  paffenb, 
fd^idlid^.  Such  conduct  is  not  fitting  for  a  daughter.  This 
arrogance  is  not  fitting  in  a  young  person.  The  most  fitting 
subject  of  pity  is  a  character  of  mixed  good  and  evil. 

fltted  ift  milber  =  appropriate,  geeignet.  The  book  is  excel- 
lent  but  it  is  not  fitted  for  children.  A  powerfiil  mind  is  fitted 
to  command  and  influence  others.  The  song  she  sang  was  well 
fitted  for  the  display  of  her  powers  of  voice. 

to  flee,  to  fly. 

to  flee  f lieben.  Your  father  must  flee  instantly.  The  ene- 
mies  fled. 

to  fly  fliegen.  The  birds  were  flying  toward  south-west.  Snbeffen 
fann  tefetereS  imgnfinititj^r&fenSu.  ^mperatiö  für  erfterci^  unb 
mu§  bafür  im  5ßart.  ^räf.  [teilen.  The  cavalry  began  to  fly  (flee). 
Fly  (flee)  both  of  you!  The  enemy  are  flying.  Fled  ^eigt  aber 
nur  fiof){m),  flew  nur  f(og(en). 


fraction  —  to  inclose.  H 

fractlon,  fracture. 

fraction  S^^^t^^^'^w^-    I  ^»ve  received  nothing  —  not  a  fraction. 
fracture  ^nod^enbrud^.     A  componnd  fracture. 

gracious,  gracefal. 

graciOUS  1.  gnftbig.  Our  most  gracious  Queen.  The  Queen  has 
been  graciously  pleased  to  .  .  .  2.  freunbUc^,  l^uIbt^oU.  The 
do  wager  smiled  graciously  at  the  young  wo  man. 

graceftll  anmutig.  Did  you  ever  see  a  more  graceful  form?  She 
is  certainly  very  graceful;  but  she  wants  a  tinge  of  colour  in 
her  cheeks. 

H. 

heart-bnm,  heart-bumiug. 

heart-bum  ©obbrennen. 

heart-burnlng  ©rregung  gegen  iemanb  =  anger,  bitter  feel- 
ing,  ill-will,  enmity.  —  This  conduct  of  the  English  court 
has  created  much  heart-buming  among  the  Germans,  biefe§  S}er^ 
^aittn  bcS  englifd^cn  ®crid^t§  ]§at  öicl  böfeS  93Iut  bei  bcn  ®cutfd^en 
gemad^t. 

hnman^  humane. 

human  menfd^Iid^  =  toa^  ben  SKenfc^en  betrifft.  The  human 
body.  Human  flesh.  To  err  is  human.  But  for  the  Lieutenants 
Sharp  eyes,  these  human  devils  would  have  carried  out  their 
plan  to  the  bitter  end. 

humane  IDal^rl^oft  ntenfd^Iid^,  ^uman.  She  was  a  noble  woman 
that  spent  her  life  in  works  of  charity  and  humane  pursuits. 
Whatever  the  prison  System  may  have  been  in  the  past,  the 
humane  spirit  appears  to  be  at  work  in  it  now. 

I. 

to  imply,  to  implicate. 

to  imply  in  fid^  fd^Uegen.  This  in  itself  implies  a  possession 
of  much  knowledge. 

to  implicate  DenntdEeln,  bIo| [teilen.  This  diaiy  may  implicate 
some  of  the  first  men  in  the  South,  and  there  may  be  many 
who  will  not  sleep  easy  at  night  until  it  is  recovered. 

to  inclose,  to  Include. 

to  inclose  aud^  enclose,  einjäunen,  etnfd^Ite|en.  To  inclose 
a  field,  a  fortress.     I  enclose  herewith  copy  of  testimonials. 


12  to  include  —  lately. 

to  include  nur  hxMiä)  einfd^Uefeen,  cinbegrcifcn.  My  terms 
are  35  s.  a  week,  all  extras  iocluded. 

ingenaous,  ingenious. 

ingenuous  aufrid^tig,  offenl^erjig,  nait),  candid,  open,  frank; 
franj.  ingenu;  ^ptU).  ingennousness.  He  is  an  ingenuous  youth. 

ingenions  finnreid^,  erfinbcrifd^,  clever  in  inventing;  franj.  in- 
g^nieux;  ^ptU).  Ingeiinity.  My  brother  was  not  strong  at  books, 
but  very  ingenious  in  building  machines,  construcüng  instruments 
and  repairing  all  that  came  wrong  in  the  household.  The  batteri^s 
can  be  fired  from  one  point  by  an  ingenious  de  vice.  Pickpockets 
bave  very  ingenious  metbods  of  averting  tbeir  victims'  attention 
from  them. 

K. 

kind,  kindly. 

kind  1.  gütig  tyon  ©emütSort;  2.  gütig,  freunbüd^  in  ber@prac^c 
bcr  ©cfellfd^aft,  um  jemonben  ju  bejeid^nen,  bcr  fic^  fö  burd^ 
cinjcine  ©efdttigfeiten,  greunblid^Ieiten  crtüiefcn  l^at.  He  was  by 
nature  kind.    It  was  very  kind  of  you  to  send  me  an  invitation. 

kindly  menfd^Itd^,  ^^rjlid^,  freunbltd^,  benevolent,  mild, 
sympatbetic.  Against  tbe  occasional  cruelties  must  be  placed 
tbe  generally  liberal  and  kindly  treatment  of  convicts  as  regards 
food,  clotbing  and  such  indulgences,  as  books,  writing  material  etc. 
Lady  Scott  had  a  thoroughly  kindly  nature,  and  a  true  heart.  He 
yearned  for  the  encouragement  of  a  kindly  eye,  and  was  lonely  and 
sick  at  heart  The  great  novelist  assisted  the  struggling  beginner 
with  kindliest  advice. 

£.. 

lady-dog,  lady's  dog. 

lady-dog   gettJäl^It  für  she-dog,   ©unbin;   bitch  ift  anftöfeig; 

eine  S)ome  toenigftenS  öcrmcibct  baS  SBort. 
lady's  dog  ein  ©d^oß*,  5)anien^unb,  toic  a  lady's  horse. 

last,  latest. 

last  le^te.  These  were  bis  last  words.  These  ladies'  riding-habits 
are  the  newest  thing  out;  and  include  the  last  invention  in 
patent  skirts. 

latest  jüngfte,  neuefte.  Tbeir  saddles  exhibited  the  latest  im- 
provements. 

late,  lately. 

late  atö  Stbieftib  unb  9lbberbium  fpöt.     You  are  rather  late.     Do 

not  retum  too  late. 
lately  jüngft,  neulid^.     I  bave  not  seen  your  parents  lately. 


lighting  —  nianufacture.  13 

lighting,  lightning. 

lighting  93eleud^tung.     Electric  lighting. 
lightning  SBIt^.     A  fiash  of  lightning. 

to  loose,  to  loosen. 

to  loose  1.  lo^mad^en,  to  unfasten,  undo,  unlock,  untie,  un- 
bind,  to  free  from  any  fastening,  to  relieve,  disengage. 
To  loose  the  boat  from  the  staple.  Loose  the  dog.  Xoä)  Quc^ 
2.  lodern.  Loose(n)  bis  necktie.  He  loosed  tbe  clinging  bands 
of  bis  sweetbeart. 

to  loosen  lodern,  lofe  mad^en,  löfen.  As  sbe  loosened  tbe  pins, 
ber  bair  feil  in  large  waves  far  below  ber  waist.  Loosen  tbe 
cbords.   He  tried  to  loosen  tbe  rock  in  tbe  eartb.   Loosen  tbe  band. 

II. 

maddlng^  maddening. 

madding  rul^elo^,  toü*)  =  wild,  restless.  Far  from  tbe 
madding  crowd,  gern  ab  t3om  toHen  ©ettJÜl^I,  Sitel  eine§  9lomou§ 

maddening  toU,  rafenb  ntad^enb,  Don  to  madden.  Tbe  idea 
tbat  anotber  could  possess  ber  was  maddening  to  bim. 

*)  SRurct  gicbt  nur  toll,  rafenb  unb  bejeic^net  bo8  SBort  als  feiten, 
ebenfo  rote  to  madden  in  ber  SBebeutung  rafenb  machen;  beibeS  ift  unrichtig. 

maintenance,  snstenance. 
maintenance  Unterl^alt  im  toeiteften  ©inne.     You  will  bave 

yourself  to  provide  for  your  maintenance  now. 

snstenance  9?a^rung,  ßeibe^unterl^alt  =  nourisbmeut,  ^oft. 

He  bas  taken  no  snstenance  since  Friday.    Provide  tbe  family  witb 
good  snstenance.    I  must  work  bard  for  my  bare  snstenance. 

malicions,  malignant. 

malicions   bo^l^aft.     He   took  a   malicious  pleasure  in  torturing 

otbers. 
malignant  bösartig,  übeltl^uenb,  fd^dbltd^.    A  malignant  fever. 

Malignant  vapours.    Malignant  spirits  seem  to  bover  everywbere 

in  tbe  air. 

manufactory,  manofacture. 

mannfactory  Sabril. 

manufactnre  1.  gabrilerjeugni^,  gabrüat  =  fabric  (fabric 
alfo  nid^t  gabriü).  Tbese  are  Englisb  manufactures.  2.  bie  @r* 
jeugung  üon  SBaren.  He  bas  become  rieb  in  tbe  manufactnre 
of  linen. 


14  to  niöl^  —  negligence. 

to  melt,  to  smelt. 

to  melt  fc^meljen  allgemein.   Melt  some  silver.   Molten  lead.   The 

snow  has  not  melted  yei 
to  smelt  äR  et  alle  fc^mel^en,  ^üttenau^brud.    Smeltmg-house. 

middle  age,  middle  ages. 
middle  age  mittlere^  fiebenSalter;  W>i.  middle-age,  middle- 

aged«  The  captain,  a  man  of  middle  age,  was  drowned  with 
the  ship.  The  Organist,  a  middle -aged  man,  seated  himself  at 
the  organ. 

middle  ages  ba^  äRittelalter;  Dtelfad^  grog  gefd^rieben;  %bj[.  me- 
diaeyal.  The  History  of  the  Middle  Ages.  Mediaeval  art.  Me- 
diaeval  thought  and  feeling  differs  entirely  from  the  modern. 

miser,  miserly^  miserable, 
miser  ©eijl^olS;  miserly,  geijig,  filjig*)    The  old  miser  lives 

in  a  filthy  garret.     He  is  disgusting  by  his  miser ly  habits. 
miserable**)  elenb,  erbärmltd^.    The  life  of  these  exiles  is  un- 
speakably  miserable. 

*)  <5o  ift  prüde  nur  6ubftanttt),  ba^  ^bjeftit)  baju  prudish.    She  is  a 

ridiculous  prüde.    English  ladies  are  no  longer  so  prudish  as  they  were. 

**)  3n  6uffoI!  l^at  miserable  noc^  bie  SBebeutung  Don  miserly. 

moming^  morrow. 

morning  ber  frül^e  %txl  bed  S^ageS. 

morrow  in  biefem  Sinne  poetifd^.  Good  morrow,  ebeler  ®ru§ 
für  good  morning.  ©eine  üblid^e  S3ebeutung  je^t  ber  folge nbe 
Sog.  On  the  morrow  he  left  the  town.  He  was  thinking  of  a 
visit  he  would  pay  ou  the  morrow. 

to  name,  to  nominate. 

to  name  nennen.    Parents  like  to  name  their  children  afber  them- 

selves. 
to  nominate  1.  al§  ^anbibaten  aufftellen;  2.  ernennen  ju  einem 

Slmte.     He  will  be  nominated  as  our  candidate.     He  was  nomi- 

nated  President. 

negligence^  neglect. 

negligence  9tad^I&ffigIeit,  carelessness;  S(bi.  negligent^  nad^^^ 
Idff ig,  einmal  ober  bauernb.  It  was  very  careless  of  you  not 
to  lock  the  door.   He  has  been  very  negligent  of  his  business  lately. 


neglect  —  to  offer,  15 

neglect  SSernad^Iftffigung,  ©leid^gultigfeit  gegen  jemonben  ober 
etlDoS;  Sbi.  neglectftil  of,  bauernb  t^ernad^Iftfftgenb.  I  most 
reproach  you  with  neglect.  The  poor  child  had  seriously  suffered 
from  neglect.  A  neglectful  correspondent  is  one  who  forgets  bis 
firiends  when  away  trom  them.  I  did  not  think  he  would  neglect 
bis  friends,  but  he  has  been  yery  neglectful  of  me. 

to  note,  to  notice. 

to  note  fi^  etlDOd  merlen  =  to  pay  attention  to,  to  take  a 
note  ofl  —  Just  note  that,  friend,  =  mind  that. 

to  notlee  bemerlen,  lüal^rne^men  =  to  perceive,  observe, 
to  remark.  —  I  did  not  notice  that  the  door  was  open. 

to  nonrish,  to  nurtore. 

to  nourish  ernft^ren,  nähren.    Porridge  is  very  nouiushing  food. 
to  nnrtnre  erjiel^en,  gemd^IteS  SBort.    She  is  a  delicately  nur- 
tured  woman. 

o. 

object,  snbject. 

objeet  1.  ber  finnfälltge  lonfrete  ®egenftanb;  2.  ber  ©egenflanb 
eines  ©trebenS,  baS  3icl-  Please,  do  not  touch  the  objects!  The 
objeet  of  ambition  is  superiority  over  others.    Money  no  objeet  I 

subject  ber  ©egenftanb  beS  S)en!en§  ober  ©pred^enS,  ber  3)ors 
ftellung,  boS  Sl^ema.  Nature  must  needs  be  the  principal  sub- 
ject of  art.    Money  matters  were  the  chief  subject  of  their  talk. 

obseryance,  obseryation  pel^e  ©^non^mil:  SJeobad^tung. 

offendlng,  offensiye. 

Offending  beletbigenb.     K  I  have  used  offending  words,   I  re- 

voke  them. 
offensiye  Qnftö|ig,  »ibrig,  I&ftig.     An  offensive  small  fein  für 

stench. 

tö  offer^  to  proffer. 

to  offer  ganj  allgemein  anbieten. 

to  proffer  in  getoöl^Iterer,  aufmerifonterer,  förmlid^erer  S33eife 
onbieten,  reid^en  =  to  tender,  to  propose  for  acceptance. 
You  should  see  some  of  the  scenes  that  we  have  here,  she  said 
carelessly,  as  she  proffered  a  plate  of  bot  cakes.  He  had  proffered 
elaborate  and  mendacious  excuses  and  rapidly  ridden  out  of  the 
yard  to  evade  Julia's  sharp  eyes.  She  put  a  timid  little  band 
on  bis  proffered  arm.  A  tall  man  came  suddenly  forward  and 
proffered  bis  belp. 


16  ofRcial  —  part. 

offlcial,  offlclons. 

offlcial  amtlx6),  offijtell,  öor  ber  SBelt  otö  gültig,  rcd^tmägig 
oncrlonnt.  An  official  paper.  As  I  had  foolishly  introduced  her 
so  to  my  acquaintances,  she  was  henceforward  my  official  wife  — 
at  least  for  our  stay  in  Russia. 

offlcious*)  iubringlid^,  aufbringüd^.  Tou  are  an  officious  little 
monkey! 

*)  @g  l^clftt  nie  offiziös,  tueldöeg  mitsemi-,  partly-official,  who 
(which)  has  some  connection  with  official  circles  ju  überfe|en  ift- 

once,  for  once. 

once  einmal.     Once   does  not  count.     This   was  a  wine  so  deli— 


cious   that   one   could   not  leave   it   after  having  once  tasted  it    -■^. 
for  once  nur  einmol,  fomiliär  mol,  nid^t  öfter,  bto|  bie^mal,  a^s  s 
an  exception.  —  Taste  it  for  once,  foftc  e§  io6)  einmal.     Le*^     -t 
me  read  for  once,  Io|  mid^  oud^  einmol  lefcn. 

to  oppress,  to  suppress. 

to  oppress  unterbrücfen  =  bebrüden.  The  blacks  complainec^-  d 
that  they  were  grossly  oppressed.  The  Russian  jews  are  bein^g^  g 
severely  oppressed.  Do  the  great  capitalists  oppress  their  em  -^cn- 
ployes  more  than  formerly? 

to  suppress  unterbrücfen  =  ju  nid^te  mad^en.  Troops  have  beec  -?n 
sent  to  suppress  the  rebellion.    Baby-farmiDg  must  be  suppresseclll-«]- 

out  of,  from  out  of. 

out  of  einfad^  au^,  l^eroug  au^.    A  woman  nished  out  of  the  house*»;^^. 
from  out  of  beutet  ba§  attmäl^tid^e  ^erauSfommen  auS  ber  S:ief^  ""^ 

bem  S^n^i^J^  ci^^^  ®egenftanbe§  an,  ou^  —  l^erauS.    From  out  crrraof 

the  coffin  rose  a  white  figure. 

to  oyertake,  to  take  oyer. 

to  oyertake  one  einen  1.  einl^oten;  2.  überholen.     Mr.  Mone 

overtook   me   driving   and  gave   me   a  lift.     Five   seconds   moi 

and  the  rival  would  be  overtaken. 
to  take  something  OTor  etttjaS  übern el^men  t)on  einem,  (äefd^üft^  --"^ 

au§brudf.     On  the   first  of  April  I  shall  take   over  the   conceri^c  ^^ 

from  Mr.  Dyer. 

P. 

part,  party. 
part   1.  Seil,  Slnteil;    2.  Stolle;    parts,  Slnlagen,  Salci—    tt. 


This  will  be  your  part.     To  play  a  part.     The  boy   has  bri^C^^ 
parts.     I  took  no  part  in  the  undertaking. 


party  —  pleasant.  17 

party  1.  5ßartci;  2.  ©cfcllfd^aft,  ju  einem  gefcöigen  Stoti  t)er^ 
einigte  5ßerfonen;  3.  SSergnügungSpartie  =  feftlid^e  SSeranftal* 
hing.  ®8  l^eißt  aber  nt^t  5ßartie  =  äugflug;  eine  5ßartie  ntad^en, 
to  make  an  excursion  to...  The  two  great  English  parties  are 
called  Whigs  and  Tories.  I  was  at  a  party  last  night.  To  make, 
to  form  a  pleasure-party.  I  am  going  to  a  pleasnre-party.  S^* 
tnanbed  Partei  ergreifen  ober  to  take  some  one's  part,  side,  au^  to 
take  part  with  one,  nid^t  party;  anä)  to  stand  up  for  a  person. 

pastry,  pasty,  paste. 

pastry  ^ud^en  =  de  la  pfttisserie. 

pasty  gleifd^poftete,  ber  gorm  unb  einigermaßen  ber  ©ebeutung 

naä)  =  pftt6.     Comish  pasty,   ®emifd^  bon  Kartoffeln,   SRfiben, 

gleif^,  mit  einem  leig  umfd^loffen. 
paste  931&tterteig,  ber  gorm  nad^  =  la  pftte,  ber  Sebeutung  nad^ 

nur  jum  Seil  entfpred^nb. 

to  peck,  to  pick. 

to  peck  pidCen,  bon  SSögeln,  mit  bem  @d^nabel  auflefen.    Grows 

and  rooks  pecked  at  the  wool  of  the  sheep. 
to  pick  allgemein  lefen,  fommeln,  auSfonbern,  oufnel^men;  in 

feinen  ©d^ottierungen  nftl^er  beftimmt  burd^  Slbberbien,  tt)ie  up,  out. 

Pick  up  my  hat.    Skilied  marksmen  had  been  posted  to  pick  out 

the  officers  of  the  enemy.     Picked  troops,  auSerlefene  %xvLpptn. 

pltiable^  pitifiil. 

pitlable  erbarmung$n)ert,  jömmerlid^.    I  could  not  bring  my- 

self  to  take  him  to  task  in  his  pitlable  condition. 
pitifol  mitletbig.     A  good  woman  is  always  pitiful. 

pity,  piety. 

pity  SR it leib.     Have  pity  on  the  wretched  man. 
piety  grömmigleit.     Her  piety  was  rather  fictitious. 

pleasing^  pleasant. 

pleasing  gefällig  für  bie  ©inne  ober  ben  SSerftanb  =  attrac- 
tive.  He  is  a  pleasing  person.  He  is  of  a  pleasing  address. 
A  pleasing  story  =  one  füll  of  interest. 

pleasant  freunblid^,  Reiter,  cheerful,  angenel^m.  A  pleasant 
weather,  scenery.  She  has  a  pleasant  manner.  You  have  a  plea- 
sant little  room.  It's  a  pleasant  day.  A  pleasant  story,  eine 
l^umorifKfd^e  ®efd^ic^te.  It  was  the  pleasantest  ride  I  ever  had. 
I  hope  that  your  pleasant  prophecy  will  not  come  true.  Look 
pleasant  now,  if  you  please!  SJitte,  rec^t  freunblid^l  grül^er  ^k% 
eS  luftig,  fd^erjenb,  funny,  jocose,  toie  nod^  in  pleasantry 
ftrüger,  (Englif^e  ©^non^nttl.    8(n:^ang.  2 
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©d^erj,  SBi^  erl^alten  ift.  SRerfmürbig  ift,  bo§  franj.  plaisant, 
bn§  frül^er  ba§  bebcutetc,  lt)a§  pleasant  je^t  l^eifet:  Adieu,  plaisant 
pays  de  France  (Lament  of  Mary,  Queen  of  Scots),  l^eutc  bie  alte 
S3cbeutung  be§  engUfd^en  SBortc^  ^at  Un  mauvais  plaisant,  ein 
©pa^Dogel;  un  conte  plaisant. 

pollcy,  polity,  politics. 

policy  =  bie  ©toat§fIug]^eit;  bie  ^oUtif,  tDcId^e  befolgt  tüirb. 
It  is  part  of  the  policy  of  France  to  impress  upon  other  powers 
the  opinion  of  its  strength  by  lofty  language.  Honesty  is  the 
best  policy  (©prid^tüort). 

polity  gried^.  Ttohrsla,  ba§  ©taat^mefen.  Itis  only  in  a  refined 
and  specialative  age  that  a  polity  is  constructed  on  System. 

politics  1.  bie  SSorgänge,  tüeld^e  fid^  burd^  bie  SSejie^ungen  ber  Staaten 
5U  einanber  abfpielen,  biepraftifd^e^ßolitil.  Ido  not  take  part  in 
politics.  2.  bie  SBiffeiifd^aft  ober  Sunft,  ipeld^e  fid^  auf  bie  §anb= 
^abung  ftaatl.  S)inge  bejie^t.    Essays  on  Politics.    Police,  5ßoIijci. 

porch,  portico. 

porch  =  SSor^ane  einer  X^üx^  eine§  5ßortatg.  The  church-porch, 
a  sort  of  Vestibüle  in  front  of  the  church-portal. 

portico  ©öulenl^alle,  (Säulengang,  ©öulenborbau.  The  fa^ade 
of  St.  Paul's  presents  a  double  portico. 

port,  porter. 

port  5ßorttt)ein  (öon  Dporto). 

porter  bunHe§  englifd^e^  S3ier;  nur  bie  einfädle  ©orte  l^eifet  fo;  ba§ 
beffere  stout  unb  ba§  nod^  beffere  double  stout. 

precedent,  preeedence. 

precedent  ber  früher  in  ber  9ted^tfpred^ung  öorgelomntcne  gteid^artt^c 
%aü,  SS or gang  (atö  j[uriftifd§e§  SBort);  bann  aud^  allgemeiner.  Eng- 
lish  judges  go  to  a  large  extent  by  precedents.  I  do  not  see 
much  evil  in  the  thing  itself,  but  it  is  a  bad  precedent. 

precödence  ber  SSorantritt,  SSorrang.  The  married  sister  takes 
preeedence  of  the  unmarried. 

premises^  premisses*)  (2tu§fprad^e  gleid^). 

premises  ba§  ©runbftüd.    I  hold  the  house  and  premises  by  lease. 

Bepairs  done  on  the  premises.    The  police  searched  the  premises. 
premisses,  aud^  premises,  bie  SSorberfö^e  eine§  ©d^IuffeS,  bie 

^räntiffen.     However   obscure  the  premisses  may  be,   there  is 

no  obscurity  about  the  conclusion. 

*)  S)iefe  beiben  SBörter  ftnb  etgmologlfd^  baSfcIbc;  ebenfo  Hingt,  aber 
anberer  5lbleilung  ift  premices,  hk  ©rftlingSfrüd^tc  =  primitiae. 
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pretence,  pretention. 

pretence  SSortoanb.  ünder  (the)  pretence  of  being  ill,  he  re- 
mained  at  home.  He  made  a  pretence  of  not  hearing.  She 
wanted  never  to  be  insulted  by  bis  decorous  pretence  of  affec- 
tion.     I  cannot  go  on  making  pretences;  it  is  unendurable. 

pretention*)   Slnfprud^.     She   does  not  make   any  pretention  to 
elegance.     Mrs.  Nesbith  had  no  fashionable  pretention. 
*)  ?tnc^  pretension. 

price,  prize. 

price  bcr  ©elbtnert,  (Sclbprci^.  What  is  the  price  of  these  shirts? 
prize  5ßrämte;  5ßrci§  al§  ßol^n  in  einem  SBettfampf.    The  Queen 

herseif  will  distribute  the  prizes  to  the  victors.    A  prize  to  stimu- 

late  their  exertions  must  be  held  out  to  them. 

product,  produce. 

prodnet  ba§  (£räeugni§.  The  mineral  products  of  Italy  are  not 
turned  to  much  account.  The  different  products  of  industry. 
Agricultural  products. 

prodnce  ift  loUeltit),  1.  bte  ©rjeugniffe  (whether  of  growth  or 
labour);  2.  ber  Srtrog,  bie  ©rträge;  the  yield,  the  proceeds 
of  agricultural  labour,  ber  SJobenertrag.  The  produce  of  the 
land,  bie  g^Ibf rodete,  oft  furjtneg  in  biefem  (Sinne  the  pro- 
duce. Of  the  produce  of  a  great  manufactory,  one  part,  and 
that  always  the  largest,  replaces  the  capital  of  the  undertaker 
of  the  work;  the  other  pays  bis  profits,  and  this  constitutes  a 
revenue  to  the  owner  of  the  capital.  By  advertising  bis  home- 
made  produce  (butter)  he  has  created  such  a  demand  that  he  is 
unable  to  cope  with  all  the  Orders  placed  with  bim. 

property,  propriety. 

property  6  igen  tum.     He   has  succeeded  to  all  the  property  of 

bis  uncle. 
propriety  ©d^idlid^feit,  Slngcmeffenl^ett.     He  always  speaks 

with  propriety. 

proposal,  proposition. 

proposal  einfädle  3lufforberung  ettnaS  Sttltögüd^e^,  ©infad^c^ 
ju  tl^un,  SSorfd^Iag.  Will  made  me  a  proposal  to  go  with  him 
to  the  Exhibition.  My  host  made  me  the  proposal  to  go  and 
have  a  little  wine. 

proposition  Stufforberung  511  einem  IXnterncl^men,  einer  tüxä)^ 
tigen,  fd^tntcrigen  ober  jufammengefe^ten  ^onblung;  bod^ 
aud^  =  proposal.  I  received  from  a  form  er  school  -  fellow  the 
proposition  to  join  him  in  business.    In  the  evening  the  French 
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marshal  sent  us  a  proposition  of  surrender.  He  made  a  proposal 
to  the  lady,  er  ntad^te  ber  S)ame  einen  Stntrag  (nur  fo);  ho6): 
He   made  the  lady  the  proposition  (proposal)  to  change  places. 

to  propose^  to  propound. 

to  propOse  t)orfd^Iagen.     Propose  to  him  to  buy  our  house. 
to  propound  Utterarifd^eg  Sßort,  einen  @a^  auf  [teilen.    It  is 

not  so  difQcult  to  propound  extravagant  Statements,  if  you  dis- 

pense  with  attempüng  to  prove  them. 

B. 

to  ralse,  to  (a)roiise. 

to  raise  1.  aufl^eben,  erl^eben,  ebler  für  to  lift;  2.  Dom  Xobe 
erlDeden.  She  raised  her  eyes  slowly.  Jesus  raised  Lazarus 
from  the  dead. 

to  (a)roiise  aufreden,  ermuntern,  aufrütteln  aud  @d^Iummer 
ober  Untl^ättgfeit.  0  that  our  people  would  rouse  themselves. 
He  was  quite  sleepy,  roused  himself  however.  She  saw  that 
he  was  aroused  at  last.  She  only  roused  herseif  from  the  depth 
of  thought  in  which  she  seemed  plunged,  to  urge  the  coachman 
to  greater  speed. 

raw,  rongh. 

ra«f  bebeutet  nagfalt,  bom  SBetter,  chilly,  cold  and  damp. 
rough  raul^,   infolge  ftarf  mel^enben  falten  Sßinbe^.     Boogh 
weather,  auf  @ce  =  ftürmifd^eS  SBetter. 

reform^  reformatlon. 

reform  SSefferung  im  einjelnen.  We  must  strive  for  a  reform 
in  our  dress. 

reformatlon  ift  ha^  grogartigere  SBort;  eine  Umgeftaltung,  SBeffe« 
rung  im  großen,  the  amendment  of  principles,  articles  of  be- 
lief, or  points  affecting  the  highest  and  gravest  interests  of  a 
nation  or  individual.  —  His  character  has  undergone  a  complete 
reformatlon.     A  reformatlon  in  religion. 

registrar-offlce,  registry-offlce. 

reglstrar-offlce  ©tanbe^amt. 

registry-offlce  ©tellenbermittelungg^SSüreau. 

to  repel,  to  repnlse. 

to  repel  1.  burd^  SBiberloärttglett  abftoßen;  2.  ganj  allgemein  ju« 
rücftreiben.  He  repelled  me  from  the  beginning,  er  ftie§  mtd^  ob. 
They  repelled  each  other  strongly  and  yet  attracted   each  other 
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strongly.  She  repelled  me  by  her  haughty  manner.  Tilly  re- 
pelled  him  olfo  ntd^t  ettüa,  tt)ic^  il^n  jurüd,  fonbcrn,  ftc  toax 
t^m  l^öd^ft  unf^mpatl^tfd^,  luibernjärtig,  he  disliked  her, 
shrank  from  her,  she  was  repulsive  to  him. 

to  repnise  1.  abfid^tlid^  jUTürffiogen,  obtoctfcn;  2.  im  (äefed^t 
tocrfcn.  He  repulsed  me  ==  he  rejected  me,  et  ftie§  tnid^  jurud. 
©ic^e  SSeifpiele  aud^  ©^non^mü:  jurücltreiben. 

repelliug,  repnlsiTe,  repellent. 

repelling  öom  SBefen  jemanbeS,  obftogenb,  ^öd^ft  unfrcunblid^. 
Eis  manners  are  repelling.  SSon  einer  5ßerfott  broud^t  man  e^ 
ober  in  biefem  ©inne  nid^t.  @te  mar  fe^r  abfto|cttb  gegen  il^n, 
she  was  very  unfriendly  toward  him,  she  kept  him  at  bay, 
checked  his  advances. 

repulslTO  ttjibernjärtig,  elcl^aft.  Their  vulgarity  is  repulsive 
to  me.     That  woman  Tilly  was  utterly  repulsive  to  him. 

repellent  ntd^t  fo  ßar!  mie  ba^  borige,  unangenel^m.  All  that 
flattery,  that  cajoling  is  repellent  to  me. 

read,  ronte. 

road  ber  äSeg,  bte  Sanbftrage.   The  roads  are  miserable  in  Bussia. 
roate  ber  atcifetocg,  ber  SBeg  ben  man  ctnfd^Iägt.    The  shortest 
route  from  Berlin  to  London  is  now  via  Flushing. 

to  roll,  to  reel. 

to  roll   1.  allgemein  rollen.     The  ball  rolled  slowly  toward  me. 

2.  fid^  to&Ijen.     He  is  roUing  in  money.     On  Saturday  nights 

you   may  see   lots   of  drunken   creatures   rolling   about   in  the 

gutters. 
to  reel  =  f^manfen,  toumeln,  torleln  (fam.).    The  blow  made 

him  reel  into  his  comrade^s  arms.     The  drunken  sailor  reeled 

from  side  to  side. 

Boman,  Bomish. 

Boman  römifd^  ganj  aUgemein.    The  Roman  Emperors.    Boman 

Gatholicism. 
Bomish  bom  9tömifd^en  älitu^.    The  court  party  insisted  on  Üie 

erection  of  the  Cathedral  with  a  long  nave   and   an  extensive 

choir,  suitable  for  the  Bomish  ritual. 

roand,  aronnd. 

roand  l^eißt  1.  btd^t  um,  nal^e  an;  2.  l^crum.  We  saw  a  group 
round  a  recumbent  figure.  The  children  stood  round  her  grand- 
mother  listening  to  her  story.  He  looked  round  him.  I  walked 
round  the  table  three  times. 
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around  um,  l^erum,  in  tDettcrem  2lbftanb  bon  bcm  SKittelpunft, 
has  a  wider  circuit.  —  We  were  playing  around  the  table.  Sen- 
tries  had  been  placed  around  the  house.  Around  the  cottage 
stretched  com-fields. 

5)od^  toirb  an  bem  IXnterfd^icb  nid^t  ftreng  feftgel^alten. 

IS. 

secret,  secrecy. 

S6Cret  @^e]§etmni§.  I  don't  make  it  a  secret.  Can  you  keep  a  secret? 
secrecy  SScrfd^njiegenl^eit.     The  greatest  secrecy  had  to  be  ob- 
served.     Strict  secrecy!    3)i§fretion  ©l^renfad^c. 

sensible,  sensltiye. 

sensible  1.  berftänbig.  He  is  too  sensible  not  to  recognise  his 
eiTor.  2.  ctmag  empfinbenb.  To  be  sensible  of  =  to  be 
aware  of.  I  was  sensible  of  the  presence  of  some  one  in  the 
room.  We  became  soon  sensible  of  a  decrease  of  temperature. 
To  be  sensible  to  =  ©mpfinbung  l^abcn  für,  empfinbUd^  fein  gegen. 
I  am  very  sensible  to  bodily  pain.  He  is  no  longer  sensible  to 
pain  (in  biefcm  SSeifpide  lann  fomol^I  sensible  toxt  sensitive  [teilen). 

sensitive  cmpfinblid^,  reijbar,  fein  empfinbenb.  A  too  sensi- 
tive nature  is  liable  to  be  hurt  easily.  To  be  sensitive  to, 
ein  feinet  ®efül^I  für  etmaS  l^aben,  empfinblid^  für  ttvoa^  fein. 
He  seems  no  longer  to  be  sensitive  to  rebnke.  Some  persons 
are  highly  sensitive  to  pain. 

separate,  separated. 

separate  ift  3lbjie!tib.  The  rooms  for  the  men  and  those  for 
the  women  are  totally  separate,  bie  3tntmer  für  bie  SKönner  unb 
grauen  finb  böKig  getrennt. 

separated  ift  nur  eigentlid^e  SSer baiform.  The  fighters  could 
hardly  be  separated.  —  Sllfo  chambres  s6par6es,  separate  rooms. 

sequel,  sequence. 

seqnel  =  continuation,  gortfefeung.  This  little  story  is  the 
sequel  to  the  preceding  one.     What  was  the  sequel  of  it  all? 

sequence  bie  Sfteil^enfolge;  bie  in  einer  Sfteil^e  aufeinanber  fol* 
genben  Singe.  They  arrived  in  regulär  sequence.  A  sequence 
of  Cards  =  7,  8,  9,  10. 

Single,  Singular. 

Single  cinjeln,  einjig,  einmal  borfommenb,  lebig.  Flowers 
of  a  Single  colour,  einfarbige  99Iumen.    Single  blooms  and  whole 
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bunches   were  thrown   over  the  rail  of  the  monument.      I  am 
decided  to  remain  Single,  lebig  ju  bleiben. 
Singular  feltfam,  befonberS,  ntcrlmürbig.     A  singular  occur- 
rence  happened  last  night. 

social,  sociable  ftel^e  @^non^nti!:  gefeUig. 

special,  especial. 

special  ==  not  regulär,  exceptional,  aui^nal^mSttJeife,  Sjtra*; 
tnS  einjelne  gel^enb.  We  had  special  music  for  the  occasion. 
A  special  train,  ©onberjug.  A  special  edition,  (Sytrablatt,  ©onbcr* 
ausgäbe.  A  special  messenger.  These  stadies  require  a  special 
knowledge  of  history.  That  was  a  special  occasion.  It  is  not 
my  pnrpose  to  speak  of  this  work  specially  here.  The  blade 
seemed  to  be  everywhere  and  yet  nowhere  specially. 

especial  =  peculiar,  more  than  ordinary,  bcjiel^t  fid^  auf  ben 
®rab,  tt)0  meistere  berglid^en  werben,  =  more  than  all  the 
others;  distinguished  among  others  of  the  same  class  or 
kind.  —  Among  others,  he  gave  him  an  especial  injunction.  At 
last  he  had  become  an  established  nomber  of  the  family,  had 
bis  own  especial  room  and  chair,  and  eyen  a  particular  comer 
in  the  dining-room.  We  intend  more  especially  to  devote  our- 
selves  to  zoological  and  geological  research.  She  took  especial 
pains  with  the  dinner. 

Stt  bieten  gätten  ftnb  betbe  SBörter  bemenbbar:  Literary  labour  re- 
qnires  especially  that  a  man's  heart  shall  be  light,  and  that  he 
be  always  at  bis  best.  To  be  called  upon  to  shorten  one's  work 
is  an  incident  disagreeable  to  any  literary  gentleman,  and  spe- 
cially so  when  he  knows  that  bis  provision  of  bread  is  at  stake. 
There  has  nothing  of  special  merit  been  brought  out  in  this 
magazine.  I  have  a  special  (an  especial)  love  for  painting.  ^m 
©innc  bon  Sytra^s  aber  nur  special. 

Spiritual,  spirituous. 

spiritnal  geiftig  im  ©egenfa^  ju  bodily  ober  worldly.  The 
crowd  foUowed  Jesus  not  for  the  spiritual  doctrines  he  taught 
but  for  the  loaves  and  fishes  he  distributed  among  them. 

spiritaons  fpirituo§,  fprit^altig.     Spirituous  drinks. 

sportsman,  sporting-man. 

sportsman  1.  Säger;  2.  neuerbingS  auc^  ©portSmann  im  beutfd^en 
©inne.  ßeJtereS  aud§:  He  is  fond  of  athletic  and  outdoor  (field) 
Sports.     3^  festeren  gei^ören  shooting,  hunting,  cricket  etc. 

sporting-man  äWann  ber  auf  ben  SJennpIä^en  ]§etmtfd§  ift;  =  a 

man  of  the  turf,  a  horsey  gentleman. 
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stald^  steady. 

staid  gefegt,  t)om  äBefen.     I  am  a  staid  middle-aged  man. 
steady  1.  rul^ig,  gclaffen;  2.  folibe  (S^araftcr).    Steady,  steady, 

gentlemen,  nid^t  brftngen,  meine  Ferren.    Slow  and  steady  wins  the 

race.     He  has  become  steady. 

to  stop,  to  stoop. 

to  stop  l^emmen;  anl^alten,  tranf.  unb  tntranf.;  aufhören  mit... 

Stop  (the)  thief!    He  stopped  short.     Stop  that  ngise. 
to  stoop  1.  fid^  iüdtn,  fi(|  beugen,  gefrümmt  gelten;  2.  ftd^ 

l^erablaffen.    He  stooped  to  pick  up  a  little  silver-brooch.    She 

stoops  to  conquer. 

strap,  strop. 

Strap  Sftiemen.     Put  two  straps  round  that  rüg. 
strop  Streid^riemcn  für  Sftafiermeffcr. 

Strip,  stripe. 

Strip  1.  langer  fd^maler  Streifen  bon  tttoa^;  2.  abgetrennter, 
abgeriffener  Streifen  eineS  ©toffeS.  A  strip  of  ground,  land. 
The  wall  was  painted  in  strips  of  gaudy  colours.  Take  this  strip 
of  paper. 

stripe  ßöngSftreifcn,  bom  ©efid^tgpunlt  ber  g&tbung.  The  Ame- 
rican flag  has  red  and  white  stripes.  The  ground  of  his  coat- 
of-armour  is  blue  with  a  silver  stripe  across  it. 

sufFering,  sufferance. 

suffering  Seiben.    Mental  sufferings  are  often  more  thrilling  than 

bodily  ones. 
snfferance  bag  Bulben  =  Stad^fid^t.*)     Your  dog  is  here  only 

on  sufferance,  3^r  ©unb  ift  ]§ier  nur  gcbulbet. 

♦)  ^Ifo  nic^t  mit  bem  franj.  souffrance  ju  öcrtocdftfeln. 

T. 

to  test,  to  testify. 

to  test  prüfen,  auf  bie  5ßrobe  [teilen.    Test  your  eye-sight. 
to  testifly  bejeugen.     Were  you  an  eye-witoess  to  the   events 
regarding  wMch  you  are  going  to  testify? 

toleration,  tolerance. 

toleration  ha%  S)ulben,  Urlauben.  By  the  toleration  of  suoh 
abuses  you  render  yourself  equally  responsible  for  them. 

tolerance  bieSuIbfamleit,  atö  bauernbe  ©igenfd^aft.  The  notion 
of  tolerance  was  unknown  even  to  the  great  reformers. 


ton  —  Visitation.  25 

ton,  tnn.*) 

ton  =  20  hondredweight  (ä  112  £).      The  steam  launch  has  a 

displacement  of  6^/^  tons. 
tun  =  2  butts  =  4  hogsheads  =  216  gallons;  glüffigleitSmafe. 
*)  S)ic  SluÄfpracöe  in  beibcn  SSörtcrn  biefelbe. 

tone,  tune. 

tone  1.  mufilalifd^cr  Ion.  Prom  A  to  B  is  a  tone.  Whole 
tones;  lialf  tones  ober  semi-tones.  2.  Klangfarbe  bcr  ©timmc; 
©timmton;  aud^  figürlid^.  I  recognised  him  by  the  tone  of  bis 
Yoice.  It  is  tbe  tone  tbat  makes  the  difference,  c'est  le  ton  qui 
fait  la  musique.  He  sank  to  using  the  tone  of  a  slave.  He  spoke 
to  him  in  eaiiiest,  but  not  angry  tones.  Salier  aud§  übertragen 
ber  Ion,  bie  allgemeine  Stimmung,  ober  g&rbung  einer  ge^ 
fellfd^aftlid^en  ©ruppe;  eineS  SSilbeS,  einer  ©jenerie.  One 
of  the  fellows  contrived  to  convey  to  these  men  that  they  were 
spoiling  the  tone  of  the  College.  The  tone  of  a  picture,  a  land- 
scape.  3.  bie  ®efunbl^eit,  bie  (Snergie  ber  ßebenSt^fttig:: 
fett.  £[is  tone  was  lowered  by  constant  fasting.  To  restore  the 
tone,  don't  take  stimolants. 

tone  SRelobie,  Sieb,  SBeife,  fd^Ii^t  für  bag  gemä^Itere  air. 
Gtiye  ns  a  tune.  Play  me  a  tune  on  the  harp.  My  friend  sang 
the  words  to  a  Scotch  tune. 

V. 

yariety,  Variation. 

Tariety  Stbtoed^felung.     There  was  no  variety  in  our  life. 

Variation  Sßed^fel  in  einem  3uftanb.  Variation  is  a  quick  change 
in  the  succession  of  objects.  There  is  not  the  least  Variation  in  the 
State  of  the  patient  ==  change,  alteration,  feine  ^nberung. 

Tieions,  yitiated. 

Tieious  lafterl^aft;  bog^aft,  tüdCifd^,  miberfpänftig.  Tiberius 
became  in  bis  later  years  utterly  vicious.  The  elephant  raised  bis 
trunk  with  a  vicious  glare  in  bis  little  black  eyes.  A  vicious  horse. 

Titiated  berborben,  öon  ber  ßuft  unb  bem  ®efd§madC,  im  ®egen* 
fa^  }U  pure.     Yitiated  air.     A  vitiated  taste. 

Yisity  Yisitation. 

Tisit  93efud^;  Visitation,  ^eimfud^ung.  Bob:  What  is  the 
difference  between  visit  and  Visitation?  Father:  It's  a  visit 
when  you  go  to  see  your  grandmother  on  your  mother's  side; 
and  a  Visitation  when  she  comes  to  see  us. 


warden,  warder. 

warden  SBarbetn,  ©ouöerneur.  The  prison  warden  Selinow 
was  killed  by  the  convicts  for  bis  cruelty.  The  chnrchwardens, 
Äird^cndltcften. 

warder  SBärtcr.  The  prettiest  of  the  convict  women  are  taken 
to  their  harems  by  the  officials,  Clerks  and  warders. 


abandonner  (frj.)  mit  to  abandon.*) 
abr^viation  (frj.)  mit  abbreviation. 
abscondere  (lat),   verbergen  mit  to  abscond,  burd^brenncn, 

ba$  SSeite  fud^en.    The  cashier  was  admitted  to  ball,  but  sub- 

seqaently  absconded.     My  partner  has  absconded  to  Brazil. 
Std^fc,  axle(-tree)  mit  axe,  Seil,  9lyt. 
actuel  (frj.)/  öegcnmörtig,  present  mit  aotual,  tl^atf&d^Hd^;  le 

ministre   actuel,    the   present   minister;    the   actual  minister,^ 

le  ministre  par  le  fait.  ' 
Slbjiutant  atö  l^öl^erer  Dffijier,  nur  aide-de-camp  mit  adjn- 

tant,  tt)a§  ein  ©ufialternoffijier  ift. 
adresse  (frj.)  mit  address. 
agonie  (frj.),  lobeSlampf,  agony  of  death  mit  agony,  Dual, 

tiefer  @(|merj;   bagegen  to  agonise  1.  tiefen  ©d^merj  em» 

pfinben,  2.  im  Xobe^fampf  Hegen,  agoniser.    Jesus  agonising 

on  the  Gross. 
all6e  (frj.)f  93aumgang,  avenue  mit  alley  1.  ®ft§d^en,  ruelle 

2.  ©artenmeg. 
alfo,  thus  mit  also,  anä). 

altera  (frj.),  burftig,  thirsty  mit  altered,  beränbert. 
fie   ^at  il^n  geangelt,   she  has  hooked  him  mit  she  has  angled 

for  him,  fie  §at  naä)  il^m  geangelt, 
approchez  la  lampe  nid^t  approach,  fonbem  put,  bring,  draw 

the  lamp  a  little  nearer. 
arriver  (frj.),  \xä)  ereignen,  to  happen,  to  occur  mit  to  arrive, 

anlommcn. 
aspect  (frj.),  Stnbltd,  ä  son  aspect,  at  the  sight  of  bim,  at 

bis  appearance  mit  aspect,  Slugfei^en,  ©rfd^einung. 

*)  3)crartig  gebrurftc  SSörter  unterfd^ciben  ftcö  nur  in  einjelncn  ^ö 
ftaben  ober  Sauten. 


attendre  —  borgen.  27 

attendre,   XDaxttn,   to  wait   for   mit   to  attend    1.  begleiten 

(einen  §öl^cren),   2.  bcfuc^en  (school),    3.  pflegen,  be^anbeln 

(a  patient),   4.  mit  to  feine  9lufmerlfamfeit  \ä)tnUn.     Now 

attend  to  me. 
öußcrlid^,  outwardly  mit  utterly  =  extremely,  äufeerft. 
auflegen  (®elb).     WUl  you  pay  for  me  for  the  moment,   will 

yon  disbnrse  the  sum  for  me?  mit  to  lay  out  money,  ®elb 

anlegen, 
aufteilen,  to  distribute  mit  to  deal  out,  nur  im  bilblid^en 

©innc  fo  gebrauij^t.     She  dealt  out  reproaches  to  everybody. 
aviser  (frj.),  benad^rid^ttgcn  mit  to  advise  one,  einem  raten. 
S3ab  =  93abeort,   watering-place,   sea-side  place   mit  bath, 

S3ab,  bag  man  nimmt, 
bachelier  (frj.),  Slbiturient  mit  bachelor  1.  niebrigfter  ala^ 

bcmifij^er  ®rab,  2.  Swnggefelle. 
©anb  im  moralifij^ett  ©inne,   bond  mit  band,   bie  @d§ar,   bie 

Iruppe,  bie  93anbe.    The  bonds  of  friendship. 
bataillon  (frj.),  mit  battalion. 
Sauer,    freeholder,    farmer   mit   peasant,    fanbtt)irtfd§aftli(j^er 

Xagelöl^ner. 
SJaum,   tree   mit   boom,  Saum,  ©piere  (©d^iff),   ©c^mimm* 

bäum,  ©d^mimmbalfen. 
bcbcdCen,  to  cover  mit  to  bedeck  (poct.),  au§f(j^müden. 
bclommen,  to  receive,  to  get  mit  to  become,  werben, 
befe^en,  to  occupy  mit  to  beset,  umlagern,  bebrol^en. 
fid^  beffern,  to  mend,  im  pl^^fifd^en  unb  moralifd^en  ©inne, 

to  reform,   nur  moralifij^  mit  to  better  oneself,    fic^  öer« 

bcffern,  öfonomifij^. 
^i^luit^,  sponge-cakes  mit  biscuits,   2^]§eegeb&cl,   bei  uni^ 

Äale(S)  genannt, 
bitten,   to  ask,  to  beg  mit  to  bid,  l^eifeen,  gebieten.     Bid 

him  enter. 
93Iafe  alg  tierifd^eg  Drgan,   bladder   mit  blister,  fran!^afte 

©rfd^einung  auf  ber  ^aut. 
bletd^,   pale,   wan  mit  bleak,  raul^,  nofelalt,   bon  SBiub  unb 

SBetter;  bon  Drten  öbc,  ungemütlid^. 
blosser  (frj.),  öermunben,  to  hurt,  to  wound  mit  to  bless, 

fegnen,  b^nir. 
©oben,  loft,  obcrfte  Seil  beS  ^aufeg  mit  bottom,  a3oben  = 

untcrfte  Seil  bon  etwag;  floor,  gufeboben. 
boeuf  (frj.),  Dd^fe,  ox  mit  beef,  Sftinbfleifc^,  du  boeuf. 
bord  (fräOf  Sftanb,  edge  mit  board   1.  93rett,  2.  93orb  (eine^ 

©d^iffeg),  3.  SScrmaltungSbc^örbe,  StuSfc^ui 
(öcr)borgen,  pr6ter,  to  lend  mit  (ab)borgen,  to  borrow,  em- 

prunter. 


28  beulet  —  diff^rer. 

boulet  (frjOf  Sanonenfugel,  cannon-ball  mit  bullet,  ^Unttn^ 

fuget,  balle. 
Sraut,    fianc6e  (aud^  eitgt),   future  wife   mit  bride,    Staut 

lurj   t)ot   bcr  ^o(|jeit,   junge  grau   lurj   nad^   tl^r;   ebenfo 

©räutigam  ju  bridegroom. 
carotte  (frj.)  mit  carrot. 
chariot  (frj.)f  ßaftttjagen,  cart,  waggon  mit  chariot  1.  anttle 

©trcitttjagen,  2.  feiten  =  ©quipage. 
chasse  (frj.),  shooting,  hunting  mit  chase,  fie§e  ©^non^mif. 
chr6tient6  (frj.),  ©l^riftenl^eit,  christendom  mit  ohristianity, 

©^riftentum. 
©l^riftentum,  Ohristianity  mit  christendom,  ©l^riftenl^cit. 
complexion  (frj.)f  Seibegbefc^affenl^eit  mit  complexion,  ®e^ 

fid^tSfarbc. 
conjoncture  (fxä.)»  S^onjunltur  l^eißt  juncture  ober  conjunc- 

tion.     At  this  critical  junctnre,  conjunction  I  stepped  in. 
contenir  (frj.)/   jufammenl^altcn,   to  keep   together   mit   to 

contain,  entl^altcn,  tt)aS  contenir  aud^  l^cißt. 
Corps  (fxj.),  body  mit  corpse,  Scid^e,  cadavre. 
se  corriger  (frj.),  fid^  moralifd^  bcffern,  to  mend,  to  reform 

mit  to  correct  oneself,  Unrid^tigcg,  baS  man  gefagt  ^t,  öcr* 

beffern. 
courrier  (frj.)  mit  Courier, 
courtier  (frj.),  SKallcr,  broker  mit  courtier,  ipofmann,  fratti. 

courtisan. 
c^nifd^,  indecent,  obscene  mit  cynical,  fpöttifd^,  farfaftifc§; 

ebenfo  a  cynic,  @p5ttet.   Worlonen  employed  in  great  building 

contracts  could  teil  of  stränge  accidents  and  narrow  escapes  wbich 

would  entirely  eclipse  the  stories.  which  make  us  smile  cynically 

when  we  read  about  them  in  the  newspapers. 
2)ampf,  steam  mit  damp,  geud^tiglcit,  fcud^t. 
b&mpfen,  to  deaden  mit  to  damp(en),  feud|t  mad^en. 
S)ampfpfeife,  steam-whistle  mit  steam-pipe,  ©ampfrol^r. 
2)cfeft  (Saffcn:^),   deficiency,   deficit   mit  defeot,   TtartQtt, 

©ebrcd^en,  gcl^Icr. 
d6fendre    (frj.),    betbicten,   to   forbid   mit   to   defend,    öcr* 

teibigen. 
bcnn,  for  mit  then,  bann, 
d^ranger  (fxj.),   ftörcn,    to   disturb   mit  to  derange    in  Utt« 

orbnung  bringen. 
Setailgefd^äft,  :=]^änbler,  retail-business,  dealer. 
beutfc^,  German  mit  Dutch,  J^oUftnbifd^. 

btdEIöpf ig,  pig-headed,  headstrong  mit  thick-headed  =  stupid. 
diff6rer  (frj.),  auffd^ieben,  to  put  off,  to  defer  mit  to  differ, 

fid^  untcrfd^eiben. 


diligent  —  feudum.  29 

diligent   (frj.)f    forgf&Itig,    careful    mit   diligent,    aröeitS^ 

frciibig,  fleißig,  appliqu6. 
ffiiSIretion.  Strict  secrecy  observed.  Business  carried  out  with  strict 

privacy,  mit  discretion,  S3crft&nbig!ctt,  gefunbeS  Urteil, 
disposition  (frj.)  =  SSerfäguitg.     Je  le  mets  ä  votre   disposi- 

tion,  I  place  it  at  your  disposal  mit  disposition,  fie^e  Sln- 

fyxriQ:  disposal  (@.  7). 
dresser  (frj.),  richten,  jurid^teti,  aufriij^tcn,  erjiel^eti  mit  to 

dress,  (fi^)  anjiel^en;  breffieren  l^eifet  to  train  dogs,  horses; 

öott  ?ßferben,  menn  =  jureiten,  einfal^ren  fagt  man  to  breai 

(in)  horses. 
elegant,   öl^gant  mit  elegant.      She  is  elegantly  dressed  = 

faultlessly  with  regard  to  taste;  fic  ift  elegant  gefleibet,  she 

is  finely  dressed. 
ennemi  (frj.)  mit  enemy. 
entretien  (frj.)  in  ber  SSebeutnng  talk,  conversation  mit  enter- 

tainment,  ©eiüirtung;  ebenfo  s'entretenir  mit  to  converse. 
esprit  (frj.)  in  ber  Sebcutung  ®eift,  intelligence  mit  spirit, 

®emütSart,  Temperament.    A  woman  of  her  spirit  could  not 

put  up  with  such  a  meek  husband.    Avec  beaucoup  d'esprit, 

with  much  wit;  with  much  spirit  =  pluck,  energy. 
eventuell,    according   to    circumstances    ober   einfa^   or  mit 

eventually,  jule^t,  in  the  end.     Eventually  we  managed  to 

get  through. 
exag^rer  (frj.)  mit  to  exaggerate. 
excuser  (frj.),  ettt)a§  entfc^ulbigen   mit  to  excuse  something, 

nid^t  übel  nel^men,  bafe  etmaS  nid^t  gefd^iel^t.    Excuse  my  coming 

to  breakfast,  cntfc^utbigen  @ie,  bafe  id^  nic^t  jum  grü^ftüdf  lomme.*) 
expectare  (tat.)  in  ber  93ebeutung  märten  auf,  to  wait  for  mit 

to  expect  =  ermarten,  juöerfid^ttic^  cntgegenfel^en. 
Sabril,  manufactory,  works  mit  fabric,  S^brüat. 
fal^ren,   to  drive  mit  to  fare,   fid^  befinben,  öolfötümlid^  unb 

bid^terifd^. 
gal^rt,  drive,  =  Überfahrt,  passage  mit  fart. 
gang,  ^lur.  g&nge  =  Sralle  eineS  iftauböogeB,  talon,  claw 

mit  fang  1.  SReigjal^n  eine^  SJaubtierS,  2.  ©iftjal^n  einer 

©d^Iange. 
geber  =  ©d^reibfeber,  pen  mit  feather,  SSogelfeber. 
fein  bedt  fid&  nid^t  mit  fine.    ©ie  mor  fein  gelleibet,  she  was  nicely, 

beautifuUy,   elegantly  dressed.     She  was  finely  dressed  = 

bedizened,  getnä^It  unb  auffaUenb. 
geinb,  enemy  mit  fiend,  leufel. 
feudum  (tat.),  Selben  mit  feud,  gelobe. 

♦)  SWcrlnjürbigertücifc  !onn  Mcfe  ^l^rofe  ober  oucö  baiJ  Gegenteil  be* 
fagen,  worüber  ber  Swfammenl^ang  belehrt. 


30  5i4ten(i|)fel  —  §eltn. 

giö^tenapfel,  Sienapfel,  fir-cone,  pine-cone  mit  pine-apple, 

Stnana§. 
gifd^bein,  whale-bone  mit  fish-bone,  ®räte. 
fleurir,  blül^eii,  to  bloom,  blossem  im  eigentlichen  ©inne  mit 

to  flourish,  blühen  bilblid^,  gebei^en. 
%lux,  passage  mit  floor,  gu^boben. 
göl^re,  pine(-tree)  mit  fir,  Joanne. 

frieren.     I  am  cold,  mid^  friert  mit  to  frieze*),  gefrieren, 
frtbol**)  mit  frivolous,  tt)eld^e§  fd^mäd^er  afö  ba§  beutfd^e  SSSort  = 

feiert,  oberfldd^Iid^,  trifling. 
front  (frj.)/  Stirn  mit  front,  SSorberfeite,  g^ont. 
frühreif,  precocious  mit  premature,  borreif, 
galerie  (fr^.)  mit  gallery.       ^ 
galop  (frj.)  mit  gallop,  ©alojjjj. 
®ang,  galt  mit  gang  1.  Srnpp,  2.  SSanbe. 
garde  (frj.),  SSäd^ter,  §üter  mit  guard,  Schaffner,  conducteur. 
gardien  (frj.),  SBäd^ter,   watchman  mit  guardian,   SSormunb, 

tuteur. 

genial,  of  genius  mit  genial,   freunblid^,   fetter,   gemütüd^. 

It  is  a  genial  day.     The  headmaster  was  a  genial  man. 
gentilhomme    (frj.),    (Sbelmann,    nobleman    mit    gentleman 

1.  ©entleman,  2.  §err. 
®tft,  poison  mit  gift,  &abt. 
®ifd^t,  foam  mit  yeast,  §efe,  S3ärme. 
®lode,  bell  mit  clock,  U^r. 
(an)glo^en,   to   stare   (stupidly,   insolently,   in   astonishment)   at; 

the  gaping  crowd,    Die  gaffenbe,   glo^enbe  SRenge,   mit   to 

gloat  (over),  fid§  reiben  an  jemanbeS  ÜnglüdE,  ©d^merj. 
groß,  large,  great,  tall  mit  gross,  grob,  ftarl  bou  Sel^Iern, 

Übeln,    SSergel^ungen.      Gross  blunders,    exaggerations;    gross 

mis  m  anagement. 
habit  (fr§.),  SftodE,  coat  mit  habit,  ©ettjol^nl^eit;  =  SIcib  nur 

poet.,  auger  in  riding-habit,  ©amensfReitlleib. 
habitant  (frj.)  mit  inhabitant. 
hardi   (frj.),   lü^n,   bold  mit  hardy,  abgel^drtet,   metterfcft, 

lernig;  =  fül^n,  beraltet  unb  nod^  in  Philip  the  Hardy. 
§aut,  skin  mit  hide,  abgezogene  §aut. 
^elm,  helmet  mit  heim,  ©teuerruber. 


*)  He  asked  her  to  come  with  him.  But  Janet  shivered.  „What, 
in  this  wind!  Oh,  no,  I  thank  you;  I  should  frieze,"  i^  Würbe  ge«  ober 
erfrieren,  nicftt  etwa  frieren. 

**)  SBejiel^t  e§  ftcft  auf  bie  ©efinnung  allgemein,  fo  ift  e8  mit  un- 
principled,  reckless,  auf  bie  9leIigion  mit  profane,  ftörfer  blas- 
phemous,  auf  ©ef^led&tlid^CjJ,  mit  immoral,  Iot?,  öon  iBüd^ern, 
^Äeu^erungen  auc^  mit  improper  ju  übcrfc^en. 


$erbft  —  Äamerab.  31 

§cr6ft,  autumn  mit  harvest,  Srntc. 

h^riter  (fr^.)  mit  to  inberit. 

^o6)toa\[tx  =  Überfc^ttjemmnitg.    The  f loods  have  done  much 
damage,  mit  high-water,  glut^öl^e.*) 

§ofe,  trousers  mit  hose  1.  ©d^taud^,  ©d^Iäuiiie,  2.  Strumpf« 
ttjaren. 

^ut,  hat  mit  hood,  ^apuje. 

3gel,  hedgehog  mit  eagle,  9tbler. 

ignorer  (frj.),  nid^t  lüiffen,  not  to  know,  not  to  be  con- 
scions  of  mit  to  ignore,  nid^t  iniffen  tnollen,  fennen  mollen. 

imponieren  bedtt  ftc^  nid)t  mit  to  impose.  ®r  Iä§t  fid^  nic^t  leidet 
imponieren,  be  is  not  easily  impressed.  3)em  fann  niemanb 
imponieren,  nobody  can  impress  bim;  i^m  tonnte  ntd§t§  imponieren, 
notbing  coold  make  an  Impression  upon  bim.  To  impose 
nur  mit  Objelt  möglid^.  ®r  imponierte  il^nen  allen,  he  imposed 
tbem  all  mtb  bis  airs  of  superiority  (imposed  them  all);  be  bad 
a  great  skill  to  impose  tbe  waiters.  ©ie  muffen  i^nen  ju  im* 
ponieren  öerfud^en,  you  must  try  to  strike  awe  into  tbem,  to 
impress  tbem  witb  your  importance,  knowledge,  je  nad^bem;  to 
get  tbeir  respect.  He  was  very  much  overawed  by  their  imperti- 
nence.  2lbfoIut  in  biefem  ©inne  lann  nur  ha^  5ßartt§ip  "ißrÄ* 
fenti§  ftel^en:  His  manners  are  very  imposing.  SSertned^fele 
i^iermit  nic^t  to  impose  on  one,  einen  betrügen. 

3nber,  Hindoo,  allgemeiner  inbabitant  of  India  mit  Indian  = 
Red  Indian,  S^bianer. 

induire  q.  en  erreur  (frj.)/  to  lead  one  into  error,  to  mislead 
one  mit  to  induce  =  to  persuade.  I  could  not  induce  bim 
to  leave  tbe  place. 

inbiSlret  fiel^e  ©^non^mil. 

injure  (frj.),  Seleibigung,  offence,  insult  mit  injury,  S8e  = 
fd^äbigung,  SSerle^ung  unb  injurier  q.,  jemanben  beleibigen 
mit  to  injure  one  1.  bcfd^äbigen,  2.  Irilnfen;  aber  nid^t  = 
to  insult. 

introduire  (frj.),  l^ineinftcdEen,  to  pass,  put  sometbing  into  mit 
to  introduce,  einführen,  borftelten. 

Japaner,  Japanese  mit  japanner,  SadEierer. 

juste  (frj.).  C'est  juste,  ba§  ift  rid^tig,  tbat  is  rigbt,  true; 
est-ce  le  juste  omnibus,  is  tbis  tbe  rigbt  Omnibus?  Just 
1.  =  geredet,  2.  2lbb.  =  juft,  gerabe,  juste,  justement. 

Sale§,  Il^cegebädE,  biscuits  mit  cakes,  S^ud^en.    ©ie^e  S3i§Iuit§. 

Sali,  limestone  mit  cbalk,  ©reibe. 

Samerab,  companion,  pop.  mate  mit  comrade,  nur  öon  @oI« 
baten,  ©treitern. 

*)  5ln  ber  5ßorbfec  aud^  bei  unS  §od^waffer  genannt,  aber  gcwöl^nUcI^ 
mit  bem  S^on  auf  SSaffer. 


32  Äanjcl  —  miffen. 

Sanjel,  pulpit  mit  chancel,  Slltarraum. 

^arte  (Sanb^),  map  mit  card,  ®pxtU,  SSifitenfartc;    ohart, 

©ccfarte. 
Scffcl,  tücnn  =  S)ampfleffel,  boiler  mit  kettle,  Sod^Ieffel. 
Slumpcn,  lump,  j.  S3.  a  lump  of  clay,  knot  mit  clump,  btd^te 

®xuppt,  f8vi]ä)tl,  a  clump  of  trees,  evergreens  =  düster;   ein 

SlutHumpeti,  a  clot  of  blood. 
SnoIIc,  bulb  mit  knoll,  ipfigel;    bcr  SnoIIen,  knot,  lump, 

clot. 
^onfeffion,  religious   denomination,   communion  mit   con- 

fession,  ®eft&nbni§. 
Ir&ftig,  strong,  vigorous  mit  crafty,  fij^lau. 
fül^n,  bold  mit  keen,  fij^arf. 
laboureur   (frj.),    Sanbmann    mit   labourer   1.  =  operative, 

Slrbciter,  2.  lagelöl^ner. 
SanbSmann,    countryman    mit   landsman,    Sanbbctnol^ncr, 

Sanbratte. 
lard  (frj.)/  ©pccf,  bacon  mit  lard,  @(j^tt)cinefctt. 
large  (frj.)/  breit  mit  large,  gro§. 
legen,  einem  etttjaS  an  ba^  §cij,  to  enjoin  sometbing  on  one 

mit  lay  sometbing  to  beart,,  ft(j^  etn^ai^  p  $er5en  nel^men. 
Öeltüre,  reading(-matter)  mit  lecture,  SJorlefung. 
lever  (frj.),   to  lift,    to  raise  mit  to  levy,   erl^eben,   taxes, 

auSl^eben,  troops. 
librairie  (frj.),  95ud^l§anblnng,  bookseller's  sbop  mit  library, 

Snd^erei,  bibliothfeque. 
Sog,  lottery-ticket  mit  lot,   SoS  =  1.  ©^idCfal,   2.  Slntetl, 

3.  ^ßarjelle. 
luftig,  airy  mit  lofty,  ]^oc^(ragenb),  erl^oben. 
Snmp,  blackguard  mit  lump,  ©tüÄ,  Slumpen. 
9Kagen,  stomacb  mit  maw  1.  Siermagen,  2.  Stopf. 
SRäl^re,  jade  mit  mare,  ©tnte. 
maigre  (frj.),  thin,  bon  3:ieren  u.  geringf(j^&^ig  auä)  öon  SRenfd^en 

lean,  mit  meagre,  nur  bilblid^,  mager,  bürftig. 
männltc^,  tt)o  eg  nur  bai^  ©efd^leij^t  bebeutet,  male  mit  manly, 

»al^rl^aft  männlid^. 
SRappe,  portfolio  mit  map,  Sanbfarte;  ©d^utmappe,  satcbel. 
SRafd^inift,  auf  ber  ßo!omotit)e,  engineer,  engine-driver,  am 

li^eater  machinery-man  mit  machinist  1.  ber  mit  äRafd^tnen 

Sefd^eib  metg,  2.  gö^^^cibfabrilant. 
SKilit&r,  ber,  soldier  mit  military,  bog  SKilit&r. 
miffen  mit  to  miss.     2^  !ann  eS,  il^n  niij^t  miffen,  I  cannot 

spare  the  thing,  bim;  to  miss  1.  bermiffen,  2.  ju  unfcrem 

SSebauern  nid^t  me^r  l^abcn,  =  to  regret.   I  missed  my  trank. 

We  miss  bim  very  much. 


9)üft  —  percevoir. 
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äßift,  düng  mit  mist,  9?cbcl. 

SDtittel,  means  mit  middle,  SKittc. 

montez  mon  bagage,   bring  up,  take  np   (je  nad)  bem  Stanb« 

pun!t)  my  laggage  mit  to  mount  sometbing  =  to  ascend. 

montez,  ftcigctt  @ie  ein,  get  in  mit  mount  1.  ftcigcn  @ic 

auf  (boö  ^ferb),  2.  ftcigcn,  gelten  Sic  l^inauf. 
mouton   (frj.),   ^ammcl,  wether,   @d^af,  sheep   mit   mutton, 

Ipammclflcifd^. 
3Wünjc,  coin  mit  mint,  SRünjc,  SKünjft&ttc. 
muffen.    3^  muß  nid^t  gct)cn,  I  need  not  go  mit  I  must  not  go, 

id)  barf  nid^t  ge^u. 
äKuftcr,  model,  specimen  mit  muster,  iDiuftcrung. 
3Jl\it,  conrage  mit  mood,   (Stimmung.     Yon  seem  to  be  in  a 

mood  of  confidence.    Her  moods  are  changing  quickly.    I  found 

her  in  an  nnusual  mood. 
mutig,   courageons  mit  moody,   mißmutig.      He   remained   in 

moody  meditations  on  woman*s  ways. 
naturel  (frj.),  (Singeborcner,  native  mit  natural,  natürli(^. 
n^gociation  (frj.)  mit  negotiation. 

9totcnpapicT,  mnsic  paper  mit  note  paper,  93riefpapicr. 
dlor>tUt,  novelette  mit  novel,  Stoman. 
occasion  (frj.),  gute  Gelegenheit,  opportunity  mit  occasion, 

9t n laß.     Javais  Toccasion  de  le  voir,  I  had  an  opportunity  of 

seeing  him. 
Ofen,  stove  mit  oven,  SJacf»*,  99ratofen. 
Offizier,  officier,  officer  in  the  army  mit  officer,   iebe  Art 

Beamter,  äSebientefter,  j.  93.  auc^  @d^u^mann. 
offi5iöö,  semi-official,  partly-official  mit  officious,   auf* 

brtnglic^. 
5ßarabe,  review,  revue  mit  parade,  SRuftetung. 
parcimonieux  (frj.)  mit  parsimonious. 
parent    (frj.),    SSertnaubter,    relative,    relation    mit    parent, 

Satcr,  SKuttcr. 
Partie  im  @piel,   play,  game,  match  mit  party    1.  Partei, 

2.  ©efcllfc^aft. 
partir  (ftg.)  1.  abteifen,  to  depart,  to  leave,  2.  audgel^en  bon, 

to  Start,  to  set  out  from  mit  to  part  with,  from,  f id^  trennen, 
partiri  (tat.),    teilen,  to  share,  to  divido  mit  to  part,  fid^ 

trennen, 
paysan  (ftj.),  93auer,  farmer,  freeholder  mit  peasant,  lanb* 

mirtfc^aftHc^cr  Xagclöl^ncr. 
^enfion  =  fioft^auS,   ÄoftfteUc,   boarding-house   mit  pen- 

sion,  atu^ege^alt. 
percevoir  des  impöts  (ftj.),  @teuern  ergeben,  to  levy  taxes 

mit  to  perceive,  n)a]^rne^men,  mad  percevoir  auc^  l^cißt 

ilrüger,  (EngUfc^e  Spnontjmtf.    Sn^ang.  3 


34  ^erfon  —  preserver. 

5ßerfon.   Une  jeune  personne,  junge  S)anie  mit  a  young  person 

1.  iunger  Wann,    2.  junge  grauenSperfon,  weniger  tjöflici^ 
al§  young  lady. 

personnifier  (frj.)  mit  to  personify. 

pervers  (frj.),    pert)er§,    völlig  öerborben,   utterly  wicked, 

depraved  mit  perverse   1.  ftörrig,  unartig,    2.  üerfe^rt; 

cbenfo  perversity  nic^t  mit  depravity  ju  üermed^feln. 
5ßfann!ud^en,    berliner,    dough-cake    mit   pan-cake,    2lrt 

6icrlud)en. 
^Pfeife,  whistle  mit  pipe  1.  äiöl^re,  2.  iftol^rljfeife. 
5ßftaumenlu(i)en;   engl,  nid^t  ijor^anben;   plum-cake,  9tofinen:s 

Indien. 
^Pfropfen,  cork,  stopper  mit  prop,  Stü^^ 
physicien  (frj.),  Jß^^filer,  physicist  mit  physician,  Strjt. 
piepen,  öon  SSögeln,  to  chirrup  mit  to  peep,  \i)ntll  gucfen, 

{ugen. 
pinceau  (frj.),   5ßinfet,   brush  mit  pencil,   S31eiftift,   crayon. 
pincette  (frj.),  5ßinjette,   a  pair  of  tweezers   mit  a  pair  of 

pincers,  gcttjöl^nlid^e  San^t. 
se  plaindre  (frj.)  fid§  beüagen  mit  to  complain. 
5ßlan  =  Sparte,  map  mit  plan,  beabfid^tigteS  Unternehmen, 
^ßlo^,    tt)enn  =  genügenber  Sftaum,    room    mit   place    1.    ein 

(@i^)pto^,  2.  Ort,  Stelle.  Is  there  any  room  for  me?  änberer- 

feit§  ift  franjöfifd^  für    2.  nur  lieu,  endroit  möglich,  nid^t  place. 

A  burning  beam   feil  down   at  the  same   place   where   we   had 

stood  some  minutes  before,  une  poutre  embras^e  tomba  ä.  l'endroit 

mdme  oü...    92e]^men  @ie  ^la^,  take  a  seat,  chair  mit  to  take 

place,  ftattfinben,  5ßla^  greifen, 
plat  (frj.),  ©d^üffel  mit  plate,  jcllcr. 
plump,  awkward,  clumsy  mit  plump,  berb,  flcifd^ig,  quab* 

belig;  plump  hands. 
pontife  (frj.)  mit  pontiff. 

porc  (frj.),  ©d^mein,  pig  mit  pork,  du  porc,  @d^tt)cinef(eifd^. 
^oftmarle,  post-stamp  mit  post-mark,  ^oftftcmpel. 
poudre  (frj.),   ©taub,   dust  mit  powder  1.  =  poudre  de  riz, 

2.  =  poudre  ä  canon. 

pr^caution  (frj.),  SSorfid^t,  caution  mit  precaution,  SSor^ 
ftd^tSma^regel.  II  montra  beaucoup  de  precaution,  he 
showed  much  caution.  3lber  he  took  the  precaution  to  lock 
the  door. 

preifen,  einen  glüdfXid^,  to  call  one  happy  mit  to  praise,  loben. 

preserver  (frj.),  maleren,  fd^ü^en,  to  protect,  to  guard,  to 
preserve  mit  to  preserve,  in  bemfelben  Quftanb  erl^alten, 
conserver.  The  wine  has  preserved  all  its  flavour.  Preserved 
fruits,  meat. 


pretendre  —  responsabilit^.  35 

pretendre  (frä-),  behaupten  mit  to  pretend,  borgeficn.   She  pre- 

tended  that  the  room  was  cold,  fte  gab  bor,  ba^  3iwimer  fei  !alt. 
prisonnier  (frj.)  mit  prisoner. 
probieren,  to  try  mit  to  probe,  fonbteren.    I  raust  probe  her 

trouble  to  the  bottom.     To  prove,  bciücifen. 
procurer  (frj.),  öerfd^affcn  mit  to  procure,  burc^  93emü]§ung 

befd^affen,  berfd^affen,  beforgen.    Ce  livre  vous  procurera  beaucoup 

de   plaisir,    this    book   will    give,    off  er,    afford    you    much 

pleasure. 
propre  (frj.)  1.  eigen,  own,  2.  rein,  clean,  reinlid^,  cleanly 

mit  proper  1.,  eigcntüij^  2.  paffenb. 
propret^    (f^J-)f    Sfteinüd^Icit,  cleanliness  mit  property, 

©igentum. 
profaifij^  =  nid^t   in  Serfen,  prose,  j.  95.   a  prose  work  mit 

prosy,  prosaic,  poefieloS,  destitute  of  poetry. 
^rofpeft,  prospectus,  5ßl.  prospectuses,    mit  pröspect,    SluS:^ 

fidfjt.     I  am  glad  at  the  pröspect. 
^rotettion,  interest,  j.  S3.  he  has  interest  at  Court  mit  protec- 
tion, @c^u^. 
5ßroje§,  law-suit  mit  process,  ^ßrojefe  =  SSerfal^ren. 
providere  (tat.),  borberfcl^en,  to  foresee,   to   anticipate  mit 

to  provide   one  with  something,   einen  üerfe^en,    üerforgen 

mit .  .  . 
5|5rot)ifion,  commission  mit  provision,  Surf orge,  to  make  Pro- 
vision für  .  .  . 
prüde  (frj.),   prübe  l^eißt  prudish;  prüde  ift  ^aupttooxt  bap. 
^un!t  ate  Stiä)tn,  füll  stop  mit  point,  ^ßunft  im  Sftaum  unb 

figürlid^. 
pnpille  (frjOr  ward,  9KünbeI  mit  pupil,  ©d^üler. 
Dualm,  thick  smoke   mit  qualm^  UbeÜeit,  Stnnjanblung  bon 

förperlid^em  ober  moralifd^em  Ubelfcin. 
rafd),  quick  mit  rash,  t)orfd^neIl,  übereilt, 
rauben,  to  steal,  to  take  by  force  from  mit  to  rob  one  of,  einen 

Berauben.     They  robbed  me  of  my  purse. 
9iaum,  allgemein  space  mit  room  1.  5ßlafe,  2.  3*^1^^^- 
recouvrir    (frj.),    to    cover   up    mit    to    recover,    recouvrer, 

mieberertangen. 
regarder  (frj.),  angelten  mit  to  regard,  anfeilen,  maS  ba§  fran^ 

jöfifd^e  SSort  aud§  l^ei^t.     Cela  ne  vous  regarde  pas,  that  does 

not  concern  you. 
reif,  ripe  mit  rife,  graffierenb.     Fever  is  rife  here. 
se  rendre  (frj.),  fid^  ergeben,  to  surrender  mit  to  render  one- 

self  .  .  .,  fi^  .  .  .  mad^en. 
SRente,  annuity,   a  life  income  mit  rent,  SKiete,  ^ad^t§in§. 
responsabilitö  (frj.)  mit  responsibility. 

3* 


36  restaurer  —  ©entenj. 

restaurer,   restauration   (frj.)   mit   to   restOre,   restoration. 
rester  (frj.)  1.  btciben,  2.  iDol^nen  mit  to  rest,  rn^en;  nur  in 

rest  assured,  satisfied,  feien  Sie,  bleiben  @ie  öerfid^ert . .. 

^eißt  e§  bleiben, 
retenue  (frj.)*  Suxüd^altvinQ  mit  retinue,  ©efolge. 
retirer  (frj.)f  jntüdEjiel^en,  to  draw  back,   to  withdraw  mit 

to  retire,  fl(i^  äurüdfjie^en. 
revenu  (frj.),  income  mit  revenue,  fiel^e  S^nontimi!. 
rivalitö  (frj.)  mit  rivalry. 
SftoUe.     Jouer  un   röle,   eine  SftoUe   fpielen  mit  to  (en)act  a 

part,  to  play  a  part. 
fftoS,  steed  mit  horse,  ^ferb. 
route  (frj.)/  ßanbftrafee,  road  mit  route,  ffteifemcg,   S)iarfd^= 

route. 
Saft  mit  sap,  S9aum^,  ^ßflanjenfaft  aU  i§re  Dinl^rnngöftüffiglcit; 

fonft  Juice, 
sauci^re  (frj.),  Srüi^napf,  sauceboat  mit  saucer,  Untertaffe. 
to  scandalise  a  person,  jemonbcn  öerlenmben  mit  scandaliser 

quelquun,   jemanbem  änftoß  geben,   mag  bo§  englifd^e  SBort 

aud^  Reifet, 
fdjaben,  to  scrape  mit  to  shave,  rafieren. 
©djeltfifc^,  haddock  mit  shell-fish,  SKufc^eltier. 
©d^ema,  form  mit  scheme,  $ßlan,  Slnfd^lag. 
@4ere,  scissors  mit  shears,  ©d^affc^ere. 
Sd^iffer,  waterman,  bargeman;    im  aögemeinften  @inn  sailor, 

mit  shipper,  ©pebiteur  jn  SBoffer;  skipper,  SSefi^er  eine^ 

©d^iffeS,  mit  bem  er  ©eefa^rtcn  unternimmt, 
fd^logen,  to  beat,  to  strike  mit  to  slay,  erf^Iagcn. 
fd^ teerte   SBi^e,   einf ad^   jokes.      He  is   fond   of  jokes,    mit    bad 

jokes  =  ill-concocted  jokes,  mißlungene  SBi^e. 
fd^limm,  ein  fd^limmer  ginger,  a  bad,   sore  finger  mit  slim 

finger  =  slender,  fd^lan!. 
©d^log,  lock  mit  slot,  ©d^li^. 
fd^mal,  narrow  mit  small,  Itein. 
©d^nedEe,  snail  mit  snake,  ©d^lange. 
fd^meißen,  to  chuck  (slang)  mit  to  smite,  biblifd^  u.  bic^terifd^ 

fdjlagen,  treffen, 
©d^nauje,  mouth,  muzzle  (bom^unbe)  mit  snout,  nur  ©d^nauje, 

fRüffel  be§  ©^meines, 
©d^ulb,  morolifti^e  SSerge^ung,  guilt  mit  debt,  ®elbfd§ulb  ober 

moralifd^e  SSerpfli^tung  für  eine  SBol^lt^at. 
©d^ürje,  apron  mit  shirt,  §emb. 

©d^mein,  pig  mit  swine,  je^t  meift  folleftib  unb  beraltet. 
©eite,  c6t6,  side  mit  page,  Sud^feite. 
©entenj,  apophthegm  mit  sentence  1.  ©a^,  2.  UrteilSfprud^. 


fotibe  —  ZxvLppe.  37 

fotibc  t)on  ^axalttx,  öon  ScbcnStüanbcI,  steady  mit  solid,  fcft, 

gcbicgcn,  Don  ©toffcn. 
solliciter  (frj.)  mitto  solicit;  cbcnfo  sollicitude  mit  solicitude. 
sort  (frj.),  ©(^idffal,  fate,  destiny  mit  sort,  ©orte, 
fparcn,  to  save  mit  to  spare,  erübrigen;  fiel^e  ©^non^mif. 
spectacle  (frj.)  in  ber  Sebeutung  Sweater,  theatre  mit  spec- 

tacle,  ©d^aufpiel  =  Slnblid,  n?aS  baS  granjöfifc^e  aud^  Reifet. 
©peftQfel  =  S&rm,  noise,  turmoil,  hubbub  mit  spectacle. 
fpenben   1.  to   make   a  present  of,   2.  to  distribute  mit  to 

spend,  ausgeben, 
ftarf,  strong  mit  stark,  fteif,  ftarr,  aU  SSerftörfung  in  stark- 
blind, stark-mad,  stark-naked. 
fte!^en,  to  stand  mit  to  stay,  bleiben,  Warten;  l^emmen. 
®iod,  stick  mit  stock,  ©tamm  unb  bieten  anberen  Sebeutungen. 
ftopfen,   to   stuff,   to    cram,   to  fill  mit  to  stop,   l^emmen; 

fte^en  bleiben, 
©trom,  large  river  mit  stream,  jeber  SBaffertauf. 
©tubio,  Student,  undergrad(uate)  mit  studio,  ^ünftteratelier. 
©tul^I,  chair  mit  stool,  ©d^emet,  ©effel  ol^ne  Seltne, 
©tute,  mare  mit  steed,  9loß  unb  stud,  ®eftüt. 
succ^der  ä  (frj.)  mit  to  succeed  one,  something. 
©^rup,  treacle  mit  (fruit-)sirup,  grud^tfoft. 
tarif  (frj.)  mit  täriff. 
teilen,   to  divide  mit  to  deal,  im  Sartenfpiet,  geben;   fonft 

©efd^dfte  mad^en;  öerfal^ren;  to  deal  out,  aufteilen. 
%^ox,  gate  mit  door,  %f)nx. 

S;ier,  animal,  beast  mit  deer,  $irfdö(e),  fftt^(t), 
Stifc^,  table  mit  dish  1.  ©d^üffel,  2.  ©erid^t. 
toll,  mad  mit  dull,  ftumpf,  langtoeilig,  trübfelig;  tonloS. 
Sopp!  agreed!  mit  top,  ba§  Dberfte. 
töten,  to  kill  mit  to  deaden,  b&mpfen  (©d^att). 
trafic  (fräO  mit  träffic;  fronj.  nur  ^anbel,  engt,  oud^  fßexU^x. 
trait  (frj.),  5ßfeil,  arrow  mit  trait,  QuQ  =  feature. 
transpirer  (frj.),    au^bünften,   fd^tt)i^en,   to  perspire  mit  to 

transpire,  rud^bar  nrerben  (tt)a§  ba^  franjöfifd^e  SBort  and)  l^etfet). 
traurig,    sad,    melancholy  mit  dreary,    t)on  Drten,    SBetter, 

traurig,  unmirttid^.     Acatui  is  the  dreariest,  most  „God-for- 

saken*   place  in  Siberia. 
Sireiber  (3n9b),  beater  mit  driver  1.  Sutfd^er,  2.  SSiel^treiber. 
tresse  (frj.),  treffe,  galloon,   lace  mit  tress,  gted^te  (n?a§  la 

tresse  aud^  l^eiftt). 
Strubel,  noise,  turmoil,  bustle,  confusion,  disturbance  mit 

trouble  1.  SSertoirrung,  2.  ©orge,  9?ot;  to  get  into  trouble. 
Siruppe   (Sl^eater),    Company   of  actors,    ober    „troupe*    mit 

troop,  $eere§truppe. 


38  tuteur  —  S^^^^^-  —  ®crmaniSmen. 

tuteur  (frj.),   SSormunb   mit   (private)   tutor,   ^riöattcl^rcr, 

§au§Ic]^tcr. 
überl^örcn,    not   to    hear    mit   to    overhear,  bctaufd^cn   ober 

ettüaS  ^örcn,  bo§  man  nid^t  l^ören  foütc. 
vapeur  (frj.)f  5)ampf,  steam  mit  vapour,  3)uttft,  gcud^tiglctt. 
veau  (frj.)f  Salb,  calf  mit  veal,  Satbflcifd^. 
bcyicren,  to   quiz,  to  tease,  to  puzzle   one  mit   to  vex   one, 

ärgern. 
aSogel,  bird  mit  fowl,  ^ul^n. 
voyage  (ftj.)»  journey  mit  voyage,  ©eereife. 
SBatl,  rampart  mit  wall,  SRauer,  SBanb. 
SBeib,  woman  mit  wife,  (Sl^efrau. 
SBibber,  ram  mit  wether,  Rammet. 
SSäinI  mit  wink,  fiel^e  ©^non^mil. 
tüunberöotl,   wonderful    1.  allerbingg  =  biefem,    2.  aber  = 

tounbtxUä).     S^  nad^  bem  Jon  unb  Swf^wtmenl^ang  fann   alfo 

what  a  wonderful  weather  this  is  fel^r  fd^ön  unb  fd^eu^Itd^  fein. 
3ett,  time  mit  tide,  ®bit  unb  %lvit]  Qtii  l^eiftt  e§  nur  nod^  in 

getüiffen  SSerbinbungen,  fie^c  ©^non^mif. 
jeitig  in  time  mit  timely,  gelegen,  jeitgemäfe.    The  article  is 

a  timely  one. 
QxxM  aU  ^n^ixumtnt,   compasses  mit  circle,  Srei§;   3^^^^ 

nur  im  bitblic^en  ©inne. 


®ittiße  fetnete  Q^ttmani^mm*) 

Slnjiel^enb,  attractive,  nid^t  attracting. 

SSäie  ^it^i  er  auS?    What  does  he  look  like?    What  is  he  like? 

What  is  his  general  appearance?  How  does  he  look  ^  what  ex- 

pression  or  complexion  has  he?  Slnttüort:  He  looks  pale,  cold,  well. 
SSäie  befinben  @ie  fid^?    How  do  you  do?    How  are  you?    How 

do  you  find  yourself,  nur  ju  Sran!en,  au^er  im  ©d^erj. 
Sd^  beflage  il^n,  1  pity  him  (nic^t  complain). 
Sitte  bemül^en  @ie  fic^  nid^t,  pray  dont  trouble  (yourself),  ntd^t 

dont  endeavour,  toa^  ®eutfd^e  oft  fagen. 
3d^  bin  na§  bx^  auf  bie  §aut,  ^nod^en,   1  am  wet  to  the  skin. 
©ie  f)at  ben  93raten  berbrannt,   she  has  bumt  the  Joint;  ein  faf* 

tiger  SSraten,    a  savoury  Joint  (nid^t  roast  meat,    tt)eld^e§  nur 

allgemein  im  ©egenfa^  ju  gef ödstem  gteifd^  iz.  gebraud|t  totrb. 

I  prefer  roast  meat  to  boiled  meat). 

*)  ^0  bcr  geiler  auf  ber  §anb  Tiegt,  ift  er  nic^t  bcfonberS  crtoäl^nt. 
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©ite  brcnnenbe  ßantpc,  a  lighted  lamp  (nid^t  burning). 
©efomnten,  erhalten  mirb  oft  fatfd^  überfc^t.    Sd^  l^obc  noä)  ein 

Sittet  an  bcr  Söffe  erl^alten,  I  obtained,  got  a  ticket  at  the 

theatre,  tüenn  =  I  tried  to  get  it;  to  receive  =  empfangen. 

(Sine  ^anll^eit  belommen,  to  take,  to  contract  a  disease. 
S)ie  (Sonne  beldftigt  niid^  nid^t,  the  sun  does  not  incommode  me 

(nid^t  importune). 
@ie  beraubten  il^n  atter  feiner  ^abt,  they  robbed  him  of  all  that 

he  possessed,  took  by   force  from  him  all  that .  .  .  (nid^t  be- 

reaved,  fie^e  S^non^ntü). 
3d^  rebete  ben  erften  beften  on,   I  addressed  the  first  man   I 

chanced,  happened  to  meet,   ober  I  met.    You  will  get  the  ar- 

ticle   at  the  first  shop  you   see^  find.     He  was  ready  to  shoot 

the  first  who  came. 
@in  SSrot,  a  loaf  of  bread;  jtt)ei  SSrote,  two  loaves  (nid^t  breads!). 
@r  erjäl^Itc,  bofe  er  bag  ©efpenft  felbft  gefeiten  l^tte,  he  reported, 

related  that  he  had  seen  the  ghost  himself  (ntd^t  told,  ba^  bie 

5ßerfon,  ber  erjöl^It  wirb,  Verlangt), 
gaft  nie,  scarcely  ever  (nid^t  nearly  always). 
©eben  ©ie  ntir  ettt)a§  Seuer,  give  me  a  light,  please. 
©te  ift  eine  geborene  ©mitl^,  her  maiden  name  is  Smith;   Mrs. 

Wallace,  geborene  Mac  Donald,  Mrs.Wallace,  n6e  Mac  Donald 

(born  unntöglid^j. 
©rinnern   ©ie  mid^  baran,  remind  me  of  it  (to  remember  a 

thing,  fid^  einer  ©od^c  erinnern). 
(Sin  freunblid^eS  Qimmtx,  a  cheerful  room  (nid^t  friendly). 
©nent  ein  Seifpiel  geben,  to  set  one  an  example.    dagegen:  Give 

me  an  example  =  quote,  name  me  one. 
OTe  meine  gteunbe  finb  geftorbcn,  all  my  friends  are  dead  (nid^t 

have  died;    bagegen  a  friend  of  mine  has   died   of  the   in- 

fection). 
(Sine  gute  Sritü,  tt)enn  =  günftig,  a  favourable  review;  a  good 

review  würbe  fein  ^  a  judicious  review. 
(Sr  lautete  fic^,  fid^  wieber  ju  jcigen,  he  avoided  to  show  himself 

again  ober  he  took  (good)  care  not  to  show  himself  again. 
©ie  ^at  l^od^roteS  ^aar,  her  hair  is  a  deep  red. 
3d^  ber  id^  euer  §err  bin,  I  who  am  your  master. 
©ie  ift  ol^ne  jebeS  SSermögen,  she  is  without  any  fortune  (nid^t 

every). 
Sul^magb,  milk-maid  (nid^t  cow-maid). 
®r  läd^eltc  mir  ju,  he  smiled  at  me  (nid^t  to  me). 
Saffen  ©ie  ba§  33ud^  l^ier,  leave  the  book  here  (nid^t  let,  Weld^er 

geiler  oft  gemacht  wirb). 
S)a§   ^aben   ©ie   gut   gemad^t!     You  have   done   it    well    (nid^t 

made). 


40  ©ertnaniSmen. 

6tn  ©yerjtttum  tnadjcn,  to  do  an  exercise  (ntc^t  to  make,  tüa^ 
enttocrfen  !^ct§cn  uiib  auf  ben  Seigrer  paffen  tüürbe). 

9Kon  mu§  bic  SRögltc^Ieit  l^abcn,  bcn  ©egenftanb  jit  fc|en,  it  must 
be  possible  for  one  to  see  the  object  (ntd^t  possibility). 

SKül^felig,  laborious,  ttic^t  ntit  painful,  fd^ntcrjlid^,  pctntic^ 
ju  überfe^en,  tüoju  ber  (äcbanfc  an  pains,  SKül^c,  Iei(^t  bcricitet*) 

5)^an  !ann  e§  fo  nennen,  aber  man  ntu|  e§  ntc^t,  broud^t  e§  nid^t, 
one  may  call  it  so,  but  one  need  not,  is  not  obliged  to  do 
so;  the  thing  is  not  obliged  to  be  called  so  (one  must  not,  barf 
nid^t). 

@r  öffnete  mir  bk  %f)üx,  he  opened  the  door  for  me  (um  mir 
bte  SKül^e  JU  fparen),  the  door  to  me  (er  lieg  mic^  ein). 

®ine  5ßartic  tnol^in  mad^en,  to  make  an  excursion  to  (nid^t  party). 

iReifen  machen,  to  travel  (nid^t  to  make  travels). 

@d^n)arj:=tl)ei§,  black  and  white. 

®  ift  einen  9Konat  l^er,  feit  (ba§)  id^  i^n  (nic^t)  gefeiten  l^abe, 
it  is  a  month  since  I  saw  him  (ntd^t  not,  nid^t  5ßerfcltum, 
nid^t  since  a  month),  T  have  not  seen  him  for  a  month. 

@r  l^ielt  ben  SKann  im  fteifen  9trm,  he  held  the  man  with  bis 
outstretched  arm,  with  bis  arm  stiffly  outstretched.  Stiff 
ift  ba u er nb  fteif,  tüaS  nid^t  gebeugt,  gefrümmt  tnerben  lann.  The 
old  Veteran  has  a  stiff  arm.  I  have  a  stiff  neck.  Übertragen 
P^iff  Ö^ätüungen,  fül^I.  He  shook  hands  stiffly  with  me.  He 
strutted  up  to  me  with  the  elbows  stiffly  bent. 

^ä)  l^abe  mid^  in  ben  Singer  geftod^en,  I  have  pricked  my  finger 
(nid^t  stung;  to  sting  nur  bom  @tid^  ber  S^feften,  ©d^Iangen, 
unb  bon  ©d^merjen,  93eleibtgungen). 

§aben  @ie  il^n  biefer  Sage,  an  einem  ber  legten  Sage  gefeiten? 
Have  you  seen  him  lately?  (SJid^t  in  these  days  ober  in  the 
last  days).  S^^  tnerbe  biefer,  näd^fter  Sage  fommen,  I  shall 
come  in  the  next  few  days,  in  a  few  days,  well  within 
the  week;  ebenfo  mu§  man  fagen:  I  shall  speak  of  this  point 
in  the  next  few  chapters  (few  barf  nid^t  feilten). 

One  of  these  days  =  gelegentlid^. 

SBa§  n?ar  t>a^  Sl^ema  S^reg  ^luffa^eS?  What  was  the  subject 
of  your  composition,  of  your  theme? 

Um  6  U^r,  k  six  heures,  at  six  o'clock  (nid^t  hours,  obmofil 
fonft  heure  =  hour). 

SKad^en  <Sie  feine  Umftänbe,  don't  stand  on  ceremony;  dont 
give  yourself  so  much  trouble  (nid^t  circumstances). 

Sd^  fül^tte  mid^  uerfud^t,  i^n  anjureben,  I  feit  tempted  to  accost 
him  (nic^t  tried). 


*)  2)a§  erinnert  an  Me  obftlojen  öcmü^ungen  (fruitless),  t)on  bcncn 
ein  ©nglänber  fprac^. 
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(Sr  ift  bor  3  Salären  geftorbcn,  he  died   3  years  ago;    bagegen  I 

shall  not  return  before  3  years. 
SBartn,   bon  ©erid^tcn,  (Setränfen,  hot  dishes,  joints,  drinks; 

ebenfo   a   hot  bath.     Unfcr  l^ct§  l^tcr   mit  very  hot  p  geben. 
SBa§  fott  ^ijx  3wngc  tu  erben?    What  will  your  son  be,  what  is 

he  to  be? 
3h  toenig  fc^meid^ell^Qfter  SBeife,  in  an  anything  but  flattering 

manner  (nid^t  in  little  flattering  manner). 
SBie  meinen  ©ie  ba§  ba§?  What  do  you  mean  by  that?  (nid^t  how). 
(£r  tnurbe  Don  einem  (Stein tüurf  getötet,  he  was  killed  by  a  stone. 

(A  stone's  throw  bebeutet  ein  SKa|  ber  (Entfernung;  we  were 

only  a  stone's  throw   from  the  village.     Stone-throw   giebt  e§ 

überl^Qupt  nid^t). 
©r  ^ielt  eine  jünbenbe  Siebe,  he  made  a  stirring,  taking,  excit- 

ing,  catchy  (fam.)  speech;  inflammatory  =  aufreijenb. 


Bufammenfe^ungen,  in  benen  im  ©ngtifc^en  bie  einjelnen  33e* 
ftanbteile  umgefel^rt  geftcflt  finb,  tüie  im  S)eutfd^en: 

Söienenfönigin,  queen-bee.  ^artenbrief,  letter-card. 

Stinbgeboren,  born  blind.  äRilc^rei^,  rice-milk. 

Srüdtenttjage,  weigh-bridge.  Slüdenlra^er,  scratch-back. 

S)ampffä^re,  ferry-steamer.  ©todfbegen,  sword-stick. 

(Seri^tt-SKebigin,  medical  jurisprudence. 

©ntgegengefe^te  2lnfd^ouung  in: 

©in  gormular  auffüllen,  to  fill  in  a  form, 
©ine  Söffe  S'affee  einfd^enfen,  to  pour  out  a  cup  of  coffee. 
Sc^  fd^iuö  ben  unb  ben  SSäeg  ein,  I  Struck  out  into  a  footpath. 
Gruppen  einjietien,  to  call  out  troops. 


S)eutfc^e  SBörter,  für  bie  eg  im  ©ngtifd^en  feine  entfprec^en^s 
ben  giebt: 

©örfflfd^.    Bread  and  butter  miss  ift  lange  nic^t  fo  allgemein,  fo 

t^pifd^  tt)ie  unfer  SBort. 
&ti&d.    ©in  fo  unifaffenbeS  SBort  giebt  eS  im  ©nglifd^en  nid^t.    SKon 

fonn  fogen  bread  and  fancy  bread,  SSrot  unb  feinere  Srottoaren; 

confectionery,  sweets,  feinet  ®eb&d  =  jjuc^en,  Sorten.    3)iefer 

SJöcfer  !^ot  fe^r  gute^  (äeböd,  this  baker  has  veiy  good  things. 
®ie  ^ittterWiebenett.     His  (her)  family.     3n  Sraucranaetgen: 

the  bereaved. 


42  Umfcfircibunöen.  —  Säcftpfc^e  unb  frembe  SluSbvücfc. 

3ug0ttbftCUttb(itt).  A  lady  who  was  a  friend  of  my  mother 
when  she  was  young.  A  school-friend  —  tötnn  bic§  ber 
gatt  toax. 

Äetmer.  Connoisseur*)  nur  ber  ^unft:*  unb  SBcinfenncr.  Sa* 
gegen:  ganfcn  tft  einer  ber  beften  je^tgen  Senner  3.  S-  9?ouffeau§, 
nur  Jansen  is  one  of  those  best  acquainted  at  present  with 
J.  J.  Rousseau. 

Sattgeltieile.     2)te  Derfd^iebencn  Überlegungen  ftel^e  ©^non^mif. 

SeiftUttg.  I  am  satisfied  with  his  work.  ©eine  öetftungcn  ftnb 
auSgejetc^net,  he  does  his  work  extremely  well.  They  do  every- 
thing  very  well,  ©ein  ©piel  ttJür  eine  au^ejeid^nete  Seiftung 
(Sl^eater,  SRufif),  it  was  an  excellent  Performance. 

9tdltt0t.     Gentleman  of  independent  means. 

Senbttng.  hiermit  bonfe  ic^  S^nen  für  S§re  freunblidfte  ©enbung, 
accept  my  best  thanks  for  the  book  (ober  tt)a§  e§  fonft  ift)  jsm 
kindly  sent  me.  Message  l^ei^t  Sotfd^aft,  SSefteltung.  (2Bie 
Wäre  e§,  wenn  man  sendage**)  ober  nod^  beffer  send  —  naä)  a 
God's  send  —  bilbete?)  Consignment,  laufmänn.  8lu§bruct 
für  SBarenfenbung. 

tttttetIdgC.  Take  the  plaid,  rüg  to  sit  upon,  to  lie  npon.  gfir 
^Qufe  oil-cloth  ober  an  India  rubber  covering;  ©d^retb^* 
unter  Inge,  päd. 

Cerreift.  äRein  5Sater  ift  naä)  Sonbon  berreift,  my  father  is  away 
from  home,  he  is  in  London. 

Vortrag.  ®inen  SSortrag  l^atten  über  . . .,  to  make  a  speech,  to  give 
a  lecture  on  .  .  .,  to  read  a  paper  on  .  .  .  $err  SR.  gab  einen 
S?ioIinbortrog  junt  S3eften,  Mr.  N.  performed  on  the  violin.  ®S 
würben  beüantotorifd^e  unb  mufifattfd^e  Vorträge  gel^alten,  we  had 
recitations,  instrumental  music  and  songs  ober  music,  both  in- 
strumental and  vocal. 

SBUll.     ©ie^e  ©tjnon^mif. 

*)  SBcQc^te  bk  ©d&rctbung  unb  il^i^e  entfpred&enbc  StuSfpracfie;  franj.  lautet 
ba§  SSort  je^t  connaisseur. 

**)  3Kan  bergleicfie  starvation,  baS  bon  ^enrl)  S)unba8,  first  Lord 
Melville,  in  einer  $ar(amentgrebc  1775  juerft  gcbraucbt  tourbe  unb  x^m  bcn 
(Spt|namen  Starvation  Dundas  eintrug. 


@a(^ftf(^c  ttcöctt  frctttbctt  Slu^brütfeti. 

3!)o§  ©nglifc^e  ift  in  feinem  grammotifc^en  Sau  wie  in  feiner 
^Betonung  eine  faft  rein  germanifd^e  ©prac^e.  '^n  feinem  SBortfd^afe  ift 
e§  5War  feit  bem  12.  '^a^xf).  eine  äRifd^fprac^e  geworben,  inbem  erftcn» 
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au§  bem  9?ormannifd^=granjöfif(]^en  unb  bann  in  bcr  9icnaiffancc:=3cit 
au§  ben  anberen  romanif^en  ©preisen  jal^treic^e  frembe  (£(emente 
einbrongen;  tnbeffcn  ift  bie  SSoIföjpra(|e  nod^  ^eute  irnftonbe,  fid^  mit 
fdd^fifd^en  SBörtern  unb  SKeben^artcn  ju  bereifen,  wdl^renb  bie  ber  (äe^ 
bilbeten  anfprud^^boKere  romanifd^e  gebraucht.  @g  wöre  gar  ntd^t 
fd^tner,  tnofern  man  im  Sinne  ber  Slbftammung  reincS  ®nglifd^  reben 
mottte,  bie  frembcn  Stu^brüde  ju  bermeiben,  tnenn  man  ouc^  jutneilen 
neue  B^fammenfe^ungen  bomel^men  mü^te,  wie  j.  83.  ber  SReb.  SBilliam 
Sarne§  in  ©orfetfl^ire,  ber  atte§  SRomanifd^e  ausmerzen  wollte,  für 
Omnibus  folk-wain  borfd^Iug.  Um  ju  jeigen,  Wie  bielfac^  bie  ©prad^e 
mit  eigenen  SJiitteln  auSfommen  fann,  wirb  l^ier  nac^folgenb  eine  9iei^e 
t)on  Sluöbrüdfen  gegeben,  meldte  fic^  im  ©inne  nid^t  bon  einanber  unter- 
fc^eiben,  nur  ha^  bie  englijd^en  faft  immer  fd^Iic^teir  ftnb:  to  possess  — 
to  own;  to  approacb  —  to  near;  to  constitute  oneself  a  prisoner  — 
to  give  oneself  up;  to  prevent  one  from  —  to  hinder  one  from; 
to  superintend  —  to  overlook,  to  look  after  things;  well  super- 
intended  —  well  looked  to;  he  was  assailed  by  the  mob  —  he  was 
set  upon  by  the  mob;  to  remove  —  to  take  away;  to  cultivate 
(ßanb)  —  to  tili;  to  cultivate  (SSobenerjeugniffe)  —  to  grow;  to 
connive  at  —  to  wink  at;  to  enter  an  item  —  to  ]>ook;  to  pre- 
dict  —  to  foretell;  they  inveigled  me  to  it  —  they  put  me  up 
to  it;  to  proceed  from  —  to  come  from;  to  erect  —  to  put  up; 
to  decapitate  —  to  behead;  to  raise  —  to  set  up;  to  exclude  — 
to  shut  out;  to  advance  to  one  —  to  step  to  one;  to  eject  —  to 
turn  out,  away;  to  irrigate  —  to  water;  to  chase  after  —  to  hunt 
after;  to  defer,  to  delay  —  to  put  off;  to  surmount  a  difficulty  — 
to  overcome  a  difficulty;  to  marry  —  to  wed;  married  life  — 
wedded  life;  to  propound  a  theory  —  to  set  forward  a  theory; 
to  amaze  —  to  be wilder;  to  dismiss,  to  discharge  one  —  to  put 
one  out;  several  steps  ascend  to  .  .  .  —  lead  to  .  .  .;  to  support  — 
to  back  up;  to  protect  —  to  shield;  to  commit  suicide  —  to  do 
away  with  oneself;  to  collapse  (house)  —  to  come  down;  to  intro- 
duce  a  bill  into  the  house  —  to  bring  forward  a  bill  in  the  house; 
to  establish  a  business  —  to  set  up  in  business;  to  place  a  senti- 
nel  —  to  put  a  sentinel;  a  river  discharges  itself  into  —  falls  into; 
to  suffocate  —  to  slifle;  to  seize  —  to  grasp;  to  suppress  a  re- 
bellion  —  to  put  down  a  rising;  to  exhume  —  to  unearth;  to 
cause  —  to  bring  about;  to  execut«  —  to  carry  out,  to  re- enter  — 
to  come  in  again;  to  publish  a  book  —  to  bring  out  a  book;  to 
contradict  —  to  gainsay;  to  retire  —  to  withdraw;  to  despise  — 
to  spum;  to  apply  the  brake  —  to  put  on  the  brake;  to  conduct  — 
to  lead;  to  resign  an  office  —  to  give  up,  throw  up,  fling  up  an 
Office;  to  attribute  a  thing  to  —  to  put  it  down  to;  colonist  — 
settler;  relation  —  kinsman  (woman);  consideration,  considerate- 
ness  —  mindfalness  for;  this  is  in  fall  agreement  with  —  in  tho- 


